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| MADRYM: dla Memoryalu, IDIOTOM dla Náuki, 
| POLITYKOM dla práktyki, MELANCHOLIKOM 
b ` dla rozrywki 


ERIGOWANA. 
ALIAS 
O BOGU, Bożkow mnoftwie, Słow pięknych wyborze, 
Kweftyi cudnych wiele, o Sybillow zbiorze, ` 
O Zwierzu, Rybách, Ptakách, 6 Mátemátyce, 
© Cudách Swiścś, Ludźi, Rzadách Polityce, 
O Jezykách y Drzewách, ô Zywiolách, Wierze, 
Hieroglifikách, Gadkách, Narodow mánierze ; 
9 Xray ktory ma w fobie dźiwnych Ciekáwo$ci , 
. Cály Swiát opifany z gruntu, w Słow krotkośći, 
Co Wízyftko falo fig wielką pracą y włafnym kofztem Autora 
tn enpsarià wyrażonego? 
Amie #iofna zaczyna, Wielkiey Nocy Blifko, 
Głowew Piwie y w Miodšie zawraca nązroi/kó, 


CTS przez Xiędza BENEDYKTA CHMIELOWSKIEGO Dżickana Ro. 


M hatynfkiego, Firlejowfkiego y Podkamieuieckiego Pafterza, 


We LWOWIE 
V Drukarni Pawła Iozefa Golczewfkiego lego Krolewfkiey Mośći 
Uprzy vileiowanego Typografa, 4 dg 
| Roku Weieloney Przedwieczney Mądrości 1745. 
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S FUNDAMENTA tych ATEN, 
"Tudžiež KORTYNY záflaniaace AUTORA od Szturmow 


Zo GI M 


| Placuit nobis remanere ATHENIS. 1. Thefsalon.3. v. I. | | 
i Via ad DEUM efl Scientia. Hugo. 


Omnes trabimur © ducimur ad Cognitionis, €Y Scientie cupidita- 
zem, in qua excellere. pulchrum puramus. Cicero. 


multa fibi etiam, arque etiam effe difcenda. — Idein. 


Nullum efe LIBRUM tam malum, ut non aliqua parte prodeffas. 
Piinius - Senior ait. 4 


Qui judicare tantum de aliis erroneć, © ipfi retle facere nibil 
noverunt. S. Hieronymus. 


` Felices forent artes, fi foli ARTIFICES de illis judicarent./ 
Fabius. 


Effe procul Lites, €$ amare prelia Lingve. Ovidius. 


W Holfacii w Mieście Plôén w Gálerii iedney Wierfze: 
Qui nibil edificas, aliena quid improbe carpis? | 


Hec damnare cave, vel meliora firue. 


Nad Lilia u Symbolity fiedzą Pfzczoły z Nápifem: 
Legunt non edunt. 
Tak (ie máia fprawić Czytelnicy. 
Leder, fi humana © Divina Volumina | tentes s 
Hic aditus faciles, pandet ad omne Liber. 
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Optimus č). Gravi/fimus Quisque confitetur. fe multa ignorare, €$ —— 
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€ ZMyaOŁOLCZ. 


WIELMOZNEY bá WSZYSTKO MOGACEY, 


JASNIE WIELMOZNEY, boy przepźśćiom WIDZIALNEY 


JASNIE OSW 


IECONEY, przez Ktora Xiążęta rofkázuis, 


AYTASNIEYSZEY, przez Ktora Kroluia REGNA NGI; 
NIEWYCZERPANEY, ná wfzyftko PATRZĄCEY, 


Wfzyftkich 
BOGA 


OPATRZNOS 


DU] E boynym na Lireraiow Mecenafom, ktorzy fwoich zam 
R Tuig Maronow; nie Trajanom, ktorym na fiooich Chwalcach nis 
dà zóvwa Pliniufzach: ale T'woiey fzczodrobliwey BOZE PROWI. 
DENCYI, te moie iako Náymqdr :eyfsey dedyku?g NOWE ATE- 
NT, ktory dla Kreatur Twoich iff totus Oculus, aby! ná nis 
> P opatrzył neceflariis: Jolet totus Manus, boyne hpe. Dobrom 


Patrzył, 


OPATRU|ĄCEY, NAYSWIETSZEY 


to 


Mero w TROYCY OS Qi 
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e sal 


Ro 


o QUEE pos j (o > 
ze shep- 
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dźicyfiwa: totus Pes, bo w/zyfikim więcey niż Oycow/ką fuccutris prewencyą: ` 
fundum w czerpaniu ZafR Twoich ndywigk/za najza nie znaydźie indigentia. 
Niezliczone in Celo Sidereo ad calculum revocare gwiazdy: ob/zernego 
Oceanu zinwentować kropel vegefira s. piafkow Morfkich, Atomoto powietrznych, 
policzyć: individua, y Twożcy Swigtey PROWIDENCYI wyliczyć Cuda mam- 
za iedno, Twoiey to Dobroći Attrybut, že facis Solem Tuum oriri fuper 
bonos & malos, y czg/lo non exoratus exoriris. ^ Szafarzem sef y 
Skarbem, w ktorym nie ubywa nigdy, choć nam przybywa uflawnie z niego. 
Prawdźiwy BOG iefleś, bo dare beneficia zwykłe, non accipere. Ty Nie. 
biefkich. Luminarzow do tego kieruiefz influxus, Sfer Niebiefkich na to nakrę- 
cafż obroty, Zefirom każefz wiać tafkawym, aby Obraz Twny Człowiek, pożąda” 
nych partycypował afpektow, fwoie ad votum dirigował biegi, Twoim Nay- 
święt/zym tchnął Duchem; In quo vivimus, movemur & fumus: Niech 
kto chce ciekawym po świecie rzuci okiem, uzna, iż świat ten ief Xiggg, 
Twoiey BOZE OPATRZNOŚCI; w kzorey co kreatura, to trabalis literą, 
y famym czytelna nieukom, Jercem pojęta, mie rozumem: każdy z tych tu liter 
ief Beaniflg, bo beatus. z teyże Opatrzności. Niech tam Izydor z Pliniu(zem 
w kamieniu Hexecontalithos zwanym, /žefčdžicfigt upatruie kolorow: Fa 
w Twoiey Stworco PROWIDENCHYI, ktora ief dla nas Lapis adjutorii, nis- 
zliczone co raz nowe upatruig, admiruig, y adoruig mirabilia, Ty rządzijz 
na Swiecie wfzyflkim; a w tym żadney nie czuiefz fatygi: Bofko - Oycolwfkte - 
mafz flaranie o naymnieylzym bez Twego niepokofu y trafkliwośći. Dokazuiefz 
co chcefz y zamyflafz, a wtym pracy nie podeymiefz naymniey/zey + iedno w. 
Ciebie tyfiac w momencie z niczego kreować Światów, c0 y iednego fiworzyć 
komara,  TWOIEY tedy NAYSWIBTSZEY PROWIDENCYI, Seraficzng mito: 
féiq przez całą micodtodźięczoney Wieczność, mnie y wfzyfinim | Kreaturom 
świadczoney, te OPUS wraz z Jercem moim in Anathema wdźięcznośćć 
dedykuię: fľovva iego, Litery, naymnieyfze jota, czoła zapocontgo krople, % nay. 
głębfzą głowy moiey przed Tronem Twoim demiffya, y całego fiebie exinani- 
(yg rzucam, zapifutg, km/akruię; będąc Twey OPA'TRZNOSCI w millio- 
nowych okúrrencyach fubječtum, a dalfzey ley Protekcyi (o co żebrzę) y 
Cudów. Objectum, Hehe y niegodne Stworzenie Twoże. 
Author Operis. 


Sol oculus Mundi; DEUS, es Tu clarior illo; 
In Calo, terris, Lumine cuncta fovens. 
Tu venerande meas iftas Speculator ATHENAS, 
Et fis Numen eis, Ipleque lumen agas. 
: Idem Author. 
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APPROBATIO 


NICOLAUS  IGNATIUS 


DE.WY ZY CE aj 


WYZYCKI, 


DEI & APOSTOLIC/E SEDIS GRATIA 


ARCHIEPISCOPUS 
METROPOLITANUS LEO. 
POLIENSIS. 


EN Víverfis & Singulis notum facimus, & atte- 
o OA (támur: quia Nos OPUS hoc hucusque à 

JAIM multis defideratum, fupra quod curiofitati , 
awyve DoGring & Scientie Leétorum nihil magis 
SANKA proficuum, Opere & ingeniofifimo Studio 
s—=—_ Perilluftris BENEDICTI CHMIELOWSKI, 
Przeląci Noftri Domeftici, Decani Rohatinenfis, Firlejovienfis, & o 
Abc Pod- 
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Podkamienienfis Prepofiti, Viri infgnioribus meritis. ' & 
fingulari Scientiá confpicui elaboratum, cui titulus: NO- 
WE ATENY, ślbo AKADEMIA wfzelkiey Scyencyi 
PEŁNA, cum nihil Fidei Catholice Romana, bonisque 
moribus contrarium contineat; quinimó Ejus elucidationęm 
& Dogmata in pluribus Locis includat, in Lucem publi- 
cam prodire dignum effe cenfuimus, & Prelo imprimi con- 
ceffimus. In quorum Fidem &c. 
Datum Dunajovie Die 30. Januarii, 1743. Annó. 


NICOLAUS IGNATIUS de Wyżyce 


WYZYCKILI, 


ARCHI. EPISCOPUS METROPOLITANUS 
LEOPOLIENSIS 


tupp- 


Do CZYTEL. 


CES 


DO CZYTELNIKA. 


(Profze naypierwey to przeczytać.) 


ję jle z Szkolnych (zpárgalow, ktore częśćiey pod 
Matis Placki do piekarni, niż do mądrey Kleantefa | 
PSK B | zdádza fie lárarnis śni tež z cudzey, iák inni, zárwa- 
UL css £/7] Tem pracy; záczym nie boię lie Zoila okrzyknienia: 
E: A Dicit tibi tua pagina fur es. Lecz kilka fet Autorow od 
deízki do delzki przeczytawfży, tu y owdźie pożyczą» 
iac, to (kupuiąc, ná ich fundámenčie te NOWE dla Ciebie Czytelniku 
wyftáwilem ATENY, Cokolwiek mądrego, čiekáwego do erudicyi 
fiużącego wyczerpnąłem, to fxe invidia ná Theátrum moich A TEN, 
wyfláwiam Curiofr.  Radbym (Superi mea vota ficundent) do guftu Czy- 
telnika mego bydź Placentinus we wlzyftkim; będąc w káždey rzeczy 
duthoritate wyprobowáney Veronenfir, w krotkośći flow Curtius, nie dľu« 


ga ámplifikácyg Diwenfur, (Nie fádze fie tu ná wyfoką Pollzczyznę, > : 


ábym nig nie začmiť fenfow: nie rzucam niepotrzebnych digreflyi, 
nie páťzkwiluie nikogo, tylko Mądrym przypominam, Niedou- 
czonych nauczam, Ciekawych kontentuięj Wiele wykładam flow 
y rzeczy, žeby mi zádawfzy Czytelnik owo: Et quomodo pofum intelli- -. 
gere, A non aliquis offenderit mibi, nie (zperał explikácyi po Lexikonách, 
Dłcamiśach. lecz tu miał zupełną dla fiebie in verbis €f rebus in- 
formácya. — Kážda rzecz probuie powagą Autorow, máigc w tym 
Purpuráta Rzymfkiego Bśroniufza przeftroge: Quod à recentiore Au- 
thore, de rebus antiquis, fine alicujus vetuflioris Authoritate profertur, contea 
mnitur. "Ze zaś rzucam częfio Lácine, nie dźiwuy fie, bo tá do mo- 
iey należy proprić Akádemii, Druga, že tę Lukubrácye moię nie 
ormálnym pifzę Idiotom, Infimiflom, śle tym, ktorzy w wyžízych 
Szkolách, w Dworfkiey Polityce, y nad Xiegámi bawią fię fedentśrią. 
"Trzecia rácya Łóćiny zážywáney tá ieft, áby tá Políka Xiegá nie od 
Polízezyzny fkgpey w flowá wyboryczne, ile Ícientificzne, przynay- — | 

Jbz( r müiey — — 


DO CZYTELNIKA. 
mniey 2 Latinitate miała okrále. Ma wtym Opufculum nioim czego 
fig nauczyć Ekleziaľtes, Polityk, Statyfta, dopierož Szudiofur; ktorym 
wizyftkim to moie Promptuarium, fručtum dabit abique labore, áby po 
Ambonách, exedrach, i» publicis roffrir Seymikow y Seymow, mieli 
żakiekolwiek lumen. Jednym Dámom, iáko tež Illiteratom tu fie 
nie przyfłużę, bo nie Pánieníki Seymik, nie Románse, nie Zywoty 


| álbo Przykłady pifzę. Jeśli mi zá$ iáki záda Zoilur: że Nibil fub Sole 


novum: odpowiádam mu: že y Słońce iedne co dniá wfchodźi, prze- 
čiež ludzkie rekreuie oko: Ńom novus, fed mviter;, Tenże dźiś Rzy- 
mianin, Hifzpan, Francuz, Anglik, co był y przedtym, ale w innym, 
bo bogatlzym y modnieyfzym firoiu: Jedna u Gofpodarza rola, śle 
świeżo fpráwiona, y dobrym žášiana naśieniem. ` Muśiśłbyś wiel- 
kie przewracać Volumina, (kupować Biblioteki, 4 tu maíz bez pracy 
multa Sciendá,> ktore gotowe czytáigc, zwaź, že non jacet in molli vene» 
randa Scientia lečžo sA tak nie bądź krwawego potu mego y wiele ko- 
fztuiącego Cenforem, śle Jubilerem y Apprecyátorem, tudzieíz tá. 
fkiwym Mecená(em» Choćbym ná iáka zaflużył cenfurę, powinie- 
nem bydź excufabilir, bo mon inter. Dučtorum Collegia, non in Orbis! Capite, 
nie w Alexándryilkiey, Cárogrodkiey, Wśtykanfkiey fiedzę Bi- 
bliotece, śle w domu moim, w leśie Firlejowfkim, iak w 
beczce Diogenes, gdźie iak Jedwabniczek dum operor, 'ope- 
rior, Samych umárlych,toieft Xiąg rádžilem fie, 
nie żywych Mędrcow. Tam noe dicqz ái do 
utraty. wzroku ;Aefudanr, wlzyftek pot 
moy Mari Immen/o BOGU dedy- 
kuigc, y Tobie Czytelniku 


ad ufum, 


V geflim Autor, w czym zbłądził, choć oflrožny, raczy 
Dyfrymulować Mądry, Nieuk nie obaczy. 
W Druku tež bez erroroo nie ie Xięga żadna, 
Te Mądremu poprawić, lub przebaczyć (nadnd, 


KOLU 
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KOLUMNY v FILARY Tých ATEN, 


KATALOG 


ALIAS 


AUTOROV, 


KTORYCH POWAGI w KOMPONOWA NIU XIĘGI 
TEY, ZAZYLEM. 


A. 
Atlas Contradus Janfsenis in 
magno Folio. | 
Anglicana Respublica. 
Anglie, Italie, Gallie, Germanie 
Peregrinatio. : 
"Adrichbomii Terofolyma. 
Archelia, álbo o. Artilleryi 
Xiega. 


—4Alkoran Turecki. 


Arnoldi Corvini Jus Canonicum; 


per Apborifmos explicatum. 


k 
Bobemie Respublica. 
Boteva, Teatruni Swiátá? 
Barclaii Icon animorum. 
Bufieres Societat: JESU Flofculi 
Hifloriarum. — 
Becani Martini Sac: Fefu Contro- 


verfie, 2. Theologia S chola ` 


fiica. 


)b 3( 


Baronii Cefaris Annales Eccle- 
fiajlici, : 

Beifšardi Jani Jacobi de Divi 
natione, ubi de Sibyllis, | 


Carionis Chronicon. 
Crypte Kijovienfes 
 Herbinii; — 
Cromerus | Martinus... 
Cardanus de fubtilitate emun; 
datus. 
Coflevi Francifti Sop: Jefu En- 
chiridion Controvèrfiarum. 
Caroli Barthold Soc: Feju Imagines 
Principum ac Regum Polonie. 
Cefaris Ripe Hieroglyfca ©. 
Emblemata. 

Callitectonicorum, feu de Pulchro 
Architečture Liber. 

Cluverit Philippi Geographia vea 
tus ÅF Nova. 3t 


Joannis 


Danie 


KATALOG AUTORO W. 
D Hifloria Perfica Patris Tbaddei 
Krufinfki Soc: Jefu Miffona- 
rii Perfici. s. 


Dánie © Norvegia Regna. 
Delicye Włofkiey Ziemia == 
Didionarium Hiforicum. 

E 


Ephemerides Polonia. 


Fabritius Georgius, 

Flaviffe Pdétice Baccherii Ordi- 
nis Eremitarum S. Auguflini. 
Fax Chronologica Ioannis Mufan- 

tii Soc: Jefu. 
Flores Regnorum. 


Gladius contra Turcas. 

Gyllii Petri Conflantinopolis. 

Gallie Regnum. 

Georgii Gengell Soc: Jefu Varia 
Opera. 

Germanica Refpublica feu Res- 


publica © Status Imperti Ro 


mano-Germanici. — 
H. 

Hornit Ulyfiea. 2. Hifloria Na 
turalis ejufdem. 

Hungarie Regnum. 

Hifpauie Regna à variis defcri- 
pra Audloribus, uti Marineo 
Nonio, Botero, Lopez, Oliveira 
eu. 

Hippolyti Salviani Medici Hiflo- 

„Yria Aquatilium, 


i. 

Tonflonii Thaumatograpbia. 

Italie univerfalis | 2 

Icones Imperatorum Aufonioé? Ves 
lio Autboribus- 


Kircheri Atbanafii Soc: Jelu Ar- | 
ca Noé. 2. "Turris.Babel, 3.' 
China illflrata, 4. Mundus 
Jübterraneus. 5. Oedypus /Ę- 
gypiianus, Fe. 

Koludzkiego Pałac Krolow. ~= 

Kwiatkiewiczá Fraus Herefiar. 
charum. 2, Roczne Džieie Ko- 
śćielne. sne 

Kožuchowfkiego Volumen Legum. 


Lobneri Tobie Soc: Jefu Biblio- 
theca Manualis. 


Lipfii Jufti Roma. 
M 


Mojfcovia Pauli Potocki, .. 

Mofcbovitica Respublica Vario. 
rum Autborum. 

Micbalonis Litbvani Tartaria. 

Majoli Simonis Dies Caniculares, 

Mafenij Iacobi. Societat: Jefu 
Speculum Imaginum veritatis - 
occulte, 


More" 


KATALOG AUTOROW. 
Moreri Ludovici Diďionarium po) | Radau Michaelis Soc: Jelu Ora- 
Francufku. tor extemporaneus, 
Mundus Symbolicus Philippi Pic- 
cinelir. 
N. 


Naramowfki Adami Soc: Jefu Fa 
ciées Rerum Sarmaticarum. = 


Nidermderf Henrici Soc. Jefu 


Geographia. 
Numismatica Hifovia Claudii du 
Molinet de Summis Pontificibus. 


STE 

Silos Jofepbi Canonici Regularis 
Elogia Summorum Pontificium 

Szent-yvani Martini Soc: Jesu 
Mifcellanea. 2. Epbemerides. 

Speculum Orbis. 

Sveciæ Regnum Authore Bureo. 

Schizma Grecka. m. 

Sdmuelą Rabina Tvráktát jeden 
w Wilnie, drugi w Lublinié 
eum additamentis Xsedzá Rá- 
dliníkiego drukowany. © 

Stórowalfkiego Dwor Cefarza Tu- 
yeckiego. “mss À 

Schotti Gafparis Soc: Jefu. Cur- 
Jus Matbematicus. 


O. 

Okolfkiego Orbis Polonus. —) 
Obodžinfkiego Epiftolographium. 
Ottonis Venti Emblemata. 

X. Prufzczd Forteca. mw. 
Polonie Refpublica Autbore Varid 
Polonica Refpublica Autbore Hart 

knocb, mss» 


Polyantbea Jofepbi Langii. Scbonborneri Juris-Confulti Libri 
linij Senioris — Hifloria Natu)| |. Politicorum. 
ralis. Sereni Simonis Herbarium, albo 
R. Zielnik, 
Ravifii Textoris Officina. - iR 


Radźiwiłj Xigžečia Peregrynacyaj Tbalmud Achácego Kmity) 
ykota Sekretárzá Pojía Augiely| Theatrum Urbium Europe. 
Jkiego Monarchia Turecka, «| Tirini Jacobi Societ: Jefu Com- 


omana Respublica z rożnych mentariť. 
Autora. Theatrum Poliricup. 
Rzączyn(ki Gabrielis Soc: Jefu| Tbefaurus Numismatum — vecen- 
floria Naturalis Curiofa Re- tium. | 


81 Polonie 650. | mm 


Templum. 


KATALOG AU TOROW. 
Templum Vaticanum Equitis Ca- | Vigandt Martini Ord. Predic: 

voli Fontane dArchitedli, Volfcii  Sanislat Hluffeis Pere» 
Theatrum Machinarum Novum grinatio. ©, 


Georg. Andree Bockleri Archi- | Vendelini Friderici] Inflitutiones 


1 teči © Ingeniarii, Politice. < 
r i V. Vir Confilii Andree | Maximili- 
tdi Vegetii Pauli Stratagemata. ani Fredro Palat. Podolim. 


Tych wfzyftkich AUTORÓW iákom fam czytał z rożnych 
mieysc komportowanych, y uśiebie mianych, tak ich tu ten 
długi położyłem Katalog, oświadczaiąc fig, że ich Po- 
wagi w tey zażyłem Xiędze, nil áfferendo fine Autbo- 

il ritate; Ktorych zaś Autorow cytowanych > ] 
ki ^. czytałem odtamtych Autorow, tu ich nie | 
RR. kładę Regeftru, bo był długi ich 

n INDEX © ELENCHUS. 


to 


DR v — 
ETA SENO 


NA 
NIE Z MIERZON A... 


OKO w SLONCU U TOPIONE, OSLEPIONE. 
To ieh 
SCYENCYA KROTKA y PROSTA o BOGU, 


ó nim dyfzkuruiąca, nie poymuiąca. 


] Aypierwfza, NaySwietlza Corde 5 ore tractanda przychodźi mi 
|| Máterya O BOGU, STWORCY Zifbilium 65 Inviffbilium 3 
AU] ktory left ENS ENTIUM, "Tego nie rozumem poymowść, 
(id nie dyfkurfem okrysláč mnie należy, śle in aby/fum mei nibils 
SSA GJĄ rzućić fie, ferce ogniem miłośći fpalić, Jemu in kolocan= 
ESA, fium: o Nim nigdy ináczey nie trzyimść, tylko iák eoi 
Sanéta Romana Catholica 45 Apoftolica Eeclefia, Nie wchodzę Ja tedy w Teolo- 
Sliczne. trudnośći, bo bym Czytelnikowi nie káždemu w tey Screncyi bie- 
Stemu wftret uczynił záraz in ipfa fronte, do czytánia dálízego kujus met 
Operis; álbo mniey mu przyniofł Owocu z Moich folialow. Nie przelewam 
mowie tego Morz4, to iet BOGA w Dobroci, Mądrośći, Wfzechmocnośći, 
Sprawiedliwośći, Niewyczerpanego w mály dołek z Aniołem od Auguftyna 
Widžiány m zgfe Cantipratano: raczey mię w ten EURYP nie poiety wwie z 
A | rito 


rci 


REN na OFEN CYA GA po 

Ariftotelefem mowiąc: Quia te nonzapio, iu me capiar tele Befo. Doľyčná ukon. 
tentowádie T woiey tu kuryozyi Czytelniku powiedźieć, co BOG (am Moy- 
zefzowi 0 fobie fari raczył Exodi cap: 3x- Ego fum qui fm, Te wlafüe Imie 


n czego y nikogo do konferwácyi Moiey Iftoty, nie potrzebuiąc. Przed tym 
ią fię Pan BOG zwał ELOHIM plurali numero, Majefkatis ergo: Singulari numero 
JA ELO H, álbo ELOI, co wfzytko znáczy y ttumáczy fię BOG; potym w ogni. 
, ftym krzaku prezentowaw(zy fie Moyzefzowi kazał fie náz wać JEHOVA, Aibo 
- JIHEVE, ináczey ADONAI, to ieft Ego fum qui fum; tako wywodzą Genebrar- 
a dus, Bellarminus Purpurat Rzymfki, è Societate JESU, Galatinui z Żyda wiera 
47 ny Chrzeščiánin, y Cornelius Ž Lapide fundámenralny Pifiná Swiętego "Tiu. 
| . mácz. Telmie JEHOVA nośił Stáro- Zakonny Arcykapłan ná Czole ná tá. 
|| blicy zlotey, Jeftto Imiepropriefimemu BOGU A užace, láko Ingfabilež to ief 
| Niewymowne; alias ktorego nie godžilo fie nikomu przez refpekt, y obfer- 
A „wancyą mowić ufłami, á w Piśmie myślątylko czytać wolno było; ślbo miślto 
M flowá JEHOVA, czytáé Adonai: W jednym tylko Domie Bożym wolno go 
wipomnieć było, gdy Naywyžízy Bifkup Ludowi błogofławił,y gdy wcho- 
dźił ad Sancta Santtorum, ińko świadczą Jofephur, Philo, y S. Hieronim, Jaddus 
." Bifkup, gdy te náczole fwoim ftráfzne Bofkie piftował Imie, y zdybał fie 
M z Alexandrem Wielkim, ten lubo żydom był ofenfúr, przykłąkł ná koláná, 
| / jáko $wiádezy Jo/epbur Hiftotyk u Firina. Jelżcze fie P. BOG názywa AL. 
a PHA © OMEGA, to jeft Principium €5 Finir, Zowie fig veré €5 proprie DOMINUS, 
á zás Pánowie Ziemlcy zwść [ie powinni contracf2 DOMNUS, nie DOMINUS, 
iák fie przedtym názywáli,dladyftynkeyi à DOMINO Cali € terre, U Lá- 
1. činnikow zdáie fie byd DEUS à dando. Pater Labbe z4ś wywodźi: że DEUS 
T dicitur cul nihil deef, Y to notandum 69 mirandum, że difpofitione Mirabili Páná 
BOGA, ledwie nie we wfzytkich Jezykách ná świecie Imie Bofkie przez 
Cztery pif2e fig. Litery; iáko to w Hebrayfkim ELOT, w Greckim THEOS 
( gdźie litera M. piąca iefttylko nota d/pirutionir: według Grámmátykow ) u 
Łóćinnikow DEUS; w Francufkim DIEU, w Niemieckim GOTT, w Ture- 
| ckim 4££4; w Słowień(kim olim pilálo fię BOGE. A ták trzy litery w Imie. 
a niu Bofkim denotant Trinitatem Perfonarum, czwartą litera zdáie fig denos 
| tare Jeduę Iftote, y jedne ad extra actiones, ) RE 


| I. ^ HIERO Tyran Symonidefa Poćty flawnego badał fie tefe Polidoro Viy- 

| ilio, co by o BOGU rozumiał, y jemu dał definitionem. Prosit Symoni- 

ES o fpatium cogitandi; kiedy te uptynelo, o d wá dni, tandem o trz y SEM 
; ; ryfztu 


moie wiecznie bydź, nigdy fię nie poczynaiąc, nigdy nie koricząc, ni-. 


x 


o BOGU. 3 
fryfztu, Ale im dlużej mysli y więcey, mniey Bolka poymuie Tżiemnicę; 
im bárdžiey w te Słońce nie Stworzone fie w párruie, tym bárdžiej“ slez 
pnie ná rozumie; żandem finalng T yránowi dáie rezolucyg: Quo Diutiix cos 
gito, tanto obfcuriora mibi omnia, qug de DEO cegitaveram, videri. Tož wj po- 
mina o nim y Cicero de Natura Dzorum, Pánu BOGU rożni, rożne Filozofowie 
dawali definicyą, Plato, od Stározytnych Divinus nazwány, ták racyocy- 
huie o BOGU+ ff Genitor Univerjftatis, Author Maximus Super omnem Subfian= 
Ham, plene perfe&tionis, Summum Bonum: Ariftoteles Philofopborum Princepr BO- 
GA názywa, 2e ie(t ENS ENTIUM: Seneká, że ieft Summa 45 pulchra omnium 
Natura; Cicero Kráľomowca Rzymíki, že ieft Preflantiffma Mens: Merku- 
ryufz Hermas Trilmagiftus, to ief TER Magnus ( bo był Filozofem, Ká- 
planem y Krolem między Egypcyánámi według niektorych) zá czáľow Moy» 
zelza żyjący taki o BOGU [woy wydáie fentyment; DEUS ef circulus, cujus 
Centrum ubique circumferentia nufquam: S, Dionyfius názy wa Ipfum efi: S. Aue 
guftyn: Sine qualitate bonus, fine quantitate Magnus, fine indigentia Creator, fine 
Stu prafens, &c. fine loco tibia totus, fine tempore Sempiternus, fine ulla fui muta- 
tione, Mutabilia omnia faciens, S. Damianus nazywa: Cujus Ineffabile eft Nomen 

in compreben/bile, Caffiodorus z Senatora Rzymíkiego, Mnich, teo BO- 
U dał (wolę decyzyą: Virtus in explicabilir, Pietas in comprebeufibilir, Sapicn- 
Ua ineffabilis; cujus definitio eff finem in Santorum Laudibur non babere. 


3 S. Auguftyn piękną BOGU dáie definicye: DEUS toturoculur eft, quia omnia ) 


taet: totus Manus, quia omnia operatur: totas Per, quia ubig; efl, 


; W Kościele Apollina nápifáno rrabalibur było Zteris;: NOSCE te ipfum; CO 
ták tlumáczono: Si vir me DEUM cognofcere, nofce te ipfum, i 
Ariftoteles Xiąże Filozofow o BOGU fwoię kłidźie konkluzye: DEUS 
quidem E vim Spekes valentifimus: fi decorem Formofifimur: Si vitam, Immortalir, 
f enig; vivturem, preflantifimus, O tymże Filozofie pifze Celiu, Rhodiginur, 
że TOngo in Chayybdi z4 wołał: Caufa caufarum miferere met, Seneká Filo- 
zof do Luciliufz4 lift pifzgc takie o BOGU wydśie lenry menta: Prope DE» 
efl, tecum ef, intus efs Ita. dico Lucili, Sacer intra nos, Spiritus bonorum ma- 
loruma; noftrorum objevvatov, cuftos+ Hic prout à nobis traćłatur, ita 69 mos 1ra- 


4t ipfe, 
Kátedry Hypponeńfkiey Oraculum Auguftyn o BOGU ták dyfzkuruie, y 


A mbrozy Swięty mon ab/militev : DEUS tibi totum ef: ff efuvir, Panis tibi eft; f 
ftis s qua tibi ofz A intenebris es, Lumen. tibi off: JE nudus esz in immortalitate tis 


bi Veiis ef, > &c. 
A2 "acu. 
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A T. SCYENCYA 
Oratulum o BOGU, Serapis Bożck Ezyptfki pod figura woła czczoliy táko- 
we wydał, fpytany od Tulidefa Krolá Egyptikiego tefle Majola. 
í — Principio DEUS of; bine Verbum 6$ Flaminir aura, 
Unum Numen idem tvíbur eff. Naturags Concors, 
Co Ja lichy Pôéta takowym Políkiey Poezyi wykládam Wierfzem: 
Z Pocžgtku BOG, ztąd SŁO WO y DUCHA, potviánie,. 
| Jedna, moc we trzech iedne, w Naturze zgadzdnie, | ów” 
Thales Milefur ieden z Siedmiu Mędrcow Greckich [pytany co ief BOG? 
odpowiedźiał: Quod principio & fine caret, iako świadczy Lértius o nim. 
„Cicero Kráfomowca Rzymíki nigdy culti: nie mowił nád fľowá oP, BO. 
GU náfigpuigce: Timid? de poteftate Deorum €$ pauca dicenda funt, 
Seneka 245 Filozof godžien nietylko Neroná, źle Żeby cálego éwiátá był 
Pedágogiem, ten o BOGU wydal fenty ment: Nunquam nos vęrecundiores effe 


z) 


debere, quàm cum.de Dijs agitur. Ze witydy ftrách te-u(tá otwierać mái, kto» 


i 


| te co o BOGU mowić záczynáig. 


 Rzymiśnie ftáwiáli Boginig przy Oltatzách fwoich zátkáne ufl4 máig» 
cą, dáigc znać że wtáiemnicách Bofkich mamy mieć uá zawarte; ád- 
mirować, ádorowáé, A nie arcana penetrowác powinniśmy, | 

Egypcyánie zá£, toż (amo chcąc Wyrážié, Harpokratefa Bożka filentij vo 
Kościele wyftawiáli, palec u fwoich uft maiącego, fińuczśjąc, że rzeczy Bo. 
fkie iáko niewymowione ludzkim ięzykiem, tym fámym nie tykáne bydź 
powinny, Lingvam compefée Labello, | | Y 

ATTRIBUTA BOSKIE, pięknie 2, Labbe in Blogijs Ludovici iv, Wyrážiť, 


"Z ktorych po kilka periodow tu zaneo: - Nullius egens, fed quo egent. omnia, 


Unus eff DEUS, nec tamen eft folus: Nee DEUS effet, nifi effet folur, Únitatem ré. 


| quivit. Ditinitat, Trinitatem Felicitai, Ste, Tres fuvij ejufdem fontist tres vadicl 


ejufdem Solis, Mądrośćią (wcią infmiič Sapiens: Unum nefcit, boc efl errare, &c, 
dmplet cunčťa Deus fpátia, nec impletur, Šic. dnt? omnem Mundum, Mundus fibi 
erat © locus, Cyptyan zás mowi: DEI Templum, totus ef? Mundus Wizeeh. 
mochośćią fwoią pote/? omnia que vult, non vilt omnia qua potil, .. Magno Arti- 


fici debet fuperefe quod poffit, - Unum ef DEUM peccare non pole, € malum effe 
| non pre. Dáley tenże Autor BOGA enkomiznie, Patrem fe Mifericordie , 


appellat, non jufiitia, Gc, , Miferetur valen, punit invitus, Sc, Oceano. fimilis; 
fluere ex fe dona permittit; &c. Dat DEUS benefcta fua, non vendit: dat ut munus, 
á | -non 


Wi DE cl 6g. POEMAS 2 UE 
hon ut fenus, . BOG ieft Opatrzny: Serit palmites vinitor, Providentia nútrit, 
i Paftor Over, Providentia Paflorem; Afpice Univer ftatém: liber eft Providentia, 

, Rožne opinie, o P. BOGU byty Pogan y Niedowiśrkow, ktore S. Re: 
ligia Chrzeščiári(ka zá iedyrie poczyta bayki, &' errorum Seininarium, JAKO 
to znaydowśli fie nie ktorzy, eX amentia provecti, że Swiát ten. cály iet Bo- 
Stem, iáko świadczy Origenes, — Heracliur Epbefenur, naniemaf ogień zá Bos 
£35 Varro 5 Auguftinus Tefier. Strhton zóŚ twierdžil, Ze Natura ief Bogiem. 
Co wizytko że ieft Kreaturg, nie może bydź Kreatorem, áai nauki ich ro» 
zumnym fentymentem, > 

Gdźie P. BOG miefzkať. niżeli świat fiworzył ? 
Odpowiáda Lumen Éicleie, Perlá Hipponerffkiey Infuly Augufłyń S. ná 
Pľalm 122, In fe habitabat DEUS, apud fe babitabat, © apud fe ef DEUS nec Celo 
ndiét, ubi habitet, (ed celum ipfo indiget, ut ab ipfo. in babitetúr. "Fegoż ŚWiĘ= 
tego fpytáno czym by fig bawił BOG, przed ftworzeniem $wiátá? Odpo« 
Wiedźiał  (Curio/er Infernum pr epasabat) 8 
Czy godzi fie w "Fáiemnicdch Bofkich fzpýráč ? 
Odbowi£da Innocentius IIL Credere jubemür, difcutere probibemur, 
a „więtego Augultyná zbytnie in Divinis CuriofJum przeltrzegł Aniol, rixo- 
7€ przełewałący w dolek: | 
Mente haurire, DEUM, frufira Angu/tine Laborar, 
Nam cochleari Infans, bauriet ante Mare, 


Pytagoras Wśtpiąc „dć exiflentia DET, z Atem wygriśny; 


Czy mógłby P. BOG dofKonalfze niżeli fa, tworzyć Kreatury? 
: Te kwelłyę fobie zárzucať Anielíkiego rozumu y žyčia Tomafz Swig- 
Ys y lani ją folwaie fobie, inoWigc: że jáko Wizechmogący mogłby do- 
Onalíze Kreatury ftworzyć, oprocz trzech náfteputácych, ktore iuż Aua 
emantum úle čier plg: r. Humanitas Salvatoris; 2: MARLE Virginis Maternitar, 
tatovum Gloyia, 
Gr Czym fig P,BOG niáybárdžiey delektuie? Odpowiáda Póéta dowćipny 
JJpbico Gaymine 1 | 
Tolle caput. Gérvi, caprit Ovis, vifcera coRuis 
To; P Oferto ifla DEO, inde Beatus eris, 
9 ief pierw(za inicialng literę tego ffowká Girvur odbierz, to ieft C, od 
| A3 tego 


6 SCYENCY 
tego lowa Quir r 
złoż wraz tel 


kniey Pôéta drugi otymže dla BOGA Prezenćie pifże; 
Dent omni uecunque volent, dent omnia Mundi, i 
Fer- DEUS boc quod Amas, COR tibi dono meum, 

Ja też nieudolny Kompozytor ad inflar przerzeczonych Wierlzow te. 
goż Serca BOGU należącego, takową czynię expreffyg także Gryficzny m 
Wierízem: . la AE MS 

Sichem , EdeJo, Ramo, Cyrene, Efezie, 
Z Obalin fozch ky łepfzey džtvigntycie fe [pežie: 
Początkowe fivych Imion yzuććłe tu litery, — ; 
: SERCE fe uformure, prezent BOGU fzczery, : 
Z tad też Serce Ludzkie ien figurą Pyamidalna, od fpodu wąfkie, do go. | 
ry izerokie, ut claudatur. teyre, aperidtur Celo. ` R 
Godźien tego prezentu BOG, bo ieft Mare inexbauftum w fá(kách y 
fzczodrobliwośći | Woiey, ztąd dx notasicne Nominis per divifónem pieknie o 
him nápiľať Rymotworca jeden: — — i 
Omnia dat Dominus, nec babet inde Minus, 


i 
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ZŁA WIARA; OFIARA 
BOZKOW MNOSTWO, Świata UBOS'T WO. 


dlbo 
SCYENCYA o BOZKACH POGA NSKICH 
Sláwnieyfzych y znácznieyfz yeh, 

Ośćby było widźieć w Rzymie Głowie Swiátá PANTHEON Koščiot 
ab Etnicifino, álbo od Pogárftwá, wfzytlim Božkom Princypalnym 
„wybudowśny, Statuámi ze złota, frebrá, marmuru, pro dignitate ká. 
| ždego śdornowśny, y ádorowány, teraz w Koščiot à Chriflianitate 
Obrocony Nayświętfzey Mátki, y wfzytkich Swietych, vulg? Sante MARIÆ 
e, fertem ich opifywáé zá- 


rotunda, śle że to máto, o wielkiey ich liczbi 
czynam. es 


= Rzeczy 


o SPO GA NSA € A. 7 
"Rzeczy wywodząc ab origine (bo dulcius ex ipfo fonte bibuntur aque ) do- 
Czytuie fig w Bero£ie, że naypierwízy Balwochwalftwá ná $wiát wylzedl 
początek z Babilonij; gdźie NINUS Potentat Babilorífki po Potopie $wiá- 
tà Belufowi Oycu fwemu, zá Jowifza poczytánemu, y Junonie, tüd£ielz 
Nemsodowi Džiádowi [Weriu, ZÁ Saturna go poczytáwIzy, y Reż Babce w 
Babilonij, w Mieśćie. wyftáwil Batwochwalaice, se dicam Kościoły. ` Tę 
pietwfze Balwány Affyryifkie, zátázily potym Egypt, y doádorácyi zmár- 
Uych trupow,z4 Drafrow, przyprowadźiły, z tamitąd tenże pożar, zapalił Gre- 
Cya, calą Azyę, y Swiat prawie cały, oraz wzniećił ognie, y do tych czás 
gdźie filegdžie zárzace fie; áby ftworzenia zá Stworce, Kamienie, Drze- 
Wa Nie żywe pro DEO vivo ig vero ádotowátio: 


znó łn Amfitriona, Nerea; Okrętoti Tritones Ziemi y Pieklu ná- 
"i ES ! Prafdem Plutonem, Opem álbo Cybele: po źiemi lážácym, Faunas, Pas 
gini 4Lyror, Orcadess Gry oddali Boginiom Dryadzr nazwany m, Zrodiá Bo- 
: TA Najades; Zbožu y Krefcencyom Cerere, Tryptoloma, Oc, iako fie dá- 
eus okaże, Grekow imituigc Rzymiánie, tychże y innych iako niżey 
24 tala, czćili Deafłrow.  £golá o Zábobonney Starozytnośći, co by nále- 
9 mowić co Text Swięty o gwiazdácht Numera Stellar f poter, We- 
Ds Heffoda liczy fie Božkow 30. Tysięcy: Millia triginta terras babitantia 
Herkať Teriulianur w rożnych Autorach famych Jowifzaw trzyfta náliczyl: 
rował cfoto Cicero fześć: Varro czterdźieśći. — Bafflider tyle Bożkow wene- 
PRI lle dni w Roku to ieft 365. Bracbmane: lndyńtcy 33. millionow Bo- 
Ex no dmittunt, ktorzy od trzech princypalnych pochodzą. Kśżdey rze- 
po a Świećie, czy podła, czy Majorir momenti, Bożka iako £uflodem $ Pra- 
cene Przydáli. Náwec vita fame y grzechy, áby [ami więk(zą mieli li 
JĄ do grzechu, ślbo w nich exkuze, Bogom fvoim przypilowśli, iá- 
zło tg Jowifzowi y Wenerze nieczyftość, Bachufowi piianftwo, Merkuriu/zówi 
zieyftwo, Ge, 
U Stáro- 


^ 


3 SEES T 


E V SCYENCWYA o BOZK ACH 
U Stározytnych Rzymian był Kościol Honorowi y Cnaśie dedykow 

ny, 4 do nich u burkowána drogá Appias UCZĄC Gengrofar gutter, Áby per Ap- 

piam Cnoe fzli do Koščiolá Honoru, á nie muneribus dokupowali fie, śni byli 


intrufámi, | W Agyrze Mieście Achaeorum byłą Bożnica wraz Amori 65 For. 


“tuna wyftówiona, tefe Plutarcho, Timori koło T rybunałow, £5 Rifi, Sycy- 


liyczykowie Saturizati; Lácedemonczykowie idąc ná Woynę Amori czym 
nili, Sacrificia, áby Oyczyzrie y fiebie falwuiąc bili fie. dobrze. W Gade= - 
rze Mieście Hilzpórifkim vułgo Cadix, wyftáwili byli Baiwochwalnicę Sc 
nećlut, jako Magifre rerum: Drugą Morti, iáko generálnemu fpoczynko» 
wi (7 portui miferiarum, NN yftáwione tež byty Koscioly Paupertati & For. 
žune. XN Mieščie Akwilei we Włofzech był erigowány Veneri Calve, ztey 
racyi, że Miáflá tego broniąc od Máximiána Tyráná, bidłogłowy wárko- 
cze fobie urzynáli ná Cięćiwy. do Łuka, y obronili fie, y tak Wenerzely- 
fey wyftawili Božnice, in fignum gratitudinis, — loni byli Bogo wie Celefies, | 
álbo Superi; Inni Farrefires, Jednych zwano Mcgnos, álbo Majorum Genti- 
um, iáko ich názywa Cycero, á Ennius Pôéta wyrąża. wierfzem; płći Mg- 
śkiey fześćiu, 4 białey pléi (zesčiu liczeé: , 
- Juno, Wefla, Minerva, Ceres, Diana, Venus, Mars, 
Mercurius, Jovis, Neptunus, Vulcanus, Apollo. 

Między wfżytkiemi Supremus ieft Jupiter álbo Jowifz, Niebem y Pioru- 
námi wladáigcy: Jovis omnia plena; loni wietlzem wyrażeni Bożkowie y 
Boginie fa niby 4/4/0res, ináczey Confonter nazwani, ktorych Jowifz zážy» 


| wa ad Confilium, według Poéty: 


Bis fex Ce efles media Jove, Sedibus altis y 
Augufia gravitate fedent. i 


1 


| JUNO Sioflrá Jowifzá y Zoná, od Poétow y Malárzow gravida fingitur is | | 


pingitur; z kąd nápital Sidonius+ | | 3 
Juno gravír, Prudení Pallas, Tuvrita Cybele, to iet Wieże trzy ślbo 


 Bafzty ná Głowie piáftuigca.  Cibele ief Mater Deorum, innemi Rhea ts Ops 


názywa fie imionami. Gu i i 
VOSTA, Cajla, Innupta, ktora ogień Cuflodem Imperij naprzod w Troij, 


potym w Rzymie Konferwowała, ničitá, nigdy go nie gafząc. Po Troji 


albowiem zburzeniu, Qneafz ten ogier przeniofl do Párí(twá Wlofkiego, > 


nazwany Cuffor Imperij Flamma, Gdzie Panny Zrfales w czyfłośći żyiące ná 


to poświęcone, ufławicznię go dogladáli, ktorych Nayflárfza niby Xieni 
Maxima Sacerdos nózywała fie. Oczym plura gdy o Rzymie bedžie dyfkurs. 
Miner- 


Sa o EPA A I IE 9 
MINERVA mniemána Artium Repertrix, y wľzyckich Ściencyi Bogini, és 
Magifira, z głowy Jowifzá urodzona, bo ( fabulam inveritatem detorquendo ) -, 
Wlzytka $wiátá Mądrość ze žrodlá Madrošči BOG A płynie ná każdego. 
Gdy fie rodžitá mowi Claudianus: 
Aureos Rbodijs Dubres Naftente Minerva 
Indulfiffe' fovem, 325 

CERES Bogini żiemfkich pożytkow, krefcencyi, z tąd unas ná Ruśi zbo- 
Es zowie fie Caryna, terminem ab Erbnici/mo wżiętym, niby Cerery AD" 

ary. 

MARS, ináczey Mavors, Gradiow Bog woien, € armorum Prefer, ktory/ 
według Poćtow urodźił fie u Getow albo u Gothow, ktorych fie Krolem 
Krol Szwedzki pilże; Gothorum, Vandalorumqs Rex, álbo też u Tbrakow czyli 

auromátow, niby iśfzczurcze oczy máigcych; bo te obá Narody okrutne 
Y bitne były, y tego Božka Mórfa- mieli w wielkiey obferwáncyi ufiebie, 
láko wfpomina Sulmoríczyk Poćra, alias -Ovidius mowiący: 
Inter Sauromatas, Mariicola(4; Getas; to ieft Martem Colenter Getas. 

MERCURIUS wfzytkich Bogow Nuntius, u Sandałow, lub u koftek yu Kå- 

Peafza fkrzydláfty, w rękach piáftuigey Caduceum, to ieft lalkę wężami 
Oczong. 

NEPTUNUS Bożek Morzá ktorego, zeflamen © infigne tridens, to ie(t 
9 trzech zębach widły; Jowifzá Brat y Plutonś, gdyż Jowiízowi Niebo, Ne- 
Ptunowi tu námienionemu Morze, á Plutonowi Piekło y žiemiá /orteobti- 
[o SOWIE fig y Tenarur od mieyfcá Tenarus, gdźie wfpaniály miał Ko- 

(0) * 


VULCANUS uPoćtow Claudur, Synonimicć Mulciber Deorum Fabers bo BO- 
żkom przeciw Gigantom oręża formuigcy. 

. APOLLO ieft Bożek quatuor. Artium naprzod Divinitatir z kąd ieft Pro- 
rokiem y Wrozkiem. 2. Sagittandi: 3. Medicine. 4. Mufica, NA Niebie zo- 
wie fie. Phebus ślbo Slotíce, ná źiemi Liber Pater, w Piekle Apollo, Tená 

rugi Bacchus wieczną od Božkow udarowáni mlodoscig, záczym nie ma 
Yd Malowány z brodą od Bohomazow, lecz młodo, od Apellefow. 
y. VENUS Bogini Amorum Vulcania Conjux, Jowilzá Corka z piany Mor- 
fkiey urodzona, ná Konfze, iák ná kolebce, ná Cytheron Infułę fluktámi 
Vytzucona, ztąd zwóna Aphrodite po Grecku, to ieft z Morzá urodzoną. 
JC tenerorum Mater Amorum, to ieft dwoch Synow Kupidynow, á raczey 
lednego Kupidy ná, ktory dwoiákie w fercách to ieft ffodkie y gorzkie 
wzniecą Amory, Mieyfcá ofobliw(ze. ná ktorych bylá ini as Pa- 
| phos 
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phor y Amatbur Miáflá ná Tafule C yprze. Irem Cridor Milito Kar Ji, Ery pod 
xá w Sicylij. €5c. ; h 
A O Dianie Albo Luniz te miey eruditionem, 1e tá zowie (ię, Tviformis, to 
iefł ná Niebie zowie fie Luna, ná iemi Diana 

Proferpina: z kąd piekny urofl Wier(z uPoćty: 


Inni Bogowie byli DII MINUTI, ślbo Minorum Gentium, ślbo podleysi 
inferioris A álbo že extra Romam ich infze Gentes wenerowály. Byli 
Dij Dômejlíci, 2wáni Lares, Penates, Inni Dij Rufici, iáko to Paler ( ich SWie« 
to Palilia ) Bożkowie Paftachow, Flora Bogini Ziot y Kwiátow, iáko też 
Priapus Bożek Ogrodow, Pomona Fruktow, Sadow Pan, y Sylvanus Bogo- 
wie Láfow, Terminus Bożek Gránic: Nimpba Bogini Wod &c. Re. Nereider 
Bogini rzek, M» Boginie Nauk y Poétow, «re. ^ 


Byli iefzcze uRzymianow SELECTIORES Dij, 6 Majorir Nota bardźićy 
od innych dyflyngwowáni, iáko to Saturnus, Koly Inwentor, Džieči (wo. 
ich požerca, to iefł Czafu, Tempur iedne pożera, drugie: Tempora tempus edit; 
Jeft złotego wieku Autor. 

TELLUS Ziemią, ináczey Alma Mater, wfzytkich żywiąca, JANUS bifrons 
o dwoch twarzśch niby praterita ty futura widzący, Kośćioł w Rzymie niá- 
iący, ktory zempore belli był otwierany, že ztamtąd zá Romalu/a, w niebe- 
śpieczerńftwie przegráney zofłńiącego wodą wyplynelá, Sábinow zálewá- 
iąca. Podczas Pokoiu ten Kośćioł był zawarty, z tey racyi, Clufur à clana 
dendo, y Patulejur à patente janua nazwany od Stározytnoáci tenże Janus, 
Albo tež že Nowy ťok otwierał, zkad težy Mieśiąc Januarius pierwízy w 
roku rák rzeczony 4 Jano januam aperiente Nowemu rokowi. Zgolá varżj, va- 

rio, wolno iák chcieć tťzy máč, nie iefl śrtykuł Wiáry, byle conformiter erudita 
antiquitati, ; 

W iákiey też Bogini BONA była obferwáneyi u Rzymiánow, pokazuje 
fie z Kośćiołá iey w Rzymie erygowánego, od Męfzczyln nigdy nie náwi- 
dzoficgo, tylko od piči biátey, 

. Tuż idžie BELLONA Bogini Wovńy: NEMESIS Bogini Sprawiedliwości, 
ináčzey ASTRAA: CUPIDO Bożek Miłości, (krzydlá(1 RUA ielt Sevir Amor: sle- 


py, bo 
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y, bo miłość ceco carpitur igni, czefto błądząca; N4gi, bo Amorści ze WIzyt- 
iego fie obnazáig y (3 nie wftydliwi. ADONIS Mlodžian piekney urody 

Bożek. GRATLE Boginie wd£iecznosci y przyiemno$ci. Było ich. 

trzy, w wigorze lat záv[ze młodych, bo memoria beneficij nie powinna ni- 

gdy fenefcere, Imiona ich te (3: Pierwfza AGLAIA nazwana od. wefołośći, 

że kiedy kto komu dáie, powinien dáwáč wefotym fercem. Druga EUPHO- . 

STNE, od upodobánia y guftu rzeczona, że zguftem trzeba odbierść tá. 

fki. "Trzecia THALIA, od žielonosči y wigoru; že wdźięczność talk, ni- 

gdy więdnąć nie ma, BACCHUS, Bożek Piárfwá Inventor. vini, Viclor 

Indorum, Kogo ten Bożek opęta, te nánini obaczylz /gna e$ afz&fu; od Sul- 

mończyką opifane: | 

Tunc veniunt rifus, tunc pauper. coynua fuit, 
Tunc dolor € cura , rugaque frontis alit, 

Ó4EOLUS Deus 8$ Pater Ventorum, PLUTO Bożek Piekielay od Poćtow zwa« 

. By Dis, to jeft Diver, bo ieft u Pogátíftwá Prafes €5 Cufłos wfzytkich (kár. 
ow, bogactw, y Minerálow w ziemi ukcytych, Tu nśleżą FURL£ ślbo 

EUMENIDES, po láčinie Dire, Platona w Piekielnych uflugách Minifre, 
torych Mátká NOX, Očiec EREBUS, alias Piekło, Te miafto włofow 

QUE nola náglowách fwoich; (2 fkrzydláfle, w ręku pochodnie máigce, y 

VU pliny azyli bicze. Woyny, Powietrza, Głod, Choroby, Czáty, y wízyt- 
9 zle wedlug wiáry Pogan ná ludźi wybucháigce. Imiona ich ALECTO, 
HESIPHONE, MEG ERA. Orator lub Poéta czyią krytykuiąc záiádiosó, 

moglby mowić: Okrutney. MEGERI zdiadłośćią uzbroitef ferce, węże wžiatef 

SA Oręża, Ktorym chcefz pokonać y, Waleczne Meže, 

„ ' Miálá y FORTUNA Dea od Pogan fuum Cultum, ślepo malowana, że 
we gdźie potrzeba y fłufzność, śle gdžie ią Fatum prowádži, tám idźie. 
tora Apelles ffawny Malarz siedzącą ná malował nie ftoigcg uż moris cft 

] alárzow, diac racyg: Quia munquam fłetit: dla tego ná okrągłym ftoi 

da łku, ná znak nieftacku, €5 oc/ubilitatir fue, Miała w Rzymie Koščiol {woy 
‘Paniály tá Bogini. | 

le tu Pogárffka dewocya znayduie termin: láko Rzymiáüie olim res 


v: NÁS PER v PA” s n [a 
v Domini, w Póńftwo ledwie ográniczeni, ták y wíuper(tycyg. Glowá 


ed lata wiecey Bożkow, niž wlofow ná fobie miała, Że był Heroifino ná- 
p pi Rzymfki Animufz; oprocz MARSA, w wielkim miał pofzanowśniu ` 
RGULESĄ, Ko$éiol mu în capite Orbis, żeby nigdy czyny iego nie wypa- 
% pámieči, erygowawizy. Guia 
juž Notandum že Herkulefow liczy Cicero fześćiu, Varro czterdžieftu, iákom 
^ nàmienil, śle ten Princeps, owo tu dyfkurs, Jotvifzd y Alkmeny Sya 
E 2 nieod- 


m 
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nie odrodny od Oycá. Przypilüig mu Autorowie niektórzy Trzyd?iesá- 
y kilka odważnych śkcyi, Ja certiora & magis ab Autboribur. recepta ficutur, 
Dwána$éie akcyi iego Káwáler(kich, albo Duodecim Labores Wier(zem Pol. 
fkim fwoim opifze; gdźie liczba położona, wyraża co raz inne Męftwo 


iego, 


4» 


8 


12 
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BIS SENI, albo xit. LABORES HERCULIS. 


HEKULESA Prac fławnych Dwánaščie wyliczę, 
Káwálerom odwagi, wyfławię, oblicze. E 
Nemeyfkiego Lwa zábif, (kore ná flroy bierze, 
Y Hydrę śiedmiogłowną zniofł w Leray Jeźierze. 
Ná Gorze Erimanéie łowi, wiedžie Džiká, 
By go widźiał Krol Euryf, ten z flrachu uniká. 
Ják z Miedźi nogi mialá, w Arkadyi Lánia, 
A rogi iák ze złota, (krzýdľá do latánia, 
Te zgonił rok goniący. (5.) Ptaki Symfalidy 
Zaiádle, Sloríce ćmiły, wízem czyniły bidy, 
Brzękadłem te wypędźił. (6.) Amazonki znośi, 
Pas złoty ich Krolowy, Euryście przyno$i, 
Augias trzy tysiące miał w oborze wolow, 
Gnoiu peiney; HERKULES nákopawfzy dolotv, 
Rzekę A/pbeus zwaną, wylał gnoy zchędożył; 
Zá co gdy Krol nie pláci, trupem go położył, 
Gore ná dwie rozdźielił, Gades lub Kolumny, 
Herkulefa nazwane, y Ocean dumny 


. Támtym mieyfcem przepuścił, (9.) Hefperydow Smoká - 


Co tám iáblek nie pufzczał złotych z (wego oká 
Zábil. (10.) y CERBERUSA, ( ir.) á Niebo z Atlá(em, 

Ná bárkach dźwigał fwoich z fwym wielkim niewczślem. 
Dyomeda Tyráná, co Gośći zábiial 

Zniofl, że ich čiátem, w ciálo, (woie konie w biial. 
Inni zá$ Autorowie kládg, 2e y Byka, 

Y ANTEA $il dźiwnych, gdy źiemi dotyka, 


 Uduéil ná Powietrzu: ten fześćdźieśiąt cztery 


Lyczył lokéi w fwym wzroście, byt to Olbrzym fzczery, 
W kolebce od Junony ná fię fláne Węże 
Rwał w kawałki. co będźie, iák lat (wych dośieże ? 
Matz Prac HERKULESOWYCH D vánaščie z przydatkiem, 
Ktore dla niego fławy fa wieczney, zádatkiem. 


Byli 
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Byli iefzcze Bożkowie u Štározytnosči w obferwáncyi, nafłępuiące. 

elel y Małżeńftwś Prefder Dij HIMEN, JUNO pronuba, JUGATINUS à 

Ü ngo, álbo à jungendo Ofob w Małżeńftwie; DOMIDUCUS do przenośin ná- 

cżący. Innych opiece oddane było rodzenie ludźi, ika była JUNO à ju» 
vando Ww rodzeniu Matron, Op: przynofząca Opem. 

. NASCIO Nafcentes ná &wiát rátuigca, LEVARA à Levando, álbo od odbierá- 
nia: piátlowánia Dźieći; RUMINAod karmienia, názwána àruma, aliarod pier= 
$i LUGINA, že in lucem partum profert, Dyfkuríom ludzkim przełożeni bys 
li AIUS, od flowá ajo, LOCUTIUS, à locutione, VOLUMNUS, à volo Bożek wolą 
ludzkg dyfponuigcy: ADEONA, álbo Abeona Bogini przychodzących lub od- 
chodzących, PodroZaych: SVADA Dea Blgvuentie, RUBIGUS, od zbot zá- 
raze oddaláigcy. j 

Czczono tež maximó cultu Boginig Pecuniam, ktory Balwan do tych czás 
fercá lákomych i»/édit. Nie ieden Michar, fabi Aufi micas, Generalae 
© tey Bogini wizytkich zdanie te coy Rymotworcy : 

Et genus & formam Raging; Pecunia donat. 
Ale kto tey Bogini zbytnie ufa, cor. opponit, à DEO Deorum odniesie penas, 
Sdyż to ief} Idolorum firvitus. 


Krotko mowiący, y opufzczáigc niefkoríczonych Deaftrow; famych kto- 
re czčili Rzymiánie náliczylem r67. ktorych či Elenchum w yftawiáig Merule, 
Geraldus, Barleus, Bocatius, Petrus Crinitur+ z dawnieylzych zás, Apollodorus, 
Hefiodus, Fabius, Fulgentius, Terentius, Varro, 65c. Opilzg či breviter Dictionaria 

liflovica, Officina Textoris Ravifj, Tlariffe Poótica, Tani 246 fa Autorowie 

pilzące Myukologias, to ieft fabulas veritati ślbo moribus áplikuigcy. Tych 

wfzyckich przewťacay iáko Mol ut fr ffudioffor inde, Tey moiey ( przy 

tamtey ) fundamentalney pracy nie lekce ważąc, bo prácowicie z Auto- 

Ba: nie z Szkolnych (zpargałow, i» fudore pracowitego Czolá urodzo- 
ey, 

Ktorych zá£ Božkow Stározytni Rzymiánie w fwoiey nie wenero wáli 
Religij,zwśli fie Dij Peregrini Externi, extra Romam à colluvi? diver[arum gentium 
Adorowáne: Tácy-byli Dius Ficlius, Ifis, Ofjris, Serapis, Ammon, Canopus c, © 

torych immediat? náftepuie dyfkurs, 


Sam rozum zdrowy od BOGA do penetrowánia wyżfzy ch rzeczy kreo- 
wany záwfze dyktował y naygrubízego Geniulzu Ludžiom, 4by komuś 
14KO Supremo rerum Domino cultum czynili: Sam inftyakc náturalay wmde 
„wiał: Ef DEUS in nobis, agitante calefcimus illo, Ate wdźieratącego fie do 
Acre ich gwałtem, à Patre luminum pue BOGA nie po 

? 3 NE! 
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lumen, przynaymniey ad Jmilitudinem veri DEI wymyślali fobie delubra, à 
bárdžiey deliria. Ex motivo tedy tey inklinácyi do śdoracyi iakieyśi Nay- 
wyžízey Potencyi, im clar? nie Poznaney, naypierwśi Egypcyánie Balwanow 
czczenia fláli fie Autorowie, ślbo tež Ninus Krol Babiloríki Belu/a alias Saturna 
Oycá fwego fam zá Bogá poczytawízy, Kosciol mu y Grob wfpaniśty erigo- 

, Wàwfzy, y innym śdorowóć kazáwízy, według Berofa y Majolufa Autorow, 
pierwfzy Idolatríce, do blifkich, potym dalízych Párftw y Pro wincyi diflucn= 
zis, zofłał nágannym Inwentorem. Dopiero Grecy iáko Narod Ciekáwy, 
omnibus. Scientils florens, te profte Balwoch walítwá deliamenta, perftétiovi 
wyftá wili Swiátu penicilló, Statuy, Obrázy, Ołtarze, Šgurar.€9 fpecies dáigc 
Deaffrom, Omnia Jere Deorum Nomina ex Egypto, in Graciam commigrarunt, NOs 
wi Herodotus, 4 z nim Raviffur y Atkanazy Kircher. 


t Ci tędy Egypcyśnie principale Numen u fiebie fzánowáli OSYRIS rze- 
| czone z ich iezyka Dominum Sanctum fonanr, pod formą Słońcą venerationi 
cxpofitum. ISIS zaś Zona niby Ofride/a, fab fpecie Miesiąca bylá tamże we- 
nerowana, Ktoby zas tych Bożkow człekiem byl názwal, głowny by 
grzech byl popełnił, czego aby fię byli Bałwochwa cyluftrzegli, Horn; ślbo 


b pod Bożek milczenia pálec ufwoich uf trz ymaiąc, przy Oltarzách 
tyc 


Y Cybele Deorum. Mater, 20, pierśi mśiąca, á glo wę we trzy bafzty uftro- 
iong M fignum trium /becierum polityki, 


Drugi Egypcyanów Bożek SERAPIS, pofłać máigcy Woła. Byt we. 
nerowány w Mieście ftarozytnym E ypilkim Memphis, gdźie teraz Kair, 
| © Swidas Autor dowodźi, że Serapis był Krol, w glodžie wielkim, obfita ży- 
wnośćią ludźi ratuiący, dla tego na pamiątkę wieczną od Egypcyanow 
zá Bożka poczytany, in /ymbolum zaś gratitudinis ZÁ takie dobrodzieyflwo 
ná Oltarzach Wołu Żywego fławiśno, że on ná chleb robi.  Inńi zaś 
Autorowie świadczą , że to był Bożek z rogami Bźraniemi; Innym fie 
zdało že to był Smok, nakfztałc comedia zwiniony, pod fzyig fwoią 
Lwią głowę, wilczą y pšia máiacy, Róbin zaś Elenezra rozumi, 2e Egy- 
Pcyanie Jozefa Pátryarche wenerowali w ofobie Serapidefa, iż cały Egipt 
żywił chlebem. Macrobius świadczy , że to był Poląg człek w iedney 


ręce 
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ręce trzymáiacego Miáre przybywániá y ubywania Nilu rzeki, 4 w dru- 
8ley namienionego wzwyż (inoká z głowami. 


Trzeči Bożek Egyptíki 4PIS, Woł czarny z białą łyśiną w Kairze 
CZCZONY, ktory iák fiezeftarzal, przez Kapfanow (woich w pewnym ztzo- 
dle © ala bywał, czyli w Jeźierze, kilkudniowym lamentem, (zat 
ná fobłe podárciem, głowy goleniem, czyniąc mu parentalia, Innego ine 
terim Wolu podobnego w Kroleftwie Egyptíkimi wylzukawfży dni Čzter- 
dźieśći karmiono, w ten czas białogłowom czyniąc go vifóilem, potym 
luž nigdy. Ná Ołtarz z wielkim poftawiwfzy ceremouińlem , wefołośći 
wielkiey czynili indicia, že Bożek ich znowu ożył, Numen quale? / mora 
tale! Refponfa fwoie te Delubrum tak dawało: ieżeli z czyiey ręki z gra 
Cya brał pokarm, dobrze ten fobie ominowść był powinien, O czym 
Herodotus, Plinius, Diodorus, Stározytni Scriptores, y Novi/Amur, śle primus Mgs 

toŚćią Kircher. Rácye wenerowánia tego Bożka, mieli Egypcyanie, iż 
z Ier yli errore damnato Gf damnando, że Dulzą (uus Krolá ich w Wo- 
x DrZefelá, co zwali Metem p/fcofim, Diodorus. "Tego Božka Kambyfér Krol 
sríki ukazánego fobie iol mieczem, zkąd krew počiektá, smieigc fie 
Trekt: O zie glowy! tacyli to Bogowie ze krwi y ciała! ktorzy rány odnieść mos 
44: Herodus, 


Czwarty Deafter Egyptfhiey Religij był Ammox, Albo Jupiter Hannon, 

di) Ptíkim ięzykiem Amun, to ielt Jowilza moc dźielność. Figuram mu 

wali od dołu humanam, á głowę z rogami Bźraniemii, Ztąd go Lucanur, 

4 Statius Póétowie w fwoich Późmatach Corniger nazwali. — Alexander 

telki temu Božkowi oddawał wizytę, przeto od Kapłana Ammonowee 

BO Filius Ammonir ütytulowány. Iani zaś fupponuig, że to bylá figura 
#ľaczyzny, w (hore y togi odźianego báranie. 


U tychże Eevpc anow nie iáki Ganapur Bożek niegdy O/fridefa Maa 
aa) Między Gul policzony. FA fzánowáli Horum, ślbo Harpo- 
u Es Bożka milczenia, Perfowie zaś czćili Mytbrium, co iedno ief co 
bio, Gr INOW Ofyrir, alias Słońce, de. wodzi Períki Bożek refle Hefi 
in ij "cili Starozytni y TYPHONA w poftáci Czleká brodatego, zut Wiá- 
Sinoká. runy wypufzczáigcego, ktorego od dołu była poftać Wežá álbo 

Ln Według dpuleiufza, ; 
iádái Igcopohtr ig czcili zá Božka Wilká, 7 tey racyi mięfi bydlęcego nie 
“aalge, aby twego Deaffrum głodem nieumorzyli. Oxyryuchitowie ná. 


2WANI a4 Üxyriniba pifie, to ieltod Czeczugi, že tg rybę wenerowáli cultu Di. 
viña 
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ino, — Cynopolitáni od plow nazwani, że Pla ádorowáli. Tu rzecz śmie. 
[zng annotuie: Cywpolitani, Pla ádoruigcy, ziedli rybe Czecuge Božka Xy- 

ryncbitow, å Xyrynchitowie vice verfa ziedli Pla Bożka Cynopolitanow, y ták z 

loba do krwáwey przyfzli woyny, Tefe Plutarcho. 


Wiecey rzekę że w Kroleftwie całym Egyptfkim po rożnych Miá- 
ftch, Prowincyách, y Kráiách Sąśiedzkich, czéili Mapę, Ztvierza, Orta, 
Lwa, Kozę,  Atrábytowie My/z, y Zabgs Czčili też Krokodyld, Ibidem álbo 
Zurawid, Pfa, Nil rzekę, Cebulę, Pory Ogrodne, idko wywodzą Phanicer itige- 
niorum Curioftatis Magifiri Majolus Bi up, y Kircher decus non pofremum 
Lojolane Militia, ; 

Ad tantam náoftatek przyfzli Egypcyanie fultitiam, że iátzyne Ogro- 
dna Divinitate donarunt, iáko to Cebulę, y Czofuck, zá co zárobili ná fluízng 
cenfurę u Jwvenalifa Satyrytty, ślbo złych obyezáiow dobrego Cenlora, 
Satyrá 15, 

O Sanctas gentes! quibus bac naftuntur in hortis — 
Numina, - - - ~ Coták tlumácze Polonifmó: | 
O idk Święte Národy! ktorym Bogow rodzą Ogrody, 


W Cezaryi Prowincyi w Peneadžie było dofyć Bożkow, kiedy fam Swie- | 
.ty Prokop Krzyżem S. flatuow 30. obalił, iáko świadczy Metapbraftes. Di- 
mitrowi Falereu/zowi 2ywemu iefzcze 300, fłatuy wyftáwiono, tefle Plutarcho, 


remunorande zafługi iego w Oyczyznie. 


Tátárowie Chińfcy, alias Więkfzey Tártárýi Obywatele, niżeli Chiri- 
fkie Imperium choć od nich Murem kilka fet mil opafane, czyli potencya, 
czyli pretextu ufpokoienia Rebellizantow inva/erunt, y iedne uczynili Pár» 
ftwo, in fummo 2áwfze mieli honore LAME, niby faywyzízego Religionis. 
dntiflitem, alias żywego czleká w Pałacu wfpaniálym, Pokoy mu dáigc nay“ 
princypalnieyfzy omni decore zálecony w dálekiey perfpektywie, nie ká- 
2demu accę/ibi/i, żeby śmiertelne oko, śmiertelnego Bożka nie poznółoć 
tám go tedy ná Oltarzu bogato uftroionym, Bogu przyzwoitą adoruią 
Ceremonia. Ná miey(ce zmárlego, co raz innego wewfzytko podobne: 
go /ubflituendo, Horret natura loqui, że iego excrementa. 24 Amuleta álbo lekár- 
ftwo y prezerwátywe od złego pozywáia, albo nofzą przy fobie, ći kto” 
rzy nabožeríftwem bárdžiey między innemi eminent, Joannes, Gruberus, y 
Atänázy, Kircher Świadczą, Czczą tamże Obywatele Dewe Krolá Tanchul 
y Manippę Boginię, ktorey ták wzywśią: O Manippe mebum! o Manippe mebum: 
To ielł o Manippo zbaw nas: ná ktorey chwałę chłopiec śilny BĘ 
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b) Kogo nápádnie zábiia, 4 kto ták zginie, zá Świętego poczytány 
ywa, 
, Chińczykowie 24$ lubo nie raz piekniey Chrzesciárí(kg Religia, niżeli 
fwoig Chiífzezyzng $wiátu wfławieni, nie raz ig przyigwízy, ur Luna W 
tey mierze wiuzabiks, co raz od niey deficiunt.  Gd£ie tedy prawdžiwey Re- 
igi] nie zákwitnol nigdy, álbo zákwitnowfzy uwiądł honor, pełne były 
y lą Chinfkie domy, chátupy, podworża, ulice, Rynki, mieyfcá publiczne 
Y Pałace, á dopiero ich Batwochwálnice, ne dicam Kościoły, theatra Deda 
fro Miedźianych, Spiežowych , Mármurowych, Drzewiánych, Gliniá- 
nych, Káždy kąt mogłbyś Snycerzá, Ganczárzá, lub Krámárzá názwáé 
oficinam, ták wiele Statuy, Rzeźby, Malowánia &c. Z Nilu Fer peicso 
nte málo fie też wlato fuperfticyi do Chin, gdžie trybem infzyc Pogai 
Weneraig zá Bogow MARSA, VENERE, FORTUNĘ, SŁONCE, ESKULAPIUSZA 
Bożka Medycyny, PÔKOT, SMOKA, REGINAM CÆLI, to ieft Miešigc, izim 
Niebo, álbo Páná Niebá: item Dyabłow, Gory, Rzeki, aliar ORCADES, NERIDES, 
984 dyfzczu, Bogá Ptactwá, APOLLINA Bożka Medycyny y Póétow, 


JAPONCZIKOWIE Infuły Jáponij Incole, Batwan CHAMA czyli CHAMIS 
ZCZĄ, [tem AMIDE, do niego Koronki, Rozáríce, z tych flow formuiąc: 
Namu Amida, Buth, to ieft Szczęśliwy Amido zbaw nas, faczęśliwy Amido zbaw 
^^  Weneruią y Boginie Pa/a nazwaną, to ieft Cybele, álbo Jide Egypt- 
^ id ef Mieśiąc: Adoruią Sloríce y Kšiezyc: Dáig Božkom íwoim Glo- 
Y wolowe, pśie, wieprzowe,á tym fámym fámi fg Acepbal, bez głowy, 
7 rozumu, Rak Bożkom fwoim akommoduią po 20, y po /fo, aferendo, że 
M więcey rąk ktory ma Deafer, tym wiecey da pomocy y lá(ki, Suo ora- 
tori eot 4doratori,  QOczym M. Paulus Venetus Kircher in China. Klaniáia fie 


crt icipiti Numini, ślbo otrzech Glowách Bożkowi, dáigc mu rak fześć. |, 


cz SY rzekę, ztegoż Pawła Wenetá y z Ludwika Fróćr Autotow, że oby- 
vilem Esypcyśnów Ryby, Kury; Jelenie, Wilki, Bf, Woły, Bofką, (zá- 
Srel Religią, ^ Božki ich popás z Drzewá, Kámieniá, Marmuru, z Miedźi, 
ih rá, Złotś, po wfzyfikich Miey fcách vifiler, ktore tám iáko y Kościoły 
7 zowią fie Pagody,  Weneruią, też CHINCZYKOWIE Numen FE álbo 
wielki Salvator nazwanego: po ktorego prawey ręce móluią Konfuciufzá 
gie [E80 in vivis Filozofa 4 po śmierći Semideum, á po lewey, Zazzu dru- 
w ia Medrce w Póńltwie Chińfkim z nauki flawnych. Tego Konfuciufzá 
; 2 máig obferwancyi /łażuas jemu venerationis ergo, eryguiąc po uli- 
Stoję Y Mieyfcach publicznych. Ma y Kośćioł fwoy w Nanguin Mieśćie - 
Sisezny m, dokąd Magiflratus Urbani wízyflkie ná Nowiu y podczas Peľ. 
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mi [chodząc lie kádzeniem y przyklekániem, pereunazuri ku niemu affecta; 6 
cultar czyniąc teftymonia. 


Jndyáriow też błąd w Religij Egypcyanom y Grekom fłarozytnym po- 
dobny, wiadorowániu 4pide/a álbo Wolá w koščiotách y ulicach erigowá- 
nego confifens. Tefle Pauló Veneto, ; / 

Wtey zás częśći Indyi, ktorą 3nedoftan názywaig: Mátrony Vulkanoti śle- 
bo ogniowi fiebie (áme ofiáruig, żywcem, iák świadczą korrefpondentow 
Relácye, Korchirowi kommunikowśne. U tychże Jadyánow y to Angulis 
re do wińdomośći occurrit, že fie tám znayduią Brachmanes Albo Brachmani, . 
wiełkiey mądrośći in żumefcentes tituló, Zyčie ich całe ná proroctwo wiefzcz» 
biarfitwo y wrożkę kóniekrowane, poflánie žierniá, potrawą trawa źiela y 
liście. Słońcu głęboką oddáig weneracyą, w Ganges rzekę zabrnąwfży tám 
fie kgpig ku Storícu, ná ofiarę garśćią rzucáigc wodę. Ogień olobliwie 
mcg fłońca rozniecony, w wielkiey máig obferwancyi, niedopulzezáigc 
mu zgafnąć. Ci Brachmani máig [woy dy(tyngWowány ięzyk,y Characfe- | 
res Pilimá, na głowach nofżą iákie$ Mitry, fzacy maiąc płutniane, do Pa. | 
god ślbo na Naboženftwo, bofemi. tylko chodzą nogami. Authores Pater 
Henricus Roth, y Atanazy Kircher, . ;: 


Origo tey Sekty Brachmanów z tąd fie wžietá. Nieláki Brachman Pytagorefa 
Filozofa napiły nauką, pełen fuperftycyi, prawie ro! Oriente wielki Impoffor, 
Urodzenie jego bardźiey na Mon/rum niżeli na Czleká pochodźiło, Mát- 
ce fie widžiálo że Słonia Białego bokiem lewym wydała ná $wiát, Jn» 
dyanie tego Brachmana nazywaig Rama, Chinczykowie Xekian, láponczy- 
kowie Xaca, Sámi zaś Brachmaner, Sapientes iego Dyfcypulowie, máig go 
zá Trifmegifla wielkiego Medrca Egypríkiego, - Powiadáig onim że ná pu- 
fzczy mial razem Dyfcypułow *g00. potym roo. potym .g0, tandem Z 
między wielu, tylko dźieśięć naywybornieyfzych. Móią o nim trady- 
cyą iákoby tysiąc ośmdźieśląt z rożnych cial w inne uczynił transmi- 
gracyę á ofłatnią w Sloniá Białego. . Ztcy racyi Brachmanes jego Gultores 
żadnego nie iedzą mielá, owfzem ani mleká, ferá, maftá, aby (wego Fun. 
datora č$ Goripbei 4ibo Pryncypala, Duľzy nieuczynili iákowey wiolencyi, 
y nieufzanowánia. S: ies i cris 

Tych Brachmanow Bogi te bydź perhibentur przez Autotow, Bruma, Dem 
me, Butzen, 4 te (4 naypryncypalnieyfze; od tych trzech iáko 2 capitibus 
65 Fontibus trzydźieśći y trzy Millionow Bożkow, czyli Bofkiey poten- 
cyi /pecier, wedlug ich nauki y- zdania, nam do wyśmiania. Moi" e 
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fubordinantur. Między ktorą liczbą Principes fa, Dimenderon, Feltan, Bru- 
ma. "Ten Bruma, cx illorum erronea €9 falfd fententia, ieft Qycem, totius ge- 
neris bumani, y Czternaftu światow, czternaílu członkom ludzkim kor- 
refponduigcych; iśko to z Mozgu urodźił fie Mundur fupercalehi:, drugi 
Świat z Oczu, trzeci z Ut, czwarty zlewego Boku, piąty z Języka, (zofty 
z Sercá, fiodmy z Brzuchá, ofmy ex Pudendis, dźiewiąty z Udá lewego, 
dźieśiąty zKolan, iedenafly z Pięty, dwunafty z Pálcow lewey Nogi, 
frzy nafty z Podelzwy. lewey, czternafty z Powietrza około głowy. W 
Krole(lwie Indynfkim Pega, P. Mendoftus, widžiat Balwan Dei fommi ná 
48. poduízkach głowę fkloniong miáigcego, wyfokiego ná (top 90. W 
tymże Kroleftwie ieft Bałwochwalnia, w ktorey Bożek fie znayduie Cen- 
um © Decem Millium Deorum Dominus, y tyleż powiadáig bydź támže Bał- 
Wánow, Ex literis 1554. Malaccá datis. — Ná Peninfule Komorynie wteys 
że Indyi, oprocz BOGA Stworcy wízech rzeczy, nieżliczonych weneruig 

Ožkow, á przytym Diabła, aby im nie fzkodźił w niczym. W Perfyi 
y w Páríllwie Mogola, ieft fekta Mezuzerow, ktorzy OGIEN chwalą y zaw- 
re go w kośćiołach konferwuia z wielką czuynością, żeby niezgáff, y 


aj 


Poľzanovrániem, iáko świadczy Rykot w Monarchij Tureckiey. 


Ná Infúle Indyifkiey Zeyłan álbo Ceylan názwáney, Małpę białą zá Bogá 
CZGili y Ząb czleká iśkiegoś dawno zmárlego: ktory w fkrzynce w dyá- 
i oprawney -zuczćiwośćią chowáli, Luzytáni Roku 1560, tey In- 
uly dofláwfzy, te Pógźń(ką zábráli Relikwie. Zeylanie Graz Krol Pegs, 
ten Zgb chcieli wykupić zrazu trzema kroć fto tyśięcy, potym Millionem 

zErwonych złotych: śle Vsce-Rex w Moždžierzu in prafentia Poffow ka. 
331 pôttuc ná proch, y w ogierí wrzučič,á ták oni uczynili płacz, á moždzerz 
Zgrzytśnie Zebá. . 
ud Nowym 24$ Swiecie, aliar Ameryce przez Ameżykń Wefpuciufza zná- 
úda, SY y od Imienia iego rzeczoney, Słońce, Miefiąc, Ogień , Gwiazdy, 
grę p anp, Ingha álbo Inka Kapłan ich w wodę wftąpiwizy Storeu fie 
Ró Ow fwoich (powiadał. Tefë Bożeró. - Tenże świadczy; że w tymże No- 
i NS Święcie po nád rzeką S Lauventij Obywatele czczą Diabłow 74 Bogow, 
Pa... „"lófną im fákryfikuige, we Florydźie Słońce, Miefiąc weneruig. W 

"earfkim Kroleftwie w tymże Nowym Swiecie Kosciol był ervgowá- 
ni rei w Mieśćie Cuzko, ktorego Balwan ze złota y z drogich Kámie- 
liés NO Słońca reprezentował Splendor: Mury Kośćielne złotem 
lj Pep. y kleynotámi, á dách złotą blachą ozdobione były. Nayofo- 

Wize Numen Amerykánow CENES názwáne, ktore fobie formuia, ná- 
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pchawizy báwelng worek z máteryi adinflar Człeka: Wfzyfcy go máig zá 
Pofta Omnipotentis, Invifibilir, Infiniti Numinis. Formuig też Bożkow zro- 
żnych našion utnielonych, y krwią ludzką rozczynionych, y ták w máffe 
zálufzonych. Klániáig fie y Diabżu, fece ludzkie dáigc mu na pokarm, 
tefte Corte/f, Idąc ná Woyne Bożkow fwoich do głowy fobie wiazáli, čiá- 
tá Krolow w domach chowáli, prochy ich zpotrawámi y trunkiem mi- 
fienda, tefle Kwiatkiewicz, Ceremonia Ofiar Amerykanfkich tyrinfka 
paer Carnificès non Pontificer czyniona, ktora dźieie fie zábičiem Czleká: 
torego niby prepáruigc do Ofiáty, po całym prowadzą Mieśćie, lub 
mieytcu: publicznym; potym Kapłani kamieniem oftrym przerznawízy 
pierśi, ferce wyimuią, krwią ćiepłą uftá fmáruig Bożka, krew ku Słońcu rzu- 
, cáigs potym wfzyfłkim ferce y ciálo [paliwfzy ná popiol zá święte popioły 
albo Relikwie rozdáig Dewotom y Dewotkom, tefle eodem. Corte/fó, | 
Ale in Patre Luminum wielka nádžieia, że $wiátto prawdźiwey Religij, 
iako iuż zaświećił, ták y dáley tym ślepym Ludžiom zupełnie y obízer- 
nie, ( day Bože wľzedžie ) zaświećić będźie raczył. 


O Brózylianach, przez Luzytanow znśleźionych, nápifat Kwiátkiewicz 
in Aanalibur. Eccloffzfhicir, Łe či w Alfabećie fwoim trzech nie mieli liter, 
to iet Fy L, R. co znaczyło že tameczni Obywatele, żyli y byli /£ue Fide, 
fine Lege, fine Rege, 

7. W Sáxonij według Bároniufza pod Rokiem 780. świadczącego, wene- 
rowáno Bożka KRODO álbo Krodona chłopa ftárego ná rybie ftoiącego, lecz 
ftárániem. Károlá. Wielkiego Cefarza Sási oświeceni w błędach [woich, 
Božka. tego nie tylko odftąpili, śle tež obručili, w przeflowie: wfzyftkie 
fzpetne rzeczy terminem Krodo názy wáigc. | 

Ale: nie lataiąc po-obfzernego Swiátá Kráiách piorem moim zá Deaftr4- 
mi, wracam hg do Políki, gdźie w gnieżdźie Orła Sármackiego wiele 
znayduię tákowych, że Spurtitiar Albo Batwochwalíkiego wfzeteczerilwá; | 
Niżeli tu & in annexis Provincije Polacy, prawdźiwego ftárániem. DOM- 
BROWKI Xiężny Políkiey poznali BOGA, około Roku Chryftufowego 
960, niżeli Orzeł Pol(ki w patrzył fig in Sem Jufitie, y Polak à Polo Ar- 
fico, czyli od Pola rzeczony, uznał Półorum Populorum & Polonorum, Nay- 
wyżlzego. Páná, pełno bylo Deaftroww, w yliczonych przez KROMERA Bifkus — 
pa Wármirífkiego Hiftoryographa y innych. 

Czćili tedy Polacy.z wielkim plauzem, Pompa, Solennizácya, $piewá- 
niem, arcem, Ofiar paleniem, Božkow, JASEN, ŁADĘ, czyli — sg 
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ZENE, ZYZFLIĄ, ZIEWANĘ, : albo ZIEWIE, odetchnieaia, żiwania, Boginig. 
NIA Bożek, podobno Pluto miał Koščiol {woy w Gnieźnie tefte. Dlugn/fo, 
Szánowáli iefzcze POGODĘ, POCHWIST, to ieft powietrza śntemperiem, Les 
lum polelum, podobno; CASTOREM y POLLUGEM gwiazdy, 4 w życiu nie- 
rozerwźnych przyiaciol, dla tego ich: Polacy przy wefolychkompániách 
 Wzywáli ińko Gonfervatorer przyiažni, Tychže fámych Božkow wzy wáli 
y Czechowie, 4 przy tych y innych ktorychem fię náczytal, i» Republica 
Bohemica, to iet CHWOT ZIELON, POHODA, MISKASLA, POGHWIST" ślbo 
NEHODA, NEROD, RADAMASZ ( podobno RHADAMANTHUS, ) NIVA, WIE- 
LES, TASAWI, SUDIGE; WILI, TRZYBEK, LEL; PELEL, SSETEK, lbo SKRZI'« 
TEK, DIBLIK, U tychže Czechow princeps Numen było, PRUN álbo PEs 
ON, drugi ŚWANTOWIT, (czy nie Swięty VIT US Pácron Czechow? ) 
tzez te Deaffrorum Nomina. w Polízcze y w Czechach rozumieią Hyfto- 
/ TyCy, generálne: cátey Zabobonnośći: Numina, to ieft 30VEM, MARTEM, 
PLUTONEM, CEREREM, DIANAM, SOLEM, VENERAM, MERGURIUM, RHA; 
DAMANTHUM, FURIAS, PARGAS, CASTOREM, POLLUCEM, Gie. 
Prufücy w Pogád(twie zoftálacy, zá Boga wenerowali MIESIAC, OGTEN, 
t DE, WEZOW, GAIE, ofobliwie DEBOM wielką czynili obferwáacye. Ka- 
s ich zábobonny zwał fig Krywody. Tefte Cromero pod Boleftiwem Pier- 
n tym. Monárchg Políkim: Ktory to Boleflaw Pogáiííkiey Superfticyi 
ay mniey(zego niechcąc zoftáwic velligiun, w Mieśćie Prufkim Romowe 
RÀ 4, fześćiu tokći w grubośći od žiemie džiwnie w konáry rozroffego, 
Božka odObywatelow miánego wyćiąc rolkazat. Byttámyinny Dgb 
ra, Ateczku. quondam. Oppen; tákže podobno ob Divinitatem ieimu imputa- 
m dlugo konferwowány, kiedy do tey przyfzedł grubości, že wpośrod- 
: WYpruchniátosci iego, Albertus Xiąże Pru(ki wygodnie ná koniu obročié 
Bes mogł, czego łatwo dokazác było, kiedy grubośći, ten Dąb miał łokći 
Ród Hennenbergeruv in Ghronicis Prufic $wiádczy. Ten „utechł potym 
tá fonem Imion ná nim rożnych, tám będących, czyli fig ofiáruigcych 
weno ha, Ceremonig temu Deafttowi Leśnemu. — Tež fime Bal vány 
NErO váli Livoner, albo Inflentowie iako świadczy Petrur à Dusburg. 
w W Wielkim Xięftwie Litewfkim quanti byli w Bałwochwalftwie errorem 
of; e kim left co mieć podźiwieniu. Klániáao fig zlotey BABIE, to ieft 
PA: e przy drogách erygowánemu, z tego kto co niofi, álbo wiofł 
n rzucáige ná Ofiarę, owfzem włoly z glowy y plátki 4» defectu. 
di yc rzeczy- od fukien, rzucáli, Tego nieczyniący, zdrowia albo chu- 
y /abibunt difcrimen: przy náftgpuigcym zaraz karaniu, tę/e Olad. put 
C3 i n 
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a bylá podobno zá iednę ktorgé z Starozytnych Bogin, 4Ib6 24 CERES, 
álbo za TELLUS, álbo owe Rzymfką ABEONĘ, álbo 4BEONĘ Pódrożnych 
Boginig. "Lez złotą BABE wenerowáno wPóńftwie Mofkiewfkim w Pro. 
mincyi Obdoria, z taką figurą: trzymała Džiečie ná łonie, á drugie przy 


, niey ftało. Czćili y poblifkie Národy ten Bałwan zábiiániem Jeleniow 


y námázywániem z nich krwią Oczu y uft iego, iáko też ofiárowániem 
Sobolich futer, "Tamże czczono PIORUN y OGIEN iáko wcáley Ruśi y 
Mofkwie, ktorego Koščioť Wládyflaw Jagiełło Krol Polfki; Xiąże Li. 
tewfki wprzod w fobie /cintillas Superftycyi Wodą Chrztu Swiętego uga- 
šiwfzy, w Wilnie obálil, y Ogień perpetuó konferwowány wygźśii; z tey 
podobno rácyi w Litwie, y ná Polišiu ogień zowią Bagaczem od BOGA 
deflex0: Nomine. | Suánowáli infuper MŁOT Kowalfki, iako Czytam in Anee Syl- 
wio potym Pio II. Summo Pontifice. Chéieli podobno fobie tym Mľotem cu» 
dere Aurea Secula; Wenerowáli też LUCOS albo Gaie y Drzewa, ktore rgbáé 
było Summum Nefas y iakieś Sacrilegium, fimiliter Weta Bożka Domowe- 
go zabić w domu, lub ná drodze było fatale cáley Fámilij. Ježiorá, Já- 
fkinie byli Numinis locó, iáko też Rzeki, co fię pokazuie w famym imie- 


niu, rzeki Boh Podolfkiey według Sarnickiego, ktorą rzekę znać zá Bogá .. 


mieli Podolánie, od Litwy nauczeni tey Superftycyi, 
Ná Samogicyi ślbo Zmudži, niżeli Wiárá Swięta támtemu 4fu/ft Kráio- 


‘wi, to ieft około Roku 1413. Samogite wenerowáli oprocz Drzewa , Bo. 


żkow náflepuigcych. 4UXTETAS WISSAGISTIS, ktory był u nich Omni- 
potens, ZEMOLACIOW, to iet Ziemfkich Bożkow, PERUNUM, ktoremu Ora- 
cze podczás grzmotow fłoninę ofiśrowśli, gdy przeftał, fámi tey ofiá- 
ry zkafzą albo z klufkami ftáli fię participer: AUDRES , Morzá y Wod 
Bożka, 4LGISA niby Anioła, 4USEE Boginię promieni, BEZLEE Boginię 
Wieczorną, BREGSŁĘ, Boginię ćiemnośći, LIGEZA Bożka ligi, álbo zgo- 
dy: DATANA, niby Dawcy Bożka: KIRNISA, niby Wifzen y iagod Bożka: 
LIZTUSZA, Młodźianow Bożka, GONDU, Bożka Pánienek y Džiewek, 
MODETINE, RAGAINIĘ, KIERKIEZA, SILIMICZA, Leśnych Deaftrow, KUR- 
WAYCZYNA, y ERAYCZYNA, Owiec y Jágnigt, Prafder: PRIGERSTITIS, 


„Božka Mruczenia y Szeptánia ffucháigcego, dla tego wielką. ćichość y 


Modeftyę w dyfkurfach obferwowśli: DERFINTOS Božka pokoy y zg0- 
de czyniącego: LAUPATIMA czczili Orácze: RATAINICZA wzywali in cu- 
fłodiam Koni fwoich Gofpodśrze: KRYTSTOSOW prošili, áby ná grobách 
wyftáwione konferwowáli Krzyże y kámienie, TAWOLSA, Bożka bogactw 
y chudoby : ULANICZĘ wízyflkich fprzętow domowych Bogini y bus 
„> . dzącą 


Zew 
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dzącą fpiących; KRUKÍŠA Bożka Swin, ALABATHISA Bożka Lnu y przę- 
džiwa, tudźiefz Boginię: Wafzgantkor, adtundem finem Pánny y Dźiewki 
Wenerowaly: Bożkowi záš.. Ziemiannik zwanemu dniá 2. Novembris ftoły . 
potrawami záftawiwfzy, czynili Sacra Ilgi nazwane ferendo in victimam, 
SIANO, CHLEB, PIWO, CIELE, SWINIE, KOGUTA, y GES, dźięku= 
iąc 24 2iemíkie pożytki, :á o nowe profząc ín pofłerum, — Smik, Smik, Perle- 
wenu Bożek; Oráczow, ktoremu. záczynáigc oráč, pietw(zg záwfze fkibę 
ofiárowáli, w:cálym Roku firzegąc fig pod ćiężkim grzechem, iey przes 
ftapié: Aitweros po zá ploty fig culáigcy. - Latawiec miał ná Zmudźi (wo* 
ig oblerwáncye: Kaukie miewáli ná ftráchy nocne y zá dufze, czéili y 
Wężow,, máigc ie zá Bożkow Domowych, dáigc im Imie Gzwoytor, Orthur, 
álbo Ezernim, Bożek Jeźier rybnych byl tamże wenerowśny, iáko pilze 
Joannes Lafciur Polonus, p 
- Ná Ruší teź niżeli Wiáry Swietey przez 0/Pe, álbo Helen? Rufka Pánig 
y przez Anne, Bazylego y Konftántyná Cefarzow Greckich Sioftre Lumen 
Wiáry afulft, około Roku 971. Bożkow Peruna, Stryba, Horfa; y Mokosla, 
wenerowáli Rufnacy tefe Cromero. Temu Deafirowi Porunowi, formá hu- 
maná erygowánemu, głowę dawano frebrng, 4 Nos ze złota, y w ręku 
piorun.  Czčili go w Wielkim Nowogrodźie, zfamey Dębiny ognie mu 
palac. Ná tym mieylcu teraz ieft Manaltyr Peruń/ki nazwany: 
TT TUE TRZECI TEY XTEGL 


JAKA WIARA, TAKA OFIARA. 
"WZYWANIE BEZ POMOCY, 
WOŁANIE ná GLUCHOW, GADANIE do NIEMYCH. 
albo 
SCYENCYA 6 OFIARACH POGA NSKICH, 
6 Swietach, Solennizacydch, tudżiefz 6 Rzeczóch Bożkow 
| Opiece poświęconych. 
W Jikowey u Pogan rewerencyi byli Božkowic y ich ofiśry opifuie 
Cicero lib: z, de Legibus. Ad Dives caflč adeunto, pietatem adhibento, Qui 


Secus facit, Deus ipft vindi erit, Impius ne adefio donis placare iram Deorum. | 
> Tibue 


i GE 
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Tibullus wipomina, láka niewinnosčig -do Ołćarzów przyftępowść ná- 


24 

ležalo - . sov Difibdatrab avis: 
Cui tulit beflevná gaudia notte: Venus: 
Cafla ‘placent Superis - l ; 
Toż famo twierdźi Hefiodust Mane Jovi ac reliquis Superis libdre: caveto 

| Tllotis manibus: Dij fordida Saera recufant, 

Potwierdza y T'ymárchides: Feregi? purum fa cji, contingere’ Sacra: ` 
Starozytność bardzo będąc zelolà im promovendo cultu fwoich“Božkov, ká. 
żdemu poftánowilá vitimas difinétar, 35 "y cce. 01d 

Jowifzowi Supremo Numini, ofiárowáli Ork, 4 według Phitarcba Woła, 


` Neptunowi Byka, y Apollinowi, przy tym Gryfy y Jaftreby: Plutówi Czar. 


ne Bydlgta, y mleko z winem zmiefzane: Bacchutowi Kozła, áby go do wino- 
gradow nie dopufzczał iako fzkodce: Wulkánowi Cokoľivick Ogniem mogło 


, Bydž frawióne: Efkulapiufżówi Deo Salutis Koza y Kogut fzty nú Ofiarę: Mar- 
< {owi Sep y Džiečio? z Ptaków; z bydlat y zwierząt Koz, Wieprz, y Wilk: Her. 


kulefowi Wot, y Lew: Janufowi z piernika, Wind, y Kádžidľa, czyniono ofidvý: 
Junonie Jażowica, Paw, albo Gęś, Korona, albo bukiet kwiatowy: Tetydźie Mo- 
rza Bogini, był ofiárowány Alcyon, albó Zimorodek ptak : Cererze Bogini zboż 
y urodzaiów, dawano in victimam wienżeć z kłofów zboża, CO teraz.czynig ná 
obžynkách, wieniec oddáigc ze śpiewaniem Pánu, fwoi Poddánis álbo tež 
dawáli Sminie: Prozerpinie prowadzono ná ofiare Krome Jałową y. /lerilem tibi 
Proferpina vaecam, MOWI Virgilius, Rhei ålbo Gybeli Bogow Matce, iako tęż 
y Bellonie Kapłani z włafney krwi czynili Libamina, Albo ofiśry: Telluri 
zaś albo Ziemi oddawáli Krowę Cicing według Arnobiufza, áby y žiemiá by. 
lá fecunda, ták iako iey ofiárá: Dianie Pfy gończe, Charty, y Wyżły byty ofida 
r4, tudžielz Jelenie. Muzom Boginiom nauk, Kogut, ná znak viešlantie, 
Tego, kto nauki tentuie: dMinerwie, Sowa y Sfinx "Minflrum. Angi ináczey 
o tych ofiárách; Ja certiora fecutus, Tobie refero Czytelniku. Były też ofiá- 
ry okrutne, bo z zábiciem ludźi, zábiiáno żywych , žeby blagáno inar. 
twych Deaftrow, | Jáko to Rodeyczykowie, Saturnovi Bożkowi ludźi zá- 
biiáli ná Ofiáre: Atenczykowie zwyćiężeni od 4gateklefa zá vozgüiewáne- 
go fobie poczytuigc tegoż Saturna, 200. wybornych Mlodži iemu ná 
Ofiáre zábili, láko świadczy Lecanejur, Dianie Tauryckiey, y Marfowi Bo- 
żkowi Woien, u Locedemoríczy kow zabiianiem ludźi czyniono victimas, W 
Łaódycyi Syryifkim Mieščie, Pánienke zábiiáno ná Ofiáre Pallady. | 
Arśbowie coroczne zábiiáigc Džiecie, ofiárowáli ie Božkom, pod Ofra. 


rzem grzebiąc, —4rg/lomener Mifenius 200, udi trupem położył a pue | 


Jowifza, Tele Ravifo, &c. 
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SWIETA, y SOLENNITATES POGANSKIE. 
Fiárá Bachufówa, y Swieto, zwáli fie Bachchanalia , Literalia, Dionyfa, > 
^ Cotycca, od. Kotyda Krol Trakow : Solennitas Cerery, Bogini chleba y 


 Urodzśiow, zwalá ie Cerealia, y Thermopboryat Flory, Bogini Kwiatow, Swię- 


ta obchodzenie zwało fig Floralia: Herkule(a Solennitatem nazywano Nemea, 
Od Argiwow poftánowione, ná pamiątkę Smoká od niego zabitego w Le- 
śle Nemeyfkim: Ku czéj Merkuryu/za obchodzono Feft Mercurialia, ślbo 
Her tngą nózwanyt Minerwę Boginię wenerowáno uroczyftośćią Panatbened 
DàZWang, alias gonitéámi, albo zápafkámi; ktoré w Atenách . pierwízy 
Thezeufz poftánowil, według Plutarcha, Muzy Boginie, czczono Uroczy- 
ftośćią Imieniem. Mu/ea: Boginię Ops czčili Uroczy ftośćią Opalia: Bógi- 


„nie Pófterzow Balis, (zanowśno Feftem Palilia: Romulufa, AIbBO Marfa Na- 


ożeńftwo názywáli Quirinalia, ślbo Saturnalia, Słońci Feft obchodzono , 
Imieniem Mirryaca, biorąc te Imie od Perfkiego flowá Mitra, ktorym 
Oli Sloríce názywaig. Feft Oracze ku czci Gerery Bogini odprawowáli 


. € Grecyi názwaney duna Calipteria , Ń U Rzymian zaś na część Bachufa 


obchodzono Vinalia. 4rmilufirium był Feft, y Ofiara u Rzymianow, ktorą ' 
uzbrojeni, czynili ná trgbach re/onando ná oczyfzczenie Zolnierfkich kry- 
minałow, y dla iśkieyśi benedykcyi Woyfka. © 4mburbium zaś iedno ieft co 
Ambirę Urbem, odprawowána była Solennitas z obchodzeniem y. przecho- 
dzeniem Miafla |. W Lutym Miešigcu obchodžity Matrony Swięto 
Garmentalia, ná część Karmenty Bogini, U Lacedemotíczykow była Solen= 
nitas Diameftigofir, podczas ktorey Mlodž támeczna w Oczách Krewnych 
fwoich przy Oltarzach biczámi zobopolnie fimagáli fie, według Filefrata, 
Feralia było Swięto, według Varrone, w ktore, potrawy do Grobow nofzo= . 
no.. Hecatombe byla Ofiara y obchod, w ktorey fto Zwierzow jednego ro- 
zálu, naprzykład fto Wołow, álbo, fto Koz Bożkom ofiarowano. — Lu» 


Perealia było Swieto od Ewandra Krola Arkadow pofłanowione, ku czói - 


Božka Pán, zá Romulufa y Rema, od Wilczycy wychowanych y zácho- 
wanych, Kapłani zaś Ofiaroczyrícy do tey Ofiary należący, zwali fig Lu- 
perci nago po Mieśćie biegálacy. ^ Novendium ślbo Novendiale była Ofia- 
ra co dźiewięć dni zá zmarłych. 0/copboria bylo Swięto u Atenczykow 


"wielkie, podczas ktorego Szlachetne Dźieći, podraftaiące rofzezki Palmo- 
-we zGronámi Winnemi do Kośćioła Minerwy wnośili, według Hexychiufza, 


[onde bylojSwigto z obchodzeniem, y czczeniem Siedmiu. Got 
Mymfkich, Terminalia było Święto in Februario u Pogan, ná uczczenie 
D Božka 


26 SCYENCYA 


POLA RS Wwy „razy Ee a OD TP —— 
Božka Terminus zazwanego, alias Koríca albo Granic, ktory y famemu nie 


uftępuie Jowi/zowi, według wiary Pogan, 


Tuż kładę Zabobonną Pogarífkg Ceremonię, Lufrationer, &lbo Expia- 
ziones, niby to iákie$ Poświęcenie, y Oczyfzczenie, ktore Oczyízezenie 
Pogańfkie wzielo originem od Izradlitow, Kippurim rzeczone unich, od Bo- 
ga pofłano wione w Kśięgach Levitici 16, ná Oczyfzczenie Izrićlitow z grze- 
chu w ádorowaniu Cielca złotego popelnionego ná pufzczy , Oraz grze- 
chow wizyfikich przez rok popełnionych, co fie dźiało dnia 10. Mie- 
Sigca Siodmego, to ieft Tizri ślbo Septembra nafzego: w ktory czas tylko 
raz na rok, Arcy-Kaplan Naywyžízy mogł wniść £n Santa Sanctorum, Czy. 
nil tę Ceremonię, ubrawizy fie nie w Arcy-Kapłań(ki drogi Apparat, śle 
w Lniany, álbo Bieśiorowy .pofpolity, ná znak pokuty. Ofiarował Gielca 
zá grzech pierwey fwoy, y Barana in Holocauftum, ślbo ná Cało.Palenie, we. 
dlug Abulenfa y Ľyrana. Siedm razy kropil krwią Ołtarz y Sancta Sonto- 
rum, Oczylzczaiąc ie z grzechow Kaplantkich. Oczyfzezał potym Lud 
to ofiárowaniem Cielca, Bárána y Kozlá; to Modlitwg nad ludem. Poft tež 
aż do wieczora, y inne obferwowali umartwienia. "Oddawat lud przytym 
dwoch Ko:tow żywych, rzucał lofy. o nie Arcy-Kaplau; ktory fie BO. 
GU ma doftač na ofiarę za grzech, 4 krory na wypulzczenie. Ná tego 
co przez los defty nowaný był na wypulzczenies wizyftkie grzechy y ka- 
ranie za grzechy walił y wyliczał, na głowę iego; żebrząc od BOGA, śby 
zgubę tego Kozła za karę ludźiom powinna przyjal: w tym Cziek na to 
deftynowany wyprowadźił go w lafy, aby był od beftyi pożarty. "Tóka 
byla Lufwatio, albo Expiatio u Izràélitow; Ná k(ztalt ktorey, Poganie, fwo- 
ie też mieli Oczyfzezenie, u ktorych Lufrare nic innego nie znaczyło, 
tylko Expiare, to jeft Oczyfzczać. Czyścili tedy Woyfka u Rzymianow 
według Litvinfza, dźień tey Ceremonij nazywśiąc Armilufrium, y co pięć 
lat ten obrządek renowuiąc; ztąd /wirum znóczy lat s. Altar zábiiáli ná 
Ofiáre Bofką Kozła, álbo Wieprza, álbo Owcę, Wolá, 4 u Grekow z4. 
biiali Pa, Tefibur Livió t$ Herodot, . Czyścili y nibyto poświącśli Rzym 
Miafto, Rzymiánie, y Obywatelow rámteczných, wielkiemi Ofiarami, 4 


„ ezalém. zabiiániem Lačtentium, to icht, D£ieci od pierśi, ido pifzg Fefur, 


Varro, Macrobius, —  Patáce, y publiczne Rady lub mieyfeń Schadzek cj? 
Rzymiśnie czyácili zábiciem Forde, to iet Krowy Cielney, to Swięto zo: 
wiąc Furdicidia. Po$wigcáli y czyśćili Okręty, ślbo Flotte ž zabitych by. 
dląt, wnętrznośći rzucáigc na wodę, idko uczysil Scipio U Liwin/za, Polá 
fwoie oczyfzczóiąc winem ie polewáli, według Katona. Trzody Owiec 
M B | CZy- 


, e OFIARACH POGANSKICH. £a" ..] 
Czyścili Piferze wodą kropigc, y żiemią ná nie rzucáigc. Palifę Bo- 
ginie Páflerzow weneruigc, Mleka ciepłego ofiárowániem, Kofzar zdo- 
" bieniem przez náwielzánie Wietícow według Owrdiy/za. Domy fwoie 

poświęcali Siárke palac, tef Plinio:  Francuzi tę Ceremonię Expiationir 
Miaft czynili, ludźi zábiiáigc na Przedmiesčiách kámierími, według La- 

Ktancyufza, iow E. 

Rzeczy zaś Deorum €ufodie te były oddáne y poświęcone u Stározy- - 
they Zabobonnośći. Apollinowi dedykowáne Lauowe Drzewo, Oliwne, y - 
Loto; ( po Pollku son bene exprimitur Obroffnicá Afrykarifkie drzewo +) " 
Bachufowi Winna Matica Hedera, albo Blufzcz, y Winny. lift: Cererze Dab, 
Mak, J Wfz:lakie zboża kłofy: Dyanie Knieie, y Dyptan żiele, Jeleniow porze» 
lonych Lekarfhwos Herkulelowi Jawor 9 Topole: Jowifzowi Dad y Buk: La- 
ribus álbo Domowym Deaftrom Mak, Czofnek, Cebulg: Máríowi Fasion, y 
Laurowe Drzewo; Minerwie, álbo Palládzie Oliwne,. Muzom Palmowe y Lat. 
rowe; Morfeufzowi (nu Bożkowi, Mak w Głowkach: Prozerpinie. Narcyz: 

utonowi Cjypryr: Cybeli Matce Bogow Dąb: Wenerze Rożzy Mirrowe 

"zelo + Junonie Lilig, jáko ziey Mleka urodzoną: Graty! albo Boginiom 

5 dźięcznośći, y Przyiemnośći, Wirydarze, ofobliwie Hejperytjkie Złotych Já- 
ho rodzące frukta: Furiis Piekielným Rezydentkom, Głag , Giernie, Jało- 

36 >» Cis; Sylwanowi Cyprys, á Faunowi sofna: Pomonie Ogrody: Florze 

WIY. C p 
Populus Alcida, gratiffima vitis Jachto, ( to ieft Bachufowi.) 
Formofz Myrthus Veneri, (fit Laurea Pbaebo.) Virgilius ` 


Tuż. náleža GESTAMINA oraz: EN SIG NTA Beż.kom od 
Srároz ytnosci Konferowáne, odemuie Wierfzem . x 
i Oyczyfłym Skoncypowané. 


Jowifz rzuca PIORUNY, Mars MIECZ podnioff- w reku, 
Neptun TRZYZEBNE WIDLA, Pallas zá$ dla wd£igku- 
Podielá DZIDE Z£0T4;.Dyana z KOŁCZANEM, 
A Herkules z BUŁAWĄ, ftal fig Monfirow Panem. 
Apolliná iet STRZAŁA, Bachufa LODIGA, - 


M A Kupidyn POCHODNIĘ, Merkur LASKE dźwiga. 
"A tedy: w Palácách, w Ogrodách, ktorego ex Antiquitate Erudita 
E uie Bożka, mafz obferwowść, quo Atu corporis, formå, 65 apparatu, ma(z 
f Oczom Spečfatora wyftawić; Wyražáiac tedy, v.g. Horkulefa, nie Ma: 
Y go w Kontuízu Polfkim, alias Mm moveres non vifum, urekreowałbyś, 
2 Ť F E 


l 


w 
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mie z Szábla u boku, lecz wyraź Seminudum z buławą iękatą, odžianego 
Lwią (korą z ramienia iednego ad lumbos wilzącą, z głową odkryc, álbo 
nakrytą z głowy Lwiey (kora, Apollina Maluy w krotkim flroiu, Mto- 
do, z Strzálg, nie z brodą: Mozeíz lokowáé przy nogách iego Lauro- 

wego Drzewá gala2; bo te iemu bylo dedykowáne: Możefz przydáé y 
to, co iemu fzło ná ofiáre to ieft Gryf, álbo Jafrząb, zgoła do twoięy 
imaginacyi uważ o Bożkach naymnieyfze Cyrkumftancye, byłe mo» ob/zu. 

| ras, adornabis twoię inwencyę, á šiebie pokažeíz Eruditum, O czym fufy, 
© fundamentalis. informaberir odemnie, iák przyide do Hieroglifikov, 
Symbolow, Emblematow., / 

Inni oprocz tych Infigniow dáig Apollinowi Żuk, Strzały, y Lutnię, żę 
był Vates, Muzow Prafes, y Lutnifta: Bachufowi Nehridem , alias Jeleniá 
Jkorę; Kupidynowi Kofcžan ze Strzałami, u ktorych iedne żelefca Olo wiá. 
ne, u drugich Złote, że nierowié Miłość ráni Sercá ludzkie; iedne o. 
złoći, drugie oczerni; jedne zbogáci, drugie občiažy: Herkules, oprocz 
Buławy z trzema fękami, Albo guzami, przepafał biodra fkorą w Nemeya 
fkich Lafách Lwá zabitego :  Janufowi dáig Klucze; Libitynie, álbo 
Sinierći Kofe: Minerwie Kopię z Sobą, stem Kopię ná ktorey Sphinx Mon. 

ftrum ofadzone, to ieft z Pánietí(kg twarzą, ze (krzydłómi, y cátym cią. 
lem psim, ftrálzydľo. -Dáig teyże Minetwie y Ægidem to ieft Tarczę 
głową wężowótą Meduzy zufgnitam: Parkom przędzącym y učinálacym 
wątek 2ycia ludzkiego, dáig Kadžiel y Nożyce: Sáturnowi Koję: Bogini 
'Sprźwiedliwośći, $za/ki &c, dis ; 

Tymże Bożkóm fwoim dowćipna Stározytnošé przydałá y upšerzyłá 
POJAZDY, á tym famym przyznała im impertekcyę , že nie ieft Pre. 
Jentia, ©. Potentia ich, ná każdym mieyfcu, mufzą zażywać Wozob, Po. 
jazdow, Kaye, BOG náľz Chrześćidnńfki Totus ubig;; o ktorym mowi Pz. 

ji ter Labbe; Intra omnem locum ef, © extra, Ante omnem Mundum , Mundus fibi erat 
Ko. 6 donus 

CURRUS álbo POIAZDY DEASTROW POGANSKICH, - 

Políka Póćzyą odemnie ad recreandum Ledlorir Animum elaborowáne, 


JOwąz diągną Sdturna, zdprzężeni Smocy 
Therydy Swinie Morikie, jelenie w Karacy 
Plafaig m Diany: Febn; Konmi cztery, Des 
A Luna Pára kárych, jeżdzą przez Nieb jery. | Wie. 


TIU um i 


_o BOZKACH wBIBLII ZGANIONYCH. 2d. - 
Wielorybow zaprzega Ocean do Wosa 4 V qu co. 3 
A Márs Konie. Tureckie żwane Strach y Groza. , Pavor & 
Jutrzenka zaś Poránná Koniem iedźie biatym, F ne equi 
"A Wenus Eábed£iámi, pordzdem wfpaniałym. . 
Jowifza lotny poiazd, bo fpiefzy Ortámi, 
Cybele Matká. Bogow drapieżnemi Lwami. 
Gererę zbož Boginie Smok ieden y drugi. > 
Wiekie: Junong * ważną fprzegle Pawow cugi. fano. 
Bachus zás náprzemiány raz Vygryly w lidze, gravida, 
Drugi raz miewa Ryśie, trzeći , Oltrowidze. c: 
: s Nepruna Hyppotámi, albo Wodne Konie, / 
Ty w fivym wožie máfz Kóre Piekielny Plutonie. 
/Kaffor y Pollux Konno, bo wozow nie maig, . 
Kupidyn y Merkury, Skrzydłami latála. ' 


TYTUŁ: CZWARTY TEY XIĘGI 


EX. SACRISxowSACRA . | 
albo ax 2 
SCYENCYA o BALWANACH 
M PISMIE SWIĘTYM WSPOMNIANYCH, 

NIE DLA ADORACYI, LECZ DLA „ABOMINACYTL. > 


o Inferuntur przytym y inne Numina ex occafione d/a 
| erudicyi Ciekáwego Czytelnika. | 


7 DOLOLATRIA, ślbo Babwochwálftwá nay pierwši perzilenrur Autoro- 
Wie, Potomkowie Cama po generalnym. Swiátá Potopie , iáko to - 
indii: efraim; Chus, Pbut, Chanan, Ge. ktorzy ták Colonias fuas, co raz gdtie 
oí bi) záprowádzili, y rożnych Králow byli Fusdatre?, ták y Religij 
Obliwey zoftáli Parentes. — Bertjur 74$ y znim. Majolur twierdzą, že Ninas 
JADA € D 3. Krol 


= 


€ SCTENCYH O BOZK ACH 

S Krol Babilońfki był naypierwizy Iáslolarria Autor, y Promotor w Babilonij, 
Jy wcátey Affyryi, con/egnenter w blilkich Páüflwách, kiedy Oycá [wego > 
sá Bela ( innym Národom mniemánego Saturna ) Kośćiołem y Statuą czyli 
grobem wipaniałym erigowánemi, uwenerowal,  Mieyícá nayfiiwniey. 
ize Balwochwalftwá były BETHEL p GALGALA, ; 

Notandum że u Hebrayczykow nayczęśćicy y prawie ordínari0 Nomine 
Balwany, Bożki, zwáli fig in plurali numero Baalim; in fngulári Bal, 4lbo 
Baal, ślbo Bel, Mieyfcá zás ku tychże Balwanow chwaleniü deftýnowá.- 
"ne, zwáli fie EXCELSA, že ná wyfokich mieyftách, gorach y págorkách, 
ślbo choć ná nifkich mieyfcách, śle fimę Balwány ofobliwg wyfokoščia 
były erygowáne, iáko to ná dolinie Topźet. 

ALTARE także rzeczone było ab alta dra, &lbo alta re, że wyżey od žie. 
mi miało fwoię elewácye, ku czéi prawdźiwego BOGA, lub falízywych 
Deoffrow, iako etymon tego flowá wykłada: Majolur Autor. 

FANUM u Pogan zwało fię, to famo mieylce, gdźie iáki Deaffer od. 
bierał Modlitwy, Kádzenia, Adorácye, od Balwochwalcow, niby to był 
po Chrzeščiánfku mowiąc, nie komparuigc, Kośćioł; Fanum zaś názwane 
à Fauno Deaffro, álbo à fando, że ordynáryinie od tych Bożków effatow, 
oracula, ślbo odpowiedźi czekało Pogóńftwo. 

LUCI byli to Lafy, Gáie, Bogow wenerácyi poświęcone, famym fpoy- 
zrzeniem. ulzanowAnie iń(piruiące Super/ttciofi:; gdźie naymnieylżą wy- 
ćiąć rozgę, albo ulamáó, nie máte byto Sacrilegium, y niby tzeczy ŚWię- 
tey zgwalcenie, ztąd Lucanus mowi Pòéta: 

Lucus erat longo nullo, violatus ab zvo, 


Zwalá iefzcze Hebrayfka Superftycya generalnym terminem fwoie Bat. 
AM wány Tberapbim, co znaczy Lares, lub Penates, to ieft Domowych Bo. 
Tad żkow, ku wenerácyi w domowych progách wyftá vionych, bierze fie y zá 
| [i Apifa &lbo Cielca. Elias Tbefites y Alphonfür Tofatus Abuletfki Bifkup Srupor 
1j Mundi od mądrośći nazwany, twierdzą że Teraphim byla Glowá Džiečie. 
Wu čia malego, učieta Balfamu y Soli cdóperatione konfermowáa, ná ktore. 
| go ięzyku złota blafzhá, Dyablá imieńiem náznáczoná, kládžiona bylá, 


HE ná kweftye ludzkie, dáigca refponía, 


Ju | Jde do wyliczánia y Opifónia. tych Deaflrow ordiné 
„AR | Ao AB RA ed 
| AFS pieryfze Idolum Hebrayfkie od Egypcyanow mutuatum, alias, Čie. 


lec złoty, ze złotego, Hebrayfkich Dam uformowáne nofženia, idi 
| Zyką 
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2ykg y tańcem od nich weaerowáne. Ktore Moyzeiz z gory Synai z . 
ablicámi Decalegi povročiw(zy,gdy záftal, obalił, fpalit, y prochy śm anatbe= 
„Ma oblivionis ná wody rzučil, aby ta Superítycya z wodą uplynelá; sun- 
` Quam reditura, Exodi 32. Opifanie tego Bożka maíz wyżey, oramben non 
repeto,, Naywiękfzą miał oblerwáncye ten Dzafłer, u Egypcyánow, prá- 
Wie tám iego była Seder á rzetelniey mowiąc tego Wolą oborá, 
. ASMODEUS Tobie cap: 3. wfpomniśny, nie był to Bożek, ale Czart, > 
Owtzem Princeps Czártow całego Páriltwá Medow, ztąd też Imie (woie 
Malący, od Efrb, to iet Ogień, y-od Meday, to iet od Medyi. -Mowić 
by fie powinno E/cb Meday, Albo 4fmoday, že ten Czart w Pańftwie Me. 
Ow ogier lubieżnośći wzniecał y rofpalal, left to Spiritus fornicationum 
zeafzá Proroka. B: i JG BE 
ANAMELECH y ADRAMELECH Kircherowi iednoż fig zdaie Delu- 
rum, co y. Meloch, pod literą M. tu opilaną. Jednakże Anamelech Malo- 
Wóny bywał /ub forma Konia, á to ná część Marfa Boga Woien, ktoremu 
9n od Pogźńftwa konfekrowány perhibetur. js à 
w ADONIS będąc dźiwney urody Mlodžian Cynyry Krolá Cypru Syn, 
Venery Amázyulz, y dylekt, między Bogi policzony.  Ktoremu ze Zy- 
ie Więprzą džikiego zájádlosé wydarła, á láment nád nim Wenery tež fa- 
"IE 2ycie przy wroćif, Matrony ku Wenerze nabożne (niezbożne) tego? lá- 
. Mentą częfio obchodžily Ceremonię, także lámentuigc, przez to fobie 
ożka: Adonidefa y Wenery kaptuiąc relpekt.  "Fakie Matrony lámen- 
lące przy Domie Bożym widźiał y flyfzał Ezechiel Prorok Cap: 8. Et 
1100. bi: Mulierer fedebánt plangenter Adonidem, NN. Hebrayfkim Texčie miá- 
Te Adonis, położono. Tbamu:, śle iednoż to ieft u Tlumaczow Swiętego 
xtu, E Mm 


ASTAROTH, álbo 4/artbe, ślbo Afsretb Bogini Hebrayczyków, Sy- 
iczykow, Fenicetifow. S. Auguftyn rozumie że to było Commune Nos 
en Dravum, Rábin. Kimchi świadczy, že te Bozyfzcze bylo formą Owie- 
i i erygo wáne. Svidas Autor mniema Że to flowo Aflaratb, znáczy Aftrum, 
ida 5 wiazde,álbo Wenerg, lub Jutrzenke. „Tenže S. Auguftynowi iefzcze 
tus E by d£ Tum, y Zá tym iego idą zdaniem, Lyranus y Alpbonfus- Tefen. 
"» ktorego pafim tylko Abulenfis zowią, że był Bifkupem Abuleńfkim, 
OBYM fie zdáje Aarotb iednoż co y. Xiężyc. Zu 
JARGA TIS pátrzay Derceto, tam 2nformaberis, 

A ASIMA innemi imionámi Pan, y Mendes rzeczony Bożek, alias Małpa, 
albo. Kożież ofirzyżony według zdania Tlumáczow. Było to pem 
bis umen 


do 
m 
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Numen u Samśtytanow, którzy tež Biblią fwoig ták zAczynah: In prim. 
cipio Creavit Ama (miako Deus) Galum © Terram, iáko im exprobro wáli 
Żydźi, tefle Rabbi Ebenezra, Szukał wprawdžie Atánázy Kircher w Wá- 
tykárííkiey Bibliotece eurigfítate. dučtur, Czyli ták Sámárytári(ka zaczyna 
fie Biblia, śle ni? Amile znalazł, znáé że to rudes Samárytáni tak w fwo- 
„ich pifali Manufkryptóch, álbo Zydži ex odio wymyślili ná nich. — 
BAAL, BEL, BEEL, BELUS, znáczy BOGA Pana, u Affyryiczykow y 
. Babiloriczykow; znaczy Jowi/zd à genuin? Doneinum ¿F Dominatorem, Primam 
"originem Belufa tego fzukaiąc, zna yduię zdánie, Fuzebiuf:a, Hieronima, dugufly- 
ná, dopierož Pogáifkich Autorow, że Belus byt Syn Nemroda, á według Po. 
gan Jówifz, Sym Saturna, Temu tedy Bełufówi. Ninus Monarcha Aflyryt. 
C fki; láko Oycu fwoiemu mniemanemu Bożkowi, Grob wyftáwil w Babi- 
lonie Mieéčie wfpaniśły, y Kościoł, każąć go iáko Bożka wenctowáá 
* fwemu poddárítwu. Ztey racyi Ninus Cez/etur Autor Idololatrie. Ztąd u 
rożnych Nacyi Bek, y Bal Bożka znaczy wielkiey mocy y džielnoséi. > 
: Ztego Imienia Baal czyli też Beel wocer fà compofita poformowáne Beel- 
pbegor, -Beel-zebub , Beel- fe bon , Deafirow, o ktorych tu zaraz tvačtabituv, | 
BELIAL zaś to ient fne jugo tłumóczące fig vocabulum nie znaczy żadne. 
. go Bożka, tylko Dyablá według fentencyi S. Hieronima; gdyż pierwfzy 
Dyabel excufft jugum, Bierze lig Belial y zá Czleká rebelizanta według ex- 
plikácyi Rábinow. | | | 
 BEEL-PHEGOR był Bałwan Ammonitow, z Hebrayfkiego znaczy 
B danin biathis álbo aperture, Teodoretowi y Bázylemu zdá fig bydź sa- 
turnus, innym Zaś Priapus Božek wízetéczeri(twá y nieczyftośći; gdyż 
oprocz dopiero wfpomnianey Imienia tego explikácyi, Beeiphegor w He- 
brayfkim znóczy iefzcze Dominum obfcenitatir, že temu Bozkowi au fore 
nicattonis czyniono Sacrificium. "Ták fentiunt Hieronim, Izydor, Teofilakt, 
Adrychomiufz, Firinus Od tego Bożka wžielo Miáfto Imie Phegor, y 
gora, álbo tež od gory Płegor gdźie był czczony , on też nazwany iefł 
„Becl-pbegor. Ná Czčičielow tego Deaftra żali fig Pan BOG wPíälmie 115, 
Initiati fimt Beel-phegor, Co ták Swięty tłumaczy Hieronim: Confecrati funt 
Sacris Priapt, l vss 
BEEL-ZEBUB Patwan Akkáronitow, Origenes, Ghryfoltomur, Athanafius, 
Cyryllus, Pudentius czytáig Beelzebul, Z Hebrayfkiego iezyká fonat Domi» ` 
num vel Deum Mufcarum, 2 Arabfkiego Dominum Stercorir, Páná gnoiowe- 
go. Bożek much ztąd názwany, že mnoftwo much padálo ná mięśiwą 
- Ofiar, śle nie padály ná Ofiáry BOGU prawdźiwemu czynione, Grecy. . 
zaś 


! 
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21$ adinfiar podobno Bożka tego, czcili Jowi/za, wzywáigc go, aby mu- 
chy od nich odpędzał; Ztad mu też nowe formniac Imie Medis, to 
left Jupiter Mufčariur według Plińiufza. "Tož czynili Ezyncyśnie jakiegoś . 
; Ožka Much wzy wáigc, ná pámigtke lego w Hierogli&ikách fwoich Muchę 

Tyfnią, maluigc, wyrzynśiąc. W Ewángelij zaś Swiętey Math: 12. Zýdži 
Prze? tego Beelzebuba rozumieją Principem Damoniorum, chybá z tey racyt, 
że jąk Jowifz według niektórych ieft Jupiter Mufcariur, y left. Princeps Bo- 
žkow, ták Czart Xiažečiem Dyabelíki m. | Stárowolfki zaś Ozdobá Kápi- 

tuly, y Ambony Krákowfkiey, twierdźi že Lucyperá ieft namieśnik Beel- 
aa powietrznych Czártow máigcy Komendę, ktorzy do grzechu pro- 
adzą ludźi. : e : jm 
 BERL. SEPHON, álbo Baal-faphon, zda (ie bydź Balwan Egypcyánow, 
torego Egypicy Czśrno-Xięźnicy po gránicách Pásftwá fwego lokowá- 

M arte Masiá n&troionego, áby flugi y niewolniki zbiegle przytrzymał, 

Y byl przy tym wolnego przeiśzdu Superintendentzm, 4 granie od Nieprzy- 
lacio] ezuyným Straźnikiem, według Abenezry y innych Autorow, Poftać 
Mu dawálí według iednych Autorow, Pfa, według drugich, Człeká, Mer- 

kuryufzź, Tego Izráélitowie choć Złote, ySrebrne ziobą, wychodząc z 

"Eyptu, zábráli Bożki, nierykáli Bożka, álbo boigc fie zatrzymania , albo 

Sž zoftawuiąc go pro Seminario Deaftrov zabobonnemu Narodowi. 

BRALGAD było Simulacrum Fortuna, czczone od Syryiczykow. Gad . 

ZNáczy bonam fortunam, zácz ym może (ig wykládác etymon tego flows Boży- 

Zcze dobrey fortuny: Ioni Tlumácze interpretuią ofobliwie LXXII. 

Alia; Siedmd£iesigt y dwá Tłumścze, że Gad Czártá znaczy, wedlug in- 

Rych Jovifz4, Gwiazdę dobrą, Geniufz dobrego, ślbo Duchá Anioła &c. 

b CHAMOS był Bożek Moabitow, ktorego Swięty Hieronim mniema : 
Idź iednegoż z Bożkiem Becl-phegor, iut opilanym. Arias Montanus ZQ- 
za EP Deum Gunmeffatianum, Rozgácdyafo v, obżarftwa, zbytkow: Inni go 
ným Bachufem: Hebrayczykom iedno ieft co y G/rir álbo Bachur: Ťa“ 

Pluto piekielny. — rese E 

Mac ABAR ślbo CABAR od Sárácenow, Ifmśelitow, Arabow, niżeli 

Omecą przyieli błędy, wenerowáne Delubrum, znácza z Arabfkiego 
DĄ, V. enerep, albo Luciforum, : j s 
paíá d ON Bożek Azotow, figurę máiacy ludzką od głowy do paf, od 
część 9 žiemi, formę ryby w falke przybráney. Wediug Poétow, ieżeli 

ESC ludzka byłą Męfka, názywáli takowe Imaginer Trytonami: Jeżeli od 


gło- 
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i | „głowy była pofłać Bialoglowfka, názy wali Syrénami, albo Nercidami. Opi- 
j lal te delubrum Horatius Pôéta: ; 

| | Definit in Pifeem Mulier. formola fupernt, ! 

NH Ták á nieinńczey że urodą Dam ná Rybie fie kończy, to fet że rofkofz 
M | . . uplywa, álbo ná wężu, ślbo iádem fig grzechowym kończy 6 mor fu cons 

NPR! JCientie, In prafentia Arki Panfkiey wźiętey przez Filiftyríczykow, y obok. 

| ul. pofláwioney kolo Dogona, tenże Dagon pokruľzyt fig ná ką walki, padilzy 

Ws Ô źiemie in adorationem tanti Numinis. Hiftoria Regum ieflante, 

UMS i DERCETO ináczey Advrgatir Syryiczykow Bogini, Owidiufz 14 zowie 

| Dircetis © Dirce, ktora fig. w Rybę zámienil4, Jednoż zda fie bydź De- 
lubrum z Dagonem, quo ad formam, dla roźnośći tylko igzykow inne uin- 
í | nych Narodow máigca Imie, ; e R 

ISIS Bogini Mieśląca figuram máigca, Zona O/yrydefa Božka Egy ptlkie- 

| £o, o czym mowilem o Božkách extra Romam fzanowán ych. 
! A LILITH y LILIS u Hebrayczykow y Zydow ieft to Hecate lbo Lamia 
| E nocne Speźrum, albo Upierzyca, czyli Strzyga, Mátronom, wedlug ich 
| zdania, nieprzyiazna, dźieći morząca, dulząca, “Z tey rícyi w domu po- 
f ložnicy, po śćienie pilzą Zydźi iáko prezerwatywę, y Auritodum te flowá: 
i Adam Chava, Chute, Lilith tc, Toieft láko Kliak Rabia, y Zýdži, á znich Jam 
| Achacy Kmita w Cytowániu T almudowych textow tlumśczy tym lentem: 

ik: Adamie z Ewą przybadž, d Lilis upierzyco precz bądź wyrzucona, 

y MOLOCH, MELECH, MELECHEM, MELCHAM, MILOCH, (la nym 
y 4Adramelecb y dnamelech zdáie fie bydź to fimo ) Balwan Ammonitow; 
przez ktorego niehtorzy rozumieią Saturna, Džieči fwoie pożerńiącego, 
y że tak temu Batwánowi, iáko y Sarurnowi u Kartageńczykow (Platone, 69 
& Plutarcbó teftibus ) ze krwie ludzkicy czyniono ofiáry. Innym zdáie fie bydź 
lr Mar: Egyptfki, gdyż wich ięzyku Moloch, znaczy Mar/a Płanetę. Formę 
y poflaé temu Róbini afingunt Koniá y Mulá, inni Krolá, że te ffowo Mg. 
| „BB lech Krolá znaczy. 
| 
| 
| 


IE 


nás 


M eú 


il i . Rabbi Kimchí twierdži, u Autorow, Że ten Bałwan byt extráordynáryi- 
| ney wielkošči (z tąd podobno Krol Bałwśnow) miedžiány, wewnątrz dęty, 
| podźielone wfobie máiacy kontygnácye, ná komorki, czyli okná Y recepta. 

, cula, z ktorych w iedne rzucáli S ynogárlice, w drugie Báránki, w trzecie 

|. ` Kozly, w inne Cielcá &c, A w nayprincypalnieyfze okno, czyli receptaculum 

d miotano Džieči máte, y te to było nayfolennieyfze temu Balwánowi Sz. 


| a erificium, na mieyícu Tephet názwánym, ná dolinie Ennon albo Geennon. 
| n x ( z kad Gehenna flawo piekło znaczące uformowóne, obfimilitudinem wtych 
[| | | oboch 

|; 
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` oboch mieylcźch, okrucieńftwa. ) Natym tedy mieyicu tyránitwá, y okru- 
leritwá, 2 genuinč mowiąc, wtey iatce mięli ludzkiego, Kapłani Džieči 
-Od Rodžicow ofiárowáne rzucáli oknem, we wnętrzności nádetey Staay 
Molocha, w poftáči Krolá, czyli Cielcá, czyli Koniá, lub mulá erygowá- 
nego, piersi, y ręce ludzkie mśiącego, ták arie ákommodowánego, že 
ZieCi w fiebie rzucone zdał fig chwytáč y przyjmować, Podtym Bał- 
Wanem dźiwnie wielkim, był mifternie niby w poftumenčie piec ognifty 
Potáiemny, cudnie rozzárzony. Temu tedy Deafrowi dźieći oddawfzy 
fn bolocauflum, by pláczu, krzyku, y ieczenia w ogniách niebyło fiychóć, 
trabámi, y kotłami hucznemi, ten głos tľumili, oraz Solenny Fef, y pom- 
Pe ofiáry reprezentowali, Dla tego miey(ce Topbet znaczy tympanum, 
alias bęben.  Theopbilaciur przydáie, że w czole tego Batwśna był ká- 
Mier iáki$ drogi, ofadzony, admirande świetny náh(ztalt Jutrzenki, po- 
Obno tą vicem oczow /uplenv, á tym famym żywego Deafira podobierí- 
WO czyniący. O tym Balwánie litera Párí(ka Levitíci 18, Paralip: 20, ` 
Jerem: 49, wipomina ná ktore mieyfca czytálac Commentarios, ofobliwie 
Tyryma, 2 támtad. Edočtus, Ciebie też zacny erudio Czytelniku. Pilzą otym 
; eaftrze y Adrichomius, tandem Kircher magna curiofitatis © fcientie Au- 

OP, ; 

,MEMNON Bożek Egyptfki, ktorego Statua ofobliwy mialá w fobie 
kámierf, bo fkoro wfchodzące o niego obiło fię „Słońce, glos wydawał, 
śle po przyśćiu ná świat Paná CHRYSTUSA Slowá Przedwiecznego, 
zamiłknął, refe Eufebió Cefarienfe. cure e 

MARCOLIS, to ie? MERKURYUSZ gwiazdá, iáko świadczy 4/čenaz, 
temu nie inna rzecz była deftynowana ná ofiáre, tylko zrzucenie ká- 
mieni ná kupę koło iego Batwána, od głowy, ludzką poftać málacego, od 
doła kamienny poftuuient. Z dwoch tylko byt formowany Materyi, 
z kamienia y Drzewa pewnego: ztad urofło przyfłowie + Non ex quovis 
teno ft Mercurius. 

NERGAL, Samarytanow Bożek, z Babilonij do nich w prowadzony, Nie- ; 
ktorym Autorom zda fię bydź ogień: Inni rozumieią że w poftaći Go- 
lebicy było wenerowáne Delubrum, na Gorze Garizim, ná pamiątkę Semi- 
ramidy Babilotf(kiey, w Gołębicę od Bogow zámienioney, Ktore czcząc 
Numen, chčieli y to wyznać, że z Babilorfhiey y Affyryifkiey Nacyi y 
Samarytáni prima wžieli inizia. luni tandem Autorowie tłumaczą, že ffo- 
wo Nergal zSamarytańfikiego znaczy Kęguta, więc y formę Deaffrowi te- 
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Affyryifhiego Języka Saturna álbo. cą foňát, tych famy ch Bogów przez 


że byli Numina portatilia do Wiefzezbiarftwź flużące, ktore z fob iáko Co. 
mites Viarum nośili y wenerowali Balwoch walcy, 

OSYRIS w pofłaći Storícá ádorowany Deafer, tudáiefz Ifr álbo Idą 
Zoná iego, pod formą Miefigca, Oboje te Bozyízcza) maíz Czytelniku 
iuż opilane odemnie w Božkách extra Romam wenerowanych. 

PRIAPUS Bożek ogrodow, ktory niektorym Tłumśczom Textu Swie. 
tego, iednoż ieft, co y Balwan Beel- pbęgór, © ktorym iużem dał pod lite. 
rg B, notitiam, Byl to Bachufa y Wenery Syn, fzpetny ná ciele, (zpetniey. 
fzy ná dufzy, Coż dobrego z tákich Rodžicow Opoia, y Nierzadnicy 
Jporandum? Tu collimat Dyodora dictum: Hircum ZEgiptir Deifcaverunt (kto. 
ry ieft Hieroglifikiem | Wfzetecznošči ) iáko Grecy Priapa Božka Nie. 


, €zyftoSCi, także zá Božka poczytśli. 


REPHAN, álbo REMPHAM: Balwan od Egypcyanow, Ifmaćlitow, Per. 
fow, Fenicenfow, Syryiezykow, y Affyryiczykow wenetowány. Leo Cas 
frius, y Cornelius à Lapide, mniemáig, 2e to iednož left. Delubrum co y Ki. 
wan Bożek Perfki, po Hebrayfku Koń, ślbó Konen zwany) to let Stator: 
Ktorego Božka potym weneruigc Hebrayczykowie ab affectu, że mu ptzy- 
znawáli Sanationem, nazywali Rupban, to ieft Sanatorem , twierdząc go 
bydź Stellam Veneris, ktora kiedy wfchodzącemu kredenfovalá Słońcu, 
Imie.iey dawáli Lucifer, kiedy zá zachodzącym fzła Slorícem, nazywali 
Hefperum, ślbo Wieczorną Gwiazdą; pod którą, że leży Hifzpania, ná- 
zwana Hefperia, Mogli ten Bałwan Jutrzenki wenerowaé Izráélitowie, 


/dn Contemptum Kolumny, y Obłoku fiebie. prowadzących, według fuppo- 
 zycyi Hieronima, Remigiufza, Allertufa, Bedy, y Lyrana, © tym Deaftrze 


Text Swięty wfpomina Amor capi g. y Actorum M ~ SERA- 


apc W BIBLII ZGANIONYCH — dy 
— SERAPIS Bożek : w pofłaći Woła, Albo Barana, Albo O/óby Królew/kiey, albo: 
Smoka, &lbo Jozefa Pátryarchy wenerówany, iakom iuż opifał między Bożka - 
mi extra Romam fzatiowónemi. xd e A , 
. SUCCOTH, BENOTH, Balwan Babilotíczykow, eżyli Kościół Uranij > 
Bogini Afirononiow, álbo Wenery Militty, gdźie Panny ná głowach uftro- 
1006; ná Chory niby podźielone Gośći wyglądały: 4 doczehawízy fie 
impuró atu. Damonijs placituró wenetowali Deam: -Wielkie żaś było tym 
Pánnom nefás bez tey ofiáry uczynioney, powtoćić fie do domow. Szpe- 
tne Pánny /kilkuletnią expektáty wa, przy tym Kościele śiedząc były mar- 
twione; nie mogąc fie doczekać kogo ná grzech, y ich (zpetność láko- - 
mego. NáleZaio y pienie2ne tym Dewotkom od Amázyufzow bonoras 
rium, á Bogini tey, choć raž wżyćiu od kázdey Panny za Ofiara proffitutio- 
"is O czym Dićtionatium Hiflricum, y Kircher; Inni rozumieją przez 
tego Bałwśna Kurg; y Kurczęta, álbo Wenery Gwiazde, ślbo Plejady The- | 
muz; vide Adonis, bo to iedno było Numen u źle wierzących. 
WENERĘ czczoną w Koryncie, gdźie iey Nierządne fľužyty Ofoby, 


„dla Amśzyufżow Penales, Bylo ich tám po tyślącu, iáko to Lais Tais 


( Swięta potym, ) Lena, €t; 

„ DHERAPHIM Ozeafza Proroká wfpomniane cap: s. znaczy Lares, Pe- 
nates, aliar Domowych Deafrow, Obyščia Praftders O czym iużem nápi- 
al, ná poczatku Božkow z Pifmá Swiętego, ad abominationem cytowánych. 

Tandem lubo extra ordinem Alfabeti Q Deaftrach kilka wfpominam tylko, 
le nád niemi iáko minorit Momenti non defudo, te fa Nibbaz, lbo Anubis 
pul Czleka ód głowy, put plá od nog. - Kzwau Bałwan Perfow, po He. 
brayfku Kon, álbo. Konen, tO. ieft Stater, erectus, znaczący Statuam, Hercu- 
Hi, wedlug Giralda, wediug świeżych Rabinow, znaczy Saturna, álbo we- 
dług innych Srellem Veneris, Rimmon Bożek Syryiczykow, ktory Wenerę 
znaczący /uč etymó. Innym fig zdáie Pomona fruktow Bogini, : 

Z80lá pamięć deficit, ręka w pifańiu non Jufieit, rozum non capit, guantá, 
tych Bogow byłą varietas u Zabobonney Starozytnošči. Prawie emulo- 
wały z foba Nacye, w inwentowśniu Deaftrow, Balwanow, co raz im 
inne choć iednymże y famym daiąc Imiona, figury; /pecżes,  Izrićlito- 
wie choć Prawowierni ná ten czas przez cuda y Prorokow dobrze od 
BOGA illuminowáni gorfzyli fie zPogan; á Poganie iáko mie zápatru« 
iący fie ná Izraćlitow; śle ták ob faftum Animi, CLyli cacitatem mentir. nies 
wierzący, nie co cosformiter do Vifiná Swietego, oktorym fłyfzeli, dru- 
dzy czytáli, (woie adinwentowali podobieftwa, śle tá /fmilitudo a. 

i 3 l claudi= 
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claudicabat, Z tod wymyslili Gigantonanachiam, ślbo Batálie Bogów Nizz 


7-biefkich z źiemfkiemi ad inflar confuffonir linguarum u Babilorífkiey Nie. 


OOOO oco e oje eee JO ge 
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ECHO GLOSNE 
NIEMYCH BALWANOW, 


: „albo 
SCYENCYA de ORACULIS 
czyli o Odpowiedžiách niektorych Deafitow, = = 


OTANDUM że Balwany, Statuy, od Pogatíllrá Culm Reli ionis Wwe. 
nerowáne, ezafem po wielu do šiebie powtorzon ych Supplikácyách, 

y uczynionych futych Ofiárách z ludźi, y zbydlat dawáli rezolucyę, 
Confilia, Oracula, álbo odpowiędźi. Z tey racyi zaś názwáne Oraculum, 
że długo trzebá było orare Bożka, álbo że ać ore iego tandem ióka wya 
padalá rezolucya, deklurácya, decyzya, bardzo krotkim Stylem; y to zá» 


wichła- 
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Wiehlánym, Go nie-balwány czynili, bo żadnego áni Zyčia, Ani moii « 
am futurorum uece/fario aut liber& contingentium, áni Boftwa, śni Spiritum 
tophetje w fobie nie niátace, als Czart przeklety: Operum Divinorum finia, 
1002 fwoig wiłąpiwizy W Balwan, álbo mieylce opanowá vľzy, (woie 
wydawał rezolucye ublagány ofiárámi, fobie ie przypifaw!zy. —— Ze zaś 
czalem ten Princeps mendacij powiedžiat prawdę, álbo wydal Proroctwo, 
verd feui efekau komprobowáne, to trzebá mieć zá Aceiaenr, 69 pro mero 
Cu, albo tež pra wdźiwemu BOGU, Omnipotenti , Omnifcżo , imputandum, 
(Ory ják infantium ták nefandorum Delubrorum lingvas facit efe difertar, dla 
Niedosčiglych [woich korícow: y ze tego Ad verlarzá compellit, ślbo czalem 
IEMU permittit, eo przyfzłego dobrego, lub złego, lub tśiemnego, po- 
Wiedźieć Swiátu. Jeżeli chciał y raczył Wízechmocny Pan BOG; aby 
OP: Balenia Numitorin że. do tegoż, Baalma nieftuľznie ią finagáig- 
cego zrofkazu Bofkiego przemowilá: Quid feci. Tibi? cur percutis me? Cze 
Inu tenże Pan Pánuiacych, nie może y Balwánom pozwolié mowić, de- 
wntiands ludžiom, iákie [woie taiemnicę, iáko rozkazał Delphickiemu Apol- 
MOWI CHRISTI Adventum opo wiedziec Šwiátu, ktorą odpowiedź w krotce 
CZytác będźiefz fub Oraculo Delphico. : 

, Między Bożkami Oracula wydáigcemi, principem beum bierze Serapis 
Baľwan Egyptfki, /ub forma Wolá czczony, alibi odemnie opi(any, kto- 
Ty o TROYCY Przenay$wigt(zey Twidofowi Krolowi Eg yptfkiemu fequens 
wydał Oraculum, od Mojolufa trapilane : 

Principio DEUS eft: hine Verbum €S Flaminis auras 
Unum Numen tribus eff, naruraque concors. 50. 

Co Polfkim wyrażone Rytmem tu czytay wy2ey. W Delfach Mie- 
SCie flawnym w Biécyi, były iakieś Oloby ad inftar Bogin, álbo Peliader, 
Store tákowe wydały Oraculum: —- 
CE Juppiter efl, €5 erit, fuit idem Juppiter aute. | 
W tychże famych Delfach w Mieście Boćtyckim był wtpaniały Kościoł 
ad radičp, gory Parnaffa przez Starozycnych Obywatelow erigowśny, zło. 
temi y ftebrnemi ádornowany Statuámi móranać wyfláwioüy opere, ktos. 
ry od Woyfká Xerxexá, y od Francuzów álbo Gallów był fuaditüs złu- 
piony, y od Neronń wžiečiem pięćdziesiąt Obrazow, czyli Pofagow Mie-' 
dźianych zubożony: nńofłatek zá períwazyg Panow Chrześćianfkich od 


Kaa Trypody; alias trzy nogi frebrne y złote do Cárogrodu były prze- - 
niesione; Zábráne Przytym niezmierne bogactw4 iuż po Nerona dezola- . 
SĘ Kis cyi : 
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cyi znowu zebrane: przečiež między ták znáczng y cze(lg ruiną nie raz 


i j byt reftaurowany, © priflino od Pogan: przywrocony Nitori © Honori. 
Ni | Naybardźiey reparowány od Julianá Cefarza Greckiego, od Wiáry Chrze- 
i $ciatífkiey Apoflaty, w ten czas, gdy Ze eventu Woyny cum Parthis, O kto- 
| 


Al] rey zamyślał, brał Cor/flium od Delphickiego Apollina, czyli Tripoda. 4 
INII krotce potym tenże Kośćioł piorunem całe ipalony: Apollina zľočifta 
Statua, y podźiemne w lochu czartá domicilium, ogniem y ruiną Murow, 

| śle zátypane y zawalone zolłało; y ták flawne Bożka Apollina Oraculum 
ruiny iedney flalo fig cheatrum, głośne ná cála Grecyą, © extra ućichło, 

w fimey tylko Aucorow pámieči y w Hiftory! zginąć niczemu nie do- 
puízezáigcey ielzcze fig dáie fłyfzeć, O tym Kościele, tudzief? de Org. 

culis w nim A pollina, tu Záraz enuelcandis pilze Homerus Gliade 7. Strabo lib; 9 
Diodorus lab: 16, cap: 6. Tuflinus lib: 12, Alexander ab Alexandris, lib: 6. cap; zr, 


Giraldus de Dijr Gent: Šyntagt 7. ná oflatek Majolur. 
O Samym Apollina Oraculum banc accipe Scientiam. 


JKOśćiol ten był blifko gory Parnafu opafiny Murem, y Miáftem, nád 
jedna głęboką, y ftrafzng Jáfkinig, fwoię mśiący Cyrkumferencye, 
ktory oprocz naturalnego pracipitium ie(zcze kunfztem, iqwencyą, indu- 
flrig, byt dźiwnie opátrzony trudnym przyfiępem, zoftáwiono do niego 
jedné Ciafng śćiefzeczkę, kcoraby jedna tylko olobá dla fiebie lub innych 
confultura Oraculum mieć mogla ákces. W Kościele famym bylá rowni. 
| ná, w pośrodku ktorey bylá iáfkinia, 4lbo rozpadnienie dżiwnie ftrafzne, 
1. 4 y glebokie 2iemi, zkąd wiatry wypadáigce, á według Pogan zdánia Du. 
i | | “chy wychodzące, ná Trypodźie, aliar ná tróynożnym warftáčie, czyli po- 

4 

f 


| flumencie ftoigcg Pytkoni/ę lub Prorokinię, czyli Wrozke,álbo Wiefzczkę a 
porywaly, nadychały, czyli ná nie tchnely, y nie iákim od ficbie ode. 
||), śćiem napełniały, tylko pewnych czalow. Ale trzebá było tey Pytbonáfšie, 
| | í czyli Odpowiedźićielce, interes krotkim, y to Greckim zślećić ftylem, 
uczynić (upplikacyę, znaczną uczyniwfzy ofiáre, y póty tego nie propo- 
| . nować Bożkowi interefü, pokiby wprzod nie uyzrzalá drżącey, y trzęfą- 
EL cc) fie ofiary, Po tych wykonanych Ceremoniách , dopiero Czart przez 
`; s te Pytbiam, ślbo Prorokinie, czyli Cząrtowfkich wyrokow Apollinowi 
imputowánych tlumáczke,-od lebie nórchniętą, wiácrem onym z Jafki- 


1 (| P EN 
||| ni wypadáigcym nádeto, Greckim ftylem dowćipnym, watpliwym , y 
A zawichłan ym, in Compendio ftow dawał Gonfulenttbus deklarácye, decyzyę, 
-odpowiedzi, Tá Pythia albo Pywbont(/a, alias Bialoglowá mieć powinna 
ado e | bylá 
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ie lat pigédziesigt, dopiero zgodną byla ao tych glebokich (bo ziamy ) 
s'emuic, Tego, Apollina Oraculum Auguftus Cefarz rádzac lie, ktoby po 
mu ná Rządy Romani Imperij ná ten czas im Summo flore będącego, miał 
ydź Succefforem, kiedy kilka razy powtarza Hecatomben, to iet ze ftu by- 
lac zabitych ofiáry, zandem ztrudnośćią takową odnioff finalną rezolu- 
CJĘ, álbo Oraculum. — . 
Me Puer Hebreus jubet hine DEUS ille Deorum, 
Tavtavear remeare Domos, bac ede velicté; 
Pofż ergo ova tenens, altaria nofira relinquat. 
Co Ja Oyezyfta wykládam či Czytelniku Póćzyą. 
Już mię Džiečie Hobrayfkie ztąd pędzi BOG Bagow, 
Piekielne otierć każe, tych fig puścić progów; 
Więc odtąd, iak Harpokrat twe ufła zamykaj, 

: Od nafzych cudnych dotąd, Ołtarzow umykay, 

Jakoż tylko fię CHRYSTUS Pan, prawdźiwy Pan Panuiących, Krol Kro- 
Ow, á prawdźiwiey mowiąc DEUS Deorum. wCiele pokazał Ludzkim, 

OWO Przedwieczne ná Swiecie fie odezwálo, te Oraculum. zámilknelo, y 
làm Batwan teyże obalił fie nocy. 

Kiedy tež Templum Pacis wielkim kuńfztem, y kofztem w Rzymie zá- 
kládali Rzymiánie, tegoż Apollina (refe Innocentió III. ) rádžili fig ják dłu- 
g0 tá Fabryka miała fie w Rzymie konfervowáč? Odpowiedźiał Apollo: 
Donec Virgo pariet. Zdálo fig Rzymianom Bofkich Táiemoic nie $wiádo- 
mym) ile w Poganftwie coś nigdy nie podobnego, aby Panud niogła vodžič, 
Więc ták (obie te Oraculum interpretowáli, że iak to rzecz niepodobna 
naturalnie, żeby Pánná w nienśrufzonym Pánienftwie mogła plod wy- 

2C, ták y to niepodobna, aby ten Kośćioł Pokoiu, miał bydź kiedy zruyno- 
wany, dla czego názwáli go Templum Pacis Aiternum. Ale ieno hg CHRY- 
TUS Národžil BOG Wizechmocny, Kośćioł Pokoiu bydź wiecznym 
Przeftaj, w fwoich ruinách (ie pochowafzy, Nowemu Krolowi Pokoiu 
CCIC in adorationem, ktorego y teraz w Rzymie extant rudera, 

Tenże Apollo Delpbicus o zburzeniu Infuły Delos fwoie wydal Oraculum, 
u Herodctá y Majolufa położone: 
Brlo + Et Delon, quamvis fit adbuc immota, movebo. 

A. $ y A Teffślow Oraculum ińkiegoś .Bożka, ktore o čiežkiey Lácede- 
4 Czýkow klefce y upadku, á Ateńczykow felici fuecefu wydało effatum, 
y cavereyt Leutricam cladem, ue że lig nie firzegli Lacones, tak ná gło- 

v , ` à wę 
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wę przegráli, Ze tey ffawney olim Rzeczy- Pofpolitey tuż tylko Aa 77777; 
Nominis Umbra, A zaś Atenfka Rzecz-Pofpolita virix támtey, pod Łe. 
krami Wiofką Bóčcyi, Sciencitr, fortitudine, opibir 47 do Machometárifkiey 
Religij ch walebnie /orebat: przy Tureckim dopiero Xiężycu, (Mm api, 
lumen, y do tych czas w okropney zolláie nocy, pod tytułem Xieftw4 
Athen, 

Sláwne byty y náftepuigce Oracula, naprzod Dyndymai Apollinis, inácze 
nazwane Branchidurum, ktore niezmierney wielkości miało Kośćiol, y Bo. 
gaw wielkich Zuzophylacium, od Miletu nie daleko. Ná Intule Delos Mo- 
rzą Greckiego, byty pewne Sortes, álbo Loly w tzeczách trudnych y z4. 
wichlánych spe Apollina, ktory tych Lofów Prefer Creditur, Czleká wątpjj. 
wego upewnińiących, W Sycylij zaś były Caterer albo Czalze Naczy. 
nig. ktore /farír temporibhy, álbo ognifłe ifkierki z fiebie wydáwaly, álbo 
wodą w nich wrząca nigdy fig extra Czáty nie wylewśjąca, co dobre 0, 
ślbo złego wiefzczyfá. Tuż nálezy Strapidefa, alias pod figurą Słorieś 
czczonego Bożka Egypcyśnow Oraculum, ktore Ofobom dźień leden nie 
iedzeniem, 4 trzy dni nie koľztowániem winą, y to fpiącym, Mánife. 
flowalo arcana, Było y w Boćcyi Jovis Tripbonij antrum, álbo lá(kinia, 
Zkad tenże Jowifz (woie wydawał Swiátu Oraculz, Kto lie go radźić zá. ` 
myślał, nago, lub w biśłey, ślbo purpurowey fzáčie fpufzczać fig był po- 
winien w tę iá(kinie, wprzod kilkudniowym Siebie umywáüiem, stene 
. Ofiárowaniem Báráná Trytoniufzopi Pánu iáfkini, item Saturni, Apollino. 

wi, y Cererze przygotowawiży. Trzebá było y wody fie nápic z rzeki 
Lethe álbo Oblivioni; názwaney ná tę podroz, áby przefzlych rzeczy cále 
zapomniał Człowiek radzący fię tego Oraculum, 

Argonautowie, ktorzy przed przyściem ná Świat CHRYSTUSOWYM 
Żyli tyśigcem dwieście lat,  Cyzicur Mieście Hellefpontckim, niezmier. 
ney wielkośći, y niewypowiedźianey piękności wyftáwili Kośćioł. Ten 
komuby z Deaftrow mieli dedykować, kiedy fig Pytbium Oraculum, rå 
dzili. ufłyfzeli odpowiedź: DEJ Genitrici, Pogánie nie rozumieiąc, Arca 
veri Dei, Rhei albo Cybeli Bogow Mátce poświęćili, Zeno potym Mátce 
prawdžiwego BOGA poświęćić kazał, Tey odpowiedźi Cedrenus recenfet 
tenorem, 4 z Niego Joannes de Cartbogena, 4 Ja z Oboch tylko te flow4 kładę: 

Illius eternum. Natum ante Jecula Verbum, 
Nefcia Virgo Viri, quondam in partu tenera eder, 
Hujus, quam MARIÆ movet Alma Genitrix. 


> 


Agnofeet Templum proprium fibi vità dicatum. 


Te 
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€ Oralycum Argonaute Miedziánemi, czyli SpiZowemi literami ná Mar- 
Murze wyra£ili, ná naywyżfzym mieyfcu, nád bramą álbo introštem Ko- 
Ščiolá, w murze ofadźiwfzy, adperpetuam rei memoriam, Eodem Cedrenó tefte. 
Nie zá poślednie mieli Oraculum Statozytni Rzymiánie tę, ktore à Cym- 
merijs Populir pochodźiło, ktorzy miefzkáli inter Bajas, €5 Cumas bardzo 
arozytnemi Włofkiemi Miáftámi, według Strabona, y Pliniufza, Cilu- 
Žle pod źiemią tylko iak krety miefzkáiac, nigdy ná fłońce nie patrzyli, 
W nocy ná prožbe ludzką wrożnych trudnych táiemnicách dálacy od. 
Powiedži z infpiracyi Szatana. Spofob žyčia, to zgroľzá“ zebranego od- 
Powiedžiámi, to zá minerały biorąc pieniądze, y niemi wikt kupuiąc fo- 
le, mie(zkáige bowiem w lochach, wykopywáli mineráfy, y niemi bán- 
owáli, Od Krolá pewnego zá falízywe y niefprawiedliwe Oraculum 
précz wygubieni, ktorych wfpomina y Tzfur Autor. 
Inne mnieyfzey Konfyderácyi Sileo Oracula. - 


SERRHRRE 66666666569 096666666666666000956671.666666$600656066666660669 K ANN 
Toy T Do © ZZO IER TIE GA 


NOWY FRONCYMER 
z STAROZYTNYCH SYBILL PANIEN, 


albo N SĄ 
„.SCYBNCYA 6 SY BILLA SAM 


Nox %bilum choć o Sybillách, śle ffowá rzetelne o prawdžie rzetel- 
4V ney z Autorow tu chcę promowowáč, ad Eraditionem Czytelnika. 
Náturalna konnexya, o tey Máteryi tu moie pociagnelá pioro, aby 
po Božkách, y Boginiách, o tych Pánnách coś Bofkiego tchnących, pifa- 
o: áby po odpowiedžiách, y wyrokách rożnych Deaftrow, y te Panny 
z láfkirf, (kał, y mieyfc niedofiępnych fwoich, wyfzly in Theatrum moich 
Aten, Im przydáiac plaufum € /pleńdorem, Aby fig potyśiąc letniey w Kéie- 
gách Hifloryeznych Jedencyaryż, inter folia tey lichey pracy moiey prze- 
wietrzyly, flere Pánierítwá (wego, floridum czyniąc Stylum Operis mei. 
To flowo Sybilla, z Greckiego iezyká /ónat Divinorum Confiliorum confci« 
am, álbo tež Jovis confilium , álbo tež Divinum confilium; 4 według Ifdovd 
F2 Dei , 
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Dei mentemznáczy, Dla tego nazy wáig fie Virgines fatidice, Phabader, Ká- 
žda Bialoglowá máiaca Donum Propketia, może fie cytulowác Sytilla, Te 
iednak formalne Sybille fą dyftyngwowane, bo zá czyftósé Pániení(ka iy. 
żegorrime zachowaną, Duchem były od BOGA udarowáne Prorockim, 
według S. Hieronimá, Z tey racyi y S. Auguftyn nie śmie Je damnaye 
falfttatir; owlzem lib; 13. contra Fauflum Manichaeum capig, Wyrá£nie 110. 
wi: Sibylle de Filio DEI, aut de Patre DEO vera pradixife, 6 dixife perhiz 
bentur, ; 

-Notandum y to, że Sybille nie razem; lecz rożnych wiekow, áni ná ie. 
"dnym mieyfcu, lecz po rożnych Kráiách, Skalách, Jafkiniach, odludnych 
mieyícách znaydowaly (ie, y Prorokowaly, pilzące [woie zdánia pofio,.;. 
tati ad notitiam pełne Proroctwá, —. 

Baroniulz Purpurat Rzymfki, nie tylko Kárdynalfka Godnośćią, śle y 
mądrością Emiuentiffmus , in Annalibus Ecclefraflicis twierdźi, że Wier(ze 
Sybill zá Krolá Rzym[kiego "Tárkwiniufza pyíznego, były z rewerency 
w Kapitolium reponowáne; lecz potym w kilka iet lat zgorzály, Za. 
czym te repáruigc ruinę ( Varrone, éf Lačžantiť tekibiw ) wyfłani byli magne 
nota © alkiuitatii po całym Swiećie Ludžie, partum ingenij, tychże Sybill izy. 
kńiący, y názbierali tyšigc Wierízow, podanych potym z mandátu Au- 
gufla Celarzá ( zefle Tacitó ) Mądrym ad Examen 65 trutinam, A że fie po» 
kazały rzeczy ofcbliwe Swiáru prorokowác, w Kościele Apollina lą loko. 
wane; inne Kśięgi Lácirífkie, y Greckie, iákie Proroctwo enuntianter, de. 
kretowawlzy náogierí, według Autora Swetoniufza, Z tychże Pánien efatig 
Auguft Celarz wyczerpnął, że Nowy Krol Swiátá, Divos DEUS, ipfe Gu» 
bernans, Pan Pánuigcych CHRYSTUS miał fie z Panny Národžié: więc 
przylzłemu ná Swiat Gośćiowi w Kapitolium wyftáwil Ołtarz z tytułem: 
Ara Primcgeniti DEI, Żkąd dotych czas ná tamtym mieyícu Nayświęt- 
fzey Panny zofláie Kościoł, Ara Cali nazwany, Jako Nicephorus Svidas, Cen 
drinus, y Baronius Świadczą Autorowie. Chrześćcianie ftárzy ná (kon. 
winkowánie Pogan, bráli z Sybill Argumenta, z tad od niewiernych, Sy. 
bilhftá mi nazwani, teffe Origene lib; s. Wyfzędł zatym furowy ( bo pod 
gárdicm ) Celarzow Rzymfkich edykt, aby Skryptá Sybill, nie były Czy. 
táne, áni Cyrowane, iáko probuie Julinur Martyr, A záš Diocletianus 
Cefarz, prawdźiwy okrutnik y ná fame Sybill Pilmá fal fię tyránnem, 
ná ogień ie fkazawizy; áby były po cálym Swiecie palone. Baronius Rus 
tilius, Claudius zaś świadczy, że od Rzymian byli poflánowieni Pietna. 
fiu Cufodes álbo XV. Viratur, do frzeżenia Pifimá Sybill, krasy Aenor, y 
; dunkčya 


( 
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fünkcya konferwowałź fie 42 do "Feodozyufza Mlod(zego Cefarza, zá 


Wydalá vaticinium, ; 3 
Panibus ex quinque, binis © pifeibus elim 
Millia quinque Virúm, índefertis. exfaturabit, 
Quin &9 fragmentis | collectés. reliquiarum, 
Bis fenos Cophinos , ut fit fpectare , replebir. 
O czym Janus, Jacobus, Beifardur, in Tractatu de Divinatione, Pifze o niey 


y O innych kročiušienko, y Xiadz Smárzewíki Soc: JESU Bonorum memori 


dignur w Xiążeczce: Nowy Adam názwáney. 
Lelius Cleopa/fu: te Jey iefzcze przyznáie Proroctwo naftępuiącę 0 wie£d£ie 
Chryftuľowym do Jeruzalem ná Ošielku : 
Hic Rex eff Judea, tuus guém pullus Afelli 
s Suflinet : Hóc laudes adveniente, Cane. . : 
Arias Montanus to Jey przyznáie, 6 zdeptániu We74 Ray(kiego, pewnie przez 
CHRYSTUSA y MARYA: Tu pede právalidú, calcabere callide Serpens, b 
Druga Sybilla ráchuie fig Lybica ( zLibij ) Imieniem ZLISS4 albo LI: 
BISSA: tá o Chryftusie Prorobo walá, że chtóibych, ćieninych, głuchych 
miał uzdrawi4é, umórłych wfkrzefzáč, według Herculefa Autora in Ora» 
culis, Fanus tàs, Jacobus, Brifardus, dopieto námieniony to Jey przypiluié 
Oraculum, : 
Cunéta jubens, faciet. c. 
Horrentemque feret, de vepre coronam. OC. 
Sudicium tune certà. erit, in quo jus feret equum 
Ipfe DEUS, Mundi Judex. WIZ 
Ab vos refipiftite flulri | 
. Mortales, inagnumque DEUM, irritare eawefe, > 
inni Autorowie y to Jey pray piaig è Virgo D Filium gefabit, 
| 3 p. Co CAES - 
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Trzećia bylá Sibylla Delphica, nie dáleko Deitu Miaflá, delitejeens, ARTHE- 


. MIS imieniem, ktorą Herkules názywa ERYTHRAE AM Lamiam, Siculam, T4 


wten fpofob vaticinate lib; 6, Oraculerum, o Przedwiecznym Synu Bofkim, 
o Chrzóíe Jego à 
Eterni magnum Natum cano pectore ab imo; 
Cui Solium Geuitor tribuit, Supremus babendum 
Nondum progenito: Siquidem de Corpore. duplex 
Extitit. Efl autem perlutus fućhibus Amnis 
; -~ Jordanis, glaucó pede, cujus volvitur unda. 
"Teyże Pannie; tenże Autor, przypiľuie o Nienárufzonym Pánierftwie 
Nayświętfzey Pánny, nafępuiące Proroctwo. | 
/ Oui Virgineó Conceptus ab alvo 
Prodibie fine tafu maris, omnia vincit 
Hoc nature opera: at fecit, qui cunčta gubernat.: 
Xigdz Smárzewfki Soc; Jefu: to Jey przypifüie: Dens abfą; Virili femine na. 
feetur, ThomarGerfon Teyże przyznaie Proroctwo, o CHRYSTUSA Páná Po- 
liczkách, plwočinách, y o nápoiu z octu y 2olci, 
Tmpingent illi Colapbos, 65 Jputa fteleflis 
I/raél labijss mec non €F fellis Amari 
Efcas'_ adpouent , potumque immitis aceti. 
Czwartą Sybille CUMÆAM liczą námienieni Autorowie, Autigui/imżr tempa: 
ril żyiącą y Prorokuiącą we Wlofzech, gdźie podźiś dźień przy Mieście 
Cume ná2wánym, gleboká prezentuie fie iafkinia albo Grotta tey Sybilli Jedes. 
‘Walnym zowie fig imieniem EROPHILE ślbo SYMMACHIA, TÁ z (wo- 
ley iáfkini 1áko ex Cathedra veritatis nie fatľzywe wydalá Proroctwo, o przy- 
Sciu, y Narodzeniu CHRYSTUSA z Nay$wietízey Panny, tákowe: 
Temporibufgue petet pofiremis terram, : 
: Er brevis egreffus MARIÆ de Virginis Alvo, 
; Exorta efl lux Nova. - s st. a + 696. 
Hoc Puero nato properavit gaudia tellus, 
Celefiis vifit Jedes, EF poflit orbis. 
Prorokowalá y odniu Sgdnym apertifime, y o Refurrekcyi Pańfkiey: Pro- 
rokowalá y to, według Autorow: Virgo pariet. aa 
Piąta Sybilla byfá CUMANA, od Miaftá Cuma w Azyi Mnieyfzey rze- 
czona, Zowig ig y Zyyrbraam, Imieniem zaś wlaínym Amalibcam 2^ 
alDO 
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Abo Drnopbilen. OTeypifzą, że ftáremu T árkwiniufzowt Krolowi Rzym- 
I*iemu Dźiewięć Xigg Sybillirííkich Wierízow prezentowała, pretendu» . 
ląc wielkiey zá ten drogi towar Sammy. Gdy ná ták wielką uśmiechnął 
. "t táxe; oná trzy Xięgi w ogień rzućiła, teyże kwoty pretenduiąc od 
Krolá záreízte Xigg, to ieft za fześć, Kiedy, w dániu Krol nie łatwy; dru- 
gle trzy (kazała ná płomień, domawiáigc fię Krolowi, aby przynaymniey 
24 te trzy zAmierzoną Summe, Krol ze Skarbu wyliczyć iey kazał, Kto- 
Ty widząc ftátek Sybilli w zátožoney táxie, tudźiefz iey importunią przy» 
mulzony, zá refztę Xigg. alias zá trzy, założoną dać kazał Summe, Tree 
centos Philippeos Aureos,  Xięgi te oddawfzy do Kośćiołá czyli Archivum Jo- 
vis Capitolini w M irmurowey zawarte Skrzyni, ktore potym zgorzály z Ko» 
Ščiolem, Opowiadátá o przyśćiu CHRYSTUSA Paná ná świat, o Blo- 
gofláwietíftwie wiecznym, o Relurrekcyi, y Cudách Jego, o końcu $wiátá, 
|. + - Caflam pro Matre puellam. 
Deliget; Hec alias forma precefferit amnes. 
> - - DEUS ex mortuis refurget. 
Omnia namqué cedent Lucehtia, Sydera Celó., 

Szofla w komput Sybill idźie ERTTHR44, Szofłego Wieku po S wiá- 
tá Potopie, ( iáko famá w(pomina ) 2yigca, bliko Morza Erytbraum, to 
let Czerwonego, miefzkáigca, 4 loco Conver/ationir fie [mie maiąca. Tá ` 
acroflicà Carminé, to ieh poczatkowemi Wierfzów (woich literámi wyrázilá te 
flowá: JESUS CHRISTUS DEI FILIUS, SERVATOR CRUX, wktorych Wiere 

2ách ( brevitatis Caufa, tu odemnie nie położonych ) Prorokuie o Náros 
dzeniu Chryftuľowym, o Sądźie, y obiáwieniu fkrytośći ná nim, o Zá- 
ćmieniu Słońca, Mieśiąca, ich upadku, o wy[ufzeniu fzek, zrownániu . 
gor, o Piekle, iako patet z flow: ! 
Ignis fontes eternus aduret, Ee. 
Alle DEI ligem complebit non violabit, ČÍ C. 
— Ili libabunt, Aurum Myrrbamąq; ferentes. 
Tbufq; Sacerdotes Ge. © 
Tucedent claudi, furdis audire licebit : 
litas Mutis dabitur. formare loquelass 
Expellet furias: opprejfi morte, refurgent; 
Placabit fludus, Sc. 
Y to fey vaticinium:- Deus Caro fadus apparebit. | 
O Axntychryście Jey vażicinium takawe apud Bei Jardum exrat+ 
j -Ez Be. 


1 
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~o o Et Belial: venier, Jacietque infignia multa. 
|... Inter mortales, tunc Sančlórutm Refurrećlio Virorum. 
Przypifuią Jey y ceeffatum: Cerno Dei Natum; qui fe demfit ab alto &y'e, 
es Hebreá quem Virgo feret. de flirpe decora, 6$c 
In terris multum efl teneris paffarus ab annis, €5g. 
AE Matre Satus, prudenti petore verax. 
JTunumera vaticinia tey Sybilli przypiľuie Xiegá pewna w Bibliotece We- 
neckiey apud S. Gregorium Majorem lokowána y chowana, w ktorey de feptem 
Statibus Ecclefie, o Augufta Cefarzą Pánowánin, nażywńiąc go Taurum, y 
przyśćiu Chryftul owym: Jllir Diebńws Agnus Caleflir veniet, &c. Tacebit in feno 
Agnus, &c. Eliget fbi ex pifcatoribur, &c, Unumg3 Diabolum, podobuo Judafz, 
O Elzbiecie w ftárośći rodzącey, c, O Enochu, yEliafzu mowi: Venient 
in poflremis diebus dua lucidifima Stelle in peccatis mortuos fufcitanter. O czym 


Beiffardur im Tracfatu de Divinatione. 
Siodma Sybilla SAMIA, czyli infuły Samos, czyli też od Miaflá Samos, ślbo 


Sames, ná tey?e Infule olim będącego rzeczona, propri? PHITO ślbo PHIGO 
,názwana; o CHRYSTUSA Pánd wieżdźie do Jeruzalem, ná Ošieľku Pro. 
rokuiąca: żem o Koronie Ciernio wey, o nápoiu očtu z żołćią, o karaniu 
fceleratow. | 
DEUS Spinis coronabitur. 
Tujuftofque, malofque, irá penifqué cdércens, 
Tmmitrens bellum, peflem, trifle/gue dolores. 
Ofimą Sybille ráchuig Autorowie HELLENSPONTICAM álbo TRO34NAM 
w polu "Troiánfkiey urodzoną Kráinie. Imie iey DEMO álbo DIPHOBE, 
Prorokowálá o Nauce Chryflufowey, o Záčmieniu Storícá, o rofpádnieniu 
zśfłony w Kościele Salomonowym, podczas Męki Chryfłufa Zbawiciela 
nálzego, ; 
Scindetur Templi Velum, mediumque diei, 
| Nox nebulofa tribus premet admirabilis boris, 
O Niepokalánym Poczęćiu, y Pánieríflwie Nay$wietfzey MARYI Pánny 
Prorokowalá, Hercule tefle in Oraculir w te ffowá: 
Dum meditor quandam vidi, décorare Puellam, 
Eximio caflam, que fe fervaret Honore: 
Munera digna fuo, EF Divino Numine vifa, 
Que fóbolem pareret, multo fplendore micantem. 
TŻ uinnych Autorow wyrzeklá: DEUS impios perdet,  - — Dźie- 


ani BOY BW p 9 E m. 49 

Dziewiąta Sybilla PHR?GIA, Imieniem PHALNNIS, w Krkinie Frygij 
Prorokuiąca, o Returrekcyi, y wftąpieniu Chryftuľa do Otchláni. ~ 

De Celo veniens, mortales induet artus. 
Reprezentuie Gábryelá mowigcego do Nay$v: MARYI Pánny: 
Accipe Virgo DEUM, gremió intemerata pudicó &jc. 
Venierque ora [pem partans omnibus) Orcum. 
„A to oná predixir Swiátu: Deus bomines judicabit. 
Opiľatá y Porepierícow nieznośne w Piekle Cruciatus, zebow zgrzytánie, 
Wyćię, flráchy, głod, prágnienie, temi konkluduiąc ffowy: 
., Oprandumauč mori dicent, fugientque vocantes. 
Džiesigta tandem concludit agmen. Sybill, TFBURTINA, ináczey ALBUNEA 
Sybilla, we Wtofzech w (kále Mi£tt4 Tybur Starożytnego, teraz Tivoli nå- 
zwanego, rezyduigca, od Augufla Cefarza wzywánd, chcącego fie od Niey 
Owiedźieć, kto Panem Swiátá bydź y zwśćby (ie mogł legitimč. Od. 
Powiedžiatá Sybilla; ( di/bonente DEO véró:) áby w Niebo podniofł Oczy, 
gdźie in circulo Solis uyzrzał Niewiáfte z Dźiećiąrkiem śiedzącą w wiel- 
Ie} ińfnośći, perfwáduigc mu, áby to Džiečie zá prawdźiwego, y iedne- 
£O uznał Páná. Więc od tego cząfu od užýwánia tytułu Domíní, abftinuit, 
Tey Proroctwo tákowe extat apud Arium Montanum. 
Excipiet Natum Chrillum clarifima Betblém , &c. 
In prefepe Cubans, quem fafcia, circuit, eflque, 
Dia Logi, Bethleem Divina Patria Nutu. 
W SENIE Mieście Wiofkim, w Kościele Karedrálnym pod tą fámg Sy. 
illa, ( gdźie wfzyflkie cum Oraculir fuir Malowśne confpiciunturs) tákowe 
extat vaticinium: Nafcetur Chriftlur in Bethleem, annuntiabitur in Nazareth, 

Po wyliczonych Dźieśląćiu Sybillách, ( de guô numerô eft Communior u Pie 
farzow /ntentia; ) nie záwádži tu wfpomnicé Sup.rnumerariat, y wypro- 
WądźiĆ ad Theatrum Aten moich, dwie, ślbo trzy Sybille, o ktorych ták- 

€ Magne Autboritatir Pifzą Scriptores. "Táka byłą Sybilla Europea, to Swiá- 
tu proferens vaticinium: DEUS labores perferet. Supponendum że tá, ieft taż 
famá, co y Tyburtina, ŚIbo Cumea, lub inná blifko Europy Sybilla, 
2 TUga. Supernumeraria Epyrotica, álbo z Epyru Kráin y. Péàénsir lmie- 
niem, ktorey to przypifuią Proroctwo o Chryfłuśie: 

!rginis etermum veniet de Corpore. Verbum. 


Purum, ^ 5 taż c Że OA &c us 
Edetur mundo pauper , qui cunta flenti - 
Rexerit "peri, = = - &«. 


Trze- 


SA cac MC TIR WWO e | 
„Trzečia extra numi bwych Dźieśiącia, liczy fie Sibylla kzypłiaca: Okto: 
rey podobno putandum, że iednaż ieft cum Per/ica: ktorey to inputatur pro- 
roctwo o Chryflušie: DEUS Peccator veputabitur, 
Lelius Cleepaffur to Jey przypifuie Oraculum: 
Virginis Hebree caflum deftendet in Alvum, 
Factus Homo: tandem efl bac Genitrice DEUS. 

W Senie Mieśćie Włofkim, w Katedralnym Kościele, z Mármurow, 
Czarnego, y białego, cudnie wymurowánym, nie mniey y Málowániem. 
przednim Sybill Džiešigčiu, dźiwnie pieknie 4dornowśnym, dái fie wi- 
džieč, y czytóć Oracula, pod każdą Sybilla, ktore, Ktora Entuzya/mem nápel- 
niona; ziafkiń, y fercá {wego głębokośći wydátá Swiátu, też fame, com tu 
Cytowal, tylko Synonymicč € alid Phraf wyrażone. Sg y inne 2 Greckich 
Burorow przydane, ktorych Ja tu s» appono, niechcąc bydź-Longinus, alias 
Dlugolzem, w iedney Máteryi, wolę bydź. Curtius, krotko pilzacy, ślbo 
Hermanus Contractus, ukrocony , temperuiąc pioro w tey mátetyi przy. 
tępione. "Tego iednák nie opuľžcze, že ktoraś Sybilla podobno Guma 
we Wlolzech ) owe Herbowne Rzymiánow litery S, P. 9. R. to, ieft Sv. 
natus Populus Que Romanus, ták ore. Propbetico czytálá: Serva Populum. Obom, 
Redemifi ; Chryftuľowi to śpplikuiąc. Lochner in Appendicè Hiforiarum, 


KILALA H $66666666866566066066505669500565719909366$606661660$6666$$ RÚRKA AE 
TY TURA, SEO DMY, TE Y. X IBG I 
| — — " z OE Oy. * 
INCIPIENS á iuż CONSUMMA TUS; s 
Albo 
SCYENCYA o WYBORNYCH TERMINA GC HL 
o Nomeuklarurze, de Lufa Verborum, o Anágráninátách, Pro- 
sł werbiacb, Głofaćcb Zwierzęcych, Terminách rożnym 
2 Kaunfztoin fużących, 
Nôomenktátura Albo Nótatio Nominis explikuie, iákle ffowo co Jenat, ślbo 
zkąd ma originem, Co Oblerwuigcy może pieknie mowę fwoię 
adornareę y nią dźiwńie Auditota lub Czytelnika delećtare animum, Ták 
DEUS viby fie mowi 2 dandos Niedžiela, niby Nie dźiełay nic w dzieti BO- 
GU poświęcony: Marka, niby Ma, tká, Dźiećiom: Macocha, niby Ma, co, 
to cho- 
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ST 
to chowa dla fiebie, álbo Twoich: Zožnierz, niby Zold bierz, rakoż po lá- > 
Ginie zowie fię Stipendiariu: Miler. Hetman, niby Hec manus calego Woy- 
fka, ieft šifa, potencyg, y rządem. Honor formuie fig z dwoch flow, to 
left ze (lowká Hebray(kiego Hon, to ief Bogactwo, y ze flowká Francu- 


iego Or, to ieft Zloto, 
Domicella, że w domu $iedziec tylko powinna, á nie bydź Bibiana: Opta= 
tus Milevitanur, Mily Gość, albo Mile witány Gość. — Labrryntbus, niby Labor 
intùs, bo ćiężko fie było wywikláč z niego. Fortuna, niby fortà una: Luna 
niby una: Juno, niby juvans rodzące Mátrony. Marčin Luter zwał fig Lotter, 
to jeft błazen z Ničmieckiego, potym fie názwal. Luter, Albo Lauter, to 
left czyfty, chędogi, iáko wywodži Kwiátkiewicz. Gloria, niby Clarias 
Gloviari, niby clarifcavt, Gladius, a cladibus: Aurora, niby aurea bora; Domi- 
Kus, niby do minio: Fatum, niby «fatum, ztąd mowi Minutius Felix; Quid 
enim oft aliud fatum, quam id, quod de unoquoqs mofriim effatus eft DEUS? Cona 
Jugium, niby Commune jugum Męża y Zony. Adam znáczy žiemie z He- 
bray(kiego, Homo; tež.zowie fię ab humo, ták2e od £iemi. 


 Terminow niektorych Explikácya Łóćinfkich. 


Lunave aveum, ZNACZY iedno, co ćią- 
gnąć Łuk, 


Servius 2á$ wy wodži, że od biennium, 
Marfum Carmen, bierze fie zá przy- 


alias od dwoch lat názy wáig fig. 


y takie fame były fpofobne do ofiar.. 


mowki Wiefzczbiarfkie, bo fie. tym 
Maríow Nácya bawilá. 

Frangenda palma efl + to ieft prze- 
grać wiktorye. 

Paraftur, alias Pochlebnik od Ká- 
tullá házwány Cenipeta, Ze cenam alie- 
"am petit to ieft uczęfzcza; Menfarum 
affecla od Cicerona; Sefator. epularum, 
od Sydoniuízas Canis Venaticur, od 
Plauta, Gnatboner też zowią fię Po- 
chlebcy, i2 o nich mi pifze w Gna. 
SR Terentius, — 

identes zowią fig Owce o dwoch 
zębach, ktore DER 
im wyrzynáig, y 


fie po dwoch leciech 
wyžíze nádinne, 


Inveftis Puer, to ieft Bezwąly, že non 
vellitam ma faciem włofami; Apuleiufz 
go zowie Imberbem. 

Bellum y Pralium, nie ieft iedno, bo 
bellum: ieft niby (am czas, y rácya Woy- 
ny, y może trwáé lat kilka, kilkaná- 
śćie, kilkad£iesigt, A Prałium icft.fa-. 


má potyczká, Batália, actus unius bore 


albo dier, 

Exta, zowią fie wnętrznośći gorne, 
alias Serce, Pluca, Sledžiona, Wątra- 
ba, ktore, zábiwízy bydle Stároz ytni 
Pogánie, iefzcze ćiepłe niżeli krew 


|w nich obumárlá, Bogom ofiárowá- 
lli, y z nich givinabant , to iefl pro- 


G2 gno- 


Indeque venit: Honor, mowi Ovenus Poćra, | Panná > 


z 


«kto był nátchniety, Albo ráczey (zá. 
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gnoftykowáli res furura:. | Ztąd kiedy, kto co mówił, boige fię 


Lymphati, miałoby fie mowić Nym- żeby z uft y flow iego iákie nie wy. 
pbai, że Nymfow Bogiń Duchem pádlo, co złego Ominuiace, Záraž 
przydáwáno do fwoich effatow: uod 
Deus Omen avertat. Quod Dij prohibeant, 
Et fint omnibus pondera nulla meis, 

dugurium, ideft, Prorokowánie ex 
garvitu avium, to ieh fzezebietáriia, 
według Fe/fu/a, dufpicium ZAS zwyálg 
ig ex Jpeciendir, Albo infpiciendi» Ayi. 
bus, wedł ug Zarrona, Alias P Ogánie ná 
Pračtwá lot pátrzyli, glofü fľucháli, 
ztąd Prorokowśli; tácy Prorocy ey? 
tulo wáli fie dugurer, dufpicer, niby 
Aves afpictenter, "Tácy byli Hetrüfey, 
álbo Tujcy we Wfofzech. Pra&twg 
też olim mieli Pogánie pro Min; py, 
Deorum, 3 

drujpices, či byli, y zwáli fie ù po. 
gan, ktorzy podezás ofiar Palenia, 
patrzyli ná Serce, Pluca, Wątroby, 
y znich o przyfzłych rzeczach Wro. 
(zke formowáli, 

Vates , Starozytność zwa 


lony, mánig ćierpigcy, z widzenia 
Nymfow w wodźie. Wyráža fię te- 
dy y nátchniety od Deaflrow y ízálo- 
ny, terminem Lymphatus, 

Ador y Adorea, znaczą zboże, y po: 
chwałę, iż-Celarzom olim zá chwa- 
lebne zwycięfkie ákcye, Pofpolftwo 
Zboże. Zyto ofiárowálo, wyftáwuigc 
Ich Heroifmum, 2 tad urofło, że 44o. 
rea a lie zá Pochwate y Pane- 

ys, 
? Claffr, znáczy rázem wiele Okrę- 
tów, Cudzo£iem(kim terminein do- 
brze effertur Flotta, 

Arus tangere, iednoż ieft, co przy- 
Sięgáć, ze clim attactu Oltarzow czy- 
niono Juramónta,, > 

Odium Vatinianum, znaczy nie u- 
blogáng nienawiść czyie przećiw ko- 
mu, že Vatiniur Rzymiágnin wielkiey 
niezbożnośći Człek, u wizyfikich 
był w nienáwišči, 

Pedes Lanei, pulmonei , niby z wel- 
ny, zletkiego formowáne: Mowi fię 
na ćicho y letko ftąpóiących, Laneor 
pedes babet, ; 

Profcifi ad Limina Apofiolorum , 
znáczy iść do Rzymu, do Koščiotá b 
SS. Apofłołow, fa Druides, byli Czśrnoxiężnicy, orąz 

Omen, według Varrona Łóćińfkie: kapłani Pogaricy, u Francúzov. Okto 
£O Języka Excnltova, niby fie mowi tych w Peregrynażjcie moim, obácz, 
Oremen, aliai Wielzczka, W rožká, Diabolur, 2 Greckiego Calurmiator, 
znak Proroctwa z flow wymowienia, | 4lb5 potwarcá: Senaua;, z Hebray- 

; : fkie- 


lá tých, 
ktorzy z natchnienia, albo inftýnktu 
láka rzecz przepowiadáli: Tácy byli 
w Delfach w Kośćiele Apollina Wy- 
dáigc Proroctwá ná proźby, 
Aflati Numine, byli či, ktorzy zin- 

fpirácyi Bozka co rádźili. b. 

OŁ/efi, ślbo Opetáni, máiacy w fo. 
ie Czartá, co prá vili. 


e GEY a NO) 


o WYBORNYCH 


ckiego | ofkórżyciel, Zalulur, ná zle 
rádzacy, 

Python, ieftten, ktory we wnetrzno- 
Ščlách miał Czartá, refponfa dáigce- 
£0. glofem ćichym przez żywot. Py- 
tbius propri» Apollo nazywał fie: od 
Niego nátchnigci zwali fig PyiZi;, Py- 
Uoniffe, $ 

Divinus, ieft ten Wiefzczbiarz, ślbo 

rożek, ktory rakże w żywocie 
Przez Czartá ullá y ięzyk máigcego, 
glolem wyražnym wielzezyt. > 

driolus, albo Hariolur, także Wie- 
fzczek, ktory nie w fobie, śle koło 
lebie:n& áffyftencyi ma Czartá, iego 
ię rádzacy, y zrożnych rzeczy pro- 
gnoftykuiący: iáko Plinius, Julius Obfe- 
quenr, Delrio, y Tirinur, wywodzą, 

Dolium Danatdum, álbo Belidum, mo- 
wiemy, nienáfyconego kogo gánigc, | 
14 Danaider Sioftty, zá Mężoboyltwo | 
w Piekle Beczkę džiuráwa nálewáig, | 
a nálač nie mogą nigdy. 

Rofira, znaczy Gre śle u Ora- 
torow /^nant mieylce na Rynku Rzym 
fkim, ślbo w Kápitolium, gdžie ma- 
Wiał Cicero, y rómże poległ. | 
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Cordatur, cor babens, u ŁAGIŃNIkOW 


T mU qum E rt IET re rn 
fkiego przečiwnik 3 Damon, z Gre- 


idem fonat, CO Sapieniš č contra nie ro- 
zumni zowią fie Excorder, Vecorder, 

Anima & Mens, nie ieft jedno: bo 
dnimá vivimus, animus quo cogitamus, 
Anima y po Śmierći Zyie, Mens umie» 
ra y ufłale. 

Aurer, zowią fie ab auro, 2 ktorego 
kulczyki robią, ślbo od ffowká Han- 
rio, że uchem fonum czerpamy. Varro 
wywodži, że zowią fie ab Aveo, od 
witánia, pozdrawiánia, | 

Pale u Rak Ludzkich máig de 
nominacye, ztąd: „Wielki Pálec 
Pollex, że pollet Sito, Drugi Palec M- 
dex, Pokażyćiel, że indicat, Sredni 
Medius. Czwarty zowie fig Aunulas 
rir, ab annulo, Cordialis, że od niego 
do Sercá idžie żyłka, dla tego ná jim 
od przyiaznych Otob, nofzą Pierśćie- 
nie. Oftátni miżynny Palec, zowie 
lig ab aure, Že tym ulzy: częftokroć - 
chędożą. = 
` Capitolium Izba Senatu Rzymfkie- 
go, zowie fie 2 Capite Tuli, że Tolufa 
głowę ználežiono wfundamentách, 
tegoż Palácu y Zámku Rzymfkiego. 

kt x 


Tu należą Imiona Pol(kie, z ktorych łatwś „wydśie (ię Notácya, albo 
tlumáczenie, ktorych u Słowakow, teraz u Polakow innumerus numerus, 
láko to Szánifľatw, Stań [ie Sława BOGU, y Oyczyžnie, Bogna Macka Swie- 
tego Stáni(Taws&, niby Boże ná, Tobie: Wzadyfław, niby włada fláwa, ślbo 


władzą (1 


awny; Wenceffaw, wiecey flawy;.Boleffaw, bolem fľawny: Kazimierzy 


niby káži mir, aliar pfuie pokoy. lepiey by zwść Każemir, ide rofkázuie 


Pokoy, iáko Polícy Krolowie, Kážimierze 


edwie nie wfzylcy czynili, 


Reges Pacifici; Á dopieroż Swięty PA Krolewicz, Bogufialy, BOGU 


3 aa x (lawa, 


Mri i = 4 


wę 


P A WP ADAE NITOV. uf $ 
dlawa: Czefław, Czechow flawá: Boum, BOGU dàn y, po fáčinie Droga. 
tur, veľ Theodatur: Mieczyjław , Mieczem flawny: Ziemomysl, O Ziemi álbo 
o Kroleftwách myślący: Woyciech, niby Woyne ciefzacy : Gryžiftaw, fláwe 
gryżący, obmowca: Faroftaw Xiąże, niby Jary fláwg, Czerftwy:- Dobro. 
gniewaj niby dobrá: w gniewie, Kážimierzá Pierwfzego Krolá Polfkiego 
Zona: -Stigtoflawa,. niby Swietey Páni fławy: Grzymt/fawa, niby głośna i4k 
grzmot ffawą: Bona, Dobrá: Bibiana, niby nápiiáigca fig, lepiey kiedy 
Modefla, .. Strzezyffawa; Gryzoffaw, Przefław, Gie. i 

Z Greckiey, Łáćinífkiey, lub inney mowy, tákże ieft piekna Nomenc]atg,. 
va, etymon, y Lufur in verbis, 14ko to Veremundui Krol Káftelli, per divifoném 
znaczy Ve Mundum: Amadeur, fonat. Ama Deum, Albo tež Amans Deum, pa, 
ronenír, z Miaftá Werony, y prawdę mowiący: Placentinur, 2 Placencyj y 
placens Drugim mową, ákcyg, pochlebftwem: Germanus, Niemca y Brátá 
znáczy. W tym Imieniu Joannes, znaczy fig Láfká, w flowie Mathias, 2 He. 
bray íkiego znaczy fie Parvulus, bumilis, abjectus; Jacobus, znaczy Filium to- 
nitrui: Simon Barrona, znaczy Filium Columba: Catharina, iednoż ief u Gre. 
kow, co y ezyftá od flowka Catharir: Jenatinr, niby ignem facient: Laurena 
tius; Laurus urens, bo (palony ná ktácie, álbo Laurum augenr, Koron Me. 
czeńfkich y Laurow przyczyniáigcy. Owdvultdeus był Swięty Bifkup woli 
Bcfkiey fie konformvigcy, niby Quod vult DEUS faciam: Telofpborur , z 
Greckiego koniec przynofzący: Chryffopborur, Chryftufa nofżący : Stauro. 
phorus , Krzyż džwigálacy : Trifmegifus, tO ieft ter Magnus: Optatus 
Milevitanu: ( Epifcopus ) može ci dác okazyą y affumpt do komplemen- 
tu: Pożądany Gość Milevitanur mile witán y w domu moim Jegomość, 


PARONOMAZIE, ślbo, SŁOW PODOBIENSTWO, 


Z ktorych Ja nieudolny Kompozytor, naffepuiące pafor- 
mowdłem Sentencje, 


1. Ludźi wefołych, y światowych, Levia t$ Jovialia, kontentuią, 

2. Gdy kogo čiežko urśżilz, od fiebie odrážiťz. 

3. Kto nazbyt wczym Zeluie, tego potym żałuie, 

4. Rozumiemy žešiny ná lądźie, á my ná lodžie, 

5. Milo papy (idef chlebá ) 4 wiele pompy. 

6. Choćby chleb był ržány, byle lezány, u proźniakow. 

7. Turczyn Hali, tey ákcyi nie pochwali, 
8. Nie káždy zgodny do parády, fpofobny do porády. 

9. Znaydźiefż w każdym rodžie, co ubodžie, ^.^ 1o. Ziem: 
* f X CH 


w ` 
BH PE PC r v 


DA PT 


roD EFL Eod dS E xl 


E 
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10, Ziemfki Pan firzyże, á Niebiefki firzeze, RAR S 
Yr. Affekt ktory czyfly, wieczyfty, erai 
12; Táieft grá Fortunna, Jednym Trom, Drugim trunria, 
13. Drugi tákby fobie Kroleftwo podbił, że fobie podpil.- 
Z tákowey Notacyi Imienia albo Nomenklatury; czyli explikáayi Imienia, 
Aapilano u Morerego Epigramma, 6 fławnym Medyku y. Aftrologu Nofras 
amus ndzwagyni, wieku zę. żyjącym: aac i 
s Noflra damus, dum fala damus, nam fallere noftrum eft; 
Et dum falfa damus, milo nifi Noflradamus. > 
Piotr Comefler takie miał fobie dáne Epitaphium : 
Petrus eram; quem Petra tegit didufque Gorteffer, : 
Nunc Comedor, - - - Gr. 
Podobne Lufum inverbo uczynił ktoryś Póćta u Pikcynella in Mundo Symlolicos 
Verím fi Laberis intus, 
4. Non Labiryntbus erit, fed Labor intus. erit. | 
Tákie malz Paronomaffdr, Lufr in verbir w wielu dowćiprych Autorach y 
Ta naymnieyfzy Termin reflektowánycli, naybard£iey wtym excellit w 
woich Elogiách Emanuel Tkefanrur. Doftało mi fig czytáč y Políkie 
Opus elogiari Stylo pifane, bárdzo śngeniofim €$ Łaboriofum, Oycá Hiláryona 
4 SS. Sacramento, Kármelity Bolego, ná Swiečie Fáleckiego, Wálecznego 
Káwalerá y Zofnierzá, pod tytułem: Way/ko, gdźie także częfto Senu Pa» 
ronomajtico ślicznie fwoy ftyl exacuit. 


Takie Lufus Verborum žu propono /woie, y rożnych 
Autorów, odemnie excultos. 


Genus, Genius. Coby ták mogło exces Ják wielkie znóczney Fá.. 

ds Milij Nu Genus, ták y wipaniały Geniufz : Wielkośći 
imienia refpondet Virtura |. d. 

Z tąd uformuy peryod: Nietylko Imść ctivalebnie. 
Woylkiem regit, śle rež fam džielne ákcye geriz, 

Z tego formuy: trzebá coura Turcam, agere trucem, 

Byl Jmść N: Ofoby Moiey Gultor, teraz nieublagá- 
By Ülr, | | EZ 

_ Piekoy to gradus à Laurea, ad Aurtdm Coronam, tako 
Niezwyciężony uczynił Jan {IL Krol Políki, 


Aurora, 


t 


Regit, genit. 


Turcag;, Prutem 
Cultor , Ultor. 


Laurea, Auren: 


Séi- WOTECĘZNCVYWWA PTERWYGH | 

Aurora, Aurea horad Kto do BOGA vigilat, cum Aurora, temu dzien caly 
durea bora, l 

Thade, Tadium, - = Czyie in confideratč Seree rofpalą H ymeneufza Thede, 

odmienią fie w zedium dalizego życia. 

Amat, Hamat, < 4 Kto zbytnie Ariat; Serce nexu amoris bamat, 

Martem, Mortem. «| Nec Martem timuit, nec Mortem Ghriftianur Bellator, 

Vita, dne. vni Ztąd: effatum: Qualir vita, finis ita, — 

Morfus, dorfum. = ~- Ztąd: Poft Mortis Morfum, vertit diletio dorfum, 

Docet, Decet, «> -| Czleká Księga Docet, y bárdžiey Decor, niž kárty. 

Amans, Amens, - -| Nie ieden nád miśrę Amans , ftáie (ie Amenr. 

Cunttanter, Conflatter) Rowney chwały godni, ták ten co Cuncfauter, iák OW 

| CO conflanter, rzeczy robią, í 

Legendum Jmśći N fatum, t$ Lugendum cáley Oyczyznie. 

Komu wzámyflach zly Scopus, bedžie y Scopulur,. 

Hugo: O oculi, Stopuli, titulo meliore vocandi! 

W czyim fie fercte wznieči Divinum Flamen, poplynie 

ztąd flumen, : 

Sevimr, Servienr, » | Pan zbytnie ná poddánych Savtenr, ftanie fie Servienr, 

Ornat, Onerat. - | Koroná y Purpurá iák Ornat, ták y Onerat Oloby Mo- 

nárchow, 

Tak Zolnierzowi Ordynanfom trzebá Parere, choc- 

by też Perire, 

Jeśli Ogierí Miłośći Bofkiey ieft twoim Elementem, 

bedžie ná cálg wieczność alimentem., 

Przypifano Ewie: Tantum Malum attulit Malus ( Jå- 
błoń) Inny nápifal nád Ewa: Malus, Mala, Malum. toieft 
Malus Jáblori, Mala Ewá, ślbo złość grzechowa; 
Malum Jábiko, 

Ten carefcit in Foflis, ktory clarus Faclir, 

Necdum. Adulti, jam Adultefi, mowi fig o mlodych. 

Juvenes, Suvenci. «| Ztąd; Peccarunt Juvenes, plectentur Juvenci, 

Solaium, Stolidum. 1 Nie ieft to ná Swiečie Solidum, co Stolidum, 

Honoris, Oneris, «= Bárdtiey Jmść N, pro Bono Publico Oneris, niżeli Hono- 

vir appetenr. RZ 

Incendit, Inedit, - - Woyfko nie furmienne, ktorędy incedit, incendit. 

Pralium, Premium, | Odważnie idący in Pralium, chwały, y płacy odbie- 

rze Premium, icd 


Legendum, | Lugendum, 
Scopus y Scopulus, = -~ 
Oculi, Scopuli, + - 
Flamen, Fiumen, > 


Parere, Porire, œ . 
Elemeutum, Alimentum 
Malum, Malus, - » 


/ 


Faćhis, Puf - 1 
"Adulti, Adulteví. - `» 


Płaca, 
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lad, Praca, - 74 Konna Płacz flodhá, Praca tež bez piołuni, - 
Ty Camiurs =- «| Sąśiedzkich zdrad, nie uniknieíz Polaku Gantes, Chy= 

bá bardzo cau: - 7 

"Ná Pafźczy Izraćlicom fpadňigea Manny fl pro 

Mamma ( zá Pierśi, ) 

| Zbytnia Securitas, ief ná karki Seuri, i 

. Nie może fig zwáé Joiada, ktory w[zyftkim doiadź, 

Jefzcze młokos wzroftení Parvur, juž ákcyámi pravus, 
Bydź powinno, áby każdy Senior, byt Sanior wr ro. 

zumie, 

Wfżyftko na Swiecie ieff tylko: funr, 6 fumus; bo 

wízyftko: nikrie. 

Zdáie fie bydź podśćiwa Virago, 4 otiń ludzka Voraghy 

| W tey kompánij praire, iednoż to co perire. 

Z kobierca pod Całun; Z tožká: ńó- máry 

si. Niebespieezny temu portur; Romu żeglagć portur, 

Ktorzy uftáwicznie vinolenti, by wáig violenti ná ludži. 

| Poki Człek: spiras, záwfze Sperar od BOGA y Swiátá, 

"Focus, połcus = Poneris procus, ef poreuse E 
yt, Orcus 4 4 A kto ient Wenery porcur, tego Ćziekń Órcus 
ace, pices < | Nie zoftáie zn aterha pace grzelznik, /ed in pite, 

| 
i 


Manna ; Mamma: 


Securitas, Security 

Jojada, Doiade, w 
aruuj, Pravury = 
enio, Sanióf, « 


Bur, Fumus; = 


Virago, Fofag = = 
eire, Perire, ~ 
Talamus, Tumulus, 
„otus; Portus = 
V. iňolenti, Violenti s 
Pirat, Sperati a 


Plumine fulmine amino. Skále przypifano: Nec lumine, nec flamine, nec fulmine, 
cumulat, Fumulat+ | Kto nazbyt (kárby cumułat, ferce fwóje tumular, - 
dora, Oray * ef Fýlko: nabožnie ora, bedžie ei aurea bora, 
Dicus, peousy 2 4 Deforme pecur.; judicat omne decus; każdy Amorat. 
Cernis, Spernis = .| Cim tumulum ceřnis, em nom mortalia [permit 

Fumus, Sung a. = Pofl mortem fumùs, pulvir & umbra fumus. 

Togor vadit tovať: s. Możefz mowić in Laudem "T4 rczą fie Pieczętuiqcema, 
ile Znáčzneniu, ín S4go © Toga, 2e Tarczá Jego- 
fno$cina w pokoiu teget Pátriotow, A RÓW oynie 

B ES , Pret nieprzyiacicl, jegomość N, - 

Stilla, Sylas s a Rofkofzy Stela, nie iednemu Scylla faletis 

Śpivtbaty, Päťacýť s Gantover amant humores; ledwie nie wizyíby Spiewiacy, 

| pitacy, $e i "m 

Sylla, Sui « . Nie feden isk Rzymiśniń Sya, ief przez zdradę Oy. 

, |. €żyzńy Sroka, — RE IRE RD 

Miles, Malis « -4 Ná co nápilano- Mer er; & Malus #5, bo ták Zoluie- 

Y20Winz'é2y. 
H 


Pirun- 


$006.95 NC YA | 

-| Zezego ták mozelz konceptowáé: że Cudzožiemcy 
do Polfki iák ná lato (a Hirundines, śle ná złoto 
birudines + to ieft piiawki. 

-| Sic perit omnis Regio, inqua non Curatur. Religio. 


58. | 
Hirundo, birudo: 


Regio, Religio = 
Phrafes, albo Wybornieyfza y Pieknieyfza od Ordynáryiney 


Mowy, Cultura w Słowach, y Senfach , z rożnych 
pL ASU T O RKO W 


Spedłabilem Je prebuit. - = ~ 
Deus pro fuo variat Arbitrio. - 
Sorte obtigit pars, Regnum, Oc. 
Datur tempus maturioris confilij 
cape ffendi. 
Adver[à flumine Navis ibat. - 
Totius mali Avcbitedus. = = 
Arx tàm naturá loci, quam arte 
munitifima. + = - 0. 
Communi Gentium confenfu. - - 
-Ut nullus fit locus dubitationis  - 
Rex Piaflus, Rex Incola. - = 
Excludatur. Piaflus. - = = 20 
Diredlor Rote Equeflris.. = -e = 
Rudi Minerva depisgere. - - - 
Totus pendet ex Nutu, vultu, verbis 
Regis o R rażą z - 
Oleum non addo camino. = = - 
Autor imperfedli operis... -<= > 
Æthyopem Lavare. ma 0% + 
Ultra Herculeos Curfus. + = -~ 
Augurio refpondet eventus. = > 
Taceat de Acbille,qui noneft Homerus 
Complurium Virorum tboros experta. 


x 


- LJ - - m 


Sub recufutnonis fpecie. fiagrancifime) 


cupit. A: sw ye Tę ur od 


Byt widźiany. 


(przemienia. . 
"Tak Niebo dyfponuie: a/bo Bog 
Z Dźiału (ie doftálo. m 


Nárádzié fig. 
Przečiw wodžie. 
Autor zlego. 


Obronna Forteca, albo Miáfto. 
Zgodnie; álbo naturalne prawo. 
Rzecz pewna, nieomylna. 

Krol Polak, Patriota. 
Cudzoziemcá obrać. 
Márfzátek Pofelfki: vel Koła, 
Z prota malowść, dłbo piťáč.“ 


Adherent Krolá, vel Faworyt. 
Niechce irrytowść. <= 
Záczač, á nie (konczyć. 
Rzecz nie podobna, 

Daleko. 

Ták fig ftało, ik fie gadálo. 
Nie tobie o tym mowić. ` 
Po kilku Mežách Wdowa. ` 


„daj (am, 
C ra 


Cum vulpe az cum crete 
cretifandum. - - = » 
Pax Publicis tabulis fancita. - 
Hoc efl in more pofitum. =- - - 
Ubi Helena, ibi Troja. - = .- 
Ars cum natura certat: - - - 
Animó Xerxenió partum opus. = - 
Miferanda rerum Cataftropbe. - - 
Infolenti fcommate elidere. - - - 
Cavillis, Sarcafmis obducere. = - 
Opus fummá diligenti cafligatum. 
Omunibńs numeris abfolutum opus. 
Culicem excolantes, €F €amelum 
giurienteg. 9 ovt 
Fot nominibdts titulis obfiričlus. - 
Sagittam incertam jacere. =- - * 
Prifie claritatis nil, preter ruinas 
oflendit. 
Frangenda palma ef. - - - - 
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4 Z Frántem frantowóć. 
„|. Traktaty pokoiu. - ~ 


Ten iet zwyczay. 

Gdžie miło, tám dobrze: Gdžie 
Kfztałtnie. ( ferce, cám (ie kręcę 
Wielkie dźieło: wiele dokazał. 
Wielka odmiána. 
Páfzkwilowác. 

Szpocić, y fzpećić. 

Nie máfz co poprawić. 
Dobrego co. 


Fáryzeufze, Zoilowie... 
Obligowány. 
Nie pewnerzeczy czynic. 


Coś, kiedyś, było. 
Przegrać ná Woynie. 


Tu či pódśię congerim ślicznych, wyborycžnych Termi- 
now Antonomáftycznych, to ieft ex Hiftoria, albo ex Nominibus 
proprijs uformowanych, ktorych w mowie, w pifiniu uzywáiac, 
pokażefz fie Literátem, Legifta, © Eruditum. Dobrze to ieft 
mowić: Okrutny to człek, śle lepiey rzec erudite: Neronis [evitia 
W tym człeku. > Nieźle iet mowić: Strach zbiera, przečiež wy- 

orniey mowić: Terror Panicus, albo Pannonicus (ercá ich opáno- 
wał: Ordynáryinie mowią: Wielki bogacz, śle cultis. wy- 
rzec: Dem tego Páná Perfarum gaze; dlbo Opes Crefi 
do niego fie przeniolly: Similes cultos fenfus formuy 
ex fequenti ufu Antonomoflico. 


35950 90$ 
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Arcus Trajani: 
Tbeatra Titi; : 
Turris Severi: ` 
Nemus Luculli; 
Promptitudo Pompeji: 
Moray. cunctario Fabij 
Lydorum Thefauri, 
Gaze Perfarum, 
Fortuna Alexandri Caefaris, 
Licentia Polonorum. 
Terror Panicus vel 
Pannonicus. 
Hefperidám Horti. 
Libertas | Veneta. 
Rifus Democriti. 
Fletus Heraclii, 
Neronis Sevitia. 
Solertia Annibalis, 
Vitis Cecropia. 
Bożrus Hannaitidis, 
Aurum Crefi vel Mide: 
Alexandri Severi Fufti. 
tia, qui 20. furis Con: 
fultos adhibuit w fprá 
wśch- à 
Caflitas Lucretie. - 
Impetus Scipzonis. 
Confilium Nefloris. 
Profperitas. Maurij: 
Servitus Perfica: 
Potentia Afoeri: 


Loo 00 € REM 
TERMINY AN TONOMASTYCZHN E. 
4 Senečbus Noflovis; 


C 


Pietas Metelli: - 


Y TA 


a Shmulacrum Jovie Olympij. 


Tenebre Cymmerie. 


Salertia S penmi Brevitas Laconica | 


Species Helene : 
Delicie Cleopatra, 
Amor conjugalis Artemi fie, 
Luxus Babylonicus : 
vel Sabaritanorum, 
Confianria Milciadis. 


Vis in dicendo Demoflbenir, 
Oculi / Lincei. 


Frons Catonis. e 


„Ambitio Alexandri. > | 
Scena Rofčíj, : 
Pietas Auftriace Domus , 


Item Tropbea Milciadis Lucerna Cleantis. 
Ktore fomnum eripu- Con[lautia Scevole. 
erunt Alexandro gdy | Ardores Arabici. 
9 nich czytał, Fulmen Scipiale. 


Continentia Alexandri. | Felicitas Autouij. 


Mons generofa Socratis. | Abflinentia Trojani, 


| Juftiria Areopagi: 


Abfg; vindita Titus: 


Africa Monflrorum ferax. 


| Anglia fine Lupis, 


Creta fine feris. 
Cupiditas Affyriorunt. 
Opes Crgfi..— 
Felicitas Livie. 
Moedefla Augufti, 
Libertas Titi. 


| Mendacia Cretenfium. 


CS Grecorum. 


| Egyptus fine nube, 6 pluvijs 
( Muri Babylonici. 
| Pyramides Prolomei, 


vel Egyptie. 


Pietas Ludovici, 
Domus Neronis Aurea, 
 Magnificentia Cyri. 
Comitas | "Iheodofíj. 
Muuificentia  Adriani. 


| Verecundia Scipionis. 


| Pedfus Spartanorum. 


| Avaritia Verris. 


| Mel Atricum, Hybleum. 
Mollities Afiatica, 
Bele Regis, Potus. 
Saguntina Fames. 
Stommata Alexandriuorimm ; 
Doli Grecorum. 
Templum Diane. 
Turris Pharia. 


Mode. 


0 TERMINACH ANTONOMA STYCZNYCH. 6 


Modra in profperizate. Pulebra Helena. | Apelles Alexamiro Man: 
Dionis. | Putica Lucretia, 439 Julmen — falus 
Upercílinim Catonis. - | Pia Sara. pinxit; 
Odium vatinianum, vel Prudens Pene-Lope, Eundem folus Lyfippus 
Gebellinorum, EF | Pecuniofa Cleopatra. ligno incidit. 
Guelpborum. |. | Oto? tu maf 2uinque P, | Eundem folus Pyrgoreles 
ives Rbodopee, Car-| © ktore fig Káwálero. Lemme inftulpfit. 


patice, Gaucafie. > NE iz Pontus C Mars veneno- 
vbitrium Catonis. efani Flores. sís herbis abundant. 


Fluxus ES refluxus | Babylon centum portis „Ofhagarenfium Regum 


Maris 69 Eridani. * cag pe n s | proventus flores. 

- Veftis Pbrigia, |. a sę i n UM | Achilles toto corpore ine 
4rumue Deciorum. I żę "n ius ese seem vulnerabilig preger 
Vefhere Sicule. ka, + saa s in Planta. 

atutiaum | Pariffenfo.] "PU x is z Ejus Hafla faucians 
iy p dircane. A 
Bufividig Are. RC RECZNE ČÍ fanans. 
Sy T Hiflee clamor. Mátto- EON E 
cveta Pompeji. > Z SY Pelias, id eft Achillis 
C Se ná to była zá 5o. 
—rudelitas Pbalaridis. mil fty (zàna hafla, quam ille folus 
ŤA j » = z. x ) 49 b ] « 
ia I erfarum. Coloffus Rhodius. | tantum ob gi avita 
etitia /Euilij. Maufóleum Regis Caria, tem geflare potuit. 


| Dalfza Okrśf tylu, y Omáftá Ordynáryiney Mowy, tudźiefz 
ia(ny Kaganiec do Madrych Lukubrácyi, y do zrozumienia 
w czytaniu eruditi flyli, dáie (ie in fequentibus. 
4dolefientis, &lbo wieku doraftaiącego u Starozytnych było /gnum (zatá 


(„Zwana Pratexta. > 
P „ twa znak; Hedera, iák w Polfzcze wiecha. 
"Jay znak był: Kośćioł Janufa otwarty w Rzymie. 
rega znák: Kogutá dać ná ofiśrę E(kulápiufzowi. 
Obžavffiva y Piiańfiwa znak: Głowę w wieche. w puhśry, w kwiečie ubícrác, 
nośić Koronę z Winográdu, y li$ciá Winnego uwitą. - 
Czy hose znak, kto Cerery Bogini wftąg dotykáč fig był godźien. 
"Arzucenia, Porępienia; Nigro notare, lapilló, calculó, m 
; 4 Defpe- 


EZ ME. 


= m SENA NC Y A. 
Deperacyi zndk: Tarczę, y Wiocznie odrzucić od lebie. 
Dnid fzczęśliwego znak: Bialym katkulem, kredą nanotowść, 
Niewieśćiucha znak: Głowę uwieńczyć Myrrowym wieńcem, w [mie Juno- 
ny przyśięgać, Sc, 
Učiekania znak: Nogi, podefzwę pokazáč. | 
Funkcyi zakończoney znak: Pochodnie, świece, ślbo lámpe poda wác. 
Wefołośći znak; Bić fig w dłonie. | 
O Honor iaki profzącego znak; WW biśłą przybrác fie fzáte, álbo chuftką prze- 
wiązać fobie, nižey koláná. 
O Pomoc profżącego znak: Ręce podnieść otwarte ku Niebu. 
Szpetney fmierći Infirumenta; Tortury kátownie. A 
Niefzczęśliwośći 2ndk: Ná koniu Sejana przeieždzáč fie. a 
Pochwały: Oratorfkiey: Or Populi meruj//e 65 cedra digna locatum. 
. Pofta wielkiego Infizne Caduceus, albo lafká wężami okrecona. 
Wolności znak: Pierščienietn by dž udárowánym, Niewolniczą oftrzyc czue 
pryne, wlofy, ad pileum vacare, Saturnalia celebrare, kápeluťz ná lalce 
wyftáwic, : 


Niewolnika znak: Włofy mieć długie, nie czefane, czoło mieć iákg literą . 


piernowáne, lub innym znakiem. Ztąd Rzymiánie litery, Syráku- 
zanie Konia, Atericzykowie Okręt, Łodź, Infuly Samor Obywá- 
tele Sowe, ná czolách Niewolnikom wy paláli: Item Tortur rożne 
“ genera pulpit iaki, y Włocźnia, pod ktorą Niewolnikow przedáwáno. 
Woyny, Zołnierfiwa znak: Sagum, Szatá lub Paludáment ná wierzchu zbroi. 
Item: figna fequi, Palem opafść fig. Rycerfkim. 
Smierci znaki: Cypryľowe, Cilowe Drzewá, Máry, Grubarza ogladác. 


ji | „ Szłachećiwa Tnfigne: Pierścien ná pálcu, Mieśiączki u Obuwia nośić, Pod- 


śienia, Podworza, Sale, Antekámery Portrecámi Antenatow napeł- 


nič, złote nofzenie, gałkę złotą, Order nośić ná fobie. U Ateńczy-. 


kow. záś znak Szlácheftwá Konik złoty u czśpki, czyli záwoiat 
U Egipcyánow, Sępow fhrzydlá nádedrzwiámi záwiefzone: U Ga- 
lacow, Trupy pokrwáwione, y głowy zśćięte przy drzwiách, álbo náde- 
` drzwiami wiizące. 

Śzlachećfwa dawnego znak; Fumofe Imaginer Antenatow widu. ` 

Pokoiu znak: Kośćioł Janufa zawarty, Roízczká Oliwná, Toga, alias Szata, 
ktorą wpokoiu nofzono. 

Karania, karnofči znak; Faftes z tozg złożone, rozwiązać Siekiery Topo- 
ry, Miecze nágotowáč , podnieść. : PROD 

Filezofow flroy y infignia; Plalczcz, Stoicum, Supercilium. Morza 


| 
LI 
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Morzá Jpokoynego znak: Alcyonow, álbo Zimorodkow. gniezdzenie. 
Rebellij znaki te Ją: Młodźian uzbroiony, w lewey ręce Tarczę, w práwey 
Miecz piáftuigcy, á u nog iárzmo pokrufzone, 
gdrośći znaki: Kleanteľa kaganiec, przy ktorym bawił fie lukubrácyámi, 
item Kśięgi, Cyrkle, Statua Pállady. 

omedyi, Operow, Wefołych Scen znakis Soccur Comicus, to iet obuwie Kome- 
dyántom ákkomodowáne. Bierze fig & pro verfa Comico, 

ragedyi, albo fimutney Sceny znakiem ief!: Tragicur Cotburnur, także obuwia 
genus do fcen cákowych zázywáne, na wyfokich karkách. Bierze 
fie y 24 wierfz fmutny, > 

Senator fkiey Gognofči Infgnie+ Toga, albo Szata biała u Rzymiánow, y La- 
tur Clavus; u Grekow Pallium: Hinc Romani Togati, Graci Palliati, u Aue 
torow. Item Infizne Senatorovi Fafčer, alias Snopek Lafek z Toporem 
wygladáigcym. 

Tryumfatorow znaki fg tu wyrażone takie: Poczwornym wiezdzáč poiázdem, 
biálemi końmi wftępowść, iść, ná Capitolium, Oręże, Chorągwie Jo- 
wilzowi Feretrio zawieŚić in Anathema. Toga picta, palmata ,- Tunica, 
Laurus, Korony rożne, iako to O//wza ktora dawána była fugantibur 
bofłem : Navalir Corona, álbo Nawy, lub Łodźi figurę máiaca, konfero- 
wána byłą za wiktorye morfkie. Civica z dębu, zá Qyczyznę zá- 
chowáng: Obfdionalir z trawy, zá odpędzenie nieprzyiśćioł od Zam- 
ku, Miáftá, Wałow, &c. &c.  Muralir turrita formę bafzt maiącą, 
temu náležaca, ktory pierwízy wfłąpił ná mury, Carens Obozo- 
wá. dla tego, ktory wpádnie pierwizy w oboz, zgotowána. Ovalis 
z Myrtu uwita, Victori aboycow Morfkich naznaczona. 

Prawdźiwey y poważney powieści y fantencyi znak: Sybille folium recitare, Cyto- 
wáóé Sybill Panien iákie effatum, S 

Predatánia Nietwolnika: Pod Włocznie rzućić, záprowádžié, wyftá vič, 
pod Koroną, Wiericem przedawác. 

Zwycjężonego znák: Herbam Vitori porrigere; Pod iarźmo (ktonič fzyię fwoie, 

„ANAGRAMMATA, to ieft z pomieízánia y przekladánia liter 
V iákim (fowie, nowe uformowáne flowo, Naprzykład z tego vocabulum 

ARTIA, pomielzáwlzy litery, lie fig perfecfum Auagramma: A MIRA; z cze- 
$0 takowy uformowálem Wierfz, 

S Suplex A Mira, Virgine cuncta feres. 

“enti loguor, Anágrámmátá, fa y zowig lie fowá denovo, ze (Tow iákich 
Srmowáne: PROGRAMMATA zaś [a fontes, to ieftowe flowá, zkto- 
rych 


* 


„ PROGRAMMATA. 
| Calmus, a - - 
'Amicus, - . - 


Saul Rex, A > 
Salomon Rex Judz, « 
|wN|Manaffes Rex Judaicus, - = 
Jechonias Rex Judzus, =- = 
loannes 


S Emanuel, - - Š 
„„|Carolus Magnus, a = 
Rav pud 

«Carolus Craffus, - - 


C|Conradus primus, - > 

©lFridericus Auftrius, a 

#lSigifmundus, - - 

z Carolus Quintus, = - 
Rudolphus Secundus Impe- 

rator Romanus, - - 


ad~ 


— 


Er éconverfo Amor, -= 
Davides Rex, - A 
Nicolaus, JO TUE. 
z|Lubomirius Stanislaus, . = 


LÀ 


Eva; RIEN = = 
Maria Magdaleną, — 4 s 
En Oliva, £ . a 
Urtula,  « a = 
Ave MARÍA, au 
GRATIA PLENA, a 
DOMINUS TECUM. . 


7" Morerius [ fławny dutor,) - 

"A Pani 

© Anis, s = m A 

z|Berolinum, la s A 

^|Suftineámus, . s - 
Roma, - LE ia 


ž| ianuffius Koributh deW iśniowie 
Omnes in Adam peccarunt, « - 


-64 SC BE Nee wy zj 
rych fie nowe formuią inne; alias fa to máterye n 


MARIA ieft to vox primigenia, zktorey uformowáne flowo inne ieft 2 MIRA, 


| ANAGRAMMATA 


“| | Amicus. 
"| | Caimus, 

"| | Lux eras. 

-| | De noxa, Levis Amor. 

"| | Securas Animas feduxifli, 


^| | Es vindex Jehova Sacri 


En Jafon. 

" Levamen, 

Cumulans agros, 

Laffo fuccürras. 

Sim purus eandor, . . 

Fide curris, afus ruig, 

Mufis. dignus, 

Qui clarus, notus, 

| Rector humanus Mundo Sol “ 
Purus, Deis par, > 

Ore mitus, , 

Spina. 

Lumen orbi, 

Sus, tinea, mus, 

Amor, albo Mora, 

Roma. 

DEI Dux eras. 


= 


- 
- 
- 


Y Ave, 
Grandia mala inea, 
7 Ne viola, : 
Laurus, 


-| | f procul, i Satan, a vera hilda géma, 
` DEI Paťa inventa fum, ergo maculata, 
Ita Eva fecunda; malum ign: r-t prime. 


Ná też 


4 Anágrámmátá: Tak 


Ó—— I 


val 
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Ná tež fime ffowa: AVE MARIA GRATIA PLENA DOMINUS TECUM, 


Proverbium, Adagium, Paramia, 1dádza fig iedno guid fonare u Grámmáty- 
kow, przečiež nie fg iedno, bo trochę fie rożnią między toba, śle 
že nie wielka tá rożnica; Ja Czytelnikowi Głowy nor obfu/co,, lecz 
czy to Proverbium, czy Adagium, czy Paramia, tu ie wykládam z Au- 
tórow. 

Lesbius Prylís, to ieft Prorok, Tlumácz, Wiefzezuch. 

+.  Mopfo certior, mowiemy, kiedy kto prorokuie prawdźiwe rzeczy. 

3. Inantro Triphonij vaticinatur, to ieft Meláncholik, Domator, Tetryk, iak 
ziamy wyfzedi: albowiem do Tryphoniufza iáfkini Pater z ftepowáli. 

^. Caricam victimam immolare, to icft co podlego ofiarować: Cares álbo- 

| wiem Populi, plow bili Božkom fwoim: ná ofiśrę. 

$e Miconius vicinus, toieft Gość nie profzony , Miconij Populi do ftołow 
fie fadowili, choć ich nie profzono, : i 

6, Morfus Ajbidis, zaaczy, malum infanabile, aut. difficile fanatu. s 

:_ 7. Aphia in ignem, mowią gdy fie co nágle flánie: Aphia ieft to Mrzewká 

rybká, máleríká w momenćie fie mogąca upiec. 

8. Labrax Milefus, mowi fig lákomy, obžárty. Jeft y to ryba Szczuká pod 
Miletem bárdžiey, niż gdźie indźiey Zárloczna. s 

9. Thynni More videre, to ieft zyzem pátrzeč, Albo jednym okiem: Tus. 
czyk bowiem ryba iedne oko ma widoczne, ná dol nim pátrzgc, dru- 
gie ślepe, I l SRA 


65 ARE FAN eta 


ama A la to ieft málo mowiący: eft mieyfce, gdźie žaby nie 
krácza, lecz fa milczące, 3 | 
„31. Cephus parturit; to ieft wiele obiecuie, bo Cepbur Ptak, alias Rybolow 
gdy fig niešie, dźiwny krzyk wydáie. ; 
12. Ephefiú: uti literis, mowi fie Czárowáč, przymawiáč, że w Efežie iakichśi 
liter y charákterow zážywáno do czárow y gufłow, —“ : 
14. Zenone temperantior, to ieft Wftrzemiezliwy, umiárkowány Człowiek. 
14. Melanione caffior, znaczy, Pod$éiwego; - Niéwiunigtko, BA 
15. Codro Nobilior, mowią ná Zacną Familię ; bo Kodrus Krol Ateńfki 
"© bárdzo z Zacnhey fzedł Familij, > A War 
Codro pauperior, mowi fie ná ubogiego, bo Kodrus Poćta dźiwnię był | 
ubogi, ztąd o ním Juvenalis nápifal: UB 
Tora Domus Codri pbedá coniponitur und. RAE 
Że zFortung y Domem ná wozku fig pomieśćił iednym. 1 ^ 
17. Myforum pofiremus, to ieft podły Czlek, álbowiem My% Populi byli w po- 
- fpozycyi u wfzyftkich. d í 
18. Rheginis timidior, mowi fie Málego fercá, Tchurz: Rbègini bowiem 
^ byli boiaźliwi, | zs il : 
19, Cornix alba, to iet Nowalia. Białego kruká nikt niewidźiał u nas. 
` 20, Arifigiton claudicat, mowi fie gdy kto flabosé zmyśla, ślbo defekt, 
by nic nić robił. AE AR 
Rbadámantbéó pollere judicio, mowi, fię Rozfądny, Sprawiedliwy Czlo- 
2 WIĘK, : i m 
| 22, Gavere Thorácem, to ieft nie cenfürowáé drugich: Thorax gora bylá, ná - 
^. ktorey Daphias Grámmáryk obieľzony zá cenfurowánie, tefle Strabone. 
Indočžiór Pbilonide, vo ieft Proftak, lidot, Nieuk: Pbilonides ten nic nie 
chéiàl umieć, | : i f RÓ 
Boliti panam-liére, to ieft Zá frafzkę bydź karśnym: Bolton left gnoy 
z Greckiego, ná ktorego z podwórza cudzego zábránie, Solon iuro- 
we nápifal Prawo, py TA 
25. AcehärMedicatus ef, mowi fig, gdy kto mialto naprawy, zepfnie : Aceffar 
l bowiem Medyk chorobę, nie zdrowie przynośił. U z | 
Mutui Hiparchton, mowi fie, gdy kto-milczy długo, potym nic do. 
rzeczy powie, iak ten Hiparebion nagle zánieimial, chcący mowić 
- €oś ofobliwizego. TOM bd. odo 
27. Non ex quovis ligno Jet Mercurius to ieft wiedźieć kogo do czego ZážyC: 
| Statnasr: bowiem: Mercurij. z pewnego; tylko” formowáno drzewa lub 
mecalla, „eh E. "1. 1250950 a zbie 
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38. Bithus conira. B.«chium, to left nic mu nie zrobifz: Ci oba byli Gladia- 


tores flawni y potężni, pierwey obá z. žyčia, niž z polá tobie uftapili. - 
29. Cum ad Maleam defexeris domeflicorum oblivifcere, to leftzápomnieé ze” 


ftrśchu: Mala był to (zkopul (kryty rozbiiájacy ludźi ná morzu. 
30, .Procridis Telum, tO ieft niechcący co uczynić: Prokryr Matrona od 
Mežá Cefala niechcącego poftrzelona. z: 


31. Mogis Impius. Hippomene, ná okrütnieyfzego nád Hyppomenefa, ktory . 


koniom dał ná obrok Corkę wláing. 
32, Difceptare Parhi naviculam, to iet kločié fie nie flufznie ,. niefłufzna 
wexa: Parnus nieiáki (woię opuśćiwizy łodkę, klocit fig o nig, ko» 
` go tylko nśpadł. > > | 
-33. Dignus Obeli/co, mowi fie o tych, ktorzy meriríe ik flotíce ińśnieią w 
Republica, gdyż fłoricu Egypcyánie erygowśli Obelš/cor, to iefl kolu- 
mny oftro koríczáfte. 


34. Fames Saguntina, Bierze fie iuZ zá oftatnia potrzebę: bo Miáflo Sa- 


guntuń W głodźie pod czas oblężenia Annibála zoftáigc, wízyftkie bo- 


gactwó, y fiebie ná ogień rzucáli, áby fig nie doftálo nieprzyiacielowi. 


39, Fames. Melia, y Fames, Perufina, znóczą táke extremam necefitatem: gdyž 
Miáftá Melus w Teffalij, y, Perufium w Hetruryi, z głodu podczas 
oblężenia poddały fię. Bo» 

36. Syri adverfus: Pbanices, to ieft Frant ná Frantá, bo te oba rakie były Narody. 

37. Nodłuar mittere Athenas, Tedno co Morzu wody przylewść, Storicu przy- 
dawać pochodni, bo w Atenach Sow naywigcey, tcé ich tám, poly- 
lác nie nálgzálo. 


38. Si vultur er, cadaver expetla, Mowiemy nálákomych Sukcefforow. 


39. Zopyri Talentum, mowi fig ná umieigcych fie przy flużyć ftratą fwoig: 


Żopyrus ten; gdy Dáryu(z Babylon oblegl, twarz fobie pokrwáwil, 


do Babiloticzykow, niby fie do nich przedśiąc, przyjęty od nich, 


wydał zdradą Miáfto (wemu Krolowi Dźryulzowi. 


Ň . # f ( > E d 
40. Et Pilo fua umbra, fłuży tym, ktorzy nie Zacni, á chcą bydź Znaczni. ` 


AL. Wyrwał fig iak Filip z konopi, to ieft, gdy kto co nie 2 prop» mowi; Filip, 
ze Wśi włafijey Konopie, będąc zá Augufta I. Pofiem ná Seymie 
Piotrkowfkim, w fwoim odezwał fig intereśie; krzykniono: Panie 
Filipie z konopi, wyrwałeś fig, láko pilze Cnapiur iu Adagtjr.. 1 


42, Stroi Baba Firleie, kiedy w czubek nálcie, ta left, że Krolowa Políka Boa, . 


będąc ná Panow Firleiow łśfkawa, kiedy bylá dobrego humoru, 
nay więcey Im rozdawálá, y ich bogato froilá, máigc ich przy boku 


.. (woim. [2 43, Lus. 


"w. 


o PRZYSŁOWIACH NIEKTORYCH © 6, 4 


k PN Bs | | i 
43+ Lotun gufavit ( ieft Drzewo w Afryce: ) Mowiemy w ten czas, gdy, 


NL 


BOLY EAN: V ty: 
kto czego pragnął, doflapiť, 


44. Stulti ut turdi fibi malum cacant, to iefł, że glupcy fiebie mową, á dro- 


zdy gnoiem łowią. 


45. Vefpera Sicule, te Proverbium u Hiftórykow znaczy zdráde. Roku bo- 


wiem 1267. Karol Francuz Xiąże Andegawerítki, Invafor Krole(lwá 
Sicylyifkiego, Konrády na Swewá, D£ied£ica tey Korony ftraćił, Fran- 
cuzow oladźił, tyrśń(ko fie tám rządzących. Sycylyiczykowie u- 
czynili na Francuzow konjuracyę, -chcac ich iárzmo nieznośne ex- 
cutere, dawfzy fobie znáki, że wraz w[zyfcy, gdy ná Niefzpory z4- 
dzwonią, uderzą ná Francuzow, y ták" w dwoch godžinách wybili 
Francuzow więcey nád dźieśięć tyśięcy; Piotrowi Arágorí(kiemu Kro- — 
lowi poddáli fię: Ztad Vefpera Sicule, iáko w rożnych Czytam Hi- -) 
ftofyach, 


46. Matutinum Parifienfe; ieft przy fłowie, ktorego tá origo, Roku ręy2. w Pa. 


LAT 


- ryżu ná Feft S. Bárdomieiá Dniá 24. Sierpnia, po pułnócy u S. Ger- 
máná zadzwoniono pod czás wefela Henryká Krolá Náwárry, z 
Małgorzśtą Károlá XI. Krola Francufkiego Sioftrą, y drugiego Má- 
ryalzá Xigžečia Kondeńfzś, z Margrábianka de Isle, ná Hugońottow 
Heretykow, rzucili fie Kátolicy, Heretykow y fwoich Katolikow 
jn furore illo ná fześć, czyli ośm, czyli dwánascie tyśięcy Ofob (bo 
Authores variant ) A w krotce po'cáley Francyi ná 20. tyśięcy tych. 
że Hugonottow-wy gubili, zc Lochneró, & Aliji 

Maniliana Imperia, znaczą rygor, y furowość u Madrych, 4 to z tey 
racyi; że Manilius Torquatur Rzymianin, Zwyćiężca Francuzow ; Zá 
to w złoty ubrány Łańcuch, y' Torquatus. rzeczony, 2e Syná fwego 
flracil, iż bez ordynanfu Oycowfkiego, znioft nieprzyiačiela. . 


48, Aurum Tolefanum, left przyfłowie ná lákomých zbieráczow, y zdžierá. 


fto Francufkie Cepio 


czow, gdy im zbiory ná złe wychodzą. Gdy bowiem Tulofe Miá- 

Konful Rzymíki rabowat, y wiele z Kościołow 
nábrať złota, ktokolwiek fie dotknął tego zd£ierftwá, ftrafzną $mier- 
čia zakończył żyćie; Gellius, | 


49. Ur Bogas conftiti/li, Ná głupca mowiemy, iáki był Bogas. 
$0. Semper aliquis in Cydonis domo, Záwíže Gość w domu Cydona, gdźie 


otworem drzwi dla Gości ftály, 


51. Sekúci Lex, Surowe Prawo: Sclitcus bowiem in adulteros ferowáwfzy, 


y Synowi fwemu w pim notowánemu nie przepuscil. 
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12. Citiur Elepbanti paricnt, toielt, nierychło to będźie! Eiephantus bowiem 
albo Słoń, aż w dźieśięć lat rodźi, y długo nośi płod fwoy. 

$3. Sotadicia Poźmata, to ieft Gorlzące Skryptá: že Sszader: Póćta nie u- 
tempero wanym modeftyą piorem, popifal fwoie wieríze. 

14, Noctis laureontice, to ieft wiele pieniędzy, że W Laurcon Mieśćie mno- 
gość zlotá bylá, y pieniędzy, ktore fie mogą zwáč Nous, ślbo So- 
ere w ćiemnośćiach $iedzg, albo tež že ná nich Sowy wybiiá- 
ne były. | 

$$. Syrus m. non fir ne Syrifa: Nie do čiebie to należy. Nie czyń ták, 

- Samioruni Flores : Mowi fig ná ludźi w rofkofzách Zyigcych. 

$6. Antronius Affnust Ná coroflego mowiemy, iż w Antrou Mieśćie Teffalij 

wielkie wychowywaly fie Ofly. BK: 
$7. Are Dodonco loquatior : Wielomowca, iż w Dodonie Mieśćie Moloffow 
miedź dźwięku dobrego, máteryi dobrey. 

$8. Fuco site "Zieść, wypić, Trad, czyli Front wulu tylko miod ie, á 
nie robi, 

$9. Syracufe capiuntur. € tu inpulvere pingis NA tego, co wielkie rzeczy, 

-. málo waży: iż Archimedes Matematyk, gdy Syrakuzán(kie Miafto 
zruynował Marcellur, on ná piafku ryfował linie, Zolnierzowi mo» 
wigc: Miles ne perturba linear meas, 


TERMINY rożnym Kunfztom y Profeffyom fłużące. 


Ze kážda Scyencya, Kunfzt, Profefľya, máia f'woie wlafne Terminy, trze» ^ 
bá ich mieć noritiam & ufum; przez co pokazelz, żeś zrożnego pieca 
' záiywal Chleba: 4 naprzod o Archytektońfkich. 


Nomenclator. Arcbiteffonicur, ślbo' Explikácya 65 wu: Terminow Architektu- 
. rze, Civilis názwaney, fłużących. E 
Słypy, Kolumny, zowią fie u Architektow Columna, Stylus, Piła: po Włorku 
Pilaffro, - : : 

4 Xems, zowie fig Trabeatio, po Włofku Piedefelio, Ornamento, 
Podflupie, Albo pedefłal, zowie fig Stylabata, po Włofku Piedefłelio, — 
Kapitel u Kolumny, po Políku Głobnica, po Láčinie, y Włofku Capstellum, 
Głownia fupa, albo Kolumny, zowie [ie Szapur, po Wlo(ku Fafo. 

aza, ślbo noga u Kolumny, zowie fie Bafs, Per, po W lofku Bafe, Bafamento, 
Kemi, koranowanie Kolumny, zowie fig Coronix, po Wlofku Cornice. 


13 . Tabli- 


"WR. e Io EDEN NC EU | 
. Tablich nad Kolumma, zowie lie Zopborur, po Włolku Frezim, czyta, fig. 
Fredtio, . .Te fame flowo námienione dopiero -Zephorur, z Gre- 
ckiego tlomacy fig Animalia ferens, iż ná tych tablicach byłyjryfowśne, 
rzńięte zwierzęta, ofiárom fľužgce. | 
Naaftupie, śłbo Balka, álbo Architral, zowie fig Epiftylium , álbo Trabr Mae 
gifra, po Włofku 4rchitrave, AR ; 
Xem: u Pofiumentu, zowie fie Coronix, po Wiofku Cimatio. -. 
Kloc u Poftumentu, zowie fie Stella, Truncus, po Wlofku Dado, 
Cpafka koło Bazy, Cinčtura Stella, po Wžofku Cinta, 
Lafka, Sznur, Aftragalus, po Włyfku Aftragalo, tondino, 
Załamanie Wyfkoku, Refuleus, po Włofku Rilalita. > 
Ganek, álbo Otoczenie balafowe, zowie lie Podium, Peribolus, po Wlofku Pz. 
- rapetto, Balaftrata. / E em 
Balas, Colamella, Balauftria, po Wżofku Balaftri, A 
Wigzan fruktow, kwiatów, Fejlon, zowie fig Encarpus frudtuum, po. Włofku 
Feflone, | i 
Ankrowanie, Suffrenatio. : : 


' 


„ Światło we drzwiach, Lux Porte, po Włofku, la Luce. ` > 


| Aifztewka, Burék, Quadrz, regule, po Włyku Liftello, gradetto, 


Szczyt zowie fe, Frontifpictum, po Włofku Frontelpicio.: 
Kopuld zawie fie Faftigium, Medianum, po Włofka Copola, 

Ganck mały, Altanka przechodnia, Pergula. ` 
Ganck wielki nakryty, Altana, Logelim, po Włofku Logia. SS 

Gallerya, chodzenie nakryte + X yftus, Porticus: Ambulatoria, po Wło/ku Galleria. 
Izba Stołowa, Vriclioium. ' e 
Sala nazywa fe Aula, pe Włofku Corte. 

Izba rady, Audiencyi, Exédra, Aula Audientix, po Włofku Corte Saletta. 
Arbit, Kruzgansk do koła, Peridromis. © ` VD 

| Podworzey Dziedziniec, Cavedium, Cohortile, po Włofku Cortile, . 
Chowanie, Lamus," Pinacotheca, po Włykw Gvatderoba. 
dbrysý Ryfowanie, Idea, Ideacio, po Włafku Modonatura. 

Slad, Gruntrijr, Tchnograpbia, Planta defignatio, po Włofku Pianta. 

- Wyflawa Stian Scigryrs Orrhographia, po Włofku Alzato, Profilo, — 

_Perfpektywa Stian: Scencgraphia, Sciographia, po Włofku In perfpectiva. 

, Kartony, na ktorych edryfowanie: Sacomata, Segmenta Idéália, po Wjfku Sa- 
come, Carrabone, Ą A: AE 
Model, ftupa fzerokość, Modulus, Latitudo pile vel Columns, po Włofku żak 

| : ? | pa- 


€ Terminách Zegludze Služacych. 0m 
Spakar, Albo rozdžielenie Kościoła ná Kartonach, Filam templi, po Wiku Spacato, 
Podfiebiika, Sufit; Tholus, Cavam Fafiigium. 
Sufitu Oiworzyfłość, Opticus Sufpectus. 


TERMINY ZEGLUDZE SŁUŻĄCE. 


"Naprzod Okręt czyli Woienny, czyli Kupiecki, cztery ma 
w fobie Częśći, temi dwiema okryślonych Wierfzami: “ 
PRORA prior Navis, pars ultima PUPPIS: | 
Dic latus efe RATEM, ventrem die efe CARINAM., 


o To ieft: PRORA ieft Frontem Statku, PUPPIS tył Okretu, 
morus RATIS $6iána, á dnem ieft CARTNA dla fprzgtu. 


PRORAM álbo Czoło, pyfk Okrętu dála záw(ze oftry, áby mogł przeči- 
náč wody, natrzeć ná Nieprzýiačielá. Ten pyfk by wal miedźiśny, z tad 
mowi Virgilius; Spumár ere ruebant: od tego pyíku po Láčinie Rofrum ; 
ZWÁDEBO Naves roffrate. . In Puppi, to ich; ná tyle Okrętu, iel Locus hone- s- 
fur, dla Rządcy tego OKretu, — aa S 
|.* Zeglugi Morfkiey pierši fa po Niť, Inventores Tyrij, według Tíbulla 
- Mowiacego: Prima Ratem Wentis, tradere dofta Tyrus, Acus Grecifat nowi. 
ię, gdy Magnes z linij Meridionalney bárdžiey ná Wíchod kieruie; A 
«kiedy ná Zachod náchyla fig, mowią Márynárze Acus Magifrifat, niby . . 
mayis oftrizat, | x ba a 
„Äačinniki tych w Zegludze zázywáia flow: Cymba Czoln, Komiegát 
Lembui Lodž Rybácka Morfka: Liner Czoln náStawách, y rzekách: Scapha 
Szkutá: Scapba minor ináczey Mycbaro Epboleium, Kozá, Dubas; Cymbe Gu- 
„ bernator álbo Proreta, Sternik :- Monoxila Lodká, álbo z iednego drzewá 
Státek: Malus Máfzt: Anchora Kotwicá: Clafis wiele Okrętow; vulgo Flotta. 
Clavus Styt, rząd Okręctu. Bierze fie y zá rządy Pátíftwá, vg. Cla- 
` ver Imperij, Antenne, là drzewá poprzecznie: u Mafzt drzewo, do ktorego 
4 rug Vela, alias Zagle: Remi Wioffá, vulg) poiizdy: u Wioflow - 
końce dolne zowią (ľe Toufe, ŻE tundunt aquas: Rudenter Mnij: Ad remos, 
44 Contor: do wioftá, nu ieno wolátg Fliśi: Navigare, Navem ventis commit- 
tere, remigares Płynąć. Delificare, vela pandere, rofpušcié zagle: Navem fl. 
„o, Portu exire: Rulzyć fię, odbić odbrzegu. Navem appellere, oris aliabi, 
Przýbié do portu :> Propelle Szybuy + Dirige dextrorfum, Styruy ku bakortu: 
oa EUR R Z Diri- 
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Dirige fmiftrorfümt Styruy ku Szymboru: Bekort niebešpieczne mieyfceż - 
„Rotman, niby przewodnik, Rzadcá Státku zowie fig Szyper, 44 ripam, ad 
ripam, do lądu záwinac: Incedere in brevia: ná hak trafić, &c. 


TERMINY MYSLISTWU SŁUZĄCE. 


Łowczy, Myśliwiec, Doieżdzócz, po Kniei krzyczący, Kotłowy náwáre 
preparuigcy. — Inflrumentá do Mysliítwá nále2gce: Fuzye, Mufzkiety, 
Janczárki, Smycz, Obroże, Swory, Trąby Myśliwfkie, Sieći, Roziázdy, 
Poly, Siatki, ná przepiorki, Wabiki rożnych Zwierząt, y Ptaclwá glos 
imituigce, Berło, pod Ptaká, alias Lafká długź z krzyżem, albo poprze- 
czką, Stupice, Zelazá, Satyr, Płachta, May, Kozy. rj 

Plow /pecier do Myśliftwś [ie reguluiacych: Brytáni, Chárty, Pfy 
gończe, Legáwe, Wyzly pod Ptaka goriczego. ` Chártow Smycz, gore 
czych plow Sforá, á nie pará mowi fie: aliar między Myśliwemi, álbo 
śmiechem, álbo fmyczą byłbyś: ukarány. Záigca u/zczwać, ugonić, nie 
złapać: Praká unosić, á nie nauczyć łowić: Sarná y Zálac, Skromne fie mo- 
wi, á nie T/wle: Kuropatwa Pyfzna, álbo: Zyrowna: Ped pe Zyrowna, 
Cietrzewie, Głufzcze, Pardwy, Járzabki, Chruśćiele, Bekáfy, Py/zne, Albo: 
Zyrowme — Zwierzá z Kniei rufzyé , wy/ławić, A nie wygnać, mowi fię: - 
Wiroczyć Zmierzá ufzczwanego, nie przywiązać: Wilká, Lifzke zá głowę, ` 
Záiacá za (koki zádnie wtroczyć. Kto pierw[zy dobieży do harapu, te- 
go Zwierz. Ptaćtwo, gdźie fig znayduie, zowie fie Zyrowifto: 4 gdžie . 
Zwierz, Legowif&e Mowi fig wytropić Zwierza, nie ślad upátrzyé: obiechać — 
Knicie, Sc. Chart fg zdciekł, - jedz y to, co Wierfzem wyrażam, 

Jeżlić chart ieden, flváfzyfz, dwiema tylko fzczuiefz, 
A troygiem troczyfz. Zwierza, gdy z fzczęściem poluiejz. 

Mięfo, mięfem gonić potrzeba; to ieft kśrmionemi dobrze chártámi. 


Terminy Łaćińfkie Myiliwfkie fa te. 


Retia tendere, Sieći rzućić: Saltus claudere, to ieft Knieie obfaczyć: Feram 
vefHgave, ferarum vefigia legere; to ieft wytropić, trafić na trop: Feram ex. 
cótare, to iefl ruízyc Zwierzá: Feram canibus infequi, fzczwáć, gonić: 
Canibus vincula, Copulam demere, Spuśćić z Smyczy, wylworowác: dąita- 

„Je in retia, nápedžič+ Feram conficere, záltrzelič, zabić, ; 


TERMI- 


veis "LO ENTE ERICH conim 9% 


TERMINYdoWOYNYSLUZACE. 


JEsi kazda Ars, Scientia, Profeffya mieć fwoie zwykła Terminy; do- 
Piero? Woienna Profeffya tych ma wlaľnych nie málo, iáko tu pokaże 
33 Od początku Swiátá in illa rudítate Ludži, 4 bárdžiey alerte ferociás 
azorami, nogámi, piesčiámi učieráli fig, á rak 2 pugmo, álbo od pięśći 
“sna wźieła imię. Potym fie bili kiymi, procámi, pocifkámi, Łukiem, 
Wzólą: Tandem pugnabant. armis, que pofl fabricaverat ufus. U Láčianikow 
3 wyboryczne Woynie flużące Terminy, ktorych w Liwiu/zu, Juftynie, 
urcyufzu, Wegecyufzu, Wirgiliufzu, y innych Ciekawy nápiie fie Legifta, 
a tu kilká pro exemplo Cytuie, iáko to: Se credere. pugne: Vulnera vulnerím 
"s, mortes quoq; mortibus atris-miftentw, mowi Wirgiliu(z: Pectora pefori= 
ic Unduntur, © enfibus enfes + Manum committere, conferere, 


Woyfka Polfkiego Autoramentu TERMINY, y RANG. 


HEmśni Wielki, y Polny Koronni, Hetmáni Wielki, y Polny W.X. Li- 
„tewfkiego: Ktorych Infenia Buláwa, Buríczuk profty z ogoná Korí- 
niego, polityczny z pior Struśich czarnych, z wifzącemi wftegámi, po 
áčinie Cauda Equina; nofzony przez Buńczucznego. Hetman Wielki po 
aćinie zowie fie Snpremur Exercituum Dux, Magnus Polemarchus: Polny zo- 
wić fię Dux Campeflrir Exerciths, 

Regimentárz Generalny, ślbo iedney Pártyi Woyfká: Pifarz Polny 
Koronny, Reger Woyfka máigcy: Strážnik Woyfkowy Polny, po fáči- 
Rie Excubiarum Prafećłus; Rotmiftrz po lácinie Rotmagifter, Magiffer. Equi- 
„tum, Prafeétus Cobortirz Jeżeli Chorągwi Hufarfkiey, przydáie fig Cobortis 
Cataphračle, ieżeli Chorągwi Pancerney, mowi fie Cobortir Loricate, ieżeli 

etkiey, Wołofkiey, przydśie fig: Cobortir Velitum, &lbo Leviorir Armature. 
„,"ucznik po łóćinie zowie fie Sub-Prafecfur, ślbo Vice-Prafeltu: Cobortir, 
Albo też Locutn tenens Rotmagifri. Zowie fig Porucznik częfto Putkowni- 
em w ten czas, kiedy Chorągiew tá, u ktorey Porucznikuie, chodźi w 
ulku Hetmárí(kim. Po fáčinie zowie fie Co/onelluv, albo Tribunus Mili. 
tum, bo też iet Tribunus Terrefiris, alias Woyfki: Chorąży, po łaćinie Sa 
peer, Vexillifer: Towárzyfz Pierwfzy, Drugi, Trzeči, 44 do Oftśtniego, 
9 laćinie Commilito: Pocztowy, álbo Poczetowy, po łaćinie Turmalir, Po. 
Kay zás Turma: Može fie Pocztowy názwáé Vice-Commilito, gdyż Poczto- 
J ieft pul Towárzy(zá: Dobofz, polácinie Tywpanita: Trębacz, polá- 
K ćinie 
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ćinie Tibicen, Klidt vulgo Gleyt po fáčinie Acier in flum porrečža: Szwa- 
dron, Manipulus guadratá formá. — Hufarz, álbo Ufarz, ktorego Armatura 
Kiryś, Zbroiá, Szabla, Kopia: T'owśrzyfz Pancerny, Pancernik, od Pan- 
cerzá, ktory naylepfzy z Kolczugi Weneckiey, Karwafze Demefzkowe, 
Mišiúrká, Szabla, Džidá. Zołnierz fłuży Políki ná Regeftr, Funkcyę, 
y ná śmierć: Zolnierzá nápomináig pod rygorem trąby, Canere receptui 
mowi fie: Náodwror. Prezentá, álbo Ukazowánie: Podprowádžié Po- 
€zet: Pofpolite Rufzenie po lácinie Generalis Belli Expeditios Popis Lufra- 
zio: Wiči polácinie Ręfes, Litere Reflíum, od Wici, Zerdži, Lafki, ná kto- 
rey Ordynanfe prezentowano, rzeczone: Tábory po lácinie Plaufra, Cur- 
rus: Obtaborowáé fig, Plaufriy cingi, muniri, Artykuły Woyfkowe: pod | 
rygorem Artykułow Woyfkowych, Sub rigore Militari: Chaláftrá, Lužní | 
zowią fie Lixe, Caloner. — Kwartá, od ktorey Zolnierz Kwarčiány: Kan- 
tony, Stanowilka, Stácye, Leże, Konfyftencya, Wytchnienie, Noclegi: 
W éiggnieniu, wftepnym boiem, Kommunikiem iść, alias bez Wozow, 
letko. Zołd, Hyberná, Chleb źimowy, Dyfpártymentá, Dyftrybutá, Mo- 
derunek, álbo Rynfztunek. Dimifa, alias Licencya Hetmaná, lub Kom- 
mende máigcego daná Zolnierzowi odiechánia 2 Woyfka dla Negocya- 
cyi, Miny, álbo Podkopy, po lácinie Cuniculi, Wały, Szatíce, Armáty, 
Kofze, Lewety, Kule, Szufle, Rogátki, Szachownica, ktora left adin/lar 
Chorągwi z rożnych kolorow w kwadrat zrobiona, Lifty przepowie- 
dnie, Zołd,Łuk, Strzała, Kroy, co fie Tátárfkim zowie wraz terminem Saydak. 
Jeft to Oręże wlzyflkich prawie Azyátyckich Narodow, owízem cálego 
podobno przedtym Swiátá: teraz Strzelbá, Piftolety, Szabla, &c. Do 
Fortecy fzturmowáč, Attákowáó, Szturm ftráčié. Dać ognia, nie flrze- 
lać; Dać tył Nieprzyiaćielowi, nie ućiekać. Niewolnicy, albo Arefztanći 
z Cudzoźiemfka. Koło Rycerfkie, kołowść: Woyfka Corpus, Frons, Skrzy- 
dło Lewe, Práwej: Ordynans, Kommendá, Chorągiew Mátká, Háflo, 
Mir haflo: Háffo przez Mufztuk otrąbić, &c. Gre. 


Cudzoziem[kiego Autoramentu TERMINY, y RANG. 
Jeżeli niedofkonátego co, Xigdzu nie Zołnierzowi przebaczyć potzebá 


y Eld- Marfzalek, ieft to Generaliffmus, ináczey Campi Marefchalcur Genera- 

list Brigadier: Major, Feld: Marizátká Pomocnik, Suffirut : General Re- 

gimentu Káwáleryi, połśćinie Magifter, álbo Generalis Equitum: General 

Lentenant, niby Vice-General, Pułkownik, Po lácinie Oler/fer-Leutenant , to 
ieft 


2 E kin 


DEE 


; WOYNTE SŁUZĄCYCH. 75 
ieff Podpułkownik, Vice-Colonellus: Major, Kapitan, Porucznik, Chorąży, 
Podchorąży, Kapral 4lbo Korporal, ieft Dźieślątnik. Między wyliczone- 
mi fg iedni Sztabr-Oficieroie, ktorzy w kompánij tytuluig fig Ožer-Oficie- 
rowie, Tuż náležy Sztabr-Adjutamt, do ktorego  Ráporty , Parole należą: 
Tuż Sztabs-Profef/ náležacy do exekucyi Kryzrechtowey, móiący fwego. 
Jullitiarium, Kaptain-Leutenant jeft Kommenderuiący Chorągwią Generalfką: 
Kommendant ielt Fortecy, y Ludźi w niey maiący fuperintendencyą : 
Šztabr. Furirer, ieft Pilarz, Konnotator Moderunku, ¿primario Stanowniczy. 
Sa y inni Generali, iáko to Generał Artillery?, po lácinie | Generalis 
Artillerie, álbo tež Rei Tormentarie Magifter: Admirał Kommendę Flotty, 
alias ná Morzu Woyfkiem Kommenduiący: Generat Auditor, do ktorego 
Kryzrecht należy, alias Sąd Woyfka Cudzo£iemfkiego: General Quartier- 
meifter, K water albo Stanowifk mśiący Kommende: General Wacht- Meiffer 
nád Szylwachámi, Wartámi Przełożony : General Proviant- Meifler, nád Pro- 
wiantami Kommendant, Sc. : 

„. Zolnierze mála denominácye, r. Kawálerya: 2. Kirylierowie, po 
Lácinie Cataphracti: 3. Dragonia, po Lácinie Defultorij Milites, nie Dardani, 
ińk ich Studenči zowig: 4. Raytar, po Niemiecku Renter: 5. Piechota 
Ordynśryina, ałbo Węgierfka, Peditatur, Gregarij Milites, vulgo Gemeine 

oldaren. Regiment zowie fig Regimen, albo Regimentum po Lácinie, 

ancząrowie, Janizari, : 
Moderunek y Terminy, Káwálerfkiego, álbo Konnego Regimentu 
te fa: Sztandar, to ieft Chorągiew, ktora u Raytáryi zowie fię Kornet: 
Karabin, Ładownica, Flintpas, Rapier, Pendent, Kotły, po Niemiecku Daucten, 
obofz Paucteger: Trębacz Tromineter, Sztybel, to ieft bot Niemie= 
cki: Sporn, álbo Sporen Oftrogi. : ; í 

. Moderunek y Terminy Piefzego Regimentu Ludźiom fluzgce fa 
Ráftepuigce : Chorągiew, Szpadd, Bagnet, Flinta, Patrentajz, to ieft Ładownica, 

Dulwer, Proch, Pendent: U Officyerow Piki, Oboiftowie, ná pifzczalkách 

gráigcy zowig fie Rweyfayfer, Dobofze. Tuż należą Terminy 
inne, iako to Żepnung, to ieft Strawne, Mufztrowść, Kryzre- 
Chtowáé, Sądźić; Gwardya, Drabant, Kadetn, SC, 
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ROZNYCH ZWIERZĄT GŁOSY. 


A naypierwey o Głosie Człeka, Rozumnego Zwierzá. 


Iędzy Zwierzęta Princeps Animal Rationale idźie Człowiek z Adámá, /ac- 

[^ ctffvam nad niemi máigcy zwiechrzność, y wládze. Duízg nieśmier: 
x telng, 6 Imagine Dei, od nich dy ftyngwowśny. Ktory, (gueritur), iákaby 
mowił mową, z 2ywotá záraz Máčierzyr[kiego. w lafy, álbo w glębokie 
24niešiony lochy ? podobnoby z nim tylo było dy(kurfu, co z gluchym, 

j hen y niemym, ktory z pielufzek żadnego (/uppofić że glucho urodzony ) nie 
| 1 flylząc terminu ludzkiego, śni żadnego glolu, nic nieumie flowy wyrá- 
Žič. Ten geflámi tylko fwoie wyraża potrzeby, y tylko ex ufu 6 placito 

jd fo na migach ledwie może bydź zrozumiány, y to u ludźi wprzód te ge- 
I i ftá widzący; álbo ad inftar iednego geftu, drugie fam koncy puiący, czego 
M, by nieumiał tamten w lafách y wlochu wychowány, bo nil smile widźiał, 
H chybáby z leśnych befłyi gtofu, fobie też podobny formował. Zkąd in- 
ję! ferr, że Ludzka mowń, ief quid accidentale, €5 non efentiale Człowiekowi, 


Ur ante infusć Scientiá od Adámá, juxra placitum iega formowány, zofláwuie 
d 5 ^ Mądtych diputationi.  Pľammeticus Krol Egyptíki, chcąc wiac probe y 
i mieć exgerientiem, czyli Człek naturalny, effencyalay, y od BOGA deter- 


ph minowány ma glos, y iáki, dwoie Dźieći od pićrśi wżigw(zy, ná ofo. 
| bnym z Koza kázať zamknąć mieyícu, y dociekl, że te przyízedizy ad 


hi | Annos difiretionis, y przed Krolá przywiedźione, te flowá wyniowily: Bec, 
] d Bu, co z Jezyká Frygfkiego znáczy Chleb, iáko świadczy Herodatur Lib: z, 
| 71 in Eutberpe, Co álbo meró cafa ftóło fię podobno, że te flowá, zdáty fie 
Ham Sinare quid fimile Jezykowi Frygfkiemus álbo že Dźieći od Kozy kármio- 
| ne, beczącey, bekánia tegd Bee, Bec n&uczyh fic. Pier wfze tedy Ani» 
| mal Człowiek Mowi, Racyocynnie, jedno z drugiego w nośi, Spiewa rożnym 
Mt glolem, mogąc wfzelkie aim imitowść w glolách Zwierzetá y Ptafzetá. 
w | Innych 


uM am 


| 


ROZNYCH ZWIERZĄT. (ŻA 
> Innych zá$ Zwierząt Quadrupedum, © Volatilium naftępuią Głofy po 
aćinie, ktorych Polacy będąc ubodzy w Oyczyfte fłowś, wfzyfikich nie 
mamy Te tylko Políkie mamy Terminy Zwierzętom fľužgce: Ryczy, 
czy, pifzczy, świergocze, gdacze, Ruka, buczy, Kwiczy, Rze, krzyczy, klekoczé, 
potes picie, gesá, fyka. Voces. te fg Onomatópaica ledwie nie wfzyt- 
ie, to ieft denovo Skoncypowáne, ná podobieńftwo: Zwierząt, iáko to Ku- 


252 7 3 1 . 
kulká że kuka, ták názwána: Kurá od kwokania nazwána Kwoczka, Gc, Ge, -~ 


GŁOSY ROZNYCH ZWIERZĄT. 


Turdus ( Kwiczot ) trutilat. 
Sturnus ( Szpak ) pifitat. 
#rdix ( Kuropatwa ) 
Aufer C Gęś ) Gratilat. 
urtur ( Synogarlica ) gemit. 
Palunbe (G rz acze) su ľan 
Anates ( Kaczki ) tetrinniunt, 
albo garriunt. 
Grues (Zurawie) ruunt. 
Cygnus ( Eábeé ) drenfat. 
Accipiter ( Jaltrzab) pipat. 
"Ius ( Kania ) fipit. 
Galli € Koguči ) cucurriunt, ` 
Galline ( Kurki ) eracillant. 
Pavo ( Paw ) pupi lat. 
Columba ( Gołąb ) minurrit, 
Hirundo ( Jafkołka ) zrufar. 
Aquila ( Orzeł ) cangit. | 
Cervus ( Kruk ) .crocitat, 
albo erzffat. 
Graculus (Kawká ) frigular, 
Vultur ( Sep ) pulpat. 
2 ( Boćian ) głocitat, 
afër C Wrobel) pippit. 
C iE C Kukułka Y cuculat. 
cada ( Konik ) fritingir. 


Apes ( Pfzczoły ) bombiunt. 
Bubo ( Sowá leśna ) bubar. 
Vefpertilis ( Niedoperz ) fridet. 
Nodiua ( Sowá ) cucubat. 


Ulula ( Pufzczyk ) ululat. 


Merula ( Kos y Merops Zolna ) 
zinzulant. 
Tygres ( Ryśie ) rancunt. 
Elephantes ( Słonie ) barriunt. 
Cervi ( Jelenie ) .glocitant. 
Tauri ( Byki ) Mugiunt. 
Equi ( Konie ) binniunr. 
Lepores K Ziáiqce ) vagiunt. 
Grylli ( Swierfzcze ) gryllanr. 
Leones ( lewy ) rugiunt. 
Linces ( Oftrowidze ) fremunt, 
Urfi ( Niedźwiedźie ) uricant. 
Apri ( Dźiki ) frendent, 
Afelli COty ) vudunt, ryczą, 
Aries ( Báran ) blaterat. 
Sues ( Świnie ) erunniunt. 
Canes ( Pfy ) latrant. 
Mures ( Myfzy ) mintranr. 
Serpentes ( Węże ) fibilant. 


| Rane ( Zaby ) coaxańt. &c. 
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DUBITANTIUS 
A Lub | | 
KWESTYE w tych czás bez RESPONSU: 


j | 17. dlbo 
SCYENCYA potrzebne Dubia SOL WUIACA. 


1. To tefl o Ráju Ziemfkim, 2. o Gigantách albo Olbrzymach. 3. o Lu- 
džiách infzych ofobliwych, 4. a Pygmeyczykach, 5. o Korábiu Noćgo, 
6. o Wieży Babilońfkiey, 7. o Arce Pań/kiey, 8. o Lotowey Zonie w fol 
zamienioney, 9. o fdbtkach Sodomfkicb, 10. o Fenixie Ptaku, 11. o Gryfie 
Praku, 12. o Pelikánie Ptaku, 13. o Jednovožcu Zwierzgtiu, 14. 0 Sy- 
venách, 15. o Remorze Rybie, 16. o Salámándrze, 17. o Lábgtiu, 18. 0 
Niedźwiedźicy, 19. de Lapide Philofophorum, 20. de Lapide vitæ. 
humanz, 21. de Virga Metallica, 22. o Lewiatban Rybie, 23. o Szo. 
robor Wole, 24. o Rzece Sabbaticus, 25. o Ciele Machometa, 46. Czy 
Grzegorz Wielki Trájand Cefarza z Piekła wybawił, 27. Samfon, Salá- 
mon, Origenes, Plato, Arifloteles czy zbawieni? 28. o Drzewie Krzyża 
Swietego y Gwoždžiách. 29. Gdzie Cidło, Głowa, Ręka, Palec, Swietego 
Faná Chrzčičiela ? 

To wfzyfiko czy ieo? y edžie? tu difputatur. O ktorych rze- 
czacb iednych w Piśmie Swierym w/pomnianych;  Drugicb w Hifloryacb, 
Y Fabuťách, gdy pifać záczynam, naypierwey contra Zoilos uzbrdiam 


Jie flowy u Laćrcyufza lib: 2. wyrdżonemi o Sokróteśie: Socrates 


difpurabat, non ut aliorum Sententiam refelleret , fed ut ipfe 
quid verum effe inveniret. Ták y Ja prawdy fzukam, non ingenij 
jačtantiam. Miło mi Jundamentalnie wiedžieť Arcana, y Drugim 
kommunikować, — Zápárruig fie ná Madrych, ktorzy nie záraz fang 
in termino: gľeboko šiggáig, głębokim Rozumem: collimant ad me- 
A tam 


Czy teft? gdzie ief? 79 
tam veritatis. Nic oślep nie czynią :. primis non capiuntur colo- 
ribus. Szukáig fundum, cbcąc bydź fundamentalifte: Wiele máig 
takich materyi, ktore ná obie firony przy powadze Autorow mogą bydź 
trzymóne; záczym, ná dewodnteyfza firong fkłonnieyśi. Sama 1m albo 
generálna Sentencya, álbo Wiárá Święta rzuca tamy; tam fię uzndią 
Vi&os & vin&kos, daley nie pofłępuią, nè proruant in errores. Tá- 
kie fa nafiepuigce Móterye, 4 naprzod. 


O RAJU ZIEMSKIM, 


CZY JEST? yGDZIE JEST? 


IX Ie ief to parvi momenti Kweftya, tyle Mądrych Autorow ad exedram 
di/putationis nieraz ewokuiąca. Litera Párí(ka o Ráiu mowi apertifimè 
Gen; cap; 2, ver; 8. Plantaverat autem DEUS Paradifum voluptatis à principio. 
e flowá, 2 principio: znaczy ná Wfchod Slorícá, refpektem Paleftyny, y 
Zydowfkiey Ziemi, według Tłumaczenia Septuaginta, to ieft Siedmdžie- 
Śląt y dwa Tlumáczow Pifina Swiętego, od Prolomeufza Filadelfa Krolá 
gyptfkiego ná to wyladzohych. A ten Ogrod Rofkofzy y Delicyi był 
napełniony wfzelkiemi rozmáitych źioł, drzew, fruktow, rodzáiem. Nay- 
Pryncypalnieyfze máigc in medio fui, álbo Nobiliori Joco, Arborem Vita, © arbo- 
"tm Scientie boni 65 mali. W Drzewie Zywotá Naturalis vis erat, wedlug 
Korneliufza à Lapide, Leczenia zdrowia, y żyćia przyczynienia, z ktorego 
iruktu zážywaigc Człowiek in innocentia zoftáigcy, mogł in centenos. Annos, 
lednym iedzeniem, álbo zkofztowániem prorogare vitam, y Znowu zko- 
Ztowániem drugim, wiek drugi przyczynić. fobie żyćia, y ták daley oś 
ejus Nutritivá, t9 Medicá mogł tobie co raz wiecey przydłużać Cenżenarios 
dnnor, poty, pokiby fie Pánu žyčia y śmierći nie podobało z tego go 
Przenieść Swiátá, ná inny: frwitułum aterná Beatitudine: Tá ieft Senten- 
Cyą prawie nieźliczonych Autorow. Tymże Specyalem y fruktem żyią 
O tych czas.Prorocy Enoch, y Eliafz, pierwfzy przed, drugi po uni« 
werlalnym, tám zániešieni Potopie, Ci Obá będąć in medio [latu między 
p, iatores, 69. Comprebenfores, Albo in flatu Quietir, 65 Contemplationi", Ciálo må- 
ląc śmiertelne, lecz przed Sadnym dniem, Śmiertelnośći podlegać má- 
łące; śle tym czáfem będąc. korrupcyi nie podległe, od Chorob, Głodu, 
#rágnienia, y Mizeryi Swiata tego dálekie, w wylokiey BOGA kontem- 
acyi, śle nie widzeniu, 2yéie prowádza nie tefkliwe, de Arbore Vite do 
tych czas confervata, fruktow iego pewnych czáfow kofztuiąc, 2ycia (we. 
^. goczy” 


` 
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O jr p — NN EC, 
. go czynią prorogationem, i&ko probabiliter rozumieią Sixtus Sencnfir Libr: y. 
„ Bibliothece ,. Delrio, Bellarminus, Gregorius. à Valentia, Malveda de Paradifó, 


Suarez, Viegas, Tivinus, €5c, ) i 

. W tym tedy Ogrodžie Rofkofzy, y mieyfcu Delicyi Człowiekowi 
pierwfzemu Protoparenti noflro cibus aderat ne efuriret, potus, ne ftiret, Lignum 
vite, ne illum feneéta difolveret, mowi Auguftyn S, Lib: 14. capt 26, de Civie 
tale DEI Inni zás mniemáia, że Enoch, y Eliafz w Ráju bez żadnego 
pokarmu y nápoiu, owfzem /ne appetentia do tego oboygá, /u/pendente DEO 
atHongm caloris naturalis, czerftwi y zdrowi 2yig bez miraculum, iako rá- 
Cyocynuig Cornelius à Lapide, Salianur, Jacobus Tirinur, wizyfcy Lojolane 
Militia infracti Herbds. 

_ Drugie Drzewo w tymże Ráju będące od drugich dyftyngwowáne, 
frullu ©. effectu, uwálo fię Arbor Scientie Boni 7 Mali, álbo omuium rerum, 
według Tyrina, ktore według Hebrayfkich Trádycyi, Teodoreta zdáie 
fię bydź Drzewo figowe, według Roberta, Toflata, Pereriufža, Saliana, pO- 
kazuie fie bydź Jábľonia: Inni rozumieig vero Amiliur effe, że był cále 
frukt iáki$ od wľzyftkich /gecier Jáblek dyflyngwowány, to ieft od Poma- 
raczy, Cytryn, Brzofkwiń, Morelow, dopieroż od fruktu Jabłoni cále 
inny. Alias gdyby tákichze w Ráju było więcey, mogłby był Adam z 
Ewą z innych drzew tegoż rodzáiu, ktorego rodzáiu iedno było záka- 
zane, beśpiecznie guft, y čieká wość ukontentowść, tamtego tylko, in śne 
dividno nietykáigc, ktore tylko Specific? €5 Nominaliter było zakazane, Znóć 
tedy że to iedno, iákie$ było takie, iákiego wiecey wRśju nie było. Je- 


. dnakże moim zdaniem lichym, zdá mi fie, že naypewnieylza Jabłoń, 


ślbo też Figa, ślbo Pálmá, iáko peter z Autorow o Drzewie Krzyžá S. 
Trákruigcych. Ze to bylá congruentia fłufzna, áby ná takim Zbáwičiel 
Swiátá y Medyk umierat Drzewie, ná iákim. Człowiek pierwfzy zgrze- 
fzyl, y zárážiť ię: Et Medelam ferret. inde, unde. Hoflir. leferat. 
Przez te zás Terminy Scientie Boni €$ Mali, nie ma fig rozumieć, że 
Człowiek z niego fruktu kofztuiący, miał fig Rać Omnifciur, lubo Fofèphus 
Judaur, Lib: 1, Antiq: cap: 2, y to śmiał aferere, że to Drzewo miáto moc 
acuendi ingenij, śle że go kofztuigc miał doftąpić Scientiam pračticam €F 
experimentalem, co zá rożnica między złym, y dobrym: Quid interfit inter 
obedientiam, © inobedientiam, inter meritum, 69 panam, inter felicitatem, €5 
miferiam; O czym nie kofztuiąc fruktu zakazanego, tylko wiedźiał Specu- 
lativi, Ták trzymáig S, Augufym , S, Cyrillus, Cornelius à Lapide, Jacobus, 
Tyrinur, in Commentarij», d d 


Tetedy 
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CZY JEST? y GDZIE JEST? ume 

__ Tetedy Mieyíce Delicyi, Mądrośćią Pofka dla ukontentowśnia 
Capitis humani generis Adámá, ákkomodowáne, czyli ieft afu? Między Mą- 

remi, álbo Ciekawemi czeíto rzucona bywa Kweftya, ná ktorą odpo- 
"ladą Aupuftyn S. Lib: 2. cap: 23. contra Pelagium, & 2 nim Magifler. Sententia- 
qun Lambertus, że to inanis queftio, y że do tego mieyfca śni zśiść, śni go 
Sočiee bez Bofkiey rewelácyi y pomocy nie možna. Tomafz -Malvenda 

akonu Kśzńodźieyfkiego Kapłan, y Mądry Autor, Lib: de Paradifo cap: 84, 
JP. Jacobus Bonfreriur e Soc: FESU, mála to pro re probabili z że Ray od Wod 

, (opu. uniwerfalnego, lubo 15. łokći nád naywyżfze gory wylanych, 
całości záchowány; Ktorego cyrkumferencyi y granic też Wody Poto- 

„we ják mury ftángwízy, mocą Bolka w cálosci uftrzegly, iśko też 
9rze Czerwone Izraćlitom, y Jordan Rzeká, qua eir erant pro muro, 

„ Probatur faymocnieyfzy m Argumentem, ktory powinien by bydž 4- 
chiller z Piľmá S. Ecclefiafiici cap: 44. exprefifime MO wiącego: Enoch placuit DEO, 
translatus eft in Paradifum. Dowodži fig iá$nie cá Prawda y tyr, że Enoch 

liafz máigcy przyść ed pradicandam penitentiam Gentibus przed Dniem 
nym, do tych czás nie gdźie indźiey żyiący, tylko w Ráju; pewnie nie 

Niebie; bo by byli iuż comprehenfóres nie umierśiąc; pewnie tež nie 
k Otchfáni, záraz po Párí(kim w Niebowfłąpienu znieśioney, áni tež w iá- 

Sy iáfkini, álbo puflyni, bo nie mśią zá co pokutowść, álbo tež tám 
fa "deprzez tyle tyšiecy lat wfzyfikich Swiętych /uperarent zaffugámi, śle 
f acłu w tym mieyfcu, ktore Rájem Text Swięty nazywa: albo wmiey- 
SU equivalente Rájowi, od BOGA ná tym Swiećie dla tych Prorokow 
pi2láczonym: Y tá non contemnenda Majolufa rácya, že BOG lubo wízyt- 
ley Ziemi maledixit, przečiež Ray excypowal od tey maledykcyi, co»fe- 
denter w(zyflke źiemię iáko przekletg piatricibur undis Potopu obmywał, 
Mk Ráju niemi nie plukal, bo nie bylá to terra Maledictionis. U tegoż 

ajolufa S. Auguftyn Lib: ıs, de Civitate DEI cap: 1, twierdzi, Ze Matuzal 

zyftkiego wieku twego liczył fobie lat 969. ( tefle Sacra Scriptura ) śle 
je mputuigc od urodzenia iego, áž do Potopu, tedy nie przeżył lat tyle, 
Bod relztę do żył, nie ná źiemi między, Ludźmi iuż zálanemi Potopem, 
f Yiawízy Ośm Ofob w Korábiu falwowánych, ále w Ráju tam od Oycá 
80 Enoch przytulony. Zdáie fig w prawdźie to ták wielkiego Do- 

torá, mniemanie bydź contra mentem Pilmá Swietego, nigdźie o tym nie 
mi. idcego, áby kto oprocz Enochá, y Eliafzá miał fic dofia do tego 
mil (CA Delicyi. — Supponendum tedy , że ten Swięty Infulat ofobliwą otym 
dc od BOGA rewelácye, albo Ze. Habraicas Secutur 1 radstiones, jcribendo 

* Kon offerendo, dicendo, tylko o nich docendo. 


Probu. 
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tobuie fie iefzcze dal(zemi ťácy ami exifzniia tegoż Ráj, in toto od 
BOGA koníerwowánego, y od Potopu Uniwer(alnego zącho wanego: bo 
ták tt2ymáig wlžpícy prawie Dawnieyśi Oycowie Swięći, 65 Docfores, S. Ju: 
Sinus, Tertullianus, Epiphanius; Damafcenur, S. Thomas; Sixtus Senenfis libi s. Bi- 
blioth; Delrio, Bellarminus, Gregorius à Valentia, Suárez Tomo zs Perevius, Viegas 
Tirinus, Georgius Gengell. j f prego 
Ták ná rozumie de exiftenria Ráju zkonwinkowśni Ciekświ pytáig fig 
Si ef, ubi cf? Tym Ciekavym, y poniekąd potrzebnym Kweftyom jedni 
w ten odpowiadáig fpofob: Ze ten Ray, czyli Ogrod rofkofzy ypiękao 
śći w niedotlepne y głębokie od BOGĄ przenieśiony mieyíce, Ludziom - 
nieznáiome, Ormiśnie odpowiadáig, śle futili wipatći fundamento, że ten 
Ogrod. tofkofzy, ná wylokich od BOGA lokówśny gotách, z tad te/le 
Kirchero, in Arca Nb, twierdzą, że widuig wielkiey powagi y Sedžiwošči 
wychodzącego Czleká, máigc go zá Elialza, Ale w tym Ormiánfkim Ráju, 
gdžiež rám 13 cztery Rzeki, ktore nay wiekľze f3 //gma Paradis, Brunus; 
vulgo Bruin, in Theatro Urbium broni tey [woiey Sentecyi, że ten Ogrod 
wdźięcznośći ieft mocą Whzechmocuey Ręki przeniesiony do Krśiny 
Jub polo Antarćkico leżącey, Oceanem obláney. Ale pytam fig, czy fą tám cztery 
Rayfkie Rzeki Gebon, Philon, Euphrates, Tygrir? inni też afferunt, źe Ráju 
translacya flalá fie ná Infułę Zeilan, fub Zona torrida, pełną wonności! kwia- 
tow, wízelakiego drzewá, wízelkich y wielkich delicyi fedem, #džie extra- 
ordynarying Żyćia długością (3 udarowáni od Nieba Obywatele ; śle y 
tam Rzek Rójowi przyzwoitych żadnego nie mafz veffigiums owlzem tam 
pod czas letniego czafu nieznośne gorąca ( coż to zá. locus deliciarum )á 
- wźimie ufławiczne panuią defzcze. 
Są y tacy Authores, ktorzy ná 2iemi nie mogąc Rájowi znaleść miey- 
„ fca, ná powietrzu go lokuią nád gorámi łokci pietnaśćie, minifferio Che. 
rubinow tam záwiefzony futfifiens, ich ftrażą nikomu nie przyftepny. Ale 
Ze y tam Rzek czterech nie mafz, fluxa ich Sententia, y cále suenr, bo ná 
powietrznych wfparta fundamentach, 
lonym fie 2dáie rzecz non impróbabilis, 2e Ray atu ieft ná mieyfcu 
fwym dawnym, śle invifbilis, Inni iefzcze, cále żadnego nie mogąc upá- 
trzyć miey(cą Rájowi, rezolwowáli fię twierdźić, y trzymać, że Text 
Swięty o Ráju ma bydź ad fenfus Myflicor detorquendur, to ieh, że tá Hifto- 
rya o Ráju, y o Adamie, ma fie brać w [enšie Duchowna ym, álbo Allego- 
rycznym. Tých náležy refutowáč opinię, 2e Pilmo Święte bráč trzebá 
diveraliter, & ut fonat, kiedy in contra nibil obeft, kiedy z perd bránia 
xut zadney > 


| 
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žadney nič maiz ziey konf 


ckwencyi przećiwko iákiey prawdźie Wiśry 
Swietey. Jako y tu że expreff? litera dyfkuruie Párífka, o Ogrodźie Ro- 
"ROÍZy, toć ták roznmieć potrzebą, nov anagogic, áni allegorice. Inni 
Tandem, ofobliwie Semfatiorer £5 Recentiores ná wftýtkie cyrkumflancye 
Centoculi, ták racyocynują: Ze Wizechmocna BOGA Reká, Adama z Da- 
malcerífkiey uformowáwfzy Ziemi, iáko wfzyfcy prawie rozumieig Oy- 
Cowie Swieči, ztámtad go do blifkiego mieyicá Rofkoľzy, to iet do Ráju: 
nowo fundowánego przenioffá: Ktora Ziemią aliar Damafona do tych 
„5745 chwalebna, fupponendum, že tuż záraz gdźieś y mieyfce Rájowi olim 
S£putowáne, znayduie fie w Kráinie Edem, albo Edenij leżące. Pod kto- 
GI Edenij Krainy imieniem, według tlumáczeuia Sem/atiovum inkluduie 
“e Affyrya, Kráina koło Libanu y koło Jordánu, irem Babilonia, Mezo- 
Potámia, Armenia; (fama Mezopotámia, od miley, piekney, zdrowey we 
Wizyftko obfitniąc pozycyi, Rajem (ie zwać možeš) wtey tedy wyliczo- 
nych Kráin cyrkumferencyi Rájowi Senfatiorer mieyfce náznaczáia , álbo 
Cale te fpatium Rájem bydź rozumieia; ponieważ y Cornelius à Lapide mię= 
2y Mezopotámia, y Armenią temuż Ogrodowi Rofkoľzy táznacza Wea- 
tionem, Rzek też czterech alias Gehona, to ieft Nilu, PAifona, to ieft Gane 
gelu, Eufratefa, y Tygra, w tych fie Kráinách znayduie okurrencya. Swie- 
c. tež Pátryárchowie nie gdźie indźiey /edes fuas mieli, tylko wcyrkume 
*rencyi Krájow námienionych, niby te mieyfcá máiac zá Ray, álbo wie- 
T72C, že tám gdźieś acłu hę znayduie; śle im, invi/ftilir, y ták tylko imagi- 
Dàtying jego, tám miefzkśiąc, cieízyli fig bytnośćią, kontentuigc fig /«o, 
nie widząc locatum, 
Pytania, (zperánia, y luflrowánia Ráju te było, y ieft continuum mow 


tivum, že cále te mieylcá fa poznáne, y gefto osiádle, gdźie o Ráju po- 


wiadźją; 4 tám iego żadnego nie malz vefligium, iako oprocz Oculator Tea 
es pilzą Oleaffer, Catbarinur, Salmeron, Perertus, Janfeniur, Suarez, tc. Literá 
árífka świadczy, ktora iefl eterne Veritatis, Genz2. Et Fluvius egrediebatur 
e loco voluptatis ad irrigandum Paradifum, qui inde dividitur in quatuor. capita, 
to ieft ná Gebon, Pbifon, Tygriv, y Euphrater Rzeki, 
z... Tych Rzek fg wfzyfikich podległe oczom ludzkim fontes, Albo capita, 
a famego Ráju dôčiec nie mogą, y nád tym Zarent Attoniti, Tedy ták 
3. Augufiyn ( iáko y wfzyfcy Oycowie Swięći dawnieyśi trzymáli) decydu- 
165 2e te cztery Rzeki ver? © realiter alu 2 iednego Zrzodlá wýpadáig z 
Mieyfcą rofkofznego Ráju, ale od nas odległego; dopiero ztámtad wy- 


Plynowfzy, pod ziemie fig kryig, y a meatámi, -y wy krętne- 
x 


mi 
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' "mi zrzodłami przez wielkie /paria Žiemi uplynąwizy, /ecundarios w terá- 
źnieylzych mieyfcách pokazuig fontes, oko čiekáwe decipiendo, rozumie- 
lące, že to tu pierwfze tych Rzek (4 faturiginer, "Tákie 13 Rzeki; Alpbaur 
w Arkádyi, pod Acháig w źiemie fię kryigcy, y Aż w Sycylij ad Syracufas 
; znowu zpod žiemi wyplywáigcy, 'Táka rzeka y Aretufa, trzecia Anas w Hi- 
 fzpanij, ktora iák nurek fkrywfzy fie, znowu z podźiemnych lochow y 
meatow Swiátu dáie fie widźieć. Tož famo o Rayfkich di/currendum Rze- 
kach. Geben álbowiem to ieft Nil, wypada de Montibus Lune, álbo z Jezio- 
ró Kroleftwá Congi, álbo też według Świeżey obferwacyi Xiędza Pair Soc: 
JESU, R. P. 1618. 2. Aprilis, in prefentia Imperatora Abyfinow uczynioney, 
z Prowincyi 4góar, blifkiey Kroleftwu Goyam, z Powiatu Sachala, álbo 
_Sagela, na gorze iedney obízerney y piękney, Okno, 4 pod gora fontes fuos 


miec fie znayduie, iák daleko 2 Zozo putatio Ráju, metire Czytelniku, Dru- 


ga Rzeka Rayfka Pbi/on, to ieft Ganges, oplywáigcy Ziemię Hevilatb, to 
jeft Indyę, gdźie Złoto naywybornieyfze, owízem fam Fluvius Auriftr y 
według Naturalifty Pliniana, Názwauy Phifon, to ieft multitudo, gdyż wnie- 

o dźieśięć wielkich rzek wpada, te/fibur 70fepbó, 5 Vidová, Początek {woy 

ierze z gory Kaukazu w lndyi, toć nie z Ráju. Trzecia Rzeka Rayfka 
Euphrates, Czwartą Tygrir, "Te Obie z Armenij gor wyplywáig. "Te mo- 
wię Rzeki, co raz gdźie ind£iey Fontes fuos máigc, daty, y dáig morivum 
do rožney o Ráju opinij, y Jego lokacyi. Ale że te fontes fg powtorne 
ludžiom, iákokolwiek poznane, prowadzą nas do tego mniemania, że 
mála w famym Ráju pierwfze fwoie initia. Dokąd indagando veritetem ; 
trzebaby fie fłać Nurkiem, y przečiw wodžie płynąć poty, pokiby do 
Ráju, y pierwIzych początkow Rzek wípomnianych nie do tynąć. Anno- 
zandum, że iáko Nil co raz fig kryie A żiemie, y znowu fie nam poka- 
zuiej tak Rzeka Tygrys. Ják Nurki kaczki, tu fie pokaże, y znowu gdžic 
indžiey zpod wody wyrną: podobne (woie západánia pod źiemię mogą 
wizyflkie cztery Rzeki wipomniane czynić, á záty m primos fontes fuor zá 
tái incognitos, Jeft teź y tá wielu Mądrych Autorow opinia, 4 tá 
conflanr, iako to Saliana z wielu Oycámi Swiętemi od niego Cytowśnemi, 


tud£iefz y Kircbera wielkiego Sciendorum Indagatera, że Ray w cale Potos ' 


pem zálany uniwerfalnym, y Hee zgładzony, żadnego nie ma vefia 
gim. A zaś Enoch, y Eliafz ( dla ktorych iedynie tylko drudzy Auto- 
rowie Ray utrzymuią, nie wiedząc gdžie ich podźieć ) álbo fa ná ofo- 


bliwym Swiátá mieyfcu, od ludi nie wiadomym, y nie widom ym, (táre-. 


go Raju rofkofzom equivalente, będąc in flatu quietis £$ contemplationis; Ale 
nie 


| 
i 
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nie maige Vifonem Beatificam P. BOGA; albo też BOG iáko Wízechmo- 
cny Jch Ofoby ná powietrzu konferwnie, bez iedzenia y rapoiu, © Ane 
nni indigentia miraculost, poty, poki Jch nie pofzle ad pradicandam peni- 
tentiam, y dla dania $wiadectwá przy dokonaniu Swiátá, Tey Senten- 
Cyl zdáie fie y Text Swięty favere mowiący 4. Regum cap; 2, Et afcendit 
Elias per turbinem in Caelum, trzeba rozumieć adreiim. 

. Tandem po tey długiey differtacyi concludendum, że Ray iet afu, śle 
Nie wypowiedźianie ab babitató orbe daleko, aż przy pierwfzych rzek Nils, 
Gangeji, Eufratefa, Tygra Zrzodlách, nie przy tych powtórnych narh wi- — 

tanych, y wiadomych; y tá iet Sentencya Swiętych Oycow y wielu 
adrych, już Cytowanych tu odemnie, Albo też tenendum, że Kraina 
Eden, álbo Edenia, cáta Affyrye, mieyfca koło Libanu, y Jordanu, item 
Mezopotámie, y Armenię inkluduiąca w fobie, byłą olim Rajem názwana, 
JAKO Cornelius à Lapide 2 wielu fentit Autorámis W tych też mieyfcách y 
zeki Rájowi przyzwoite znayduią fig. Tey Sentencyi wielu /ucrip/e- 
runt Autorow: álbo tandem fatendum, że Ray cale Potopem zgładzony, 
?nie$iony, zgubiony, á i locum iego inne mieyíce Rájowi «guivalens od 

OGA Enochowi, y Eliafzowi, y według niektorych Senrencyi ( lubo 
Mniey, dowodney ) Janowi Ewangeliśćie, lub ná źiemi, lub ná powietrzu, 
Ale utrog; Joco nam ignoto zgotowane.. XE 

Z tych tedy moy Zacny Czytelniku ktorą chcefz /equere Sententiam: 

Y to też dla rekreowania Czytelnika © ad rifum ofadžilem apponendum, 

€ Turcy wierzą z (wego Alkoranu, iż Machomet ich Prorok, falízy wy, 

miae klucze od Raju ná Dniu Sgdnym, obroči fie w Barana, á Macho- 

fuetáni w pchły, y ták w niego powfkakiwáwlzy doftáng fie do Ráju, czyli 

do Niebá, bo to u nieh iedno zdáie fig. Oto beftyalíkiemu żyćiu, be- 
fyalfkie z4kláda Blogofláwierf(lwo? Zley wiáry, złe też fentymenta. 

|. Powiada w tymże Alkoránie, że Ray ieft tak wielki, iák Niebo y 
Ziemią, 4 w nim Drzewo cály Ray nápeluiáigce, liśćie frebrae y zlo- 


16 máigce, remi popilane flowy: Nie ief BOG, tylko BOG, y Machomet 


úpoftu? lego?  Obiecywał Machommetánoni w tymże Raju z Pánnámi wízyft- 
“© piękność przechodzącemi, rofkofzną zabawę y plezyry. Godźien 
24 takowe f'woie tentymenta, áby ná drzewie Raju fwego był ná gáleži 


Aruktem, Talmud Zydowfki co zá bášnie o Ráju pilze, Ja Ci Czytelni- 


U okryślę, tráktuigc 4e Judašfmo w dyfkursie o Wiárách, á teraz do in= 
Dey ide Kwefłyi, | 


La OGIGAN- 


O GTIGAWNTACH > 


SO VG AXN T A-C H 
| * Albo 


OE BRZYM ACH 
Czy byli ná Świecie, y jak Wielcy? 
Ne baykę pifzę de Gigantibur, lecz Pilinem S. utwierdzoną Hiftorye: 


, Ludzie to byli, śle nád Ludźie Wzroftem, Męltwem, y Tyrannią 
wynieśleni: K$iegá Rodzáiu ich genus, 9 genium opiluie, Geneffr, cap: 6. Gi- 
ZSME autem erant fuper terram in dicbus illis, Originem ich pioro "Ducha 
Swiętego opifuie, y Tłumśczow Pilná S. durboritar, w tenipofob: Seth 
był z cála (woig od šiebie pochodzącą, pobożny y Bogoboyny, Familig; 
dla tego nazwani Fili) DEI. Kaima záš Pofleritar od Przodká /celerata, bo 
Brátoboycy idąca in Tyvamnidem €5' Latrocinia proclivir, nazwani Filij Homi= 
mum, Ci tedy Filij DEI, zapomniawizy przeftrog y admonicyi Swiętobliwych 
Antenatow [woich, áby byli cum Carnitir, álbo z Familia Káimowg záboy- 
ftwem zmazáng, zadney nie zábieráli Ligi, dopierož Malžeríkiey, ceco 
amore capti, te Filias bominum , álbo Corki, in focias vite pobráli, y ták in 
penam zániedbaney Antenátow ádmonicyi, te monflrofor Olbrzy mow Swiá- 
tu prokreowáli partw, Staturą, Meftwem, Tyrannia nád innych Ludži 
evector. > > : 

Przez tych Filios DET, niektorzy eryoneè rozumieją Aniolow dobrych y 
złych, álbo też Zreubor, Ták erronee rozumieiących wylicza Cornelius 2 La= 
pide, Jofcpbum, Pbilonem, Tertulianum , Lačtantium , Francifcum Valefum, <5c. 
Róbini toż famo rozun ieli, Księgą Enocha, czyli małż informati, czyli 
decepti, ktora pro apocrypko cd wfzyftkich, ofobliwie od Swiętego Augu- 
ftyna reputatur. Czyzby conveniret Aniolom czy tym Kreaturom, 4 złym 
Aniołom, choć złym, śle incorporeis (modo ordinario loquendo] Rodzay Ludz. 
ki propagare? Menfuram wielkośći ślbo wzroftu tym Olbrzymom rożni 
Auctorev ile fabulas fecuri náznaczáig prawie śmmenfam, Rabini Księgę Pi» 
fma Swietego Bere/fth, álbo Rodzaiu tlumáczgc, dáig Olbrzymom flo 
lokči wzroftu, wylokie iodły im dáiac zá lafki, Ale ták roflym Ludžiom 
nie małoby wolow ná kuchnie, 4 lafow iodlowych ná lafki y do kuchni 
Boy Arabowie wfwoich pifzą Tradycyach, że 0g Olbrzym był 

óégo bufir inceput, yże będąc wyžízy nád gory, 4 zaś Nóč ry 

; Ordy. 


AMI A S DoBoRAZEY. MAC H. EE 
Ordynaryiney; krył fig wiátkiaiach gor przed Og Olbrzymem, nie mo- 
$ącym go tani doftać, con/eguenter 2aduey Nóćmu uczynić krzywdy. Raz 
ná czyftym polu nápadtízy Nóčgo, y tam doftáč go nie mogąc, wlolow 
Woich garść rzucił zá nim; ktore fig w las zamieniły, y byly,ná máte- 
fye Korabiu Ndćgo, Tego Korabiu (ik čiž Arabowie báig ) (zukal 
0r Olbrzym po wodách podczas generalnego Potopu, máiac wodę po 
kolána tylko, choć nád wízyftkie gory cá wylalá bylá lokći pietna$cie. 
Głod mu gdy dokuczyl, Wieloryby Morfkie na fioncu uwędzone, lub 
P'zypieczone, byty mu nie zupełnym iego iedzeniem, śle iednym kg- 
ieme Ták Arabes mentiantw, á Ty Czytelniku metíre , láka wielkość 
tego Olbrzyma byłś« Pifmo Swięte temu Ogowi Olbrzy mowi niniey- 
"74 zda fie przypifować ftácurg ; kiedy Deużorosomij capi 3s Łoże želázne 
lego, w Zamku, czyli w Mieśćie Rabbath zmietzyw(zy, twierdži, że mia- 
9 lokéi tylko dźiewięć ná długość, 4 fzerokość! ná cztery, Goliath ták- 
ie flawny Dawida Antágonifla y Adwerlarz, (ześć lokći y dłoń, álbo 4. 
Cale miaf wztofłu (wego. Księga zaś Numerorim cap: 13. lubo Olbrzymow 
ták wielkich wípoňiiná , że Ludźie ordyharyini przy nich ftangwfzy, 
Zdawáti fie iáko fzarńńcze tylko; Ii úidimúr monffra quadam Filiorum Enac 
SE genere Gigantao, quibus comparatis qíaff locüfte videbamur. Ale to Nie czy 
láčiele Ziemi Swiętey te Hyperbolem powiedźieli, odftrafzáigc lzraćlitow: 
9€ Zietni Obiecáney, lacze e 
ty mowi, że oni zlá gębo detťaxérunt terra Albo tež Ze u ftrachu wielkie 
Oczy, wielkich Ludži iin pfeżentowały. _ S uec. e 
Swiadczy Fulgofur iáko Oculatur teflir; iż wë Francyi niedaleko Miaftá 
alencyi, zá Karola VII. Krolá Francu(luego Rodan rzeka wymulilá Grob, 
w ktorym kośći Ludzkie były trzydźieśći (top máigce -wztoftu, co Uczy” 
Dtlokéi dźieśięć, lub więcey: W Sicylij zaś nie daleko Drepanu Mia- 
& gdy Paftuśi ná Sałafze (woie wpewney gorze žiemie rufzáli, ná wiel- 
kiey głębokości napadli iAfkinię, dokąd ze świátłem fig (puśćiwfzy, czle- 
a ftralzney znaleźli wielkośći; Obywatelom Miafłą znać dali. Tych; 
950lo trzylła ze światłem wefžlo do iafkini, znaleźli Czteka drggiem iák 
mafzt wielkim wipartego, ktory ieno dorkniony rozlypał fig, máigcy ab 
?"tra drugi drag ołowiany ważący funtow r$00.  Ofoba tego Czieka 
także zá dotknieniem w proch fig rozlypała, máigca lokći 200. | Zeby 
tale y mocne były, każdy z nich ważył (to uncyi, alias dwieście łotow, 
gore w Drzpanie przy Kościele Nayświętfzey Pánny Z wiaftowánia záwie- 
tonę, Veritatem edunt © probant, iako piłce Bocatius  Pliniufz zaś ia 
ifta 


melle plynácey, ô ktofey y fam Text Swię+ ` 


28 O GIGANTACH rv 
lifta opifuie Sceleton Ludzkie długie ná 46. łokći ná Krečie Infule ználežio“ 
ne: å Solinus inne wípomina ná krokow 33. Ajaxexa Ciálo znaleźiono» 
ktorego było łokći dźieśięć "ná wzroft: Ariana nieiákiego Indyiczyká, 
czyli Murzyna čiáto bylo nátokči 3o. W Sycylij koło Miaftá Panormi 
ználežione Ciáto Olbrzyma rofłego ná łokći rg. Koło Kráiu Bo/pboru! 
Cimmericur pokazály Kośći Gigafa ná łokći dwadźieśćia y cztery, w Angli) 
zaś ználežiono ná łokći trzydźieśći y trzy. Ták poważnym Autorom 
falíz zadać nan licet: przecież że to fidem fuperat humanam, füppono wáé go- 
dži fig /ne lefione powagi Autorow, że ślbo w Charákterach menfurarum 
numeri ftat fie menkament, álbo tež že te Cadavera nie byty Ludzkie, śle 
Zwierząt iákich, álbo też Fvfflia, ktore wžiemi adinfar Ludźi Zwie- 
t73t, Drzewá, Ryb zwykła formowáé Natura ludens €5 imitatrix. Temu 
iednák żre dnficias, že były Giganter in Orbe, ślbo Olbrzymi ieft Literze 
Párí(kiey contradicere. "Trzeba tedy (/alvá Scripturá) cum bene Sentientibu' 
rozumieć, že či Olbrzymi, byli coś więcey, 4 czafem y znacznie dyftyne 
gwowaney wielkośći, nád wzroft pofpolity y ordynaryiny Ludźi, w ten 
czas y teraz 2yigcych, przecież nietykaiących głową Niebá, áni wyžízych 
nád gory, y wyfokie iodły, ślbo Cedry Libanfkie, Tacy Ludžie trochá, 
ślbo dobrze nád naturalną proporcyą rośleyśi po całym świecie przez 
Hiftorykow bywaią wipomnieni. y opifani. Wid£iec ich Głowy, Zio- 
bra, Zęby, przy Kosciolach wifzące. W Bibliotece $. p, Jmśći Páná 
JABŁONOWSKIEGO Wojewody Rufkiego, w Podkamieniu nie raz w 
ręku mialem Ziobro pultora tokćia długie, Ząb iák bochen chleb, kto- 
re znaležiono w Butlzowcu niedaleko Hílicza, groble typiąc, czyli repa- 
ruiąc. Maximilianowi Cefarzowi, Polak ták rofty był od kogoś munt- 
ris loco Ofiárowany, ktory ná obiad ciele y bárána ziadľ, iáko Czytam #4 
„Jonfłon, y innych Autorach. ^ Widžieé y teraz w Woyfku Brandebur- 
fkim Regiment z famych zożabźliter roftych ludźi erygowany. 
„Si Gigantes, jako fie z Textu Swietego może Do wiedzieć, fedes juas 
mieli w Cyrkumferencyi Chananeyfkiey olim, teras Zydowfkiey Ziemie, 
-álbo w Paleftynie w Miefcie Geth; ktory iako "Tyranni nie powfciggliwi 
na wfzytkię /celera pracipiter, EL Uniwerfalnego byli okazyg naywię= 
kíza: dla tego to Woynámi Izraćlitow zá Jozuego z niemi, przy pomo- 
cy Bofkiey zżrrsż, to Poropem zálani. Nayfławnieyśi Exaktm Olbrzymi, 
od Enaka Gigafa pochodzący, ktorych blifkie Gentes, to Emim, to Zomzomnim, 
to Rapbatm Íwoiemi ponázywali ięzykami. Og Krol Bazanu był także de 
irje Gigantum; ten z całą Familig Izeäélitom tryumfuiącym z šiebie Vicar 
podał 
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Podał manus, Exodi. 3. Numerorum 21. Jye u. Tuż należy flawny Anta» 
gonifta Goliath Parris ignoti, Mátki z Gerh Miaftá Filiftynfkiego Syn, Ol. 
Tzym, /upponitur, że z Familij Gigantum- oriundus od Dawida z procy rá- 
ť pony > potym wlafnym iego dobity mieczem. Ten wyfokośći miał w 
obie fokči fześć y calow cztery, z. Regum 17, 
u Specyfikuie wiecey iefzeze Olbrzymow z rożnych Autorow wyezy- 
„ých przezemnie. Zá Augufta Cefarza o dwoch ofobách Pufo, 65 Se- 
|"dilla názwanych wipomina Solinus cap: 4. że wzroflu mieli wfobie ná 
SP więcey niżeli dźieśięć. Ifdorus świadczy że w Jndyi znayduig fig Lu» 
Ie dwanaśćie ftop wzroflu fwego máigcy. Plinius świadkiem oczy wi- 
v bo widźiał (am Czleká ná flop dźieśięć. Melchior Nugnez Soc: JESU 
"Liftách [woich opifuie w Chinach w Mieśćie Paguin floigcych ná wár- 
IE wbramách Ludži rhśiących po flop piętnaście wzroftu, 4 takich ná 
„. "0lách Jmperatorá Chinfkiego znayduie fię ná(zelwáchu 500. Antoni- 
v Pigafetta w Armenij, ná tákiego nátráfil roflego Czleká, Ktoremu ordy- 
*tyinego w zroftu Ludžie po pas tylko byli W Jndyi Pomorfkiey, ná 
gy ach Sondyckich ofobliwie iedney Ahem czyli Achen nazwifkiem, fa Lu- 
e wielcy iak Olbrzymi. Roku Pan! 1171. w Anglij pewna wymulilá rze» 
A Kości Ludzkie dobrym iefzcze leżące porządkiem, Ktore mierzone ná 
PP so. wyniofły wylokośći. Majolus. Ex mente wielu Hiftorykow Dania by- 
3 Kolonią niegdy Gigantow, z tey racyi wielu roflych Ludźi támtá admiro- 
2 Nácya. Gabineu: Rzym(ki Hiftoryk piíze, że fwemi widźiał oczymá 
qp ža kośći w Maurýtanij długośći ná tokéi 60. Xiegá zaś ktorey Tytuł 
"i er de natura verum, Świadczy: że wzachodnim hráiu, Ocean {wemi wy- 
„čiť ná ląd nurtami, Pánienke w zroflu máigcg lokči şo. między plecy- 
Ná fzerokošči tokči cztery, Roku Chryftulowego 1039, Pallantefa Syna 
‘vandrowego ználežione čiálo wielkośćią wzroftu Murom wyfokim (ie 
„ Mpáruiace: w Pieršiách blizną była ná łokci cztery: w Glowách. 2nále- 
Ona Lampá świecąca hę, iáko świadczy Vincentius, Nauclerur , Bonfimius , 
NAST Zá láná i Komefa Hollandyi Mikolay Kéeten ták był wielkiego 
jj ou, że w bot iego ieden, cztery nogi ordynáryni Ludźie kłaść mo- 
B hc Refpublica Hollandie pag: 393. 

Joannes Turpinus w Dzieiách Károlá Wielkiego Świadczy, ze miedzy 
"Oyfkiet Saracenow 2 ktoremi ten Cefarz woiował, naydował [ie ieden Ol- 
num ná 12, łokći rofly, Ktory 40. Rycerzom w šile komparował fię: Ná 
te ule Krecie, gdy fig iedna ofypała gora, znaležiono trupa foigcego, kto- 

80 było 46. lokci. | ŻĘ EU 
M. Pod- 
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— -Pod Miafiem julia Cafavea, w Afryce trupia Głowś ználežiona, Kto: 
rg mierząc r2.piędźi ná mierzono x Kirchera in Orbe fubterraneo, - W Krá- 
iu Ameryki Poludniowey Terra Megallanica nazwanym, Ludźie rośli fą 
ná 10. ftop ktorych zowią Patagones: Ci dwa funty mięfa razem w gebe ktá- 
dą, wody wypiśią ile 12. ludźi wypić ledwie może: Strzáte głeboko w 
gardło, prawie až do żołądka fóbie w pychaią, Cardanus, Sonftonut, Henri- 
cus, Niderndorff. ics ; 

Te wfzyftkie wyliczone rofl ych Lud£i Monftra, zdála (ie bydź z poko- 
lenia owych wiekopomnych Olbrzymow, álbo tež že ich Marki według 


zdánia S. Augufyna rem miały cum incubo, to ieft z Latáwcem, y takie Świą. . 


tu wydały ftrafzydlá, iako extraordynáryinych Oycow ,ofobliwfze tež 
Džieči. 

Nie ieft tedy to rzecz przez Uczonych (koncypowána o Olbrzymśch, 
kiedy Pifmá Swietego y tyle Autorow © nich pilzących extant documenta, 
Tyle fceletow albo kośći Ludzkich extraordynaryiney wielkośći, po ro. 
żnych mieyfcách ználežionych, y Konferwowánych! tež fimą probuig pra. 
wdę. Ze zaś DEUS & natura nil fruftra faciunt, trzebá rozumieć że takowe 
monftrá wielkośći rodzą (ie, Albo in penam grzelznych Rodźicow, lub Krá. 
. iow, lub zabundancyi vir /eminalis feu prolifice Albo ex mente S. Auguftyná 
ex Damone incubo, iako wyżey námienilem, ślbo to trafia fię benefició aut vi~ 
tió Kráiow nie ktorych, lub aćryi, lub pokármu, lub iákiego. olobliwego 
przypadku w ten czas tráfiálacego (ie, kiedy taki wy Człowiek formatur w 
żywoćie Maćierzysifkim,y otych tylko rozumieć Olbrzy mách, Ktorzy 
náfz w zroft ordynśryiny, Jed non fidem faperant, Ale ieżeli wielkość Ludźi 

trafiła fie Wieżom fie rowniáigca to miraculo, Albo fabulis adferibendum 4]. 
- bo też cenfendum, že Kośći w fpomniane nie fa Kosci formalne Ludzkie śle 
fa Foffla, álbo rzeczy w źiemi, w gorách /udente Natura uformowáne ad in. 
fłar Ko$ci Ludzkich, czáfem Drzew, Ryb, fguras imituigce ; álbo też że te 
kośći fa Ryb wielkick generalnym Potopem Swiátá po rożnych Kráinách 
e a y tám ofchłych, do tych czas od zupełney Korrupcyi ucá- 
ałych. 
. Pogánie tež, y Poćtowie fłyfząc od Prawowiernych,Ó tych Olbrzy. 
mach, drudzy tež náfze czytając Piľmá, o (woich Gigafach popiľali abus 
las zowiąc ich alio nomine Titanes; o ktorych prezumpcyi, napifał Owidiu/z, 
| Extruere bi montes ad fidera fumma parabant. : 
Uczynili ich Synami Titanas €5 Terras drudzy zaś fabulantur żę fię ze Krwie 
Tytanow od Jowilzá pobitych y z Ziemi urodžili. Dla tego S ik lig 
zaboy- 
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zaboyftwá Rodžicow fwoich woynę Jowilzowi y innym Duce Titanir Gia 
gante wypowiedžieli Bogom, rzucáigc do Nieba Gorámi, Skálámi,Kámienia - 
mi, Láfámi. Bogowie ość: učiekáli áž do Egyptu, rożne ná fiebie biorąc 
formy: Jowifz Baraná, Apollo Kruka, Bacchus Kozy , Diáná Kotá, Juno, 
Krowy, Venus Ryby, Merkuryufz Zurawia. Lecz przy Herkulefa fakkur- 
fie virilfr refumptir, Jowifz ie pozábiiat piorunámi, Tzpbeum Ducem; Etng 
gorg przywáliwfzy. _ A : ; ; 

Nayfławnieyśi (3 u Póćtow, Cocus, Enceladus, Briareur fto rąk maiący 
Z tad Centimanus ZWANY, Iapetus, Typbeus ślbo Typhon, Mimas, Porphirion, Rhòl= 
eur, álbo Rôétur, Gyges álbo Gyar, Woynę tę nazwali Láčinniey Gigantonoma- 
chiam, to ieft Olbrz ymfka bátália. . 


O PIGMEYCZYKACH 
Czy ją, dlbo byli na Swiecie? 


piov czy byli, ślbo fa, do tych czas náSwiečie, Ludzka oto pyta fię 
Curioftas, ile z czytánia o nich, albo fłyfzenia informowána, Certum że 
Starozytni Authores, iako to Pliniu/z © nich tak pifze affeverando, iákby był 
zefir oculatus.  Lokuie ich ná oftatních Jadyifkich gorach, opifuiac ich 
wzroft bardzo mály, iákož w Imieniu (ámym Pygmaur fonat Czleká tokčio wes 
go ślbo Lokietká, W piątym Roku Matronyu nich rodzą, w ofinym ftárzeig - 


"lig. S. duguftyn de Civitate Dei libro 16. cap: 8. Swiadczy o nich, iáko też Ari- 


fłoteles, Mela, Solinus maz naczśiąc im feder nad ležiorámi, zkąd Nilus rzeką 
wypada; y że tam Zurawie do nich z /cytyś zálátuig woio wác, Pliniufz 
im fedem, z razu w Stytyi, potym kolo Thebaidy krainy Afrykańfkiey, to koło 
£rodel Nslowych, potym ná Indyifkich granicách koło žrzodet Gangie/a de- 
terminuie, y że nie fa rofleyśi nad trzy piędźi, y że z Zurawiami woiuig. Tož 
trzyma Aulus, Gellius, Ifdorur, Antonius, Pigafetta znalafł ich ná Aruchetdie In- ` 
fule Moluckiey y ná Intule Capbi, Odoricus LuftratcrJndyi widźiał że w pięć 
lat plod wydáig Pigmey/kie Matrony, : 
„ W Tártáryi wielkiey nad morzem Tatśrfkim fg y teraz malego 
wzrofłu Ludžie ná 4. ślbo s. flop, oczu.málych, nofá w kleflego málego, 
W Gwinei Afrykaúfkiey Króinie, ieft genus i3kics Zwierząt ad formam 
Czleká, ktore z ludźmi pafuie fie, ták filnie, że nim o žiemie uderzyć mo- 
że żhoć ledwo fa po pas Człowiekowi: ielł Ludźiom nieprzyiazney zaladz- 
kiczyniące zowią go Lufitáni Salvagor, Atlante, Contract  atteflante, Woynaich 
nayflawnicyfza z Zurawiámi SALA Bowien ná Báránow, álbo kond 
: D] U. 
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Łukiem y ftrzálg lig uármowawizy na bátalig wychodzili, z Zurawidmi 

ku Morzu ná Wiofne, Dieci ich lub iáycá w gniazdách pfuigcs aids nie 

zabieglízy zlemu. #n fcintilla nie wygubiwfży in herbas fuccrefcenr malum, po 
tym rozmnožonym Zurawiom nie dáliby rády, Atak Ptáctwo czuigc (ym- 

patycznie ich zá fwoich ádwerfarzow, ná nich częfło biig, oni tež č converso 

fiebie broniąc, czynią wielką w nich klęfkę. Chałupki fwoie buduią ze 

fkorup iáiec Zurawich, y zpior ich niby to tropbea wyfławiaiąc wygraney. 

bátálij: Ctefias. Indicus: Świadczy że w pośrodku Jndyi Piymeyczykowie 

znayduią fie, iednymże z Jadyiczykami mowiący ięzykiem, w Zroftu 

bardzo málego.  Nayrośleyśi znich fa dwu łokćiowi, wlofy głowy ro. 

fną im po koláná , y brody, Ktore gdy iuż im porofną według zaimierzo.., 
nego od natury krefu, wlofámi fie iák uknią, w nagości pokrywál9. Są 

czarni bardzo y fzpetni, Takich trzy tyśiące Krol Jndyifki ná fwolm li. | 
czy Dworze. Ci (3 Naturálni Pigmeyczyko wie, alias ieft Gens: Inni fà | 
cafu ták urodzeni, dla i&kiego vir /eminantis vitium, Tókich ief pełno ná | 
Pánfkich Dworách , małośćią fwoią, wielką Pánom ‘czyniący rozrywkę y | 
učieche, Nicephorus lib; 12, pifze, že pod Teodozyufzem w Egypčie z nay. | 
dowal fig Kárzet nie wigk(zy od kuropatwy, wielkiego rozeznánia y gło- | 
fu extraordy náryinego, Zył lat 20, Ná wefelu Xigžečia Báwárfkiego ták | 
był máleríki Kárzet, że w páfztecie ze fzpadką byt utáiony: Gdy lie Go. 
sčie Xigžecym kontentuią Tráktámente m, infperatè Kórzeł z Pátztetu 
wyfkoczywfzy ze fzpadą, zrazu Gośćie do ftráchu, potym do śmiechu 
pobudźił wielkiego. lonflonus in Thaumatograpbia, 

Ludovicus Septalius u Lochnerá świadczy, że tám widźiał nom fine a4. 
miratione w Tyczynie, tak malego Medycyny Doktorá, adłu lekcye dáig- 
cego, že mu ô dwoch lokciách /cabellum mufiano adaptare, śby byľ widziá- 
ny. Málego ten w zrofłu, wielkim powetował rozumem. a 
Ná(z Polfki Monárchá Władyfław Łokietek od małego názwány. w ztoftu, 
Komputu Łokćiowych przyczynia Ludźi. 

Ci Kárlowie y inni nie zliczeni mogą fie zwść Pigmai, śle Gens Pigma. 
orum dari negatur. Ták Strabo (tároda wny, iáko Recentiores Authores 14ko to 
Euflachiur, dldrovandus, Gellius, Cardanus, Villalpandus apud Tirinum , Cornes 
liui à Lapide w tlomáczeniu Ezechiel, Szentywáni, á naybardžiey Hi(z- 
páni, Luzytáni, całych Jndyifkich Kráiow Lufratores fortiter negant, ` Chy- 
bá tenendum że wtych mieyfcách gd£ié im flározytni Autorowie názna- 
czála fides, byli Ludźie málego w zroftu, śle przeciefz nie łokćiowego, 4 
z tąd apud firiptorer utoflá opinia z Ludzkiey czgfto rodzacafig fámy, kto- 

tora 
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ra małym rzeczom Pigmeyczykow, a wielkim, Olbrzymow Albo Gźyafow . 
formuie figury; z myfzy uczyni fľoniá, ze ffonia muchę. 
O. INNYCH CUDOWNYCH 
y Ofobliwych Ludžiách w Swiecie: x 
To iefl 6 Anacepbalacb alias bez Głowy, o Cynocepbalacb, alias psią 
głowę maiących; y o innych dźiwney formy. Ludžiách. 


NÁ st by fie iakowy znaleść Cato Cenfórius , że Mnie pifzącego ô Acepba- 


lach, to ieft o Ludžiách bez głowy, śmiałby názwác Acepbalum , Że 
takowe rzeczy pilzący Autor, iet lam bezgłowy y rozumu. Ale ante jia 
dicium powžiete z náflepuigcego dy(kuríu, niech nie formuie fupplicium. 
y Kondemnaty ná pioro čieká we, primo. audiat, potym audeat co chčiec w. 
tey mowić Máteryi. Náprzod Autor Mela lib: 1. cap: 4. rzetelnie y do- 
wodnie pifze, že znáyduie fie Narod Blemij názwány, ktory Ifdoru: názy-, 
wa Lemnios, á Či wfzyftke naľzyncow Ludźi máiac figure y fymmetrye, 
glowy cále nie máig, tylko twarz w pośrodku pierś. Toż świadczy y, - 
Solinus ftarozytny dutor cap: 55. Oczy tym Ludžiom przypifuigc ná rámio« - 
nách,  Pliniu/z zaś wielki rzeczy naturalnych badacz Zi: s, & 7, nie tyle . 
ko tenże fentyment de Acepbalir, alias bezgłownych Ludžiach potwier= 
dza, śle tež ich/nie dáleko Troglodytow lokuie w Etpopi;, albo w Murzyńe 
fkim Panftwie, Tym Autorom nie máte powagi iwoiey przydaie Mo. 
mentum, oculatus Tefis S. Auguflyn, w tamtey Kráinie ( będąc Hipporeńfkim Ww 
Afryce Bifkupem z tamtąd nie bardzo dáleko ) peregrynuiąc y Swietey 
Chrześćiśńtkiey wiary rozfiewaiąc femina, iáko wyraźnie w Kazániu (wo. 
im, mianym 7n Eremo do Bráči Augufynow od fiebie fundowánych Mowi. 
Ego jam Epifcopur Hipponenftr eram, © cum quibufdam feroir CHRISTI ad 4Etbiopi- 
am, perrexi ut eis Sauctum JESU CHRISTI Evangelium pradicarem; 69 vidimus ibi 
Multos homines ac Mulieres capita non habentes, fed oculos grafós, fixos in pectore, 
celera membra equalia nobis babenzer, Tegoż ieft zdánia y Fulgofur. Podo- 
bnym Ludžiom Autorowie naznaczáig eder w fcycyi nie daleko ž Riphais. 
montibus. Dionyfiùs Nazywa ich drimaneas, álbo Arimannos: — &fibilur Etym 
mom álbo zmomenclaturam, Imienia ich wywodźi, że fie zowig od flow 
feytbia Lingue, Ari to ie(t ieden, 45 Mafpos oko: zowiąc ich od Arifmajpor, ` 
Nie žeby mieli iedne oko, śle że będąc głowni firzelcy, z Łuku firzeláigc 
mrużą jedne oko, ále či podobno cale fainni od tamtych przez Mele, Solina, 

3: - Pliniu- 
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Pliniufza, y Swiętego Auguftyná, opilánych, bo Kráiu pozycya y inna figu. 
rá, diflintiar Gentes pokázuia y lámego Imienia Varietar, PO tych Autorach 
. Żaden zdami fie o takowych nie świadczy Ludžiách, Lubo dobrze guo ad 
minimas particularitates Swiát zluftrowali. Alias Dwory wielkich Monśr. 
chow, nie były by fne Zac raritate, iáko nie fa bez Murzynow fafiadow 
(ut premittitur ) tych Ludźi Bez-Głownych, e 
; Podobno tedy, ten Rodzay Ludži álbo woyną fafiedzkg z niefiony 
ślbo powietrzem iuż po czafach Świętego Augwlyna tych Ludźi(pekta- 
tora zgładzony, ślbo Monárchowie roni raritate ergo do Íwoich rozebra. 
li Dworow. Rácye dáig Fizycy że tákowa generacya, álbo fig ex Mon/lrof> 
partu rozmnożyła, tandem evanuit; álbo też że Clima támeczne nie pozwala, 
áby Ludžie mogli głową eminere, śle ią kryią w pierfiach, Dobrzeby aby 
wfzyfzcy Ludźie głowę zSercem w raz mieli aby bylá concordia cordis $5 
oris; byłby to Cziek Decorus non mon firofus. 
W Prowincyi Paragucy w Peroacum Kroleftwie Nowego Swiátá, Znáy.. 
_duią fie Ludzie bez przodu y tyłu glowy, máigc ią fplátzczong iák pul. 
mifek, álbo placek, śle to nie dźieie fie nátura, Lecz arte, bo Dźiećiom 
ledwo urodzonym głowy bierą-w fubtelne y dyfkretne práfy, nie dopu. 
fzczálace rość glowom zx rotundam figuram tylko in planam, iáko Świadczy 
Petrus. Hifpalenfir. ; 
Solinus tyle rázy w (pomniany Autor piľze Z. sy. &7 53. žená gorách Jn. 
dyifkich znáyduig fie Ludžie z glo wámi psiemi y glofem pšim, alias fzcze- 
kániem, Marcus Polus, Ktory zluftrował Jadyę , twierdži že ná Iníicle An. 
gamen fa Ludžie o pšich głowach, y zebách, toż świadczy Odoricus Alix 
anus lib; w, náznacza tákowym Ludžiom púfty nie y Knieie Egyptíkie. Te 
monftra Ludzkie Pliniu/z nazywa Cynamo/ gos Aulus, Gellius, Idoru, názy váig 
le Cynocepbalor, to ieft Pśie-głowy álbo, Pśiogłowami. S. 4uguftyn przydaie 
non efe incredibile, Vincentius in fpeculo Natur, piľze: iż zá wieku y pámie- 
či iego, do Ludwiką Krol Francufkiego, od kogoś takowy był człowiek 
przyflány głowę máigcy pśią, grzbiet obrofły, refzte poftáci Ludzkicy 
nofzgcy. Xiążę Mikolay Rádziwil w [woiey Peregrynacyt w Liśćie 3, świad. 
czy, że rial z loba dwoch Cynocephalos, to ieft z psiemi głowami Ludźi, 
prowadźił do Europy. W Mofkiewlkim zás Panitwie, w Králu Lukomo. 
rado Sámoiedyi należącym koło Rzeki Tachnin Ludźie fig z nuig obro- 


śli o pśiey głowie, Rybá także w Rzece w (pomnianey łowi fig głowę gẹ- 
bę, nos, Oczy, ręce Ludzkie mśiąca, iáko támeczni Kraiopifcy S wiátu o- 
zuáymuig: w teyże Kráinie, ná Žime Ludźie zámierálg , /f credendum. 
Mela Autor Lib: 3, cap; 3. twierdźi o Ludžiach ná Pułnocnych In. 
|  fubich 
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fulach fie znayduiacych, ktorzy ták wielkie ufzy máig, że całe čiála, 
kiedy tego potrzeba pokryswáig; Co rozumiem Czynią od fłoty wiśtrow 
tey zážy wálac od nátury fobie pozwoloney opoaczy, álbo też idąc fpác, 
` takową fig przykrywáig Kołdrą, będąc záwfze nágiemi. Ztąd ich zowią » 
niektorzy Auritanor. Solinus, y Pliniufz názywáig ich nazwifkiem Tangforum, 
gniazdo im dáiac w Scytyi Plźniu/za Ňowá o nich te fa lib: 4. cap: tą, 
Circa Pontum Infula. funt Scytbice, ubi Fanefiorum Gens mudo alioqui corpore , tàm 
grandes Aures habet, ut tota ipforum corpora contegaut. Drugie im mieyfce 
determinuie w [ndyi niedaleko Tubrobany, Strabo Autor ten Narod mię- 
dzy Póćtyczne liczy Commenta, ále Megafthenes Starozytny y Majolur, świeży 
Autor między prawdźiwych rzeczy kładą komput. Ifdorur zaś zowie 
ich Panorior, także w Scytbyí ich lokuiący. Mela, Solinus, Ælianus, y topi- 
fze, że ná Jndyifkich gorách w Ciemnych Knieiach, znavduis fig Satyro- 
wie álbo Pane, twarz Ludzka máigcy, refztę poftáci beftyśllkiey: Jtem 
iákie$ Ludźie Ooner álbo Hyppopedes, od naturalney figury imię máiacy, 
to jeft Kotńfkonodzy, bo przy Ludzkich glowách, Koiífkie máig nogi. 
Są y Ścyopedes aliar lednonodzy, o iedney nodze, dźiwnie lotnym bie- 
gáigcy impetem, y fkokiem według Plintu/za, Solina, Ifdora, Gelliufza, 
Wedlug tychże ná Gorze Milo albo mao tśki fie miał znaydować Narod, 
Ktory w zad obrocone ma ftopy. A w Prowincyi Lambry Ludžie maig 
ogony długie ná łokieć, tefte Marcó, Polý. O tych wfzyftkich cudownych 
figur Ludźiach cenfendum, że to były ślbo y fado tych czas iśkieś Zwie.. 
rzetá, nakfztatc Małp, álbo Koczkodanow, Nie ktore zás z nich mála iię 
liczyć inter Piéterum fabulas, álbo tež że przed tyfigceni lat mogły (ie 
znaydowść, tandem aliquo fató wygubieni, Mądrym tylko novam materiam 
podáigcy, áby dubitando afeverent , afeverando dubitent: ślbo rozumieć nale- 
ży že zły Duch augendo /uperftitionem brał ná fiebie rożne figuras, álbo tež 
tráfia fie, žez małego Džiečiečia doftawfzy fie Człek między beftye leśne, 
ich obyczáie, nature nie ińką beflyi bierze ná fiebie, Roku 1667. 2 Nie- 
dž wiedźiami ułowiony Czlek mruczący iśk Niedźwiedź, białą ná głowie 
obrofły fzerśćią , z twarzą Ludzką, śle podrapang, do trawy, mięfa furo- 

wego apetyt máigcy, ná rekach, y nogach chodzący ledwie tandem nauczo- z 
"ny STARA n dwoch nogách tylko, y w fukni, Imię mu dano ná C hrzcie 
Jozefa, oddano lánowi, Ká£mierzowi Krolowi Polfkiemu Tefe oculato 

Guilelmus Naubrifenfr Autor Angelfki pifze rem fequentem, Ktora w 

krotką zbieram relácye. W Angli; Z achodniey mil g. od Klafztoru Swig- 
| tego 
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tego Edmunda Krolá, lą iafkinie Pulfpwer rzeczone, kolo ktorych wczas 
_ letni, chłopi robiący uyźrzeli dwoie Dźieći, ciíla žielonego, z Iáfkirf. 
wychodzących, od iáfnošči Słońca $lepnieigcych. Tých połapawizy . 
Konkurfowi Ludu w Mieśćie prezentowáli. les gdy nie chcą kilka dni 
w tym woz z zbożem idący poftrzegli, do niego krzykiem rwálifie, D4- 
no im ad fatietatem tey potrawy. Powoli do ordynaryinego Ludzkiego 
przyž vyczaieni pokarmu, Chłopiec po Chrzćie Swietym umárt, fio. 
` ftrá do lat mężnych przyfzedłfzy, nie fzpetną będąc, zá mąż pofzlá lezyká . 
nauczona Angielíkiego. O fobie czyniła relácye, tę tylko, że bydło 
Oycowfkie pafálásze ná glos dzwonow ziá(kin z bratem wyfziź: 2e w Jeh 
Králu wiáre Chrześćian(ką trzymaią, Świętego weneruią Marčiná: że w 
teyże Krainie uflawiczna noc, przeciefz ták widna, iák u-nas ná roz$wi- 
tániu: Ze pewna Kráiná rzeką od nich oddźielona ieft Słoncem obiásniona, 
. W Frowincyi Chinfkiego Pátíftwá y w Kroleftwách Junnan y Gannan, 
znayduie fie pewna žwierzat /pecier , do Ludźi podobna, fzerśćią obrofia, 
śmiech Ludzki imituigca, ktorym Ludži wywabiwfzy, ná nich uderza, 
"Takiego Czleká widżiał P, Henricus Roth w 4grze Mieśćie wielkiego Mogo. 
la, Kircher twierdźi że to ieft Małp rodzay; nie Ľudži, co ieft certum, > 
“Roku Pátífkiego 1663. w Litew(kich Láľach Chłopiec ználežiony, 
. za dźikiego miany Czleká; o ktorym trzyma Kircher y oin nych podobnych, 
Że iefzcze 7 pielu(zek dźieći bywáig wlály od złych wyrzucone Matek, y 
tam od beftyi między beftyami wychowáne, ich ná fiebie biorą obyczáie; 
fa iednák formálni nafzyńce Ludźie. ` Henrykowi Hufyi Xiążećlu dárowá. 
ny był Chłopiec na polowániu złowiony w Anglij, chodzący zwyczáiem 
beftyi rękami y nogami, ledwie tego zwyczáiu oduczony, częfto z tym 
fie o$wiadczáigcy, že mu milíza Wilkow, niž Ludźi Kotmpania. Był ten 
w trzećim roku w Lśfy zaniefiony, Majolus z Autorów. 
+/ "24 Jana Kaźmierza Krolá Políkiego 4, D, 661. w Láľach Grodnen. 
fkich w Litwie odnowiłś (ie Hiltorya Romulufa y Rema, od Wilczycy wy. 
karmionych, bo y tu Towśrzyftwo Polfkie poluiąe ná dwoch Chľopcow 
w Knieiách z Niedžwiedžiámi napadli; ieden učiekt ná bagna; drugi zło- 
wiony około 8. lat máiacy, chodźił' ná nogách, y rękach iák źwierz czwo. 
ronogi, ná furowe mięlo, táblká, miod apetyczny. Krolowi ofiśrowany 
Kázmierzowi, do Chrztu Swiętego prowadzony, lozefem nózwany, ledwie 
ná nogach tylko more Ludźi chodźić przyzwyczaiony, iezy ká Ludzkiego 
nié poymuigcy, mruczenie zá mowienie maiący. Dźrował go Krol A- 
dámowi Opalirí(kiemu, Podkomorzemu Poznańfkiemu, od ktorego do 
j i "kuchien- 


u. 
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kuchienných ufług applikowáuy. Częfło go pálya do láľow ciggagla; 
Hartknoch, Tan Redwiz, Oprocz tey generacyi Ludzi, ią y inne Mon/ira hu- 
mana , iáko to zá Konfulow Rzymfkich Fuliviu/za, Kalfuryna, y Lizona, uro- 
dźił fię chłopiec o czterech nogach, o czterech rękach, o cztetech u- 
fzach, y tyleż oczach, naturá Virili duplice, iako Świadczy Orofur Hiftor: 
l, g. cap: 6, SARE j 

Tandem Oritur queftio Takowe Ludźie smonfirof czy f3 capaces 2báwie- 
nia? Ná te odpowiada kweftyg Katedry Hypponeńfkiey Oraculum Auguftyie 
Swięty, że człowiek gdźie kolwiek fig rodzący, byle był prawdźiwy czlo- 
wiek rozumne fiworzenie, rozumną maiący dufzę, Luboby miał inną pos 
ftač od nas, kolor, głos, chodzenie, nie trzeba wątpić, že ieft z pierwfze- 
go Ludzkiego Rodžicá Adáma pochodzący, á zátym capax zbświenia, 
Krotko mowiący, byleby było iákiekolwiek w kim veffigium, albo znak to- 
zumney y nieśmiertelney Dufży, inż go trudno nie zwáé Człekiem, y 
odrzutkiem od zbawienia. | 


O KORABIU NOEGO 
Czyli idkie iego znayduie fig veftigium2 


NE będę y tu Architektem, żebym náležyty cum omnibus numeris wydał 


Defen , albo Abrys Korábiu, ślbo genuinč mowiący, Skrzyni Noćgo. 
.. Pięknie Ją delineavit Pioro Ducha Świętego w Piśmie S, ztámtad y 
Stározytnych Autorow przeryfował Curioftatum Gaput Kivcher, Tylko ie- 
dyną chcę ufpokoić Ciekawych K weftye, czyli tey Fabryki iefzcze gdžie — 


iakie zofłńią vefligia, álbo fragmentá; Wielka to była máchiná, trzy Rá |. 


łokći máigca dlugośći, pięćdźieśląt łokći fzerokośći, 4 trzydźieśći wylo- 
kośći, ośmioro Ludźi, po parze Zwierząt, y. Ptaftwá omnis generis, w ofo- 
bnych Komorkách, to wfzyftko inkluduigca, á przytym dla ośmiu Ofob, 
dla tyle Zwierząt káždemu competentia alimenta, w ofobnyim Magazenie, 
w fobie continens, w ktore fig dobrze Nóé prowidowal, áby mogły /uficere 
ná tyle 2yigcych w Korábiu, gdźie ROG kazał wprowadžié nieczyfłych 
Zwierząt po parze tylko ex omni fpecie, z czyfłych i4ef iedzeniu y Ofie- > 


„rze flużących Sepzena € Septena, Oboiey płći, žeby. ná wikt y Ofiary zdały 


fig po fkorczonym Potopie. "Trwał Potop fto pięćdźieśiąt dni, toć zantó 

czślu fpatió nie mało wytrawić fip mušiato Viđualium, ktore rózumna y 

przezorna Noćgo dyfpozycya /uficienter pomiarkowáé mušiatá, á zátym 

quantum (patium y te w Korábiu TIN wnośić fobie káždy może. P 
: myc 
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mych Zwierząt po źiemi chodzących u Tyryna, y Kirchora wylicza Aldro- 

vandus, Arias, Gefnernr, Gaza, fpecies. fto piečdžiešiat, Nie rachuiąc /pecies 

Serpentum, to ieft po źiemi czolgáigcych fie Zwierząt, ktorych Pererzur wy- 

- licza 25, Inni Autorowie 30. /pecies; ktore komputuiąć ze Zwierzętami 
źiemfkiemi, albo po žiemi chodzgcemi uczynią wfzyftkich Zwierząt 175. 

_ ślbo też 180. /pecies, według innych. Przydayże każdemu páre między 
nieczyflemi, á między czyftemi po śledmioro, láka urośnie liczba Korab 
napełniśiąca? | 

Co Ryby, Amphibia, Albo ná Wodźie y Ladžie żyjące, item cx corrua 
ptione rodzące fie, żadne fig w Korábiu Noćgo nieznaydowały, według wielu 
Autorow; gdyż o nich, by w Korábiu były konfer wowane, y Litera Pańfka 
Żadney nie czyni wzmianki: A co więkfza; Ze tym Agnatilibur , to ieft w 
wodźie, y ná wodźie żyjącym Z vierzetom, wodą Swiát zálewálaca“ 2á- 
fzkodźić nie mogla naturalnie; Rzeczom zaś z korrupcyi fig mnożącym 
choć iakie przynioffá nocumentum, te mógly po Potopie, y záwfze, genus 
fuum reparare, > ) - : 

Ten Korab z iákiego był Drzewa uformowśny? ciężko decydować 
ob varietatem Werfyi Pilmá Swietego.  Ordynaryina álbo Vulgata Verfo, 
ktorą Kátolicy trzymáig, nie kládzie JUR Drzewá, tylko mowi: Ze była z 
Drzewa bybłowanego, wygladzonego,  Chaldeyfka Werfya, álbo Tłumśczenie 
czytó: Fac tibi (NOE) Arcam de lignis Cedri: Arabica: De ligno Buxi (z Bukfzpa- 
nu y Syriaca: De ligno Viminis: Hebrayfka czyta: De lignis Copbor, Ktore 
flowo Kircberowi Tubo wiele Oryentalnych iezykow umieiącemu, ieft in« 
explicabile, nie doćieczone w fwoiey lignifikacyi, Dla tego on rozumie, 
Że tym terminem znáczy fig kážde Drzewo budowániu fpofobne, - Inni 
zás Autorowie, rożnym i»barendo Tlamáczentom racyocynuig, że Korab 
teri był wybudowány, álbo z Sofny, ślbo z Cypryfu, ślbo z Jodły, álbo 


z Laryxu, alias Modrzewy, ogüiá y zgnilizny nie ápprehenduigcego Drzes 


wś, ślbo z Cedtowego. Całą Struktura Korábiu, oprocz, że delikatnie 
bylá fpufzczcna y fpaiana, iefzcze Bitumżne, álbo kleiem Judekitn, co ieft 
ináffg, džiwnie klejowátg ( ktora w Morzu Martwym, aliar w Je£ierze 


Asfaltyckim w Judzkim Pórftwie naylepfza, ná wierzchu wody uftáigca fie 


y gęfłnieiąca zbierána bywa) dobrze po fzparách przećiwko wodźie opó. 

trzona, Okno iedne máiaca pod zświerizeniem,według innych ná froncie, 

według drugich ná tyle Korábiu. Inni rozumieją že całe Korśbiu zá- 

wierfzenie Oknem było, śle defzcze tak wielkie byłyby y wKorábiu u- 

czynili takowytn oknem Potop, Raff Autor rozumie źe m okná 
:  Ké- 
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|  Kámiei Karbunkul był ták ákominodo wány, že cály Korab wdźień y W 
| nocy- o$wiecal, A= 

Ten záložywfzy fundament, y nie każdemu wińdomego noríriam, 


o wielkośći y máteryi Korabiu, teraz ná Ormiárífkie gory fzukáilac iego i | i 
kawálkow, znákow, nie mogąc fig wydrápáč, wylátuie  piorem. Korab 
Noćgo, gdy wielkość wod znácznie opadlá, á gor wierzchołki poblifkich | 


poczely fig pokażywść, ná gorze Ormiśńfkicy Kráiny Ararat, nie zinney, | 
tylko z racyi blifkośći oblokował fie; gdyż nad te gorę w całym Swie- 
čie daleko wyžíze znayduią fig, iáko to dthor, Olympus, Caucafur, Alpes y 
Apenninur, Pyrenei Montes, W Nowym zóś Swiecie, alias in America Meridio= 
salé, Ander gory iefzcze wyžíze nád wipomniane Peregrynantom dáig fię 
| widźieć. T4 Gora (czyli gory, bo longó traćlu fà rozćiągnione ) w 
| Armenij, w Swiętym Texčie zowią fig Ararat, W Arabfkim Karud; w Chal- i 
| deyfkim Kordu,  Berofur Autor Chaldeyfki nazywa Gordiceos Montes Ptolo- i 
meufz Geograf tytułuie Gordianos; Inni Authores názywaig Caucafum, Taurum. | 
Krotko mowiąc wizyfikie Kráiny poblifkie circa tračtum got Ormiańfkich 
leżące, co raz im infze pro libiżu fuo podawały názwiíka. "Teraz Perfo wie 
y Ormianie ex circumflantia lokowanego ná tych gorach Korábiu Nóégo, 
imie gorom dáig Arent Noé, to ieft Miefzkánie Noćgo. „ Olearius zaś Author 
| w Peregrynacyi (woiey Mofkiewfko- Per(kiey , twierdźi, że teraz Ormiá- 
| nie te gory nózywaią Mefing, Perlowie zaś Agri, Arabowie  Subulckan, 
— Quocunqs nomine zwana Gorá, czyli gory Ararat, od W (chodu máig Per- JH 
(kie Párítwo, od Zachodu Georgiam, y Mnieyfzą Armenię, od Poludniá | 
Morze Perfkie, od Pułnocney Krainy Morze Hyrkágíkie, albo Kalpiy(kie, 
Záwfze (3 nieco ginącemi pokryte $niegámi, 
| „Dni ośm od nich odiechawfzy, iefzcze fig dáig widźieć, co uczyni mił 
zpięćdźieśiąt, y iefzcze daley mogłyby bydź widžiálne, tylko radió vifuali | 
fe [ubtrabunt, Ná wierzchołku tedy tych gor obizerną plauiciem máig- n 
cych Korab Noego ośiadi, ktory czyli fig do tych czas konfer wuie ( co | 
by było cudem ) ślbo tež iuż cále tempore edace rerum zguiły y zniesiony, (M 
y nayčiekawfzym dočiec nie možna, a. 
Archivum Armenorum tókową 6 Korábiu tradir notitiams Že adradices Czyli 


przy początkach Gory Ararat znayduie fig. wipaniśły Klafztor Nafcbevan | i 
tytułowany, Sedes Pátryarchy Gentis Armenorum, Z tego Rlafzcoru Pobos | 
żny Zakonnik wielkie defderium máigc widzenia Korábiu Noego; długim "UM 


| poftem y modlitwą ná tę fię przygotował drogę. Wžiawízy vialia pu- 
Scil fig ná drogę, y znólazł ig rofpadlin, oftrośći, dolo w, precipitiorum y 
WIZ (krá. 


zwierząt 
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firalznych zwierząt pełną. Uľžedtízy cále tr dni, napadł ná rowninę 
bardzo piękną, od wierzchołku gory nie wiele odległą iák fie temu zda. 
wálo.) Tám pozycyą miey[cá milego y fnem (mácznym ulowiony; gdy 
fie po przefpániu pory wa, nie ná tym, gdźie zalnął, ále.ná ktorym miey- 
icu, ná gorę pierwfzego dniá począł wfiępowść, widži fie lokowánego, 


+ y Aniolá przed fobą z tą perorg: DEUS quidem tibi non permift videre Ay. 


cam, Divine illud Providentia infirumentum, nec alteri videre licebit , ne tamèn 
preces tue vacua fint, ecce tabulam ex ipfa Arca defumptam ‘tibi mittit, ut ea in 
Ecclefia ad perpetuam beneficij memoriam pofita -confervetur, "Tám tedy fztuka 
zpáczna defzczki w Kośćiele wipomnianym konferwuie fip. W Skimachij 
także Mieśćie Medow w Kościele Ormiśńfkim, Milšyonárzom Św: JESU 
Krzyż znáczney wielkośći z drzewa Korábiu formowány, brudno-ćilawe. 
go koloru, w bogatym uwinieniu był prezentowány. ' Autorowie tákže 
Rzymu teraźnieyfzego opifuiac iplendory Swietych Bogačtw, piízg že 


. w Koščiele S. Jana Láreranenfkim między ofobliwermi raviražúm Specialia | 
- znayduie fie znaczna fztuka drzewá z Korábiu Nóégo wmurze ofádzona. 


Kiedym czytał Hiftorykow o Božkách Pánftw Oryentálnych, nápa- 
diem že Afsyryiczykowie wenerowśli iákieš delubrum: ad inflar fkrzyni, 
twierdząc że bylo z Korábiu Nóćgo uformowáne, Więcey wiadomości, 
choć wielkiey w tym zá2ylem kuryozyi, o Korábiu nie mogłem nifkąd 
cxpifcari,  Concludendum tedy že ten Korab od Potopu generalnego ( cze. 
mu iuż 42 do tego czálu kiedy to ize 4035. lat upłyneło ) Are miraculo 
nie mogłby fie konferwowść, choc y byl.czyli z Cedru, czyli z Modrze- 


Wu, czyli z innego drzewá corruptionem nie czuiącego, wybudowány, chy. 


báby Zapidifico humore też (ame niektore drzewá Z wilgoći w kamień fig 
obrocily, ( iáko cert? conftat o grábowym.) y naturę kamienia ná fiebie 
wziely, takim (pofobem moglyby po dźiś dźień iákg partykułę Korábiu 
confórvare, ` Lecz iuż non fub forma Ligni, fad Lapidis, 

Ale to pewniey Že inter tot injurias celi; grádow, śniegow, defzczow, 
wiatrow wfzyfiko łamiących y roznofzących, od źiemi, od wilgoći przez 


cztery tyśiące lat cale á cale Máterya, Korábiu zgniła, želáza ipaiáigce, 


y kley trzymóiący tákže tež uczuły korrupcyę. Ad extremum choć tám. 


czyli cafu, Czy to miraculi, iáhie do tych czás .znayduie. fie fragmentu, | 


Korábiu tego widźieć y wžigé nie można, bo Gory Ararat niedofłępność, 

śniegów yrubość wielkich co rok przybywáigcych, ftráfzne pracipitia, 

letbnych feritas, & przytym meô judició čér fufocan, gruby y 

źimny, wizyfikim ná gorę tę, choć nayćiekawizym y nay dowcipnieyfzym 
E od © pre. 
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pracluferunt aditum, © jpem,  Zaczym Ja manum % tabula bo od defzczek Ko- 


rábiu, do inney obracam máteryi, 


O WIEZY BABYLONSKIE SY. 
Czyli iefzcze apparet in ruderibus? y osey wyfokosei. 


1 fie ftác potrzeba Architektem y Geometrg, wyftáwuigc y rozmie- 
rzáigc Latitudinem C altitudinem Miáftá Babylonu, y Wieży Babel, 

Te obie ffawne y dźiwne Swiátu Fabryki zálozyl Nemrod Syn Chufa, 
Wnuk Chama, Prawnuk Nóćgo, [mieniem fámym według interpretácyi 
Izydorá, Tyranna znaczący, gdyż táki był re 6 uomine, a przytym Batwo- 
chwalcá. Auctores profani mázy wáig go Belum, álbo Jovem Saturni Filium, * 


- gdyż Ata oboch fimilia č$ temporum ratio ták edocet, | PO Uniwerfalnym 


tedy Potopie kiedy Familia; Noégo znácznie propagata ošiádiá Kráing 
Sennaar, potym Babylonig od Babel Wieży, y od Miáftá, potym Chaldeg, tane 
dem Afyrya, nazwaną, Tám przy wielkiey pomyślnośći, abundancyi, 
ktora emollit, A tym famym  evellit Genter, y (ami ad extollentiam animi mieli 
inklinacyę, y ná Nemroda Wodzá (wego y Pryncypalá obracáigc oko po- 
tężnego, iáko mu fam Text Swięty Genefr cap; to, przypiluie: Nemrod ca- 
pit ofe potens, A zaś LXX, alias Siedmtdźieśiąt Tlumáczow czytáigc: Capit 
effe Gigas, Oni tež. podobnym uarmowśwlzy ferce Heroizmem,  Swiátu: 
chcieli fie pokazać chwálebnemi, Dla czego fzukáigc Vanam Laudem, tá- 
kowe między fobg uchwalili Laudum: Venite fabricemus nobis Civitatem, cus 
jus culmen pertingat ad celum á zaś Chaldeyfka werfya wiekízg im iefzcze 


przyznáie prefumpcyg: Cujus caput extendatur ad apicem Cali, Daley mowig: —: 


Celebremus nomen neflrum, antequam dividamur inuniverfar terrass Potym zgo- 
dnym wizyftkich zdániu, Manum operi admoventes, Miáfto wielkie, y Wieżę 
wylokosci niezmierney założyli, y kiedy Miáfto mieli dokoriczść, 4 Wieżę 
fine fine murowść, bo 4ż do Nieba, według ich imáginácyi, pomiefzániem 
ięzykow od BOGA fkaráni: Et ce/faverunt adificave Civitatem, 

We fto lat potym pánujaca Semiramis. z Młodfzym Ninufem tož Miá- 
fto inter miracula mundi policzonemi opálalá Murami, Wieżę, nie konty- 


.nuigc wyfokośći iey, ale ro2nemi Ornámentámi uczyniła wfpanialfzą; 
', Kośćioł y Grob Belu/owi erygowawizy przy niey, — Wielkość Babylonu 


„nie fkgpym Autorowie opiláli piorem, bo tež hoyng Monárchow byt“. 
erygowany ręką. Było położone między Fufratefem rzeką, originem z Râ- 
ju máigcg, Cálá Miaftá cyrkumferencya, (refte Diodoró Siculé ) mialá Ie 

n A abo “ 
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álbo: flaiánia trzyśła fześćdźieśiąt, co uczyni ná Polfkie reduknigc mile, 
dźieśięć mil, | Znayduig fig twierdzący Seriptorer, že Babylonu cáley cyr- 
kumferencyi było tyle fłai, ile dni w roku, to ieft 365. gdyż muruiąc go 
co dźień flaiánie iedno wymurowali, quanta promptitudo 9. multitudo bydź 
miała Rzeinieśnikow ? Wyfokosé Murow wynošilá pedes. ślbo ftop 365. 
co Łokći czyni 181. fzerokość murow dwoch poiazdow rázem idących 
ćapax, Muty zcegły, Bitumine alias kleiem Judzkim álbo Máffa kleio- 
wátg z Morzá Martwego zbieráng, murowane. Był támie y Moft ná 
rzece Fwfratefie przez Miáfto płynącey, od teyże Semiramidy Krolowy, 
czyli też od Nitokrefa zbudowánys ná piečioro flai przeciggnioDy, trzy- 
dźieśći flop máigcy fzerokošči, iáko świśdczy tenże Diodorw, — Zśłożył 
Nemrod to Miáflo Roku po ftworzeniu  Swiátá circśter rgoo. Á wedłu 
fapputacyi Szentywaniego Soc: JESU przed Narodzeniem C hryftufowym 2847, 
po Potopie circiter we dwieśćie lat, "Turcy go zowią Babdath, od piękno- 
śći ogrodow, Kiedy potym Babylon przy affluencyi Kommercyow y 


lice, pyfzną podniofl głowę, pofzedł u BOGA in abomiinationem, kiedy go 
Cyrus Krol, dla mocnego nie mogąc dobyć ufortyfikowánia, Eufratem 
rzekę ná nowe rofkopawizy alvtós, alias ná kanály rozebrawfzy, W rożne 
firony wodę puśćiwfzy, füchym dnem Eufratefa, wiclkie w Miafto wpro- 
wadźił Woj (ko, Ogniem y Mieczem grófluiąc; O czym aż dniá trzećie- 
go, wielka część Miáfla dowiedžialá ię y cladem eandem poczułś, tefte 
Arifotile lib 3. cap: 2. Politicorum. — Zkad pokazuie he iák obfzerna tego 
Miáfla była wielkość Te ruinę opi(uie Jeremiafz Prorok cap: o. Deffru- 

Cli funt muri ejus Sv, Siccitar fuper aquas ejus. Krol Baltázar z Naczynia Ko» 
_śćioła Jerozolimfkiego cum Satrapir dobrey zażywaiący chwili, y náščiánie 
flowa firafzne widząc, prorokuigce o zgubie iego, wten czasźe głową 
nałożył, W ten czas hániebie cecidit fuperba Babylon, Y przez inne po- 
tym calamitates y Woyny będąc meta ad Sagittam, gdyż miatá wiele Kon- 
kurrentow do fiebie, iák piękna y bogata Damś; Afeczanter mieć tę caput 
Monarchow Babylon(kich y Afyryifkich: przez co iák Troja w popio- 
lách y ruinach fwoich pogrzebiona ieft flará Babylonia. . Rzeká też Evfraw 
ter nie malo przydała ruiny, mulgca Mury, Diodorus Autor 24pámietal 
iuż tylko wielkie rudera tego Miaftá, Zyigcy przed Narodzeniem CHRY- 
STUSOWYM 40. latami. Strabo także Starozytny Author twierdźi, że 
zá Żyćia iego ná Polach Babylorífkich tákie były antiguitarum & ruderum 


tować 


— NARZ a SN. eat 


bogactw, przy reżydencyi Krolow, bo tám Nabuchodonozor [woie zśłożył Sto» 


mogiły, y kupy, że zá każdym prawie uczynionym krokiem było co no- : 
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%0w3ć, y &dmirowac, olim wipaniałego Miaftá, teraz wípanialízeý ruiny 
wefligia, - Petrus de Vallà nowy Peregrynant, y wielkiego rozeznánia świad- 
czy, że-od teraźnieyfzey Nowey Babylonij, Stará Babylonia nižey Eufra- 
teja, y Tygra Rzek leżąca, dáie fig widźieć zm ruinis, wielkie mogiły obália 
reprezentuigca. Od tego mieyfca śrónere unius diei, to ieft dźień drogi us 
fzedłfzy, ieft Nowa Babylonia ex ruderibus ftárey wybudowana, nie więk= 
Íza w cytkumferencyi nád Bononią Włofkie Miśfto« « 
Z Miaftó zaudem Starozytney Babylonij, proíze Gig Zacny Czytelnie 
kù do fimey przeyść Wieży Babylorífkiey; Wyfokość iey przelzłą, 4 teras 
źnieyfze vefigia zluftruiemy. Jak ig znacznie Nemroda podwy žízylá przed- 
śiewżięta Vane gloria € oflentationis ochota, 4 BOG pomiefzať ięzyki, 
Siedmdźieśiąt y dwá ich in punffo kreowawizy, Wieżę tę ztąd nazwano 
Babel, ideft. confufionem, 4bo pomiefzániem.  Murowano ią według: iednych 
lat 22.4 według Carena lat 43. Wýlokosé ley in mente Architektów 


miała bydź Niebotyczna, iáko fie fam: kláryguigs Cujus culmen pertingat 


ad Caelum, Jofephus zaś Autor świadczy, iż Nemrod ehlubil fie, że tak wys 
foką miał wyftawić Wieżę, żeby wody Potopu, ktore 14. łokći nád nays 
wyžíze wylały fig były gory, iey nie zrownały, ieżeliby nowy Potop miał 
bydź kiedy nafwiecie, Podobno zápomniat Przymierza Bofkiego Nemrod, 
že więcey tą plagą Swiátá karać nie miał Pan BOG. S. Hieronim tlumás 
cząc jzáia(zá Proroká caput 24. mowi: że Wieżą Babylorifka w ten €zas, 
kiedy od kontynuaeyi iey fuperfedowáli Ædificantes, miała iuż wyfoltosct 
eztety tyśiące krokow, to ieft mił Włofkich cztery, -gdyż mille pafus w 
milę wchodzą Włofką, z tąd à mille pafibury milliare, álbo mila zowie fig. 
Cztery 25$ tákich mil, álbo cztety tyśiące krokow, Niemiecką y Polka 
iedng czynią milę. Swińdczy y to ten wielki Doktor y Ffumacz Pilmá 
Bożego, że zá iego czału były znáczne Relikwie teyże Wieży, 4 umarł 
Roku PAńfkicgo 420. : T TM ; 
" -Wiehrorzy Autorowie, czytáigc Plíniufzd Naturalifte. piízaeego 270; 
S, cap: zę, że fa gory wyfokie nácztery mile W lofkie perpendiculariter, ztąd 
rácyocynüig, że Nemwoda był intencýa Wieżę fwoię wywyžízyé ná pięć 
mił Włofkich, aby nád gory była wyžíza. Tandem tę Wieżę porzući- 
wizy ddificanter zkonfundowśni pomiefzánym ięzykiem, diviť funt in via 
rias Gente 4 tynv Czałem Fabryka ich lubo od Semirámidy bylá kon« 
ferwowaua, y przyozdobiona cudnemi Ornámentánri, wiátrow impetem, 
o wichlzey częśći zrüynowána, iáko Świadczy Eufebiufz ex Abydeno 69 Sia 


(byla, “Eon Świadczy Epipbaniufz in Pantrio, y Tertullianus. Dla tego tey. 


ze 
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7e firukturze przeciwko woli Paná BOGA. ctygowáney; przypifał madrze 
Symbolifla Lemma: Ruet fine Numine cepta. — Terážnieyízych czafow 
duż tylko nie wielkie extant veľligia teyle Wieży, iáko zluftrowát 
Jllujtrifimus 6 Curiofifimur Petrus de Valle nie dáwno támeczney Kráiny 
© particilavitatum Oculatur Teflis,. "Ten Turrim Babel ták opifuie: Ze ia 
piękney rowninie przez ktorą Euphrates płynie rzeka, o put mile od Eufratefa, 
d nd yo, albo 6o. kroków od ruín Mia/ta farego, alias od fundamentow /amych tyl- 
ko wżiemi leżących ftoi, wielką moles zruynowaney firuktury, cała w iedne mafe 
y mogiłę obrocona, ezworogranfafią maiąca formę, ku wierzchu wasko idgca. Cyra 
„kumferencya tey mogiły iof ná krokow 134, Na wierzchołku nic nie mafz , tylko 
piękna rowność, Mogiły tey czyli gory, to wyżfza, to nižfza zgoła. inzqualis 
pofitio. | Naywięk/zą wyfakość iefi šak Pałac ktory Wfpanialy Neapolitanfki, Fi. 
gura iey cale z bokoy nie rowna, to pagorki, to dołki máigca, Żadnego veftigium 
radufow, drzwi, albo okien, nie máigc, Jako Ciekawy Czlek, tenże Autor 
al motyką, dokopal fie Cegiel; niby furowych nie palonych, drugich 
dobrze kw woja wapnem bitumine, ślbo kleiem Judzkim oblanych y 
oblepionych; 
po dźiś dźień banc molem názywáig Babel, 


Miaftá zaś w támtym mieyfcu żadnego nie upatrzył vefigium, tylko | 


„ w źiemi jakieś Murow fundamenta, od gory tey álbo Wieży o krokow 
pięćdźieśiąt álbo fześćdźieśiąt. —Ztámtgd zaś ulzedlízy dźień drogi, ni- 
żey Eufratefa y Tygra rzek, mezmierney wielkości Jpectantur rudera, Cubilia 
befliarum, wedlug Proroctwá Jeremiafza cap: go, Propterea habitabunt Dracones, 
Podobno z tamtego obálin petüego miey[cá, aż do tey Wieży całe te 
/patium y dáley Miaflo y Przedmieščia Babylorffkiego Miáftá olim occupa- 
bant, ponieważ przedtym przez śrzodek Mialtá, iáko teraz per medium pie- 
kney rowniny blifko Wieży, płynie Eufrates; ut patet z allegowaney do< 
piero Piotra de Valle relacyi LA | 

Y to rzecz pewna, że oprocz głęboko założonych fundámentow, 
ktore wyfokości Fabryki powinny proportionari, przez Cztery tysigce lat nie 

.málo miały pornąć w žiemie, y famá Stará Babylonia pewnie podobnym 
fpofobem dla zbytniey fwoiey. wielkośći y čiežaru, glebiey teraz famá, 
niž iey olim Architekci, zápusčitá y rzučitá fundamenta, TÁ afjertio mos 
že lig probowaćać exemplo Pantheona Rzymfkiego, do ktorego po wielu 
gradufach do gory chôdzono, á teraz tyleż gradufami ná doł trzeba ják 
"do fklepu w fiepować, że także y ten Starozytny Kosciol wlazł wźiemię, 

Pilze Herodotus Že Ninus y Semiramis, pod Babylonią wielką y wyfoką 
| wymu. 


ktorych do Włoch przy wiozl kilka. Powiada że Arabowie 
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wymurowśli Wieżę Belwowi ku wenerácyi, ktorey iedno piątro miało ie 
dno /ładium; na tey Wieży druga Wieżą była álbo Kontygnácya fubcel- 
nieyfza od pierwízey, ná: tey trzečia, y ták coxfeguenter aż do ośmiu piątr, 
álbo Wież, iedney ná drugiey ftoiącey, co raz fubtelnieyfza. Po Gre- 
cku Ofozonium, takowa zowie fig Fabryka. | Swiádezy y Diodorus tylko 
anonymè, nie o Wieży piízgc , śle de Templo Jovis in medio Urbis, 

Wnofzą ztąd Authores, że to iednaż miała bydź Wieża tá z Nemro- 
dowg w Piśmie Swiętym wfpomniáng, álbo zrozebráney Wieży, czyli obá- 
loney Nemrodotvey, tá erygowana, Botrzebá wiedžieč, że Hiftorycy Swieccy 
ofobliwie Pogánie, niechcąc pifmem (woim, Pifiná S. confirmare, nowe 
imiona, Ofobom y Miaflom dśią, y zawize troche variant w opifaniu, 
žeby fie nie zdáli znáfzych Kśiąg wypilywóć Aa © tranfalta, iedng rzecz 
winízg ubieráig fukienkę, áby y nie poznác 

Quaeritur tandem czyli Nóć ták Sprawiedliwy Człowiek widząc Nemrae 
da Prawnuká {wego /e accingentem impio operi, te iego zamyfły ápprobowaf 
y zezwolił, | Odpowiadáig. Abydenus bardzo Starozytny Author, y Cornelius 
à Lapide wielki Pifmá S, Juterprer, že był tylko przytomnym temu budos 
waniu, mentem buduiących ná dobrą tłumścząc fłronę; že to oni commu- 
nem /peculam, alias Strážnice proOrnamento & gloria tamecznych budaig Krá« 
iow, nie penetruigc že fie to działo ex fafłu animi, nmi zaś rozumieią, że 
Noć zważywizy złą Nemrodá y Sekwitow iego intencyę, 4 niemogąc dtfva- 
dere záCigtym, z tamtego oddalił fie Horyzontu, y Okiem, dopieroż wy» 
rokiem tego nie ápprobuigc džietá. 

Wiecey o Babylonij Mieśćie ín hoc Opere doczytafz, w.dyfkurśie o 
Miaftách znacznych Swiśtó,”cudźież inrer feptem mirabilia mundi. 


O ARCE PANSKIEY álbo PRZYMIERZA, 
Co była, z czego, y gdżie fie obraca? 


yo tege Pórfka wielkich Skárbow Práwowierňego Ludu była Depozytem, 
oraz była Antemurałem EledZi Populi, przeciw Nieprzyiaćiołom. W Tey, 

Jzraćlitowie Skrzyneczkę Mánny z Nieba fpadáigcey, dwie Táblice 
Przykazania, Lafke Aároná K witniącą, y Księgę Deutoronomi7, czyli w famey 
Arce, czyli koło Niey (bo rożni o tym rożnie ) lokowáli, y wfzyftką fwo-i 
ię położyli nadźieię nigdy w Niey, chybá Sądy Bofkie, ślbo ich grzechy iná- 
czey kazály, nie omyleni. BOGA famego Naymądrzeyfzą delineowána 
dyfpozycyą, mialá w fobie ná >. łokći puľtrzečia, ná gia y 

wylo- 
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wyfokosé była pułtora lokcia, figura kwadrátowg wyformowána. Z Má- 
teryi nie pofpolitey, bo z Drzewá Seżśm, to ieft z miey[cá tak zwánego ná 
Gorze Sinai, Poświęconey nie raz Bofką prezencyą, od mieyfcá tedy Sc. 
tim, tymże imieniem nazwane y Drzewo, lednym Cedr znóczące, dru- 
gim, iáko to S, Hieronimowi, Korneliufzowi à Lapide, Albam Spinam, Albo Spi- 
num, to ieft Bodtak, ślbo Tarń, lub iuny rodzay drzewá extraordynaryiney 
letkosči y twardości, 2adney nie podlegáigcego zgniliźnie. Była Arka oprocz 
mifterney roboty, złotemi a intra ©) extra obitá blachami, pro Majeflate 
tak Swiętych Depozytow, uchá máiac z bokow, y dragi wie inferowáne, 
zlotem powleczone. Ná wierzchołku famym było Propitiatorium, alias 
Błagalnia, ślbo mieyfce Uprefzenia y Mifofierdžia Bofkiego, bo tám Pan BOG 
Tron fobie założył, © /cabellum pedum fuorum, nazwane Oraculum, że z tám- 
tąd w trudnych & magni momenti czecząch BOG (woie wydawał Oracula, 
wyroki, decyzye, pewnieyfze bo Ærerne Veritatis niž Delfickiego Apollina 
sjfatá. "Te Oraculum Away ze złota circumdabant Cherubini. 

Tey Arce rożne Litera Párífka dáie Imiona, to Arca Teffimoni;, Tefia 
ficationis, Arca Faderir, Długo pod Przybytkiem Moyzefzowym fwoie mialá 
reclinatorium, po rożnych mieyfcách, to i» Galgalir, to in Silo, to in Nebo, to 
in Gabón, tandem w Jeruzalem z Domu Aminadab tám przez Dawidá tranfpor- 
towána, in Sancto Sanctorum, &lbo Sanétifimo loco zawlze ftoigca. 

Tandem Salomon Dóm Boży à fplendore Ornámentow dźiwney planty 
od Bogactw y wfpaniajey Struktury Mundi Miraculum, y prawie novum Cae- 
lum wielkim wybudowáwfzy kofztem, tám folenną Arkę Pán((kg wprowa- 
dźił pompą /pełante Caló, flupente terrá. _ Santlitar tey Arki ztąd probatur, 
że tám była Prezencya. Numinis, bo Jordan rzekę dotkniečiem ná powie- 
trze podnioflá, (uche w nim Jzràélitom dno czyniąc; bo Betk/amiżow y 
Káplana Ozę zá irrewerencyę nagłą fkarálá śmierćią ; bo Dagona Bożka Fi- 
liftynow in adorationem fui z Ołtarza obaliła, á Jzraćlitom tryumfalnych 
wiele przynioftá Wiktoryi, 4 czalem ich grzechy ukarała. — 

Wyprowadźiwizy rei effentiam, teraz fig godźi pytać, gdźie fie tá Arką 
Párí(ka, rák Swięty Depozyt podžial? Odpowiadam, że kiedy Nabuchodo- 
nozor Monárcha Chaldeyfki, czyli Babylońfki, czyli Affyryifki, Jeruzalem 
dekretowane ná zgubę, zá grzechy od Naywyžízego Krolá, miał Mieczem 
y Ogniem exekwowáč, y acu exekwował, Jeremiafz Prorok będąc Ora- 
culó Divinó z Arki premonitus, Zydom idącym do Babylonu w Niewolą dał 
Ogier do owego nie gafnący czafu, przycym Volumen Legis, aby ná Chal- 
deyfkich zá; a.ruiąc fig nie żywych Bogow, Zywego DEUM Jr! nie zá- 

pomnie- . 
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pomnieli, á dopierož Prawą Jego nie przeítapili, daf ofobliwą infirukcye, 
puero y informacyę, ut patet z K$igg Machabeyfkich drügich cap: z. 
ubo tey inftrukcyi famá Jeremiafza nie wipomina Prophetia, znać że excidit.. 

"Ten tedy S, Prorok podczas fatalnego w Miáfto #ngre/u Nieprzyia- 
ćioł, y śćinania, m czyli tyle 2nálazt uChaldeyczykow -fa- 
woru y refpektu, czyli cudem Bofkim záflaniáigcym ich oczy, wyprowá- 
dźił z Domu Bożego inrapinam idącego, 1. Przybytek albo Namiot Moy- 


~ zelzow, 2. Arkę Pańfką, 3. Ołtarz Kádzenia, gdy naywiękfze y naymniey= 


fze bogactwa, fplendory, (karby, z Domu Bożego /acrilega 24bieralá manus, 
tranfportuigc do Babylonu wraz z Niewolnikow wielką liczbą. i 
. Ták uniofifzy z pomocą Aniołow, czyli Lewitow, záprowad£il to 
wízyftko ná Gore Nebo, zktorey niegdy Ziemię Swiętą widźieć Moyzefz 
miał od BOGA licencyę. ‘Tám upatrzywfzy fpofobng iáfkinie, te Swięte 
Lipfana lokował zrewerencyą, weyśćie zátarálowal, Ludovi affyftuigcemu 
y (woie gna dać tám pretenduigcemu, powiedźiał: Apparebit Majeflar Dom 
mini €5 nubes erit, Ignotus erit Locus, donec congreget DEUS congregationem Pom: 
puli & propitius fiat, Oni te ffowá interpretowáli fobie, že oblok Póńfki, 
y wyśćie Ludu Bofkiego z Niewoli, te Swiete odkryie Swiátu Depozytaj 
Lecz fie ták nie ftálo, bo śni po fzesčiudžiešigt-letniey Zydow Niewoli, 
ani pod Nebemiafžem, áni pod Artaxerxecm, Ani pod Machabcyczykami, iako - 
Tirinur probuie, te Skarby Swiátu fa odkryte; śle aż przy fkoríczeniu Swiá- 
tá przez Eno ba, y Eliafza będą rewelowane, flużąc Zydow Náworceniu do 
CHRYSTUSA, iáko o tym racyocynuig — Dorotbeur, Epiphanius, S. Thomas, 
Seranur, Rabini; Richardus à S, Victore, Rupertus; Canus, Ribera Mariana, Pros 
batur ta Sentencya y żtąd, że cále z żadnego Textu Pifmá S. non conftat, 
żeby Arka Pńfka z innemi Depozytámi, miałá iuż po zburzeniu przez 
Chaldeyczykow, w Domu Bożym reftaurowanym znaydowść ię, ponie- 
waż, ani Ezechiel Prorok plante tegoż Domu ná reparácyg od BOGA 
máigcy in Capitibus 41. 6 42. rożne fpecyfikuiąc Naczynia Koščiolá, o Arce 
nie wípomina. Y Jofephus Zydowin twierdźi, że Rzymianie, Jeruzalem 
zá Tytufa Cefarza Porrend? burząc, in Sancto Santorum nic nie záftali. 
Zydži u Adrychomiufza frmiter afferunt, że Arka doftawizy fie do 
Babilonu, iuż więcey nie przywrocona, Inni zá$ twierdzą, že 2 Naczy- 
niem Koščiolá Salomonowego, ktorego było ná 1400. fztuk złotych y. 
frebrnych, oddana była do Koščiolá Belu/a Božka Babylorífkiego, y znc- 
wu przez Cyrua Zydom cum univer/ir mobilibus oddana in toto. Z tego te= 
dy zdania, tudziefz y z wielu Autorow, znowu confargit, przećiwna pier= 
2 E wízey 


ef 


T _ 0©© ARCE PANSKIEY 


Ei O no 


‘Tey Arki Pańfkiey, Lichtarza złotego, y. Tytufa Cefárza ná tryüm- 
falnym Wožie šiedzacego, ná Arkuśie Albo Bramie Tryumfalney 13 Wyro. 
bione vefligia, ktory Arkus ieft nád Koščiotem Nayświęt: Panny Nowey w 

Rzymie.  Zkąd patet, że w Tryumfie do Rzymu bytá Arkś Pádíka przy- 
rowadzona, ową powtornie zrobiona. Patet y ztąd, że według Eze/ppa, 
iedy Pompejus luftrowat Koščiot Jerozolimfki, iuż po wyśćiu Zydow z Ba. 

bylonij y tranfportacyi Naczynia ztamtąd, že widźiał Acke, y Tabular Te. ! 
fimonij, item Cherubinos, Autor także Hiflorie Scholaflice Judith 3. Świądczy, 
że Arkę w tryumfie Tytu/z prowadzono. Adrichomiur, y inani Rzymu /plene 
dorem opiluiący Authores, Świadczą że in Arcu triumphali Tytufa, do tych czas 
| 
| 
| 
| 


ieft Arka Pańika wyrażona, y Tyrus na Wożie Tryumfalnym śledzący, 
pńrą Koni, y parą Jednoroźcow iádgcy, przez co, pierwíze zdanie dopie- 
(to námienione, ie(zcze lepiey confirmatur, Podobno tedy, žeby ták pos. 
ważnych Autorow wyżey Allegowánych čs probabiliter. racyocynuiących 
nie refutuiąc, áni infriugendo, tak trzebá rozumieć, że Arka od Jeremiafzá 
ná Gorze Nebo utáiona, Niebu tylko wiádoma, przy dokorezeniu Swiátá 
[woie efurdet (kárby, A te Va/fa o ktorych piízg Hiftorycy tylko byty fub- 
ftytuowáne adinftar Arki Przymierza, adinflar Tabularum Tyfimonij., y nå- 
kíztalt Rozgi Ańronowey formowane, ponieważ nulla o nich w Piśmie S. 
poli Reflaurationem Templi mentio. Co zaś Teolog Párf(ki 4po;; cap: u, o 
Arce temi wfpomioa flowy: Et apertum ef Templum DEI in Cel, 6 vifa eff 
Arca; nie ma fie rozumieć, žeby Arká Przymierza mialá bydź do Niebá | 
wieta y przenieśiona, lacz przez nig rozumieią Humanam Naturam Chrifli, Ri- | 
skardur, y Beda, rozuinivig drudzy Mátke Nayświęt(zą, iáko to Bernardus, y . | 
` Suarez, O Loto- 
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| O Lotowey Zonie, y Jablkach Sodomfkich. BAL 
O Lotowey Zonie w Bałwan Soli Zámienioney, = 
y o Jáblkách Sodomíkich. ^" 
Czyli to Oboie znayduie. fie? 

O nieomylna prawda, že Zonie Lotowey zSodomy Miaflá wycho: 
dzącey, P. BOG nie kazał fie obžieráč: Noli refpicere pof tergum. TA 
nie tk nie poffu[zna, iáko ćiekawa, w tyt rzučilá okiem, y zázaz w 
Balwan Soli, nie rozumna w Mądrości Symbolum zámienitá (ie: Ze ftodk 
Oyczyznę nád Bofki preferowalá Mandat, gorzkośćią Soli ukarana. So 
pokazalá že to nie lą Sales przeftrogi Niebiefkie. Rupertus, y Prefper u Ty- 
rpra trzymają, že Lotowa Zoná powizechnym tylko wykroczylá grze- 
chem, y že Duľzá iey do mak Czyfcowych, nie do Piekielaych doftatá (ig. 
Ale pewniey że wielki to byť tey Mátrony exces, gdy ták wielka zá nim 
náftepowalá kará ná ciele, aliás temporali pana, O tey mowię iey w Bał- 
wan Soli tran(inutacyi, alias zámienieniu w Sol Lodo wáta, iáko marmur 
álbo krzyfztał twárda, bo o tym wyrážnie Litera świadczy Páríka, nie — 
malz żadnego dubium, ále tylko oritur Quefio czyli fie ten Balwaa Soli po 
dźiś dźień konferwuie. — Brochardnr Autor, y Adrichomiur Ziemię Swietg / 


„ opifuiący, twierdźą, že dotych czas ftoi między Martwym Morzem, gdźie 


Sodoma y Gomorra zgorzały, A według Gedrena zapadły fig, y między!gorą - 
Engaddi, ná ktorą Lot z Bofkiey byť wynioff fig dyfpozycyi. Tož famo 
z uf wielu fIyfzálem Niewolnikow, z tamtąd uciekáigcych: śle či čieka- 
wśi w fzukaniu drogi do ućieczki, y chleb, niżeli tey Soli. Targum Joe — 
rofolymitanum ( left to Kšiegá Zydowfka explikuiąca Biblię ) twierdźi, Że . 

ten Bałwan Soli, tak trwać ma, aż do generalney Refurrekcyi Ludźi: y że 
de(zcze iey nie fzkodzą, bo ieft ex Merallico Sale, alias zlodowátey Soli, Ge/fus 


. lib: 3. de Mirac: Horniur, To certùm že Martwe Morze ieft au, ták ná- 


zwáne, že ná fobie żadnych nie ma falow, burzliwośći, częścią dla geftych 
y ropiaftych Wod, nie ma też w fobie żadney rybki, ztąd infertur že wos 


„dy támeczne nie fa żywe, lecz zgniłe, fłagnunter. Po nád tę Martwe 


Morze całą Autiquitar lokuie JABŁKA SODOMSKIE, twierdząc že fie 
tám zaayduig Drzewa ná grontách popiołu pelnych w cyrkumferencyi 
Sodomy, ktore rodzą Jablká ná pozor piękne, zá dotkniečiem w popiot 
fig roz[ypuigee, O tych Fraktách pilzą Philo Zyd, Jozef Zydowin, Strabo, 
Solinus, Plinius, Tacitus, Tertullianus, S, duguftyn w Księdze de Giuitate DEI, 


` S. Cyprian, Burchardur, tyiacy okolo Roku 1020, y Bredenbachiur Oculati Te- 
ò fs widźieli te Jablká, . A To 


O Lotowey Zonie, y o Jabłkach Sodomfkich, 
To oboje teraz nie znayduie fig, 14k $wiezi referuig Peregry nanćt, 
Z ktorych Curiofffmur, bo non ex flerili gleba zrodzony, Xigże MIKOŁAY 
RADZIWIŁ około Roku 1583. tám będący, ciekawie badał fig, fam lu. 
 ftrował, á przećie śni 6 Balwánie Soli, áni 6 mieyfcu iego mogł fię do- 
wiedźieć; był Curiofur y w fzukaniu Jábtek Sodomfkich, śle y te odto- 
czyły fie od wźroku iego, żeby podobno w fobie zawartym nie záprufzy. 
ly go popiołem. Tákie wielkie raritater Oby watele tameczni, przed Cu. 
dzožiemcámi, fzukaiąc pochwały Kráiow fwoich, z ochotą by ie prezen. 
towśli &lboby. pretium pni certum zá pokazánie, wielkie (kár. 
by zbieráli od čiekawyc Peregrynantow. Trzebá tedy fupponowść, že 
Bałwan Soli, z Lotowey uformowany Zony, będąc blifko Morza Mara 
twego, wodą iego podmulony, lub /uccegu temporis wilgocią y defzczem 
ześliznoł, lub od Pogan cále obalony, zruynowány, lub tez od Pielgrzy. 
mow, po kawałku rożnemi czafy rozebrany. Godźi fie y to mowić, żę 
iák tamten Kray doftat (ie w ręce to Sarácenow, to Turków, nie fzanu- 
iących Obrazow, ten Bałwan Soli, mogł cudem Bofkim zniknąć. Podo. 
bne ratincinium bydź może ô Jablkách námienionych, że álbo ná grona 
tach bárdzo fuchych, piafzczyftych, śiśrczyftych, popiołu pełnych, kilka 
mil rośćiągłych, wyfchły Drzewá, ktore ten Frukt rodźiły; álbo też od 
gorąca flonecznego záiely fig y zgorzáty, ile ná grontach Siarczyftych, 
iako fig y unas w Europie nie raz praktykowało, że od fpieki, lafy y żie- 
miá gorzály. Lub tež mniemać potrze a, że od nagłych połamane wiá- 
trow, ślbo od Pielgrzymow ná fzczepy, chcąc ie przynieść do fwoich Krá- 
iow, ucináigcych po gálgzce, wyfulzone, rozebráne, Albo trzeSieniem 
źiemi obalone, exundacyg Morzá Martwego zámulone: álbo od Nie- 
przyiaćioł Wiáry Swiętey z gruntu wyčiete: aby nie było racyi tám pe. 
regrynowánia, y lufirowania ich Kráius tudžieľž áby iáka z Jáklek So. 
domfkich, iáko ex pyxide Pandory ná nich fie nie wyfypalá Calamitar, 
Albo tandem rozumieć, że cudem Bofkim, te Fruktá zgładzone, áby nie. 
„wierni, ná ták ofobliwe nie pátrzyli Owoce, będąc fami iáblkiem pod 
ftraźą Piekielnego Smoká, — Zebym zaś ták godnym AutoromiCy. 
towanym, ofobliwie SS. Auguftynoti, y Cypryánowi, tudZiefz Bruchara 
dowi, y Bredenbachio oczywiftym Swiadkom, nie zdał fig contra« 
dicere; odpowiadam, że kiedy Ci żyli, y Bałwan Soli fal, 
y Jablká fie owe rodźiły, potym cále gdźieś to oboie 
znifzczálo, ktorymśi fpofobem, z wyliczo- 
| nych iednym — 
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O FENIXIE PTAKU. 
Czyli iefl, albo był kiedy ná Swiecie? 


TY moie čiekawe Pioro muši fobie po Arabfkich polatść gorách, fzu« 
káigc Fenixá, ślbo Jedynego Ptaka, chcąc ná niego choć cafu nátrafié, 

ná ktorego podobno od Potopu Swiátá, álbo też ab origine Mundi żae 
den z fundamentalnie uczonych nátrafió nie mogł. — Opiíuig go Autoe 
rowie Starozytni, iakby byli oczywiśći Spečtatorer, ofobliwie Solinus cap: 
35. Ze Fenix icf wielkośći vowney z Orłem, głowę maiąc proportionaté wyniofłą, 
czubek albo kitę ná wierzchołku głowy z piorek midiący, kfztałtnie fie formuiący, 
Ná fzyi złotawy, niżey fzyi y ku ogonówi purpurowy reprezentuie kolor, - Ogon ros 
Žatvey maści, Niebiefkie upftrzyly cemtki, albo piorka, Tenże Solinus ná tymże 
&wiádczy mieyfcu, že ten Ptak ieft ofobliwey nad innych nátury y wiel. 
ki, gdyż ex Sententia iego pięć wiekow żyie, to iet pięć fet lat i»/uper 
czterdźieśći: Według Pliniufza 660. Herodotus Autor także Starozytny, 
lat pięć fet zupełnych iego dáie żyćiu, tyleż y Mela lib: 3. cap: 4. de Vols- 
cribur, Inni Autorowie'u Majolufa iakby byli Domiui temporum, Fenixowi 
dáig lat dwánascie tvšiecy 964. Martialis lat 1000. Generationem Fenixá 
quis enarrabit? Starozytni Autorowie y Fabuł nie pofponuiący conffanter A 
* prawie wfzyfcy, quafi unó ore 65 calamó twierdzą, że ten Ptak będąc Jedy- 
ny w całym Swiecie, rodži fie z popiołow Oycá fwego, álbo też według 
Conimbricen[er ze krwie, džiubániem y fzarpániem fiebie, A to wten fpo- 
fob, przepedziwízy Fenix ná pufzczach głębokich Arabfkich y gorach nie 
doftepnych, tyle lat žyčia fwego, iákom dopiero námienil, 4 czuigc matu- 
vali inflinciu, inflantem interitum fui, tolzczki rożnego, drogiego drzewá, iá- 
ko to Balíamu, Cynnámonu, Oliwy, Nárdu, Myrhy, y Láwendy, ufláw(zy 
fobie gniázdo, czyli ftos śmiertelny, według iednych Autorow ná wierz- 
cholku Palmowego drzewá, według drugich, ná gorze lub págorku nie 
dalego Heliopolu ülbo Stoc Miaflá Egyptíkiego Kroleftwa; Ná tym tedy 
ušiadlízy ftošie, (krzydiámi iák wáchlarzámi rozdmuchuie y roznieca ogień, 
w tluftych owych drzewkach operatione Słońca bardzo w támtym Kráiu 
palącego, wzniecony, dopiero w żałofnym trelu kończy żyćie, w $mier- 
telne fiebie obracáigc popioły, á w Násiona náftepuigcego Potomká dru- 
giego Fenixa, albowiem z popiołow Robaczek fig formuie, 4 z Robaczká 
Fenix nowy, kilka fet lat albo kilka tysięcy znowu Žyigcy. Ná co pie- 
knie Ovidiufz: 


- 
uS O PENIWTE;PTTAKMYU 
Una eff, que fe reparet, [eqs ipfa refćminet Ales, 
Afyrij Pbentx vocant. i; 
Se fuper imponit finitqz im odoribus evum: 
Componit buftumqs fibi, partumqs futurum. | 
Ze taką Genčágelia, Ortus €5 interitus tego Jedynego Ptaká, wfzyfcy prawie | 
Starozy tni Scriptores ták trzymali, y wierzyli podobno, iáko powiada Pierius 
wielkiey čiekáwošči Autor. Ge/uerur pilżący de Animalibu: Cytuie Auto- 
row Manlinium, Herodotum, Lačžantium, Claudianum, Svidam, Philofiratum, ták 
á nie ináczey o Fenixie trvy máigcych, iáko fie dopiero namieniło. Soli. 
nur, y Mela w teyze fa Sentencyi. A co więkfza že či profani 4ucforer, po- 
ćiągneli in fuam fententiam, Authores Sacros, iáko to S. Auguftyna wielkiego w 
Koščiele Bożym Doktora, ktory Sermone z5, do Bráči ná Puízczy iśśnie o 
fpaleniu Fenixá y renowácyi z popiołow wfpomina. > Ifdorur Jib: t2. cap: 7, 
o tymże Ptaku iáko rzetelnym y prawdźiwym czyni mentionem. Nie ne- 
guie y Albertur Magnus Animalium lib; 23. S Cypryan probuiąc tey PSY | 
Że Nayświętfza Matka Bofka, Panną poczelá y porodžilá, ponieważ Fenix 
Ptak bez páry, Jedyny będąc, rodži (ie ná Swiat. Swięty także Cyrillus 
Cotechefí Odtavá, S, Ambrozy in Oratione de Fide Refurrechionir: Swięty Epipha- 
nius, Tertullianus, Clemens Romanus, dowodzą Ciał Ludzkich Zmartwych- 
wflánie przyfzłe, © poffbilem, biorąc podobieńftwo od Ptaka Fenixá umie- « 
ráigcego y znowu z popiolow śmiertelnych ożywśiącego. Nicolaus de Co- 
mitibus nie SENS otoc twierdźi, że w Indyi iefl Ptak Semenda, ktory po- 
dobng Fenixowi śmierćią umiera, y ożywa, to ieft gore, y 2 popiołow o- 
Żywa. Claudianus toż fentit przydáigc, że žyie Słoricą jo u rod 
upałem. Abyfynowie alias Murzyni chlubig fie že máig w Pańftwie fwo- 
im Fenixow, ale mnożących fig more communi, ex coitu, y że fa Wong fexítr, 
Tych wfzyftkich Starozytnych Autorow /zlva interim Authoritate, ich 
zdánie (zónuiąc, ( bo coram bocano eapite confurge ) drugą Sentencye Negativam, 
ile Nowych Autorow , cale twierdzących, że in rerum natura takowy fie 
Ptak nie znayduie i» medium proferam. i pec. CHOR 
Naprzod Piímo Swiete Levitíci cap: 10. rożne wylicza /pecier Ptakow; — 
iedne pozwaláiac, drugie ieść zákazuiac, «lias munda © immunda (pecyfi- 
kuiąc, cale o Fenixie nie wfpomina. Job Swięty (Jobcap: 29. ) mowi: In 
nidulo meo moriar © ftcut palma multiplicabo dier, ktore flowá infza Werfya 
ináczey tlumáczy, olobliwie Chaldeyfka mowiąca: Sicut arena multiplicabo 
dier, Rábin zaś Salomon, Pagninus, Mercerus, u Tyrina czytáig: Sicut Chol, to 
icht Fenix, multiplicabo dies: le tà Werfya, že nie iefl conformis vulgata odi- : 
: iion 


" 


SO FENIXTE PLANU 13 
tioni Biblij Swiętey, trudno icy przyimowác, con/egusnter y Fenixá poczy- 
tać zá prawdźiwego Praká, ponieważ Job o nim nic exprefsè nie wipomi- 
na, tylko Ingeniofa Tlumáczow Ver/fo, tám o Fenixie mowi, gdźie y Wrobla 
nie malz. SE 

Pliniufz Wielki Naturalium Scrutator lib; o, Náturalney Hiftoryi capt 2, 
wfpomina ô Fenixie, śle go záraz in dubium podáie temi flowy: Allatur eft 
in Urbem X to iefi do Rzymu) Phenix, Glaudij Principis Cenfurá, Anno Urbis 
(to ief po założeniu Rzymu ) soo, © in Comitio propofitus , [ed quem fal 
fum efè, nemo dubitaret, Recentiores Authores ad negandum Phænicem, te máig 
motiva, naprzod że Fenix nie miał bydž ać origine mundi, ponieważ do Ko- 
rabiu, Nóć z Mandátu Bofkiego powinien był po párze Zwierząt w pu- 


„ fzczač,á Fenix że Jedyny y bez páry ná Swiecie, nie miał tám cum fandí: 


Toć tedy, albo nie był taki ná Swiecie, ślbo ieżeli był iakiś Samiec tyl- 
ko bez Sámicy, iefł exclufur. z Korábiu? 242. Pytśią fie kto go, y gdžie 
widžiat? ponieważ ták byli čiekawi Peregrynanči, že Mufzki iákie w ktorym 
Kráiu, zluftrowśli; á Fenixá by wielkośći Orlowey upatrzyć nie mogli, 
3tió, Jeżeli 2yie lat pięć fet, álbo dwánaščie tyšiecy, A kto tyle lat Żył, 
żeby iego látá konnotował, y był iego Chronologiem? 4r0. Jeżeli Fenix 
do Rzymu z Egyptu zá Klaudyufzá przynieśiony, iáko twierdźi Georgius 
Abbas apud. Anafiafium Bibliótkecarium, zkąd fig drugi wziol ná Swiečie koc 
unico altatú © ablató? stô, Ponieważ Fenix4 liczą między perfecta animalia, 
á powiadáig, że z popiołu fie rodźi, tym famym go tollunt, bo takie anie 
malia nie mogą fie rodźić z korrupcyi y popiołu, iáko uczy Filozofia. Perz- 
rius, Aldrovandus, Cornelius à Lapide, in cap: 7, Genefr cale "negant.  Mafeniu/ž 
Symbolow y Hieroglifikow wielki Indagator, tę. zoftáwuie Fabulir t$ Piffori- 
bus o Fenixie Hiftoryę. Nicolaus de Comitibus Swiśtó prawie cálego Cieká. . 
wy Lufrator, námienia prawda, że w glebízey Indyi znayduie fig Ptak 
Semenda názwany, ták fie rodzacy y ginący iáko o Fenixie báia, śle to po- 
dobno tylko miał zrelácyi támecznych Obywatelow, nieśmie pro re certa 
twierdźić. . 2% € ; 

Naywięcey Egypcyánie do wyraženia fwoich fkrytych Táiemnic, 


* ślbo Hieroglifikow, Fenixá zážywali, nim wyrażaiąc Nieśmiertelność, albo 


życia przyfziego, álbo immortalitatem chwalebnych śkcyi w pámieči Ludz- 
kiey. Ale nayezesčiey Fenixá Malowániem ádumbrow4li Sloríce, ktore 
niby co dźień umiera, y znowu názáiutrz ożywa. Dla tego w Heliopolu 
Mieśćie Egyptfkim był Kośćioł Słońca, y Obraz pôd figura tego Praká 
Słońce wyrazáigcy. s» 

*. x P Apelles 


I 
| 
z popiolu odrodźić fie máigcemu, podawał Lemmata ślbo lufkrypcye : Perit 
nè pereat y. Poft fata. fuperfles:: Quas excitavi, patiori Ex funere vitam: Moriar ut 


Zeby zaś tá poferior Negativa Ó Fenixie Sentencya, pierwfzey od Stå- | 
rozytnych Poważnych y Swiętych Autorow utwierdzona, nie była kryty- i 
kowána, y im error nie był imputowány, ták trzebá o nich wfzyltkich | 
trzymóć, ŽE to oni non ex ignorantia, álbo errore erof nápitali, ale wiekow 
dawnych zdánia zážywáli y fabuł, iák my teraz O Jotvi/zu, Herkulefie, o Pal- 
ladžie z Jowifza Mozgu zrodzoney. Potym do fkonwinkowánia Pogan, 
trzeba bylo Pogánfkich záZywáó Argumentow 4lbo racyi zich wiáry 
wźiętych. Nie moglo bydź dla nich pieknieyfze podobieńftwo: Ze Ciátá 
Zmartwychwftáng, láko wźięte od Fenixá, ktorý umiera y znowu ożywa, 
kilka fec lat żyjący: Ták Dufzá corpori reumita- znowu Ciálo ożywi przed ` 
tym umárłe. Godži fie też dla illuftrowánia prawdy zażyć bayki. naprzykład 

o Chimerze, Cerberuśie, ktorych nie malz ná Swiecie. Sam CHRYSTUS. 
źkterna Veritas fine parabolis locutus eff nibil: Wiele podobieńftw 242y wal dla 
predlzego poięćia od proflych Ludži, fwoich Zbáwiennych Maxim.“ 
Zgolá, ile czytałem Nowych y Swiežych Autorow, między ktoremi nie 
pośledni Atanazy Kircher, wľzyfcy ná Fenixá conjurarunt, aby go zeSwiátá 
1áko fiéfitium €5 Późticum wypedžili. Chybź tedy u Poćtow, M alárzow, y * 
Symboliftow znaydžie reclinatorium.  "Tákowy Ficlitiur, czyli też Facliciur, 

bo arrè podobno zrobiony Fenix znayduie fie w Dreźnie, w Saxonij, in 
Theatro Rerum #fiimabilium w Kámerze fzoftey, ktorego obacz tu w Perga 
grynántie moim pod tytułem Saxonia, 


OG R Y EF IE PT-A KU Í 
Czyli fie znayduie ná Swiecie ? 


NE mála między Madremi czyni kontrowerfye Ptak ten, czyli ieft ná 
Swiećie, y iáki iet? Pilze o nim Herodotus lii: 3tio, Paufanias in Atticis, 
Pomponius, Mela lib: 2do, Solinus cap: 1910, Ælianus lib; 4to, cap: 2610. y Philos 

Aratus, te lie znayduie in rerum natura, opifuią go, 4 Malárze dowéipni Ma- 

luig bac forma: Zeieft oczterech nogách, głowę máigcy Orlá, á ufzy Lwie, 

fkrzydlátty, aliar od głowy Orlá imituie, od (podu Lwá. Tákowych por- 
tretow Gryfa pełne Egyptfkie Koloffy: Krolow, Pánow, Paláce, Snycer- 
fką rzeźbą ślbo malowaniem /pecfantur Adornowśne; w Saxonii w Dreźnie 
in Theatro Raritatum w Kamerze drugiey lą fzpony Gryfow realne. 


Natale 


O SG RYFEL ET ARKI: 15 
Natale folum Albo gniazdo temu Ptactwá Mon/fro w(pomnieni dopiero > 
Authores náznaczála in Scytkicis €5 Hyperboreir Montibus ku pułnocy ffir; 
ktore w tychże gorach przez náturalng Sympatya, czuiąc Złote Minerály, 
ich pilnuią, broniąc ich od Art/ma/pow, to iet Jedno-Okich Ludi, &le do- 
brze patrzących y lákomych ná tož Złoto; dlatego z niemi otych Skár-. 
bow gornych konferwácya ufláwiczne prowadzą Woyny. Innych Au- 
torow zdanie loknie te Ptactwo ná wyfokich Indyi(kich gorach, twierdząc, 
że Złoto wykopuige brylámi, z niego fobie gniazda formuią. 
Literá Panika 0 Gryfach Levitici u, wyrážnie wipomina: Hec funt 
we de avibus comedere non debetis, 65 Vitanda funt Vobis: Aquilam, 65 Grypbem 
6 Huliaetum. Y ck à nie ináczey tłumaczą Septuaginta, Pagninus, y Vatablus 
fla ^ni Tiumácze Pifmá Świętego. Te zało mf Autboritates, zda fie 
byd£ nie omylna prawda, že Gryfow rodzay znayduie fig ná Swiecie in 
Regno Volatilium; śle Starozytnych Autorow niektorych y Swieżlzych, z 
drugiey flrony dobrze zwaZywízy mądre Sem/ur, tamta ruit Senteucya. 
Unus pro mille (táwa Pliniufz, ex Recentioribur Albertus Magnus, do fabul Poćty= 
cznych odlyľáiacy Gryfa. ; 
Ná Text Pifmá S. odpowiadáia Recentiores, že przez Gryfa wyrázone- 
go, znaczy fie Grypbaquila, to ieft extraordynaryiney wielkośći Orzeł, 
owlzem drapieżnośćią calego čiálá, y wielkoščia Orłow przechodzący. 
O-tákich Orlách pifze Aldrovandur. z relacyi Pawła Weneta, že in Ripbeir 
Montibus znayduią fie tákiey wielkości y śiły, że Wolá, lub Konia do gniazda 
fwoim zanieść mogą dźiećiom, owfzem fámegoták dużego podniefą na po- 
wietrze Słonia, rozbiig o žiemie, tym go fpofobem požywálac y pożerałąc, 
Paulus Venetus tamtych Kráiow Ciekawy Lyfrator przydaie, że te genus Orlow, 
ktore on zowie Gryfalcor, było in menfarum deliciis u Chamá álbo Haná Tátár- 
fkiego, zá iego w tamtych kráiách peregrynacyi. Ma/eniufz Autor Symboli- 
cznych Cogitacyi, także fabulofam zowie Avem, Kircher zaś (upponuie, że przez 
Gryfa denotatur. álbo fpecies iakichśi wielkich Orlow, álbo Sępow, benefició 
© naturá kráiu do takiey wielkośći przychodzących. Tákich tedy podo- 
bno Mandat Bofki /upra állegowany ieść nie każe Orłow, śle nie czworo» 
nożnych Gryfow z Orlá, czyli z Krogulcá y Lwá złożonych, ktorzy ex fex» 
tentia bene fentientium 2dáig fig bydź exkludowáni ze Swiátá iáko Monfra. 
Monarchow, Krolow, Xiążąt, y kocháigcych rarírater pewnieby ten Prak 
jeżeli nie klatki, to pewnie ozdobilby dźiedźiniec, iako zdobią Lwy, Sło- 
nie, Papugi z Maurytanij, y Indyi do Europy mágnó fumptu, majori pericnló 
fprowadzone. A że ich inter delicias nie máig Monárchowie, © Magnae 
ter, fupponendum, że y Swiat ich nie ma. P2 Plini- 


i16 O PELIKANIE PTAKU 


Jiniufz Ciekawy Natwralifla, choć czefto in falulas proclioi; negat O Gry- 
fie w Xiegách fwoich. Dopieroź Alexander Wielki ná Gryfach nie la- 
tal, iáko left fama, bo Arrianus Autor pifzgcy o Expedycyi Alexandrá cale 
O tym nie wipomina, co iáko rem ob/ervatu dignam powinien był Swiátu 


kotnmunikowść : Ale Autorowie feria pilzący, ile Poważni adlevia nigdy “ 


nie wy boczáig. 


O PELIKANIE PTAKU. 
Czyli iefl taki, o idkim trzymała Antiguitas? > 


N ^píezy fie nie ieden po nád Figury, álbo Męki Párí(kiey wyobtáže. 
niem Ptaká Pelikána, ktory pyfkiem włalne lzarpiąc lerce, karmi Džie. 
či.  Malár(ka Inwencya, Symboliftow Imáginacya, Kaznod£ieiow 

Energia, ták oczom Ludzkim te Spectaculum y erudycyę objściunt, iśkby by. 

lá nieomylney prawdy Hiftorya, y godźienna experyencya. Co ieżeli ták 

left, teraźniey(zy dirjndicabit dyükurs.- ; SN 
Naprzod fjendum že Pellicanni zowie fie 2 pelle cand; od pior białych, 

Ináczey fig nazywa Onocrótalus, alias Bąk ná Ruśi Baba: Zowie fig y P/atea, 

Autorowie pilzą, że fà duplicis generis: Jedne ią Wodne, drugie Ziemfkie, 

Albo Lądowe. Mieyfce mu náznaczáig około Nilu Rzeki w puftyniách 

Egyptfkich. Hieronim, Auguftyn, Vidovus, Albertus Magnus, y inni u Gefneras 

Kircter 24$ in drca Nič z rożnych świśdczy relacyi, 2e w Polízcze y Litwie 

znayduie fie, názywáig go alió nominé Cochleariam: Starzy Autorowie los 

lokuig go w Egyptfkich Pufzczach nád rzeką Nilem. O Náturze tego Ptae 
ká wyżey Cytowáni Authores pilzą, że Dźieći fwoie od Wężow po záia- 
dáne, lub od šiebie famego zgniewu poduízone, po trzydniowym żalu, 
2 pierśi wlafnych fobie rozránionych, krwią płynącą ożywia, Toż ro- 
zumie Vincentius in Hifloria Naturali, y S. Grzegorz Wielki, ápplikuigc go 

CHRYSTUSOWI Pánu, nas umarlych przez grzech, Krwią fwoią ożywiń. " 

iącemu, Per quem fignificatus ef CHRISTUS — “ : | 

„Alfons IX. Krol Hifzpárííki wžiol go fobie pro Symbolo, przydawfzy 

infkrýpeye: Pro Lege © pro Grege, rozumiejąc; gotow ieftem krew przelać, 

Gefnerur to o Pelikánie dáwnych Wiekow ždánie cale kaffuie ,- gdyż tey 

w nim cale nie upatrzył nátury, iáka mu śmputatur, Tylko z Orv/a Aua 

tora dowodži, že Sepow pewna /pecier w Egypóie Džieči (woie w głodźie 

żywi Udem fwoim. “ Przyznáje jednak, iż Pelikan, bardzo lubi: olobność, 
od Slorícá y widoku unika, Z tey racyi Dawid w Pfalmie rör. mowi: 
t) | Sed 
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Similir fatfur fum Pellicano folitudini, A S. Hieronim tlumáczy to ták: Fa» 
Gus fum ficut Bubo gemens w kąćie domu moiego przed Ludźmi fig kryią- 
cy. Kircher w Kšiedze fwoiey dopiero Cytowáney mowi: Ze co Poéro- 
wie y Malarze temu przyznawdią Ptakowi, mieć trzeba za fatfz y fabutę, Zeby 
iednak tak Godnym y Wielkiey Powagi y Mądrośći Autorom , nie zdá- 
liśmy fig detrahere, fatis trzy máć, że Pellicani nomine. ma fig rozumieć Sep 
iakiś Egyptfki in Senfu Ge/nera: albo że to nie ten ieft co Onocrotalus, alias ' 
Bąk z łyfzkowatym pyfkiem, z workiem pod fzyią wielkim, ktory fig przy 
Políkich znayduie Stawách y Rzekách, siebie rybkami, nie Džieči krwią 
włafną karmiący. A nśoftatek, choć takiego nie mafz in rerum natura Pta- 
ká, iakiego nam Swzęći Hieronim Auguflyn, Izydor, Albertus Magnus opifuig, omi 
non errarunt, takową zdáwna flylzgc opinią Ludzkg o nim, iey zážyli do 
reprezentowánia iakiey Prawdy; ták y My zdá mi fig nie zbladžiemy, 
tez famią negando ET caffando opinionem, > : 


O JEDNOROZCU ZWIERZU 
Dey Czy sef! in ferum natura? : 
7 fkrzydel choć báiecznych Ptaków Fenixá y Gryfa, pożyczyw(zy pio= 
4 ra, na JEDNOROZCA rogu záoftrze go álbo przytępię; aliar co o tego 
exiftencyi Náťuraliftow zdanie trzyma Ciekawemu użyczę Czytelnie 
kowi. Zwartowawfzy wielu Mądtych Aütorow y Ciebie Mądrą riápoie 
Notycya y erudycyą, Żebyś był albo Cornutus; to ieft acutus, Albo Coronatur - 


między Uczonemi. č 

JEDNOROZCA ták Statozytni Opifuig Authores, A z nich Cardantr, 

4e ieft Zwierz rzádki wzroftem koniá, fzerść Łośicy máigcy, głowę Jele- 
nią, z ktorey środku rog iedyny rośnie, profity, od dołu gruby, ku koríco« 

wi čo raz oftrzeyfzy ( Plinio czatny ) tandem oftto zákotíczonys długi ná 

łokci trzy, według Pliniu/ža ná łokći dwá: Szyiá ma krotka, grzywá rzadka, 
ziedney tylko wiiząca firony, nogi y golenie iák u Sarny fübtelue, nogi 
?ádnie ztylu fżerśćig długą obroffe, kopytka dwoigce fię Ze wlzyftkim 

bardzo Jeleniowi ten Zwierz podobieti, rogiem iedaym dig od niego dy» 

ftyngwuiący, Ex mente tegoż Kardana Medyka Medyolańfkiego, á pierwey 

. Zjopilania Solina, liana, y Ifidora Aatorow, let bardzo dźiki, oktutny, nie 
uglafkany, trudny do ulowienia; Dla tegocx re/fimosie namtenionych Au- 

tórow, iedyny zlápánia go y w dźikośći ugłalkania zráležiony fpofob; 

Pánng oczom lego prezentować, ak widząc, depr/fitá feroci? pod nogi 


j | páry 
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iey, rzuca fie; co widząc Symbolifla nápilať nád nim: Virgines maufccit 
amore; Inny dał Lemma: Jam alius ecce.. Ták u nog Pánietífkich umity- 


- gowanego Myśliwi biorą im predam. — Nazale folum Cardanus náznacza Je- 


dnorożcowi Murzyií(kie, ow/g? Abyfynfkie Knieie, y puízcze: Alianur gory 
Indyifkie. 3. Cefar zá$ pifze że w Lalach Hercyńfkich znayduie fie: Ludos 
vicus Bertmamnur u Jonflona świadczy, że dwoch Sołtanowi z Etyopii do 
Mechy Miafła urodzeniem Machometa flawnego, przyflano w klatkách 
zamkniętych, w dźikośći unofzonych, y ła(kawych, iáko fam widźiał ten. 
že Autor, Rog Jednorożcow iefł wielkiey mocy y dźielnośći przeciwko 
wízelkiey trućiźnie, záražom, y iádom rożnego gadu, Co Ó fobie naturali 
šnffinčtu wiedząc Jednorożec, wodę máiac pić, ofobliwie od Bufonow zá- 
rážona, pierwey rog w niey fwoy mácza, dopiero piie, tefle Piccinelló in Mune 
do Symbolico, przy dawfzy Lemma: Ste unda falubris. Aldrovandus, y Jonfo- 
nus, świadczą, że Zyd Wenet rogiem Jednorożcowym ná ftole ucz yniwfzy 
Cyrkuł, wpośrod niego wfadźił Scorpiona y Páigka, to oboie kręcąc fie, 4 
zá metę Cyrkulu boiąc fig wyniść ( quanta antipatbia trucizn y zlekárftwem ) 
tamże pozdychaly. | 

le Animal Czy revera ieft ná Swiecie, nie malá ieft między Uczo- 
nemi kontrowerfya. Piímo S, pięć razy Unicornem, to w Plalmách 2. 24, 
77, 91. to w Ifaiafzu cap: 34. exprefiè. wfpomina, á tym. famym zda fig fabilire 
zdánie trzymśiących exi/flentiam Jednorożca. Ale ná to odpowiedź bydź 
może takowa, že Litera Póńfka czefto opinioni Lud£i ákommoduie fie; 
Czeflo tychże podobieńftw y komparácyi zażywa, ktorych y Ludžie: Ták- 
że też acuit Stylum eruditione, nie reputuiąc ie iáko prawdźiwe, y reślne, śle 
iáko oułgiw credit ile w takich cyrkumfłancyach, gdźie żadną nie náftepuie 
konfekwencya Swiętey fzkodząca Religii, álbo iśkie przynofząca Jcandalum 
Prówowiernym. | 

Probant bytnošči iego Autorowie Rogiem tanquam cornntó Śyllogi fmó, 


| aut arieté, to iefł wiele Hiftotyi, €5 Scientiam experimentalem © Rogách Je- 
. dnorożcowych alleguiąc. Paulus Joviur lib: 1g, Hifor; widźiał w Wenecyi 


Rog dwu-łokćiowy grubości ramienia Ludzkiego, ktory, Senat Wenecki 
Solimánowi Cefarzowi Tureckiemu, zá nayofobliwfzy darowal Prezent. 
O drugim wfpomina, 2e wSrebrny Sedeśik, czyli Poftumencik ofad£iwfzy 


` Klemens Papież Fránčifžkowi Krolowi Francufkiemu muneris loco pofłał. 


Tamże y to adjungit, że te Rogi Jednorożce po pufżcząch y polach iák 
Jelenie ronią, y zrzucáig pewnych czalow. W Dreźnie Mieščie Sa- 
xonii ieft Theatrum rerum Artifęimlium © Zfimabilium operum od kilku Nayiá- 


$nieyfzych 
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śnieyfzych Elektorow Safkich erygowane, y zebrane ex rariratibus Swiátá 
ná rożne śiedm Cameras podźielone, w každeý co innego, inkluduiąc. . wW 
Pigrey ztych Kamer Specula intytułowaney, wisi ná złotym Láncuchu Rog 
Jednorożca pra vdźiwy, ftotyśięcy Koronatow taxowány, do$wiádczony 
ná Czleku, w ktorym láfzczurka uftámi wlažtízy rozmnožylá fig: ten w 
trunku troche ufkrobanego tegoż Rogu zázywizy przez womit zbył fię 
wewnętrzaego importuna, zdrowym zoítáwízy. Pfow umyślnie truto, y 
znowu Rogiem tym zleczono ufkrobánym. Bliíko tego ieft tám y dru- 
B Rog Morfki długi ná cztery łokcie. W Skarbcu u S. Marka Ewánge- 
ity w Wenecyi, znayduią fig dwá Rogi Jednorożcowe, duże, trzeći mniey- 
fzy, Ô czym De/triptio Italia Untverfalis © Particularis. W Anglii w Zamku 
Windfire, Rezydencyi tłarey Krolow, iet w Skśrbie Rog Jednorożcowy, 
długi ná pułdźieśiątey piędźi, ktory caxowáno fto tysięcy funtow Zlotá, 
jáko świadczy Itensravium Germanie, Gallie, Anglie, Italie, Roku 1535. So- 
liman Cefarz Turecki, Filipowi Krolowi Hi(zpán(kiemu przy Liščie fwo- 
im przyfłat oprocz Lwow ná Złotych Láncuchach, dwanaście Rogo Je- 
dnorożcowych, ná fzelnaśćie dłoni wyfokich, Tefe Kwiatkiewicz, Wiele 
jelt y po innych Pár(kich Skárbcach y Aptekach tych Rogow Jednorożco- 
wych, z ktorych oczywifta zdáie fig wynikać prawda o Jednorožcách, że 


fa ná Swiecie, śle ich bárdzo malo, y odległych, bo w Indyifkich, y 


Etyopfkich Kráiách. "Trudno zaś zferere, že Uniwerfalaym wytopione 


„Potopem, bo by to było Divine Providentie detrahere, ktora nihil eorum odit 


que fecit; naymnieyfzy wlotek konferwuigca. Atbanafy Kircher bárdzo 
Uczony Autor, ieden ex“Recentioribus, mowi, že Jednorožiec meretur nume» 
rari inter fabulofa Plinii; przydáigcy, że Z iednym rogiem wiele iet Zwie- 
rząt, iáko to Ofły leśne, y Kozy znayduią (ie wKroleftwie Taxchin, Pegin, ` 
Conchimchim, y w Afryce ktora Wołow o iednym ma rogu. Tenże Autor 
w Kśiędze fwoiey Mundus- Subterraneur dowodźi, 2e koło Infuły Gróćnlandia 
w Norwegii nie dáleko:Islandyi znayduią fig ryby niezmierney wielkośći, 
długim y oftrym uármowane nofem czyli pyfkiem, ktorym fię Morfkim 
Balenom ślbo Wielorybom bronią potęźnie. Koto tedy tey Infuły, te nofy 
czyli pyfki ználežione, miafto Jednorożcowych Rogow uchodzą u Ludži. 
Autor Drews Sx: JESU ná Irlandii, opifuie Rybę Naboł, długą ná tokći 40. 
4 nos ma ná czole ná łokći 7. táž to famá Juppono z Kircherową dopiero 
w[pomniśną. W wielu też mieyfcach wykopuią fię rogi z źiemi Jedno- 
rožcowemi zwáne, śle te nie la Zwierza Ziemfkiego Jednorožcá, niby zgu- 
bione, lecz w žiemi kleiowśtey in vifceribus icy w kámierf fig transformu- 


iącey 
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igcey vi lapidifca miey [c ná to fpolobnych urodzone, podobierffwo må- 
 igce/ do rogu tego, iáki appingunt, á bárdziey afingunt Fabulo£. Authores Je- 
dnorożcowi, Ma ten rog £iemny po láčinie Cornu fofile nazwany w fobie 
vim medendi wedlug Gefnera, śle nie każdy, co fig dźieie tylko qualitate 
Žiemi lekárfkiey, z ktorey fie rodži y formuie, ~ $ 
Jle doftálo mi fie w moiey Sedeneyarií Nowych Czytać Autorow, 
wfzyfcy negant, o takim Jednorozcu, o iákim tu Kwefłya założona: . Non 
negant, jednakże (3 Zwierzęta Ziemíkie z iednym rogiem, iáko to Rhino 
eeroter, albo Noforożce, to ieft rog nád nofem máigce, fkorupą uzbroio- 
ne: Jtem že fa Woly, y Offy Indyifkie z rogami poiedynkowemi, Tá. 
kiemi to podobno Tytus Cefarz w iezdzať do Rzymu T ryumfuiący, jako 
lie dáig widźieć wybite ná Arkušie Tryumfalnym. w Rzymie temuż Ce. 
fatzowi erygowanym. Tandem konkluduie. že jeden Róg može bydź ex 
Fofilibus, to left w žiemi z pewney ufermowány máteryi. Drugi bydž 
može wielkich Ryb podczás Potopu generalnego po rożnych mieyfcach 
y dołach pozoftátych, potym prochem zániešionych, námulem zámulo- 
nych, teraz cafu ználezionych, álbo od wody wymulonych. — Trzeči ro. 
dzay Rogu tego może bydź ktoregoś Zwierzečia, aliar Wotá, Oflá, 4lbo 
Sarny wlndyach y Afryce lie znayduigcych, vim medendi w fobie móiących, 
Y takie to miały bydź Jednorożce ktore widźiał Ludovicus Bertmannur in- 


kludowáne w kladce, w Mefze Cefarzowi Tureckiemu ofiarowśne, iákom 


. wyżey námieniť. W Chinách Zwierz Vacca nazwany 300. ftay ná dźień 


ubiegáiacy, ktory że ieft o iednym rogu, putatur Jednorożec, śle rejicttur 


od Kirchera. ; 
A SYRE NA CH 
| oo Czyli fig znayduig ? T 
pe Africa Monfira parit ex coitu rożnych beftyi, ták Morze, ktore y fa. 
„me ieft monfirum wedlug: Virgiliufza Poety mowiącego: Mens eff huic non 
credere monfiro, Oprócz rożnych monftrow, rożnych figur, ma też w (0. 
bie SYRENY 6 ktorych tak flaro2ytnosé trzymała, y nafzym podal wiekom. 
iakoby będąc Acheloż y Calliopes Corliámi, y nad Morzem Sycyliyfkiem rezy: 
duiąc, 'tamtędy żegluiących ffodka melodyg o zgubę przyprawowały. 


, Rog chege uniknąć U/yffer tamtędy drogę maiący fwoim Towarzyfzom 
wofk 


iem uf zy zatulił, śiebie zaś do Mafzru okrętowego MOCNO contra peria 
culum przykrępowóć kazał, tym fpofobem u cálawfzy. SYRENY tedy 


mając to fobie za wieki kontempt, z žalu y apprehenfyi w Morze fig zaa; 
g. caly, 


) 
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caly. -Inni zaś fabulantur, że te trzy Sioflry będąc Sócyufzkami Proferpiny, 
gdy iey ex comitats fuor porwaney znałeść nie mogły, prz doloris śntolerantia, 
w Morfkie zamieniły fie Monftra. O czym Homerus y Ovidius, Veteres SYRE- 
NOM dawali figuram, Od £iemi ryby, od głowy Panny: Defnit in pifcem, Mu. 
lier formofa fupernt, ‘Trzymáli o nich że Zegluigcych okręty, Melodyinym 
glolem ufpiwfży Marynarzow, ò fkaly rozbiiały, dopiero ich fortuny fobie 
in predam, á ofoby im e/cam obracały, Do czego reflektuiac fie Gambertur nad 
Syrenami nápifal Lemmá: Meruende Voluptas. Camerarius z Klaudiana przys 
- pilal tymże Epigrapken, to ieft Lemma: Mortem dabit ipfa voluptas Inni przy= 
piluią : Quos vocant devorant, Theodorus Gaza Człek uczony po nad Morze 
chodząc, widźiśł Ryby put Niewiafty od głowy, pu! ryby od paľa do ogo- 
na, y na brzeg iednę wyrzuconą, názad wpuścił w Morze. Georgius Tra- 
pezuntinur także z nauki chwalebny Mąż, takież widział Morfkie Mw/ra ia« 
ko świadczy o nich oboch: Petrur Hispalenfir, 

Ten żałożywfży fundament, queritur czy defadło te SYRENY znayduig 
fig teraz. Odpowiadam cum Recentioribur że lubo znayduią fig w wielkich 
Morzach, potrzeba o nich trzymać że to nie fą Ludźie bo rationis incapa- 
ces ale lą Monftra Morfkie Wfzechmocney ręki Bofkiey opera mirabilia; Nie 
fą zaś Boginie, iako flarozytna wierzyła fuperfticya 4 teraźnieyfzych Ludźi 
twierdźi rudiżas, lzaiafz Prorok (cap: 3. Ifaie.) Babylonii naftępuiącą 
prorokuigc ruinę mowi: Et refpondebant ibi ulule in edibus ejus, 5. Sivener in dem 
lubrir voluptatis.  Ztych flow pokazuie fie iawnie exi/festia takowych mon- 
ftrow. Cornelius à Lapide świadczy że we Fryzy: Syrena złowiona ryba /peci- 
em maigca Panny, tylko fie prząść nauczyła, y wiele lat żyła nic nie gadała. 
Kircher diférte mowi: quod. dentur, nulli dubium effe debet,  Włośi zowią ią Pee 
fce donna, Palcow ma trzy y wielki Palec. Tenże Autor wfwoiey Bibli- 
otece miał Kośćiy Ogon Syreny. O Syrenach y Innych Morfkich : 
Monfirach , patrz tu pod tytułem Maria na Ryby doftatnia, gdźie o Ry-' 
bach ofobliwych traktuię, : 


O REMORZE RYBIE. 
Czy efl na Swiecie? 


O REMORZE Rybie świadczy Náturalifla Plniu/z lib: ono, że ieft Rybka 

bardzo malá, do fkal naturalną mśiąca (kłonność, ináczey Fcbeneis ná- 

zwana, to do šiebie máigca, že dodná Statkow Morfkich mocno przy- 

Ignawízy, ie iák kotwicą w mieyfcu przytrzymuje, Zá tym zdaniem calá 3 
: poízlá jj... 


< 
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pofztá dniiquitar y Symboliftowie, ktorzy chcąc. wyrázic iaką moralitatem, 
ofobliwie, kiedy małą rzecz, wielkim Intereffom ieft przetzkodą ; REMO... 
. RAM Rybkę máluig, Okręt wielki zátrzymuigca, Lemma przydawizy táko- 


we, iáko to Aręfur przypifal: Amodico non modicum, Przyday bywa czefto im= 
pedimentum. Inny przypifał:: Sic parvis magna cedunt. Alciatus. zá$ tę Remorę 
kompáruie z małemi rzeczami, ktore częfto wielkim Ludžiom ad afcenfumy 
bywáig przefzkoda: ; | 

Sic quofdam ingenio €$ Virtute ad fydera vedfos, ' 

Detinet in medio tramite caufa levis. ! 
Ælianus Autor lib; mo cap: 27. Stározytney trzymáiac ie opinii Pliniufzg igs 


ko Principem Náturalney Hiftoryi, tež (Arma moc utrzymania. Okrętow tey“ 


Rybie. przypifuie temi flowy, oraz Nomenclaturam Jey explikuigc: Hic Pifcir 


| diéfur, quod naves vemoretur, quibus adbaferit, Ovidius Wierfzopis mie milczy 
. O tey cnočie Remory+ 


Parva Scbeneis, adeff (mirum! ) Mora puppibus ingens, 
Tá Sentencya z tąd [woie bierze probacyę, że ( Tz/fe Plinio) podczas Akcyas 


ckiey Woyny Pretorianam Navim Antoniufza pofpiefzáigcego exLortari fuor 


do Heroiczney potyczki, Remorá ták mocno zatrzymała, że náinny Okręt 


„ mušiat fig prześiąść. Joufomur zaś quid fimile przynośi z reláčyi Piotra Melata, 


Bonoiczyka, że Franćifzką Kardynała Toro lego z Francyi Morzem ply. 
ngcego, ińkaś occulta wir zátrzy mała Okręt; śle nie doćieczóno, tikże ná 


Remore tę fkładńiąc retardationie wing. — Keckermennur u Jonftona przypituie 
o humori frigido tey Rybki, ktorym wodá koło ftótkow Morfkich w lod 


śćina fig, y geftnicie, y ták retardat, "Te opinię y zdánie Antiquorum; Res 


senciores cale non admittunt, móiąc ią pro falfa & fabulofa, probuiąc, że y Stá- - 


rozytni Autorowie i] certi o tym pilali, powątpliwemi te Hiftorye "154 
iąc terminami temi: Ut aliqui volunt: Fertur, Creduntur, Zaden z nich ies 
dnák nie byl Oculatur teflir, 2aden nie odrywał od Okrętu. Nikt nie fzukał 
remedium refifendi, buic malo, choć tyle wynáležiono máchin, inflramentow, 
do falwowánia Okretow ná Morzu. Owfzem tyle tysięcy lat, Morzá Ará- 


fzne Woiennemi y Kupiečkiemi opłynione Okretámi, nigdy Remiory nie ` 


oglądały: Nie maíz iey inter Rarítater in Mufair. | Kircher, y Delrio wiela 
kiey powagi y Ciekawośći Authores, między Poétyczne tę Rybkę liczą comia 


| mentas Chyba to in Fontibus Parnafi, Albo Caflaliir ta fie znayduie Rybká, 


Póćrow mutriem. ingenia, á nie w Morza zátrzymuie Okręty, Jeżeliby zás 

kto tey afercyi Pliniufzowey, p Eltanswey tą popierał probácya, Że ińk Magnes 

vi ecovira żekiza, tók:y Remorá ftaski w wodźić do fiebię ciągnie. Ná to 
Az ; odpo Pur 
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odpowiadáig Uczeni, Ze iák Magnes improporcionatum (obie nie počiggnie 
ferrum: Lecz mala Magnefu párcykulá, maty kawałek żelaza poćiągnie, śle 
nie wielki, Rybka zaś Remorá wielkośći iedno-ftopniowey ná długość „pięć 
calowey ná fzerokość, álbo grubość, tefe Trebió Nigro, €f Plinió, czyby firalzną, 
y ciężką Okretu machinę, czefto Ammunicyg, y Woiennemi prowiantá- 
mi onerowána, lub Towarámi náládowang, od wiátrow pedzoná, moglá 
vi naturali przytrzymać, kiedy excedunt pondera vires? A ieżeli fig to kiedy 
trafiło, iáko oMogvuntur Hiftorye, że Okręt befit ná czyftym Morzu, to trze- 
bá przýpilač naglemu burzeniu Morzá, ślbo wińtrom od dna Morfkiego, 
ku dńowi Okrętowemu powfláiacym, iáko fie nayczęśćiey trafia w Morzu 
Sicyliyfkim, ślbo tež wodźie kręcącey fie wielką Siłą y impetem, od kto- 
rych będąc ftatek Morfki obľzacony, w żadną ftrone rufzyć lie nie może. 


GATA KAMA N- D R Z Lh 
Czy ta iyie Ogniem? 


ALAMANDA sef to Jáfzczurká, do źieloney iafzczurki podobna, po- 

niekad czarna, czerwonemi zkropiona cętkami, głowę y brzuch má- 

jąca jak u ińfzczurki, śle grubize, náczterech nogách chodząca: Miey=* 
fcá 2imne y wilgotne iey rezydencye naymileyfze, — Iedná iefi Wodna, 
druga Ziemna, . Calá Antiguitar fortiter twierdźi, że te Animal w Ogniu y- 
ie bez naymnieyfzego fwego  nárulzenia.' Tá prawda o Sáláman- 
drze mogła by probari komparácyg znśfiępuiącym Zwierzątkiem.  Aryfłoteier 
, w Hiftoryi o Zwierzętach, Cicero de Natura Deorum, Solinus, Seneca w Kwe- 
ftyách Naturalnych, Plźnżufz Náturali(ta, Alians, Albertus Magnus, y Šwiežy 
Medyk Marflius Cagnanus Šwiadeza u Majolufa, że w Ogniu rodźi lig Zwie- 
rzątko latáigce o czterech nogách, tylko iák muchá,sy wogniu żyje, 14k 
długo fie extra ognia zábawi zamiera. — Zowia fie te animalcula. Caryfiix, 
ślbo Pyraufte, lbo. Pyrogoni , ślbo Pyralir: y mála bydź ná Cyprze Infule, 
Ale świeżlzych czalow čiekáwe ingenia penetruiące ingentia arcana dolżli, 
ofobliwie Natur Scrutator Kircher, że tá opinia daleka od prawdy, aby kto- 
ry Zwierz bez fwoiey korrupcyi w tęgim ogniu mogł zoftawác, á dopie- 
ro? nim żyć, Grevinur Autkor dociekl przez wiafne doświądczenie, że do 
ognia 19 przyłożywfży, pali fig iśko y infze combu/tčbilia, "Tego iednák tru« ' 
dno negowáč, že Sálómandrá dźiwnie źimney będąc Konftytucyi y humo- 
row wilgotnych pełna, ogień nie wielki albo węgle możę z rázu gášié, 
będąc ná nie położona, Ale tandem zágrzawízy fig, nie famá ogniem fig po- 
Żywi, śle ogień z niey (woie alimentum weźmie, 


Qa Q, ŁA- 


124 AS |© Žabečin y Niedžwiedžicách. 
O ŁABĘCIU czy śpiewa przy (woiey śmierci? 
yo NIEDZWIEDZICACH, 
| + Czy fwoy plod lizániem formuią? 


5 $ ; w i: - 

Pre fa Pôčtow Commenta, že ŁABĘCIE, žyčia kończąc termin, finutne 
fobie śpiewaią Exequie, iáko Ovidiur Šwiádezy y opifuie śmierć Lábe čia 
przy Rzece Meander názwáney, iákby tey melodyi y pogrzebu był obe- 

cnym Audytorem y fpektátorem mowigcy: ; 

Sic ubi fata vocant, udis abjefus in berbis 
Ad Vada Meandri, concinit albus Olor. 

Tenże pifze Owidiufz: Carmine jam moriens, canit Exeguialia Cygnus, — Arifto- 

teles Xiąże Filozofow Animal. libr: o. cap: 12. wyraźnie „námienia : Olorer cas 


nerc foliti funt pracipu? jam morituri, A tę Scientiam czyli bayke bauft zPla- ` 


tona Preceptora (wego. Tegoż zdánia byli Pythagoras, Paufaniar, Lucretius, 
Thoócritus, Socrates, Cicero, Seneca, á dopierož Pôčtowie S$tylowi fwoiemu ex 
fabulis przynofzący energiam, Recentiores Authores: Meliffur, y Scbedto, Pentafiur, 
J Reftorphius, naoftátek Bartbolinur Świadczą, że po rożnych wodach wła- 
fnemi fTy (zeli ufzemá śpiewśiących Łabęći. Tym wízyllkim idžie w kontr 
Plinivfz Naturalifta, máiac to zá falfzywe relácye yopinię. Idą zá zdaniem 
lego Athenag, Æliang, Scaliger, Bodinp, Atbanazy Kircher. Popiera teyże Senten- 
cyi codžiennd experyencya, po Ježiorách, Rzekách, Stawách widząca Lá- 
beči, á nigdy głolu ich nie ffyfząca: ging od Strzelcow, 4 przečie requiem 
` y przy Káwilerfkiey nie nucą fobie śmierći. Nie godni f3 wefołego żeśćia 
Faryzeuizow prowadząc żyćie, ab extra Kandarem, ab intra czarnym mię» 
. fem przyodźiane bedac; Co wyrážiť Synibolifta Lemmate: Subter nigerrima 
Cutis, ; > AA 

NIEDZWIEDZICY imputuig niektorzy Authores, że tá záwíze Plod 
fwoy informem, to ieft nie z wyráznemi członkami ná świat wydáie, śle já» 
kąś bryłę mięla, ktore przez długi czas liżąc, do náturalney y (wemu ro- 
dzáiowi przyzwoitey przyprowadza poftury. Ná co fię y Symbolifta, re-. 
flektuige dowćipny przypifal Niedžwiedžicy Dżieći fwoie liżącey: Repa- 
rat induftria Formam. Abbas z4$ Ferri przypilał : Lambendo, figurat, Wizyfcy zaś 

- prawie Authores Recentiores y experyencya clar? demonfirant, że takowa opinia 
daleko błądźi od prawdy. Mathiolus fławny Medyk, w Niedźwiedźicy exen- 


terowáney widźiał fam, Niedžwiedžietá, wfzyftkie członki y formę máigce, . 


Tegoż rozeznáni popierśią Myśliwi, przydáiacy, że ty lko ślepo rodzą fig Dźie- 
d či, 


4 


| 
] 
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. dzy nie dofkonśłą okryte fzerśćią, tak dalece, że fie gołe bydź zdáią, ále 
ze wfzelką proporcyą. 


DeLAPIDE PHILOSOPHORUM. 
Czyli ief, álbo bydź moie? 


Ne omnia wiedźieć potrzebá, že Chymia ieft troiáka. Jedna Purgativa 
Poloruiąca, C zyfcąca Metalle. Druga Refolutoria 2 Metallow: y Zioł Oley- 
ki, Spiritus, y Eflencye, álbo quintas efentias wyprowadzáigca. Trzečia 
część álbo /pecier ieft Alcbymia z Arabíkiego znacząca Ars fécretas álbo Ars Hera 
metica, zupełnie konfekrowána robieniu Złota Artyficyalnego, «quivalentir, á 
ráwie iedno valentir, zinnych /pecier Metallow, przez pewny fekret. A že tá 
Ars ieft pofibilir & dabilis twoie wydali judicium, Daniel Sennertur flawny 
Medycyny Profeffor'Łóbr: s. Naturalis Scientia, probuiący per inflantiam, że iako 
Zrzodło iedno in Carpatis Montibus, Albo ná Tatrách w Węgrzech Zelázo W 
fiebie wrzucone, w Miedź optime note obraca, toż lie dźiać może per Alchimi- 
am. Tegoż fa zdania Cornelius Martinus Antverpianur niegdy Filozofii Pro» 
fafór; toż fentit Conradus Herneiur flawny także Profefór, y Delrio mom negat. ' 
Pater. Wolf Curiofiffmur in Phyfcis, ktorego Chimica opera w Dreźnie Laudata 
od AUGUSTA IL Krolá Polkiego, Elektorá Safkiego, przyznáie, że mo- 
że bydź loto per Artem zrobione, śle ná pul takowego Czerwonego trzebá, 
ftráčié cáty Czerwony prawdźiwy. Czytam że w Skarbcu Xig23t Florenckich 
icht Gwoźdź želázny, ktorego połowa w Złoto zamieniona arze Chimica, ktory 
przyfłał tam Leonbardus Thurneifer Niemiec probando po[ftilitatem Alcbimii. 
Hiftoria Naturalis Curicfa Regni Polonia fir titulo Chimica, wylicza wiele doku- 
mentow Auri faćtitii, ktor ch Ja cu nie Cytuię , bo nie wypiluie cudzey 
pracy gotowey, nie będąc Krokodylem ; alienó vivens cerebró, lecz y fam nád 
wielu de/udo. Autorami, z ktorych meliora fecermo. 

De bac arte pifali Sendivogius Novi Luminis Author: Drugi iakiś. Autor 
Hermetici Arcani Anonymus, imie (woie w tym Anagramma talący: Penes nor 
unde Tagi, O teyże Alchimii nápiľať Pôéta+ ` 

(07 Experti multa © non paucis fümpribus illam — > 

Invenere Artem, qua mon ars dignior. ulla eft, 
Fingendi at ká ZEtbereum, 
Opifawfzy Alchymig ročiušienko, y iey ut allegatur pofibilitatem, teraz do- 
piero ex fenfu Alchimiftow pifzę że do tego ofobli wego fekretu Oni zážy« 
wáig Lapidem Pbilofopborum, ináczey xd € reum názwanego b po 
3-3 Arab- 


. Brabíku Elixir; ktory ieit wedľu 


n6 Dr LAPIDE PHILOSOPHORUM. 


máfle fkupiony, álbo Oleiek bialáwy, lub czerwony, ktorego iedań Uncya 


w pufzczona wc dwieście czterdźieśći draebmar, iákiego Metallu, w Zľoto go | 


zamienia. Inni záš trzymáig, ŻE per alterationem żywego Srebrá y Siárki, 
€ benefició Lapidis Philofopborum teyże famey fztuki dokazują. Inni definiunt, 
ten Kamień, Ze ieft fubßantia quedam Celeflir Spiritualis penetrativa, fixa omnia 
perfciens, omnia Metalla in merum Aurum convertenr: Inventovem ‘hujus Artis ©LY » 
nig Alchymiftowie Hermetem Trifmegi/lum, rozumieigc przezeń Moyzetzá, 
Że był także Egypcyanem; Był to wielkiey Człowiek Mądrości, ffufznie 
Trifmegiflus, to ieft Ter Magnus názwany, od ktorego lego Imienia Alchy» 
mig, Artem Hermeticam nazwali Pofleri. : Yann 

Tá Arr Czyli dabilis © pofibilis iedni cale neganż, drudzy widzący y 
fłyfzący ex Oculatir Teftibur prawdźiwe dokumenta af#rmant. Mnie należy 
media Japere, 9 fequi śni negować, áni twierdźić, tylko to wiedźieć, że Ko» 
śćioł Boży kanc Artem cale zakazał z racyi wielu bogatych Ludži do oftá- 
tniego przychodzących uboftwá, ktorych czyli Auri Sacra fames, czyli Gie- 
kawość z worká ogołoćiwizy, do torby przyprowádžilá. W Anglii Legi- 


` bis zákazána prywatnym Oiobom, famym pozwolona Krolom, ze/e Goorgió 


Horni, in Hiftoria. Naturali, lókoż rzecz flulzna, bo Refpullicas Alchimiflo- 
wie ubożą, prawdźiwe Złoto píuigc ná falizywe, ślbo zá Species, máterye 


-y ingredyencye, kunfztu (Wego, Ztotem fucym y fowitym płacąc, tudźiefz 


Ludži ofzukuiąc, bo ex mente S. Tomafzń.  Alchimiftow Złoto accidentia 
exteriora ma złote, non efféntiam auri. Dobrze 6 takowych Magiftrách ná. 
pifano: Omnis Alcbymifa, nil babet in cifla, Są to Midaf koło Złotą chodzg- 
cy, á chleba nie máigcy z uboítwá: Są to Tantali, pośrod Morzá pić wo- 
láigcy, querunt aquas in aquis,  Horniur ich komparuie z piefkiem Ezopo- 
wym, ktory nioląc pieczenią przez kładkę, A widząc ćień w wodžie tey- 
że pieczeni, chcąc cierń uchwyćić, prawdźiwą upuśćił pieczenię, Leono- 
wi X. Papieżowi Alchymiftá Księgę przypifal ô Alchymii, alias 6 robieniu 
Złota, prerenduigc znacznego pienężnego bonorariym; 4 Papież workow 
wiele kazał mu náfzyé, powiadáige: Ty Złoża wobifz, to tylko worków potrze- 


obuiefz, nie Złota, Zem tu námienil o Chymii, nom deviabo à Jopo dyfkurfu 
_ mego, že tu dla wiádomošči Czytelniká mego y to przydam; że Chymici 


mála ofobliwe fwoie terminy, iáko y kážda Ars ¿f Scientia, y tak Złoto ná- 


, zywaią Solem, Srebro Lunam, Miedź Venerem, Cyng Jovem, Olow Saiurnum, 


Zywe Srebro Mercurium, 4 te imiona dane in boc fundamento ; że te Minera- 
fy máig z temiż Planetámi podobieńftwo w kolorze. láko to z Słońcem 
| ma 


g niektorych Sapieńtow Profzek pewny wW. 


"ma fnilitudinem Złotoż z Srebrem Kśiężyc, z Miedźią Venüs &c 


EE TT REZ 
Y 


- 
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fandula uftáwicznie ztym fięfzczyćił że miał ző. ipofobow róbienia Złota 
Artyficyalnego: Záco mu w Rzymie táki nápifano Nágrobek: Auri ex plumbo 
Collectori, tefle Jonfiono, i 


De LAMPADE VITA HUMAN JE 
d pei Czyli może bydź? | 


4: AMPA tá nie ieft co innego, tylko Kagatiek ze krwie Ludzkiey śkoni: 


4 modowáry, żyćid dlu2(zego , lub &mierci riáftepuigcey wydáigcy zfie« 
o bie znśki y conjeturas Te Lamipę 2 f/önfs wielu o tymi pilzących, ze 


^ ktwie Czleká dobrowolnie zpewnych czlonkow y Żył pufzczoney forifiu- 


ig.; Kto chce žyčia fwego mieć przed oczyma fuxum, ślbo dęfuxum, y 
códżienną mutácye, taką prokuruie Lampe; ktota żyćia iego będąc coeva, 
w ten czas móiąca zgalnąć, kiedy y Człowiek z niey konjekturuiący. Pali 
fię albo ińlno bardzo, defignando že Człowiek w dobryni y czefftwym zo» 
ftáie humorow temperamencie, y lat wigorze, álbo fig tylko błyfzczy, Sym. 
patycznie korrelponduiąc ž melancholiczną Czleká konfłytucyą znaczy - 
chotobie iakiey, Albo ślteracyi onda . Czafóm ogien wyloko wy- 
bucha, czaľem przyšiáda y ćlemnieie. . Kiedy zaś żyćie ma fig adeccafam, 


— y Czleká náftepuie delivium, Lampy też Albo Kagárca fplendor co raz čie. 


mnieyfzy y fłabizy. Tandem kiedy oftátnie Czleká umieraiącego ufláig sily, 
4 Spiritus Vitales gaftią, y Lampá też in punćtifitio konania, palenia fie (we+ ' 
go czyni termin, O tey Lampie pifzą Ernefłur Burgťaviur, y Jonftonur, 
Názywáig Lampę te Sennertus, p Deodatus Pyromanriam, niby Zogniá wrożc- 
nie. Tákowa żyćia ślbo śmierći men/úra, y codzienney konftytucyi zdro- 
wia proba, czyli datur ślbo nie, non di/puto, zofláwuiac to Medykom, y Ná- 
turaliftom, fobie y Czytelnikowi to retinendo, Že takowa, proba y klepfydrá 
wyčiekáiacych żyćia niomentow, Vere Catholico Homini ef illicita bo ráko« 
we rzeczy czynić y wierzyć, iefl Pana BOGA Prowidencyt couravenire, 
ktora żyćja náfzego momenta y obtoty pofuit iz fua difpoftione? poty 
` żyéia nálzego blyízczy fig Lumen, poki każe Supremum Numen, ktos 
sy y w południe uczyni Człowiekowi occafum, in occafu ortum, 
ieżeli Napświęclzey y Naywyźlzey Jego podoba figę Woli. 


128 De VIRGA CORYLI albo METALLICA. 
De VIRGA CORYLI do METALLICA, 
alias o Lafte 4lbo Widedkdch Skarb wydających, 


B mocno trzymaią y bronią zdania (wegó Metallici, że z Drzewá 


Lafkowego zrobiona Lafka o dwoch Konarach álbo Widelkách ma 
moc fkrytych Metallow lub Skarbow wydawánia, trzymáigc w ręku 
rogi owey Lafki, lub Widełka nád mieyfcem podobnym, Twierdzą, że 
tę Virgam Coryli, ślbo Virgultam Corylaceam, lub też Virgam Metallicam, tym 
formuig modelufzem. Ná począcku Roku Nowego, pewnego dniá y go- 
dźiny przed wfchodem Słońca wycináig w leśie pewnemi przymawiáigc 


flowy, oftrze noża według iednych ku źiemi, według drugich Autorow . 
„ku Nieku obracaiąc. Ten uformowáwfzy Inftrument, w mieyfcách gdźie 


Metallow, lub Skárbow zákrytych iákie może bydž podobieńftwo y áppa- 
rencya, trzymać trzeb powiadáia zá rogi; tedy, Inftrument ow niby. fie 
wydžierálač z rąk ku owemu mieylcu, Lazentir tbefauri náchyla fig. Innych 


- ieft zdánie Metallicorum, že námienionych nie obferwuiąc kondycji, tá 


Virga Metallica przez naturalną Sympatyę do Metallow famá fig kieruię, 
iáko Magnes zá Zelázem. Ale Samiorem fequendo Sententiam, iako to. Schotta 
Soc: JESU in Magia Naturali 65. Artificiali; y Kirchera, tandem Szent.ywaniego, 
tákže Mądrych Ciekawych eju/dem Societatis Autorow, decydowáč potrze- 
ba, že tá Virga Metallica ślbo práwnoščia ręki trzymáigcey, Albo ca/ń, albo 
też (prawą diabła, mśiąc znim padłum wyrażne, álbo nie wyrażne, ku Mi-. 
neralom fie kieruie, gdyż tey mocy wcudzych nie ma rękach, iako Magnes, 
ktory od kogokolwiek ku Zelázu proporcyonalnemu tyłem fwoim obro= 
cony, záraz go ciągnie Sympatycznie. ^ Leízczyná także nie raz. ná 
gorách Metalla w fobie záwieráigcych rofngca nigdy fig nie fchyla ku žie- 
mi, lecz rośnie ku gorze: coby czynić powinna wedlug zdániá circe Metalla 
chodzących, y ie kopiących, y tę naukę promulguiących. Nie Lafce te- 
dy, śle Czartá láfce to imputowáé należy, ktory fkárby odkrywa žiemíkie, 
Niebiefkie fwemu auferendo klienfowi. — 


O RYBIE LEWIATAN, 
z Zydowfkich Talmudow. 


K” Pifmá Swiętego ieft $wiádomy, nicinfzego nie može rozumieć przeż 


ten termin LEVIATHAN, tylko Rybę: Wielką Morfką Cete, ślbo Cetum, 

alias Wielorybá. Naprzod Job cap: stio verfu 7, 65 8, movi: Sit nox illa folitaría 

nec laude dignas Maledicant ct qui maledicunt dici, qui parati funt — Lee 
Viatban, 


O RYBIE LEWIATAN. 126 
viatban, Gdżię przez Leviathan Tlumácze Aquila, Symmachus, Theodotion, tO- 


'zumieią Draconem, álbo Balenam, to left Wielorybś, ktorego Marynarze 


przez rożne máchiny y Konfzt chcąc ułowić, y ušidlič, kiedy od wiá- 


"trow y burzy gwaltowney do tego połowu máig impedimentum, złośćią po- 


budzeni in maledičža otwieráig uftá, dni y momenta przeklináigc, według 
"T lumáczow Swiętego Textu. Chaldeyfka zaś PifmáS. Expozycya, y 4wtbor 
Mariana, przez Lzviatban rozumieią genus pieśni, ślbo trenu (mutnego, pel- 
nego zlorzeczenia; Aby Sens był wflowách Jobowych ten: Ze niech džiem 
ten przeklindig Či, ktorży wzbudzać, alias záczynač zwykli pieśń pełną złorze- 
czenia. Róbin źben-Efra, y inni Recentiores u Watabla, y Pagnina 'Tlumáczow 
Pifiná S. tákže rozumieją przez Leviathan, Lamentatiónem, &lbo też carmen exec 
crationum, Siedmdźieśiąt także Tlumáczow PifiáSwietego, flowo te Levis- 
than tlumáczg y wykładźią Draco,  1faiafz Prorok cap: 27, wipomina Leviathan 
tókże Wieloryba znáczgcego, iáko wywodźi Tirinur w (woich Kommenta- 
rzách. W Senšie“állegorycznym ten Leviathan denotat Czártá wielkiego Nie- 
przyjaciela in mari bujur feculi: według innych wyraża y Symbolizuie Lucyperá. 

Te nieomylng 2 Pifmá Swietego opifawfzy prawdę Autboritate firmatam, 
dopiero odpowiadam, że grube ftárych Zydow ingenia w Talmudách, czyli 
ztych mieyfe Pifiná Swiętego, czyli z Tradycyi iefzcze dawnieyfzych Zy- 
dow, zkomponowáli dla siebie Hiflorye, 65 materiam credibilem, & dla nas 
bayke, śmiechu godną, że LEVIATHAN iefl to taka Rybá wielka, że cały 
okrąg Swiata fobg obtoczywizy trzyma fie zá (woy wtaľny ogon, óby iu2. 
rość nie moglá. Ztą tedy Ryba ( powiadáig Zydźi ) Pan BOG igra (obie, 


* 4 


y ig chowa, Zydom po śmierći, ná potrawy y fpecyaly dla nich. O czym 


Że żadney Litery w Starym y w Nowym nie máfz Teftámenčie, przyznać 


to Tbalmudyftow fraudi © fallacia, y ták zaślepionym Zydom, damen! nowe 
ná oczy kládacych, áby videntes non videant. To prawda, že Egyptfcy 
Medrcowie, wfzyfiko w figurách y głębokich táiemnicách wyrazáiacy, Swiat 
ten wyrážáli, Hierogliphicó W 14 zá ogon fie trzymśiącego, cętkami upftrzo- 
nego, niby innuendo, iż iáko Wąż co rok (korę z Siebie fklada, nową ná fie 
przyodžie vátac, y że iako Wąż cętkami, tak Swiat varietate rerum abundans, 
CO raz niby rencvatur. Róbini tedy Talmud Koncypuiacy, włożyli. te po- 
dobieríftwo, Swiat wyrazáigce, zá rzecz iftotna y prawdźiwą, przydawfzy z 
fwoiey inwencyi glupílwá więcey, Wežá máigc zá Rybę, ogon fwoy trzy-. 
maiącą: Podľa też BOGU Wfzechmocnemu náznáczyli rozrywkę, igrá- 
fzkę z Leviathan, ktory fie juffor premiado mirabilia opwando, bawi, y konten- 
tuie, Torrente voluptatis, vifione fui m tu nápawáigc y náfycáigc Sprá- 
: Wie- 


130 O WOLE SZOROBOR. 
wiedliwych, nie iedzeniem Ryby Leviathan gdy fig zteg 2 SWIA 


O przeniolą Swiá- 
tá. Záczym Czytelniku wyśmiey Talmudyftow náuke, z iednego grubes 
£O erroru. wnoś innumeros, ktore Ci kláde o Wiárách traktuiąc. Interim dru- 
gicy ich pofluchay bayki. 


O WOLE SZOROBOR. 
Czy iefl ná Swiecie ? 


d e álbo Tbalmudici, czyli fuum jaśtando ingenium, czyli Pôštow - 


Greckich y Lácitífkich, w komponowaniu fabul, dowčipnych imitando, 
... Czyli tež z grubey errando proftoty, álbo n4oftárek biieczkę do obiá- 
śnienia iákowey (woiey nauki fuzendo, zoftświli Zydom proftym, tylko 
czytać umieigcym, wielką errandi materiem, ktorzy iako zá [entenc yg terne 
Veritatis y Artykuł Wiáry decertant, fortifimè trzy máiac, że (ie znayduie ná 
Swiečie Wol SZOROBOR w puftyniách Arábii fie palący, tákiey wielkośći, 
Że Ztyšiacá gor co dźień trawę ziáda, ktoremu Já(k ka lotna dni dwśna. 
śćie od rogu do rogu leći, tee Joanne Achatić Kmita. "Ten tedy. Wot ták 
wypásiony Meflyafzowi wedlug ich nauki, kiedyś venturo, ma cedere 49 cedi 
ná traktámeat, czyli też Zydom zwygnania powracáigcym ná porcye. Tá 
ich opinia nierozumna nie tylko śmiechu, śle indignationis podaie máte. 
rye. Naprzod /čiendum, że Arábia, ( gdžie Szoroborowi páftwifko Talmudy- 
ftowie náznaczáia ) ieft troiaka; Felix, Petrea, Deferta, oblzernych prawda 
granic, bo według Geografa Kluweryu(zá wzdłuż ieft ná mił 30. 4 w(zerz ná 
340, przečiež nie ieft incognita, lecz w(zed?ie zlufirowśna: ktora nie jedne- 
snuby zádalá Curigftarem widzenia tak wielkiey machiny Wol4, Nie 


ziáda z tyśiąca gor trawy, bo ich tám -ták wiele nie málz. W Arábii pu- ` 


ftey, ľamych piafkow |pełney, |crawy nie mafz, dla tego támeczni Oby wá. 
tele nie mieyfcowi, lecz tufácze y Pagabundi, Koni nie máig czym póžy. 
wić, mięfem wedzonym, y grubo utłuczonym, karmią ie, iako pilze Oczy- 
wily Świadek Xigže MIKOLAY RADZIWIŁ w [woiey Peregrynácyi. 

W Skalifiey ARABII, kamieni, (kat pelney, chybáby iadł kamienie, śle 
by nie bardzo fie takim wypafl obrokiem ná traktámeüt ich Meffyaľzá, 
W ARABII tandem Szczęśliwey Zlotá, Myrry, Kadžidlá, Manny ieft do. 


flatek, śle paftwifk nie wiele, toć ch: báby ten Wot iádt złoto iáko Midas, | 


albo Manne, ktorey niechčieli Zydźi, Prawda že w Arabii iet konkate- 

macya gor, alii długi ich fzercg, śle zlutrowány od Ciekawych; ktorzy 

tam, áni Fenixá małego; śni Woli rak wiekiegó widžicé nie mogli. Jes 
| Pai żeli 


o Meier EA 


open PAZ —— —— 


> O RZECE SABBATICUS 131 
żeli ná Morzu tyle docieczono y policzono Infül, iśko to fámych Filippine 
rzeczonych ráchuia ro. ty$igcy Wyfpow, y naymnieyfzą ná nich z rewi- 
dowali Curioftatem € raritatem: 4 czemuby ná Lądźie w Arabii, nie zliczono 
tych tyfiacá Talmudyckich Gor, y ná nich, tak wielkiego Woła. A ták 
śni Pifma Swiętego, ani Duchownych y Swieckich Autorow powagą wípar- 
ty ten Wol, muśl ruere y z gor tyfigcá. kark złamać: ktory podobno nie ná 
A ráb(kich gołych gorách, śle w.Zydowfkich ogolonych głowach znayduie 
fie. Jak altiora Zydži poymą o SSS. TROYCY My/eria, y o Meffyafzu ná 
Swiat iu przyfłanym, kiedy oczy wiftego błędu o Szoroborze y fatízu onim 


ciężkiego poiąć niemogg? Godni žeby ná Szoroborá fwego rogách byli 


wywielzáni, álbo rogami iego ze Swiátá byli wykłoći cum fua ftultitia. 


O RZECE SABBATICUS ZWANEY 
Czy byłą, álbo ieft teraz na Swietie? 


RZECE SABBATICUS, &lbo SABBATIUS, od Sabafzu Zydowfkiego rze- 
X czoney pifze Starozytny Author Pliniufz Ki: 31. cap: 2. mowigcy + In Fu- 

den rivus Sabbatir omnibus ficcatur. O tey Rzece pifze y Jo/epbur Zydo- 
wfki Autor w Kśiędze de Bello Judaico libri 7, cap: z4. že każdego dniá Śl0= 
dmego, to ieft w Sobote nifzczeie y wyfycha, innych dni pełna będąc y pły- 
nac. A tylko Ofiárá Panfka (kończył fig, vodá też płynąć przeftalá, y pra- 
wie znifzczalá, Lokuig te Rzekę w Fenicyi. Podpiluie im Ifdoru, Ci 
wízyfcy Cytowáni Autorowie, tey Rzece przyznáig, že cály tyd£ietí ply- . 
nac cofłantiffm2 curfu naturali, iak przyidźie Sobotá, w fwoim biegu támuie 
fie, y nieiáko wyfycha. Podobno iáko BOG ŚSeptimó die requievit ab opere, 
ták y tá woda Supremo Creatori fię konformuiąc, tudźiefz iego Prawo, Mc. 
mento ut diem Sabbathi 'Sanćlificer, módiąc w rewerencyi, fláie fig śmmobilir, 
Tandem po przyśćiu ná Swiát Lap/a Nature Reflauratorir CHRYSTUSA Pá- 
ná, kiedy. Lex vetus cefavit, y tá też Rzeką tryb fwoy obferwowśnia Sabá- 
fzu, zśniechała. T/e Majcłó,  Záczym nádáremnie Zydži tą Rzeką Sabafzo- 
wą fwoiey bronią ślepoty, bo przyfzedł ten ktory imperat Ventis, à te uftáig: 
ramuie rzeki, á te nie płyną, śni flyna.  Wigk(ze uftały miracula, -ktore 
w Stóro-Zakonney Synagodze dźiały fie, ktore záslepionym złośćią grze- 
chową Zydom y Niedowiárkom otwierały, 4 prawie kłoły oczy, iáko to 
Oracylum przy Arce Przy mierzá, y Cudá Prorokow: Ogień Ofiáry palący, 
z Nieba lpufczcźony zgafł, A czemuż y ta Rzek nie mialá uflac; śby iuž 
de Fonie omnium Bonorum © Gratiarum. CHRISTO ná Chrzesčian cudow 


R2 ply- 


? 


132 (OO RZEEGE S A BRA FICUS 
plynely /uenta: Nie pada iuż Manna, nie wydaie fkała (Irümieniow, mie 
bila Anielíkie Pulki nieprzyiaciol teraz dla Zydow, to tež nie plynie Sabe 
bat Rzeka przedtym (/ credere far eff Autorom ) płynąca. Recentiorer Geo- 
„ grafowie, y Topografowie nic takowego otey nie pifzą Rzece; znać wy- 
ichnowizy perpetuum. celebruie Sabbatum, ślbo ktorędy inędy, závftydži- 
wízy fie z utráconey prerogatywy dawney, obrocilá kurs (woys álbo tež 
dla nikczemnośći fwoiey u Hiltorykow y Peregrynantow ná $iebie nie ma 
refpektu y animadwertencyi Xiąże RADZIWIŁ Curiofifimusr Ziemi Swiętey 
Lufrator, naymniey(zey nie opuśćiwfzy Ciekawośći, o tey Rzece, wíwoiey 
Jerozolimíkicy Peregrynacyi, żadney nie czyni mencyi. Podobny Cad iz 
Nova Lege Wizechmocna Páná BOGA czyni Ręka w Luzytánii ná miey. 
fcu nazwanym O/em, gdźie tefe Baronio fub Anno Chrifli 551,187 Gregorio Tu- 
ronenfe, w Wielki Czwartek w Koščiele Sadzawke füchg bez wody Bifkup 
z liczną Ludu frekwencyą záftaie, po modlit wách Kośćioł zamyka, 4 w 
Wielką Sobotę z mnoftwem Ludu do tegoż Koščiolá przychodźi, wielu 
prowadząc do Chrztu S. w otworzonym przez šiebie Kośćiele, pełną wo- 
dy záftaie Sadzawkę z brzegami rowną; ktorą poświęconą Ludźie czerpią, 
piia, polewáig pola. Po tych wfzyftkich Ceremoniách wodá znowu nie 
`; wiedziec gdźie fig podžieie. ` Podobno to tá Cudowna Wodą w Nowym 
- Zakonie, ná mieyfce owey Staro-Zakonney Rzeki Sażbaricur fübordyno- 
wana, áby fie nie Zydži (wą rzeką wyfchłą, śle Chrześcianie áktualng wodą 
cudowną chlubili, > m | kac | 
Ceretoriur, Czyli Ceretorium Rzeką cudowna, ná, Piforyeśfkim Polu w To. 
Jkanii we Wlofzech, nigdy zdefzczow wielkich nie przy bywńiąca; Lecz iá« 
ko Aftrolog 42 wlat dźieśięć wielki fzum czyni y hałss, trzy razy ślbo 
- eztery ná dźień, trzy dni cale to czyniąc, tandem fig ufpokśia. T:/fe 
 Becatiós Dźieśięćioro niby. Przykazania Bofkicgo, y Swiętą 
- TROÝCE u wenerowawfzy. Toć nie famá Rzeká Sabbati- 
«ur rzeczona przedtym Sabafz obľerwowalá, le tež y 
inne Rzeki, cultum BOGU oddawały. 
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CIAŁO.MACHOMETA PSEUDOPROROKA 
| Czy ief, y gdzie ieff? 


rze y Sektách nápi(alem, że to był Zwodca Swiata, nowey Religii z Po» : 
gańlkich y Zydowikich błędow złóżaney Autor, y Promotor: ktory 
niezbożne kończąc Życie, prorokował o tobie, że przykładem CHRYSTU- 
SA Páná miał zmartwychwitać : śle fatfz protoctwá iego pokazał eventu, 
bo Uczniowie iego die mogąc fig doczekść refurrekcyi, odefzli, á tym czá- 
fem pow mnoflwo przybywiży, w brzúchachi (woich čielíka iego poczeli 
czynić Sepulturam, iáko Świadczy Baroniufs, y juž ramie mu iedno odgryzlizy, 
pokazili że ou nie był Bracbium Excelfo, ale Porcyg Piekielaego Cerbera, 
'Te.Ciáto iego máigc Sáráceni' Zá Swigte, y zd Relikwie wielkiego Pros 
toká y Zakonodawcy, pochowśli głęboko ná kilka kopii zákopuiac, iako 
jedni pifzg Autotowie w Me/ze Mieście Arabfkim pod iedng Pyrámida z 
Ciolowego Kamienia eťygo wáda, áby od Perlow przeciwnych Turkom, 
nie było porwane.  Brochurdur zaś y Adrichomius pilzą, że to Ciało, 4 raczey 
Sčierw wieprzá wrofkolzóch wykatmionego, ieft zfożone w Urnie Zelázney 
y wisi w Meczečie namienionego Miáilá, wyfoko od /ufitu ná Mágnefach 
w Sufičie oladzonych., Sáráceni y Arabowie twierdzą: 2e ten Mecžer ieft 
Dom Abráhaniá, tú przeńieśiony przez Aniolow, w ktorym Abráham dru- 
giego Syn4 1/maela 2. dgáry Niewolnicy vrodzonego ná Ofiśrę oddawał, 
Przed Xiqżęćiem MIKO£AIEM RADZIWIŁEM Turcy Confeff © non negarunt, 
že Ciało Máchometa nie wisi ná Magnefach, śle ftoi w przerzeczonym Mes» 
czečie ná wylokich kolumnach, iá$nie oświecone, bo z trzech tyšiecy lamp» 
máigc illuminacye. [nai zaś Autorowie, ile świeżśi, glebiey y fuadamen- 
talniey rzeczy wizyftkie penetruiacy, świadczą, že nie w Mefze Mieščie, 
gdźie fig tylko nrodžiť Machomet, śle w Medynie, vulgo Talnabi Mieśćię 
tákie Arabfkim, od Mechy zá mil 60. odpoczywa Ciáto, czyli tylko Ziobro 
tego Pieudo-Proroka, y to nie pewnie: bo Roku 1480. piorun uderzy wizy, 
Urię ipalil, toC y depozytowi temu lzkodźić muśial, iáko czytam w Horniufzu 
informowaaym zrożnych Peregrynacyi 
. Zgotá Nam Chrzeščianom tego dočiec trudao, bo Machometani ie» 
dni z proftoty wierzą, niebadáigc o tym Ciele, toć ták referuią, iák od po- 
ważnieyizychflyfzą Machometanow, ńlbo maig z Tradycyi. Uczeni y polero- 
wniey$i, znowu Aby (woiey nic ids cies váli Religii, nie chcą rewclować ` 
3 S wiá- 


Dis o Machomećie dyfkurs niżey w tey tu Xiędze tráktuigc o Wie- 


nn € 
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Swiátu, czy ieft to Cielfko Sarcina iniquitatis; czyli zgnilo, czy piorunem 
palone. Inni zás Máchometáni: będąc bardzo uparći, záčieči, w (woiey 
Religii, y naz byt nabożni, máig z4 wielki grzech, oto fie badác y dociekać, 
. Sanćlifime tylko wfzyfiko o (woim Proroku fentientes,  ledni Mołnowie, San- 

żonowie, Derwifzowie, do Nabozerí(twá náležacy wtym Mecżećie mogliby do- 
čiec prawdy, y nam kommunikowác, 4 iefżcze lepieyby fpenetrowat Chrze- 
śćianin, śle od Urny Machometowey pofzedł by záraz do fwoiey, będąc z trá- 
cony: od trupa, famby zofłał trupem Curtoftati fue biorąc penas, taki ieft 
rigor na Chrzesčian tam w chodzących. 


S. GRZEGORZ WIELKI PAPIEZ 
Czyli Dufzę Trajdna Cefarza wybawił z Piekła? 


14. 5 sw ANTONINUS Bi(kup Flerentcki w (woich Kronikách Parte 244, 
H itulo 12. c, taką Cytuie Hiflorye: Ze Trajanus Cefarz, Wdowy iedney 

"Laien iádac przez rynek fwoy, to ien Trajanowym zwany, nie chcący, 
roztratował Syná, lecz ná iey płacz, á bardziey ná fłulżność máigc refpekr, 
w rekompenfe dal iey Syná twego. S. GRZEGORZ Wielki potym przez 
rynek Trajana iuż niebofzczylia w lat nie malo idący, gdy fobie iego przy- 


. bawił. "Te H;ftoryę zá prawdźiwą wielu Autorow, bo więcey niż 12. miało 
| zá nieómylną až do czalow Baroniufza, Swięty nawet Jan Damafien tegoż 
o był zdania y Koščiot Grecki zá zmarłych modlił fie tym fenfem: Jakoś Bo- 
że wyfłuchat Tekle modlącą fp zá fivoie Matkę Bałwochwałką, y Grzegorzá zd Tra- 
Janem profzarego, tak nas yffucbay, za Prawowiernym Rugą modlących fig do Cie- 
bie. O czym Xiegá Fuchulogium w Rozdźiale 96. i 


Dominicus à Soto, y wizyłcy Teologowie Recentiores negant, bo Ogień Piekic]. 
ny zawize Wiecznym Pifmo Święte zowie, y tortury icgo wieczne; tož 
zdanie Ko$ciolá Swiętego, że ex inferno nulla redempticz toć patet, že tá Hi. 
fiorya bydź muśi nie pewna. A że niektorzy, teyże Hifloryi Rewelácya 
Swietey Brygidy. z Ksiąg trzećich Rozdźiału 13. popieráig, iakoby rewelo- 


"is wanotey Świętey, iż Trajana Dulzá ná wyžízy ftopicri z Piekła podnie£io- 
i ma Dowodzą iefzcze y 7 Kśiąg Rewelácyi S, Mechtyldy.  Alę ná te dowo- * 
|- dy odpowiada Mądry Purpurat Rzy mfki Baroniufz, że takowa fentencya nie 

LARK od BOGA Swiętym owym Ofobom rewelowana, lecz od kogoś do ich Re- 
| welacyi przypilana. . A co wieklza Slowá Objawienia S, Meebiyldy, nic tu 

t | nie - 


porom fpráwiedliwa śkcyę ową, modlit fie zá Dulze iego, y z Pieklá wy- 


Ale Baronius pod Rokiem 604, Bellarminus, Francifiur Zuarez, Rajynauduf, 
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nie decyduig oformalaym wybawieniu z Piekľá Dufzy Trajana, Ovízem 
zdádza fig ná końcu contrarium trzymáó, y te popieráč Sentencyę, že bez 
Wiáry y Chrztu nie može bydź zbawiony Człowiek, iak był Trajanus: Quid 
fłatuerim mea liberalitate de anima Trajani nolo ut bomines fciant , ut Fides Cas 
tbalica magis ex boc augcatur, Quamvis enim ifle fuérit tandem omnibus virtutis 
bus plerus, fait tamen infidelis bapttfmate Carens. 

Ták tedy trzymáé należy, że BOG. de 45/ôluta /úd Potentia, pokazuiąc, 
že wízyftko może, mogłby Czleká iuž w rozumie y lečiech dofkonalego, 
á Pogánina, álbo Chrzesciánina, śle grzefzaego, nie pokuruiącego karść zá 
terázniey(ze lego wyítepki w piekle, śle nie potępić iefzcze, záwielzáigc 
oftárnt Dekret lwoy, álbo ex mero Beuoplacito fuo, Abo previrir meritis. iákice 
go Swietego, że fie ma modlić zá niego, y dobre czynić uczynki, y po- 
zwolić aby ten Pogáain Ožyl, U wierzył, y Ochrzdił (1g, á Chrześćianin grze. 
fzny do żywota przywrocony pokutował, y ták byli zbawieni. Ták Swie. 
ty THOMAS Thrologorum Sol trzyma, tak Święty. ANTONINUS y pofpolita 
Teologow Senteucya. 

Ná tę Hiftorye o. Trajanie mogł by kto odpowiedźieć fimpliciter ne» 
gindo, Że cale nie iet do prawdy podobna. Naprzod że śni Beda pilzący 
życie S, Grzegorza Wielkiego, śni Aneflazyu/ż Pifarz Życia Oyco v S viętych, 
ani 4do Vienneníki Bifkup, Pifarz Kronikow od Stworzenia Swiata 4ż da 
Roku Chryftufowego $79. nic o tym nie piízg, á przecie by co nie bylá rzecz 
podia do wfpomnienia. S. Grzegorz fám naucza; że fię zá potępionych mo- 
dlić nie godźi, a iák że by przeciwko f'voiey náuce poftępował fobie modląc 
fie zá potępionego T'rajáuá, Patet z Hiftorykow Rzymtkich z Diona Kaffiue 
fa, Eliufza, że Trajanus nie byť żaden Swiętoch, śle Niewolnik Wenety, So. 
domczyk. Z ledyney go przecięż dobroći chwali Plinius Pánegiryflá: Tu 
quotidie admirabilior, 9 melior, . Zaden nie pi(ze Hiftoryk żeby Trajanus miał 
Syá, 4 iakże go miał dać wdowie, zá iey wlafnego? Cialo też Trajana (pa. 
lone w Bitynii w galce zawarte do Rzymu Iprowadzone, nie w žieľni pocho- 
wane, lecz ná Kolumnie było lokowane Wyfokiey, iako pilzą Hiitorycy, 

Nie tylko o Trajana zbawieniu tá (ig rozglofilá po Swiecie fuppozycya, 
śle teź o Falkonifie S. Tekli Matce nie wierney, za tey Swiętey Corki Mo- 
dlitwa zPieklá wybáwioney. ľem o Pogáninie, z ktorego głową S. Má. 
kary rozmawiał, pytśiąc (ie czy iego Modlitwy go rátuia, y lákoby (Ty (zal: 
Ze ZDaczoą odao$i ochlode. Innych ieft zdanie, że też Platona Filozofa 
Chryftus Fan fłąpiwfzy do Piekła wybawił według 4na/laziu/za Antyochexíkie 
go. Ale y otych, ták füpponowác potr zebá że chy bá by wfkrzefzeni y ochrzeže. 

hi 
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- ni byli Bapti/mó fluminis Albo #aminir, tedy by mogli bydź z áwieni, ale ná to: 


żadnego nie máigc dokumentu, aż guid afferendum, 


SAMSON, SALOMON, ORIGENES, PLATO, y 
> ARISTOTELES Rae 
= Ná iakiey, czy zbawienia czy potępienia drodze? 
Rze pewna że SAMSON był Nazaræus to ieft áni fig golący, áni Winá, ni 
trunków mocnych nie kofztuiący z umartwienia, Oyczyzny obrońcą, 


tandem ficbie ruiną Pałacu zabiiálacy. — SALOMON Domu Bożego Fun- 


|. datot Rex pacificus, śle od piči bialey na Dufzy dentgratur. Z Krola-Metres - “ 


Niewolnik, z Medrcá Swiáta, nie mądry, z Bogá prawdźiwego Czčičielá, Bał- 
wanow Adorator, á to iu favorem Metres: Et depravatum eff cor SALO MO N 18 per 
Mulieres ut fequeretur Deor alienos: Z Cudzožiemkámi od Bogá y choty alienus: 


Tyliac Biatychgłow bez wątpienia Millionowego gniewu Bofkiego uczy- 


nily go Celem y Meta, tylko że po tyle złych popełnionych ákcyach czynił 
furową Pokutę, iáko mowi fam o fobie w Xiegach Proverbiorum cap: 24. We- 
dlug Werlyi 70. Tiutnáczow, Poł bec ego egi. Panitentiam; Nie należałoby 
tedy wątpić o zbawieniu iegos Ani też utráčil mądrość przez fwoie rozpu- 


fine życie, kiedy ig wfobie zważył Sapientia per/everavit mecum: Co mu Swigy 


ty Auguflyn, Abulenfer , Pineda, Delrio, Barradiu:, przy 2náig, u Tirinufa, 
ORIGENES lubo 6. tyfięcy Xigg popilał, y ieft názwány Adamantínus 


- od nie sfatygowánych fil w mądrych pracách, przecież nie ktoremi błędami 


był zarażony , y w Xięgi fwoie nie málo Platona Poganfkich wrzucil był 


: mákul. | Ztych racyi ieft flufzne motivum powgtpiewániá o Zbáwieniu tych 


Wyliczonych Ofob, śni Rewelácya S, Mechtyldy naíze może rollere dubium; 
gdyż terminami powątpliwemi nas rezolwuie Lib: s, danemi. Quid egerim 
de anima S4MSONIS, volo occultum efie, ut komines timeant, nec de inimicis Vindi» 
Slam expeťant. ^— Quid egerim de anima SALOMONIS volo occultum effe, ut bamines 
fugiant peccata Carnalia, De ORIGENIS pariter flatu, quis fit, latere bominer volo 
ne fciéntié inflati, fuperbia elati, pereant: NN ktorych flowach rácye od Bogá 
dane, zdáig fie bydź fłufzne moriva ná potępienie nie zbawienie ich. ` 
„PLATO że može bydź Zbąwiony ztey nie ktorzy inferunt Hiftoryi. 
Pifzc Bočíiur żyjący około Roku $26.2e wtrunnie PLATONA znaležiona blá- 
chá złota z napilem takowym: Credo in Filium Dei nafciturum de Virgine, pafa- 
rum pro bumano genere, € die tertia Refurrečturum, iáko świadczy Locbner. Ana- 
Majíus Antiochenus, także pifze že od Chryftula do Pieklow. cru rs z 
: ; EKIA 


| i 
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Piekla PLATO wybawiony. Naprzod Sciendum z Wiáry y nauki Chrześći- 
anfkicy že ieżeli fig kto nie odrodźi z wody y z Ducha Swiętego, nie wnidzie 
do Kroleftwa Bożego.. Druga że w PLATONIE, iż byt adultir potrzebna bye 
lá Fides explicita, aby effencyalne Artykuły Wiáry Chrześcianikiey wiedźiał 
y wierzył y Wiáry tey ante omnia pragnął y iey miál Cognitionem, bo nibil volitum 
nif prius Cognitum, å to byd nie mogło naturalnie, bo PLATO umárl Zana 
primó Olympiadis Centefime ofave, to ieft 343. latami przed Chryftufa Pana 
Narodzeniem, iako czytam y w Tywinie, A tamtych czafow žadney ô Chry- 
ftušie nie było zmiánki między Pogárftwem, tylko u Zydow wBiblii pod 
figurami. Odpowiadam tedy, że álbo tá Hiflorya ieft Apocrypha, Abo 
iezeli prawdźiwa, tedy BOG miłofierny ex Singulari privilegio, máigc wzgląd ná 
moralne cnoty tegoż Filozofa, y że o BOGU dobrze trzymał, y o Dufzy 
nieśmiertelnośći niedubitowal, owízem pifał, rewelował mu  przyízle 
ná Swiát Przyščie Meflyafza, to ieft CHRYSTUSA, y wízyflkie o nim 
Gredibilia, y prawił w Dufzy Jego, że miał Baptifmum -Flaminir, álbo deftderii, 
iáko z flow wyżey állegowánych wydáie fie, á w tey fuppozycyi može bydź 
zbáwionym. Cetera zoflawuie di/pstation; Mądrych. 

O ARISTO TELESIE za$tá ieft Trádycya, że po śmierći iednemu 
z Dylcypulow fwoich pokazáwízy ie, powiedźiał o (woim potepieniu temi 
flowy: Ex omnibus quorum habui notitiam €9 Scientiam, bujus folius recordor, quod 
in eternum. puniar, Carafa in Theologia Myflica Tomó 1, Exerc, Lochner in Dillio- 
teca Manuali, 


O DRZEWIE KRZYZA SWIETEGO 
0. G OZ D71 ACH, 
Zkad tak wiele Ich po Swiecie? 


Ni Apod wiedźieć potrzebá, że Drzewo Krzyża Swietego, było wedlug 
niektorych Autorow PAŁMOWE, y ták należało, śby vśćtor mortis Pan 

Chryfłus przy Palmie tryumfował. Według 24$ Izidorá, Peluzioty, p 
Teodoreta FIGOWE, Qycow Swietych zdanie ieft, że Drzewo te było właśnis 
w Ráiu, z ktorego Ewa, fkofztowalà Owocu; y że Adam umieráigc, Setha Sy- 
ná fwego wyfłał do Ráiu z proźbą Cherubiná choć o gálaíke z drzewa U=. 
micigtnośći. Dał mu Cherubin, žiárnek trzy, ktore Seth przynioftfzy; śle A- 
dama zmarłego zafławfży nagorze Moria, na grobie Oycowfkim te pofadźił 
źiarna, ktore w iedno zrosły fie drzewo. Gdy potym Salomon krol Kośćiot 
fundował w Ieruzalem, te drzewa wycięte nie zdało fig do fabryki, bo fig to 

$ grubym 
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grubym, to cienkim, to proftym, co krzywym, to krotkim, to długim pokazy- 
„wało,zaczymiako dziwne,w przyfionku Kościoła porzucone, Sabá Krolowa wi- 
a ytuigcSalomona y Dom Boży, te Drzewo obacz ywfzy, Duchem Prorockim 
rzepowiedžiala, że na nim ten miał umrzec, zaktoregolfraelfkie upaść mia- 
k Kroleftwo, Salomon poalterowany, kazał te Drzewo w źiemi zakopać, 
gdźie potym Probatyczna wykoparia y wyfławionia fadzawka, woły na ofia- 
ry idące obmywaigca, chorych wpulzczonych w fiebie liczyła, á to pewnie 
mocą owego Drzewa tam zakopanego, Tefłe Petro Cartbuftano; y pomocą A- 
niolá kłucącego tamże wodę czalow pewnych iako fwiadczy Ewangelia 
Swięta. "Te Drzewo z dyipozycyi Niebie(kiego Pana właśnie pod czas de- 
kretowania nafmierć Chryftufà na wierzch wody wypłynęło w owey fadzaw- 
ce, y nakrzyž od żydow wžiete, na ktorym Zbawca wiata, drogie położył ży- 
cie. Po [mierci Chryftufowey z lotrowfkiemi Krzyżami z Góźdźmi y ná- 
. pilem owym: Jefus Nazarenuć Rex Iudeorum w ia(kinie głęboko koło Kalwaryi 
wrzucone, fmieciem zawalone, y žiemia, wy(tawieniem ie(zcze Bałwana We- 
nery ohydzone. Ale ftaraniem S, Heleny Cefarza Konflantego Wielkiego 
Matki wyfzukane, za pokazaniem mieyfca przez Iude Obywatela Jerozolim- 
fkiego, potym ochrzczonego Kwiriaka, z tradycyi Oyčow wiedzącego, kto- 
re Drzewo tak znalezione y między innemi poznane, uzdrowieniem przy 
dotknieniu chórey Ofoby, żetoieft te, na którym Salus mundi pependit, 


Tego Część Drzewa Krzyzowego w żłoto; czyli w (tebro oprawiwlzy 


"w Kościele Jerozolimfkim od fiebie wyfławionym taż S. Helena lokowata. 
Drugą Część Krzyża dała Konftantynowi Synowi Celarzowi, ktory Ją w Rzy- 
mie w Kościele S, Krzyžá in Jerufalem rzeczonego -zložyt, iáko świadczą 
Sozomenus, Socrates, Theodoretus, Rufinus, - Prufżcż 2a$ Autor 2 Cedrena, y Sabelli- 
ka twierdži, że Konfłantyn Wielki polowe Drzewa Krzyża Swiętego od 
S. Heleny Mátki fwoiey imáigc, ná czworo jg rozdźielił. Jedne cząltkę w 
Obráz {woy w Rynku Cárogrodzkim ná wyfokiey Pyramidźie oladźił: Dru- 

_ gą dał Koščiolowi Cárogrodzkiemu: Trzečia do Rzymu, Czwartą do Skarb- 

cu fwego fchowal; y tá fie podobno doftalá do Kijowa z Anną, Bazylego 

y Konftantego Cefarzow Greckich Sioftra, za Zone daną Wlod£imterzowi Rus 

„ fkiemu Monátlze, tandem OO. Dominikápom Lubelfkim, przez Xiążęćią Rus 
fkiego, darowana Bifkupowi Kijowfkiemu Dominikanowi. - - 

—., Tego DRZEWA Swiętego po Swiecie Chrzeščiarí(ko -Kátolichim ieft 

_ wiele, po rożnych Kościołach. Primo w Jeruzalem w Kościele S. Salwatora 
przy Grobie Párffkim znáczna Porcya, niegdy od Kozroafza Krolá Perfkie- 

go porwana, ále przez Woynę odebrana, folennie przez Herakliu/za Cela- 

i : "qua 
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rza do Jerü/alem przy Cudžie wprowadzona, 24e W Rzymie w Kośćiele 
S. Krzy24 in Jerufalem zwanym, gdźie znaczna Porcya. 4tio, Tamże w Rzy= 
mie w Kościołach S. Piotr is Vaticano, u S, Janá in Lateran, w Kościele 
Nayświętfzey Panny zá Tybrem, tegoż Swiętego Drzewá fa Partykuły zná- 
czne. 4to Extra Rzymu ieft Porcya w Walencyi Mieśćie Hiízpad(kim. şto. . 
w Paryzu, w kośćiele S. Dyonizego ieft Krucifix z Drzewa Krzyžá Świętego 
mifternie wyrznięty, iáko świadczy ltinsrarium Krzyfztofa Rebtigera, y Pawła 
Henizera Annó D. 1596. to, W Kośćiele S, Benedykta i» Monte Caffuno we 
Wlofzech ieft znaczna Cząftka Drzewá Swiętego KrzyZowego. 7mo. W Genui, 
także we Włofzech w Kościele S. Wawrzyńca iet Cząfika znaczna w wiel- 
kim frebrnym ofadzona Krzyżu, ktory ledwie czterech uniela Ludźi. 
4vé. W Pol(zcze, w Lublinie nayznścznieyfza Porcya u OO. Dominikanow, 
tám złożona Auzó D. 1420. od Xiędza Andrzeiń de Cracovia Dominikana 
Bifkupa Kijowfkiego, ktory Munerir loco od Xiążęćia Kijowfkiego Iwona, 
czyli Iwana ten prezent otrzymał, miany olim od Cefarzow Greckich, y w 
Skarbcu Xiążąt Kijowfkich konferwowány. gw» Ma y Lyla Gorá, alias 
Swięto: Krzyfka w Sędomierfkim, Partykułę Drzewá tego Swigtego od Eme- 
ryká Syná 5. Stefana Krolá Węgierfkiego temu mieyfcu daną; ktorą miał 
ten Krol od Greckich Cefarzow, wedlug Długofza, 1000. left y w Krakowie 
w Kościele Katedralnym, tá Swięta Relikwia, Krwią CHRYSTUSOWĄ ná- 
poiona, y. winnych dźiewiąćiu Kosciolách Krakowfkich ieft po Cżąftce te. | 
go Swiętego Drzewá, A 

"Teraz Oritur. quaftio, zkąd takie rožmnoženie tego Drzewa? Odpowia- 
dáig S. Paulinus Nolanfki Bifkup, y Baroniufz Kardynal, że gdy S Helena 
KRZYZ Swięty zn£lazla w Jeruzalem, tedy ná affektacyePobożnychChrze= ` 
śćian, im po kawałku ud£ielilá tych Swietych Relik wii, á te wcśłe Krzyże 


dla nich fie transformowały. Druga racya, že Ciálo y Krew Zbáwičielá «| 


náfzego wyflarczá ná wykarmienie całego Swiatá; toć taż Krew, ktorą Drze- 
wo Krzyżowe nápite, mnoży cudownie też Drzewo, áby Swiáru ku uzbro- 
ieniu fig adverfus mala wyfłarczało, y fżło ná dyftrybutę Pobožnym .ex Urbe 
fn Orbem, to ie(tz Rzymu. A choćby y tych cudow nie bylo, mogloby nátu 
rálnie te Drzewo Święte wyftarczyć ná tyle Porcyi y Partykuł po świećie 
roznieśionych, gdyż Krzyża CHRYST USOWEGO bylo náftop rs, według 
Adrycbomiufza: przytym bydź muśiało dla wiekízey CHRYSTUSA obclgi, 
cale nie oćiefane Drzewo, lec proftey formy, toć miało dofyć w fobie má- 
teryi ná teražnieysže Relikwie y Partykuly, ktore dość ofzczętne tera? £ 
Rzymu przy Autentykach e#portuig Nabożni, ktore potrzeba A 
DZ (ua 


% 
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cultu Latria, to ieft ádoracyg BOGU przyzwoitą, bo Ta Krwią BOGA Czlo- 
wicka polane, według wielu fentencyi. © ` Druga piękna y ciekawa bydź 
może Kweftya, czyli tenże fam Krzyż CHRYSTUS Pan, ná Sadžie gene« 
ralnym Swiata, będźie piáftowat? Odpo wiadáig Oycowie Swięći Hieronim, 
Hilarius, Cyrillus, Jerozolim(ki, Hippolit, Gbryżofłoni, Efrem; Leo, Dbomar Vale. 
denfir Anglik Karmelita, Sybilla, że ten fam Krzyż cudownie z Części po świe- 
čie roznieśionych y Partykuł cudem do kupy zebra vízy (ie, bedžie piafo- 
wany y prezentowany ná Dniu Sądnym, według S. £ wangelii Mathei cap: 24. 
v. 30. Tunc pavebit fenum Filii hominis in Cela, Ve zdanie Cornelius à Lapide 
chwalebny “Tlunracž Piliná S, ma pro probabili Sententia, Inni zaś Autoro- 
wie, iáko to S, Anzelm, S. Antoninus, Alfonfus Toflatur Abuleň/ki Bifkup, Raynau= 
du; trzymáig, że nie fam Krzyż ow Drzewiány, ná ktorym CHRYSTUS 
umierał, śle wyobráženie iego, miniferió Auiolo v, z iáľnego obloka y po-. 
wietrza uformowáne, będźie przed CHRYSTUSEM nieśioue, ná Sad; oraz” 
Kolumna, Korona čierniowa, Goźdźie, Wlocžnia, Bicze, iáho trzymóią. 
Doctores u Salmerona, » py s: 


O GOZDZIACH, ktoremi CHRYSTUS Pam był do Krzyżć 
przybity, gdźie fa, y zkąd ich ták wiele po: fwiecie ? 


N Aprzod z Koščielney Hiftoryi certim eff, že S. Helená: przy Krzyżu 
CHRYSTUSA Pana w Jeruzalem znalazła trzy GOZD'ZIE; z kto». 

rých Paen Konftantya. Wielki Cefare Syn S. Heleny, w Korone (woie - 
ofadžiť Celarfką: Wedlug drugich Autorow wSzysżak: Drugi fobie przes ^ 
robił ná Wedžidlá ná Konia [wego, áby fig (pełniło Zacharvafza Proroctwo 
sap; 14. 20, In die illa erit, quod. fuper: frenum efl , Santum Domino, iáko ex- 
plikuie y ápplikuie Theodoretus, y znim S, Cyril, Ambrozy, Sozomenus; Nisephos - 
rur, Grzegorz Turoúfki u Tirina, Trzeci GOZDZ lokowány w Kościele Swię- 
tego Krzyża w Rzymie z tablicą ową: JESUS NAZARENUS REX 3UD.&0« 
RUM. Te tylko trzy GOZDZIE wipomina Hiftorya Kościelna y ges 
neralna fentencya. „A zaś Grzegorz Turonjki Bifkup w Księdze de Gloria Mar 
tyrum, y Jam Toletur twierdzą u Drexeliuiza, že było cztcty GOZDZIE: 
a ktorych ieden w Adryatyckie po owe cżaty dźiwnie niefpokoyne Morze 
wrzucony; Drugi obrocony ná Szyfzak; Wrzeći ná Wędźidła Konftanty: 
nowi Wielkiemu obrocony, 4 Czwarty ieft w Trewerze Mieście Stołecznym 
Elsktoratu Trewerfkiego, © Cit racyocynuią Authores, że ofobne Nogi Chry- 
ftufowe GOZDZMI były przybite do Krzyžá, dwiemá, nie iednym. Tož 

x x 5 twięr- 
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twierdži S. Juflyn, y Ireneur, y innt u Gretfera Autora, probuiąc tego, 2e 


takie Ukrzyżowanie było konnaturaląe, Práwom Rzymfkim uchwalone: ^|] 


że też wiele: ieft Krucyfixow ftározychych, Cudownych, dwiema Goždžiá« 


mi CHRYSTUSA przybitego reprezdntuiacych, iáki ieft frebrny wRzy- 


"mie u S, Piotra: MN-Lovanium u S. Michálá: -w Burgach w Hilzpánii. -Teffe Drea 


xelid ín Chriflo moriente: Tož trzyniáia Rewelácye S. Brygidy. Ze zaś Świętą 
Klara de Monte Falcone w fercu po śmierći miałą Chryftuľa iednym GOZDZIEM 
przez obie Nogi przebitego, ná to odpowiadam, że znać przed takim mo- 
dlitá fig y medytowatá Krucyfixem; taki fig też w fercu iey wypiętnował. 
Jakożkolwiek badž, mowię Ze-teraz GOZDZI tych więcey po Swiee« 

cie niżeli Cztery; bo fedem iet w Kościele S. Janá śm Lateráno w Rzymięż 
Drugi uS. Krzyża tamże: Trzeci w Kościele Nay$wietízey Panny zá Ty. 
brem: Czwarty, według Aflercyi Grzegorza Turoneňfkiego, w Trewerze: Piąty 
w Wenecyi w Skdrbeu 5. Marka caly: Szofhy w Medyolánie wiśi w Urzie przed 
Wielkim Ofcarzem: Siodmy w Krakowie wKaplicy Zygmuntowfkiey dá- 
rowany od Márčiná Papieża Wfádvffáwowi Jágellowi Krolowi Pol(kiemu. 
W tymże Mieśćie przy Katedrze w Kaplicy SS. Kofmy y Damiana ieft pul 
GOZDZIA 'Chryftafówego, Jako też w Kościele 555. TRO YCY fztuką 
GOZDZIA tákiegož. zy P | 

"Teraz fig formuie Kweftya, z kąd tak wiele GOZDZI tych? Odpwiáda 
Barońiusż Kardynał, że ták ich Pan B OG rozmnożył, ik Drzewo Krzyża S, 
Mogt kilkoro chleba cudem y rybek kilkA' rozmnożyć, á czemu nie noże 
Drzewa y Goźdźi? Drugą ráčyábydž może, że iedne GOZDZIE fą cále, 4 drugie 
ná kilka częśći podźielone;y udźielone rożnym mieyfcom. Trzecia 2e gdy 
Zbawiciela Swiata przybiiáno, nieieden mogl fie zfamać: GOZDZ, y byt po- 
rzacony;a inny wżięty cdły y mocny,atamite połamane przez wiernych scho- 
wane, lubo o tymnie miasż trad ycyi. Czwarta racya, że ow w Adryatyckie mo. 
rze wrzuczony niogł bydz od Chrześćian zrialežiony y oddany do Kościoła. 
Piąta racya že GOZDZIE innemogą bydz o prawdźiwe y tzetelneowe počiera- 
ne y rozdane Prawówierttym, tęz moc y świętość maiące przy fafce Pana Boga 
y wierze ludzi. Szo/ła tandem racyd może cogitari sion repugnans Łe oW GOZDZ 
zfzyfzaką czyli z Korony Konftanty ná Celarzą mogł bydź wźięty á tamten 
z wędźidet znowu na GOZDZ mogł bydź przeformowany, ptzyczyniły rege. 
ftru GOZDZL, álbo raczey,trzech álbo czterech GOZDZI pierwfzych weryfi- 
kuią Trádycyg. | | 


Kweftya druga može concipi z iakiey materyi owe GOZDZIE byty robia» - 


ne? Jzaak jz Zydá Chrzesciáuin pwierdži z Hiebrayfkich Trádycyis że te G0» 
A3 GO- 
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ZDZIE mirabili dź/pofikione P, BOGA były przerobione z Lichtarzá troypťo« 
mieniftego wžietego ná to umyślnie, czyli quo cafu z Kosčiotá Sálomonowe- 
go: á ten, fam byt zrobiony z Miecza owego, ktorym Abraham Jzaaká, chčial 
Bogu zabić ná ofiarę ná gorze Moria, ^ cc n ati 
. Gdzie GŁOWA, RĘKĄ, PALEC, S, Jana Chrzéicielá 2 
Dose mi fie w wielu czytać mieyfcach o Cze&ciách Ciálá S. JANA Már- 
[zatká y Chrzčičielá Chryftufowego, y. częfte fiyfzę w tey matetyi dy- 
fkurfy, śle nie fundamentalne; dalekie.te glofy od Głofu woláiacego 
ná pufzczy: błądzą, choć o tym racyocynuią, ktory przylzedł retas. facere 
femiias, Nie będźie to nepta materia między przefzłemi mego Dubitanciu- 
sža Kweftyámi y te annečžerej gdźie Ciała. Poprzedniká Chryftufowego iáka 
obraca fig cząfika? Godźien był ram przez Aniołow pogrzebu gdžie Moy- 
zesž Právodawcá śmiertelnego zażywa odpoczynku: Moyzesź byl Alpa 
Prą wa, 4 JAN Omega tegoż: bo lex 5 Propheta uja; ad loannem mowi Lukafz S, 
cap: 16, IAk Surrexit fuper nator mulierum, ták trzeba było, żeby upadł był nom 
infra ich; w śmierci y pogrzebie dyflyngwowany. Genus mortis S. JANA by. 
ło takie: że ieftśćięty zordynánfü Krolá Hercdá Autipy ingratiam prolzącey 
o to, y inftyguigcey Htrodiady w Zamku Macheronekim ná granicy Galilej 
J Arabii według Jozefa Hiftoryká Zydowfkiego. lęzyk niewinny y prawdę 
mowigcy: Nondicet tibi Rex, Iglica od Herodiady kloty, 14ko świadczy S. Hiero- 
ným, trybem Fulwii język Cicerona krafomowcy, podobną Tyrannią tráktuig: 
cey, Ciálo pochowane przez Uczniow JANOWYCH w Mieście Sebafe álbo 
w Samarii w Páleftynie aliàs Iudzhiey Ziemi. Quo audito Difcipuli ejus, vene- 
vunt, t$ tulerunt Corpus € pofuerunt in monumento. Marci 6. Krew Swięta zebra- 
ná od Práwowietnych dofłała fie potym Miaftu Neapolitańfkiemu; gdźie . 
po dźiś dźień w Kośćiele Donna Romita Pánien Zakonnych, olim Bazy lianek 
tu zGrecyi (prowadzonych teraz, Benedyktynek jet w ampulce pod czas 
Wotywy o $. ZANIE lub Ewangelii lego śćięćie wIpominśiącey rolptywáigca 
fie, innych ezáfow fkrzepta, left niektorych opinia, że Ciało tegoż Mártzalk4 
Chryftulowego fpalone, co ieft przećiw Ewangelii, elarż o pochowániu ie» 
go przez Uczniow mowiącey. Druga, že u Zydow nie był zwyczay y u 
Chrześćian ná Ciała ile wielkich y $wigtobliwych Ludżi, ogniem de/zvire, 
owfzem fzukali fpofobow, áby Swieči non viderunt corruptionem, (ktadáli tana > 
ri/per w grobach, áby ćiślo od korrupcyi zepfowáwízy fie, kosci cale zo. 
fláwilo ku wenerácyt, álbo. też (imo `z kośćmi ucálewizy, oświętości 
(woiey | dalo dokument, |. Ták /Adámá pierwfzego Rodáicá náfzego Sys 
no» 


O RELIKWIACH 5. JANA | CHRZCICIELA. sí. MS 
nowie kon(erwowali kości: ták Jozefa Pátryárchy, śmiertelae zwłoki z Egy- 
ptu Bračiá do Ziemi Swietey tranfportowáli, A zácozby S. JANA więcey 
niżeli Proroká, więkfzego nád Synow Ludzkich ná A fkazáli? Pogáuie 
to tylko, y inne Narody od nick fkandalizowáiüe z umárlych przez ogień, czy.. 
nili popioły, ftofy nie mogiły eryguigc. Czy Swięty, czy przeklęty u nich- 
ogniśjgodźien: Farum ezleká u nich u śmierć, á oni ná ploniierí dekretowáli: 


| Fenixow, śle nie Felixow, czynili fzczęśliwych. Przečiež tá Opinia fpale- 


nia S. JANA Ciála nie ieh fal(zywa; palony ten S. Mąż, śle nie rychło po 
śmierći, ptobowány, .czy ieft Aurum electum, od Heroda ejecłum,  Ucznios 
wie go pochowáli, á Uczeń Piekielny Julianus Cefárz od Wiáty Apoftatá od: 
kopóć go kazał, iáko CHRYSTUSA Páná, Obrázow Swiętych aż do wyko» 
ťzenienia ich, záwžiety, y poprzyśiężony Adwerfarz, Wyięte z grobu w 
Sebaście, Álbo Samaryi Ciało, ná ogień kazał, Pobożność Chrzeščiarí(ka o- 
fraślone z ogniá wychwyéilá Cząfiki,y do Alexandryi, według zdania Senta 
givaniego przeniofła, tam konlérwowálá, przy czći nóleżytey,  Glową tego 
Swiętego, ktora zawsże pragneła uniženiá ptzed Chryftufemt lum oportet 
erefcere, me autem minui; wedlug Baroniufza fub Annó 388. ptzenieSiona była do 
Hebdomon , Kośćioł dla niey wipaniały wyftáwiwfzy. Te przenieśienie Tvo- 
dozyn? uczynił ze Wśi Koslai blifko Chalcedonu leżącey, gdyż tám była zná- 
ležiona 24 Walesfa, y. Kośćiołem od niegoż uwenerowána, Toż świadczą 
Cedrenus, y Nicephorus, 

Nada. piťže in Anno Caelefli dniá 24. Junii: że S. Atanázemu Pátryarfze 
Alexandryifkiemu JAN S. Chrzćićiel pokazáwfzy fig w dźień Zwiáftowania 
Nayśw: Panny, kazał dać Aniotowi Obraz Naydrozízey MARYI Panny y 
fwoie Relikwie ( pewnie owe z Samáryi przenieśione do Alexandryi ) y te 
zániesli do Rzymu. Obraz Nayśw: Panny doftat fig Miáftu Sycyliyfkiemu 
Panormur: Relikwie zaś S. JANA dofłały fię Kośćiołom we Wlofzech. lá- 
kož w Genui Mieśćie Stolecznym | Reipublicae Gemuen/ir w Kośćiele Katedral- 
nym #ituli S Laurentii fa Popioły y Ręka S. JANA, ktore Morze poburzone 
czeltokroč uśmierza nofząc w Proceffyi folenney też Swięte Oftátki, Kto- 
re tám zá sżeściu kluczami; ufześćiu Ofob Zacnych z Senatu deputowá- 
nych złożone; oprocz Feftu nie mogą bydź prezentowane ne confenfu: Se. 
natu, ińko świadczą Ocwlati Peregrinanter,  Kśięga intyculowana Deferiptio 
Jtalia Świądczy, że te Relikwie Swięte z innemi Roku 1149. z Myry Miá- 
(tá Lyc, fa ram przeniesione, - Szent-ywani piľze in Synopf Cbronologica, że 
Roku 956. z Antyochii do Koflantynopola. Ręką S. JANA Chrzéicielá z fo. 
lenng pompą pízeniesiona, ktora teraz iet w Kaplicy Zamkowey Nayiń. 

nicy- 
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śnieyfzych Elektorow Bźwatfkich Graz 7 Ręką 5. JANA CHRYZOSTOMA. 
W Sennie też Mieście Włofkim w Xięftwie Florenckim vulgó "Tofkatffkim 
w Kośćiele Katedralnym ieft Ramie S. JANA 'w złoto ofadzone, y drogie 
kamienie, darowane od Bajázete/a 11. Cefarzá Tureckiego Innocencyu(zo- 
wi H. Papieżowi zá protekcyę fobie dáng, iáko świadczy S wieży Peregry- 
nant Imść X. LUBIENSKI Pifarz Duchowny K, . Ná Ruśi w Brzeżanách 
Mieśćie w Cerkwi Murowśney /úb titulo 555. TROYCY ieft tákže Pilzczel 
z Ręką S. JANA Chrzčičielá, (ktory miałem honor cátowač ) w ftebrney 
trumience z Nápifem Słowienfkim takim: Te Święte Relikwie S. JANA Chrzei- 
čielá y Proroka Wielkiego przeniesione fa od Carogrodu z famego Skarbcu Cerktene- 
go S. Sophii, zá panowania Prawowicrnego y Bogoboynego Pana F. 0, Jeremiafza 
Mobyly, Hofpodara Ziemi Wotofkiey, Ten zaś Relikwiarz albo trumienkę Sporza- 
dźił F, O. Konflantyn Mobyła Syn Hofpodara Roku od Narodzenia Chryflufa uz, 
Miefigca Junii dnia Wtorego, Ze zóś ták znaczna y ofobliwa Relikwia, nie 
Rzymowi, Wenecyi, Sewilii, Paryżowi, Widniowi, albo Krákowu, Lwowu, 
doftalá fie, lecž partykularnemu Miáftu Brzezanom, przećież Zamkiem, Re- 
zydencyą, y Grobámi Wielkich SIENIAWSKICH fľawnemu, nie będźie rzecz 
dziwna z nafępuiącey krotkiey relacyi , compendio? odemnie - wy- 
iętey z Manufkryptu tómeczney Cerkwi, ktory z uflney relácyi $.p. ADAMA 
MIKOŁATA SIENIAWSKIEGO, Kafztelana Krakowfkiego, Hetmana W. K, Džiedží. 
ca Brzezan nápiľany, przy Cerkwi afervatur. Ze gdy podczas drngiey wie- 
kopomney wygraney Chocimfkiey z Turkami Wiktoryi zá Buławy JANA 
SOBIESKIEGO, Mar/zatka y Hetmana W.K, potym Krola Polfkiego, Hofpodar Wo- 
łofki Petryczayko w dźień famey okazyi Roku 1673. przedał fie z Woyfkiem 
iwoim Wołofkim ná Nśfzą fironę Polfką, y tu w Polfzcze był godnie y 
wygodnie traktowany z uftąpieniem pewnych kluczow dla fiebie w Eko- 
nomii Samborfkiey, obligowal tegoż FANA SOBIESKIEGO Mar/załka y Hetma- 

„K. potym Krola, by Zone iego, Džieči y Skarby, ordynowawiży Woy- 
fká pártye, z Wołofzczyzny windykowal, Ná tę áffektacye Hofpodará 
Im$ci, kommenderowána Partya Woyfka Polfkiego, nád ktorą dána Kom- 
menda HIERONIMOWI MIKOŁAJOWI SIENIAWSKIEMU, Chorgzemu W. Koron; 
ktory do Wołoch odważnym wpadlízy fercem, Zone Hofpodára Im$ci, 
Familie y Skarby wyprowadźił fzczęśliwiej z támtgd, od 442 Gierčia Soltana, 
w liczbie go. SR) Tátárow 42 pod Sniatyn zklęfką ich goniony. W re- 
kompenię ták Wálecznego fercá, y podiętey fatygi', y exponowania fie 
in d/f rimen żyćia, nie mogąc nic godnego y rownego wynálesé Hofpodá- 
rowna Jeymość, zá rękę Wáleczna Sieniáwíkiemu, dálá Rele S JANA 
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Chrzciciela z trumienką frebrną, miang antiguitšr w Skarbcu Hofpodarow 
Wołofkich, 4 tám z Carogrodu przynieśioną ze Skárbcu Koščiolá S. Sopbiś, > 
gdźie la Cefarze Greccy ku wenerścyi złożyli; 4 Tureccy Cefarze Hofpo- 
dárowi Wołofkiemu Jeremiasżowi Mobyle darowal; Te mowię Relikwię 
Swiętą Hieronimowi Mikołaśowi SIENIAWSK IEMU Chorążemu W, K. dárowalá Ho- 
fpodárowa, Aon iśko drogi Depozyt w Skarbcu złożył fwoim, dla rożnych 
w Oyczyznie rewolucyi nfm z4pomniany, áž do 7.0. Adama Mikołaia SIENIA. 
WSKIEGO, Kafztelana Krakotvfkiego, Hetmana W. K. ktory widząc w Oyczyznie pa- 
cata omnia, Skarbiec (woich Antenatow y fwoy rewidował, y tę RĘKĘ znalazł 
cum admirations, -W krotce potym mśiąc Gosčiem u śiebie S. p. Jana SKARB- 
KA, Atcybifkupá Lwowfkiego, też Relikwie prezentował, czyniąc relácye, 
ktorą miał z Antenátow fwoich, y z Regeftrow Skárbcowych, ofiaruiąc ie do 
Lwowfkiey Archi-Katedry,ále J W. Imść Xigdz Arcybifkup námieniony, iá- 
ko Vir Magne perípicacitatir nie chéial ich śkceptowść, nie widząc Autentyku 
de veritate tey Swiętey Relikwii, Więc J. O. 1m$6 Pan Krakow(ki przerze- 
czony, porożnych ley oblokacyach, widząc przy|tym! niektore láfki dzie- 
iące (ie przy niey, rezolwował fie ie oddáč do Cerkwi Brzeżśn(kięy wzwyż 
námienioney. Dokąd /olenni pompá przez J.W. lmśći X. ATANAZEGO SZEPTY- 
CKIEGO, Epifkopa Lwow/kiego, teraz drcy-Bifkupa Kijowfkiego, Metropolitę Całey 
Rufi 2áprowadzona, ma cultum fuum ná Oltarzu dla Siebie erygowanym po 
lewey ftronie w chodząc do Cerkwi. — O PALCU od Reki S. JANA cone 


fat cx Annalibus Kwiatkiewiczá fub Anno 1399. že gdy w Antyochii Smok fie 


ftráfzny wylągł, ludźie go zá Boga máigc, Dźiećmi go fwemi Jub /pecie ofiá- 
ry kármili. Przyfzlá koley, padł los ná Corke iednego Chrześćianina Oby- 
wśtela támecznego, on fie do Opieki S. JANA Chrzciciel uciekł. y Rękę 
lego w Antyochii złożoną cáluigc, PALEC ugryzł, y dat Corce, áby 8moko- 
wi wpyfk wrzućiła otwarty. Zdechl od tey Świętey Porcyi Smok, Pánná 
ucalalá, á PALEC dałfzemi potym flyngl Cudámi we Florencyi złożony, od 
Korfyná Anty-Kardynalá przy $mierci tam legowány. 

Otoż tyle o Relikwiach S, JANA naczytalem iię fentymentow, dla ktorych que 
me vevtam nefcio, y gdżie ich teraz fzukać, nie mogę fig rezelwować. Nie miał 
wprawdźie S. JAN fto. Rak, bo nie był Centimanus, ani fto Nog, choć był Precurfo. 
rem; toć ich tek wiele po $wiecie bydž nie powinno. Ale rozumieć potrzeba, że 
w JANIE Swietym, jak w każdym Człeku ieft kośći wielkich ośm: cztery w dwoch 
rękach, cztery w dwoch nogach; to te podobno kośći choć drugie fą. z Nogi ( ile 
będąc w Sebaśćje nadpalone ) Ramionami nazwano. Ja wtym moiey nie daię fen- 
tencyi, bo Sanfte Romane Ecclefie meum poddaię judicium. — 

Tu tandèm "l vtał DUBITANCVUSZA (ego, to iet Dwudżieftu Dźiewiąćciu 
Kwellyi wątpliwych "— inną DEI Ope profecuturus materyg' wieć 
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TYTUŁ DZIEWIĄ TY, TyXIEGI 


ATOMYs«GORY, 
PROMIENIE « SLON CE, 
STROMYKlIzócie RZEKI. 

| albo 


PUNKTA MATEMATYCZNEY 
SGTENGCYI ESSENCTALNIEFSZĘ 


po: Imieniem MATEMATYCZNEY SCYENCYI veniunt 1, Aritmerica, 
2. Geometria, 3, Afironomia, 4, Afirologia, s. Chronographia, álbo Chronos 
logia, 6. Geographia, 7. Hydrograpkia, 8. Harographia, 9, Mechanica, 10. 
Statica, 11. Hydrotechnia, 12. Optica, 1 3, Arobitečťura, 14. Tačlica, 1$. Mus 
fica, Gc. oe. Tych wfzyftkich Scyencyi, rzeczy tylko eflencyalne, opu- 


śći wfzy trudnośći, dla mego.opifze Czytelnika. ^ Naprzod nie będźie to. 


rzecz mniey potrzebna, rozeznanemu Czytelnikowi wiedźieć flawnieyfzych 
Matematykow, ktorych tu wyliczam : Euclides Geometra, Archimedes Sy- 


rakuzatífki, Sfery lawentor, Strabo Geograf, Ptolomeus Krol Egyptíki, Geo- 
grafow y Aftronomow Prineepr. Wieku drugiego: ‘Carolus Magnus Cefarz wie-. 


ku 9. Allumazar tegoż wieku, Averroes Wieku 12. Alfons X. Krol Kaftelli, 
Wieku 13. Mikołay Kopernik Pruľak, Kanonik Warmiri(ki z Torunia wRzy- 
mie uczył Matematyki, wfkrześił (tára Sekte Matematykow trzymáiacych 
Solem pro centro Mundi, potym tę fwoię iáko damnatam porzućił Sentencye, 


umarł 1643. Clavius Bambergeń/ki Jezuita z Frankonii w Konimbrice, w 


Lufitanii, y w Rzymie Matematyki admirandur Profoffr, z taką od wizyft- 
kich Scyencyi iego, ápprobácya, że: Tycho Brache, y Maginur głowni Nia- 
tematycy iako Oraculwn iego rádžili lie, Grzegorz XII Papież poprawę 
Starego Juliufzowego Kalendarza iemu zlecił. Umari Roku 1612, w Rzy- 
mie, Tycho Brache tegoż wieku, Govillelnur Lancgraj Hoffyt, 1 tym Tycho- 
nem de palma prímatús certuiący: Koppierur Vrttember/Ri trzech Cefarzow Ma= 
ćicia, Rudolla, y Ferdynanda II. Matematyk, żyjący tegoż Wieka 16, Re- 
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O ARITMETICE.: 147 
giomontanus Frankonii ozdoba: Schall Koloiczyk Soc: Jesu Scyencyą Matema- 
tyczna Chirfkie fobie niedoftepne Chrzeščianom ná on czas otworzył 
Imperium, y trzech Chińfkich Cefarzow máigcy refpekta, gdžie też był Man- 
davinem, aliàs Miniflrem. Ksiąg 150. wydał poChińfku, o Matematycznych 
Scyencyach : w Pekinie Stolicy Chińfkiey zakończył żyćie Roku 166g. Riccio- 
lur y to Magna duthoritati: Soc. Jesu Matematyk : Ga/par Schotrar z Frankonii 
dofkonały Matematyk. Innych wybornych Matematykow /excenta fileo No» 
mina; ktorych Swiat záwíze eftymował, oprocž iednego "Tyberyufza Ce- 
- farza, ktory około wieku drugiego z Rzymu ich rugowáč kazal. . 


SA.KTTYTYK M 


Eft Ars Numerandi: Jedna Speculativa, Druga Practica, Miftrzem Scyencyi 
tey, ten, kogo Fortuna uczynilá Ráchmilirzem: Łatwiey o kredkę, kto 
zlorá ma doftátek. Spekulatywa Matematyczng glowá fie pluie, á Prá- 

ktyczną náprawuie ferce. Ubogi ftoły wala kredką, a Bogáči Zlotem, Sre- 
brem, Mied£ig. Záwfze naylepizy Arytmetyk Bogacz: rzadko fie myli, bo 
gelto liczy, Ręka go boli od ráchowániá, nie glowá od fpekulacyi. 
O LICZBIE wiedźieć potrzeba, że tylko left Numerow dźiewięć, y 
, Cyfra, z ktorych wfzyftkie liczby, Summy niezliczone (kľadáia fig, to ieft 
1. 2. 2 4 $46, 7. 8. 9. 0. Ztych Elementow y Charákterow, ińko nay wiek- 
fzą zrobifz Summe, teánie infze kładąc Numeros, Czesči naypryncypalniey- 
fzych Arytmetyki ieft g. Pierw(za NUMERATIO, ktorą naywiekíza liczbę 
choćby ná kártelufzu ták wielkim iśk Niebo zráchuje. Naprzykład te 
liczbę 10870360. ták Numerare, ślbo liczyć y rozumieć potrzeba: Džiefigé 
Millionow , Ofm kroć y fiedmdžiešiat tysięcy, trzyfła [zefidžiefigt. _ Nay- 
więkizą znalazł(zy SUMME, należy pierwey pomiarkować /gr, od lewey 
ręki: alias z korícá nie zpoczątku, naprzykład tę liczbę. 67546273. zaczniy 
od trzech 2 korícá y miarkuy, że te trzy znaczą Unitatem, to ieft tyle, ile 
nápiláno, trzy tylko, Druga liczba 7. znaczy Denitatem, to ieft Dźleślątki, 
trzečiá 2. znáczy Centitatem, to ieft (etną liczbę: Czwarta 6. Millenarium, ty- 
šiaczna liczbę: Piąta 4. znaczy džiešigtki tyśiącow: Szofla s. znaczy ftáty- 
šiecy, šiodmá liczbá 7. znaczy Milliony: Ofmá 6. znaczy Dźieśiątki Mil- 


lionow, 6. Ták od ogona liczbę námieniong pomiarkowawfzy; od glo- " 


wy teraz ráchuy; mowiąc: Sześćdzieśiąt y fiedm Millionoby, Pięckroć Czterdzit- 
séi y fześć tyfięcy, dwieście fiedmdziefigt y trzy. 
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0 ARITMETYCE > 
Tuż należy Kościelna Liczbą z Liter Alfabetycznych złożoną 


Siedmiu, to ie: L V. X. L. C. D. M. ztych cółe | 
Summy naywięk/że fkładaią fie, Litery te do liter“ przy- 
| dáigc. Waler ieft ich záki. 


40% 4 4 5. 66.7. 8. 9. 
L IL HL IV. 111. bo wrrog; modo pifze fig. V, VI. VII. VIL IX. 
10. 11. | 12. 13. 14. 15. (16. 17. 18. 19. "20. 
X. XI. XII. XIII. XIV. XV. XVI XVIL XVII XIX XX. 
90. 40. 50. 60. 90. 100, 200. 90. 


70. 8o. 
XXX. XL. L. LX, LXX. LXXX. XC. €. Cd- CEE. 


400. 500. 600. 700. 800. 900. 1000. 


CD. D. DC. DCC. DCCC. CM. M. Dwá tyśiące piľže 


fie dweie MM. álbo dwie Lalki wprzod, á potym iedno M, 


ták IIM. Trzy tyśiące trzy MMM. álbo ták IIM. Pifze (ie 
też iefzcze T'yśiąc Lalka weśrodku między dwiema C. do śiebie 
rogami obroconemi tak CIO. Pul tyśiąca albo 500. ták 10, Sześć. 
fer tak IOC. Siedmfet ták IDCC. Ośmfet ták IOCCC. Dzie. 
więć fet IDCGCC. Pifze fig y tak V. Szeácfet ták GO. Sto pi- 
fze (ie y ták JL. to ieft dwa LL. tylámi: do fiebie obrocone. 
Ták Societas JESU Wiek pierwízy od Fundacvi Zakonu fwe- 
go celebruiąc, te dwie litery TL. tyłem do fiebie obrocone, 
laurem zwierzchu ukoronowáne wyrážilá, z napifem y álluzva > 


. do Imienia Swietego Jgnácego Loioli: Centum Loiola amplečtitur 


Annos. 
Druga. Część Artis Numerarie iet ADDYCYA, kiedy liczbę 
pod liczbą coraz kładąc, zándejm razem fummuiemy. 


Trze- 


| O ARTTMETYCE 14$ ' 
=rrzetia Część ARYTME E Y KI iet MULTIPLICATIO, Ktorey 
zażywamy , kiedy chcemy dociec wiele czyni liczbá ika, kilka 
rázy powtorzona, naprzykład 5. razy pięć wiele czyni, Doktorey 
júvať bárdzo Tablica Pytagoryczna fequens: 
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€. Zócząwfzy od drugiey Kolumny, ieft Mu/riplicatum. 
Według tey Tabeľli ták fobie pofłąp: Liczba naywyżfza idąca kolumn 
pozdłaźnią od. A. do B. ieħ Mulriplicandur Numerus; Liczb z gory ná do 
pierwizą kolumng idąca, od A. do C. ieft „Mulrzplicans A zaś infre liczby 
pá kratkóch lą Mulipli atum, | Naprzyklad chcefz wiedžieč wiele uczyni dwá 
rázy dwá, obacz w pierwizey kratce tey Tabelli liczbę 2. poyzrzy na drus 
p kratkę z gory gdžie ieft liczbą także 2. y znaydźiefz liczbę 4. przećiwa 
o nim, y to to ieft Multiplicatum, Że A vá ťázy dwa, uczynią cztery. Item 
trzy rázy dwa, uczynią 6, bo tyle ief w kratce trzećiey przećiwko liczbie 
Ü w gofze położone. Pięć rázy 4. uczyni zo, bo przećiwko krayney liez- 

ie s, y goraéy liczby 4 Mulriplicandi, ieft w kratce 20. yták daley. W teg 
tedy Części Arýrňetyki liczbą łedna záw(ze fig zowie Multiplicandur, Dru. 
ga Multiplicaur, Trzečiá Species liczby zowie fig Partialé Producfum, 4 Czwate 
ta niby Summo, Totale Producum, de 

Czwartą Część ARYTMETYKI ie SÜBTRAKCYA, ktora fłaży, 


kiedy zSummy wydałem maicylfzą Sumnig, A chcę wiedźieć wiele mi 
Vejilu 


polož wyżey, á dawnieyfzy 


Piąta Część ARYTMETYKI ieft DYWIZYA ktorey uar ieft v. z. d£ie- 
lac iáko Summe, ná iákie Oloby naprzyklád, džielac fło złotych ná džie- 
ktorą trzebá dźielić, ieft Dividene 
zowie fie Divifór. Tandem to po 
zowie fie Quotum, álbo Namerur 
quotus, W Subtrakcyi te obfervantur Reguly : Ouere Multiplica, Subtrabe, Trana 


Jefzcze do tych Częśći. ARYTMETYKI náležy Regula Confortii, &lbo 

Societatis, ktorey ufus ieft w ten czas, kiedy złoży sie naprzykład. impari 

flu | jeden mniey, drugi więcey 

contribue potym 2árobiw[zy wiele ma każdy pártycypowác zarobku, wes 
diug proporcyi datku (wego. ! m. 


| Datur iefzcze Regula Pofttionir feu Falf Wiecey pragnącego wiedźieć, 


tko námienič, áby$ z kropel flodkich cálegó 24pragnal plaftru Czytelniku. 
ARITMETYKA ChrzesCiarífka nie z Numeracyi wielu Pieniędzy, nie 
z Addycyi, co raz wiecey przydaiac, nie z Multyplikacyi Summ, śle z Dy- 
wizyi ná Kościoły, Szpitale, Ubogich care powinna, według dowćipnego 
Poety zdania: | l 
Nil NUMERARE juvat, nil ADDERE femper Acervo, 
MULTIPLICARE nihil, DIVIDE tutus eris. 


G E OM E T^R-I-X 
' Samego Imienia znaczy Dimenfyę, ślbo Rozmierzánie, W famey ták- 
że rzeczy, ieft Scyencya koło rozmierzánia [woic inálgca operationer y 
| zabá- 


izego. fłalo fie, 4 Ja wiedziec 


do głownych Arytmetykow álbo Ráchmiltrzow odfyłam, mnie dofyé kro- . 


0 WAGACH y MTARACEH. > LAB 
zabawy. Ttey Scyencyi głębokośći nie $iagáigc, to cylko n&oko proponuię, 
co ie bois FS ufiratiur, à raczey punkćik tylko preluninarney tey wipoe 
minam Scyencyi. T 


GEOMETRICZNYCH MIAR SPECIES 


In ufu. Hebrayczykow, Grekow y Rzymiánow obferwowane, zwie- | 
lu Autorow wvbráne, to i-(t z Herodora, Juliufza, Pollaxa, Liwiufza, ' 
Plutarcha, Wirruwiufza, Pliniufza, Wulpiana, Warrona; Kolumelli, 
Appiana, Budeufza, Willilpanda, Wincentego Skamucyu- 

' Jza, Kirchera, Tyryna. 
Granum ieft žiárno ięczmienne po- | Pertice, Zerd4, Albo mierniczy 
„przek nie pozdłuż, | pret ma flop - 10. 


Gran cztery czynią cal - — - r. | Tá miára inacZey zowie fie Dereita 


Uncyazáwiera w fobie calow' — 3. | peda, Dźieśięć ftopna miárá. 
Łokieć Rzym(ki y Grecki ma w Pafjus fimplex, pultrzeci ftopy. 
Jobie palcow poprzek leżących Pajus Geometricur, ftop - S. 
albo calow — - - - 24. |Plethron iett Miárá flop =- zoo, 
Łokieć Hebrayfki ma calow 20, | Stadium Romanum, álbo Staie kro- 
Doras, álbo Pahnus, ma wlobie kow - a . 12$ 
- calow E T * 4, |A flop wfobie ma i « 660, 


Dichas, ma dłoni d wie, calow 8. | A wedfug Tirina á e 626 
Orthodoron, ma calow ~ ar. | Stadium Gracum miálo kroków 


Spitbama, to ieft Piędź ma calow 12. w fobie - kot da 100, 
- Pes, álbo Stopa ma wfobie calow | 16. | A ftop wa m a * 600, 
| Ser quipes, ma w {obie dłoni - - 6. | Lokci miało też Stadium = 400, 
Pygon, álbo Pygme zawiera calow Diaculus ieft ftay ej eh 2. 
"wlobie. .-- - - 20, | Hippion flay - - |» 4. 
Łokieć Grecki Rop pultrzeci zá. to ieft pułmili Włofkiey. 
wiera w lobje. | Milliare, albo mila Włofka ma 
Łokieć zwyczáyny z Schstzą Autos w fobie fay - - - = 
ra pułtory ftopy czyni, 1Mila taż Włofka krokow  « 1000, 


Sążeń ma w fobie fokči — - 4, | | dla tego 2mille pafibus n&zy wáig 
A według drugich lokéi  - 3.1 fię milliare, to ieh mila. 
W łokieć wchodźi calow « = 24. | Dolicus ma w fobie ftay +; 048 
Dioni wchodzi w łokieć ^ - 6. | Parafanga, ma w fobie flay > +: 36, 
Ćwierć ma calow — » > «a — 6, Niektorzy rozumieig bydź milę 

CR Š j Polfkg, Sobenb 
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Seno ma wíobieflay — - 

Milliare Germanicum majus, ktos 
kow ma - o 

A flay ma w fobie >». Pp 

Milliare Germanicum minus, ma 
^ «krokow > - 39 

Leuca, álbo Legua ieft mila Hifzpad. 

{ka y Francufka, krokow ma 
w Íobie > à 1500. 

Co nczyni pultory mile Wiofkiey, 

Chińfkie mile ták dálekie iák głos 
Ludzki dośiągnąć može, zowią 
ie Li, 

Afatici dniami miárkuig diffantíar 
Jocorum, mowiąc ztego mieylcń 
do tego trzebá iść álbo dźień, ál- 
bo pułdniś, álbo kilka dni. 

Canna Architedłorum, álbo miárá m 
-wfobie palmos ślbo Dłoni — 

Hibratr, Ziemi miśła w fobie u 
Hebráyczykow tokói > 


«ter Sabbati miało krok: w fobie 2000. 


Tyle w Sabaíz uiść godźiło fię Zy- 
"dom. Zefe Tirino, 
gugerum, aliàs Morg według Liviu- 
Jza, y. Tertulliana, miat wzdłuż 
ftop dawnych SANA. 240 
Szerokośći miał fop — - 


Kircher zas $ riádezy, że jugerum | 


ma ftop ná długość =- 200 


A ná fzerokość x ` 150. 
Afis miał w (obie uncyi s Bada 


Uncya ma lotow * - 4, 
Lot [+elagow Polfkich - 
Sefertium funtow M s 


 Brabna y Denarius ieft ejusdem walo. 


č? 


ri; uPliniuľza y Plutarcha ćwierć 


0 WAGACH y 


09. 


| Fune Aptykáríki ma w fobie ło- 


IO.| 


100. 


120. 


y MIARACH. : 


60. Syclus ślbo Syclum ma Drabmar 
| Libra álbo Funt Uncias miálá w 
| 4000. 
u 32. 


tobie ( śle to przedtym ) 12, 
Medimnur, álbo korzec funtow ' 
ma w fobie E - 160. 


Funt ioi oska Kupiecki 
ma wiobie fotow ^ =- » 32 


tow - E ee. 24. 
| Scrupulur, waży £iarn igczmien- 

nych v p - * 20, 

Skrupulow w Drahmie s 3. 


| Dragm w Uncyi ieft - * 


* 9 
Mina, ålbo Mna ma w fobie Unciar 20, 
Grzywna nalzą ma wlobie łotow 16, 
Talentum, olim Tollentum a tollendo, że 
co Człowiek uniofl ná fobie nie bár- 
dzo śilny, to Talentem 2wáno, Zło- 
ta albo Srebra. Talent tedy miał w 
fobie Hebrayfki Hebrayfkich, á 24$ 
Atrycki Actyckich, według Tirina 
funtow fpráwiedliwych ^ 12$. 
Talentum Grecorum miálo Rzym- 
fkich Funtow ` - - 
Talentum Minur,4lbo fimplex miálo 
Minas, Albo grzywien Rzymfkich 69 
Złota Talentow fłotyśięcy Dawi- 
dowych, uczynią Millionow 
Czerwonych Złotych - 1274. 
Unum Talentum Atticum Albo A tteif- 
fkie Srebrá, według Tiryna re- 
dukcyi czyni Wlofkich Szku- 
dow - - 


Os 


- $00, 
12. Scutum zaśzłotych Polfkich czyni 10, 
24.| Jeden tedy Atteníki Talent tre. 


brá, uczyni nafzych złotych 5000. 


Recentiores Talent redukuią, 2e 


uczyui tyśięcy Talerow  - 26% 
i (0 Kľade 


Kładę tu iefzcze niektore Tužin znáczy liczbę 
Wagi. Schifunt Gdarí(ki Funtow facit 236, 
Cetnar ma kámieni * Rublum Hifpanisum, miára ma fun- 


Kamień Dayípráwiedliwfzy m | tow w fobie 5 T 820. 
w fobie FLOR HER : d 36. Culeus miárá Rzymfka, Funtow 

Łafżt Gdańfki ma w fobie kor» pria pl bu "27 A 
COW a TC) = Eco UN. Deunx Uncyi A - > II, 

Korzec Gdaqfki ma w fobie Dextan: Uncyi » e ku TO, 


Garcy - e 3 1 g, | Dodrans Uncyi » - R 
Bella pápieru ma w fobie Ryz ro,| Befir Uncyi ma - > 68 
Ryza ma w fobie liber papieru — 20, Beptunx Uncyi » P kim 
Bella fukna ma w (obie poftawow 20. | ^"^ Unyi > - - 6, 
Poflaw fukna ma w fobie lokci — 32. PORZE - mo * ^ 
Szeuka płotna ma wfobiełokći 1oo.| 7^" Ungi | + r ^ * 4 
Bunt y Mendeł znaczy pofpoli- Quadran: Uncyi € r es 

čie liczbę g p Bierze fię y z4 Czwartą Część 


| SBE EA boa” 
Wiardunek ma miar w fobie — 12,1  iśkiey rzeczy. 


Tandem trzebÁ wiedźieć, że wielkie chaos między Mądremi circa Mens 
Juras €. Pondera ,jwiele wyniefg ná náľze teraźnieyfze Miary y Wagi, 
Tyle tyśięcy lat floi Swiat, tyle było Národow, y ledwo nie káždy co raz 
inne miał Men/uras, y ich názwifkas toć trudno rzetelnośći dociec, ślbo ná 
błąd iáki nie nátráfié, etiam nayuczeńlzemu. Dopierož mnie ktory fie pie- 
dźią mierzę, nie ważę kamieniem, bo #nventur fum mínu! habens, Jeżeli te- 
dy! co Czytelniku zdáć fig będźie EFrroneum chočiem fię firzegł tego, nie 
mnie, leez kilkunaflu Autorow cenfurabis zdánia, śle nie bądźmy Di/cipslé 
fupra Magifiros. inne trudnośći Geometryczne opufzczam, 


O ASTRONOMIL 


EM według Scbortá ieft Afrorum Lex, t4 ratio, ślbo Scientia , ktora Pozycye, 


Porządek , Bieg, wielkość dyftancyą Gwiazd uważa. Iedná Aftronomia 
jeft ELEMENTARNA, druga THEORICA , y PRACTICA. Motus álbo Obrot 
ná Niebie Gwiazd dwoiáki, ieden fig zowie PRIMUS ták właśćiwie názwa- 
ny wfzyfikim Gwiazdom pofpolity, od Wfchodu ná Zachod. Drugi fię 
zowie Motus SECUNDUS, Gwiazdom w ofobliwośći konfyderowawym (wła- 
ščiwy, od Zachodu ná Wfchod, ktorym Obrotem Gwiazdy náFirmamen- 
Gie wlat fio pomykńią iię, V ; SFERA 


154 0.4 S Bd OSN O MIL 
SFERA Sviátá ná dwie džicli fig Części, ná Elementarag y Ńiebiefką. 
ELEMENTARNA część, znowu Subźiośditu» ná cztery Częśći, to ief: ná 
Ziemię, Wodę, Powietrze, y Ogień inniemany: Ktore Częśći Filozofo- 
wie po fwoiemu Czteremá názywáia Elementami. W pośrodku Elemen- 
tow wyliczonych ieft Ziemia, bo ieft naycie2(2a. Wodá zaś częśćią przez 
Ziemię, częśćią koło Ziemi lokowána: Z tad zowie lie Infufa es Circumfu(a 
wodami. A ták Ziemia z Wodą wraz konfyderowána, confituit Globum 
Terraqueum, Álbo Terraguiam, to iet formuie kulę, Wodo-žiemne, alid; z 
wody y 2iemi złożoną. Koło tey Kuli, álbo Okragu Wodo-Ziemnego 
przećiąga fie AER, álbo. Powieteze ná trzy Regiones, álbo koatygaacye niby 
piętra podžielony. -Pierwíza Regio ieft lufima, Druga kontygnacya álbo Re- 
gio Media; Yrzečia Suprema, | Koło tego Powietrza kładą dopiero sBiberem, 
to ieft Ignem putatizium, o ktorym rozumieią Że ieft czyfła bárdzo Aerya, 
Drzudzy, że ieft Ognifte Niebo, álbo Ogień. Koło tego Ogniflego Powie- 
trza dopiero Aftronomowie kláda Celum Sydereum, ná ktorym lokuig*Gwias 
zdy ruchome, bľalsáigce fie , Albo Erratica Sydera, ali; Planety, Sloríce, Mie- 
śiąc, Marla, Fe. Drugie Gwiazdy nieruchome, Fixa Sydera, Te Niebo ná 
Gwiazd Ruchomych y Nieruchomych deftynowáne lokacye, według iedaych 
ieft z Materyi fiśley uformowane, nśklzcałt krzy(ztału twardego y przežro. 
czyftego, y ná tym to (3 Gwiazdy Nieruchome; wedlug drugich zdánia ief 
też Niebo Fluidum per meabile, 7 máteryi mięckiey, rzadkiey uformowane, 
z tey ftrony, z ktorey Sydera Errantia, to jef Planety Ruchome «ZZ; Mie- 
śląc, Merkuryufz, Wenus, 6. chodza. O tym Niebie Gwiazdźiftym zdá- 
nie Mądrych teft, iż ieft Sferyczney, to iefł okrągłey figury. Nad tym 
Niebem Gwiazdžiftym ktáda A(tronomowie Wody Niebie(kie, Aquas uper 
€«lofies, ktore tám infallibiliter fa, iedneyże natury y rodzáiu, alidr fpeciei Z nás 
fzemi wodámi, tylko czyftíze, fubcelnicyfze, klarowaieylze. ô czym Li- 
tera Párífka Geme/ir cap: . wyraźnie wipomina; že Fecit DEUS Firmamentum 
in medio Aquarum.. Niżey Firmamentu fa nálze pofpolite wody; ; Wyżey fa 
owe Niebiefkie, mocą Wizechmocna Bolka niepluiące fig, częśćią dla 
kizráltu y ozdoby Swiátá, częścią dla záflonienia nam wygnáncom Eirpy- 
reyfkiego Niebá, nád Słońce klarownieyfzego, O tychże Wodách Nada 
Niebiefkich, wyrážnie mowi, P/alm 145, ánimuigc ie do chwalenia BO. 
GA: Laudate eum. Sol 9 Luna: Laudate eum emnes. Stella € Lumen, Laudate eum 
Cali Calorum, € Aqua omnes qua fuper Calos funt, laudent Nomen Domini, W ktow 
rym Texéie przez Wody nie ma fię rozumieć Celum Chyfiallinum ad mena 
żem $, Bonawentury, kirana, 4bulenfa,. y innych wielo. Ani tež putands Nu. 


bes 
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je; według Ruperta, y Pereriufza, ale formalnie naturalne Wody ejusdem, z ná- 
{zemi /pecier, iáko trzyma 30, kilku Oycow Magna duthoritatir, iáko to S. Klea 
mens, Tertullian, Hieronim, Cyrillus, Baffliur, Ambrofius, Chryfoftomus, Auguftinur, 
Beda; z świeżfzych Bellarminus, Delrio, Becanus, Cornelius a Lapide, c. 

Ztego wízyflkiego wnoś, że iefł troiákie Niebo: Pierwíze nayniżfze 
refpektem Ziemi, Celum Aereum z Powietrza y Ognia złożone, ktore cále ieft 
pod Xiężycem. Drugie Niebo Celum Sydercum, ná ktorym Planety y Gwia- 
zdy od BOGA kollokowáne. "Trzecie Niebo Gelum Empyreum, Naywyžíze, 
BOGA y Swiętych Jego Brata Sedes, dokąd S. Paweł był porwány: Latius 
zaś biorąc Nieb liczą Aftronomowie wfzyfikich 11. Pierwíze Niebo ná kto- 
rym chodži MIESIĄC, á te naynižíze: Drugie Niebo ná ktorym Planeta 
MERKURYUSZA; Trzecie Niebo, ná ktorym WENUS, Czwarte Niebo, 
ná ktorym SŁONCE: Piąte, ná ktorym Fłaneta MARS. Szofte Niebo, ná kto- 
rym Planeta JUPITER, álbo JOWISZ: Siodme Niebo, ná ktorym Planeta 
SATURNUS; Ofme Niebo, ná ktorym wfzyftkie Gwiazdy; y te to Nie- 
bo názywa fig FIRMAMENTUM, iako twierdzą: Dźiewiąte Niebo, pri- 
mum Mobile, ktore fie rufza, y obraca, y Nieba inne zá fobą ciągnie Moti 
Rapt: Jedenafle Niebo Naywyzíze Empyreyfkie Celum Celorum, Bofkiey 
rezydencyi, Aniolow, y Swietych deftynowśne. Ale te wyliczone Nieba 
potiores Matematycy nie Niebámi, śle Ordines Celefer názywáia. Egypcyá- 
nie y Chaldeyczykowie trzymáli, Ze ieft Planet 7. tyle też Nięb dla nich 
náznaczáigc Ofme Niebo kładą Firmament, dla innych Gwiazd, ktore pri- 
mum Mobile 12, wfzyftkie zá fobą čiggnie Luminárze miánowáli, Hypparchus 
9. Nieb, inni Dźieśięć a/ignant; Recentiores trzy tylko: dereum, Sydereum , 
Empyreum, y tá naylepfza diwizya, - 

Wracam fie iefzcze ad Celum Aereum, krućiuśieńko wipominśiąc ME- 
'TECRA, áby tá máterya iuż i» compendio bylá, y iedno z drugiego fuat, 
' METEORA nie co innego iefł, tylko z Greckiego Sublimia unosżące fie, że 
będąc Exhalácyg, do gory fie máig: Ktore fie rodzą z Elementarnych, fub- 
telných częśći, znacznie pomiefzanych y znowu fkupionych. 

Te METEORA z czterech Elementow urodzone, fa cztery: Ogni: 
fle, Wodne, Powietrzne, y Ziemfkie. enea, Ognifte, z Ogniftey rodzą fie 
Máteryi, iáko to Jgnir Pátuur, zá idącym, lecący, przed goniącym, ucieká- 
iący; icft to alias iubtelna, dufla, kleiowata Exhalácya, ktora záigwfzy fie, 
tn y owdźie lata ponad žiemic, dla tego Ogniem fzalonym nazwany: Prośći 
Ludžie Latawcámi, álbo Diablámi názywaig: ktorzy w proftocie fwoiey, 
caufas rerum DIG wiedząc, wizy fikie a extraordynáryine, albo A 

2 ál 


IGNIS Lambens, Ogień z tákichže Exhalácyi duftych 


znáku. Ogień Piorunow wody nie ápprehenduie, bo ief kleio waty, wody 
^ | | nie 


; | 
NJ E s E : | 


— "6 Affronomii y Meteerdch: 
nieprzypdizczaigcy: Kožie mileko ugaśi go, ktore także kley 
ta fie rzeczy zápaloney od Pioruna, śle trzebaby przy každym budynk 
mieć kadź mleka takiego, czegoby (anii bogaći Pánowie dokazáli, dj 

METEORA Wodne, ktore [woy z wody máig początek, [4 te: Defzcż 
4 chmury pelney Waporow wilgotnych w krople obtoconey, | Delzcze czę. 
fto ipadaty krwawe, cudowne, czalem żdbki male zpadáig 2 ñiemi, czáfem iá- 
fzczurki, rybki, według świadectwa y zdánia Tylkow/kiego, Jonftona, y Kirchera; 
GRAD,SNIEG, LOD, MIOD; oulgó Padź ( Rufkim mowiąc terminem ) ktora 
fig ná kwiatkach, y ná lifikach Drzew znayduie, Item SZRON, ROSA, fg,to 
quea Meteora x SR I NR Pom : 

METEORA POWIETRZNE f te, ktoré ħa powietrzu y z po vietrza 
generantur, Jako to WIATRY, ktorych nikt z Naymędrfżych nie do(zedí 
originem; Litera Pańlka w Skarbie Bofkim fontem ich upatruie : Qui producit 
dentov de cbofaurir fuis Palm 154. Oprocz tey prawdy ; twierdzą niektorzy, že 
Éx fuga vacui mnożą fig. Naypewnieyfža Sentencya Reinžera Soci Jesu twiets 
dzącego, że fig Wiśtry rodzą cx commotione doris: te zaś kommocye pewnie 
fpráwuie Exhalácya, humory, y Wapory do gory biiące,, WIA TRY zgo- 
ty byiace, wieigce znagla, zowią fie PROCELLÆ, aliá: Nawalność: Potes 
nie ruynuigce, TYPHON, álbo TURBO, zowią (fie; PARELIA, da 
tychże METEOROW referuig fig, ktore tic infzego nie fa, tylko repre: 
zenťacye ná Niebie wielu Slorícs co fig dźieie w a&(zym wzroku, kiedy mię- 
dzy, nini4 Slotíceni, (tátiie chmura gruba,pr zezroczyfla, cákiey niby fytuacyt, 
iakiey fzklo o wielu weglách; á ták 14k w (zkle wielu węgielnym wiele obje- 
ktow, ták w chmurze wielu, ťeptezenťowánýchi, wiele Słońc widźi (ie. 24s 
RASELENE zaś, ieft repreżentacya wielu Xiezycow razem, ná Niebie, co 
fpráwuie refrakcya iáfnosci ná chmurach y Obłokach. — TĘCZA Miešie. 
ezna bywa teź z Waporow ( lecz rzadko ) rośiftych, z reperkuflyi promieni 
uformowána, iako widźiał Americus Vefputiur, y Albertus. Magnuss TĘCZA 
Słoneczna częftym ieft ná(zym objektem. —Formuie fig ná chmurze doli» 
niaftey, žiobkowárey jrosifley, y przezroczyftey,zódbińiących [ie,ná tobie pro- 
miient Słonecznych. Kolor w Tęczy Słoueczney wydáie fig troiaki, Grauá- 
towy, Zielony, Purpurowy,á czalem Zoltawy, 4 ten iet zdwoch, to ieft 
z Zielonego y granatowego zmieľzany, Figura Tęczy okrągla, bo też Słón- 
cá Autori; Kęczy, takaż ieh Figura. ^— Do POWIETRZNYCH METEO. 
ROW náleža tóżne ná Powietrza reprezentacye, obrazy, kolory, widowi- 
(ka, ftratzydta, iáko to Woyfka uéieráigce fie, KOMETY, ktorym (ieżeli 
prawdźiwe ) Recentiores Affronomi, mieylce dáig in Galo ZErboreo, y wydey Xię- 

£yca, 


D odi. O Afronomit y Meteorach. 
Życa, ktore fig rodzą z Slorícá y Planet effluencyi, 4 iníze Komety ľa Sub- 
lunarne rodzące fig zExhalácyi Meteoryczney. O Kometach Lucanus mo» 
Wi: Nunquam Calo fpréžatum impune Cometen, | METEORA Ziemfkie, Krn 
sžcowe, y Podžiemne, f3 te: Ttzęśienie Ziemi, ktore fie dźieie przez /piri- 
tus obfite, fuche, ćiepłe, w źiemi zawarte, ztámtad fie wielkim impetem 
doby wáigce, A Meatu nie znayduiąc, po pod žiemie fie uwiiśią, iey przez to 
skommocye caufando, według Arifotelofa y Sequitow iego. Według drugich 
"Trzešienje Ziemi fprawuie máterya w źiemi Siárczyfla, Salitrowa, Kleio- 
wáta, á przytym mieyfca fzpár, rofpádlin pełne, gorzyfle, iák gebká džiu- 
ráwe, przez ktore Wiátry fie wkradlízy, motum czynią, inne tu /pedtantia 
Ala krotkośći opuízczam, wracáigc fie do SFERY. 

CENTRUM SFERY Swiátá, álbo Kuli ZIEMIO-WODNEY ieft punełup, 
od ktorego wízyfikie ida linie. Axis Mundi, ieft Oś, koło ktorey według Ima- 
ginacyi Aftronomow, wízyflkie Lumiparze y Gwiazdy obracáig fie prędkim 
biegiem, żin fpatio 24, godźin, od Wíchodu ná Zachod, © Tá Linia Ośi, ieft 
Diameter Swiat przečinálaca iák Oš Mátoczyng: Axis, álbo Ośi tey dwie fa 
Extrema, albo końce, czyli punkta nazwane Poli, álbo Cardimer, Zawiafy, Swiá- 
ta. Jeden od Pulnocy, y zowie fie Poly: Pułnocny, po Láčinie Borealis, Aguia 
lonaris, Arčticus, &lbo Urfinus od Urfy Gwiazdy: Drugi Punkt, albo Koniec 
Osi owey ieft Polus 4ufiralir, ślbo Południowy, ináczey 4nrar/icus, toięft prze- 
ćiw Arktyka, Punktu Pułnocnego. Mielzkálacy w Europie, tylko widzą Po. 
Jum Arćlicum, &lbo koniec Ośi od Pułnocy, zowiąc go Norrh Tramontana: Dru- 
giego Polum Południowego, cale nie widzą Eüropeyczykowie, bo ieft pod 
£iemig. 

SFERA Swiátá przez Aflroncmow podźielona ieft ná Cyrkuly Imagi- 
naryine, z ktorych iedne Primarii, drugie Secundarii, Maximi, non Maximi, 
Primarii; albo Pryncypalne Cyrkuly fa HORIZON, MERIDIANUS , #OUA. 
TOR, ZODIACUS, COLURUS, COLURUS SOLSTITIORUM, COLURUS 4QUINO- 
CTIORUM, TROPICUS CANCRI, TROPICUSICAPRICORNI, POLARIS ARCTICUS, 
POLARIS ANTARCTICUS. Cyrkuł ZODIAK ma ná fobie oblokowáne Zná- 
ki Niebiefkie, álbo 12. Konftellacyi, wktorych Matematycy Stellas Fixas, 
upatruig. | Od Znakow tych ZODIAK zowie fig Signifer Znáki te fa. 

Sunt Aries, Taurus, Gemini, Cancer, Leo, Virgo, 

Libraque, Scorpius, Arcitenens, Caper, Amphora, Pifres, 

Te Signa Polfhim ták wykladam Rytmem: 
Znaki: Skop, Byk, Bliźnięta, Lew, Pánná, w też tryby 
Waga, Niedźwiadek, Strzelec, Kożieś, Woduik, Ryby. ` 


f 
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Te Zu&ki Julius Scbilrur Augultykain Oboyga Prawa Doktor, Poganikie 
zńrzuchiąc denominácye, nowemi Imionámi rz. Apoftołow ponázy wał. 
Wierik e fkoneypowawfzy £2. Apoftołow wyrażólące metonymic?, to ieft ich 


Infignia y infirumentá Męki kładąc zá Imioná Apoflolfkie, alias te fame w | | 


Wierízuby fig były nie mogli pomieśćić, y Wierfzeby były mie gładkie 


| Ták tedy Láčiúlka wyražil Poczyą. 


Piotr, Andrzey, — Jakob więk* Jan, 'Tomafz, Jakob mniey: 
CLAVIS, CRUX major, : BACULUS, SCYPHUS, HASTA, SUDISque, 
Filip, Bartľomiey | Mateufz, Szymon,  Tadeufz, Mačiey. 


CRUX, CULIERque,  BIPENNIS, SERRA, © CLAVA, SEGURIS. 
Co famo genuin? wyrażam Oyczyfta Muzą nóftępuiącą, W ktorey maíz 12. 

Apoftołow, przez infirumenta Męki ich, reprezentowanych. 

Klucze, Krzyż, Laíká, Kielich, Włącznia, y Kiy fzczery, 

- Krzyż, Noi, Hálábárt, Pila, Pałka y. Siekiery. 
Circuli Maximi Terrague, ślbo Kuli Ziemiowodney dźielą fie na Gradufy 
u Aftconomo v. Cyrkule iednym ieft 360. Częśći álbo iGraduíow., Je- 
den Gradus bierze w fiebie mil Niemieckich r5. AWlofkich 60, ktore tu 
Minutámi zowią: gdyż Witofka milá 2 mille pafibur, od tyšiacá krokow ná- 
zwana, ma krókow tyśiąc tylko: co tysiąc bo wiem krokow, Rzymiśnie flupy 
od Rzymu záczawfzy ftówiali, y tak ráchowáli odległość od Rzymu: Prime 
ab Urbe Lapidz, fecundo GLDO tertio ab urbe Lapide, to ieft zá mile od Rzymu,zá 
dwie, Albo zá trzy, Niemiecka zás milá mńiąc w fobie 4000 krokow, zá- 
wiera 4. vile Wtofkiah, Francufkich y Hifz anfkich dwie, to ieft 2000. 
krokow: ktore oni zowią Leucas, álbo Leguas, Albo Liewes. A ták GRADUS 
jeden wielkiego Cyrkutu ná Globie záwiéra w fobie mil Niemieckich 20. 
Wlo(kich do. Hifzpánfkich y Fráncuíkich 30. Szkockich r5. Angielfkich 
25:5 Rufkich ślbo Mofkiewfkich (ktore oni Worfwamy zowią, y 1g mniey- 


: (ze od Wlofkich) wchodźi w ieden Gradus 80. Scandica, to ieft Szwedz- 


kich, Duńfkich. wchodźi dźieślęć. 

Wielkośćj v Cyrkumferencyi cátey tey Kuli Ziemiowodney 4rifoteler 
Princeps Pbilofopborum, żyiący przed CHRYSTUSEM lat 300, namierzył mil 
Wilofkich so. tysięcy: po nim w łat roo, czyli w lat 125, żyjący Hypparchus 
námierzyl 34. tyśiące fześć fet: Dionyfodorur mil náliczyl 33. tyśięcy: Innf 33 
tysięcy: W lat 500, po Arifoteleśse żyiący Ptolomeufz námierzyl 22. tyšigce pięć 
fet: Niektorzy u Majolu/a 21. tyśiecy Włofkich mil, dlfranusyw lat 1300. 
po Arifotelefie będąc in vivir, náliczyf zo. tyšiecy czterdźieśći, Tandem Re- 
centiores Mátemáty cy, iáko to, Kluweryu/ liczy 5400. Karcher Okrggu ZIE- 

MI 


a naut ADA O os 
"MY Objetośći liczy mil 5500. Włofkich 421. tysiecy, czteryflá inni liczą 
Włofkich mil 19, tyšiecy ośmmdźieśląt. | Gdyby Orzeł co godáiná uleciat 


- mil Niemieckich g. to ieft Wtófkich 20. oblecialby Okrąg Ziemi zá godźin 


1080. to ieft zá dni 44. Czlek podróżny nie máigc ni Gor, ni Wod, gdyby 


pu mila ná džterí uchodźił, obfzedłby Okrąg Ziemi zá łat trzy, y zadmi . 


155; tako-gócy ocynuią Máteinátycy świeżśi, 


> ODLEGEOSC ZIEMI od NIEBA 
e C Ták Cencipitur : 


= as dd 


YO Centrüm Ziemi, gdyby wýkowána bytá fladnia, y Człek w nie wpadl, 


toby co minutá ulecial mil Niemieckich s. Włofkich zo, y opátlby fie . 


ná Centrum y dnie zá minut 172, to ie(t zá godźin 2. y minut $2. W Cen- 
trum Ziemi ex mente Qycow Swietych, iel Piekło, w ktorym predzeý 


düfzá ftánie, od Diáblá nieśiona. Gdyby od dźiewiątey SFERY z gory - 


ku £iemi proflg linią kto fzedl co dniá mil 2o. uchodząć, tedyby od Stwo- 
rzenia Swiata iefzcze ná źiemie nie przyfzedl do tych czas. Krzy/ztow Kla- 


wiyjz ták rácyocynuie: Gdyby ktożył lat 2000. y co dnia profey Linii drogą . 


“Ao Nieba wfiępował, uchodząc po ffo mil na dźień, za dwa tykące lar, nie przyfzediby 
"ad-Concavum Firmamenti, bo przez, 2000, lat tylkoby ufzedl7y. MillivnoW mil, azat 
między, Ziemią a Firmamentem, 1e/ 20. Millionow Mil. Mi ynfki kániietí gdyby 


|^ z Empiréy(kiego lećiał Niebá ná žiemie, zá lat 400. ledwieby do ziemido- | 
f "4 1 N S 


lecial, według Salmerona y Drexcliufia 


ZIEMIA Głębokośćią [woig, à Superfcie 4 do Centrum bierze mil“ 
. Włofkich według K/awiufza 2500: á według Szent-ywanieggo mil Niemie- 


"chieh 860. Glebokos6 zás Morza, ktorym Ziemia cireumfafa ieh ná mil 2, 
ad fummum trzy Włofkich, 4 wedlug Szent-ywaniego, ledwie pul mile Niemie- 
ckiey, aliàs 2000. krokow, ZIEMIA od Sloncá 4iflst mil Niemieckich 9, 
kroc flotyfigcy, 60.-y cztery tysiące, trzyflá, fześćdźieśiąr y iedná, 


i JESZCZE OKRĄG Swiárá ma fwoie Kráie, 4lbo Cardines, to ieft ` 
| "Wlchod, Zachod Stoicá, Poludnie, Pułnoc, Między temi lamemiKraiámi 


zaowu inne fąKrainy, coieft między Puľnocá y Wichodem Sloncá Ek wi- 


. nokcyślnym, ieft Zachad Slodcá Letni: Między Zachodem Ekwinokcyślnym 
y Południem, ieft Zachod Zimowy.  Relfpektem tých Kárdynalapch 4. 


Kráto v, ieft tež Wiárrow cztery, to left w Greckim igzy ku Eurur Wicho- 
dni Wiátr, w Lacinfkim ięzyku Sużfolanu:; Zephyrus Záchodni, po Laciuie 
S ; . j : 452 5 à ; "3E ; Faves 


| : 
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Éasoniui? Boreas, Pülniociy, po Láčinie 4guilo: Notus Pos udnio vy, po Łaćinie 
Aufer,  Wiátry te Owidyujz opilał nafiępuiącym Wierfzem. 
Nam wodo purpureó vires caput EURUS ab ortu, 
— Nune ZEPHYRUS fero ve[pere miffus adeft. 
Nunc gelidus ficcá, BOREAS bacchatur ab ardo, 
Nunc NOTUS: adverfa, prelia fronte gerit. 
Co ták moią Políka nieudolną wyrażam Muza: 
Zrad ši od Czerwonego, EUR wjcbodu nabiera, 
Ztąd ZEFIR odwieczora fiebie rofposciera, 
$ BOREY ztąd buia žimny, od fucbey pułnocy, > 
— Ztdmtąd kaiemu przećiwney NOTUS dobyť mocy. “ : 
Oprocz tych Wiatrow Kardynalnych czterech, Marynarze upatrzyli wię- 
tey niby tym czterem /ubałternor. Zegluiacy po Morzu Mediterraneum, Albo 
Internúm, ślbo Srodko- Ziemnym przez Europe, Azyą, Afrykę rozlanym, 
liczą ich 16. Ktorzy zás żegluią po Morżu, Oceanie, Morzu Zewnętrznym, 
ofobliwie Niemcy regefiruią ich 32, każdemu dawízy wlafne imie, iáko 


„le widać ná Kompaśie Morfkim, Pyxir Nautica. rzeczonym, 


TAZ ZIEMIA czyli movetur circa fira, czy tež Afira kolo Ziemi ra- 
cyocynuie nád tym ASTRONOMIA THEORICA; ktora prawd£iwíza, Część 
tey Kwefłyi, pokaże (lg ex quentibus.. Naprzod trzymáig Aftronomowie 
fześć SYSTEMATOW Swiátá, Siflema, ślbo Hypotkefr nie co innego ieft, 


- tylko pewna Elementow y Niebow z Gwiazdami, Planetámi kollokacya, to te- 


mu. to owen Planecie dáigc pracedentiam. Pierwíza Kollokacya pofpolita 
SYSTEMA PTOLAMAICUM, Od Ptolomeufza trzymane, naydawnieyfe, ktore- 
go fig trzymali Chaldeyfcy Aftronomowie, Pytagoras, Archimedes, Cicero, Pli 
niufz, dryloteles, Arabczykowie, y Alphonfini, to ieft idący zá zdániem Alfonfa 
Krolá Kźfielli, Neapolitarifkiego Aflronoma. Ci wízylcy pierw(ze te trzy- 
máigc SYSTEMA, twierdzą, że TERRAOUA, to ieft ZIEMIO-WODNA 
Kul, alias Ziemiá y Wodá ieft nieruchoma ś» Centro Swiátá, á koło niey, 
inne Elementa, potym Niebo Xiężycowe, Merkuryufzowe, Wenufa, Slorí- 
cá, María, Jowifža, Saturna, Gwiazd Fixarum, lub ftałych, Niebo Krzyfzta- > 
łowe, zgoła Nieb dźieśięć kóło Centrum źiemi lokuią. Boer 

Drugie SYSTEMA PLATONICUM, ktore lokuie záraz śmmediatt Słońca 
Planete nád Xiężycem, nád Słońcem Wenufa, nád Wenufem, Merkuryu- 
fra, ©c. Trzecie SYSTEMA £GYPTIACUM, w ktorym pro Centro tśkże ieft 


mniey 


 Ziemjá, śle inákfzg Planet RM ktorey Ja nie kláde, iáko rzeczy 
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. mniey potrzebney. Trzymali te Sy//ema Macrobiuv, y Beda, Czwarte $Y- 
' STEMA COPERNICANUM, nie dla tego od iego nazwane Imienia, iákby ga 
Mikołay Kopernik Pruľak z Torunia Kanonik Warmińfki Anno D, 1543, — 
zmarły mial z inwetowść, śle że mu dał powagę €5 perfectionem, iáko glos 

„wny fuo feculo Aftronom: Lecz teSYSTEMA zinwentowśli dawno Philaus 
Pytagoryk, y Ariftarchur z Infuły Samos. Te SYSTEMA iet. błędne, contra 
Fidem, bo trzyma, że Słońce ieft in Centro Swiátá nieruchome (intellige quo 
ad motum translationis ) å kolo Slonca lokuie Merkuryufza, Wenufa, Ziemię 
z całą Elementarną SPERA. Twierdži że Ziemią obrotem dźiwnie pred. 
kim in fpatio 24. godźin po pod Słońce fłoiące obraca fig, aby była wiżyft- 
-ka w czašie tychże godźin całą oświecona, A ten Obrot od Wfchodu do 


. Zachodu náznaczáig, zowigc go Motum Vertigiomir, iako pifze Schottur, Ale 


— te SYSTEMA, y onim fentencya nieiefł Pilmu Swiętemu conformis, w Szko- 


^ tach Katolickich xon docetur, iáko ( iuż po śmierći Kopernika ) wykleta od 


. Pawła V. Papieża Roku 1616. deputowawfzy Congregationem Cardinalium od 
Urbaná VIII. Papieża przez taką Kongregácye miáng Roku 1633. lunii 22. 
W ten czas dekretowáno, że fentencya taka ieft ab/urda, falfa, Hrretica, y 
Literze Párífkiey przećiwna, ktora wyraźnie mowi o Ziemi perpetuo [toigcey, 


1... Naprzod w K šiegách z, Paralipomenon capii6, Ipfé enim fundavit Orbem terra immobi- 


lon: w Pfalmie 93. Érenim firmavit Orbem terra, que nou commovebitur; Eccl: cap: to 
" Terra autem in eternum flat, O Storícu zá$ w okofo Okrąg Ziemi obcho- 
dzącym wyraźnie tenże, tamże Ecclę/faffer mowi: Oritur Sol €5 Occidit, © ad 
fuum locum revertitur, — Jozue Wodz nie źiemi kazał Ranąć, lecz Słońcu: 
Sta Sol Sc. Steteruntqs Sol 6 Luna, Jofue cap: 10. Simplex influutia toz [amo po- 
„kazuie: Gdyby žiemiá fig obracalá, tedyby rzućiwfzy kto kamietf do gory, 
albo firzáte prośćiuśieńko puśćiwfzy, niżeliby ten, albo tá ná doł padły, po» 
winienby Człek z Ziemią odlećić od nich ná kilka tysięcy mil, á przecie czę- 
flo ná tegoż ktory rzuca, albo firzela w gore, znowu padáig owe rzeczy 
do gory rzucone, Piąte STSTEMA TYCHONICUM, Tychona Brache ARtro- 
noma, ktore ma zá Centrum nie ruchomą Ziemię, 4 około niey kładą [ie inne 
Elementa, to ieft Wodę, Powietrze, Ogien, potym Xigžyc, co mieśiąc obroty 
twoje móiący, Słońce, koło ktorego inne Płanety kurs {woy odprawuią Ac, 


| > Te SYSTEMA ieft u Aflronomow świeżych recepti/fmum, Szofte SY- 


" STEMA nákoniec u Aflronomow ieft SEMI-TYCHONICUM, od niektorych 
trzymane 2 pewną Planet kollokacyg, trochę odmienną od wyźlżego SY- 
STEMA; nád czym non defudo, — Ale finalnie wiedźieć potrzeba, że tylko , 

ca : SECA trzy: 


t 


j 
(232% 


c 
———— M aeee 


| 
| 


o ASTRONOMIT. 163 
zy SYSTEMATA 14 nayofobliwíze y znácznieyíze. PTOLÆMAICUM, 
COPERNICANUM, TYCHONICUM. ` 

Queritur iákiey ieft Figury ślbo formy TERRAQUA, alia; Ziemio-wodná 
Kulá, álbo SFERA Swiátá z Ziemig y Wodą wźięta? Anaximander odpo- 
wiada, 2e ieft Figury Słupiaficy: Leicippus, że formy ieft Kotla Zołnierfkie= 
go: Kleanter, že formy Kliniáftey, álbo Pyramidalney: | Demokryt, że figury 
Tacy glebokiey: Anacymenes, że figury Stoľu rownego, iáko otych zdaniach 
świśdczą Plutarchus, Ariftoteles, Laćrtius, Schottus, ©c. 

Ale zdrowy rozum y Aftrońomow Senfatiorum zdanie uczy, że ZIEMI 
figura ma bydź ad formam Kuli, ślbo Jáblká, aliàs Spberica, Daie fie widźieć 
in Luce Sloricá y Miešigca, ktore nie zaraz wfzyftkim Swiátá Kraiom oriun= 
tur, co fprawuie ZIEMI okrągłość, á żeby była rowna y płytka, iáko Stoł 
sodem momento po calym Swiećie, byłaby wipomnionemi Luminárzámi 
oświecona. Druga, že niektore od Pułnocy Gwiazdy fg Perpetua Apparitio- 
nis, to ief zawfze widźialne: 4 zaś od Pulnocy patrzącym ku Poludniowi, 
niektore Gwiazdy f3 Perpetue Oceultationis, alias nie dáigce fig. widzieG zkąd 


infertur: że ZIEMIA z Wodámi ieft okrggley: figury. — Trzečia: probatum ^ 


przez praktykę, że Zegluigcym ná Morzu: gdy od lądu odbiiśią, gdžie ieft 
jaka Wieża, ślbo Miáfto, tedy im daley odplywaig, nižíze częśći Wieży, albo 
Miáfía z oczu im-nikną, potym wyżfze częśći, tandem wierzchołki. Aliás 
gdyby žiemiá bylá rowna, wízyflkoby widać było, chybáby iuż byfirość oka 
rekognofkowác niemoglá. Litera tež Pónfka wfzędźie Swiat Orbem terre 
nazywa; toć ma bydź okrągłey figury | 

.“ SFERE ZIEMSKĄ ELEMENTARNĄ, wyRawiwfzy brevitór & fimpli 
sitôr Tobie zacny Czytelniku ad oculum, reprezentuię Ci SFERĘ, álbo Kulę 
Okrąg Niebiefki, aliàs GWIAZD, PLANETOW, LUMINARZOW Kol- 


lokacye. Naypierwízy perhibetur Gwiazd Speculator. y Upatrzacz ATLAS Krok 
„Maurytanfki W Afryce, od ktorego Gorá Atlas názwana, iż zniey upatrywał 


Sydera, iáko o nim nápifat Poéta: 
Celifer ezhereos, humero qui fuflinet Orbes. | 
Jemu ficcefit Herkules, dla tego Succellator rzeczony, iż Galum Sydereum dźwi= 
U pomagal 4tlafowi, to ieft pocil fig nád Gwiazdárfka náuka, iáko y.Arlar. 
| Lacedomotíczykow Azyatyckiey Nacyi nie $wiecilá fig Koroná ná glo- 
wie dyamentowa, ieželi fie Aftrow Náuka wprzod niebtylneła. "Ten unich 


^ Naylaśnieyfzy, ktory Luminśrzow, Niebiefkich śllufris Náuka. Rzymia- 


now żacność nie kontenta. po žiemi czołgść fig, y między Niebiefkie (ko- 


Y 


"Caylá SFERY! w Ofobie Julinfza Cefarze, ktory y Mieczem ná kárkach, y — 
; Wa 


yt- 


2 


w BASOV IT 


Cyrklem ná Niebách Ty ľowat linię; ná Ziemi Tryumty, ná Niebie liczył 
Gwiazdy: Ex utrog; Cefar.  Egyptíki Tron ozdobiť Prolomeurz Afironotnow 
Phenix, W Hitzpadtkiń Národžie, 4/fonr Kaffelli Krol, nie tylko Jabłko zto- 
te Kroleftwá; lecz y SFERĘ pińftował w ręku, Bertem y Cyrklem gloriofifi= 
mur: Altronomiczną Scyeucye áby drožízg uczynił Swiáru, ozlocit zľotený, 


to ieit ná ťeftauračyg y wyperfekcyowánie tey Niuki: „Cztery króoć fo tyfiecý 


| pytypuł Czerwonych Złotych, O Karolu Wielkinr Cefarzu magna tantum 


dicenda, ktory 14k Arlas nowy y Niebo Gwiazdźifłe, y Imperium Zacho dnie; 
Madra wipart Głową, Heroiczną utrzymał Ręką. Jego Suceedavci Rudola 
phus 1l. Leopoldus 1. Gelarze przy Monśtfzytń(kiey Purpurze, non erubefcebanz 
upatrywać 4/lra, Bellatorow zarowno y Matematykow [zicuige Cafta. 
GWIAZDY ná Niebie Gwiaźdźiftym iedne fie zowią Fixe Stelle Ins 
erranter, Nieblgháigce fie z Nie mowię nie ruchome, bo fwoy nig Obrot y 


Bieg, śle regularny, iedem porządek, położenie, 4/fautiam obierwuiące. > 


Drugie Gwiazdy zowią fię y lą ERRANTES, ktore około žiemi obrot fwný 
máig cum Fixir, z Gwiazdámi regularnie idącemi, nie regularny, lecz odmien« 
ny, áte Gwiazdy fa PLANETY, ktorych ieft'7. Saturnus, Jupiter, Marr, Sol, 
Venus, Mercurius; Luna, Tymi Planetom Starozytne Zaboboríne Národy dni 
tygodniowe poświęcili, toieft Niedżielę Febulowi, álbo Storícu, zowigc Diem 
Soli, Poniedźiałęk Mieśiącowi, názywáigc Diem Lune. Wtorek Diem Mars 
sis, c, Starozytni Afironomowie Planet tých koordynacyę bydź mnie« 
mati rakową, że zacząwizy od Xi Žycá na ynizízego Płanety; co raz wyżey 
inne Planety lokowáli do gory, iak lanicuchem; oftátnia kládgc naywyžíza 


Planete Saturnu: ná dol 245 z (tepúigc od Saturná 4ź do Xiężyca defcendes 


de máigc go zá oftátnie Affrum Errant NÁ co tem. Wietfzyk z koncypoe 
wali; a NM | 
Poff SIM SUM, fequitur, poft ultima Luna; > 

W tym fiowku SIMSUM, S: znaczy Saturna, J. Jowi[zá, M. María, S. Słotń. 
ce, W. Wenula, M. Merkuryufzaž Ná o(tátku naynizey Od žiemi kládli 
Lunam, ślbo Xięzye, €o tak wyrażam Wierlzeni: iam 

Saturn, Fowtfz, Mars, Słońce, Merkury, Wenefg; 

Oflatnie Xiežyc w fzyku im mieyfte zabiera. — 
SATURNUS ieft naywyžízy Planeta lat 27, według drugich 36. potizebu- 


iący do woiey rezolucyt, to ieft do obrotu, żeby znowu ná pierwiżym . 


ftaugl terminie, albo punkćie; Dla tego onim nápilago: Tardur graditur Sa. 
turnus in Orbem, Odległość iego od źiemi, naywyżiza, ná mil r S Zajo: od 
£iemi wigkizy ieft wedlug iednych 70. rázy, według Týchona 22. tazy. 

: JUPIT ER 


ARTÓW PETUNT mir 


3 
dy Slotíce zá- 
razy. i : | 
MARS, Planeta ief tylko ták Ziemiá, y Czwarta Część Ziemi teyże. 
SŁONCE, ieft Planeta więklży niż žiemiá rázy 166: Według Tycboud 
i4o. razy. Nie ieft to Ogień, według fentymeutu Platona, bo nie pfuie ik 
ogień, lecz wiele operacyą (wolą formuie, iáko to Złoto, Srebro, Krufzce, 
left isko Kuk, włalnośći ogniftey, gorącey, iňfzg fübítaucye niátaca od'ogni 
fublunarnego. Po Hebrayf(kuzowie fig Sóbamer, toieft Ibi ignis. Słońcu pro“ 


prium tiem Okrąg, obieżyć in (patio 24. godźin y minut 4« morh celerrimôs — | 
Ubieży zaś in /pario tego czalü Cztoryfka Millionow mil, y púť šedenaftcý -— 


mili.  Majelur. Wáiedne god£ing upadnie w nay więklzey od żiemi diftan- 
cy i Mil Niemieckich: Dwakroć śtedmdżiefiąt y trzy tyfiące, pięć fet fiedmdžiefigt y 
„iednaź 4 według: Klawiufza 177. Milionowi à według drugich Dwakroć pięćdziesiąt 
Í jeden tyfigcy , fżeścfet dżiebigćdźifiąt 9 frzy, według iefzcze drugich Divas 
krot 60. tyfigty mil Niemieckich.  Naywiękfza iego dy (lynkcya od 2ietui ieft 
ná mil 860620, według. Tychona, ' KĘ 
SŁONCA Zaćmienie cau/atur z ińtetpozycyi Xiężyca między Słońcem, 
4 żiemią, co fig trafia na Nowiu Xiężycą, bo w ten czas z(Oby occurrunt, nie 
innych czafow, "Ten Planeta ná rewolucye, álbo ná Obrot {woy czáfu po~ 
trzebuie tedňo rocznego. me 
WENUS Planetá mnieyfzy ieft od źierhi 40. tazy; krąży KołoSłońca, 
mśiąć go zá (woię Centrum, na Obrot {woy roku potrzebuie ćślego. 
MERKURYUSZ Planeta od źiemii, według Riccióla ieft mriieylzy 62. 
fazy; Bieg [woy odprawurie zm patio całego tok od punktu do punktu. 

—— Oftśrńi Pľanetá XIEZYC mnieyfzy od źiemi 43. według Tychona 40% 
rázy. Rewolućyą fwoie odprawuie w čzášie 27. dni y godžin g. Blizey £1e« 
mi niż Słońce. Ten ieft figury oktągłey, z mátéryiwodnifley, Zimriey, hu» 
morow pelney. Znayduią fig wnim gory, lafy; doliny, przepaśći, i4ko zlu= 
ftro wáli Afyononi przez [Woie Telofcopia; 4lbo Perfpektywy, idko świadczy 
Ricciolus, Haveliur, Galilóéur; Tež fame gory przez kwote ćienie, czynią ná 
Xiężycu plamy. Sg wnim y Morzá, które ćiemność w nim fpráwuig, bo 
Słońce commuńicando nu fWoich promieni, w ónych Morzách ie niby topi 
przenikátac ię, 4 nić czyniąc reperkuffyi, Naywiektza wielkość odźiemi ient 
ná mil Niemieckich 49480. Ubiega Xiežyc čo godźina od Wfchodu ná 
Zachod mil 12000. ( intellige; w naymnieyfzey dyftancyi ) wedlug innych 
116]9. 
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Czym fie džicie że Xiežyc co raz infzą oczom nálzjyin prezehtue fe 


- figurą, ná Nowiu, Pelni, 'Oflátniey Kwadrze. Odpowiadáia Aftronomowie, że 


Xiężyc nie ieft iák śierp, lubo takim fie prezentuie, lecz iśk kolo Sferyczne, 
ćiemne, Ná Nowiu tedy Sloce zácho zące objaśnia Xiežycá zá fobą zfty- 
lu idącego pul sferze, álbo te cyrkumferencye co ieft od zachodu Sloncá, 
á tyl Xiezycowego kolá od wichodu Sloncá cale nie oświeca, dla blifkiey 
zlobą kollokacyi y tg świetną fironą ku Niebu, á Ciemng ku Ziemi kieruie 
fie. Lecz im dáley zá Sloncem fig zofláie, tym co raz więcey owe pul- 
słerze, á potym cały Okrąg Miešizca cdmomnicatá Lucć Oświecony bywa, 
y wtenczas ieft Plesilumium, Od Pełni znowu Xiežyc blifko przed Stoncem 
kredeníuigc, miewa ošwiecone pul Sferze od wichodu Sloncá, á puł Sferze 
od zachodu Sloncá ciemne, nie polerowne, ktorym fie ku źiemi nakręca, 


á lány meku Niebu; Z tey racyi Xiežyc ná Nowiu záwlze zdáie fig bydź 


obrocony rogami ku wfchodowi Słońca, od zachodu Slorícá ćiemny. Przy 
Ofłatniey zaś Kwadrze, rogi fwoie kieruie ná zachod Slorícá, bo Część iego 


s 


pólerowna, álbo obiášniona ieft od wichodu Sloifcá, put Cyrkułu wyrazá- 


iąca. E 
ZACMIENIE XIEZYCA fprawuie medyacya, álbo interpozycya Zie- 


mi diametraliter między Slorícem, á Xie2ycem, boták Umbra od Ziemi rzu- - 


cona figury będąc Pyramidálney, ten Luminarz mnieyfzy zaflánia, Im dá- 
ley od žiemni Sloríce pod žiemig będące, tym mniey záčmia Xiežycá, im 


« bliżey žiemi, tym więkizą nań rzuca umbrę; ztąd mniey álbo więcey zá- 


ćmi fie Xiężyca. i 

Notandum, że też Płanety WENUS, MERKURTUSZ, MARS, 30WISZ , y 
SATURNUS, máig propriùm motien, álbo Obroty [woie, Item Nowie, Kwadry, 
Pelnie, Incrementum, €? Decrementum Lucis,  Jalność ich od Slorícá im kom» 
munikowśna; Origo z Elementu wody: Forma ich Sferyczna, alias okra- 
glá: Czynią też i»fluxum w źiemne ftworzenia, Albo. in fublunaria. , 

Fo PŁANETACH, ktore fg Errantes Stelle, ida inne Gwiazdy, ná SFE- 
RZE Niebiefkiey lokowáne, ktore fię zowią FIXÆ, ślbo Stałe, lednoftay- 
ne, ná Firtnamenčie, Opzim? Ordiné rozłożone, od Stworcy Swiátá. 

Liczbá Gwiazd Stałych, niżeli Czwarta Część Swiátá znaležiona była, 
tylko 1022, teraz 1712. liczy Schottus, tozumiey znácznieyízych widźial- 
nych, nie wfzyfikich ná Niebie, bo otych rzeczono + Numera Stellar, ff potes. 

. Rozdźielone fa Gwiazdy ná ASTERISMOŠ, ślbo figury, alias Konitel- 
lácye, álbo ińkie w pewney liczbie Gwiazd położenie, że /u flo, dáky rzecz 
2yigcg, albo nieżyjącą w imaginácyi Aftrononiow reptczentuią; pe 

da 
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klad Urfa położeniem Gwiazd ielt adinflar Woza, Plejader, nákľztaľt Kwo- 
czki z Kurczetámii. Te fime Gwiazdy máig Wielkość fześćioraką, to 
ieft ľa Prime, fecunda, tertid, quarte, quiute, Jexte Magnitudinis, Naywiękfze - 
Gwiazdy fa Prime Magnitudinis, "Te co fa Prime Magnitudinir, ľa więklze 
Od cáley źiemi 68. rázy: te ktore fą fzoftey wielkośći, aliàs między wielkie- 
mi aaymnieylze, fuperant 2ieniig a magnitudine trzy razy, c. tedne item 
fa w Zaákách Zodiaczńych; iáko to między Gwiazdánii Báráná efformaigce- 
mii, (3 zy Gwiazdy tertie magnitudinis w Gwiazdach Byká teprezentuiących, 
iet Gwiazdá iedná Prime Magnitudinír, alidr w oku Byka od putnocy, ktora 
fig zowie Stella Dominatrix, Oculus Tauri, Palilicium, iż wfchodźiłą w S vie. 
to Pogóń Bogini Palis zwaney, w krore Święto ftározytni Rzymiáttie obcho- 
džili Natalem Urbis Rome, ślbo dźień záloženia Rzymu, uniwerfarying fo- 
lennizacyg. W Glowie tegoż Byká fg Gwidzdy Hyadér, Suceule, 1e Delzcz, 
fok, wilgoć fpráwuig, in Ortu fus, Ná grzbiecie tegoż Byka dáig (ig widźieć 
Aftronomtom Plejader, to left 7, Gwiazd, według drugich 9. ktore Polacy 
żowią Babami, albo Kwoczką z Karcugtámi, Máig l'woie imiona té Gwiazdy, 
u Afironomow, ktotych umyślnie nie kładę. | Y ták we wlzyfłkich tz. Zaś. 
kách Zodiacznych (3 rożae Kondłellacye, álbo Gwiazd fytuacye,, ^ [nne 
Gwiazdy (3 extra Zodiaku, ktore fig nadali ku Pułnocy: zowig fig Borealzr, 
álbo ná Pul-Sferzu Pulaocnyni, y ié(t ich 23. iáko to Urfa Minor 2 (żeśćiu 
Gwiazd Urfa Major, álbo Woz, ináczey Helice 2 śledmiu Gwiazd złożony: 
Draco, Corona, Lyra, Cygnus; Sagitta, Aquila, Pegafur. > lane f4 ku Poładniowi 
wykierowane, zwane Aferirmi Pul-Sfetzá Południowego, 4 tych liczą 2%, 
álbo 29. 2 nowemi, alids de novo przez Afironomią upátrzoriérmii, iákd to Cete, 
Orion, ktory ma wiele w fobie Gwiazd, Ko/arzem od Gofpodarzow nazwany; 
o niai to Poeta nápifal: Orion pars maxima Celi, Lepus Lupu , Grut, Phenix: Cas 
si; Major, álbo Syrius, złożony z Gwiazd iedenaftu, we lug drugich zośnina- 
ftuGwiazd, z ktorych iedná ief ná całymi Niebie nayiásnieyiza prime ma» 
p imieniem Kauikulá , Ganis Minor, ináczey Procyon, także Kánikutá 
mnieyfza. 

Gwiazdy żaś te, ktore d Polo ad Polum vozčiagaiý fig po Firmandenčie, 
jak drogą, zowią fie u Aftronomow iedńym iniienieni Galaxia, Via La/foa, 
Albo Droga Mleczna, Gwiazdy te wfzyftkie Pogán(kini Adorowśne imie» 
njen Schillerúr Auguflyanin po Chrzesčiatí(ku ponázywal, tako tô Ur/ám Ma. 
jorem, názwat Imieniem Świętego Michała:  Pegara, mianował imieniem 
S. Gábryelá: Dwanaście Znakow, názwal Iniionami 12. Apoftolow, śle Altro- 


nomo- 


168. sub STER O LO Gl L, 
nomowie przyuczeni do dawnych Pogánikich nazwifh, tych nowych nie 
chwytáia fie, iako czytam in Schotto `~ 
" Odległość Gwiazd od £iemi kładżie Tycho Aftronom ná mil Millow 
Ro ofmnaśćie tyfigcy: Obrot fwoy perficiunt , od Wfchodu do. Zachodu i# 
fpatio 24. godźin. i : 
Prędkość ich Biegu przechodźi lot ftrzał złuku tęgiego wypufzczo- 
nych, lot kul Armatnych, owizem lot famych Piorunow, iáko wywodźi Ma- 


jolur. - Gwiazdy fa incorruptibiler, toieft Znátury fwoiey, nie fkazytelne, origo z 


„ich z Elementu Wody. 
EPICURUS twierdźi, że każdy Człowiek ma fwoie na Niebie Gwiazdę ; bo. 
gatfzy, y zacnieyfzy wiekfza, ubožízy mnieyfzą. Kiedy zaś ktory ma umrzeć, 
Gwiazda tego fpąda; co to ieft wielkim fałfzem, bo śni Litera Panka, áni 
żaden Doktor, ani Mądry Senfat, tak /ntit. Alidr, Swiatby dawno iuż £Wid- 


zdy zawaliły, przy śmierći każdego padáiac, - 
A STR O LOG LA. 


Ef to Filia Aftronomii, y taka Sciencya ktora z Gwiazdy qualitatibus ich, 
Obrotow, Kongreflow, Afpektow, y rożnych okolicznośći Akcydental- 
- nych, tychże Gwiazd, formuie fwoie zdanie y predykcye o przylzłych rze- 
czach. Jedná tedy iet NATURALNA ASTROLOGIA, zGwiazd, y Plas. 
net, Wíchodu, Zachodu, Koniunkcyi, Afpektow, y Kolorow, o Elementar- 
nych wydáie [woie zdánie affekcyach, [nfuencyach: y tá ieft i» u/u licito u 
Aftronomow, Delzcze, Grády, Grzmoty, Sniegi, Wiatry, Pofuchy, Gorąca, 
Powietrzną Odmiáne Oráczom, Zegluigcym, Medykom, Prognoftykuiaca. 
Druga ASTROLOGIA JUDICYARIA, ktora z Afpektow Nicbie- 
fkich wydáie (woie predykcye, y niby Proroctwo o rzeczach Iprzyfzlych 
a libero Arbitrio dependuiących. Tá Scientia nieiednego w defperacya, albo 
w zbytnią nádžielé wprowadzśiąca y BOGU Omnifcio przećiwna. zakazana | 
od Kościoła Bożego, ktora Fatalibur Sřellis Ludzkie Dufze alligowała. Tacitus” 
Stározytny Rzymfki Hiftoryk rzetelnie mowi; że tà y od Pogan byłą záka- 
zana Praktyka, przecież záw[ze wfkrzelzona: Verabítur femper, © tamen femper 
retinebitur. | 
Do tey ASTROLOGII JUDICIARNEY referuia fie GENETHLIACI, kto- 
rzy. ex Horofcopo, to ieft z Dniá Urodzenia Czleká, całego žyčia iego eryguią 
figuras, ktore zowią Thema Nativitatis, alids docieklfzy ktorego Dniá, Mie- 
$igcá, y Tygodni, kto ná ten czás z progow wyfzedł nátury ; Pre co. 
za Kon- 
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zá Konfiellacye, Znáki Niebiefkie były, w ten, czas tego doćiekifzy, dopie- 
ro o całego przyfzlego życia Progrelšie y Sukcefsie formuig Prognoílyk, 
to ieft o iego Poflanowieniu, Potomftwie, Bogactwách , Hionorach,. Kon- 
flytucyi Zdrowia, tandem quo genere mortis ma fwoie zákonkludowáč życie, 
Figury te eryguiąc, Niebo ná rz, dźielą Cyrkułow, ktore Domámi názy wá- 
ią; konfyderuią potym takie w ktorym Domie Konfiellacye, y co komu obie- 
cuig (wemi włalnośćiami, to oni tey cunriant.Ofobie, in cujus favorem (oie 
formuig predykcye. Choćczafem zgadną, tedy to kazualnie fie ftánie, y to 
rzadko: Nó wielu Ofobách w Hiftoryach fą przykłady, że iednym te figury 
były gradufem do sżczęśćia, drugim :sżubienicą.. . Wfparći ná Afironomow 
deklaracyi, Jedni obiecanym ofzukáni sżcżęśćiem. eva[erunt infeliciffmi, Dru» 
dzy tcontre málac Thema Nativitatis, niepomyślne dla šiebie, uználi potym 
Thema nayfzczęśliwizych fükceffow. Prawda že Alexander, firalzony był 
od Aftrologow,. áby od Babylonii flronil, że contemp/t, [ova nałożył, Au- 
guftowi Nigidius ex Aftrir obiecował Imperium, y nieprożne było vaticinium.. Spu- 
rina Juliulzowi Cefarzowi dni Márcowych obiecał, także z Aftrologiczney 
Praktyki zábičie, á tę go nie mineło, Pewny Aftrolog ná Dworze Fryde- 
rýká II. Cefarza, Rudolfa Hrabie Habsżpurfkiego, nád innych zacnych y 
wielkich Ludźi preferował, o racyę fpytany odCefarza, odpowiedźiał: Ze 
po ześćiu Domu Wafaty Cefarfkiry Mośći: Rudolphus na Tronie zdiaínieie | IAKOŻ 

okazał eventus... gan Regiomontanus ffawny Matematyk o Roku Párífkim 1588. 
bardzo dźiwnym, fatalnym całemu Swiátu, Aftrologiczny wydał Progno- 
ftyk, e śmierći iego ( ktora evenit 1475.) zprawdzony ad amufim: flowá 
iego te fg: 

ć : Pofl mille expletos, à partu Virginis annos, 

Et poft ait Hin rurfus ab Axe datos, 

Oclogefimus oclavus mirabilis Annus 

Ingruet, ČI: fecuta triflia fata trabet. "To ieft Anno 1588. 
Largilus Procilus, oftatni żyćia kres Domicianowi Cefarzowi oznaymił: 4/chleta« 
rius zaś drugi Aftrolog, odpowiedźiał, że wpśich brzuchach pogrzeb iego 
będźie, Tz//e Svetonio: Cefarz tę Proroctwo chcąc uczynić fal(zy w ym , kazał 
fie fpalić. Lecz ná flus ieno włożone čiálo, delzcz ogień zálal, Ludźi roz- 
pedžil, á psy ćiało nádpieczone w fobie pogrzebli. Julianus Cefarz Apo- 
fata, gdy miał zginąć. w Perfyi, ieden wAntyochii widźiał uformowane 

z gwiazd flowá ná Niebie: Hodie Julianus in Per/ia occidetw. Co że cudem 
było, nie prožna Aftrologow predykcyą, ták fig flálo. Tele Zonara, 


X Arnol- 


SO. 2-0 409 TM DL DIG o v 
v. . Ariolpbuś de Villa Nova Afttolog, Hifzpanifki Roku 1564. z wielkiego zá- 
émieniaobiecowal ná Swidť przyśćie Astichrifi ; & przećie minął fig z pra- 
wdą, bo iuZ potym iego Prognoftyku r78. lat uptýneto, 4 Antychtyfta Swiat 
niewidźi. ja Galleatiúr Xiąże Medyolarítki gdy mu! Aftrolog. w mlodym 
wieku śniierć obiecý wał, z pytał go: Jak też Panie Aftrologu śmiercią umr2ed, 
matis, odpowiedźial: Spokoyną+ Xiąże rzekł: Oto? umrtefć gwałtowną , gdyż: 
go kazał obwieśić. V d M jo E 
S tých śllegowanych przykładach ika JUDICYARNEY ASTRO: 
LOGII ieft faltar y nierzetelność vetu pokazał. Choč fię czafem'z pras 


wdźiło, tedy to lbo' mero cari: Albo" Sańćhtar Zýčia trzebáby przypifać. 


Aftrologa, iezeli dobry Katolik. Ale 4/ciatnr cale nie Akceptuie Prognov 

ftykow Aflroľogiézných mowiąc: WODZA | 
|. Afrologus caveat. quidquam predicere prezeps, 

S T E aer ci Ne MR 

To ieft: Niech bez rozmýtli wiefzczkow, A(trolog nie klečí, 


i Bo látáiac po Niebách, Z támtaď ná łeb zleći : 

1 Do ASTROLOGII náleżą ANNI CLIMAGTERICI, LÁCÁ podeyzrżane, i4= 
ką nie Fortunnośći pachnące not, y przy Wara; ktore fa: Jedue HEBDOMA« 
TICI, to ieft Pošiodme, pośiedm liczb' maiące, Drugie ENNEATICI, D£ie- 
wigtne, alidr po.9. liczb mśiące: | W famey rzeczy nie co innego: znaczą; 
tylko álbo Siodmy, ślbo' Dźiewiąty rok Wieku Ludzkiegos' to ieff; że ie< 
daemiu Czlekowi co lat 7, Wieku upłynie, jakieś Metamorphofim, albo Crifnť 
ćierpić muši: Drugiego co láť 9.ubieży żyćia, także podobney niefzczęśli» 
wośći iákiey náfobie uzna probe. A naywięcey tákich, ktorym liczbą Sio« 
dmá ieft pro periodo, Zá kres, y metę, gdyż to Numerus Móyjieriofur, Numerus 
Santus, bo Siódmego duiá P. BOG requievit ab operes Siedm flow naKrzyżu 
wyrzeki CHRYSTUS, Siedri Sakramentów, Siedm dni w tyďniuž Siedmi 
Planet, w Dni 70. Počieľzyčieľ Dufz Duch ná $wi4t zeffány, w tyleż dni 
daná Lex od BOGA Moyžesžowi. ^ Sam Wiek Ludzki wfzyftko z śiodmey 
gradatim. fkłada fig. liczby , y niby śiedm ma gradufow, iáko świadczy 


Hypocrate: Medyk, bo do lat siedmiu Czlek iet PUER D£iecie, do drugich : 


Siedmiu lat; ro ieft do čzternaťtu 4ADOLESCENS, PUBES, Wyroflek: do trze» 
éich $iedmiu kit, aas do roku 21. JUVENIS Młodźian: do piątych śiędmiu 
at, to ieft do 34. ieft PIR Mąż: do Siodmych Siedmiu lat, to ieft do 49 ieft 
VETERANUS Podftarzály; Stary Zołnierz do ofinego śiedmiu lat, toieft 56. 
iet SENEX Starzec, "> DE 


Ták náfigpuigcym Ofobom CLIMACTERICUS, HEBDOMATICUS ANNUS 


áibo 


dł 

ASTROLOGII. I 
albo Giedmio-Liczbny Wiek był Klimakteryczny: Adźmowi, ktory Umar 
Wieku fwego 931. ktore látá wychodzą multiplicando per 7, ná tę licybę 133. 
Látá Lamechá były 777. kiedy z tego zchodźił Świata. Dawidowi Swie- 
temu Rok 70. także był terminalny: Thales Milefur umarł zpragnienia y 
gorąca Roku Wieku (wego 70. Annibal Wodz Kartaginy z pierśćienia zd» 
Żywizy tručizny, trafil do pierścienia Wiecznośći W ieku także 70. Swie- 
ty Augufiyn w Roku 77. po Madrych y Swietvch pracach polzedl ad requicmt 
Władyfław Jágieltowiéz Krol Polfki y Wegierfki pod Wárng przy Xiezy- 
cu zga Ororháríkim, Wieku fwego 21,.t0 ieft trzy razy Siedm inkluduig- 
cym. Mikolay Kopernik Aftrolog Niemiecki, Ptolomeuíz Wieku {wego 70. 


- nie przez perfpektywy, ale ad coram pofzedi oglądać 4fra, ztamtąd conteme= 


E 


platkru: że Słońce krąży, terra guie/cit, dego máigca exuvias,  Juliufz Papież 
^70. lat mial, gdy umierał. s 5 | e d 

i Ná tych Olobách wyliczonych zyśćił fie Rok pur? Klimakteryczny per 
feptem idący, ktory ieft właśnie Lex Monendi. “ 

"^ ANNI ENNEATICI przez dźiewięć idące gradatim, zwáne ináczey ANNI 
DECRETORII, ktore ná niežliczonych práktykowaly fig Ofobách: Tákie 
Látá fa iką niefzczęśliwośćią notowáne, kazufow, śmierci, ná wielu Prá- 


"ktyov, bo per Septem £5 Novem (chodzą fig. Numeri, Látá te tu kładą (ie: 9. 


18. 21, 36. 45. 54. 63. Fataliffmut, Z tych Lat wyliczonych te fa HEROICI 
ANNI 49. $6. 63, w ktorych Magni Heriér, Bellateres pomórli, iako to Rø- 
mulus od (woich zabity: Scipio Africanur na łożku umarły ználežiony, Julius 
-Cefatz od Senatu fkloty: Plinius: Admirat y Hiftoryk Naturalny, od Etny 
Gory dymem udufzony, gdy icy incendium «uriofi upatrywał.. 

„Ale wracam fig ad Septenarium Numerum, ślbo Siedmio-Liczbney Noty 
y mety, ktorą iak przez gradus Człek co raz do wiekízey przychodźi pory, 
ktore tak wyrażone u Majolufa, R” 


7. - - INFANS feptenos poftquam compleverit Annós,. ` 
| Produčti dentes murus © oris erunt? X 
14. - Pofl fi Septem alios DEUS binc concefferit Annos. ` 
Fit PUBES, nato femine Nomen habens 
91. - — Ef JUVENIS cum feptem Aliés concefferit Annos; 
Erlanugo genas, primaque barba tegit. 
28. His addas: feptem, virtutis Nomine clarus ; 
Eft VIR, © bec i optima robur babet. 
2 i 


172 - 


Pip 
14. 
241; 


28. 


77785. Adjicies alios feptem, volet ejfe MARITUS, 


(49. Annumeres feptem, GRAVITAS erit inclyta lingog, > 
56. Septem alios, lingve congruit INGENIUM, ` | 
63. Additur bis nonus. cum Seprenarius, ipfe eft 
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Er memor arcane pofłeritatis erit. 


42. His alios jungas feptem, PRUDENTIA pedłuś 


Ornabit, fludium, nec levitatis erit. i 


Perfedlus VIRES, fed nimis interimit. 
Scilicet bis Annis multi periere duobus, ; 
Quorum Laus Celebris, Marte Togdque fuis. 
Hi quoqve nunc Variis Fortune cafibus Anni 
Subjtciunt multos exitiumque ferunt. 


70. Accedant alii feptem, Mors dura vocabit 


Ad tumulum fefos decrepitosque SENES, 


Co famo genuine Qyczyfta moiá tak decantat Muza: 


NIEMOWLE gdy zakonczy śiedm lat (wych Dźiećinnych, 


Zęby fię wyrzynáia, dla ut mur niewinnych, 
Jeżli BOG lat siedm drugich: iemuż Żyćpożwoli, ` | 
Jet MŁODZIĄ, y moc płodu w nim rośnie powofi. 


MŁODZIANEM potym będźie śiedm lat máiae trzecie, . 


Z iedňey mu brodá, wárgi, z drügíey Was fig plecie. 
Dotychśiedm prz ydawfzy tyleż, lawnym bedzie MĘZEM, 

Meftwá sily maiąc dość wílawió fig Orežem. ` 
Znowu $iedrn gdy doczeka, iuZ o Zonie myśli, 

Potomftwu to Fortune, to fawe okryśli, x 
Dalfze $iedm lat radzą mu, by. głowe MĄDROŚCIĄ - 

Wfzelką z praktyki nśbił, brzydźił fie LET KOSCIA 
Gdy przyidźie Siodme latśiedm,iuż w ftowach POWAGA, 

Ofme śledm lat mu Język ROZUMEM wfpomaga. 
Dziewiąte śiedm rachuiąc, ma Wiek DOSKONAŁY, 
Ale czerftwych u(zczerbek odtąd śił nie máty. 

d A t W tych 
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tych dwoch leciech wfpomniánych pomarto nie mało, 
W ktorych Boiem, Pokoiem wiele fie wítawialo. | 
Látá te fą Fortuny, przypadkow, igrzylkiem, 
Gubiąc wielu ná świećie, {wych Ada bly (kiem, 
wo. Tandem Smierć w lat śiedmdźieśląt nieużyta wabi 


‘Do GROBU, by fic bráli inż SŤARCOVIE: fabi. 


WIESZCZBIARSTWO z FIZYOGNOMII tuż fig mieśći pod Aftro« 
logig; ktore nie coinnego znaczą, tylko Koniekturę domyślanie fie z Wfofow, 
Członkow, Symmietryi, Proporcyi, Koloru, Cery, Komplexyi Czleká, o ie» 
go temperámencie, zdrowiu, y o lego obyczaiách, rozumu, gualižatióur, ge. 
niufzu. Jeżeli fig dźieie raka Konjektura, zá granice náruralney nie wycho- 
dząc Filozofii, bez grzechu može bydź praktykowana, wedlug zdaniť Szente 
ywanięgo: gdyż y Pańfki Prowerbialifta cap: r7, mowis In facie prudentis Lucet 
Sapientia, Ekklezyaftyk także cap: 19. taki o Fizyognomii wydáie lentyment: 
Ex vifa cognofcitur fenfatw, Daley mowi, że fama Symmetrya Giálá, y wy- 
fzczerzánie zębow, aliàs śmiech, y lame poftgpienie, o człęku świadczy, iá- 
kiey iet Kon(tytucyi, Fundamenta: Konjektury z poftaci Człeka te (a; Ze 
čiálo 24 áffekcyaini albo przymiorami Dutzy, Dufzá tež wzśiemnie zá fhlon- 
nosčiámi €i4ł4 idźie, ktore zSymmetryi fwoiey dobrey álbo zley; Duiz: 
też sa y mamiętnośći, drugiemu czyni łatwe do doiysleuia, y decydowá- 
nia iakie. (3. : ; AE d x 

Drugi Fundámetit, źe z podobieníť vá Łudzkiey peftaći, do i&kich 


* Zwierząt wolno czynić Konjektury. Trzeči fundament ieżeli Poltač, płeć, 


drugą. reprezentuie, nieomy lnie teyžé Piči, obyczaie y fklonnošči ma w fa» 


' bie. Czwarty fundament, že Umyfłu Ludzkiego, obyezáie idą zá tempera= 


z 


nieńtem, Konftycucyą y Komplexyą čiálá, > 
- Co znóczą Fizyognorńiczne Zndki w Człeku. 


XVtofy mietkie, znáczg Czleká bo: |  Włofy kędźiorzawe, prędkiego o« 
iśźliwego ; bo mála podobiert(two, z | łysienia fyžnákiem, dla (uchośći gło= 
fzersčia boiaźliwych Zwierząt, Jele- | wy 


zs MS ce Xen VE , 
nia, Záigca, Owcy, Wiofý rude, znaczą dobrey Czle- 


_wWłoly oftre, twarde, (4 znakiem | ká gcc iid Nazbýt rudę, 4 pra- 
€:leká silnego, odważnego, bo też | wie fzafranowe, znączą Cholerykow, 
wlofy-tákie ná Ewie, Kozlach; ýoich | ktory kolor caujaž, wielkość 20tét, 
šile, t*ardośći Świadczą. | E Twa: 


Lem | 09 APUD 
` Twarz długa zbytnie, zfiżmienaie 


w Czieku leniftwo, plochość, ferce 


| boiśźliwe, ` 


wieśćiuchów, lekliwych; co pituita, 
to ieft śliny, flegmy zbytek fpra« 

wie te białość, y źimną Konfty- 
. tucye, á tá Boiázni ieft Matką, 


| oe 
plamifte, mála podobieiíflwo z pftre- 


|| trego, iztucznego, zdrádžieckiego. 


wielkie,leniwego, Mierney wielkości 
C2olo, šwiádkiem byfirego , oftre- 
go.y obrotnego rozumu. " ^ 
. ... Okrągłego Czolá, ťa gniewliwi. 
Czolozas ieżeli ieft niby; proporcyi 
 kwadratowcy, przy tym ná iśrodku 
záklefle, západle, znaczy dowćipnego, 
wielkiego ferca y umyfłu, dla wielko- 


głową podobieńftwo. 
Czolá Ponurego, pofępnego, zmar- 


tym, nátarczywym bywa. 
Brwi Wielkie, 4 iefzcze prówie zrofle 
y ledwie nie złączonę, nád Nofem z 
Wlolow SE fc 
Że raki śmiały y choleryk. 

Brwi małe, małego też ferca y plo- 
chego, nie $miálego znaczą, 


Ork OYGZT T. 
Powieki wjpu 


Zbytnie zás! Biátey Twarzy, we- 
„dług zdania Ari/fotelefa, znaczy Nie- | fzkuł 


-_ Bialość Twarzy ieft znakiem krwie. 
. fübtelney, á zátym boiśźliwego (er. 
a. OS à x 


mi tygryfami, znácza też Człeką chy.; 


i Czoło mále, éiaíne, świadkiem 
| že glupiego. Caleká: | Zbytecznie ` 


fzczone,znaczy Melancholika, šmiá- | 


ferca gorącość, 


n 


kle, niby nápuchte 
2nączą ofpalych. 
„Oczu częfto mrugánie, iet znśkiem 


krotkiego życia dla delikatnośći Mu- . 


zkułu, 


RE U kogo Oczy wielkie,ten ma by dž 
| leniuch, ukogo małe, ma bydž do“ 
wćipny, frantowáty: U kogo leniwe, . 


powoli fię obracáigce, denotant tępy 
w nim dowćip, y !boiažliwego fercá 
& prędko; latáigce, świadczą obrot, 


ci | dowcip, odwagę: U kogo czarne, ten 
"Twarze Piegowste, nákrapiane, 


Amorow Niewolnik, y gorący. ' 
Oká fuchego, fa |dowcipni: Kto 
we śnieoczu niezáwiera, iefl záiec2ey 


natury, boia£liwey. 


-Czerwone oko, (ieżeli nie od go- 
rzalki, wiatru ) znaczy Śmiałego y od 
ważnego, —“ WE MA 

Ufży fi 


ca i 
btelne, fa znákiem dowci- 


| pu byfirego, á wielkie Melancholika: 


Czerwone wfłydu: Wielkie 4 2áro- 
fle włofami, ffuchu byftrego fa zna- 
kami. SEL 


No 


długi, znaczy by firość odoru, 


mały nikczemnego, podły umyfl, y 
śći Mozgu, Duchow y ma zefwoią | fłaby odor. ^ ^. 


Nofa Orlego, Jaftrrebiego, Czto.. 
wiek ieft tež {erca wfpanialego, Mẹ- 
fkiego, á co więkfźa //gnum prudentie 
Nos takowy. . | 


(Nos Simui to ieft Człek Nola | 


wkleffego, ieft niepowśćiągliwy w 


y wielkich, dáiąznáć | paffyach, ` 


- Pierśifty Czlek, alidr fzerokich Pier- 
Si, á iefzcze obrofłych, miewa zbytnią 


5 Chod 


l 


— 


KENE 


Zných Scyeńcyi: 


x 


el dad P Rom NIE T mE uu HN. 
Chod prędki, świadczy, że Cziek Broda Długa y gęfto zaráftaigca, 


mia dólyć gorąca, y obfitość Spiritu- | znaczy Męftwoy yśił wigor, tudźielz 


kh. > NR 2002 v ., 1 ćiepła naturalnego! w takim Czleku 

. Nofa zbyć małego bywaig Ludźie obfitość  ,  , o. | 

bardzo nikczemni. |... E , Broda zas Rzadka, albo cale y u — 
Utt Wielkich, wielkiego też by“! ftarego nierofhąca, znakiem left álbo 

waiąlerca; Małych Uf, malego; ie. | zbytniego gorąca naturalnego, albo: 

żeli otwartych, znaczą głupi umyfł, | żimney Konftytucyi. | 

. Zęby rzadkie ominuig krotkóść | , Chod powolny, leniwy, żołwi, zná- 

Zýčia, ? conira gente; mocne, a zna: | kiemrźimney„melancholiczney kome 

kiem mocnéý Końftytucyi y dluz(zé« ' pľexyi. x 

£o ZyCia: , A 


Kto wiečeý pragnie o FIZIOGNOMICZNEY Praktyce nábrač wiadomo- 


šči, miech! czytá calą Kśiążkę o tym! nápilangy przez Tana Baptife Porte fab | 


titulo? De Humana PHifegnomia; gdźie zátaž {g Figúry Ludi y beftyi Zwiež 
úzat, do ktorych e ad: gdźie ich explikuie fe Natura. Nie 
ało y Szent-pWani Jeztita Węgrzyn, o teyże pilze św Curiofir Seleckioribus rO- 


„ WIESZCZBIARSTWO zRęki, ślbo' CHIROMANTIA do Aftrologii [u- 


 diciarney „zda die náležýč? Aids formowanie Konjektur, Prognoftykow: 
„ Z Dłoni Ludzkiey, Końlyderuigć ná niey Linie,álbo Kryfki, zślaniania, Pa- 


górki. CHIROMANTIA ieft dwoióka, Jedná NATURALNA zchropo wato- 
&ci; niefownośći,4lbo tež z gładkości, długości, Albo krotkośći,grubośći, z kry» 
fek fubtelnośći, ná Ręce wyrażonych, wewnętrzuą Czleka penetruie Kon- 
fiytucyę;4 z niey umyffu (kłonńości, żyćia krotkosc lub długość, wnośi 
fobie, y rá zda fie bydź Liciza, bo'Natutze conformis: Druga CHIROMANE ` 


TIA PLANETARIA; ASTRÓLOGICO:JUDICIARTA, ktora Palcom, gorko; — | 


guzom 14 palcach znayduiącyni fig, y liniom ná ręce będącymi pewne przys 
pilnie Planety, Konflellacye, y zrákowey kombinacyi formuie Proguo- 
flyk fzczęścia, álbo ftielzezescia Ľudzkiego. Tá powtorna że nic iett Ná- 
ťúralná, śni connexa z Eüdzkiey Natury Konflytücyg nie może bydź bez 
grzechu Gzleka. wierzącego tetiu. ^ ^ ALE A 

"LINIE u Chietomanciftow inaig fwoie lutions: i4ko to Linea vtta, Linea 
Naturalis Linda Meńfalis, Linea Hepatirž mniey pryucypalue Via Sir, Via. 
Lićled, Gingulut Venesis, Linea Martis, Linea Saturni, ^ Y dolyć náhäienié o tey . 

Aka, Seye 
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Scyencyl, alias mušialbym tu Figūras delineowac, y každe Linie y iey w a 
fność opifowác » €o ninac y mnie y Czytelnikowi nie zda fie, ile kiedy ná- 


planos 
In manibus propriis non ef mea. forfque Jalufque, 
In manibus Domini Jorfque falufqúe mea. m. 


Ho left; Nie w moich włafnych rekach fzezefčia, zdrowia lof}, 
W tych Reku fzozeštie, zdrowie, co włada Niebiofy. 


FIZIOGNOMOW y CHIROMANCISTOW. cenforuie Juvenalis w Saty- 
rze v). mowiąc: Prabcbit vati Frontemque manumque. 
~ FORMUIA fie też CONTECTURAS, PROGNOSTYKI ze SNU. Somnus 
|. eft Spánie fame Zmyfłow zwigzánie dla odpoczynku. Somnium zaś ieft we 
| ŚNIE rożnych fcen, ákcyi, obrazow widzenie. SNY troiakie bywáig: Bo/kie, 
| Naturalne, Diabelfkie. Bofkie (3 od BOGA w Spaniu dáne, iákich ief wiele 
| wPiśmie Swiętym. Abimelech od grzechu przez SEN odwiedžiony Genef zo. 
„SNY Jozefa Pátryarchy. o Snopku (woim; ktoremu ftopki Bráterfkie klaniá- 
- ly fig, tákže Słorice y Mieśiąc ádorowaly go: Faráonowi Woly tlufte y chude, 
wyśniły śiedm lat zyżnych, śiedm lat głodnych: Salomonowi Mądrość 
przez SEN dána od Páná BOGA mowiącego: Po/fila quod vis, ut dem tibi: Ecce 
do tibi cor Japiens, & intelligens 3, Reg: 3. S. Jozef przeftrzežony we.SNIE, áby. 
Nay$wietizey PANNY nie rzucał; Item žeby uchodźił z JEZUSEM do Egy- 
‘ptu: Trzey Krolowie -in fomno admoniti, nie wflepowali do Krola Heroda. 
Zoná Pilatowa we SNIE wiele čierpiac, Mężowi períwadowala, áby fuper. 
fedował CHRYSTUSA [adžié: Ni tibi 65 Jufto illi, multa enim pafa fum bo= 
die porvifum. "Tákim SNOM wierzyć náležy, bo od BOGA Człowiekowi by 
wią podane. Drugie SNY fa NATURALNE, toiefł humorow, z imáginacyi, 


rie, ktore fzczere fa illuzye, ofzukania nie prawdźiwe, bo « Patre Mendacii ,- 
ktorym wierzyć nie należy, choć czatem w nich fig zdáie aliqua veritatis imago, 
gdyż Czart záwíze ieft Malarz, Obrafki wyfláwuie, śle flas gerit ifle colores. 
Jefzcze clari; ten SEN z Autorow opifuię: Ze fa pięć lego rodzśńiow. 
Pierwfzy Oraculum, to ieft wyrok, przez Uftá Bofkie, ślbo Swiętą Ofobę iá- 
(ką Człowiekowi przez SEN opowiedźińny, donieśiony, iako Salomonowi 
Mądrość. Druga SNU Species jeft Vifo, álbo. Vifum, widzenie tego, co 
ná S będę widźiał, miał, flyfzał, — 3, SOMNIUM genuine "= 3 nie 


E] 


myśli, fantazyi, wielu iedzenia, pičia, zabaw, fatygi. ufzamotania. SNY Dialzl- 3 
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SEN, śle wfpaniu iáka reprezentacya, iakiemiś figurami okryta, rożnemi 


eyrkumftancyami uwita, zátrudniona, ná ktorą potrzeb interpretacyi ślbo 


krwi(tey Czleká Komplexyi. 

SNU Obraz Auttguitar wyrazáigc, malowała Ofobę w czarnym fłroiu, 
gwiazdami upfirzoną, ná głowie dáigc icy Wieniec z głowek mákowych 
Symbolix SNU fimácznego, wfpartą na podusżcze. Wierzyli Pogánie, že $v- 
mnus ieft Frater mortis, zwáli gO Morpbeum, zkąd Seneka mowi: Frater dura, 
langvide mortis, 

Tibullus Pôčta ma SNY zá rzecz głupią y niegodną boiážni mowigcy: 
Somnia fallaci; ludunt temeraria Node, ` 
Et pavidas mentes falfa timere jubent. — 
Inne do ASTROLOGII JUDICIARNEY náležace Species, mniey potrzebne 
epuszczam, śpiesżąc fie do CHRONOLOGII. 


CHRONOLOGIA. 


Ef Náuka y Forma dla dyflynkcyi czafow uftánowiona, nieiáko do 

ASTRONOMICZNEY reguluigca fie Sciencyi, gdyż Luminarze Niebie- 

fkie y Gwiazdy, kolo ktorych bawi fie ASTRONOMIA, (3 poftánowio- 
ne od BOGA, ná oddžielenie dni od nocy, «lier náošwiecenie Swiátá, y ná 
pomiarkowánie czafow, według Textow Swiętych: Ur videant diem, ac mo“ 
Fem, © fint infigna, €5 tempora, © Dies, 65 Annos. Fecit Lunam in temporas Aliás 
gdyby nie było Slorícá, nie byłoby dni, 4 zátym iákby fie mogł Swiat mińr- > 
kować, co fie (táto dnia drugiego, co trzečiego, gdyby fie nie Nowiem, Peł- 
nią, Ofłatnią Kwadrg, y 12. Miešiacámi miarkowáli. CHRONOLOGIA 
ieft Dwoiáka: Jedna ASTRONOMICZNA, ex Afris fupputationes y Rozmie- 
rzenie Koordynácye czafow czynigca. Druga ieft CHRONOLOGIA HI- 
STORYCZNA, od Kronikarzow zázywana, rakże czafem Aftronomicznym 
diryguigca fig , aliár pisżąca ką Roku, Miesiacá, Dniá, co abun ná 

| wie: 


i 


d o CHRONOILSMN:GJjI SS vi 
Šwiečie: ń ; wi 
od innego terminu, Periodu, £pochy, Ery. Częśći Czafu ASTRONOMI- 
CZNEGO POLIPY : 
MIESIĄCE, co fię tu wfzyttko wyexplikuie. > > 
DZIEN ieft dwoiśki, ieden Civilis, Politicus 
Czny, 24. Godźin w [obie inkluduiący, to ieft DZierí y Noc zawierający w [o- 
bie, gdyż Dniá takiego parter fa Lux 65 tenebre, A ten DZIEN POLITYCZNY 


wfzędźie iednakowy. Drugi DZIEN NAFURALNY, od Wfchdu Storícá do 


Zachodu trwáigcy : Ten nie wsżędźie iednáki: Hedrayczykowie zópatrzyw(zy 
fie ná pierwíze Swiátá założenie, ktorego ćiemnośći dźień uprzedzali, też 
zaraz Ciemnośći, Zachodem Slorícá niby reputando, DZIEN POLITYCZNY 
od Zachodu Sľorícá zśczynali, Zá Hebrayczykami poľzli Ateńczykolwie, Włośi, 
Sycyliyczykowiey Maltańczykowie; Affronomi, y inni Infulani, aliàr ná blifkich Wy- 
{pach miefzkaiący, Zážywálgcy Zegaru, ad Occafum wybiiśiącego godźin 24. 
Chaldeyczykowie, czyli Babylończykowie (bo toiedno ) DZIEN NAT URALNY, 
poczynáig od Wíchodu Storcá, az do: drugiego Wfchodu. Co y Norymberg 
Miáfto,. podźiś džierí obferwuie, Er ypcyanie y Arabczykowie y Stározytni 
Umbrowie, Włofki Narod, od Poładnia DZIEŃ N ATURALNY záczynáli, 4 
Rzymianie Stárzy od Pulnocy láko tež Koščielni Supputatorer. DZIEN ná 
oftátek ARTYFICIALNY zowie fie. od Wfchodu do Zachodu Slorícá, aliàs 
fpatium Czafu, przez które ná Horyzoncie Słońce bawi DY 
GODZINA Hora, niby Ora, 2860 godžiná wlzędźie trzebáby chwalié 
Stworce. Ieft to 24,-część dniá politycznego, alir zdniá y nocy złożone- 
go.  Pierwiżą GODZINĘ rożni rożnie zaczynali, Terażnieyśi Włośi, Pier. 
wlzą GODZINĘ -kładą od Zachodu Slorícá, ynśzaiutrz przy Zachodźie Słori- 
ca oftátnig wybiianą; to ieft 24, Godźin rachuig, Niemcy 24$ , Francuži, 
Hifzpani; Polacy, y: iane Europey(kie Narody Godžin 24. dźielą ná dwoie 
Duodeny, to iet Dwie Dwánascie Godżin: Iedne dwánaščie. Godžin Záczy- 
naia od Pułaocy, y koneza w Południe; á drugie dwánaščie God£in poczy- 
mála od tegoż Południa, ráchuigc po wybytey dwánafley pierwfzą, drugą, 
trzecią, popołudniu, y: (zoftą o. pułnocy. 


Potym ciendum, że wiele Starozytnych Narodow zśżywali nie rownych, ^ 


álbo nie iednákowych GODZIN, bo choć Noc czáfem długa, iáko w Zimie, 
4 czalem krotka, iáko w Lecie, przecież zawfze 12. Godžin ráchowáli tey 
Nocy, także chočiaž d£ierf wielki, iáki ieft Letni, chočiaž krotki > láki ieft 
„Zimowy, także ná 12. Godin go rozmierzáli, A z tad in equales Hora, że W Zie 


mie Noche dľužíze, wLecie krotfze. Tych GODZIN nie iednakowych, nie 
ŻĘ rownych 


bo od Stworzenia Swiátá, albo od Nórodźenia Pańfkiego, ślbo' 
CZNEGO, (4 DZIEN, GODZINY, MINUTY, TYDNIE, LATA, 


» Afironomicur, to ieft Polityć 


MRNA A ONO LOGIT 179 
rownych rora antiquirar zażywał, ofobliwie Grecy Starzy, Włośj, Egypcyá- 
nie, cály Oriens, Zydži, teraz Turcy, iako świadczy Vyrimun | ^ “o | 
Sciendum y to O GODZINACH, że Hebrayczykowie Dźień Polityczny džie- 
lili ná Części ośm, 2 ktorych cztery dawáli Dniowi, á cztery dawali Czálo- 
wi, Nocy. Ate także GODZINY nie rowne były, bo tež Dni y Nocy nie ro- 
wne to dluzize, to krotíze: GODZINY Nocne názy wáli Pigiliar, alias niby 
Stráže, Czuwánie.  Pierwfza Vigilia, 5lbo Straż, zaczynała fie z Wfchodem 
Storícá: Druga Vigilia kończyła fie zPułnockiem: poPułnocy zaczynała lie 
Trzečia Vigilia, 4 Czwarta kończyła fie im puncto Wichodu Słonecznego. . 
GODZINY 74$ Dniowe, włalne imie GODZIN retinuerunt, zktorych ná dźień 
rabie s wfchodu Storícá záczynálá fie, zamykała w fobie Godžin trzy 
olpolitych, 
E Druga GODZINA tákže inkludowalá w fobie Godźin trzy, zaczynśiąc 
fie od korícá trzečiey God?iny, należącey ad computum, GODZINY PRYMY. 
A tá Godžiná zwała fig TERCYA, y kończyła fie z Południem. Dalfza Go- 
džiná znowu miała trzy Godźiny, zaczynśiąc fig od Południa, w ktore Po- 
łudnie była Godźina SEXTA, Sexta fig tež y oná nazywała. Oftátnia GO- 
DZINA, że fie od polpolitey 9. Godźiny nádžierí poczynálá, zwalá fie NONA, 
y trwała aż do Zachodu Slorícá, Ták Tirinur wywodźi in Chronico fuo, 
z Cenforina, Baroniufza, Janfeniufza, Y według to tákiey Koordynacyi Czas, 
Jedni Ewángeliftowie mowią, że CHRYSTUS Ukrzyżowśny Hora Sexta, á 
S. Marek, že Hord zertiá, co lig rozumie ideft in ipfo termino trzeCiey Godźi- 
ny kończącey fie, á záczynáigcey SEXTY. : : 
MINUTA ief Sześćdźieśiąta Część Godžiny rowney, regularney. 
Zrad w Godžinie rowney, regularney, ieft minut 60, © & 
TYGODNIE z Dni fkladáig fie, HEBDOMADA, álbo HEBDOMADES 
o Grecku zwane, á po Lácinie SEPTIMANZ, to ieft Siedmiu-dniowy czas, 
alid: SYSTEMA y Koordynacya czafu, wfzyftko fie wyražáigca y obracáiaca, 
od Niedžieli ná Sobocie koríczgca, y znowu záczynáigca: TYGODNIE - 
u Hebrayczykow zowią fig czefto SABBATA, iáko extant przykłady w Literze 
Pańfkiey, iáko to Faryzeufz mowiący: Jejuno bis in Sabbato, že Poft obierwuię 
dwákroé nie w Sobotę, śle dwakroć na Tydźień. W takimże (enśie y te 
- terminy położone w Ewángelii :: Uná Sabbati, prima Sabbati, to ieft wieden 
diei TYGODNIA , álbo w pierwfzy dźień TYGODNIA, idef po Sżabaśle. 
Dni Tygodniowe Aftrónomowie pewnym konfekrowali Planetom, 
Exemplo Starozytnych Pogánfkich Narodow. Ztąd u nich zowie fie; Nie- 
dźiela Dies Solis , Poniedźiałek Dies Lune, Wtorek Dies Martis, Sroda Diet 
Y2 Mercu» 
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Mercurii; Czwartek Die: Jovis, Piątek Dies Veneris, Sobota Dier Saturni. Ezele. 
fiafici zaś zowią Dni Tygodniowe FERIAS, Niedżielę Dniem Páiffkim, á 
Sobotę Sabbatum, bo ten dżień taką od famego BOGA ma denominacye. 
Ztad, že dni byli Konfekrowane Diis, názwáni tež po Lácinie Dies. 

ANNUS według Sertviufza zowie lie niby mmus, pierśćień, że fig to. 
czy, y gdźie fie poczyna, konczy, że volvitur, y znowu revołoftee, iáko mos 
wi Wirgiliusz: Atque in fe, (ua per vefigia volvitur Annis, ROK leden ieft 
SŁONECZNY Magnus Platonicus, ktory ieft wymiárem czafu, w ktorym Słoń- 
ce Obrot fwoy Roczny in punéžo ad puntum odprawi. Ten ROK SLO. 
NECZNY ieden ieft JULIANUS POLITICUS, powagą Juliufza Cefarza uto. 
żony, máigcy dni 365. y godźin 6. to iet Niedžiel g2, y džietí ieden. 
Drugi INTERCALARIS, albo EMBOLISMICUS, alias Przyb yfzowy, máigcy dni 
366. to ieft Tygodniow $2. y dni 2. co cztery látá przybywáigcy iednym 
dniem, uroflym z owego Roku Juliufzowego Pofpolitego, ktote przez lat 
cztery uczynią godźia 24. alia: džierí Naturalny, 4 zátym Rok każ y Czwarte 
ty iednym dniem aukcyonowany, Aten dźień prz yfzywśią do Mieśiąca Fe. 
bruavium, álbo Lutego, ktory w on Rok Przybyízowy, ma dni 29, innych 
czaľow máigcy dni tylko 28, Ten ROK SŁONECZNY znowu cogitatuy 
AGYPTICUS, máigcy w fobie dni 360. Mieśięćy r2. 4 każdy Mieśląc po dni 
30, 4 oftatek dni, od Miesięcy pozoftálych, to ieft g. obchodźili po 12. Mie- 
šiacach fkoríczonych zowiąc ie EPAGOMENAS, aliar Przybyfzowe: A Goa 
džin 6. wkażdym Roku /uperfuas zániechywali. ^ Ztey racyi Egypcyanow 
Rok bywał krotízy y predízy od Aftronomicznego Roku, y tych godzin 6, . 
nieopu(zezáigcego. O tych Egypcyauách conftat z Plutarcha y Pliniufza, że 
Stározytnych czafow ieden tylko Mieśiąc liczyli w całym Roku; potym lie 
czyli trzy Miešiace, co y Arcades obferwowáli, tandem komputowali 1% Mie- 
$iecy. Rawizyu/z zaś Świadczy, że były takie Narody, ktore Zimę miały zá 
Rok ieden, á Láto zá Rok drugi. Rzymianie zaś Srarodáwni mieli Rok Ro. 
mulufow złożony z Mieśięcy Džiešiačiu, z Kocrdynacyi Romulx/a Krolá fwe- 
go, Lutego y Styczná nie komputuigc, zaczynali od Marcá Murrowi Autoa 
rowi Rzymian ( iáko credebant ) poświęconego: konczyli ná Decembrze, Džie- 
$igtym Miešigcem zowiąc go, láko fame Świadczy imie. 

Rok ten Romulufów, non conformem Aftronomii, Numa Pompiliufz, Krol 
Rzymtki, reformował dwá Mieśiące, Januarium, © Fibruariun do owych Mie- 
ślęcy Dźieśiąćiu, Roku RomulufoÀego przy lączywizy. 

ROKU Części Cztery, to ieft WIOSNA Miesięcy trzech czas w fobie > 

zabiera, alias Marca, Kwietnia, Maia: LA 1O zabiera czas Mieślęcy trzech, 
GZETWa 
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Czerwca, Lipca, Sierpnia : JESIEN tyleż bierze Miešiecy, to iet. Wrzesień, Pa» 
#džierník, Lifopad: ZIMA trzema chlubi fie Mie$igcámi, Grudniem, Styczniem, - 
Lwtym. Pieknie Wiersżopis wyraźił, kiedy fig ktora Część Roku záczyna, 
miowiącyż es ; z 
Dat Clemens HIEMEM, dat Petrus, VER Cathedratus, 
- ÆSTUAT Urbanus, AUTUMNAT Symphorianus. 
To ioh; Klemens ZIME przynóśi, WIOSNĘ! Piotr w Katedrze, 
: LATO Urban, JESIEN fie z Symforanem wedrze, 
S, Klemensa 23. Novembra. S. Piotrá Katedra 22. Februarii. S. Urbana "zy: 
Maj. S. Symforyaná 22. Augufi, Kośćioł S. obferwuie, 
Manilius toż famo Wierfzem wyraża, Zňáki kładąc Zodiaczne, w ktore 
w chodźi Sloríce, y záczyna Częśći Roku. 
JESTUAT à Geminis, AUTUMNUS Virgiue furgit, 
BRUMA Sagittifero, VER Pifcibus incipit effe. 
To ieff: Od BItZnige WSZczynay LATO, JESIEN Pánná rodzi, 
| | ZIMA fie 2á$ od Strzelcá, WIOSNA od Ryb plodži. 
Co ktora Część Roku Swiátu przynośi, Wierfz wyraża náftepuigcy : 
Poma dat AUTUMNUS, formofa eft Mefibus Æflas, 
VER prabet Flores, Igne levatur HYEMS. 
Te fame Cztery Częśći Roku wyraźił ná (woiey Ofobie nieiáki Appius Staty, 
fláre dobrze piigcy Wino, iák o nim nópifał Póćta: 
In Niveis Appi jam regnat BRUMA Capillis, - 
Inque. Oculis femper Vino flamnantibus ZESTAS; 
Baccifer AUTUMNUS, Pingit nafumque genasque, 
Cumque bibit forum dulce illi ad tempora. VER eff. 
Sic potus totum in vultu gerit Appius Annum. 
Oyczyfła Moiá geuuin? toż Wyraża Pôézya: 
W śiwey Appiufa pátrz ZIMA Czuprynie, 
Z Oczu z Winą gorących LATO żyżne płynie, 
JESIEN mu Winorodna nos, uftś farbuie, > | 
Gdy piie, Kwietna WIOSNĘ przy gębie fkazuie. 
^ a A A ták 
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|... A ták malz w Appiufa Rok Ofobie cály, SET NE 
E Wyrázony przez Częśći, gdy żłopa zuchwały, . 

QUATUOR TEMPORA, álbo SUCHEDNI. 


Cztery razy w Roku przypadáig, poftáno wione ku czći Páná BOGA, Czte* 
ty Częśći Roku Jemu dedykuiąc, od Niego záczynáiac, ktore kiedy obfer" 
wowáne, wyra£il Fabzur Tncarnatur, in Scrutinio Sacerdotali , Wierízem náfte. 
| puigcym: ! = kaj ; 
i Vult Crux, Lucia, Cinis, 65 Charifiata Dia, 
; Ut jejunetur Quarta Sequens Feria. 
T»if: Krzyż Podwyžízon, Lucya, Popielec, Zielone - 
SF Święta każą: Niech po nas dni będą fuizone, 


T'u. Queritur kroćiuśienko kiedy BOG Stworzył Świat, 
czy w Jeśleni, czy ná Wiofnę? à 


JOSEPHUS Hiftoryk Zydowfki, Scaliger, Calviftur, yinni trzymają, že 
Stworcá Wfzech rzeczy, Swiátá. Máchine Stworzył w JESIENI pod czas 
ďguinočtinm Jesiennego; probuige že to był czas Jesienny, ponieważ były 
w Raju fruktá, śle tá tacya non convincit Mogt BOG ták śliczne Niebo , 
Luminarze, y Czleká ná {woy Obraz Kreowść ex nihilo, A mizernych fru. 

tow nie mogłby extra cžaľu tym w Azyi, ofobliwie koło Pá. 
. leftyny, dáig fruktá, jedne odchodzą- 
że Swiat od BOGA Stworzo- 


Marca w Zywocie Nay- 

RYI, wtakimże Wiofnowym 
ydź Mundus creatur, kie- ` 

w Swietych: Torniellus 20. 


ny Beda, . 7 
Tuż £QUINOCTTA; ktore fą Summa «qualitas Diei. 65 Noctir, álbo Pó- 
„Townanie Dniá z Nocą, Jedne ieft Vernum, to ieft Wiofiowe, Prajpodéiqoe 
nia 


Z 
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z 
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daja 21. Mafcá, kiedy Slonce wchodźi w Znak BARANA. Drugie ÆQUI- 


NOCTIUM AUTUMNALE, Porownanie Dni 2 Nocg fefieune, przypada oko: 


lo dniá 21, Września. Te oboic Zguinoffia ptzypadaig koło $wiąt Wier- e 


fzem wyrÁZonych: . 

Lampert, Gregori) Nox ef equata Diei. 
Tu maia Jorum SOLSTITIA, ślbo Przešilenie $łotńcą,; Albo odbičia od Mety 
fwoiey, ptzyfzedi(zy do niey raz w Lečie, drugi raz w Jeśleni, y w ten czas 


ieft naywięk(zć inegualitae Dniá z Nocą. Dla cego dwoiakie ieft SOLSTITIUM, 


Jedne ASTI/UM, w Lecie przypadające okolo dnia 21. Junii, gdy Slonce 
wftępuie wRáká. — Drugie S0LSTITIUM HYBERNUM, BRUMALE, Zimowe 
przypadśiące około dnia 21. Xbris, gdy Slonce wchodźi w Znák Kozioroz- 
cá, Zgoła przypadśią So/fizia te okolo Swiąc W jerízem tym wyrażonych 
VITUS 65 LUCIA, funt duo Solfitia, 
Ciekawą rzecz y potrzebną refpektem ZIMY y LATA przydńię, Glgbo- 
ko w Pulnocnych Kraiách okolo Gor Ripbei nazwanych, y Hyperboreyfkicy 
Kráiny, puł roku ieft Daiá, á pul roku Nocy, to ieft, że od Wiofnowego 
iguinočlium, 62, do Jesiennego /iquinoślium, Slonce tám Swieci przez fześć . 
Mieślęcy, álbo put roku. A tak Rok eály može fig žá ieden Dźień y Noc 
náruralng brać y mowić, w ten Ipofob: Przeżyłem dni tylko 20. alias Jat 20, 
Klacz notita tylko Noc y Dzien žrebie, p ośrżubiła ffe, to etl tameczny Dźien puł 


roku trwśiący, y-Noc drugie put roku trwśiącą našitá. Czas bowiem tam , 
między wípomnianemi Zigxinoébiamis bo ieft od Jesiennego, do Wiofnowe- . 
go: Æquinočlium, tókże putroczny left tam Naca, že Slorícá cále nie widać, 


Gdy iednák u nas Dźień, trofzka rám u sich ińśnieyfze ía te Nocy pulro: 
czne, w ktore przečiež robią: gdy u nas Noc, u nich cale wielkie čiemno- 
&6i, ktore oni fpaniu deftyauią, y odpoczynkowi, według Solina y Pliniufza. 
Y ták ná Táfule Tbyle albo Thule, pod czas Selfitiun Letniego, Zadney nie 
málz Nocy, á pod czas Suflitium Zimowego, żadnego nie maíz Duiś, Tož 
famo džieie fig w Brytanniś, według tychże Autorow. W Kráiu Biarmia 


leżącym w Finmarchii, od dnia 8. Septembra, áz do dnia 35, Márcá, ćiemne 


tám Nocy, z tą iednáh dyftynkcyą, od pierwfzych dni Sierpnia, aż. do. 4. 


Maja, ief niby, inrok, &lbo czas zśchodzącego Slonca, refe Oleo, ták dślece, . 
1e može pifać, liczyć pieniądze, (2), &c. przy tym mroku. Pod tym Kli- - 


ma lą Laponer, Banienfer, IJdalefii, €5c. jako tenże Olaus. támecznych Pulno- 


| enych Krśiow świadczy Oby wátel y Hiftoryk. Około zaś Zrźodła álbo po- 
. „czątku Wýpadaigcego Nilu rzeki, iefzcze zá Polum Antarčticum, od Márca, 
śż do pul Sierpnia ieft Zimá, toż famo ieft w Murzynfkim Panílwie, w tey. 


Rro- 
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fironie, ktora leży po nád Nilem, "Tam Mela Aaripodew lokuie, to iell Ťa. 
| dti do nog nafzych [wemi nogami chodzących, NÁ Promontorium zaś Swie- 
. tego Juliána in. Junio: t9 Julio, Dźień: ieft czterogodźinny tylko, y tám: fa 
náSi Antipodes, nam przečiwni, w ten czas Noc máia, gdy my tu dźien ma- 
my, iáko wywodźi z Autorow Majolus, 
W Indii od Kambaia Kroleftwa, 4ż do Promontorium Comorym, ZIMA fie 
zaczyna: ab ultimis Kwietnia, y. trwa 42 do Septembra: śłe ta Zimá nie Žimna, ` 
- tylko mokra. Zaczyna fie od: wiátrow, delzczow, grzmotow, y ná nich fie 
kończy, Ná drugim zaś boku Góromandel iet ZIMA, gdy w Kuncban Krá- 
iu ieft LATO; pod: czas.ktorego Niebo záwfze wypogodzone, y defzcz cale 
nie pada, W Syene Mieśćie wyžey Alexándryi pięćiu:tyśiącami fłay, w dźieri 
famego S//fitium, żadnego. ćieniu nie mz, tefle Pinio: Gdźie w fłudni fa. 
mey Slonce át infundo oświeca, Toż fie džicie ná Infüle Mer)? w Murzyn. | 
(kim Panftwie, gdźie dwa.razy ná Rok cieniu nie máfz. W Brazylii Prowiacyi | 
Nowego Swiátá, wKráinie Piratyninga żadnego čieniu odSłoneś nie widzą, . | 
tefle Jofepho Jefuita, Ná Fretum Mugellanicum znayduig fie Obywśrele w No. | 
wym Swiećie nam fà Antipodes, u ktorych: Noc w Septembrze o godźinie 4, 
||. dako Antonius Pigaftta Świadczy. -W Japonii Infule, także nam przeciwni 
‘Antipodes, bo u nich Noc, kiedy u. nas Dźień, Tofe-Surió. > 
E Drugi iet Rok ANNUS LUNARIS; ktory kiedy. ieft pofpolity, zamyka | 
| | Mieśięcy 12. w (obie, iáko y Rok Słoneczny. "Ten fam Rok pofpolity kie- 
| | dy ma dni w (obie 354. zowie fie zupełaym, kiedy ma dni 353. bierzęć 
| imie nie zupelnego. ROK ten Xiężycowy bywa. Émbolifmicur, Przybyfz0- 
wym, y ma w ten czas Miešiecy 13. Tákich Miešiecy Xiężycowych zá- 
. żywali Zydźi, iako fig pokázuie z poftánowienia Patchy Zydowfkiey, yin- 
nych cyrkumftáacyi, : | 
ROK SŁONECZNY dopiero przed Rokiem.Xigzycowym opilany,. 
(ktada fig 2e rz. Mieśięcy, o ktorych tu mowie: aaa 
MENSIS u Łaćinnikow, à Metiendo, od wymiaru. y pewney liczby dni 
— . w Mie$igcu fie zawierających, u Polakow zás też (amo flowho Mez/r, ieft 
| Bá ięzyk Polfki transformowáne; Menśiąc, vulg? Mieśiąc. 


MIESIACOW tá iet SERIES y PORZĄDEK. 
STYCZEN ztyka fig z Rokiem, LUTY (rogi, MARZEC, 
a, Ze marzy, y w nim umárd iuž nie ieden flarzec. 
S KWIECIEN od Kwiatow ránnych, à MAY, że żielony, 
CZERWIEC ed Czerwca, LIPIEC, ź Lip kwiatu rzeczony. 


TP r wy 


SIERPIEN 
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TI SIERPIEŃ vnú čnzoj WŚ. 


Niezliczonym lift pada; w tym GRUDZIEŃ náftaie, 


| 
| 
| 
A Ktory MIESI AC wiele ma Dni? s 
WRZESIEN, LISTOPAD, CZERWIEC, KWIECIEN trzy krzyżyki, 
Inne dzień nád trzydzieści, biorą w fwoie fzyki: | : 
| LUTY zás nád dwadżieśćia, osm dni fwych rachuie, ` 
| Lecz wlat cztery Przybyfz mu, dżteń ieden dáruje, 
| Mieślące u Łąćinnikow temi zowią fie Imionámi, 
y.ztey rácyi. 


JANUARIUS, à Jano, ali2r od Janufa Bożka Pokoiu nazwany, iż temu 
t. Deeftrowi był poświęcony. Od tego Rzymianie poślednieyśi Rok {Woy zá- 
|. «zynali: Był ten Mieśiąc niby Janua duni, — WEN | 
. FEBRUARIUS nazwał fie od flowá Stározytnego Łśćinfkiego Februo, to 
ieft Üczyricdam, chędożę; że wtym Mieślącu z Ordynantu" Numy Pompiliurža 
Krolá Rzymfkiego, Miafto roznemi Ofiárámi Bogom, y Ceremoniámi Fv- ` 
brua zwanemi czysžežono, aliàs niby to było Swięto Oczylzczenia u Pogan, 
iako y Synagodze Stárey Fefłum Expiationir. W tenże cžas zá Dufze zmár- 
łych, iákie$ czyniono Ceremonialia. Dniá 12. Februarii Polá obchodžili, y - 
Miáflo Rzym, zowiąc te Cyrkuicyę Amôurbium, niby Ambitum Urbis. Otych 
dwoch Miešigcach Owidyusž Poéta mowi: 
| . Primus Romanas Ordiris Jane Calendas, 
A Februa vicino Menfe Numa inftituit. : 
Te bowiem dwa Mieśiącę à Numa Pompilio przydane, gdyż przed tym (i4kom 
wyżey námienil ) tylko ro. Mieśięcy liczyli Rzymianie z inflytucyi Rowu- 
lufa Pierw[zego Regnanta Rzymfkiego. . | sA 
MARTIUS, był to Mieśląc od Romulufa Marfowé Bozkowi konfekrowá- | 
ny, Principium Menfium edituus Bellorum, niby W ydawacž, Sżafarż Woienzwany, > |! 
że wten Miesiąc, ná Woynę rzufzalá fie Gens Romulidarum, Ext 
APRILIS, niby APHRILIS, od Bogini Apbror, álbo Aphrodites, to icft od 
Wenery, ktorey ten Miešigc był dedykowany, Encadow pierwfzey Mátki y Aux 
Z |" torki . 


i 


A 
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torki, iako Mar; byl pierwfzy tych że Autor, ktoremu Marzec Miešiac był ofiá- 
rowány. Według drugich zaś nazwany Aprilis ab Aperiendo, że Ziemię y wfzel- 
ką rzecž mnożącą fig do plodu fpofobi, y do mnożenia fig otwiera Natury 
aamki, Teffe Varrone; Ztąd mowi Auroniusż; I3 

| Fetiferum Aprilem, vendicat alma Venus. 

MAJUS bierze Imie 2 Majoribur, ktorym ten Mieśiąc poświęcony, to 
ieft, że Romulus czyniąc Senatu Rzymfkiego Koordynacyę, iedne Ofoby ná- 
zwał Majores, ináczey Patrer od powagi, Senatores d Seniez od lat Sędźiwych, 
ktorych była obligácya dawać Conflia ná utrzymanie Dobrá Pofpolitego, 
Drugie Oloby vtýtuľowal Juniorer, obligowánych armis, £5 animis; falwowść 
w toni Communem Matrem Patriam. — Albo tež Majus rzeczony  Mygfate Dea 
Magiffr atuum, albo od Bogini Maja Matki Merkuryufza, ktorey Ofiáry czynio- 
no, w dniách pierwfzych, pod imieniem Boxy Bogini, álbo Magna Matri, iáko 

 wywodZi Macrobiur lib; 1. Sdturnalium cap; 12. 

JUNIUS Miesiąc był dedykowany Junioribus, Obrotícom Oyczyzny per 
Arma, iako Majur Majaribur wfpieráigcym Rzecz-Pofpolitą per Gonfilia, o czym 
Qwidiufz in Faflis mowi: : 

MEIST Papulumque digefit ab annis, 

Romulus in partes, diflribuitque duas; 
Hec dare confilium, pugnare paratior illa ef, 
Hec ætas bellum foadear, illa gerat. 
Sic flatuit Menfefque nota diftrevit eádem. 
à; JUNIUS eff Juvenum, qui fuit ante Senum. 
To ieft qui eff ante Junium, aliàs May Mieśiąc ieft Senum, á zaś Junius po Maju 


ieft Mieśiąc juvenum, 'lelzcze iá$niey tenże Sulmońcżyk Póćta May y Czer- 


wiec opifal : 
Hint Jua Majores tribuere vocabula Majo, 
. Junius à fuvenum, nomine dicus adeft. 

JULIUS, zwał fie przedtym Quintilis, 2e byt Quintus po Marcu olim pier- 
wfzym, między Mieśiącami, potym gdy przed Márcem Styczeń, y Luty 
dwá Miešigce przydane, iuż fig źle zwał Quintilir, áleby fig powinien był 
zwać Tras albo Septimius; záczym nowym y poważnym  eoboneffatur [mies 
niem, bo ex Lege Marká Antoniufza, ief rzeczony Julius, ad memoriam Ju- 
diufza. Cefarza. | a 
: AUGUSTUS Miesiąc przedtym zwał [ie czafow dawnych Sextilis, że 
„był Sextus po Marcu, potym in ponorem Cetarza Augulla, Auguflem przezwa- 

ny. 


à 
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ny. Otych oboch Aufonius Mieśiącach dopiero opilanych mowi toż, com 
o nich dopiero rzekł: 

Nomine Cefarió Quintilem Julius auget, 
Auguftus Nomen Cefáreum fequitur. 

SEPTEMBER, że Septimus, OCTOBER, że Očtavus, NOVEMBER, že Nonnr 
po Marcu, pobrali Imioná, y po dźiś džien, choć inept retinent. 

DECEMBER, názwany ieft, że in ordine Miesięcy po Marcu nśftępuią- 
cych, ief Džiešiaty, wliczbie. Vegetiur O Nowembrze pifze, że Morzá zá- 
wiera, á o Decembrze Aufoniusż świadczy, že to był Mieśiąc Genialir, to ie(t 
rozwefeleniu Geniulza fłużący, w ktorym Saturnalia celebrowali, toieft Swię- 
ta tákie obchodžili, że Panowie Sługom przez dni kilka do ftolow futo zá- 
ftáwionych fłużyli, ná Ofiśrę Sarurna Božka: przytym wzáiemne fobie po- 
fyláli upominki, folenne fprawowali bankiety, y igrzyfkámi zábawiáli fig. 
Ták fa teraz u nas Chrześćian Styczen y Luty poświęcone Kolędźie, kuli- 
gom, welołośćiom &v. O welolosčiach w Decembrze Starożytnych cżafow 
czynionych wipomina 4x/oniusž , mowiący: 

Tu Genialem Hycmem, fefie December agis. 

Czytam Zn Anno Celfi Nadazego, że Mieśiące Imiona máig nowe od Węgrow 
fobie podawáne, iáko to Styczeń u nich zowie fie Beate Domine: Luty, Má- 
rzec Wielko.Poflne: Kwiecień S. Jerzego: May S. Ducha: Czerwiec S. Jána: 
Lipiec S. Jakoba: Sierpień znowu Illufris Virginis Domina: Wrześlen S. Mi- 
chata: Paźdźiernik W/zyfłkicb Swietych: ( znać że w ten cżas te Swięto obfer- 
wowáli ) Liftopad S. Andrzeia: Grudźien Nowo- Narodzonęgo Paná. Sami zaś 
Węgrzy zwali fie Szláchetnym Dworem Nayświętfzey Panny, Nobilis Má- 
RIE Familia, i 

Káždy Miešiac dźieli fie ná trzy Częśći, to. ieft mó. ná CALENDAS, 
2d», na NONAS, 5t». ná IDUS. CALENDAR fa pierwfze Dni Mie$igca, 
y mowi fie Ips Calendis, naprzykład Maji, to ieft Prima Maji, Názwaly fie 
KALENDY 2 Calendo, to iet od Zwolánia, żePofpolftwo do Capitolium zwo- 
lywano dni pierwfzych Mieśląca, y im przez Augures O lofzywano Nowie 
Mieśiąca, NONY, IDUSY. NONE zowią fie Piąty, ślbo Siodmy Dźien 
każdego Mieśiąca, iáko to w tych Miešiacach in Januario, Februario, Aprili, 
Junio, Augufto, Septembri, Novembri, Decembri. Dźień piaty, ieft džien Nonarum. Záraz 
tedy po KALENDACH, to ieft Dniách pierwfzych záczynáia fię NONE, y 
ták fie mowi, naprzyklad Dniá drugiego Majá, po Rzymfku. mowiono y pi- 
fano 4tô Nonas Maji, to ieft Czwartym Dniem przed zśczęćiem Nonow: 
tib. Nonas Maji, to ieft erzecim dniem przed záczečiem Nonow, Pridie Nos 

Z2 narum, 
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narum; drugim Dniem, tandem ipfis Nonis, w fam Dzien ktory 
NAMI: toieft w Dźien piąty Majá. Po NONACH idą IDUS, tczećia część 
Miesiąca. IDUS fig zowie od ffowká dw, alia; Dźielę , przećinam, we- 
dlug Makrobiu/ža, że džieli Mieśiące. Y ieft tych Dni co fis IDUS zowig, 
wkażdym Mieśiącu 0/», Kládg fig záraz po Dniách zwanych N ONAMI, zá- 


czynáig fie w iednych Mieśiącąch od piątego, w drugich od ślodmego D niá, y. 


konczą fie także w iednych Mieśiącach ná Dniu r3. św drugichná ty. Dniu, 
Mowi fie ták: Dnia /zo/ego. Maja, po Rzymíku svá Idus Miji; to ieft Dniem 
Olinym przed Dniem, ktory fie zowie Idus potym fie mówi zmo Liw Maji, 
potym óto Idus Maji, potym sto Idu Maji, qto Idus Maji, potym jrio Idar. 
Maji , potym fie. mowi Pridie Iduum Maji, w Wigilią [duia, tandem; Ipfés Idibus 
Maji, to ieft dniá 13. Majá. NONOW, IDUSÓW wiele w ktorym Mieśią- 
cu, oznaymuie Wierfzyk: 

| Sex NONAS MAUS, OCTOBER, JULIUS, €S. MARS, 

(Quatuor at reliqui, dabit- IDUŠ quilibet Ofo. | 

Reízta Dni Miesiąca zowią fie Kalendámi, to ief Daiámi popr zedzáigcemi 
CALENDAS, aliàs Dni pierwíze náftepuiacego Miesiąca. Mowi fig záczg« 
wizy od pul Mieśiąca, naprzykład w Maju od 13. Dniá: Decimo Septimo Cas 
lendas Junji, potym Decimo Sexto Calendas Juujię alidr ante Calendar Junji, to 
ief Siedmnaftu, álbo fzefnaftu dniámi przed Kalendámi, to ief pierwizea 
mi dniámi Junji, Potym fig mowi; Decimo quinto Calendar Junji, to ien Pies, 
tnaftym Dniem, ante primam Junji, potym: Decimo quarto ante Calendar Tunji, 
potym: Decimo tertio Calendar Junji, y tak confequenter, _ Ofłatni zaś Dzien 
kończący fie. Mieśiąca naprzykład Maja; zowie [ie Pridie Galenderum Junjiy 
niby w'Wigilią zaczynaiącego Juniufza. A potym fig mowi: Ipis Calendis 
Junjt; < Wiele zaś ktory Miesiące, ma dni tych, ktore lie zowią Kalendámi, 
(4 lepieyby. anre. Kalendami ) ro ieft.dni tych, ktore lie zaczynaig od pul 
Mieśiąca pierwizego, á konéza fie ná dnia pierwfzy tri Miesiąca naftępuią= 
cego, Wierlz uczy máigcy 12. flow, y ná każdy Miesigc iedne flowo fľu- 
2gce « w każdym flowie ztych wielkie litery pierwize wyrażaią wiele Kalend 


"ma ktory Mieśiącę Drugie w każdym flowie litery, znaczą wiele Nonas ma 


každy Miešigc, Ale pierwey Wier(ze te położę, potym ich explikacyę, 
Eo Tra Dita, Quan Do, Re Fers; SeDulo, ReFutato, SoDalein, 
Bu Fs, Tar De, SeDer, Re Fugus, SoDalitia, TonDet. 


Co rák zrozumiey; W tym flowku. TraDita Litera T. wielka znóczy Ca» - 


Jendar, A tepiey ante Calendar, wiele ich ief ini lanwavio, to ieft 19. bo litera 7; 


o def dźiewięcnafta wpośrodku Abiecadia, W tymáe flowku TraDita lites 


^ 


e zowie NO- 


pr ema RCR 


1 


(DICOPROODMOROGO TIL. . — Ma 
fa D. wpostodku znaczy Nonas, że ieft cztery Dni Z» ľanuario, GO [id zawie 
NONAMI, bo litera D, iet czwarta wpośrodku Abiecadfá, y ták daley. 

Mowiąc o MIESIĄCACH, y to non omittendum; że ie(t tež Menfis Lunas 
ris Mieśiąc Xiežycowy, ktorego /patium y wymiar cza(u, ieft od Nowiu do 
Nowiu. Ten fam Mie$ige Lunárís iedeh ief Periodicur, ták rzeczony že 
od punktu do punktu, álbo peryodu fwoy odprawuie: Obrot in fpatio dni 
27. y godžin kilku. Drugi Mex/s Lunarir Synodicur, nie od Soboru, Ale 4 con« 
grefui, torieft (chadzania fig Xiężyca z Słońcem, ze odprawiwfzy [woie Pbafer, 
Kwatery, znowu fig: do Słońca zbliża, fchodái, ix /patia 29, dni y godźin 
kilkanaśćie. | 


CZASU KOSCIELNEGO NOTITIA. 


ZAS KOSCIELNY wtial ztąd deriominacye , iż pewną cza(u Koordy: 

„/ nacye obferwuie KOSCIOŁ BOZY w Czći Páná BOGA, iako to okoła 
poftano wienia, Niedźieł Adwentowych, Starozapu(tn ych, Swiąt Rucho» ` 
mych, kiedy máig w Mieśiącu przypadác Ge. Nad czym że Wielu wiele 
pilze, ja taceo, ile že ten, ktory tey Sciencyi nie ma áni particulam , będźie 
rozumiał, że mu o Zelázaym prawię Wilku, ktory zaś ma dolkonałą tey 
nauki wiadomość, nie nową by dla Śiebie miał Lekcyę, ani otobliwfzą. Tu - 
należą FÉSTA MOBILIA. Ruchome, to.ieft nie iednego dniá w Mieślącu 


| przypadáiace, iśko to WIELKANOC, ZIELONE SWIATKI, SS. TROY- 


CY. FESTA IMMOBILIA, Nieruchonie, závfze w iedne dni Mieśiąca przy: 
padáigce: Iáko to BOZE NARODZENIE záwize 25. Decembris, — Do tey 
Koordynacy ffuzg GYCLI, INDICTIO, AUREUS NUMERUS, EPACT Æ, PERIO« 
DUS JULIANA; to ieft Rewolucya lat 7980, 5024 

Iednak choć krociusierfka O WIELKIEY NOCY dam tu Lekcyę. Na- 
przod wiedźieć należy, że ielt dwoiáki Kalendarz Stary y Nowy. Stary 
Kalendarz ieft to Juliufżow, z iego dylpozycyi od Aftronomow ufłanowio* 
fly, według niekrotych Anno Mundi ż9%9, ktory był inu/u až do Roku Pátífkies 
£O 1582, w ktorym poltrzeglizy błędy Grzegorz XHL Papież, kónwokował 
„nayglownieyfzych ze Swiata Afironomow, idko to Klawiufza Z Niemiec, y 
innych, áby éi- nád tą Korrektura zašiadlľzy, ználežli certam Viam munduam 
errandi. Od tey Korrektucy naftat Kalendarz Nowy, albo GRZEGORZÓW, 
w ktorym to naypierwfze było propoftum, aby PASCHA, albo WIELKANOC | 
oblerwowana byłą cozformiżer do Pilmá Swietego, y Koneylium Niceníkie. | 
go, W. Kślęgach Exodi 12, nápilano, poryni w B$iegách Levitici 22, ták wys | 
| NS | | apt. ràznie i 
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ra?nie przykazáno: Menfe primo ( to ieft w Marcu, bo ten pierwfzy Miešigc 
u Zydow ) Quarta. Decima die Menfis ad Vejperam Phafe Domini efl: W Kéiggach 
Numerorum toż famo záleca Moyzefz cap: $. Faciant Filii ljràél Pbafe in tem- 
pore fuo, quarta. Decima Menfis hujus ( Martii.) 'Toieft żeby Palche, ślbo Wiel- 
konocne Święta Zydži byli obchodźili w Miešigcu Xiężycowym NIZAN, 
to ieft tym, ktorego džierí 14. przypadał ná fame ZEguinoctium Wioľnowe, 
albo zaraz po nim. "Tož famo Chrześćianie duď/u Starego Juliufzowego Ka. 
lendarzá obferwowali przez czas nie mały, z ta iednak dyfłynkcyg, że nie 
razem z Zydámi, lecz po dniu 14. Pierwizego Miešigcá Xiężycowego Zy- 
dowfkiego, w Niedžiele po dniu 14. w ktorą Zbáwiciel Swiátá, tulit predam 
Tartari, y pokazał fig Nieśmiertelnym BOGIEM. A ieżeliby PASCHA 
Chrześćianfka przypadała w Niedźielę ná ten fam dźień r4. trafińiącą, nie 
w te, lecz w drugą Niedžiele iey obferwacye odkladáia, aliar ná dźień 2r. 
Miešigca NIZAN, iáko patet z Euzebiusža, Ambrożego, Bedy, z Dekretew S, Piufa, 


J Wiktora Papiezow, Koncylium Cezaryeńfkiego; ktora Praxis y Dekreta potwier- 


dzone, ponowione (3 na Koncylium Nicerńfkim Roku Párífkiego 325. cele- 
browanym, i» Numero 318. Bifkupow, y Legatow od Sylwefra, y Konflantyna 
Wielkieko Cefarza; Ná ktorym decifum lege perpetua, aby WIELKANOC Chrze- 
Ščiarí(ka zAwize ná Zquinoctium Wiofnowe przypadalá, á te Aquinoctium, záw[ze 
aby incidat in diem 21. Marcá, żeby ná oftátek PASCHA Chrześciań(ka w 
Niedžiele obferwowana była po dniu r4. — Zgola terminy y granice te fg 
WIELKIEY.NOCY okryślone, áby między dniem 22. Matcá, á Dniem 24. 


, Kwietnia WIELKANOC była Celebrowana, śni niżey z fiępuiąc, śni wyżey 
poftępuiąc, według Wierfza owego: 


PASCHA bis undenam, Martis non prevenit unquam 
Vicenam, © quintam pofl, nec Aprilis abit. 

To ej: Nád dwá dwśdźieśćia Marcá, niech PASCHA nie fkapi, 
Nád pięć dwadźieśćia Kwietnia, niech wyżey nie z (tapi. 
Tandem 2e taż WIELKANOC, przez error, ktory był przez czas długi wkradł 
fię wStary Kalendarz, naprzod circa ob/ervationem /Equinoctii Verni, ktore fie na- 
zad cofneło kilku dniśmi, contra mentem Koncylium Niceńfkiego, y co raz 
by bylá WIELKANOC rániey celebrowana; dla tego GRZEGORZ XIII, 
ten błąd, y inne poprawił, wynalažízy modelufz, śby nigdy od fwego Sede/u 
ďauinočtium nie odchodźiło: Przytym obwarował Novi. Lunia, ślbo Nowie 
Xie2yca, áby y wtych nie znayduiąc menkamentu, y defektu, v» 
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BACUIDROMOLOGIL- - Tor 
WIELKIEYNOCY, y Świąt nále2yta bylá Koordynacya, y to to ieft KA- | 
LENDARZ NOWY, álbo GRZEGORZOW nno Domini 1582. in Octobri 
reftaurowany. 


O WIELORAKIEY CZASU y LAT SUPPUTACYI, 
Rożnych Wiekow, w rożnych Nacyách zážywáney. 


Miona tych Supputacyi, ślbo Ráchowania czafu, (4 EPOCHA, albo FRA, 

J EPOCHA 2 Greckiego rozumie fig verinere, inbiberes W (amey rzeczy ieft 
CZAS pamiętny iáki.ofobliwy, fawny, álbo znak, meta, Czafu pewne 

ugruntowánie, ktorego. co notabile ftáto fig, y dlatego inne czafy od niego 
iáko od žrzodlá, początek [woý biorą, © menfuras. Te EPOCHA ináczey 
zowią (ig Radices Temporum, że wlzyfika Czalow Series, Concatenatio , ladícu- 
chem fie čiagnie, y iak od korzenia ożywia, hinoży, y rośnie. EPOCHY 
potym generalnieyfzym názwáno terminem ÆRA w Hilzpánii uformo wa- 
nym; kiedy bowiem Hifzpánia doflalá fig dugufowi Cefarzowi Roku 16. od 
tegoż lamego Roku Hilzpáni lata fwoie rachowść poczeli temi flowy: Annus 
erat Augufti Septuagefimus, å dla krotkośći te tylko pilali początkowe litery ten 
fam fens wýražálace. 4. E, R. 4, LXX. á ták 7á czalem z Liter námienionych, 
flowo urofło nowe AERA, pewny czas znśczny y fławny znáczące. . Tego 
tedy flowá záżywali Aftronomowie y Kośćielni Pilarze. Z rad fig pifała ERA 
Nabona/jaris, to ieft Rok pietwfzy Pánowania Nabonafaras ERA Alexandri Má- 
gni, czas ten, ktorego Alexander Wielki Monarchig trzecig, alias Greckg 
zńczoł, zruynowawlvy Períkg y Medzką, iáko w Swieckich Ærach tu zaraz 
Enuclcabo. z 

| Te EPOCHÆ, czyli ARA dwoiákie fa, iedne KOSCIELNE, drugie PO- 
LITYCZNE, álbo SWIECKIE. Kościelne fa, ktore rzeczy Duchownych, 
Kronik Duchownych, Pifmá Swiętego Czaly wfpominśią, "Váka Epocha y 
Aira naydawnieyíza wSwiečie Hedrayyka licząca ląc od Sworzenia S viatá, 
až do czálow Nálzych, to ieft lat 4692. według polpolitey Supputacyi. 

. Druga ieftznáczna ZERA,-od Potopu Swiatá, ktora przypadała na Rok. 
od Stworzenia Swiátá 1656. á przed Národzeniem Zbawcy Swiátá 2292. 
. Treecia EPOCHA, czyli ZERA od Wieży Babylorí(kiey, y Pomiefza- 
nia igzykow, ktora fig trafiła Roku od Stworzenia Świata 1757. przed Ná- 
rodzeniem Póńfkim zr9r. Tá ZERA zowie fig Æra Babylnica, albo Chaldea. 
Táž famá ieft Æra Affyriorum, Ag yptiorum, Perfarum, Medorum, y calego Wicho- 
du, Tee Tirinó, . ; ; 
Cwar- 


d M v CHRONOLOGIL 


,. Czwarta ZERA Peregrynacyi Abráhamá, ktory z Mezopotamii ód BO: 
GA wokowány do Ziemi Chanaan, Roku ód Stworzenią Swiata 2023. przed 
_ przyśćiem Zbáwiciela ná Swiat lat 192 c. SE | 
Piąta ÆRA. Exodi, ślbo Wyśćia Izráclitow z Egyptu, co padło ná Rok 
, Stworzonego Swiátá 2453. przed PAńtkim Narodzeniem łaty 1495, | 
ża Szofta ÆRA byłą Lata Romi/fonir, ktore zwáli Zydźi Annos Sablaticor, 
albo Sabbatum terre, to ieft odpocznienie Ziemi. Byt to czas taki cośiedm 
lat, kiedy śni orác, śni siać, ani wina zbierać nie powinni byli Zydži, dłu» 
gi odpuľzczač, y darowść, iáko Kšiegá Dentoronomium cap: tę, y Leviticus cap: 25, 
świadczą, Czas ten záczynal fie W Jeśieni, kiedy Jozüé do Ziemi z Izrśeli- 
tami wfzedt. obiecáney. t «A 
. Była Siodmá ÆRA Lat Jubileufzowych, po Hebrayfku obe! náz wá- 
nych co lat $0, przypadśiących, komputowśnych tákže od weśćia Izraelitow 
. do Ziemi Obiecaney: O ktorým czśśie mowi Text Swięty: Levitici 25, v.8, 
Nujmerabir tibi Jeptem Hebdomadas Annorum, to ief śiedm razy $iedm lat, co 
uczyni lat 49/ ná korícu tych lat, gdy fie Rok so. Jubileufzowy zaczynać 
bedzie: Clanger buccina Menfe Septimo, Przez trąbę ogłafzając w Septembrze: 
Sanchificabisąs Annum Quinguagefimum, ipfe efl enim Jubileur, W ktorym Roku 
wolno było wfzyftkim do (woich wracać fie. pofeflyi, flugi ná wolność wy- 
pufzczać, te, | | 
Ofma ÆRA, Záloženie Koščiolá Salomonowego, ktore fie trafiło Ro» 
ku po Stworzeniu Swiátá 2933. przed Národzeniem Chryftuľowym Ro- 
ku 1014. Keg «cs 
Dźiewiąta ÆRA ieft Niewoli Babylotífkiey 7o. Lat, ktora przypadatá 
ná Rok od Stworzenia Swiátá 3350. przed Chryfłufem laty 598. 
Džiešigta ÆRA %0. Hebdomadum Daniela Proroka, ktory miał Wizyę 
po Stworzeniu Swiátá 3393, przed Chryftufem laty $5“. | 
Jedenafta EPOCHA, czyli ERA ieft ÆRA Vulgaris od Narodzenia Zbá- 
wičiela Náfzego, ktora incidit ná Rok Swiátá Stworzonego 3947, wedlug 
pofpolitlzey fupputacyi: Wielutrzyma, że CHRYSTUS przylzedł ná świąt 
Anno ab Orbe condito 4000, zá Konfułow Rzy míkich, Cefarza Augufta y Kor- 
Neliufza Sulli. Albo też ZERA Vulgaris Chrze&ciáritka wžielá początek we- 
dług calculum Augultyná Lubina Chronologa Roku poStworzeniu Swiáta 
4004. Periodi Juliana Anno 4714. Olympiadir 195. Anno imo; Anno Urbis. con 
dite 754. zá Konfulow Juliufza Ceíarza Augufta, y Pawła Emiliufza, Anno 
CorrcélHonir Juliane 46, Anno Imperii dugufi 45. A według Baroniufza 41, 
PERIODUS Juliana tu fig kládzie. REVOLUTIO Annorum 7980. 
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|. Tuż należą Sześć, według Drugicb Siedm Wiekow Świata, ktore 


z Suppuracyi Auguftyna Lubin Augufyniana in Chronolo- 
gia Sacra żak circumlcribuntur. FZ 


WIEK Pierwfzy od Stworzenia Swiátá do Potopu śzcjyfuż miał lat 1656. 
Mieśiąc 1. dni 26. 


"WIEK Drugi od Potopu do powołania Abráhamá trwał lat 426, Mie: | 


šiecy 4. dni 18. 
WIEK Trzeči od powołania Abráhamá 42 do Exod, álbo Wyśćia Izraćli- 
tow 7 Egvptu, trwał lat 430. fpelna, i 
WIEK Czwarty od Wyśćia zEgyptu aż do Założenia Kośćiołá Salo- 
monowego trwał lat 479. y dni ry. |. 
WIEK Piąty od Zbudowánia Ko$cioláSalomonowego až do kotícá Nie- 
woli Babyloiífkiey trwał lat 475. Mieśięcy rr. dni 29, 


9 JA 
i WIEK Szofty od relaxacyi Zydow z Niewoli Babylorífkiey,ydaney przez ||| 


Cyrusa wolnośći, czyli też odpoczątku Monśrchii lego Perfkiey, do przy- 
śćia ná Swiat Liberatorir à Peccato, Morte, Inferno CHRYSTUSA Páná, tewal ` 
. lat 131. Mieśięcy 7, dni 3. 

WIEK Siodmy, od Narodzenia CHRYSTUSA Páná iuż trwa lat 1743» 
y trwać bedžie in perpetuas /Eternitates, cujus Regni non erit finis, — Tirinur za$. 
twierdzi, y innych wielu, Ze CHRS'T US stam Ætatem fundował trwać má- 
iącą do Dniá Sadnego, y trzyma, że Wiek Siodmy ná támtym Swiečie zá- 
cznie fie, nie máigcy korica. "To o Duchowney ERZE, 


Druga EPOCHA, dlbo ZERA, albo Czasu nayznácznieyfze Ogniwo 
- Jub Meta, iet SWIECKA y POLITYCZNA. : 


PIERWSZA SWIECKA ÆRA OLYMPIADUM, to ic(t Czas znaczny uGre- 
kow od gonitw Olympiy/kich máigcy originem y konkatenacyę fwoie. Toief, - 
že wGrecyi w Prowincyi Tefalii, pod Miaflem Olympig, między gorámi . 
Olympus y Ofja, Miaftami Elidg y Pizą, były Ofiśry, Jowi/zowi Olyr pickiemu 
czynione, potym gonitwy, igrzyfka, zápafki, alias Greckicy Mlodži Exer-- 
cytacya, przez łowienie fię, borykanie, bieganie do Korony: w czym kto 
Cwiczeńfzym nad innych pokazał fig, intrabar Faftor, alias in Publicas Tabua 
las przez Kapłanów był w pifany, od cáley ádorowany Grecyi. A te gry, 
poLácinie Ludus Olympici zwśne, calá y gei Grecya, co cztery A. gdy 

a ię 
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lie piąty zaczynał: ztad Olympiades; tie co innego znáczg. tylko czas piečio- 
|. letni, po Láčinie Quinquennium, Lufirum. Pod Áktámitedy tych igrzy(k Olympi. 
, ckich zaraz w pilywali rożne Eventa,, Akcye, y rzečzy pámieči godne: y rá- 
kie to były u Grekow Starożytnych Kroniki, ná Tablicách wyrylowane, lub 
kamiennych, lub miedźianych, lub drzewian ych wofkowanych, (bo Papie- 
ru świat nieznał ] y te Publicar, oddawali do Koščiotá Jowi/aowego w Mieście 
Elidżie, y tam ftrzeżone byty z wielką pilnośćią przez Kaplánow tegoż Jowifza, 
y konterwowały fig przez lat wigcey 
IL Cefarza, dopiero w ten czas z Fabuł przez Chronologow, Látopifcow,Kro- 
nikarzow, dalízyni podane wiekom. Goalżerur zaś świadczy, Že Konflantyn 
Wielki zniofł te Igrzyfka, 4 poftanowil ludictiones „ lat 1$. w fobie mśiące. 
Ludus te Olympici zóezynały fig 2áwfze pod cżas Letniego So/firium, Pierwizy 
raz ie złożył y celebrował Ipbitur Roku od Stworzenia Swiátá 3250. ZA 
' Ozyasża Krola Judzkiego. Inni trzymáia, że iesżcże da wüiey, to ieft Anno 


Mundi 3173, wg Narodzeniem Pańfkim latami 774. czyli 776, ztąd Olympia« > 
1 


des ináczey lie zowią ANNI IPHITI, Od tych tedy pierwfzych igrzyfk, ták 


Kroniki fwoie annotowali Grecy: Anno primo Olympiadis vmez to ieft w Roku. 


pierwfzym, Pierwfżych Igezyfk Olympickich : 4nd Secundé Olympiadis; Annú 
3ui6 Olympiadis ima: Annó 410 Olympiadis me. Potym znowu we ezrery latá 
te publikowano Igrzyfka, y Grekow konwokowśno ná nie: zakończywiży, 
y in Tabulas podawiży, wpify wali fub actu takim ftylem r Anno imô Olympiadis 
fecunda: Roku pierwfzego po drugich Olympickich Igrzylkach: Annó fecúns 
dà Olympiadis fecunda: Anno tertió Olympiadis fecunde: Annó atá Olympiadis fecun= 
da c. Potym były trzečie Olympici Curfur, y zwaly fig Olympias Tertia, y 
tak coufeguenter ráchowali aZ do Národzenia CHRYSTUSA Páná, Rok pier- 
wízy po Narodzeniu Panfkim, był Annus primus Olympiadis. Centefme, Nonda 
gima quinta, to jeft Rok pierwfzy po Igrzyfkach iuż fto dźiewięćdźieśigt ra- 
zy y pięć, w Olympii odprawionych. |. Tych Olympiadow /eriem opiluie 
Merery, y długą ich tabellę kłódźie. Georgius Fabricius, — Virinur, y Di. 
čtionarium Hifforicum wywodzą, z ktorych y Ja fie náuczywízy, Tobie Candide 
Teto kommunikuig, abyś czytaiąc w Hyftoryach wzmiankę tych Olympia- 
dow, rozumiał, co to la Olympiades, Naprzykład Ovidius mowi o Miíodzia- 
nie Zrkadyuszu ; 
Hic prope ter denas vidit Olympiades. 

To ieft przeżył trzy razy Dźieśięć liczb, wktorych ieft po pięć lat, to uczy- 
ni lat puftorafta. 

Rzymiánie Grekow «muli cżalem imitando, cżafem mutando ich mánie. 


ry, 


niżeli tyśiąc, aż do Pánowania Tiodoxyufaa — 
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ry, zwyczáie, inwencye, przečíwko tym Ob mpiadom, slids pięćiu-letniemmu 
Cżafowi, wynálezli fwoie LUSTRUM, krore także odprawo wáli co lat pięć, 
aliàs (olenng- Ofiáre Bożkom uczynioną Rzym cały Oezyszczáli, chędoży - 
li, y niby poświęcali. Dc LOREM Mem 

U tychże Grekow,y u Rzymiánow był cżas trzydžieftu letni, zwany Tríee 
terider, to jeft lat 30. iako mowi Martiali: 

- Sex mibi de prima deerant Trieteride Menfes. 

To ieft lat trzydźieśći bez (ze$ciu Mieśięcy miałem. 

DECENNIA był Cżas Džiešiečiu letni, Seculum Sto letni: Zum Tyśiącą- 
letni Cžas, MYRIAS ( Myriadis ) Dźieśięćią.tyśięczna liczba. Decem My- 
riades, Stotyślęcy. 

„Druga SWIECKA EPOCHA, ślbo ZERA flawna Urbis Condite, to ieft 
od Zátoženia Rzymu. Kládžie fig Urb», zá fłowo Roma Antonomajlýcč, nomen. 
appellativum pro proprio, bo też tò Urbs Urbium, Urbs per excellentiam; á potym 
Urbs bierze fig za (ame Miatto tylko, Stolicę Rzymianow, 4 zaś Roma latius 
patet, bo znaczy Romanam Gentem, Senatum, Populumqg Romanum. Znáczy wie- 
lu Národow Pánig. Kiedy tedy o Mieście tym ieft dyfkurs, kládzie lie 
URBS. Ztąd piękne owe terminy Urbis © Orbis, kiedy co w Rzymie y wSwie- 
čie ma bydź publicum. "Tá tedy ZERA Urbis Condite, áibo od Założenia Miá- 
fla Rzymu bylá pierwfzym hakiem, od ktorego Hifloryi Rzymíkiey wiśi 
konkatenacya, Złożony tedy Rzym przez Romulu/a Roku cz wartego Olym- 
piadis fexta, według kalkulacyi Katona; „Roku po Stworzeniu Swiátá 3197. 
przed Chryftufa Narodzeniem 751. Ale pewnieyfzy calculus naftępuiący 
Warrona, O ktorym powiedźiał Cicero: Quo nemo unquam doctior, „neg apud 
Gracor, neqs apud Latinos Vixit, ZA tego zdaniem idą Lačžantius, Cicero, Pli- 
nius, Tacitus, Plutarchus, Auguflinur, Orofius, Baronius, y wielu innych; ktory Mg- 
dry Varro, omnis antiquitatis peritiffmus trzyma, że Rzym właśnie założony 
Dniá 21. Kwietniá ná fame Pogźńlkie Swięto Palilia, ku czéi Pali» Bogini 
Pafterzow y Matron rodzących, Roku trzeciego, Olympiadis fexta, to ieft 
w lat 32. pozaczętych latach, Olympiades w Grecyi. Záčmienie Slorícá w ten 
czas fig trafiło w Znáku Byká, według Plutarcha y Halikarnaftea. Od tego 
cżafu te Swieto y Dźień Palilia, był to Dźień Rodźin y Zśłożenia Rzymu, 
m mowiąc Natalis Roma co rocznie, folennie od Rzymian obcho- 

zony, 

Trzečia Sławna ZERA SWIECKA Grecorum „ inácžey Seleucidorum, to iet 1 
lat rachunek od Seeucyuza Páná cáley 4zyi, Sukceffora Alexandra Wielkie- || 
go. Zowie fig cżalem tá ÆRA Alexandrawum, Że Alexander Monárchg z0« 

A32 ftawfz y« 
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chowania lat Greckim Kronikarzom, 


 Stáry ma originem: Początek tey /ERY wžiot fie Roku od Stworzenia Swiá« 
tá 3902. po Záloženiu Rzymu w lat 706, przed przyáciem ná świat Krolá 
Cierniem Ukoronowánego láty 45. 

Piąta SWIECKA ÆRA Augufti Hifpanica, wžietá lie y wfzezelá Roku 
ub Orbe Condito 3912. przed Pań(kim Narodzeniem lśty 36. 

Szofta EPOCHA, álbo ZERA Imperii Romano-Germanici , Rzymfko- 
Niemieckiego. Párí(lwá, przez. Karola Wielkiego fundowanego Roku po 
Stworzeniu Swiata 4749. po Narodzeniu Panfkim w lat goo. 

Siodma ARA Mabometir, ináczey HEGIRA po Arabfku, to ief Ucieczka, 
kiedy Mahomet Píeudo-Prorok y Zwodca Swiátá, o nowych rzeczy 
fobie zadanych fufpicya y niezbożną przekonany náuka pozwany był, aby 
fie fpráwil, lučiekl z Mechy Miáftá w Piątek, Roku Pźńfkiego 622, w Mice 
$igcu Lipcu: Roku od Záloženia Swiátá 4571. Sáráceni zaś wízyfcy rachus 
ią HEGIRY látá od Roku 49r. Tefe Carione in Chronico, A ták Mahometas 
ni ten Dźień Piątkowy umykánia {wego Proroká, máig zá dźień Niedžiel. 


ich y Kronik, pi(zgc Roku Hzgiry, álbo Roku Mahometowego, tego, álbo 
tego, ktory teraz u: Mahometanov, to ief Sarácenow, Turkow, Tátárow, 
currit 1155. Od tey ućieczki; á náfz Chrześćiańfki 1743, od śmierći zaś ie- 
go ZERA záczelá ie nazwifkiem ISDEGERDIS, ktora incidit in Annum Chris 
i 632. 
f Ofna ÆRA Aufriaca, to ieft Rok Pánfki 1273. ktorego Rudolphus’ 
Hrabia Hobsżpurgfki zoftawizy Cefarzem Rzymfkim, dał Nayińśnieyfzemu 
Domowi Auftryackich Arcy-Xiążąt honor, że przez lat 467, w Oľobách 16, 
Celarzow, Tron Rzymfko-Niemiechi ošiadať do Roku Pátffkiego FRA. 

Tu Notandum, že Hebrayczykowie látá fwoie Koščielne , álbo Duchos 
wne ráchuig z inflytucyi Moyzelza. od Stworzenia Swiátá do Mieśiąca NI. 
ZAN, to ieft od początku Wiofny: Rok zaś Polityczny/liczą: od jesienne» 
go Mieśląca TISKI, naśladuiąc zwyczay Pierwlzych PAwyśrchow, albo Arcy« 
Oytow I'woich. Atheríczykowie y Macedończykowie zńczynśią látá [wos 
ie od ścifitiam Letniego, 

Ciirżeśćiane niektorzy, nie od Narodzenia Pánfkiego, śle od Poczęćia 
Jego w Zywočie Nayświętlzey Pánny lárá rácbuig, to ieft od Daiá 25. Mar» 

ca, 


RAKOVO ERA LE = S TR p i 
fławfzy; dať okazyą od Imienia Twego y tednowiadnego twego Pánowánia, rás 


Czwarta SWIECKA ÆRA Juliufza Cefarza, od ktorey Ceíarze Rzym- 
fcy fwoie komputowali czafy' y lata; od tego cżafu Kalendarz Juliufza, albo 


ny, á Rok ten HEGIRY ucieczki iegoż, wźieli (obie pro termino czáfow fwow . 


E 


cá, aliàr od Święta Zwiaftowania, mowiąc y pilząc: Auno 4 Concepto Verbo 
alb Incarnationis Dominice; ale y može fig zwać Narodzeniem Párífkinr w Zy- 
- woćie: W tym (enšie mowi S. Mateusž: Quod im ea Natum, efl, de Spiritu Saya 
Goeh. Tak látá (Woie od Wćielenia, to ieft od Narodzenia w Zywočie rás - 
chôwáli Francuži, Anglikowie; iáko świadczą Autorowie Covarruvia, Henria 
quf, Joannes Lucidur, Dionyfius Patavinus. Toż obferwowali Wenetowie y 
Pifani we Włofzech; rozumiem, że tenże tryb liczenia lat (woich po dźiś 
dźień obferwuig, 
Ci námienieni, przez taką cżafu fupputacye, Dźiewięćiu Mieślącami 
| uprzedzńią tych, ktorzy látá ráchuig od-Národzenia Pańfkiego, pierwey bo- ` 
| wiem fig poczoł, niżeli Narodźit, : v 


KROCIUSIENKA od STWORZENIA 
Swiátá aż do Narodzenia Pánfkiego — 
CHRONOLOGIA. 
| Rzeczy iednych cale potrzebnych, drugich przedźiwnych 
| WYRAZAIACKE SERIEM. 


NB: Przeffrzegam, że Authores w Chronologii, Anatomii, y Bota- 
nice miezgadzdią fie, záczym profzę ich, y mnig nie cen urować. 


ADAM y EWA od'BOGA Kreowáni ex limo terra Roku = 


a I 
| POLIGAMIA, álbo Wielo-żeńftwo, wźieto originem od Lamecha 23 i 
| maigcego 4DE, á potym SELLE Zony Roku ; - Se 2. 
| Pierwlzy ná Swiecie ADAM, Zwierzętom y wízyftkim rze- o 
| czom podawał imiong. + s 4 Ke cao Ho 2. 
| Pierwfzy náSwiecie urodźił fig KAIM: (+ >, +g 2, 
Pierwízy z Ludźi, Primogenita, álbo Pierwiaftki Owiec (wo- - Q | 
ich BOGU Ofiárowal y oddať ABEL, Pierwfzym tenże g 
był Orácžem, Pierwizyfa Owiec Paflerzem, Pierwizy zLu- E. 
dźi umatl. © = (>= + a^ * - Bap 130% 
Pierwizey náSwiecie Woyny Authores Kaima Potomkowie, - Š. 461. 
HENOCH przezywízy lat 365, do Ráju przenieśiony, © «. g, 922. 


109 9 CHRONOLOGII. 
HÁDAM Mundo Cogvui, Rowieśnik Swiátá, to left má lacy JAKO =. Nic 


- 930- umarł. F - E E > z Ao 930. 
NOE Pátryárcha urodźił fie, - ARR i 
W też cżafy zá Nóćgo byli Olbrzymi: Gigantes autem erant 
| uper terram in diebus illis, Gen; 6. to ieft około Roku > 
NOE pierwfzy Wino fadźił, tłoczył, y nim podpił (obie, - 
Zá Noćgo Potop Swiárá z defzczow 40, dni, 40. nocy padá- 
iących, r5. lokéiámi nád naywyżfże gory podniesiona wo» 
dá máigcy dni 375. byt Roku >» zB = s 
ESUS CARNIUM, naflal po Potopie, . " - - 
SALE ipłodźił Fedra, od ktorego Hebrayfki ięzyk. = - 
Pierwizy Dźiał Kráiow Swiátá, (tat fig ná trzech Noégo Sy- 
now, to jeft ná Sema Azya, ná Chama Afryka; ná Jafeta Eu- 
„ropa. TUE. PO - UB d Ul . 1788. 
Wieża Babylorífka poczelá fie murować, E >» 1909, 
Abram, to ieft Pater, Excel/us, urodźił fie z Tary, Antenat y e 
Očiec Meffyafza CHRYSTUSA obiecanego, : EUM 2030; 
Abram Obrzezány, od tych cżas Abraham, to ieft Pater mul- 
titudinis zwany. A ták tego Roku Lex Circuciffonis ieft wnie- 
_-ślona. - - - E > - > s A 
Melchitedech pierwfzy ná Swiecie Kapłan y Krol, eo 
lzraćlitowie pofzli do Egyptu z Jakcbem y całą Familig Roku 
_ Giž Izraćlitowie wyfzli z Egyptu Roku - - m. 
| Gdtie mta že choć Piímo S. mowi, że 430. lat bawili wEgy- 
péie Izraćlitowie, tedy rozumieig Oycowie Swieci przez 
te látá calą ich Peregrynacyg, nie tylko Egyptfką, 
PASCHA Zydowfka, ináczey Phafe, inflituitur y Baranka po- 
Żywanie Roku - - Ka „OC ga - 
Pierwizę obchodzenie Anni Sabbatici, to ieft co śiedm lat pau- > 
p od Oránia, y Siánia ( áby też y 2iemiá Sabbatizet ) 
MID. 4.4 : - - ROME ME 
Ilium &lbo Troja, założona od Tri. - sa AC 
Tium lpalone od Grekow, - - - a REA 
Pierwize Anni -Jubilei obchodzenie, to ieft co lat 40. aliàs po 
lečiech šiedm rázy śiedm (kiedy pauza y odpoczynek byl 
od BOGA pozwolony, w ktorey fobie Izrać itowie długi 


3 s a 
Debbo- 


> - m 1096. 
1536. 
1671. 


1656. 
1689, 
1793. 
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2138. 
"2118 
2298. 
2513 
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dárowáli y bolefiyę oddawali) było, = - m 


| o CHURONOTOGCGCIL S cc 
Debbora Prorokini, nád Mężow Heroina, Judicabat Populum © 
fedebat fub palma, ná Gorze Ephraim Sady odprawuiąc s 1760. 
Homerus Pôčta urodźił (ig. RUP QE. edes 2 oci ę 
Saul Oslic-fzukáigcy, od Samuela Proroka tá Krola námazány. 
ARKA Párífka od Filifynow wźięta, Dagona Božka fhrufzy- 
lá, «o. tyśięcy Bet/anitow trupem położyła ( nie uczćiwie 
patrzących nánie, ) y Oze Kapłana. - E . a 
Sálomon od BOGA wźioł Mądrość y Bogactwá, - - 
Salomon założył Dom Boży xc MZOE s d. 
Salomon rzucił fundamenta riá Balwochwalnice Bożkow Me- 
tres (woich.: sag GRĘ TE - 
W Kroleftwo Izràélfkie Batwochalítwo wprowadźił Jeroboam 
Krol, Syn;Salomona. >, = . aco RE 
Aza Krol tež zniofi Bałwochwalftwo, iáko Bogoboyny.  « 
ELIASZ Prorok Wielki, ogniftymi Wozerń wžiety do Ráju. 
Joas lat šiedni tylko Wieku (wego máigc, Krolem uczyniony. f?" 31:57. 
Romulus Fundator R2 ymu, urodźił tig; Tefe Kirchero, - sa T A, 
Amos Prorok Dźieśięćiu Pokoléniom zá lať 659. niewolę 
| OBIEGU KAC e m - : 
|  Rzym od Rmulufa założony. O, s Peł ag 
Tenże Rzyth wedfüg Warrona in&k(zey fupputacyi wziot fwo- 
| ie fundamenta, Roku od Stworzenia Swiátá 3251. dniá 
| 21. Kwietniá, przed Narodzeniem Pári(kim 749: 
Jeruzalem od Cbaldeycezykow wźięte, y Kroleftwo Judzkie 


^d 
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lat 485. floigce, upadło. > Err Y ^ 

Septuaginta. Hebdomades Daniela Proroka náflaly przed Chry- 

ftulem láty 43. albo według Drugich $5. Nie co inize- 

go fa, tylko śledradźieśiąt ty godał lat, aliżr 490, po ktos 

rych (koríczonych, obiecuie BOG Danielowi wyzwolenie 

| Swiátá z Niewoli Grzechu, Smierči, y Czartá, przez Meffya- 

{za CHRYSTUSA: £t ungatur Santur Santorum, Danielis 9s 

Zdaie [ie Autorom, že zaczęte te Hebdomades Roku. a 29399. 

Dom Boży ktory ftat lat 424. od Nabazardy fpalony. - 3447: 
Táž Swigtnica Boža po wyščiu z Niewoli Izráélitow reftau- 

rowana E - - - - 3518. 

PLA TO Filozow názwany Divinus, ( Tefle Kirchero) urodźił fig, 3614. 

ARISTOTELES Princeps Philofopborum, urodźił fig, Tele codem. A 3565, 

exan- 


3446+ 
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4 


| go zwyćiężył, (to 
tysięcy Piechoty, Jázdy dźieśięć tyśięcy zbiwízy,á zludźi 
Alexandra Wielkiego pielzych padło Zoluierza 300, á 


. iec im vecfitudine Biblii, Septuaginta duor Tlumáczow zebra- 
„włzy, z Dwunaftu Pokolenia, zkśżdego po fześć naymedrízych, 


PXELMS PIUSZIOMIS DO Doy 


Pifmo Święte; fa&um, że iáh by umo Ore £9 Calamo napifali, 
ták fie zgodźili w Interpretacyi, około Roku a 
á przed; Narodzeniem Pórifkim 279 4s e 
CHRONOLOGIA, dy KRONIKI DRUGIE 
ofobliwfze Rzeczy y Ewenta wyliczáiace. 
Od Rewelowánego Swidiu Zbawienia alias od CHRYSTUSOWEGO 
||. Narodzenia, aż do czafow Nafzych. 


3837, 


Pod czas Národzenia Pańfkiego ná cálym Swiecie Pokoy Wieku pierwízego. | 
Tegoż Roku popis cálego Swiátá z rofkazu Augufta. 
Gdy do Egyptu uchodźił CHRYSTUS z MARYĄ y JOZEFEM, Drzewo 
Brzofkwiniowe náklonilo fie, ták záwfze potym ftoigc, chorym, łiśćiem fwoim, 
medindo, W chodzącemu zaś do Egyptu famego, wfżyftkie Batwany padly 
| dn adorationem. O tey ádorácyi teflantur Athanafius , Origenes , Eufebiur , Baronius, | 
Co fig dźiało Wieku pierwfzego, w krotce po Národzeniu Patífkim, | 
„Tegoż Wieku Roku Pańfkiego 20, w Azyi Miaft 13. upadło trzęśie- 
niem Ziemi. E cQ s 
W Mieście Fidewatow Amphitheatrum zawaliwfzy fię, ' so. ty- 
- Siecy Ludźi to pobiło, to pokáleczylo, Roku Párfkiego - | - 28, 
Pan CHRYSTUS lift pilat do Abagara Krolá Edefy, Roku 7 - 31. 
MA 1 EUSZ Ewángelifla pierwízy, fwoią napifał Ewángelie ue 
Roku Pánfkiego x pôso RR IE va 
Symbolum, álbo Skład Apoftolíki wydany Roku - MARE rg 


5 
X 


— MÀ HÀ 


CHRONOLOGIA. 


Imie Chrzeščian urodzilo fig w AntyochiiRoku — - — - + 43. 


Pierwfze Koncilium złożone w Jeruzalem przez SS. Apoftolow 
dnneufz Seneka Hifzpan Filozof, fkryty Uczeń Chryftufow 
(ut fupponitur ) puszezeniem krwi w Wannie, zrofkazu Ne- 
rona umarł, Roku - - - A? $ = = 
"Tegoż Wieku Tyrus zburzył Jerozolimę, wygnawfzy Zydow 


iedynaśćie kroć flo tyśięcy, 4 w Niewolę zábrawízy dźie- | 


więćdźieśjąt y $iedm tyšiecy, Roku - - - 
Nero chcąc fobie Troi reprezentowáč incendium, Rzym zápa- 
lić kazał, Roku Pórńfkiego, Tefle Jacobo Gvalterio Soc: Jesu + 
Pantheon Kościoł Bogow w Rzymie Piorunem fpalony, Roku 
Wieku Pierwfzego Niedźieli obferwowánie poftánowione, 


Suchedni czworo pośćić przykazáno, Domek Názáretán- , 


fki Nayświętfzey Panny w Kośćioł zamieniony od SS, Apo- 
ftolow, Obrázow Nayśw: Panny malowánie, y fzanowśnie 
tegoż Wieku wniofl S. Łukafz. Liturgii, albo Mfzy Swię- 
tey odprawowánie fzerzyło fie. Wody Swieconey u/us bár- 
džiey uflanowiony od Alexandra Papieża, około Roku - 
Tbelepboruv Papież trzech Mízy celebrationem ná Boże poftá- 
nowił Narodzenie, Roku Pátífkiego - - 
Swięta HELENA Konftantyná Wielkiego Mátká, Drzewo 
Krzyża S.znayduie, RokuPśarifkiego ^. | - - 
Rzym od Zátoženia {wego Rok tyśiączny celebrował, Roku . 
Konfantyn Wielki przečiw Maxencyufzowi idąc, ná Niebie wi- 
dźiał Krzyż iaíny ze flowami: Jm boc Signo vinces, dla te- 
go Chorągwie, Tarcze, Szyfzaki Krzyżem S. poznáczyl, y 
otrzymał Wiktoryę z Maxencyu(za, fłotyśięcy iego znioff 
Woyfka, fwego człek y iednego nie ftraćiwfży, Maxen- 
ćyufz w Tyber fig wrzućił Roku Parfkiego - - 
Symbolum S. Athanazego, aliàs Sktad Wiáry o SSS. TROYCY 


{komponował y nápiľať. Roku ` 


. U Arebatow we Francyi Welná z desiciem padała, Roku  - 


W Cárogrodžie ták wielki Grád padał, žeLudži zabiiał, Roku 
Julianus Celarz Apofłata ná Woynie Perfkiey zraniony, krew 


ku Nicbu fwoię rzucáigc, mowił: Piciffi Galilae,viciffi, Chry- - 


flufa temi ffowy bluźniąc, Roku 


Ná Infule Ažodus, w Miescie Gaza gdy o Proceffya zKrzy- 


- 48. 


- 56. 


A 72. | 
- 68. 
112, 


201 


| 


202 - b: CHRONOLOGIA 
żem, Batwan Wewry ná środ MIE fłojący obalił fię z po- 
biciem kilkuludži, Dotey Wenery modliły fie Damy, zá kto- 
rych iść mieli Mężow, y przez len byty informowáne, R. 
W Wfchódnim Pánftvie we WŚi Melina w Lilibei Kráinie, 
fa gorach wlá(ach w małym Kościołku do Chrzcielnicy 
woda na Wielkanoc przychodzilá, choć tám żadnego nie 
matiz ftromyczká: Ale że fig Grecy omylili wczśśie Ce- 
lebrowánia Wielkiey-Nocv, tá Wodá nie pokazálá fie, až 
innego dniá, Tyfe Baronió, Roku wi cw w < 
"TRISAGIUM, to ie(t Pieśń T roy-Swietna Sancfe DEUS, Sancte 
 Jortir, Sancte 6 Immortalir, Miferere Nofiri, wżieło ztąd po- 
€zgtek. Zá Cefarza Teodozyufza, y Patryarchy Procha, czyli 
Patrokla čiežkie było w Cárogrodzie trzęsienie Zienti, kto. 
tym $7., Wież obaliło fie. Ludźie. z Miaftá wyfzli náprzed- 
mieśćia. W tym Dźiećię z między nich porwane ná obło« 
ki, y znowu fpufzczone, oznaymiło, że wNiebie te nás 
mienioną śpiewaną ftyfzálo Piofnkę, ktora ieno śpiewóć na- 
bożnie poczeli, trzęśienie uftálo Ziemi, Dźiećię umárlo 
owe, iáko świadczą Marcellus, Nicephorus, Damafcenin; Baranittr, 
Dźiało fic Roku - 


ARKADYUSZ Cefisz gdy fred! ná Perfow ná (zárách Woy 


fka iego Krzyże fie pokazály, tegoż Wieku, 


W Carogrodźie Malarz ieden CHRYSTUSA Pán4 gdy chciał ` 


namalowść já: Jowi/ża, ręką mu uíchla, ft4lo fie około 
Roku - - pria 4 X 

ZENO Cefarz piany od Zony fwoiey Arjadny, żywo pogrze- 
biony, Roku > . - 


OLYMPIUS w láni blo£uigc SSS. TROYCE, oczywiscie ogni- | 


ftym. z: Niebá. poftrzślem zabity Roku 
Baroniufz zaś ten cud kládžie /ub Ano š d 
ADRTANUS Bifkup Cárogrodzki inną cale formą od Kśtoli. 
kow gdy Chrzćić zamyśla Ludźi, wodá z Krzcielnicy zni- 
knetá: Roku - -w ^ E 
W Dardani Azyatyckiey Prowincyi, aliàs w Troi Kroleftwie 
. 24, Miafł trzešieniem Ziemi upadło, á dwieście fig zapa. 
dlo, Roku - ` s = 


N 


| 


417,“ 


$18. 


| qur. W Toro. 


d 


W Toronie Mieście Francuík im gdy chleb kraiáno , krew 


fie z niego lunefá, Roku 


We-Fraucyi iednego fzalwierza Czárt opętał, gdy w Jeśie 


drwá rąbał, Ten czynił fie Chryflufem, futura opowiadał, 
chorých leczył, złoto, frebro dáne fobie ubogim rozda- 
wał. Przybrał fobie Zone Márye. Biegli do niego S wieccy, 
y Duchowni, máigc go zá Proroká. Zábity potym, á Zoná 
dego Czárnoxieľtwá y zdrády odkrylá, Roku - - 

Me oner Niezbožny urodźił (ig w Arabii w Mieśćię Mefże 
Roku - s 


REGINA Celi Letare fkomponowáne od S. Grzegorza Papieża, 


Roku Pańfkiego — - - on 

Tegoż Roku Litanie Majore: ná Feft Márká Swigtego, od te- 
£02. Grzegorzá Papieżą uchwalone. 

Cczareh. Krolowa Perfka prz ybylá z Mężem do Konftantyno- 
pola, mśiąc z fobą 40. tyśięcy Woyfka, gdźie wizytcy 
Wiáre Swiętą przyieli Chrześćianfką, okolo Roku - 

Wieku Siodmego Herakliufz w Afryce przywitany Cefarzem, 
Obrazámi CHRYSTUSA Páná, Mátki Nay£wietízey uzbro- 
iony, ie máigc z fobą, Foke Nieprzyiaciela zwycie2yl ná 
Morzu. Tychže czafow od Kozdrva/ža Krola Perfkiego po- 
wtornie záczepiony, polećiwizy Woyfko fwoie Aciei Cafiro- 
rum Ordinata, to ieft Matce Nayéwietízey, znaczne odniofl 
Wiktoryę. 


— Bazyliufz Cefarz Wfchodni, udanego mśiąc Syná Leoná przez 


> 


Sant abarena Czarnoxiežnika, iákby-on zabić miał Oycá, y że 
ná to želázo nośił w obuwiu, ná polowaniu (4 te było ná 
Zwierzá nágotowáne ) wfadźił do wiežienia, w tym Panow 
folennym traktował bankietem, pod czas ktorego Papuga 
wyraźnie wymowiła: Hen! Heu! Leo, Czym przeftrafzeni 
Goście , inftancyowali do Cefarza zá Leonem, dźiało fig 


około Roku - - 3 : 
Było Koncylium w Akwisgranie, ná ktorym uczyniona kon- 


firmacya wfzyfikich Donacyi Kośćiołówi Rzymfkiemu od. 


Karolá Wielkiego, Pipina, y Ludwiká poczynionych, ktora 

Donacya potym in Jus Canonicum. inferowana, Roku |. - 

We Francji kona za Nu Grad fpadl(zy, wie- 
2 © 
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le ludźi y bydła pozábiial. W ten czas że brylá z obłoków 
lodu upadła ná žiemie, ná flop 14. długa, ná 6. ftop fze- 
roka, á ná dwie ftopy gruba, Roku“ : em 
W Brixii Mieśćie we Włofzech, cále trzy dni krwawy deľžež 
i padał, Roku Párffkiego `` > - A 
|. W Anglii w Mieśćie Wistenia, Krucyfix przemowil pod cžas 
| A Konoylium, Roku Párífkiego - xps Re 
W Niemežech ná obłokach Woyfka ognifte widźiano, ališči 
w krotce Grecy wyfzedl(zy, 4pulig y Kalabryg wžieli/R. P, 
JAN XIII. Papież Dzwon wielki 5x Laterano gdy ná Wieżę pod- 
nofzono, przeżegnał, ztąd powftalá Ceremonia Benedźcen- 
di Campanas, Roku Párfkiego - ces m 
Z Ruśi zebrawízy fie Woyfka z Tátárámi y Bulgarámi ná trzy» 
kroć fto trzydźieśći tySiecy -zá Jana Zemifki Ceľarza Gre- 
ckiego ná Cárogrod uderzyli, ale rofproízeni, á Krol Bul- 
` garfki Borys wźięty w niewolą, R. P. kie > 
|  Antiphong Salve Regina S, Piotr Bifkup Kompoftellafki w Hi- 
$^ fzpánii (komponował, R, P. ` - > 5 
| WeFrancyi zdefzczem Pízenicá, y Rybki padały, R. P. | 
| Antiphona Alma Redemptoris Mater złożona, o kolo R. P. = 
W Xiężycu pokazał fie Krzyż w pośrodku, 7e Ravi46 R.P, 
Zá Wodza Dominika Michała Weneta Morze ná dwie mili krwią 
było zafarbowane, iáko Swiadczy Ksiažká Gladius contra 
Turcas; Roku Párífkiego Kor i PNE 
W Paryżu Młodźian fpowiadáigc fie, gdy z płaczu y łkśnia 
grzechow wyraźić nie mogł, z rády Spowiedniká nápi(al, 
á gdy czytać dla pláczu nie może, oddaie kárte Spowiedni- 
kowi, á ten zmazáne ná niey ferdeczny m żalem widźi grze- 
chy, Tee Cefario, Roku - 2 Š S 
s N4 Niebie pokazało fig pięć Xiężycow, ieden wpośrodku 
Nieba między Gwiazdami, á cztery od czterech Części 
- Swiátá, Tzfle Kwiatkiewicz, Roku : c 1 
Hrabia Namurceńfki Filip przed czterema Opatámi czyni Spo- 
wiedź z tákim płaczem, że Opatow rofkwilił; ná korcu 
- powroz wložywízy ná fzyie ľobie, prośił , by go po ulicach 
włoczyli, mowiąc: Zyłem tako pies, fufzna, abym iako pies u= | 
mierał, Tulle Cafario, Roku Pátf(kiego a AK 


4 


„Paru wee app e ——————— 


a 
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Od Albigenfów Heretykow glowy máigc učiete fzeščiu Do- 
minikanow ná Woynie, tež głowy fwemi rękami doKla- 
fztoru zániesli, Te/le Kwiatkiewiez Roku Póńfkiego - = 


Slorice ták fie było zaćmiło w fame południe, że Gwiazdy iak > 


w Nocy widać było, Kwiatkiewicz teftis Roku > Ć 
W Kremonie Mieście Włofkim w Klafztor Swiętego Gábryelá, 
Grádu fztuka w padła, ná ktorey Krzyż y Twarz CHRY- 
STUSA była wyobrázona, y JESUS Nazarenus napilano. 
Gdy fię ten Lod topił, kroplami ślepy uzdrowiony, Vine 
centius Hiflor: lib; 30. Roku e - - 
HUGO Kardynał Zakonu Kaznodžieyfkiego, admirdnde praco 
| wite Opus, to ieft Bibliorum Concordantiam, Z pomocą Piąćiu- 
fet Mnichow fkoncypowal, to ieft ile ieft flow wizyftkich 
w Starym y Nowym Teftámenčie, y ile rázy położone, 
wízyflkie przez Alfabet rozłożył, Księgę, Rozdźiał, Wierfz 
fpecyfikuiąc, Roku Panfkiego - - - 
W Mieście Linckolmie „Angiellkim, Zydźi Džiečie Osmio- 
letnie poymawfzy, ubiczowáli, cierniem koronowali, krzy- 
žowáli, 2oléig poili, bok przebili, wnętrznośći ná czary 
wyieli, kilka rázy čiáto grzebli, 4 Ziemią nieprzyimowalá, 
w wodę wrzucone, ználežione, Autorow Tyrannii, toieft 
Gofpodarzá, y Zydow 90. ukarano furowo, R. P. =. > 
W Toletańfkim Powiecie. w Hifzpanii, rolprzeftrzeniśiąe Żyd win- 
nice (woię, w Ikale ználazl Kšiege. z kart drzewiánych, 
piana po Lácinie, Grecku, Hebrayfku, zwter cetera bylo: 
Syn. /ie Boży narodźi na Swiecie z Panny MARYI, y u čierpi za 
Zbawienie Ludzkie. Zyd ten náwrocil fie z całym domem, 
Roku Panlkiego - - : > 
Matylda Hrabina Olsnder/ka, naśmiewśiąc fie z ubogiey Biało- 
głowy z Dwoygiem Dźiećmi żebrżącey , tyle porodžifá 
Dźieći, ile dni w Roku, co iet. 365. ktore razem Chrzéil 
ná tacy Otto Bifkup Trajektańfki, dawizy Męfzczyznom 
imie Jana, á Biatoglowom Elebiety, Tefle Kwiatkiemicz, R.P. 
We Wlolzech trzęśieniem Ziemi 70, Miaft západlo fie, iáko 


a 


świadczy Długo/z, Roku Pán(kiego 4. Aprilir. + `. 


© Alexander Krol Szkocki, w cárícu ná wefelu fwoim z drugą żoną fwo 
š, vid£ial ialno-kośćiftego bez čiál4 umátlego, że kończył kolo - 


1229, 


1239. 


1240. 


1290, 


1259» 


1260, 


| CHRONOL OG I A. 
taneczne, a Krolówi śmierć wkrotce prognoftykował, ia: | A 
kož tegoż Roku kárk złamał, R. P. > - |] 296, 

W Anglii aáSynodzie Prowincyainym, Wielki Piątek, y Dźień > 
Zadufzny Swięćić iák naywiękfze Swięto pofłanowiono, R. | 1328. 

Student w Lubece zafhąwfzy, $iedm łat (pal, Kwiatktewiczę R. P. 1376. 

Na Morzu Hollenderfkim do Batawow Monftrom nákľzratt 

. Niewiafty przyplynelo, złowione; chlebem, młekiem żyło, 
przędło, Krzyź Święty czyniło, między Ludźmi chowa” 
me, pokilku lat umśrłó; Roku WAL p . 

Alpbonfus Tofatus Bifkup Abułenfki, od Mądrości y Náuki 
Miraculum Mundi nazwany: Ecce Stupor Mundi gui feibile di- 
fentit omne. "Domow 14. ná S. Pifmo nápifal, Roku = | 1442, 

Jan Huniader NV oiewodá Siedmigrodzki, wielki Turkow Wo- 
ienńik umárl, Roku Pánfkiego - (ME ER a 
Mahomet I1. wźioł Konflantynopol 27. Majá ná Zielone Swie- 
ta, Roku Panfkiego -> = > - 
SIXTUS IV. nakazał Feft Niepokałanego Poczęćia Nayświęt- 
fzey Pánny obferwować, Mfzę Swietg y Paćierze názna- 
€zy wízy, przećiwnych tey Sentencyi wyklináigc, £o] 1406,41 

W Anglii náftáta była chorobá, s fpatio 24. godžin ludži | - l 

zárażáigcá, Sudor Anglicus názwána, Thuanus lib: 6. Roku - | 1486. 
Biblia ná Rozdżiały podžieloná, Roku 1740. ná Wierfze 

Roku 1516. Juftigianus Codex, alidr Prówo Swieckie do- 

kończone, Roku $29. promulgowane, Roku — - - | 1533. 
Zá Pawlá III. Papież ználežiony Grob. Tullioli Cofki Cicero- 

na, y Lampá czyli Kagániec gorciący lat 1500. ( iako fie 

miárkowali od iey śmierci, do Žyčia tego Papieża ) Roku 

Panfkiego, Te/fe Szent- ywani, ode : ^ 1534. 
ickie fkoriczyło fig Roku 1563, trwało lat 18, 


1403, 


1456, 
1453, 


Concilium Trydeń 
ktore zaczelo fie, Roku | > - 
Cárogrod przez 4. Mieśiące trzęśieniem źiemi był kołatany, 
| Roku Pánfkiego : - - - . 
+ W Niemczech Niewiáfla opętana byłś od Dwunaftu tysięcy 
„lześć [et Diabłow, od nich przez Exórcyftow uwolniona, R. | 1583, 

W Sycylii trzęśienie Ziemi, w kwadranśie zawaliło Mia go. 

Wsi roo, Roku > - 


1545 
145. 


1985. 


„ Hilzpani Zelanter o przyczynienie Honoru Niepokalanego Po- 


częćia |. 


: Záiete Powietrze, trwało lat ṣo. ná cały Swiat, Roku - 
"We Wlofzech, Anglii, Hibernii, owfzem w cáley Europie 


RĘRRKONOE OGIA. | 
częćia Nay 
tyšiecy Czerwonych Złotych zloteni tkane ná ktorym 

kamieniami drogiemi wyrażone były litery: Beata Virgo 
Concepta, eft fine peccato, Stálo fiętoókoło Roku — - s 
We Francyi, Nieniczech, Polfzcze, Węgrzech, taka zárazá 
była powietrzna, że ledwie trzećia część Ludži zoftálá, R. 
Karol XIL Krol Szwedzki audens plurimia, w Norwegii woble- 
ženi Mialtá Fridenball zginął, R. P. 


# ž 


glod taki affzxit ludzi, že fzczury, koty, wlaiie Džieči, ná 
pokarm bráli, trupow iedli, Roku “ : 
We Włofzech było Džiečie śiedmiu letnie, wfzyftkie iezyki 
umieiące, deomni fcibili odpowiadńiące mądrze, á to dźia- 
lo fie arre magica, bo miáto CzarnoxieZnika Pedagoga — - 
Tráktáty Kárlowieckie, to ieft pod Karłowiczem w Sklawonić 
. fhiedzy Leopoldem Cefürzem, y Pottą Othomóńfką zá- 
fiiy, Roku Póńfkiego a MARŻE o 
Pierwfzym Krolem Prufkim, dopiero Kreowanynt zkonfen- 
fem Leopolda Cefarza, y Monárchow Europcyfkich Fri- 
derik ILI. Margraff Brandeburfki, Roku mat - 
W Neapolirśńfkim Kroleftwie, w Mantuáifkin y Medyo- 
larííkim Xięftwach, w fame Zaputty trzęśieniem Ziemi o- 
kało 6o, Miaft obalilo fig, Roku  . EDT - 
Trákráty Alt: Rafadzkie, alidy w Ale. Raffadtie Mieśćie Safkim, 
^ między Nayiśśnieyfzym Auguftem II. Polfkim, y Karo- 
lem XII Szwedzkim Krolami ftánefy, R. P. ae” 


Traktaty Pokoiu Pa/ferowickie w Serbii, między Cefarzem , 


Portą, y Wenetami flánely, Roku 


"Wieku Siedmnaftego wyftawienie Kolumo, ku czći Mátki 


Nayświęttzey, od Pobożnośći Auftryakow wprowadzone 
w Imperium, ktorego Autorem S. JAKOB Apofiot zdáie fig 
bydź w Hifzpanii w krotce po śmierći Chryftulowey. 


Ll 


wietízey Pánny, Ipráwili običie taxo wáne 80. | 
PU Y» !P 
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CHRONOLOGIA POLSKA 
OSOBLIWA ,KROCIUSIENKA. 


Legationem Natam Arcybifkup Gnieźnienfki ná Concilium Late | 
nenfkim wymogl, Tefle Gromero Roku * E I215.* 

JAN LASKI Arcybifkup Gniežnienfki, Roku r «r5. u Leona X. ; 
tego Prawą Konfirmacyę wyrobił. Prymacyalną z4ś Preroga- 
tywę iefzcze Mikolay Trąba, Arcybifkup Gnieźnienfki ná 
Konftancyerííkim Koncylium prokurował, ut Jur Coronandi 
Reges fibi, Succefforibusgs fuis firmaret, Miechowita, y Kromer, R. 

Zá Pudyka Xiążęćia Polikiego 9. worow u(zu ná urzynáli Tá. 
tárowie Polakom, po iednemu ucináigc ná Woynie pod 
Lignica w Szląfku, ná mieyfcu Bonus Campus, &lbo Dobre 
zwanym, Długefz zaś pilze lib: 2, że tylko 6, Worow ufz 
na urzynano, około Roku Pańfkiego - = 

JNNOCENTIUS IV, przez Legata {wego Jakoba Archi-Dyakona 
Leodyifkiego Dźiewięćio. Niedźielny Poft. Wielki Polakom 
relaxowal, fześć Niedźiel y dni 4. każąc obferwować, á to 
zá Sul/ídium pieniężne dane ná Woynę przeciw Frideriko- 
wi, Roku Panfkiego —. A ; a ; 

| MAŁGORZATA Zoná Hrabi Wierfzboffawa w Krakowfkim ie- 
dnym razem 36. Synow powiła, Kromer, Długofz, Bieljki, 

„ Paprocki teflantur, die 21, Januarií Anno Domini = - 

„Kometa wyprognoftykowat Głod .w Polsžeže ták čiežki, že“ 
Mátki Džiečiom nie przepuščity, á Wilcy głodni Ludźiom, 
Biel/ki lib; 2, Długofz lib, 3, teflautur, Roku - n 

W Wilia Zielonych Swiątek śnieg wielki fpadł, fześć dni le- > 
żacy, ktory nád nádžieie wielką obfitość przynioff urodzá- 
iow źiemfkich, Miechowiza, Długofz, Bielfki teflantur, Die 23, | . 
Aprilis, Roku - 


| WŁADISŁAW Xiąże Opolfki, Cudowny Obraz Nayświętfzey 
Panny Dźieło Rak S. Lukaíza z Zamku Belfkiego do Opola . 
prowadząc, náJáfney Gorze iśk wryty rufzyć nie mogąc, 
tám záložyt Klafztor, OO. Paulinow z Węgier fprowadzo- 
nych, Dźugofa lib; w0, teflatur, Roku os 


| 
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^W. Stycznin extraordy naryine były <iepła, že fig drzewa ro- | 


2wiaty: śle tež w Máju cudowne Śniegi, y mrozy tego 
powetowały, Roku E > 


WOIEWODA Lubel(ki Infitutus, gdyż Woiewodá Sadomirfki 


(am Funkcyom ták wielkiego Woiewodztwá do owych 
czafow wyfłarczyć nie mogł, Herburz teftatur , Roku - 


W Krśkowie ná Ulicy S. Duchá Białogłowa powiła Džiečie 


nieżywe, ná ktorego grzbiečie wąż żywy trzymał fig, kala- 
igcy, y pożerśiący 4iało, Tele Cromeró, Roku - - 


|. WŁADYSŁAW JAGIEŁŁO Król Políki, Krzyžakov, ktorych by- 


ło 140. tysięcy, zbiť pod Grunewaldą 50. tyśięcy, 40. tyśię- 
cy zabrał w niewolą, y Chorągwi «1. Miftrz poległ in vs- 
&imam Polfkiemu Marfowi, Cromerur teftatur lib; 16, Roku 


Po w£ieciu Smoleńfka, Cad» máigc Mofkwy go. tyśięcy ná 


Polakow fzedł, wiele tyšiecy kaydan máigc z fobą goto- 


wych, śle ante ugnam cantans triumphum nád Kropiwną rze- 


ką zbity od Polakow, 24, ty$igce Woyfka utraciwízy, dwa | 


tysiące dawízy w niewolą, y Kniaziow 27. y fam Celadin 
wžiety w kaydany okuty, w Wilnie śiedźiał wniewoli. Po- 
lakow tylko 400. zginelo, Tyłe Vapovio R. P, - 


MAXIMILIAN Arcy-Xiąże Auftryacki, Konkurrent do Koro- 


ny Polfkiey, wžiety w niewolę, śle zá interpozycyą Pa- 
pieża, Ceľarzá, Xiążąt, wypufzczony, Roku E - 


CHODKIEWICZ Hetman, máiac Woyfka {wego trzy tyśiące $00. 


Karola Sudermanna máigcego Woyfka 13. tyśięcy 7niofl w 
Inflančiech, 9000. trupem położywfzy, wiele w niewolą 
wžigwfzyz Chorągwi wžieto Szwedzkich 6o. D£ial 1r. Krol 
fam raniony ná Morzu, infuga quefvit falutem, nálzych nie 
zgineło nád 800. trzy godźiny trwałą Batalia, Teffe Pia/e- 
«ki Roku Párífkiego m 


STANISŁAW ZOŁKIEWSKI Hetman, 6000. Woyfka máigc, 


.pofzedł ná Turkow, z pod Gezfóry, ku Mobylowu zbliżając 
fig, 30. tysięcy zniofl Tátárow. W tymże wfzczętą mię- 
dzy Lužnemi zwadkś, dała okazye, że Wołochy, Multany 
z Turkami ná Polakow is/perer? uderzyli, Zolkiewfkiemu 
głowę ucieli, máigcego lat 73. Koniecpolfkiego żywcem 
wźieli Tatarzy. Po tcy mn Podole y Ruś plondtu- 


i 1402, 

1474. i | 

1499. 11A 
dui 
T410, 
mec | 
I$14. | , | 
1589. INA 

1605, | i 
| M 
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iąc, niežliczoných nábráli Niewolnikow. Glowá Zolkie-. 
wfkiego 42. do,Stambułu odeftána, ná kopii po Mieśćie 
cum ludibrio nofrona, Teffe Piafecki Roku. - SN. 
4 Tureckiego pod 


Zá ZYGMUNTA LIL. Polacy O/mana Cefhrż 
Choćimem Vičžorer, Roku Póńlkiego ż 2 ia 
STEFAN. CHMIELECKI, máige tylko 9. tyśięcy Zolnierzá, 40, | 
tysięcy. zniofT-T'átárow, Murzow $a. 4 pofpolitego Zol- 
nierzá 1200. zabrał w niewolą, Polikow 9. zginelo, co, 
pleyzerowanych, cżyli ranionych, Tee -Piafeckt Aimo Duż 
Polacy pod Batowem ná głowę przegrali, zginął Kalinowfki 
Hetman Polay, Marek Sobiefki Brat Janá LI, Sobicíkie- 
go Krolá Polfkiego, Twfe Przyiem/ki Roku - : 
Jóroflaw pod cżas Jármárku. pogorzat, w Kupieckich boga- 
„v €bwách wielką uczyniwizy (zkodę, ktorą táxowáno ná 10, 
T" Millionow, Te/e Piafecki Die 16, Aprilis Anno Domini u 
!. „Od Krolewiczą WŁADYSŁAWA potym Krok Roku .1634.do . 
.- "Urbanś VIIE Papiežá, JERZY OŚSOLINSKI Kanclerz W.K. 
Subjeckionem oddálac, wiekopomną odprawił Légácye, złote «| 
Podkowy máiąc u Koni. Wźioł dla Krolá prezent 'SS. | 
PRIMA y Feliciana Męczennikow, iż w džierí Ich Swięta 
, Krol fie urodźjł, Fee Kwiathiewiez Anno Domini ó S 
Bohdan Chmielnicki, opulzeżony © Bellica Fortuna, Krolá upa- 
... dnieniem donog przy Tátár(kiey interpozycyi przeprośił, R* 
Pod Berefieczkiem, S. Michał pokazał fig nád Woyfkiem Pol: 
fkim, pioruniflg flrzálg goniący Chimnielnickiegos gdźie 
poleglo Kozakow 30. tysięcy, á trzydźieśći tyśięcy pofzło | 
w roztypkę, Kochow/ki Climat; r. lib: 4, Komumentarze téy- | 
że Woyry., Roku i 4 BON ad 
KAROL Krol Szwedzki, wfzedžízy do Políki, gdy w chodžiť | 
_ Ido Poznania, ná Piafkách: w Krakowie Cudówny Obraz | 
` poGil fie, Tefe Kochowfhi, Roku. - 2 a 
Wielka w Polízcze grafiowatá powietrzna zarážaz ták dalece, - 
że w famym: Krakowie 36. tyśięcy ludźi położyła: nie 
bylo iuż Komu y chowńć, Tee Kochow Glimaćł: i, li: g. R. 
w Klatztorze Oliwikim pod Gdańfkiem, zá(zly Trakráty Po. 
koiu Polakow ze Szwecya, ińko Kochow/ki Świadczy w Kdi. 
niabceryku Rohu |. 4.00% 00040 


| 
| 


T 
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DE Polakow cias Fortunny byl, kiedy Chowazykś Mofkal pod | | 
Polonka zniešiony, położeniem ná placu Marfowym 8. | 
tyšiecy Mofkwy, wžiečiem 40. fztuk Armaty, 145. Chorą- : 


gwi, z małą Polakow klęfką, to ieft 300. Piechoty, y kilku- 


naftu znacznych Olob, Telle Kochonjki, R.P. | - - 
Przez zámárzlg Wifię Tátárzy z Wodzem Negażem y Celebu- 


gą wpadlízy do Sgdomierzá, 40. zábili Dominikanow z Sa- 


dokiem Przecrem.. "Tegoż. Roku Wol fig urodźił odwuch > 


głowóch, 4 śiedmiu nogáchs w Szląsku zaś między O4ra y 
Nyfa rzekámi krwawy desżcź padal, Kromer, Bielfki, Roku 
Pod Podhaycámi z Tátárámi y Kožakámi ftanaf pokoy, kto- 
rzy nózad idąc, 30, wśi (palili: śle pod Narajowemod Silni- 
chiego wżieli plagi, 1500. ludźi firaćiwfzy, Te/fe Kocbow/ki, R. 


Bohdan. Chmielnicki, Lwow obległ dnia 7. Oktobra, Roku t 
- Lwow oblegli Turcy; śle wziawizy okup fto tyšiecy Tále- 


- row bitych, ná fam“ S. Michał odltąpili, Roku ` 


Pod Choćimem 40. tyśięcy Turkow znieśli Polacy. W teu 


c?as w trupie Tureckim, ieden znólazł 50. Czerwonych, 
Tefe Kochow/ki Roku En -` - - 
Tátátow 8. tyśięcy, y tyleż "Turkow: do Polski wpadlfzy, 
Mikulince, Podbayce, y Tarnopol fpuftofzy wfzy , Niewolniká 


nábrali więcey niž nádwákroč fto tyšiecy. Ex Mauufcript: » 


Die 1. bris Anno Domini R - - 
JAN HI, SOBIESKI Krol Polski Ukoronowány Die z, Februar 
Anno Dominis >i; = IU UI ANTT eoe = 
JAN III. SOBIESKI Ktol Polski idąc pod Wider, od Arcy- 
biskupa. Lwowskiego w£igwízy Benedykkyę, á drugą. w 
Krákowie od Legatá Papiezkiego, Woysk Chrzeščiatískich 
będąc Generaliffmius, 2nioff Turkow pod Widniem $4. ty- 

. šiecy pięćfet czterdźieśći cztery, láko Waryfki, Kołucki 
świadczą. Belli Socii byli. Jam III, Xigže Saski, Karol Xig- 


że Lotarytíski, Emmanuel Xiąże Bawarski. Tá Wiktorya | 


flalá fie dniá 12, Września, Roku 


JAN SOBIESKI Hetman, pod Choćimem ná S.Marčin, wdźień ! 


śmierći Krolá Michalá, zniofI Turkow 60. tyšiecy, R. - 
JAN III, SOBIESKI umar? ná Świętą TROYCĘ, w ten dźień 


. y godzinę, W ktorą Erďus € 7, Junijy Rokw = = i 


© 2 


f 


"STANISŁAW LESZCZYŃSKI 


a2 . OE H RODCNOdO GTA. ioci 


Zwigzek Baranoiofkiego był tegoż Roku —.— dee Wee - 
Nayiśśnieyfzy AUGUST IL Elektor Saski, Koťonowány od: 

_ DĄBSKIEGO Biskupa Kujawskiego, daiá rę: Wrześniś,R.P. | 1697. 
Tenże Regtiat. Regzare defit.dNiX 1. Februarii Roku < = | 1733, 
Szwedźi Poznań Miafto Wielko Polfkie wźieli, A. B, + = | f793, 
Ciż fami wźieli Miaflo Stołeczne ná Ruśi Lwow, R.B. + | 1704. 

Woiewodá Poznáníki, raz 


Krolenr PoMkim obrány, Koronowány Die 19, Junij, R. P. T7604. 
A driigi raz Edw: Dni 12, ybris KROKU — | e 1733. 
Piotr. Alęxiewicz Imperator Rofjifki, Karola XII Krolá Szwedz- 

kiego znioff pod Pułtawą, zbiwfzy Woyfka 15. tysięcy, 

Roku Pśźrńlkiego : : | 1709, | 


| SARANCZA w Polfzčže tych lać byt. Roku roge; Čiezka ná Rusi, 
Te/ie Długofo. Roku 1334. w cáley Polízcze iefzcze čiežíza“ Roku 1475. 
dluga na palec, z gľowárni, nakfztałc niedopeťzow, Te/le Miechovita: Roku 1436; 
po ktorey bydło bardzo odchodźiło: Roku rst: ná Wołofzczyźnie ná dwie 
mili źiemie okryta, tiá łokieć maige grubośći, ktora koło Lwowá ná mil 
60, wfzyfiko wypaflń, Surius Kwiatkiewicz Roku 1542. y-Roku r6o0. z Li- 
twy do Polfki y Szląska zawitała. Roku 1648. y Roku! 1652. Glod przys 
nioffá čiežki, Roku 1690. Cigzka: Roku r7xr, ná Podolu: y Ruśi także 
Čigžka. dn PD V Ms 
POWIETRZE zaś było tych lat čiežkie w Polfzcze iż0$, Roku ritr. 
skończyło fie trzy letnie ćiężkie: Roku t3rz, w Prufach y w Litwie, Tee 
Schutz: Roku 1348. przez (ześć Mieśięcy prawie połowe Polakow wymo: 
rzyło, naywiecey Szláchty y Máietnych. W fimym Krakowie 20000. tys 
śięcy ludźi wymarło, Twfe Cromero: Roku 1424 tak ciężkie było, Ze Wła- 
dyfiaw Jágiello z Krolową' y Witoldem Xiažečiem w láľach tietzhali, Tefle 
Herburto: Roku 1456. w Gdańsku. zo. tyśięcy wytnarło, Te/ffe Curicken: RO. 
ku 1548. w Gdatísku 40, tyśięcy wyniarlo: Roku zas 1692. tamże wymar- 
lo 18. tyśięcy, Roku 1662, w Krakowie wyrnario 36. tysięcy; Ludźie da 
lafow, á beftye do wsiow y Miaft fzli, trupy ieść ludzkie, Toffe Kockot/tz, Ros 
ku 1704. w Lwowie ná dźieśięć tyšiecy wymárlos že Lwowá po Polízeze 
kilka lat grafuigce, Roku 1709. w Gdariku 26. tyśięcy, w Warmii t2. tys 
Siecy. Roku 1710. w Wilnie Chtześcign wyinarlo 20. tyśięcy, Zydow 4. 
tysiące; Tegoż Roku y poiunych Kráiách Polfkich gráfowálo. Roku 1630, 


.  pokazálo fie w Lwowie.. 


GŁÓD Ciężki był wPolfzcze tych lat: Roku 1220, tczy lata ttwáig- 
€y, z defzczów wielkich, Te Gromero: Roku 1310. Z teyże okazyi: Roku 
i ; 1312 


| cl o CARAN DIOGI i$ 
| 1313, trzy letny ták Giężki, że ludzie dźieći tedit y trupow z fzubienic zdię- 
| tych, Tefé Miechovitat Rokú-131 g. ťákiž Głod, Tee Cromero, Długofó: Roku 
| 1404. Z rácyi ćiężkiey y dlugiey. Zimy, że Ľudžie z liśćia fobie pożywienie | 
robili, rrupow iedli, iani (zli do lafow nápožárčie beftyom. Na Raši Bialey i 
| Píy ná Ludźi pory wált fig, y iedli, Ze% Kojałowicz £ Roku 1570: w Wilnie 
| že tyśięcy Ludźi zgłodu umśrło; á Szláchčičá iednego Zboże w wetefid 
obroćiło. Roku 1638: ná Podolu Miśrę, Zytá przedawano po 24. złotych: 
. hśćie z Drzewá z korg niiefzano, żywiąc figy Ex Mańuftysplis, Roku r699. ná 
| Wołyniu! Miárá Zyta bylá po 45. złotych, Korzeć Pfzenićy po go. Złotych, | 
Owies po 18. Złotych, Tefe Rzgezyn/ki. Roku 1710. Miárá była Zyta po'óo- | | 
Zlotych; Korie zdechłe, Pfow, Kotów iedli ludźie, Kaczmárze Gośći ná po- 
Żywienie fobie zábiiáli. Dwódźieśćia y dwá tyśiące ośmifet fześćdźieśiąć || 
dwá tťupow pochowano w ten cžasy Te/fe EAM ve a Kali 
ZIMA Ciężka byłś tych lac: Roku t125, wiele Lud£i y bydl& wymi- U 
zlo, Tęfe Diugoffo,.. Roku 1336. Beftye y Ptactwo; wýmrožitá Zima, Teffe Cra» — 1 
sir; Roku r364. Domowe y Leśne Zwierzęta, Ptactwa wymtożiła, Dťze« | 
wś vyfüfzylá; Tele Longino. Roku 1638. Ciężkić Mrozy były, od Grudnia 
áž do Majá, Teffe Nakiel/cio, Roku 1676. LALY wymatzły, Tefle Zawadzki, Ro» 
| ku 1709. Ludźie, Bydło, Ptactwo, Ryby mśtzły, Drzewá wyfchły, Gorzał- . 
! ki, y Wina záuraťzály w godźinić, Zietirià ná pultrzecia łokcia zamarzła, | 
| Tefie Zału is Roku! r716, Ciężka była Zimá, Roku 1739. bydło poprzemar= Mi 


żało, tak dalece: Ze zá (Korg (zrúki lodu znáydowáno: Drzewá wymarzly. 
G B-O0 G K A E T A 


| 
| 
| T nie co irinego ieft, tylko opifinie Żiemi: Nadtytti prdcováli z Stå- 
| 


rozýtnych Homerus, Anaximander; Milefiur, Hecáteuf, Polybiur, Strabo, Mela, — |) 

Plinius; Solinus; Ptolomdur? z SWieżlzych zaś AutorOw AMereator, Ortelliur, 
Maginus, Philippus Cluverius, Joannes. Janfoniuts OEB" M 

OQ Tey GEOGRAFII, opulzczam Spekulizacye, bo tfáktuig fu bocOpere, | 
pod tytuleüi Nowy Peregryniant Starego Świata, dokad Cię odfylam Czytelniku; 
tu tylko GEOGRAFIE ińko Mateniatykt Część, między Czesčiánii wipo» 
mifani Matematycznèmi, /eguentia inúucndo. |, : ; 

— GEOGRAFIA isft to część KOŠMOGRAFIÍ, ślbo Ścieńcyi opifuiącey 

čály Swiat z Niebem y Zieriiiąż o czymi tę kładę /cienda. Naprzod že we. 
dług niektotych zdánia, wiele ieft Swiátow. Czego y Talmudy uczą Zy- mij 
dowikie, że BOG ná Herubinách latá, aby co džierí Žluftrowal k tyśięcy || 

- Swiàa- M 


| 
| 


214. boca 06 GROGRAFTE 
Światów, 14KO to piíze Majquardus Author, Alexander Wielki flyfzac Tuk 
Filozofa, że wiele ieft Swiátow, plakal, że y iednego niezáwoiowal, mowiąc: 
Heu me miferum, qui uec uno quidem potiturfum, Anaximander nauczał, Ze Swiá- 
tow ieft bez liczby. Tož bylo zdánie de Pluralitate Mundoram Xenofone/á, 
Demokrita, Laćrciufza, Zenona, Epikura, y Epikureyczykow iego nauki Sekwitow; 
ktorzy bajáli, że ex Atomis wiele fie uforyto wáto Swiatow. Ale te zdania 
- konfunduie Litera Panfka; kiedy z4wíze o jednym tylko wípomina Swie- 
Čie, iáko u Joba cap: 18. Ipfe enim fines Mundi intuetur, Marci 16, Tte in Mute 
dum univerfum, nie mowi in Mundos: Naylepiey Pogánin P/iniu/ż, niech Po- 

gan konfunduie mowigcy: m 

0 sS Furor eft innumerabiles tradere Mundos i 
PLATONICI zaś trzymáli, że dwá ief Światy, jeden  Intellecfualir, &lbo. Mena 
zalis, y ten left. Archetypus: Drugi Sentbilis, Álbo Vifitilis, od.támtego pochos 

| dzący, jáko wyraźił Pôéta: i 

Nh Senfibilis Mundus, Mundo defluxit ab illa |. * 
v TS Mentali Arcbetypo. - P 
SWIAT zwali Stárzy, Summam Sununarum Terram zwáli Matrem, á Niebo y 
y Slotíce Patrem, według Laerciufza: Herakliu/z náuczas że wízyftko fie ftálo 
- zognią, dla tego ogniem pola czyśćili. Thales Miles ieden z Medrcow 
Greckich, w tym nie Mądry, iż náuczat, że wízyftko ná Swiecie fiśło fię z 
Ogniá, śle to wf. zyRko Chrzescianom do wiedzenia, nie do wierzenia tradi» 
żur, u ktorych Certum. z Wiśry, że BOG wízyflkiego iet Autorem, ktory 
Dixit © facla funt, ipfe mandavit €5 creata funt. Co famo wyraża Poéta: 

$ Quo fine nec tellus quidquam, nec generet. Æther. | 
Do GEOGRAFII náleży Elevatia Poli, €F Æquatoris, álbo Gradus Elevationir, 
O czym máfz Talellam. w HOROGRAFU, ali4; w Sciencyi nále2acey do 
. Kompaíow erygowánia, z támtad Latitudinem & Longitudinem Miah znaczniey-. 
fzych w Swiecie. y w Polízeze mieć bed£iefz, á teraz podź ze mna ná wodę, 


HYDROGRAPHIA. 


T. Sciencya do Matematyki należąca, zx oi Nominir nie co innego fnat, tylko 
- Wod opifanie: w rzeczy ief Sciencya tráktuigca o Morzach, obízerno- 
śći ich, głębokości, defluxu £ refluxu. (©) Okrętach, y ich częściach, 
firukturze, formie, o Zaglow ákommodowániu, Wiatrow rozeznániu po- 
myślnych, y nie pomyślnych; o náládowániu Statkow Morfkich; o icu 

: : ; re. 


SGHYBRASCUCEZPELI BM 
Okrętow z mieyfcą na mieyféze, opź Acus Maguetice, alias zażywaląc KOM= 
palu Morfkiego Magnefowego, ktory ná 32. częśći džieli fie, iż tyle Wiá- 


trow ná Morzu upátrzýli y nazwali Marynarze, Okrętu y Statkow Mor- 
fkich Pierwízy Inventor Niť, Korábiu Fundator. Te potym Sciencyg pro- 


inowowáli Miáftá Tyrus, Obywatele Tyrii, Luzytańczykówie, zá cZalow 
Britufa, Statkow Wodnych ze fkor zrobionych: zážywali, potym z drzewa 
wydlubanego, według Strabona, - Nie daleko Infuły Wandi? na Brytańfkim 
Oceánie, Rozboynicy Morley, Statki fobie robią ze fkoty, dla letkośći, l€- 
dwo ich-ná wierzchu wody znać; ná Okręty nápadáig, rábuig, bogacą fie; 
iáko fam patrzył O/asr Magnus Roku 1505, "Tá Sciencya dare fpofoby dó > 
rozmierzánia drog, odlegiośći Párftw, In(ul, do ktorych płynąć potrzebá: 
podńie media ratowania fig w niebelpieczenftwie, ' z utonienia Okrętu. 
Ježeliby z bogadtyy y fam drogi z Armórą zatonął Okręt, ten mála Ma: 
tynárze fpolob: Miárkuig z kręcącey fie wody, gdźie Statek: pornoł, kolo 


niego, drugie fławińią n4 Kotwicach Okręty , napełniśią piafkiem, fub ká: 
mieniámi, lub wodą, žeby tak obćiążone dużą w wodę porynály: dopiero 


przez Nurkow od tych Okrętow do zátopionego liny potężnie wiążą, ze 


` wlzyfikich firon: to uczyniwizy, co raz ow pialek, lub kamienie wyrzue 


cáig, lub wódę wylewaią, z Okrętow ná wierzchu będących, á te przy álle- 
wiacyi, coraz wyZey do gory wyrynaiąc, ow też Okręt zatopiony do gory 


z dna Morfkiego winduig., Jeżeli na wierzch mie wyrnął, | drugie Okręty” 


z niemi ták oneruią, circumeirca iąk pierwize, áby oftatek záropionego Okrę= 
tu wywindowśli, ^g ' ! n 
Jeżeli zaś Dźiało wielkie, quo ca/ ná Morzu „zátonie, wynaleźli fpa- 
fob Hydrograpbi y Marynarze tóki: Nad mieylcem żatopionego Dźiał, (tá. > 
wią Okręty z (oba $ci$nione, 4 ná malych „wodach Promy; ná aich zrobi 
mocne pomofty z tárčic, ná pomoftách zrobią: pôtežna $rzube, albo koło: 
wrot do gory fie $rzubuigcy, potym (peľzerála „w wodę Nurká biegłego, 
ktory liny potężne, haczyfte zaczepia zá Delfiny Ararśty zátopioney , alidr 
24 ucha, (zarpńleniem fznurá, dáte znać, Ze zer parate, dopiero ową $rzuba 
ná pomoście ftotacg, $ilni obracśiąc ludźie, winduig zatopiona Armatę choć» 
by naywigkfzg, Nurkórie redni la z miodu wyćwiczeni, tako to Egypcy- 
Anie, ktorzy po pod wodę ná Statki Mnieyfzć uderzáig, y ie rábuig: W Pi- 
fkáryi Perly łowią, dlugo bawiąc fie pod wodą. | Są Diekcorzy, že Oliwą alzy, 


nozdrze, ultá, [ináruig w wodę zánurzálac: ani w u(tá oliwę biorą, y ie” 


Z ult gučtatím wypulzczaig, czyniąc reipiracyę, Ale te wizyftkie fpoioby fg 
sum violentia natura © periculo vite, Náplepľac te inventum; dla Nurkow z Ro- 


bią 


216 HO0ROGRAP HI A. 
big foy ze fkory dobrze Wyprawney, tlufloscig nápuľzczaney, gelo uízy- 


tey, dlugiey tylko od glowy po pas, y.pofokieć, ktorą trzeba ná ficbie wdžie- 


wać przez głowę, ná biodrach potężnie afem śćifnąć, ták że y ná lokćiach, 
Od glowy idźie traba długa fkorzána, dla oddechu, według wody propor- 
£ycnalná, ktorey koniec żeby .po.wierzchu pływał wody„wiele ma przywią- 
zanych pecherzow wielkich nádetych. Náprzečiw Oczu w owym ftroiu fa 
„ofadzone rogowe čiekie przezroczyfte okuláry, iak u Mafzek Bialoglowfkich, 


mifternie oladzone, žeby wody nie puśćiły. Do Nog máig Wagę przywią- ^ | 


záng, żeby go wodá nie unošilá, y podnotilá: u rąk ma ling do Okrętu przy- 
wiązdną, po ktorey fie do gory winduie, fpráwiwfzy #n fundo wody, co po- 
winien. ` GAR Z PRE j 93.400, 

Do tey HOROGRAFICZNEY Scyencyi popifali Tracłażur rožni Auto- 


Fowie, iáko to Baufus, Petrus Medina, Simon Stevinus, Petrus: Herigonus, 8, 
Z Nowych Pezrur Noniusr, Gemma Pbryfus , Joannes Henrácur, Alffediur, c. Tu 
„o Cnočie y Mocy MAGNESU, ktorego do Kompaíu Morfkiego zážywáig, 
traktują Autorowies Ja między Kámieniámi o nim obfzerny y Ciekawy u- 
czynię dyfkus, y relácyg 2 AUtorow, tU. Tacitus y Harpoeratés ieflem. 


HOROGRAPHIA. 


OROGRAPHIA dáie Łekcyę, pracepta, informacye, modelufze, iák Ze. 
gary erygowáć, ktore fą dwoiákiego rodzáiu, iedne MECHANICA, alid; 
Rzemieśnikow ręką y kunfztem robione, ktore Dniá y Nocy Jpatia y 

wymiary fkazuig, dźielą ná minuty, kwadranfe, godźiny čieczeniem zwo- 

dy ákommodowáne, to fypaniem fie, będąc z piafku w Klepfydrach formo- 
wane: to z kołek y z fprężyn zrobione, idące y fwoię motus máigce, y ztąd 

Wodnemi, Piafecznemi, Kolowemi, albo idącemi nazwane, Drugie fą 

PHOTO-SCIATHER ICA, ináczey GNOMICA, 4 Gnomine bora s indicante, aliar Umbra 

álbo Swiátłem godźiny fkazuigces iákie f3 rożne Kompafy, to Nocne ná- 

zwane Miefigeznemí, to Dźienne rzeczone Słonecznemi, Inne Fixa nierucho» 
me, na Murach, Kámieniach erygowáne: Te fame ieżeli fg in Plano Hory- 
zontali, zowią fie Horizentalia; ieżeli fa berpendiculariter erygowane, 20wig fie 

Verticalia. Inne (a ratione pozycyi Wichodnie, Záchodnie, Południowe, Puł- 

nocne: Inne Inclizata, inne /Equinottialia: Inne Mobilia, alidr Ruchome, wtem 

czas erygowśne, gdy godźiny potrzebą mieć notitiam, takie fa: Annulus, Cya 
findrus, Quadrangulare, z Magnelem, ślbo bez Magneľu, Są tež rożnych 
Narodów 


je : € % 


[re 6 HOROGRAPHIIrL : aps. 
Národov» Kompaly, iáko to Babyłoz/kie, pokazuigce godźiny od Wfchodu SŤon- 
Cá: Wofkie, od Zachodu Słońca: Inne Afronomiczne; ná ktorych godžiny. 
indicantur od Południa, do Pulaocy. Do GNOMIKI, álbo Kompafow ery- 
gowánia mieć potrzeba Scientiam practicam: Inftrumenta rożne, ofobliwie 
Quadrantem Horarium, Quadrantem Mirificum, Cyrkiel 6c. Wiedźieć nad to. 

| potrzeba ELEVATIONEM POLI, o czym Ci tu kroćiuśieńką ze Scbożta y innych 
dáig Tablice, znáczniey[ze tylko mieyfcá y Miáttá Swiátá wyliczaiąc. 


KATALOG albo TABELLA ELĘVATIONIS POLI 
& /EQUATORIS w rożnych Swiátá Miáftách. | 


| 

f 

w Agrze Mogola - 
w Alexahdryi =- - 
w Amfterdamie = 
w Antwerpii - = 


4 


< 


Min: 1G; | Mint 


Grad: Min: (Grad: Min: Gr: Ela 
- |34 |38 87 7|w Lublinie ~=- [|52|:4 [38/46 
2 BAS 4-6 60 | 30|w Lwowie - 50/30, 43115. 
„ tm 52 [26.1%] 26 [30[w Lipiku - - [|5120, 130130) 
- 51 [48 (ul 24 |30|w Londynie `- {52/30 H20] S, 
'wAfyzie. | -/- - 42. |55 35 | 20 |w Medyolanie t4 45 6|tz3r| o| 
w Aufpurgu - = + 48 |20 || 32 | so jw Meroć - > » j 16 20 SÚ! 30 
W Babylonie. - a - 33 1501137 | 30/w Monachium . 448! 01 232 50 
w Bethleem e = = 31. |50|C|55 | 45|w Malborku =- mj 54 40[ 735 |14 
w Rerlinie = - = -— 52 [50 30 |w Neapolu ~ mi4t 0| "39 
w Barze - © 49 |27 te] 40 33 |w Panormie — - 7158 SE 
W helžie M itii so | o || 49 ojw Paryżu = = “48 ejas 
w Brześćiu Litewfkim m 52. | 9/4 37 | 51 jw Pradze- = - —|501 C39 15 
W Buczaczu - = - 348 |50 |P]4t | ro|w Piotrkowie - ©] 5r 181,538 42 
w Częftochowie +- - 138 |22 |' 39 ' 18 |w Poznaniu | - +. 52 491 33711 
w Chełmie. - « - » [30 | olY 40 o |w Przemyślu - | 50 2512839 35 
w Gades . b ká 22 130. 6 loby Rzymie = 41, 5^ ish |a 
w Genui = E V - r 51) 47] 5938 [12 
“ w Gnieźnie =- e, >» a | [23 
wviHatnn ^. = 8 id 48! 39] Cla x |24 


w Hierozolimie = 

w Hifžpalu vulgo Sevilli 
w Ilium, albo ‘Troji e 
w Jarofławiu - - - 
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Jeśli error jaki in Gradibus zda fig komu, Aurhoribus w tym difcvepantiltus 
impur andus, nie mnie jú Dd 


"am — 2o. PO TYOE 


STATICA 


[3550 SCIENCYI MATEMATYCZNEY Część ieff STATICA, to ieft- 
AZ Náuka dáigca Lekcyę o Naturze, ćiężkich y letkich rzeczy y ich loka- - 
cyi y ruzániu. Tá famá Scientia ná kilka Species džielí fię. Ja tylko biv- 
rę część zwána MECHANICAM, ktora ieft Sciencia &peculativo- Practica, á ta fig 
bawi około Machin rożnych, budowania, ktofemi naywiękize ćiężary ru- 
. fzyć, podnośić może. Tákich MACHIN MECHANICZNA Sciencya ma pięć 
*brincypalnych y nayfandamentalnieyfzych, ktoremi naywiękfze wzruíza 
<kiędary. Pierw(za MACHINA eis, to iet Windowy Drag, ná iednym 
koiícu zákowany, po Niemiecku zi» Debel; po Wtofku la Liga, po Francu- 
fku Levier, "Tá ieft naypierwfza MACHINA, z ktorey inne fkladáig (ie, 
., Druga MACHINA u MECHANIKOW ERGATA, WINDA; KIERAT, po 
_ Niemiecku Winden; inaczey fig zowie Axis in peritbrobio, alidr wał kołem obio- 
Żony, iáko we Młynach, doćiągnienia y rusżenia čiežarow, Trzečia MA- 
CHINA TROHLEA, Kluba, po Niemiecku Ein Rolen, o iednym álbo wielu 
kolkach, przez ktore fżnury idący do gory podnośi čiežkie Corpora, Tá 
, MACHINA ieżli ieft o iednym kole Manofpator fie zowie; o dwoch kołkach 
zowie fie Difpaflos po Grecku, «liar dwá razy čiagnaca dwoikolna Machina, 
de2li o trzech kolách, 7vy/paffor, o czterech, Tetrafpaffos, O piečiu Pentajpaftos, 
` o fześćiu Sexa/paffor, &&c. 5 ; 
Czwarta Specie; MACHIN u MECHANIKO'W ief COCHLEA, alidr Síra 
. ba, Kolowrot, po Niemiecku Schraub; ali; ieft Słup, gwinty do gory idące 
máigcy, po ktorym rękoieść obracátac fie, do gory ufłępuie, UZ 
Piąta tandem Species tych MACHIN, ieft CUNEUS Klin, po Niemiecku 
Keil Zelázny, lub Drzewiany, ten naywiękizą moc ma w rofparéiu, w roze 
dźieleniu, roziupaniu Drzewa, Kámienia, lub innego fłatego Materyału. 
Tych Piečiu MACHIN Kompozycya wiele cudnych Swiátu poczynie 
lá Machin, ktore wyliczáig Autorowie, o Mechśnice tráktuigcy iakie (4 
Glofocomum Heronis © Pappi; Machina Heronis Wodę ćiągnąca od Kardana Opi- 
fana: Pancratium infinite Potentia Simonis Stevini s Pancratínm durigarum; Scytale 
<Arifotelis: Memnona Statua gadáigca, (piewáiaca, grzmoty czyniąca, Wozy 
fame bieżące bez koni ná drodze: Avchity z Tarentinu Gołąb drze wiány lará- 
(^ dgcy: Jana Regiomontana Orzeł Miedźiany lecący przećiwko Karolowi V, 
© Celarzowi do Norymbergii wiezdzáigcemu, y aż do Bramy onemu śfyftu. 


: © iący: 


| 
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jący: Dedala Sławnego Mechanika Statuy: Zpollonivfza ( nie Apollina ) Tri- 
podes, ślbo trzy Nogi; Ktefifonta, Metagenefa, Arcbimedefa MACHINY; Archime- 
deja Machiná, á raczey Cochlea, ktorą dwa razy Egypt wyfufzony, Tele Diodoró 
Siculô. Machina Bartholomei, Bombille także Wodna: Machina 4uguflana, 
ná ktotey ieft wiele kręcąnych miedźianych Wezow, kolo walcw ukośnych 
okręconych, wodę biorących z dolu, á Co raz w koryta inne wyżey wyle- 
wśiących, 4 z tych piiąc wodę, znowu w inne podáiacych, i4ko opilał. Car- 


danus, y Alexius. Zegary cudnie inwentowáne: Jako to Zegar Alfonía Kro-- 
„14 Arágorífkiego Vita Regis nózwany, ktory wybiińiąc pewne w nocy go- 


dźiny,z4raz podawał Krolowi Xięgę, y Swiece do czytania, ráno Pioro y 


Kałamarz do expedycyi, ślbo Miecz doSadow, do Modlitwy Krucyfix, Kála“ 


fzke, Paciorki, á godźinę obiadu wybiiśiąc, podawał Sztučiec, iáko piíze 
Panormitanus deGeflis tego Krolá, MACHINA Gdańfka, ktorą gorę z Przed- 
mieščia do Miaftá przenieśli, Te/le Schotto. MACHINY Rzymfkie, od Domi- 
mika Fontany: Architekta, 2á Sixtula V. Papieża inwentowane, ktoremi Kolus 
mny z Ziemi do gory bez wielkiey pracy citra. jacturam podniesione, y prze« 
nieśione przed kościoły lokowáne, /ui miraculum, y Architekta dowčipSwiá- 
tu opowiadńią. MACHINA Zirdynandca, xo ieft de mandato Ferdynanda III, 
Cefarza zinwentowana. Tunśleżą MACHINY Wodne, HIDROTECHNI- 
CZ, z głębokośći ná wierzch wyprowadzáigce Wodę, na Wieżę, do Fon- 
tan, ták ku Ludžkiey wygodžie, ślbo dla urekreowánia Ludzkiego oká: tá- 
kie MACHINY, godne między cndá S wiátá policzenia, weFrancyi w Wer/allu 
prafentatur zacnym, y difinólir Perfonir, gdźie ad inftar drzewa, fame wody 


wytryfkaiące czynią ulice chłodne, y Szpalery cudne. Godne podźiwie=' 


nia dwie Fontanny w Rzymie przed Kościołem S, Piotra y ná innych miey- 
{cách cudowne, naycudownieyfze ná naywyżfzych gorách znayduig fig, Na- 
tura Artifice wyprowadzone. Inne fa MACHINY Hydranlico-Pneumatice, alba 
Aquatico-Spiritualer, alias Wiátrem ćiąghące, pędzące Machiny Wodę ná 
wierzch. Wyčiggnowfzy bowiem powietrze, tákim inftrumentem, Z nae 
czynia Wodnego, ( ták dalece żeby go nie nabrało ktorędy inędy Owo nae 
czynie ) tedy ob metum vdcui, te mieytce bez powietrza będące, zaraz Wo- 
dá fobą nápelnia, etiam do gory lie podnofzac. 

Tu kładę dla Informacyi Czytelniká názwifka Greckie y Łśćińfkie 
niektorych MACHIN, koło ktorych taż MECHANICA PRACTICA bavi fie, 
y cudne Swiátu ku wygodźie, lub rekreacyi wyftáwuie d£ielá; w Cudzych 


Dda Krá- 


| 
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Kraiách mocno y 


ztaltnie wyfławione: u nas w Polsžeže álbo nie znáio- 


me, álbo ffabo, © negligenter erygowane. Machiny te fa tákie: 


1. Chiromylor, to ieft Manuria Mola, 
ręczny Młyn, álbo Zarná. . 


m. 2. Pateomylos, to ieft nogami obra- 


cány Mlyn. 
Hyppomylos, to ieft Końmi mie- 

lacy młyn, lub Offámi, śle wten 
czas zowie fie Mola Afinaria. 
Baromylor, to ieft wagami obra- 
` cáigcy [ie Młyn, 


Anemomylor, po Láčinie Zlata, vel 


Ventofa Mola, aliàs NVietrzny 
Mlyn. 
4Aconimylos, to iet Młyn dla O: 
ftrzenia, y Slifowánia fłużący, 
po profu Warftat Sli&erfki. 
Bumylos Mlyn Wolowy, alias 
ktory nie Woda, ale Woly cho~ 
dzące obracáig, . E 


. , Hydromylor Młyn Wodny ordy- 
náryiny ná Rzece, álbo ná Sta» 


WE. 

Trybomylos , Stepy do tlucženia 
"Zboża. ` 

Priomylos, to ieft Tartak, ślbo 
„Machina fłużąca do tarćia drze- 


wá, po Łaćinie Mola Serraria. 
11, Nitromylor Młyn, ślbo Machina 
z Stepámi dô robienia Prochu 
vulg) Prochownia. |... —— 
12, Gnapbicomylor, po LáCinie Fullonia, 
to ieft Foluíze w ktorych Su- 
kno. waláia, 
13. Papyromylor, to ieft Pápiernia. 


| 14, Tripanomyłor Młyn, ślbo Máchi- 


na fłużąca do wiercenia Rur 
wizelkiey firzelby. 

15. Hauflrum wielorakie, to left Ma- 
china fľužgca do cžerpania wo- 
dy, ziednym, ślbo z kilku lub 
kilkunaftu wiadrámi, dzbanámi, 
wamborkami, w czym ieft có 
widźieć y ádmirowac; 

16. Anilia, álbo 4ntilia, Machina do 
czerpania álbo Pompowania 
wody fłużąca, 

"Tuż należy Machina Nummaria, aliàs 
do bićia Monety fľužgcá., —— 


"Tuż Typograficzne Prela,, albo Kas 


4 


fzty, Prafy, 


Zgolá tu fa záwarte krotkim Wierfzem te Machiny : | 


Hic Manibus, Pedibus, Ventis Verfantur € undis, 
Jumentis Varie, ponderibufque Moles: ' 

Comminunt. fruges, Nitrum, finguntgue Papyrum, 
Contunduut, Serrant plurima, vel terebrant, . 


-OPTI 
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PTICA ieft Sciencya bent‘ videndi, alias ieft taka Niuka, ktora o rzeczach 
pod wźrok Ludzki podpadáiacych, o ich włafhośćiach, roznicách, przy- 
miotach, przypadkach daie fwoie Lekcyę. Inftrument widzenia ief 
OKO: Objedfum widzenia pietwfze ieft Lucidum, láka rzecź iafna, naprzyklad 
Słońce, Ogień: drugie Coloratum, iáki kolor máigce. O tey Sciencyi ieft co: 
mowić, śleże Czytelnika bárdzoby głowę mozolito, á mato przyniofło po- 
życku, idę do dalizych Sciencyi Matematycžnych i» ufa w Polfzcze aliquali. - 


będących, `, | 
| X "ARCHITEKTURA. 


A Cżęść Matematyki, nie co innego ieft, tylko Sciencia flu23ca do wy- 
flawiania Struktur, to Politycznych, to Wolenagel Jáko bowiem 
„Ciáln Ludzhiemu dáie okráíe dobra čiálá Symmetrya, , ák Budynkom 
przez ARCHITEKTURĘ dofkonalá inwencya, dyfpózycya s dornacya, 
Pierwíza Strukturę Swiátá wedlug regut ARCHITEK TONSKICH, raczey 
ad Norm Od BOGA danego Abryfu wyftawił NOE, pewnie że należytą 
Komor, álbo Celek koórdynacyg wfżelką, przećiw ták čiežkiey exundacyt 
Opátrznoščia: ARCHITEKTURA nie obcydžie fig bez Sciencyi Mate- 
mS iet GEOMETRII, y OPTYKI, ktore fig zobopolnie rácu- 
j oSilkuig. j 
z, Byd fins kśżdy Architekt ma iiec 1. Utślitażem, to iet Pożyteczność, 
áby nie dármo Summy Ipendował, Materyaly pfowal 2. Pulchritudinem, 
aby ozdobne Opera, Oczom  przyiemne, proporčyonalne zákľadať y wyfta- 
wiał, 3. Firmitatem, Aby ná moc przy k(ztaléie budował: alias flabe wFa: 
bryce dawáč fundamenta, iednoż to ieft, co z kart erygowác Palace dla 
Dźieći: z Páieczyny dla Páigkow klečié. 
Dofkonalá ARCHI TETKURA Species Delineacyi obferwuie e*téry. r, Pro- 
tographicam, to jeft Profle Odryówśnie przytzley Struktury pá pápierze, ftole, 
śćiśnie, zwierzchney y wewnętrzney dyfpozycy. 2. Speciem Obler wuie Ichno. 
grapbiam. to ieft Plante, alidr gdy Delineacyę tobie Architekt Odryfuie pat- 
tykularnie, Scian grubość, wylokość, Drzwi, Okien, Kolumn Šyruacye y 


Koordynacye. 3, Species Delineacyi w ARCHITEK'FONICE zowie fig Orthos `| 


grapbia Externa, to ieft Reprczentacya w ryfinku "po vierzchowney pofładi 
Kośćiolń, Pałacu, Sciany, Facyaty, 44 Bpečier Ryfunku ici Orzbograpbia is 
terna, 
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terna, aliár PROFILO, lub Przečinek Scian, albo żywa reprezentacya wewnęe 
trzney poflaci iákiey/Fabryki, alias Odryfowanie wewnętrzne Murow, Scian, 
Okien, ińkiey Fabryki. 5. Species Ryfowánia ieft Scenograpbia, aliàs Peripe- 
ktywa, pokazuiąca prawie wfzyflkie Ornamenta, Proporcye, Modelufz, Ma- 
lowanie, Struktury, by iednym fpoyzrzeniem oko olądźiło, iák ma bydź 
„ozdobne przyfzłe Dzielo. | Wu ur. | 


Albo Woienna. Pierw (ża Civilis, albo Polityczna do Domow Bożych y Ludz- 
kich, aliàs Kośćiołow. Patácow, Budynkow Miefzkalnych náležy, ktore nay- 
bárdžiey. defudat in Columnatione, aliàr w wyftáwieniu Kolumn, proporcye y 
podobienftwo z Człekiem máigcych. ‚Co bowiem u Cžleká Glowa, Nogi, 
Stan, Stroy, to u Kolumny Stylobates, ślbo Poftument, fam Słup y Kapitćl, 
y Ornamenta iákie, álbo rzeźby ná Kolumnie, Z tąd Rzymfkie Struktuty 
nád Greckie záw[ze Swiat preferował, że teod Kolumn, á nie tamte, ozdo» 
be y Majeflatem bre en Me s wig. ts ps 


ORDINES ARCHITEKTURY POLIT YCZNEY. 
ARCHITEKCI w Ryfowániu, erygowánin Kolumn, ták dzfidanr, iákby ie 


d£ wigáli, lub krutzyli z Samionem,. Sabowiem piečiorakie Formy Ko- 
lumn, ktore formar polpolićie zowig, Quinque Ordines Architecture, 
Pierwízy Modeluíz kolumn zowie fig Ordo Dortcur ták rzeczony, že w Dores 
ślbo Doros, lub u Dorezfer Narodu Greckiego, był z inwentowany y prakty- 
kowśny, którzy zápátrzywfzy fie ná Mężną y śilną Ofobe Męsżcżyzny, tu- 
dźiefz widząc, że takiego Męsżcżyzny grubość ieft fzofta cżęść, wyiokośći 
iegoż, takąż proporcyę w fwoich obľerwowali kolumnách, Z tąd ten Ordo 
ináczey rzeczony Majculus, Virilis, Herculeus, Ň 
Drugi Model ieft ORDO 70NICUS u 3oww Greckiey także Nacyi. ob- 
ferwowány ad inflar Dam, fzczupiey y čiekiey Symmetryi koło Kapitelow, 
máigcy woluty ślbo zwiiánie, niby kedžiory“ Bialoglowfkiey głowy. 

Trzecia Forma Kolumn, zowie fie ORDO CORYNTHIUS,, od Koryntia- 
mow Nacyi Greckiey máiacy originem, ktory także iesżcże fubtelnieyfzą od 
Jonickiego Modelufzu obferwuie Symmetrye w grubości Kolumny, y więcey 
„ma Ornamentow koło Kapitelu, adinflar niektorych Dam, fzyię y głowę 
ad fiuporem ádornuigcych.. : Rz 

Czwarty Ordynek Kolumn iet ORDO TUSCANUS w Tufcii, vulg Ton 
fana, álbo w Xięftwię Hetruryi, lub Florencyi obferwowany, nie sunu 

ala 


ARGHITEKTURA ieft Dwoiśka, Jedná CIVILIS, Drugá MILITARIS, - 


, 
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ale ná moc formuiący Kolumny. Imituie ten Modelusż Ofoby grube, silne- 
profte, chłopów profty firoy nofzących, ztey racyi zowie fig Ruficanus Ordo. 
Piaty Modelusż w ftawiániu Kolumn obfervatur ORDO ROMANUS, ślbo 
Compuftus, to ieft z pierwfzych czterech Modelusžo w od Rzymíkich Archi- 
tektow złożony, vitia © defeclur Z Kolumnac yi odrzucáigcych, á perfekcye 
notuiących, A naywięcey z Jouickiey; y Kóryntckiey Form, do (woicy kompo- 
zycyi zážywálacych, ofobliwie o koło Kapitelow. 
| Sżofty tandem Ordo, fine Ordine; EXLEX u Gotbow dawnych urodzony, 


"z blędow y wicyow przefzłych wyliczonych: Modelufzow fkomponowány; 


ktory w Kolumnach zażywa wielo-wegielaych fekowatych figur, nie okrą- 
glych, w Drzwiách, Oknśch zażywa klinowatey formy, nie pul-Sweryczney, 
albo Miešidčo wey. : 


— "Terminy, ktorych zážywáid Architekći, dałem pod Tytułem 
ABECEDARYUSZ 4 iúż UCZONY, tam fig wroćić wolno, ieželi 
ochota lub potrzeba kaze. | 

.. W BUDOWANIU SWIĄTNIC BOSKICH dofkonalá Architektura 
obferwuie te regulas: Naprzod konfyderuie pozycyę miey (ca, czy ná górze, 
czy na dole, czy ná Błotach, to w ten cżas ná tákie fundamenta Zużlow, 
Weglow; Welny, Olfzyńy potrzeba będźie, 2. Jaką formą, czy krzyžo- 
$a; co właśnie Chrześćiań(kimi S wigttiicom, według Katańeurża competit; iá- 
kiey zażywać poczeto odcżalow Konftautyná Wielkiego, ktoremu fie Krzyż 
pokazał. 3, Czy długą, czy okrągłą formą, iáko Pantheon w Rzymie chce 
ftáwič, 4. Ma intencyą Fundatora náležyčie wyrozumieć, czy hoyną, czy 
fkompą ręką nia lożyć ná Fabrykę Sumptur, žeby nie rzecZono. Hic capit 
edificare © non potuit confummare, y nie był Autorem imperfecti Operis Ma fig 
Koščiolá Świętego Antiquifimo ufui konformować, Wielkim Oltarzom ná 
Wichod Słońca obracáigc, figuruiąc przez to, že náCHRYSTUSA Ukrzy- 
żowanego na Zachod twarzą obroconego chcemy patrzyć, y że go 1 tám- - 
tąd Judźcaturum wyglądamy: alidr ieżeliby ktorędy inedy Oltarz Wielki 
mial ob verti, ná to Bitkupow petenda licentia, s. Zawcżafu diugošči, sżero- 
kośći, y wylokošči delineacya ma bydź pomiarkowana: iakie Kolumny © 
cujus Ordinis, czyli Jonici, czyli Coryntbici, czyli Romani, czyli też Tufcant, 
wiele Okien, Drzwi, Kaplic, iska Kopuła, Wieża. Sżerokośći zbytniey nie 
ma dawáé fne fufragio Filarow y Kolumn, aliàs w krotce by impleret. ruinas, 
conquaffaret Capita in terra multorum, flatáby fie zKośćioła Ko$nicá. — Zápá- 
dźiftych, platkich fklepieif ( intellige jężli fą murowane j ftrzedz fie m. 

chitekt 
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chitekt. 6. Długości y fzerokośći Koščiolow, ieżli 13 Ordinis Tufcani, dále 
regulam Witruwiusż głowny Architekt taką: Naprzod uczynić fobie Długo» 
śći, według upodobania dymenfyę, te długość ná sżeść cżęśći podźielić: 
z tych częśći sżeśćiu dać pięć fzerokośći cálego Kosciolá, te znowu” fze- 
tokość rozdźielić ná dźieśięść cżęśći, z ktorych częśći dźieśiąćiu obroć trzy 
partes ná fzerokość, na Kaplice pobocžnig, 4 7, częśći środkowey Kościoła 
fzerokośći, powinny žribuž, * Jeżli ma bydź Derici Ordinis Struktura erygo- 
wana Bofka Swigtnica, Dlugośći połowę ma poiść nafzerokość Operis y tá 
left nayczęftiza i» ufa: Architektow kommenfuracya, 

W DRZEWIANYCH zaś STRUK TURĄCH KOSCIOLOW, iákie 
albo Fortuny y ochoty defećfis, álbo kamiennego Materyalu niedoftatek ery- 
guie, ARCHITEKTURA dofkonalá zawfze iak naywięcey zażywa węgłow, 
śćiany krotkie rádži dawác, gdyż długie częfło fig przekantowawizy ná kto» 
rg ftronę, minantur ruinam, Naydošwiadczeníza Swiątnic Drzewiánych for- 
ma Krzyżową z Kaplicami pobocžnemi, koło niey dla mocy erygowánemit 
gdyż taka Struktura námieniona w Weglách geftych y częftych máigc Li- 

amina przećiw ruinie, wiekfze bierze wzmocnienie, Łatwiey też tákowe 
alko wáč Podšiebitka y Dachem zákonkludowác, kiedy nie zbytnia długość, 
dednoftayna, y fzerokość proporcyonalna. 

PALACOW SWIECKICH, DWORÓW SZLACHECKICH PLAN. 
"TA ma bydź takowa. Senatoríkich Palácow Romane Gentis wfpaniałe” 
były y do miefzkania, y ádmirowania Strukcury, Po Weéčiách były Przy» 
|. śląnki, potym Cavedia, aliàs Podworza nie nákryte, pod'Niebem. Náftepowa« 
|" do potym Tablinum, alias Pokoy, gdźie były Gere Majorum, álbo. Sżafy. ftoe 
iące z Antenatow z Wofku wyrobionemi Statuámi, y Xięgi res geflas tych- 
Ze Antenatow opiewáigce. Potym fzło Perifylium, to ieft, mieyíce Kolu- 
mnámi iáko Džiedžiniec opalane, ktore było wpośrodku Pałacu, koło owe» 
go Džiedžirícá z Kolumnami, fzły Stołowe Izby, Exedry dla Audyencyi, 
Pokoie do miefzkánia, Pinacotkece, to iet Lamufy, Gwarderoby, álbo miey- 
{cá do fchowánia, Biblioteki, Wirydarze 65c, W korcu tego Mieysca ko- 
lumnami opasanego, fzła Bazylika, nie Kościoł, ale fala, DluzíZa daleko niż 
szersza, gdžie fady, Pospalftwa, fchadzki, konsylia by.wały: te potym że na 
PM Chrześćianom ce/serunt, Koscioly też długiey formy nazwane Bazyli- 
al]. / , 

GRECY zaś Rzymianow «muli, odmiennieysze troche mieli PALACOW 
fwoich formar, y dyspozycię, nktorych przy pierwsżym do Pałacu weśćiu, 
poiedney ftronie byty wspaniale (tayríie z Rumakami, ktoremi fig 1 de- 

j ; EKŁO- 
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lektowali zdrugiey ftrony Izby, z wielu drzwiámi, Zátemi sžly Izby Gośćin- 
ne oboma flronámi Gmachu, Izby Stołowe dla Gośći, z pobocźznemi wy» 
śćciami z káždey Izby, ták fporządzonemi, aby do generalnego nie trudzge 
fie inovefu y egreffu, mogł fobie każdy mieć wolne prześćię. Potym fzły 
dwoie Perifiylia, alias Dźiedźińce, mnieyfzy y więkfzy, Kolumnami opa(a- 
rie, koło nich-Izby Stołowe, Sale, T5alami álbo Pokote, codźiennego mie- 
fzkánia, Biblioteki, Łóźnie, Gyneconitider, to ieft Pokoie Bialoglowfkie, álbo 
ná Frencý mer,-á ce wpośrodku Pałńcu między Periftylia, to ieft owemi D£ie- 
džincámi kolumniflemi, ná to iż przy nich cálá Gofpodśr(ka była dyfpo- 
7yéya. Miafto Sal, Bazylik, tb ief mieyfc Sądowych, y Schadzkowych, 
Grecy mieli Wielką Salę, zá Galleryg, aližs [chodzenie nakryte, mieli Pale. 
firas Atbletarum, to ieft mieyfce Zapafkow, gdźie fie Młódź pafiowałA nago, 
oliwą fimśruiąc fig, Sif probowałś; y Hypodromor, to ieft Gonitwy Konfkie, 

PAŁACÓW teraźoieyfzych cale inakíza forma y dyfpozycya. Nay- 
więcey o czterech Weglách, czatem przy weglách wfzyflkich czterech przy- 
da wśne bywáig gabinećiki, w pośrodku nie dálac żadnego prożnego /pati= 
am, iśko Rzymiánie Stározytni zofláwowáli y Grecy podworzá ná fpadek 
Wadi dáchow Gmachu cśłego: śle ná to mieyfce mála Stołowe Izby, 
Albo Sale obsżerne, 0 wielu oknach. Cżatem ákkommodowáne bywáig Pa- 


Jáce Fortecom, w ktorychby oprocź piekaego Miesżkąnia, mogła bydź 


zew 23d od Nieprzyiačielá obrona, śćiany z oknámi máige miafto kortyn 
wałowych: | 
DWORY SZLACHECKIE mogą extrui ad formam Palácow, lubo 
z mniey(za áprarencya. y fiimptem ` Quid vetat. pieknie, bonefe mieľzkáč 
Szláchčicowi: Może mieć ieżeli nie Pokoie, tedy Pokoiki, miafto Sal Izby 
obszerne, Ganki, feparowane „od Obor y Chlewkow, aby nie $mierdzial 
między Ludźmi gnoiem: nie śiedźiał między Gešiámi, Kurkámi, Káczká- 
mi Polone Aguile Pullus. Nie wielka rezydencya Zolwia, przećież wygodna 
y modna; iesżcże mnieyfza Slimaká y tá nie ladáiáka: bo modnieyfza od nic- 
ktorych SZláchty Rezydencyi, ktorzy titulo jacfantur Gofpodńrzow, á mg- 
drey Ekonomiki nec veftigium u nich, bo wfzędźie fzpetnie, nie regularnie: 
przy wielkim ich znoiu pełno gnoiu: w worku tylko niektorzy porządni 
nie w Dworku, śle przy tákim nieporządku y frebro zaśniedźieie, złoto 
zblędnieie. Nobilis, niby ieft Notabilir, żeby we wizyftkim dobrze byl no- 
towány, ádmirowány, nie w gnoiách Domu fzpetnego /ordefcenr. 
KLASZTORY Archbitellonica Scientia iakie ma erygowác, te ią informant 
praecepta,  Naprzod áby miały piget, to ieft Podworzá, álbo Uk 
^e la 


dia wentilacyt zdrowego Powietrza, bez czego gotowa w zamkniętych 
Cellách infekcya: áby Korytarze álbo tež Gallerye, były o koło tych Dźie- 
dźincow: áby w wielu mieyfcách w Klafztorze były żntrośtur, y wiehody 
żadney Zakonnikom nie dáigc. okazyi dla retardacyi, ná zadzwonienie 
álbo zawołanie, ids inne máia bydź do Koščiolá, inne do Choru, inne 
do Refektarzá, do Kommune, inne doForty we$cia, ktora iedna bydź po- 
winna dla zábronienia ze Swiátem niebefpieczney kommunilkácyi. 
KONTYGNACYI álbo Pigtr Klafztor ieżli mieć może trzy, ieft guid 
Convenientifimnum Dolne Piątro niech ma Refektarz, Infirmarye , Oratoria , 
4luditoria, Ná drugim Pietrze máig bydź Celle, dvomá ftronámi koło Kos 
rytarzá lokowáne, álbo tež iedną ftrona, 4 ták widnieyízy y zdrowízy bę: 
dźie Korytarz dla przechodzącey Šwiežey Aeryi, Korytdrz nie ma byd£ 
. Wg2lzy nád fześć tokči.. Ná tymże drugim Piętrze bydź powinna Sžkotá, 
Sala do dyfput, dla exercytacyi, tániže BIBLIOTEKA Dom Mądrości, 
mieyfce konwerfacyi z Umárlemi, zkad Swięcobliwość y Mądrość wyly- 
fać powinna ápplikaeya, y Sedencyaryas ma taż bydź ( ieżli można ) ex« 
currens extra Lineam Cell, alia; wydana dáley ná Dwor dla illuminacyi, y 
füchízey pozycyi; potym wyfokość iey powinna ták accommodari, aby tež 
trzečicgo piętra, do niey mogł bydź aceefus, z tą iednák prekaucyą , áby 
Okná Biblioteki dolne y gorne korrefpondowały z Oknámi. Cell Zakon- 
nych, aliàs byłaby diformitar. "TAL famá ma ftuari od południa nie od 
` pulnocy, aliàs Xięgi by od wilgoci pułnocney trupiefzaly, ktorym wil- 
gotny Mur y Mol, hónicbnie (zkodza, 4 iesżcze bárdžiey, ieźli ie 
Mądra nie wártuie głowa, bo w ten cas tfkiey Bibliotece każdy może 
przymowić: Salvete Libri fine Doctore, Ná trzećlin tandem Pietrze, máig 
mielzkać Studenći, Nowicyuíze, Młodźi, Weftyarnia, rożne fchowánia dla 
fuchízey pozycyi, y bešpiecznieyfzey. Zgołá Klaľztor ab intra nie ma 2a- 
dnych mieć kontow ciemnych, Labiryncow wykreenych, w ktorychby iá- 
ka noxa lateat, Korytarzow y Cell pokątnych, śle omnia in luce, aby y okiem 
Superyora, y Latárnia w nocy zlufirowane y oświecone bydź mogły. ježe» 
li blifkość Klaíztoru lub'śćiany ktorey, ief z Swieckiemi Ofobámi, okná 
w re flrone nie mála bydź dawane, bo Oculi funt Scopuli titulo meliore vos 
candi, przez Oczu Zwierciádlá, nie iedná fie do fercá Phadra wkradl4. 
ARCHITERTOW Sławnych omni Seculo tá Serier: Dedalur, ktorego 
Džielo Lebyrin b, Menecratce Ephefinus, Gtefiphon Kośćiołą Dyany w Efezie Bu- 
, downik, Epeus Koniá Trojár(kiego, z ktorego Troja fpalona, Inwentor: 
Philo dilunicńjki, Archimedis Syrakuzańjki, Vitruviur, Pollio. Weroneńcżyk, Dar 
; MINICUS 
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minicus Fontana, Andreas de Fefulis Elorenczyk, Bramanter Urbinas, Leo Alberti 


` Florencżyk drugi Archimedes, Philippus Celendariur, Quiricus Strozzius Florencżyk, 


Jacobus Meligninus Flovencžyk, bardzo zacni y chwalebni Architekći. 
ARCHITEKTURA MILITARIS. 


FTyRuga Cżęść ARCHITEKTURY, iet WOIENNA ARCHITEKTU- 
L7 RA, náležaca do Fortyfikácyi, Ufzykosánia Woyfka,' Rronienia, Attá- 
kowénia Fortec, £5c. Tá Sciencya že jeft ku obronie Zyćia, Fortuny, 
Dobr, á cžalem cáley Prowincyi, Kroleftwa, ma wiele w fobie trudnośći, 
w ktore dla krotkośći obiecáney im Opere nie wchodząc, co ofobliwfzego 
tylko zechcę enucicare, : | 
Starożytnych cžaľow, że Ludźie tylko od Beftyi obawiśli fig. inkurfyi 
y Attakow, plotámi, palifadámi, parkanámi, albo też čierniem fig ogradzáli, 
śle iák nienawiść y zazdrość inter meum |65 tuum. urodźiła fig, powftaly | 
Ammunicye, Mury, Parkány, aby Zycia, Fortun, Granic niemi bronić: Attd- jp 
kowáli, Szturmowáli, y ežefto Succefu felici łamóji mury to Arietibur, to ieft | 
Taránámi, to Tęfudinibur, Vineis, ktore opifałem fundamentalnie tu /ub Ti- 
tub MAJESTAT DOSTĘPNY. Tandem nie dawnych Wiekow 
wynśleźiony Proch Strzelbny, ktory niedobyte Fortece obraca w pro- 
chy, rowna z Ziemią. Przecież im čiežíza Vir Adverfa, tym fortior bydź 
powiuná Virtus, Potężne y Mocne inwentuigc Fortyfikacyę. Axiomata Archi- 
zeure Militaris te fą: 1. Ze Fortece mieć powinny Waly y Propugnacula, 
aliàr z Francufkiego ięzyka Bafiony,- po Włofku Bełoardy, z mocney kás 
mienney, lub cegielney máteryj 2. Ze Munimenta, álbo Fortyfikácye try- 
angularne fg niedofkonale; Piečia-wegielne dobre, Połygona, álbo wielu We- 
gielne naylepfze, zdoświadczenia Bellatorow. Jedney ftrony káždey, álbo 
Sčiany długość ma byd£ ná flop tyśiąc uniwerialnie: Włośi dáig tylko- 
po flop osm (et, inne Narody ináczey. Kortyny zśś 4//27 Mur między Ba- 
ftyonámi nie ma bydź ciggniony daley nád soo. ftop, śni mniey nád trzy- 
dieci. 3. Wały nie powinni bydź zbytnie wyfokie, bo Nieprzyiacielá 
záflaniáig podľuwáigcego fig pod Fortecę, śni też bardzo nifkie, bo nie 
zafłonią Dejenfórer: Szerokość Wałow, álbo grubość ma bydź średnia, á 
nie nazbyt obfzerna. śni tež wąfka, bo Armat Nieprzyiacielfkich nie utrzy- 
ma impetu. 4, Fofsa im glebíza, tym lepfza, á tá ná ftop 12. głęboka 
zda fig bydź /uficienr. fzerokość iey proporcyonalna.. gs. Miaftá nád wiel- 
kiemi leżące wodami, powinny fie Fortyfikować Baftyonámi nórożnemi 
od lądu, 4 od wody tylko TRUM Jeżeli iednak ták wąlkie >> hg 
e2 ulá 
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_ kulá z Flinty, Albo Piftoletu, lub firzálá przenieść može, 74 tákiemi rzeká- 
mi powinićn fie fypać Ravelin, albo SZaniec. 6. Zamki, Kaiztele nie powinny 
bydź w pośrod Miaft erygowane, śle ná takich mieyfcach, aby. Bola, Miafta, 
Rzeki blifko płynące w moiey były mocy, y niemi według pocrzeby diry- 
gować, . Jedną tedy fironą Zamek álbo Kafztel ma bydź obtocony ku Mia: 
ftu, drugą ná pole „zkądby iatwosZołnierz fwoy zbliżyć fie mogł, y wniść 
do Zamku, á trzećią ku rzece; Wały Mieyfkie, uie powiyny bydź rák wy 
fokie, aby firychowaniu Armat Zamku były przelzkodą. 7. Figura Zámku 
naylepiza Pentagona, to ieft Piečiu Wegielna, żeby dwiemá rogami ná 
„Miáfto, á trzemá ná pole nádať fię. 8. Fortec wiele w Prowinčyach mieć 
nie należy, bo sily Rzeczypoipolitey przez oladzenie w káždey "Pra/iun 
flabieig, y fkarb ubożcie ná konierwacyą y reparacyą łożony, . 9. Nayles 
/pize tą Fortece Pograiiczne; bo Nieprzyiaćielowi bronią wtargnienia, nie 
dopuízczáig inkurlyi ro, Ná záloženie Fortecy inieyice naylepize, do 
ktorego Akces nieprzylazney potencyi tradny, 4 ma wiele -dla fiebie fe» 
kretnych y publiczaych drog, y przyftępow dla (prowadzenia Prowentow, 
y Woiennych Po$Silkow. "Takie ią mieylca cum predicamento bonitatis, kto- 
te [3 ná rowninach, z iedney ftrony gory, blorá, z drugiey Morzá, wiels 
kie rzeki, féžiora. 11, Te zaś mieyfea do Fortyfikacyi cale nie fpofobne, 


ktore pod gorą leżą, ? fą Bez wody, lali, pigorkami otoczone, źiemi tlus 
z 


ficy, kleiowátey, fpolobney do podkopow, álbo Min Nieprzyiačielkich, 
POLEMICA OFFENSIVA y DEFENSIVA: 


TE! to Część ARCHITEKTURY Woienney, ktora ná tym záwiffa, iák 
(M. Offendere, to ieft Attakowaé, dobywać Fortecy KEY; Walow, oblee 
—. Miafto, dą niego Sżturimować; iako też fimo Difendere, niedopuščié 
wźiąć Nieprzyiaćielowi. Do teyże Sciencyi należy ARMATA. iáko bydź 
powinna nábliana, fitrychowána. Tu fie referuie TACTICA, w Ulzykowa- 
niu Woyfka, ták w Obožie, iako też w Potycžce. © czym wlzylikim tu 
zrożnych Autorow, y z Archelii, odemnie bierz informacyę nóftępwiącą. 

NV OBLĘZENIU Miaft, lub Fortecy Herman, czyli Generał, powie 
nien żmiarkowść, Albo iu in antecofim mieć fobie, wiadomego položenie 
mieylca, Fortyfikacye, robur Zotnierza y liczbę, w Ammunicye, y w Pros 
wianty, dák ieft opatrzóna,, 24 Pierwize ftaránie mà mieć, żeby OblgZo« 
nym śmrtrowianrow, áni Ludźmi poślikowńć nie dopuscil, wizysłkie Szla« 
li sner den, 3, Ma Woyfko poa Fortecę zbliżyć ży tanta. šiflántia, 


żeby Oblężeni żadnych Woiennych Operow, álbo Machin wyfła wić nie. 
mogli, dla rezyftencyi .Atrakuigcych, álbo láka ukrytą zdrádzié (zruka. 
4. Powinien Konfyderowač iák Oboz ma lokować, ná iákich ftanowifkach, 
vulg) Kwaterach. Ma też te Axiomata, álbo regular zachować Attakuiący 
-Geuetal, czyli Hetman. 1. Stanowilka ślbo Kwatery ma ná takich miey- 
feach lokować, gdžieby Nieprzyjaćielowi regres nie był trudny, chcącemu 
Obfidionem Solvere, 2, F eż lame nie máta bydž ná cákich niźiaach ftawio= 
ne, żeby łatwo można ná nie uderzyć y zarłamić. 3. Taką od Mialła 
też Kwatery oblerwowaé maig diflancye, áby nie były metą ad fagittam, 
ślbo Kulom Armatnym lecącym z Fortecy: 4. Przy rzekach naylepfze 
'ich oblokacye. 4. Ták Liniámi dobrze ufzykowanemi bydź powinny, 
żeby do Miafta oblężonego żadnego nifkgd nie było przyftępu. 6: Mnieyz 
{ze czeki moga bydź rofkópane ná Foffy, Linie, y Oboz oblewaiące; więk= 
{ze rzeki, Moflem z fłackow wodnych formowanym mogą bydź zawarte, 
s, Walem fig obfypawizy, dopiero ku Miafłu Approfze robić 'powinni, 
ktoremi "pod Miaflo fie podfunąwizy ná ftrzelenie, zitízelby ręczney, aliae 
ná flop 750. maige, fypać Lotícar, lub Kolize źiemią náfypane robić, albo 
Battiery, ná Armaty, ták ákommoduise, żeby z nich ná wfzyftkie trony 
Miafła frychować dobrze y wygodnie bylo, ná Armatę w Fortecy. bić, 
Batiery łamać. 8. Armary nie mája bydź do węgłow wymierzone y obros 
cone, lec ku fłabfzym cżęśćiom Baftyonow, bo te pierwey trzeba ruyno* 
wać, niżeli Kortyny, gdyż Bafzcy blifko fiebie będąc bronią Kortyn. 
9. Te acu do Miata álbo Apprólze, nie powinny bydź reca Linea 
kopane, lec? formą ukośną, wężykowatą, w tę p w oną fironę wykiero= 
wane, źiemie ku Mialtu. fypiącz ln. bliżey Fortecy, tym glebľze bydź 
máig Approfze,  Loyke, ślbo Battery wyżlze. W rogach zaś owych Appro- 
fze, ukośną idących y lamánych, aliàs w Kolanách wygiętych, powinny 
bydz Reduétuj Schronienie, ślbo Retyraťa, 200. Zolnierzow mogąca ob- 
iąć, śby fig tam przychronié y bronić od imperow y náiazdow .Oble2o- 
nych w Forteey mogli. Ná mieylcach biotniftych, Approfze robione 
mieć powinni. częfte, Reductury álbo Schronienia, 10, Podkopy; vu? Mie 
ny, táke wężykowatą formą powinny fig wyrabiać; śby „ich Oblężeni 
prędko znalażłży; Kontras Minami nié-zeplowáli: Fáar naczynie 2 prochem 
lokowawizy, weyséie zalypać y vátataloWae, należy, tylko maleńka zofławi- 
wizy meat, ktory mby proch; zaplić dobrze byłe: 


py... . Obledo- 


Oblężonych Miafi, Fortec, Zámkow kto chce bvonit, | 
rd ma že zacowąć Reguiy. 


N brzod ieżeli w cyrkumferencyi Fortecy, ktorą ma Nieprzyiaciel átta 
s». X kowač, znayduią fie págorki, ie znieść, ieżli lafy, chatzcze, ie wyciąć, 
^ wypalić, aliàs Nieprzyiaćielowi byłyby murem y zśfłoną, 2. Wodę 
puśćić Kanalámi, y mieyfca blifkie pozślewąć, 3, Immediat przed oble- 
żeniem cżęfto z Armat Ogniá dawać potrzeba, albo prze(zkadzáigc Nie- 
przyiacielowi, áby fwoie Opera ku Artaku flużące, preparował, álbo pfu- 
ląc zácžete, álbo też rerardando: Nie „cżyniąc jednak“ nieprze(lannie tego 
ftrzelania, bo Armaty flabieia, y prochu ubywa, ná aktualną defenfę. 4o 
„ Przy flabízych - Miafta mieylcach y Murach, poczynić (fortyfikacye ro- 
gate y inne Opera, ktore ieżeli od Nieprzyiaciela wźięte bedal, w niebe- 
śpięczeńftwie-oczywiftym 'zofláie Miafto, ślbo cale zgineło. 4. Kom- 
sendant Miaíla ma fie pilno dowiedźieć przez S2piegow, co zá Conflig 
3 intenta Nieprzyiacielá, o ktorą Miafta firone ma fie kuśić, przeciwko 
ktorey ftronie kopa Approíze, żeby też fwoie Kontra Approfze robić 
kazał, z tą iednak przezornośćią, áby Nieprzyjaciel Obležea nie poftrzegl, 
dla czego daley ie 4iągnąć nie należy contra Hoflem, nád 800. flop. 6. Cže. 
fle z Miaflá czynić powinien exkurfye y wypadánia z Approfze, na Oblęż- 
cow, y ie pfuiąc, záfypuigc, 7. -Jeżeli 4e ceri) conflat, 2e Nieprzyiačiel“ 
czyni Podkopy, álbo Miny pod Miafto, ślbo Fortece, temu zábiežeé 
y. Jerid non ferd; czego dochodzą Bębnem, ślbo Kotłem, dobrze náílroio- 
. nym, y położeniem ná nim Íuchego grochu, ktory ieżeli (kacže, zná- 
kiem ief, že Podkopem, ślbo Minámi idźie Nieprzyiaćiel, Drugi fpo» 
fob dočiecženia ieft5 długiemi Swidrámi źiemię $widrowáé, y przytule- . 

niem ucha do dźiury fluchac. Dochodząc zaś ieżeli iaki Sukurs nie idźie, 
albo odšiecž, kiiem w žiemie zatkniętym dochodzą Bellatores; przytuliwfzy 
bowiem ucho do kiiá, wydaie iákié huk y bębnienie, co znaczy malze- 
ruigce Woyfko in fuppetias. Inquantum by zaś iuż Mury gdźie wyłamał 

Nieprzyjaciel, ztamtgd Armatg, Granátámi defenfę czynić trzebá. 

Sciendum generalnie o Oblężonych: Claufis defperatione crefcit audas 
cia, © cum fpei nibil cf, fumit arma formido, mowi Kurciulz, 
Seneka zaś pilze: Acerrima Virtus eff, quam multa nece(fitas 
extundit, Qe, Nibil. difficile eft po e perfvafts mori, 
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O ARMACIE álbo DZIAŁACH. 


RMAT ufus w Europie nie dawny, bo dopiero Roku 1330: czyli 1380. 

Burtboldu:. Sżwarc, Albo Niger Chimik Niemiec, gdy Chymicám Operationem 

czynił, do Siarki y Saletry ifkťá miu cafualiter wpadla w Możdźierź, 
zśpaliłó; co on widząc cum admiratione cafui, przydał inwencji: to ieft węgla 
tartego, dla predizego zapalenia. A tak Inwentorem pierwfzym w Euro» 
pie zoftał Prochu, Możdźierzów, y Strzelby. Naypierwize w Europie 
Miafto 4u/purg Strzelby zażywać poczelo, Tefłe Szet-tywani : W ymierzenia 
Strzelby, do Celu wynalezca ieft Bartholomeus Colgonus Bergomas. — Andrzey zà$ 
de Aquire Prówicjał Auguftyanfki, ná tofułach Filippití(kich w Indyt Wicho- 
duiey, czyni tę telacyę Bratu Piotrowi de Roxar Synowi Margrabiego de Pofa, 
že w Chińlkim PAńAwie bardzo dawny a/ur Prochu y Strzelby zaraz Ro- 
ku 85. po Narodzeniu Pónfkim praktykowany, ofobliwie w Prowincyach 
Morzu przyległych. Ale Europie dla nie praktykowaney ná oa czas Z 
Chińczykami Kominunikacyi, cale było nie zaáiome Prochu y Strzelby 
zážy vanie, Tenże Prowincyal twierdźi, iż tę inwencyę dał Czart Chin- 
czykom; długo záklinany od Krolá támecznego itey Czarnoxiężnika glo- 
wnego, co lamo y Lufrdnezykowie pro veré referuig. Dowodem [4 y Dźiałą 
Mośiężne, y Zelazne z Herbem y Imieniem Witey Inwentora y Rokiem, 
ktorego ználežione. 


SPECIES y IMIONA DZIAŁ 


PO Políku po nazywane, czyli tež z Hiľzpaúfkicgo, Włofkiego, Niemie- 
ckiego iezyká wytłumaczone, te (g. Primi Generis SMOK, ślbo BAZY- 
LISZEK, lubo też WAZ, álbo KOLUBRYNA, to ieft długa Armata; 
SOKOL, álbo FALCONETTA, GRYF, KROGULEC. Secundi Generis fa DU- 
PEL KARTAUNY, ktore Obudzáigcemi, Mur burzącemi zowią: Pofpolite 
KARTAUNY, ktore SPIEWAKAME PUŁKARTAUNY, ktore BURZICIE- 
LAMI; małe KARTAUNY, ktore KUSICIELAMI denominuią Archelicy, Albo 
dlzillerife. Tertii Generis. 13 wizyRhie Džiatá Zelázne wielkie, y male, 
MOZDZERZE, PETARDY. Wiele waży ktore Dźiało z wyliczonych, 
wiele Prochu potrzebuie do nábicia, wiele Koni do prowadzenia, wiele 
fazy firzehé może, tu fie opifuie. * 

CANON, śłbo KARTAUNA cala, dluga ma bydź gá fop 12. ślbo pul- 

| tzyna- 


|... PUŁKOLUBRYNY, ślbo ZMIIA, dłu 
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trzynafley, waży 6000, funtow, Kulę rzuca > wążącą 4o. funtow, Prochu 
potrzebnie 20, funtow mocnego, flab(zego 27, Może dać ná godźinę 
ogniń 9. álbo ro. rázy, Do prowadzenia fiebie potrzebuie Koni 20, w 
Pofpolitey elewacyi niešie Kulę zá tysiąc krokow, | 
.  PUŁKARTAUNY długość ná flop puliedynaftey, waży funtow 4009. 
fzuca Kule wažgca 24. funtow, da ogniá ná d£ierf 10. razy, do prowa- 
dzenia šiebie Koni potrzebnie r8, nieśie Kulę w pofpolitey elewacyi zá 
krokow 506. e i 

DOPELKARTAUNA dluga ieft ná fop 14. Kuli potrzebuie 96, fun. 
tow ważącey, Prochu funtow więcey troche nizeli 38, Ale tey dla cigz- 
kośći y wielkośći rzadko zážywáia. ———— S 

KOLUBRYNA cała, álbo SERPENTINA, Czyli Wąż długa iefł regularis 


. 


„žer ná Rop 14. waży funtow sco. nieśje Kulę ponderis) 12, funtow, Koni 


potrzebuie 13. 
ga iet ná flop ro. wagi ma w 
fobie funtów 200. Kulá tey ma bydź funtow +. wyflrzelié z niey może 
na godźinę 13. razy, Koni 9, potrzebuie „do ciągnienia liebie. Innych 
nie fpecyfikuie, bo Cehwartem nikogo niechcę uczynić, tylko cokolwiek 
y w tey materyi rozumieigcym żeby ufłyfzawizy © Kartaunách nie rozu- 
miał przez to Kantary, na ktorych wiążą Konie: przez Falkonetty nie to» 
zumiał Falcones, Krogulce, śle Species Dźiał; y ztąd fig záchgáil uczyé fun. 
damentalnie Artilleryi, ieželi chce byd£ prochem Woiennym, nie Domo» 
wym przykurzony. ` | 
DZIAŁ przedtym frodze wielkich zážyWáno, długich ná flop 22, 
Mahomet II. Cefarz Turecki, dobywaiac Konftantynopola. Roku 1453. 
miał ták wielkie dwie Džiátá ulane pod Murami przez Węgrzyna Lu- 
dwilarza, że Kulámi kámiennemi 0 200. funtach nábitáno, Tych z miey» 
fca rufzyć trudno było, W Mieście Hifzparí(kim Malaga, bylá Serpene, 
tina, ktora bukiem fwoim, brzemienaym Paniom bardzo (zkodžilá, dla 


, tego do Miafla Kariogeny záprowadzéna, 


OBSERVANDA w RYCHTOWANIU DZIAŁ. 


I "| Rzebá mieć wtym Magnam Sciemiam © praxim, W Strychowaniu, 
„álbo mierżeniu: potrzeba wiedźieć moc Prochu, y mieć pro se. 2. 
Uważyć diflantiam Mety, do ktorey: firychować potrzeba. 3. Po wyftrze- 


 leniu dźieśiąciu razy, trzeba uczynić pauzę, aby Dźialą zágrzawizy [ie 


nie po- 


/ 
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nie porozrywaly De, ktore cála godžine Octem, lub wodą chiodźić po- 
trzeba. 4. Im/patio 10. godžin flrzelió može 1440, razy; to ieft z Kar- 
tauny 640, z Pul-Kartauny 480. rázy, z Kwart-Kartauny 320. razy, Do 
czego Prochu potrzeba 20. tyśięcy 480. funtow, to ieft 128. Beczek, do 
Beczki 166, funtow ráchuigc. 4. Z Wielkich Dźiał firzelač może continuo 
10. razy, z fłabfzych 8. razy, 6. Kiedy in defečľu Kul żelaznych, zażywa” 
ig olowianych, ( ktore połową čiežľze ) Prochu tyle; do -Armaty. potrze- 
ba, ile Kule ważą. 7. W odlewaniu Armat nowey mody y formy, na 
jeden funt Kuli, ráchuie fie 160, funtow Krufzcu, do cáley Kartauny. 
Do Pulkartauny 180. funtow, do Kwart.Kartauny 135. funtow, W fa- 
mym tymi laniu rádži Hieronymus Rufelli, do 160. funtow Miedźi, ro. Cy- 
ny. 8. funtow Mośiądzu przydawáč, bo od Cyny Krufzec twardnieje, Mo- 
śiądz zaś Cynę y Miedź wípol wiąże, y mocy im przydaie, aby mogły 
Ogień y moc lepiey /ufiinere, y glanfu nabyć.  Dofkonali Pufżkarze y Ce- 
kwarci, radzą do roo. funtow Miedži, 20. funtow Cyny, á g. funtow 
Mośiądzu dawáč, 4 ták aylepíža Krufzcow alligata. 8. Znáki niebefpie- 
czne do rozerwánia Džiatá fa te: Kiedy nazbyt Dźiało po wyftrzeleniu 
nazad. fig cofa; Kiedy Kula zbytnie wielka y ćiafno idžie: Kiedy famá 
wewnątrz Armata zárdzewicie, zśśniedźieie: Kiedy materya w Džiale 
plamifla, rzadka, pełna pęcherzyków: Kiedy Prochu drobnego, álbo tar« 
tego kto do nábilánia zażywa miafto grubego Armatnego. 9. Kula wy- 
padfzy z Armaty zá dwie minuty uleći mile Niemiecką, iáko zwažyli Lance 
graf Hafjyi Gwilielm, y Tycho Brache muli Matematycy. Z tąd patet że zá 
milę kto ftoigcy ad metam, w iedney minučie widząc zápalony proch W 
zápale Armaty, w drugiey minucie može fie umknąć evitando ičžum. 

INSTRUMENTÓW do DZIAŁ zázywaig w należytym wyrychto- 


, waniu Quadrautem po Ffancufku 2? E/gvere, ktory bywa miedžiany, żelazny, 


mośiądzowy, lub drzewiany. Jeft nákfztatt krokiewki, z iednym krutlzym 
korícem: miafło banta idžie pul.Sferyc2ny cyrkul, zlicZbg znaczącą Ele« 
vationem Horizontalem, Communem, Mediam aż do dwunafłu; od węgła álbo 
głowy tey Krokiewki, idžie perpendykul ślbo waga ná fznurku. Kto 
tedy chce wyrychtować dobrze, ten Infirument Quadrantem dlužízym 


„końcem ma włożyć w Džiálo: 4 ták ieželi perpendykuł wisi profto po 


drugim koncu owey Krokwi, ieft Elewacya Horyzontalna, ieżeli pada per- 
pendikuł ná pierwfzą liczbę onego bantu pul-Sferycžnego, znaczy Elewá- 
cya polpolita, ieżeli ná liczbę drugą, znaczy Elewacyę drugą, ieżeli ná 
liczbę fzofłą; ma Elewacpę średnią » ód naydaley a Kulá. 

| CO ru. - 
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Drugi fpofob rychtowania ieft ten: Położyć prawidło dlugie regularifimè 
zrobione gładko y profło, y ná końcach ná przedźie y zadźie oprzeć ná 
Džiale, środ wagę ná práwidle tym lokować, y tak długo Dźiało podno- 
śić albo fpufzcżać, aż perpendykuł u środ wagi flanie in centro Yun, to ieft 
"ná środku: odiąwizy te inftramenta proito przez krańce patrzyć nálezy, 
ták daleko Linea Visis dośtąga, y dokąd; áby te mieylce było pro meta, albo 
drogę Kuli lecgcey. 369051 
Inne In(ttumenta fag. SZTEMPEL z Niemiecka: Kożuch po Fran- 
eufku Lanade, do chędożenia Loża, 4lbo Oľady Lewety, ná ktorych ftot y 
elevatur Dźiało: Miara Kalibry do kalibrowánia álbo mierzenia Kul y orie 
fcii, albo wylotu Dźiał: Lont > zapalenia, kłaki do obwiiánia Kul, Szus 


"Be, Ge. Go. f 


AKTICA nie co innego ieft u Matematykow, tylko Część Architektu- 
„ty Woienney, á w rzeczy Umieiętność, Nauka należąca do Koordy« 
nácyi, Ufzykowánia Obozu, Woyfka do Batalii lub do Prezenty. 
Gdźie ordynarye obferwuig Be//atores, Aby micy(ża w ufzykowaniu tą (zły 
| Symmetryg y porządkiem naznaczone, r. Fietmanowi lub Generatowi: 
| 4. Kazdey ofobno Nacyi, bo každa fwoy ná Woynie obferwuie tryb, 4 po 
| między Nacye rożnym Regimentom y Pułkom Piefzym: 3. Każdemu zos 
' fobna Pulkowi y. Chorągwi Jazdy: 4. Ná Džialá, albo Armatę: 5. Ná 
Wozy Hermańfkie y innych Officyerow iáko inne Woienne necefaria, 6. 
Ná Bazar, alia; ná wfzelkich Viťčnalium przedawanie, to ieft Chleba, Mig- 
fa; Ryb, trunkowż 7. NÁ mecę/aria Zołnier(kie, Prochy, Kule, Grana. 
ty, Ha j . JARA A ; > 
£ Ante Omnia do" przezornośći Wodzą mśleży , aby. Oboz fzykował w tão 
kim mieyfcu, gdźieby z pafzy, z wody, latu byłą commoditar, zdrowe ná 
dłużfze fłatywa Powietrze, ale. nie tak w cezyftym: polu, żeby od, Nieprzys 
ja čiela zewlżgd mogł bydź Oboz obľacžony, lecž ziedney tylko Attaho- 
wa oy. (irony Jeżeki lą págorki, powinien ie opafać Obozem, $ciffeini (tras 
4 #ámit ieżeli (a wyžľze, ná nicl Armatę lokowaé, Dominicus Cyfenúr W Xięe 
| ` die „ľe Difcipliňa Militari vadźi, że iezeli takich pagorkow nie było nátu« 


i 1 ralnych, na miey fcu uízykowánia Woylka, tedy ma ie kazáé Hetman wys 
| [ypaé w nocy przed baralig, ślbo tez ná Wozach tarčicámi uffanych y 


mocno ufláwionych Dźiatką poftáwié Woienne, zkądby Nieprzyiaciclá 


a mogl różić. . Blifko' zaś gor wyfokichi lokować iię, ich to Grob y A 
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i ciemu, gdyż Nieprzylačie ic wżiąwizy, moglby 
dede (zkodžié tam ufzykowanemu Woyfku. Niebefpieczno też ieft 
ardzo na gotowego uderzyć Nieprzyiaćiela w parácu floigcego, lecz Stra- 

tagemate rozdźielić go potrzeba y rozerwać z kupy. | 

Notandum że Grecy záwfze upatrowali mieylca ná lokacyę Obozu, Ktos 
reby od natury było beśpieczeńft wem obwarowane. Rzymianie zaś č cone 
tra więcey arti, niželi nature ufaiąc mieyíca, fwoig inwencyą ná Obozu 


ufzykowánie, ubeśpieczali. Tož czynią teražnieyši Bellatorer, bo regular- MM 


U 


, nieyfza od inwencyi ludzkiey može bydź uformowana Securitas, niżeli od 
* natury nie we wizyfikim regularney. Notandum y to, że każda w fzyku 
część Woyfka, ma fwcie wialne denominacyę: Ordo, Ordynek, część diu- 
go rozciggniona, y ieft pewna liczba Zotnierza, alias Glid 2 Niemiecka, po 
Francufku Fil po Wlcfhu Filon, Ten Glid ieden ieft Frontalir, albo Czolo- 
wy, Drugi Bokowy. . Manipulus ieft Szwadron, z Wlofkiego Skwadra, albo 
Squadrone, z Francufkiego Erquadren, W tzeCzy (amey, ieft liczba Zolnierzow 
w dofkonaly Kwadrat, albo w Rektanguł, alias podługowaty Kwadrat ulzyko= 
wanego, pofławiona. 

ACIES ieft Sżyk Woyfka z wielu SZwadronow uformowany, dopiero 
opifanych, figury pro libitu Hetmana, to triangularney, to. kwadratowey, to 
wielu-wegielney roźniący fig y liczbą ludźi, y formą. Tego Sžyku cies 
nózwanego częśći lą Cornua, ślbo Rogi, ALE, to ieft Skrzydła Lewe, Prá- 
we, FRONS, álbo Colo, po Włofku Anti-Gvardia, TERGUM Tyl, po 
Wiofku Retro-Gvardia. yc 

Po USZYKOWANIU Woyfka wfamey Potyczee, ohfervanda.  Niżeli 
przyidźie do Ogniá dawania zrecžney firzelby , pierwey z Armat fame ná 
rogách floigce Sżyky powinny delilitari, y bydź lamáne, 2. Co raz fie 
podfuwaiąc pod Nieprzyiaciela przez letkiego Zolnierza z obuch ftron by- 
wáig utarczki, ták z Piechoty, iako Jazdy. Potym FRONS, Albo Znti-Gvar- 
dia bije całą Śiłą ná Nieprzyiaćiela. A Skrzydła, máig fig tylko defenffvt, 
z mieyfca fie nie rufzaiąc. 3. Z Armat potym Ognia dawáé przeftáig, 
á biorą fię do recžney Strzelby, bo by y fwego w zámiefzániu Zolnierzá 
gubili. 4. Generalifimus w pośrodku Korpufu Woyfka máigcy mieyfce fwo- 
ie, odbiera przez Kurforow ze wfzyftkich Skrydel wiadomośći y relacye, co 
fie. z ktorym dźieie, á ten złamane Sukurfem fekunduie, s. Tabory, 
Wozy mála bydź z tyłu Woyfka ufzykowáne , by były dla niego zá- 
siciytem. Jazdy powinny Skrzydła lamáč Nieprzyiaéielfkie, y dobrą dać 
rezyftencyą Náiezdcom. x 

Ffz MUZY. 
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piewáni4, y nás 

to ieft z inwentowal s, 

deff: UT, RE, MI, FA, SOL, Ld y 
mnw Kośćielnego: o Świętym JA« 
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Se uc o W MIETEN I. na 839 A 

UT qńcant LAxis, REfonáre fibris 

. Mira geflorum, FAmúli tuorum 

SOLue pulluti LAbii reatum, — 
i ET Ae > SANCLE UATHNT o o o pe] 
Co famo wyrazil dowćipny Poćta Wietízem náltepulacý m, Miłość Muzy- 
ką názwawízys > . a S PUT 

UT RElvet Mlferum FAtum SOLitófque LAbores, 

Evi fit noflri Mufica dulcis Amor. STAZ 
Łitery z Alfabetu niegdy ód Grzegorzá Wielkiego Papieża zá znaki gło: 
iow położone, w MUZYCE tenże Gwido rezerwowal, y one adinftar dra» 
binki rozłożył, Klawitzánii; albo Klucżami Muzycźnemi ie názywáigc, z tey 
racyiy że niemi iák Klucžení do Spiewánia otwieráig (ig. wrotá. Takich | 
Liter Láčiníkich zá Klawifze u Muzykow poczytanych ieff 7; A; B. Co 
I BG OS > SEI Aż ZA > w SŁ AA pu r 
-MUZYKA u Lácinnikow iet dwoiáka, iedná PLANA, ślbo GŁADKA 
GREGORIANA, iż od niego reftaúrowana, ináczey ECCLESIASTICA, CHORA- 
LIS, MONASTICA; iz; do Kośćiołó, Choru, Maichow należy, utytufowána. 
Druga ZIGÚRALIS, Figura; z Not rożney figury, y ťožnego waloru (kla- 
dáigca lie: Do tey náleZg iako Elementa gloíy, Klawilze, Parter, Pentagrame 
mata, Gantür, Note, Tactus, Paufa, Toni, t?c. Gc. Partes; álbo Cze$ci MU- 
ZYKI, fg rozňe Spiewakow Gtofy, piekny Koncert gdy fig dobierą czy” 
niacych , ktoťých princypalnych' ráchuie fig. cztery. CANTUS, albo DI- 
SCANTUS; 245; TENOR, ztid. ALTUS, ślbo CONTRATENOR, 460. BASSUS, ál- 
bo BASIS. Pentagramma zowie fię pięć Linii Muzycznych, od Gwidona znów 
ležionych, rożnych od Cord, albo Stron Greekich. . = 

, NOTY MUZYCZNE [a to punkta, położone niby memoryału, gdźie 
głos podnieść, gdźie zniżyć, od Jana de Muris Roku 1420. (koncy powás 
ne A te NOTY fą Maxima, ktorcy proprietas Že Dormit: Longa, ktorey 
włafność Że Gubat+ Brevis; ktorey włalność Ze Sedet: . Semibrevir , A tey 
włalność Ze Anibúlatý Minima, ktorey wlalno$é że Properatź Scmiminima, á 
tey włalność 2e Currit. : Qi Sa 

TACTUS, albo Menfura, ieft to Miárá, od Biécyu/sa PLAUSUS názwá- 
fid, przeftrzegáigca Spiewaka, albo Muzyka, aby nie iednym czafü prze- 
ciągiem śpiewali, lecž raz leniwiey y woiniey, drugi raz fpiefzuiey. PAUSE, 
fa pewne znáki ná kártkach Muzycznych położone, ktore $piewáigcego, 
lub grającego przeftrzegáia, gdźie ftingć ma, y uczynić Pauzę: ; 

TONUS, icf pewny (polob, forma, niodelusz śpiewania, lub grauia ná 

FÍ3. í począ- 


| 238 : 
| początku, w środku, y ha końcu. Takich Tonow ieft fześć: Dorim, Hy” 
podoriur , | Hypophrigiur, Lydius, Hypolydius.  Włalnośći tych Tonow fg Piw, 
Latus, Querului, Triflir, Hilarir, Incitatus, m 7 
MUZYKA żandem INSTRUMENTALNA ieft jedná Tnfirumentalna 
Euchordica, Stron kręconych, lub ciggnionych zážy waiaca, dáko to Lutnia, 
Skrzypce, Wiola. Druga Inftrumentalna PHEUMATICA Wiátrem, Duchem 
glos y koncert czynigca, iáka jeft ná Trabie, Flecie, Oboiu, Dudach grá- 
ac. "Irzecia Infirumentalna. CRUSTICA, wyra2áigca Koncert uderzeniem, 
dotykániem, láka iefl bić w Kotly, Bębny, grać ná Cymbałach, Orgánach, > 


MUZYCZNE JNSTRUMENTA STAROZYTNE, 


UBA iefł Inftrumentem do Woyny fľužácym: TIBIA do śpiewania 
chwały Božkow y Celebrowánia pochwał -Walecznych Lud£i olm de: 
ftynowana: FISTULA byłą Dudka, Pifzczałka. Paftuchow, z wielu Pí» 
fzczałek, á nayczęśćiey z śiedmiu uformowána podle fiebie, co raz nižey 
lckowánych, głofów dyflyngwowánych: AVENA, tákže Pilzczałka, profig 
paflufkg pieśń albo wierfz wyśpiewuiąca: TESTUDO, iedno ieft co y Lu> 
| nia, ták nazwana: že ná fkorupie Zolwiey Merkuryuíz przeciggnowízy 
|. firony, wygrywał fobie, BARBITON.. ieft rákže Lutnia, ałę ogromničyfze+ 


* go glofu. ' LYRA ieft Skrzypce, PLECTRUM Smyczek, 


Ná ktorym Inflrumenčie iakie Strony y iák należy grać, 
|. & naflępuiących fow edilce, 


Helys, Barbiti, Lyre, Cytharz, 
Nervos, Chordas, Fila, Fides, 
Plećtró, Pe&iné, Digitó, Pollicé, 
Percutere, Increpare, Pulfare, Movere, ; 
MUZYKĘ, czyli Spiewánie, czyli Granie, Hieronymus Phaletur, pifzgc. iey 
pochwały, nazwał, iż iefl Diví£mqs Hominumg, Voluptas, 
Ktora z wyliczonych Species Muzyki BOGU naymileyfza? 
i 'Odpowiádá Póćta Chrześćianfki; | 
Non Vox fed Votum, non Mufica Cordula fed Cor, 
Non Clamor, fed. Amor, clangit in Aure DEI. 


A 


Kon- 
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KONKLUDUIAC Scientiar Matematicas, nie będźie to abr ve, Artes 
Liberales tu położyć, ktorych ieft Częśćią MATEMATYKA dopiero ode- 
mnie krotko zakończona: ARS Liberalis; Albo Eliberata, nie co innego ieft, 
tylko tá, ktorey frg uczyć, ią umieć y praktykować ; Nayfzłńchetnieyfzey 
Krwie Jet, im deczty ow(zem Frony Krolewfkie iásnieylze fg tych Náuk; 
ná nich micarite pyropo. Názwane Liberalis, że im wolni Ludźie y Oibby 
dabant operam, y ztąd, i dobrowolnie Lud£ie ich uczą fig, Poneflatir , non 
turpis queflür gratid, Nie żeby niemi co zarobić, śle fig ozdobić, 4 ieżeli 
-zárobié, to nieśmiertelną Sławę y Eftymścyg. — zę 
i Te Artes w Oxonieri(kiey va/go Oxondorfiwfkiey Akademii, ktorą ná- 
zváno Athenas Anglícar, na Szkołach wyrażone cam sfatisy y 2 mioralizó* 
yami. : i 


Grammatica $ 0 Eitwar Difé 
Dialectica; Inpollivas. fuges 


Rhetorica’ Perfoadet Moresi 

Aritmetica? Numeris omnia cónffantś =, 07 ; 
Mufica: Ne tibi diffidiar, ( bo zła będźie konfonánčya ) 
Geometria? Cura que domi funt. — ^ ! 


^ Afironomia? Altiofa, te ne qucfierits 


Jk ok XE GIG JO IE Mob skok s kk bk E Xo eek 
OTYTUR DZIESIĄTY. To XIEGL. 2 


SZKOŁA POLITYKI 
SP ;*.dllases to Lo 

; Krótka á Fundamentalna Náuka Adminifirowdnia dobrego su 

RZECZY POSPOLITEY, 
Gdzie wiele Madrych rzeczy dla Republikantom. | 

; Rzeczytiwizy wzmiankę POLITYKI, može iśki Ídiotá rożumieć, Ze tu 

datur Náuka POLA FYKT,iśk fię pieknie kTaniáé, konwerfowść, (tac, iść, we 


wiżyftkim politycznie fig fprawowść: Ták rozumieiąc omyli fig: botu nie 
O Ludzkośći y pieknych Mánierach dyfkurs formatur, lecž de POLITICA, 
żyli POLITIE, ktora ieft Prudentia dobrze trzymająca y Sądząca o RZECZY: 
POSPOLITEĽ, álbo DOBRU POSPOLITYM, iáko też o Jey Pofłanowieniu y - 

| ze ea = Rządze- 
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| Rządzeniu, "Gdyż te flowko POLITICA, ślbo POLITIES. ezyli 
 -wiielo fig od Greckiego flowká Polis, y wykłada fig Miáflo,  Pofpolftwo, 

iakoby to byłą naywiękfza Swiát4 Polityká, Rzecż-Pofpolitą $$ Communita- 


|. cznego zgromádzenia, według zdánia Xigžečia Oratorow Tulliufza: Sa. 
lus Populi Summa Lex efon | ano 

| RZECZ.POSPOLITA tedy nie co infzego iefl , tylko Porządek, y 

pewny fpolob.rzadzenia Ludźi zgromádzonych, pewnemi Práwámi ták 

w rofkazániu, iako fluchaniu zówifiemi, ku generalnemu. całego Zgro- 

módzeniń protow -r S 48000 Vs 


X RESPUBLICA bowiem ieft Res Populi według S. Augu/fyna: według Io- 
kratefa Civitatis Anima, Albo też ieft iedne Ciało Moralne, z wielu czión- 
kow złożone, Bofkim y Ludzkim Prawem fie rządzących. Conflitutivum 
tey RZECZY-POSPOLITEY ieft zbior Ludźi rozeznánych, Prawem ży- 
iących, ad inflar Plzcżot in Cormúne zbierśiących flodycż, bo Cżłowiek bę- 
dac Animal Sociale, wedlug Xiažečia Filozofow záwtze lubi Żyć in Socie- 
gate, A ták Res unita valet ná utrzymanie Dobrá Pofpolitego, | 

RZECZPOSPOLITA y MAGISTRÁTUS wžietá originem od BOGA we- 
dlug Parifkiego Prowerbialifly w Rozdźiale 8. Per me Rege: Regnant; y wes — 
dlug Pawia Swietego: Omnis Poteffas A DEO ef, ztąd Krolowie y Xiažeta, 
| DEI Vicarii, Imagines Divina Majeflatis, zowią fig u Politykow. U Hebray- 
czyhow Urzędnicy zowią fię Elobim, to ieft Bogowie, Sarim, to ieh Xig- 
 ?gta,. Piekne Rzeczy.Polpolitey u Tacita pradicatum, že iet Wieczna: 


Principes funt mortales, Refpublica eterna cf. A ZAC ut 
RZECZY-POSPOLITEY nie inne ieft Iuerementum, tylko Decrementum 

.. drugiey, bo generalnie mowiąc; Corruptio unius, ef! generatio alterius, Jedney 
- 2gubá, drugiey ieft Matką. Rzym. w ten czas głowę podniofł fwoię, kie- 
dy Alba, y Albańfcy upadli Krolowie: Affyryifka, czyli Babylońfka dłu- 
£o ftoiac Monárchia upadła, á ten cafus był fundament Perfkiey Monár- 
chii; Perfkiey odmiana, Greckiey (zcżęśliwy Sukceíš: Grekow nie dłu: 
go trwśiący Status Manarcbicur, Rzymfkiey dał wykwitnaé tor Seculir, Dáig 
wzroft nie mały RZECZOM-POSPOLITYM nádanie Wolności, y lnmu- 
nitatum Studium Armorum, Piekna Oby watelow w przyjaźni barmonia. Zá- — 
łożenie Nowych Kolonii, ślbo Ošiédlin, Matžerí(ka Liga nie mało Oy. > 
čo digare 7 Synow. Dla tego Calibatur, albo Bezżeríftwo wiekow 


dawnych Wygnane z wielu Rzeczy-Poípolitych, śle nie z Kátolickich, gdźie 
habetur prd virtute.. Camillus Cenfor pofłanowił nawet y ná podefzłych pa- 
) SEARA i mas 
ję X ; 


POLITIA 


tem utrzymać, nią rządźić chwalebnie ku eśłośći y dobru iákiego zná- 
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nar Criminales, aby pewną do Skarbu importowali Summe,. ktorzyby Zon 
brać niechčieli: U Koryntian, či bez pogrzebu ktorzy bez Zon: U La- 
końezykow nago w žimie po Rynkach wodzeni, ktorzy ožiebli do Srta- 
nu Małżeńfkiego: Argowie žadnemi od Oyczyzay nie ozdobieni Ho- 
norámi: U Ateríczykow rozgámi śiecżeni okolo Oltarzow, ieśliby y tám- 
či w bezżennym ftánie żyć fobie obráli. 

W brániu Zon ieśli teraznieyíze, dopieroż Stáre Wieki były prze- 
zorne, -Zony zwály lie Uxores, niby Unxorer, že odžwietze domu Páná 
Miodego pod czas przenośin fimarować powinne były, Tufe Pźinió, Obler- 
wowáli rowność, gdyż Kurciu/ż mowi: Firmifima inter parer amicitia eft. Tož. 
radźi Owidiu/z i Si qua voler apte nubere, nube pari, 

Urodę w Zonách, iáko motivum do w zálemney Małżonkow harmonii 
wfzyftkie obferwowaly Wieki, Piękność Plato nazywa Nature privilegium: 
Diogenes Filozof Fortune Benum: Socrates, Modicí temporis tyrdnnidems Arifto - 
teles Muram Commendattonem, -Ale nafzych Wiekow niech będźie y koftur 
nie oftrugany, byle ozłocońy. Nie patrzą cży z urody milá, byle było 
polagu silá: mowią cžeflo: Malo Villam quam illam, co ták moig wykladam 
Muzą: 

Niechay ma pofag dobry, Wieś iedng y drugą, 

Choć iefł fzpetną, choć Starą, będę la iey fugg. 
Lat dô tego Stanu jufiniamu 12. pretenduie, Ariffoteler od lat 18. w pléi 
biśley, áž do go, cżas lidze Malżeńfkiey náznacža. A Plato od 20. lat do 
40. Inni inácžey. Quinque P. w Zonách dawne, dopieroż teraźniey(ze pre- 
tenduig Konkurenči: 

Quam fis dourus habeat P. quinque. Puella: 

Sit Pra, fit Prudens, Pulcbra, Pudica, Potens. 
Nie mały Ornament RZECZY-POSPOLITYCH; piękna Džieči edukacya: 
Naprzod wlafvemi ich nie Mamki wykarmiwízy piersiámi: Złotem nie 
flowy Zlotoufty Chryzoftom dał o tym Swiátu przeftrogę w Homilii ná 
Pfalm $0, Erubefcunt. fieri Nutrices, qua fatte funt Matres; gdyż takowe przez 
Mamki karmienie, ieft ożiębłey, odrodney, nie wrodzoney miłośći doku- 
ment, Wykracža Mátká každa przećiw naturze, dáigcey ná topierśi, żeby 
karmiła, 4 oná nie karmi. Jeżeli Potomek wielkim uda fię Człekiem, nie 
będą mowić: Że z Matki, lecž z Mamki wy/faž pier fi, tak wielkie przymioty, Já- 
kie kto potrawy pożywa, takich nabiera. włafnośći y qualitates, bo omne ali= 
mentum, tranfit in fubflantiam aliti; toć kiedy ledaiakiey Mamki, zley, krną- 

G 4 


g | brney 


brney, niecnotliwey, proftacžki zażywa pierśi Syn czyi, iey Obraz w dal- 
fzym wyraźi żyćiu, álbo nie zdrowie y choroby ponośić będźie, niezdro- 
wey Karmićielki, 240, Incumbir Rodźicom wykarmi wízy, dać dalfze wycho- 
wánie w naukach Arzium Liberalium, w Jezykach y Dwotfkim Polorze wy- 
ćwiczenie. ai 
Nie mály Akcefs RZECZY-POSPOLITEY z Konjunkcyi náturaluey 
| wielu Familii, Domow Wielkich y Zacnych; item z Konjunkcyi Oiob po- 
litycžnym Prawem obowiązśnych, w iednośći zoítáigcychs ite» z Konjun= 
kcyi Sgsiedztwá, to ieft z blifkim Powiatem, Ziemią, Prowincyą, záwar- 
čia przyiaźni, lub z Miaftem, które wžiete zá Mary zowie fie “u Láčia- 
nikow Urbs, ab Urbe, to ief od okrągłośći; Kiedy (ie zás bierze zá Obywa- 
telow, zowie fie Civitas y znáczy Communitatem, to ieft zebranie wiele Olob. 
Miátto w Prowincyi iákiey pryncypalue, do ktorego inne iák Corki refe- 
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| ruig fie, zowie fig Metropolis, álbo Stolica, Głowne Miáflo, po Niemiecku 
Haupftatt, 


FORMA y KONIEC RZECZY.POSPOLITEY. 
| O ślbo Modelusž rządzenia záwiff ná troiśkim fpofobie rządu, to 


ieftin Statu MONARCHICO, ARISTOCRATICO, DEMOCRATICO; 4 ták od 

fpoľobow rządzenia denominuie fig RESPUBLICA MONARCHICA: to ief od 
 Jednowładzcy dependuiąca rofkazow, naprzykład od Krolá, ślbo Xigze- 
Gia: , Albo ARISTOGRATICA, ktora od wielu Zaenych, wybornych. Ludźi 
| zawifła Rzgdcow: Albo DEMOCRATICA, wktorey wielu Bofpolftwą záchodza 
i rząd o j | x : ^ | 
B er trzy formy Rerum Publicarum wyraźił Tacitus mowiący: Cuntas Na. 
| zioner Ef Urbes, Populus; aut Primorer, aut Singuli regunt. | 
m Ale è diametro MONARCHII, to iel Jednowładztwie w kontr (tie 
| TTRANNIS, alias kiedy ieden Panitwń bataar rządźi, nie wedlug prawa poftá- 
. nowionego, śle według upodobania {wfgo niefłufznego, Potencyi [woiey 
. na złe zażywśiąc. Ztad między Krolem Spráwiedliwym y Tyrannem po- 
| kázuie fie dyftynkcya, że tamten ku Poddáritwá y Dobra Pofpolitego c&- 

łośći wizyftko kieruie, ten ná [woie prywatne godži commoda y ná życie 

Poddanych. ^ se 
|. *ARISTOGRATICAE REI-PUBLICĘ fprzeći wia (ig Oligarchia, to ieft Paue 
corum Dominatus; Że gdzie Senatorowie rządzą, tam kilka Olob wzmocnio- 
nych iniquis mediis, w rządy publiczne involant, €9 violant Práwá. 


R: | | DEMO- 
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i DEMOKRACYI iprzeciwia fig Ochlocratia, Albo Anarchia, gdy Dazór, 
| miany Pofpolftwo rządow fobie ufurpuie. - 

| O tych Species RZECZY-POSPOLITEY fuè tráktuie fub titulo MA- > 
p JEST AT DOSTĘPNY, aliàs o Monárchiach Swiátá tu zaraz po ndi d i 
x ipolitey, tam JF iuba licet CZytáC, 
| 


RZBCZY-POSPOLITEY 


ADMINISTRACYA, 


alias 
AZ A DY y SPRAWOW ANIE. 


A DMINISTRACYA RZECZY.POSPOLITEY ieft dwoiáka , jedná Tice 
* ta, to ieft w pokoiu fłodkim wydáiaca fig, druga Militaris: Obá te Rzą- 
dy názwaé fie mogą Imperium. 

Do ADMINÍSTRACYI fpokoyney in Toga, náležy MAGISTRATUS ná- UM) 
zwany à MAGISTRO, od Starfzego, Przełożonego, więcey mogącego y u- IM 
mieiącego, nie w Konizćie iákitm, śle w rządach Dobrá Pofpolitego. MA- 
GISTRAT tedy nie co innego iefł, tylko Urząd z Ofob polerownych, 
rozeznány ch, legźtimż ná to wyladzonych, złożony, ku Dobremu Dobrá 
Pofpolitego, ku firzeżeniu Praw, karániu Exceffow. Obligácya Magiftra- 
tu, ut prafit, preferibatgs rela € tilia €. Conjunćta cum Legibus; mowi Cicero, 
MAGISTRAT tedy iefl Lex Loguens, à Lex ieft mutus A a RGE Magiflra- | 
tus eft Medicus Civitatis, mowi Thucidides. - 

MAGISTRAT bydź powinien per ELECTIONEM, to ieft obieráigc zgo- 
dne y Godne Sudjecła do Rządow Dobrá Pofpolitego, „ktoreby powagą fwo- 
-= ią utrzymáli executionem Praw pofpolitych w poddanych. 


> Queritur Czyli Naturalnych Senfatow , a Move 
i x wyfadzać ad. Magiftratus? : 


IS trzy mála że Senfatów NA śturalnych, rácye dájac: iż więcey życie y 
pofłępki chwalebne, niżeli wymowa wyperfwaduie. Scaurur, w Senačie 
Rzym(kim wiecey powagą niżeli dowčipna,y wyborną wyper(wadował mo-« 
| wą: Mowá im piękniey w flowá ádornowana wyborne, tym“ daliza od 
prawdy, wedlug Platona: gdyż Veritas fine fuco, Nie iedná Demokracya, 
„to ieft Pofpolfiwá Rząd, zamienił fi de Beds przez pochlebne * piç- 
Gg2 
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kne Duktorow y Princypalow obleftki; mowi Arifloteler iu Politicir lib: s. Šes 
dicyi, to ieft rofterek, y buntow w Rzymie Tribuni-plebir wiele náczynili, 
będąc Ebguentev według Cicerona, — U Spartanow álbo Lacedemonczy* 
kow, iż Ktezyfon, chlubił fie, że dźierń cały mowić potrafi, wypędzony z Se- 
natu, Tefe Plutarcho; gdźie málo mowić, á wiele czynić zá rzecz chwalebną 
poczytano, Ztąd Laconifmur od Lakończykow krotka 4 wyboraa mow4, 
ná Swiat pofzła, ZA Fanniufza Strabona, y Waleryufza Mefali Kontulow | 
Rzymfkich, Retorow z Rzymu wypedzono, według ŚSweżoniu/za: iż dele- . 
kto:vac mową, nie períwadowač feria ku Dobru Poípolitemu mieli in ufu. 
Drudzy zá$ è contra trzymáig, że do Adminifracpi y MAGIS TRATOW, 
Talliufzow, to iet wymownych promowowóć. potrzebą: bo ińk ‘drzewo 
 fękóte obóinać y gładźić, ták Pofpolítvo niesforne wybornemi per- 
fważyami utrzymać potrzeba, rádži Plutarchus. A kto mężniey Sprá- 
wiedliwośći Prawdę obroni? kto piekniey Prawá, Sady oplíze? Wolę ludz- 
ką nákloni y náwiedžie do fwoich intencyi, odwiedzie od buntow, ieżeli 
nie Mowca? Tvzez/z Lud Aterífki y z roli [pedžiť, piekney uzywízy Elo- 
kwencyi, według Pawfanivza:  Piorunuiący, to ieft pioruny nie flowá żufł 
rzucáigcy Períkles, co chćiał wy mogł ná Ateríczy kách, pifze Plutarchus, Dee 
moflenes glo wny Orator, gdy ná Exedrę, Ateríczykowie ná koniá: gdy tánra 
ten eloguentie wylewa fouter, W ten Czás Atbeuicnfr [woie y nieprzyiaciol 
krew wylewáó paratifimi, Na per(wazyę iego Lud Ateńfki Federa cum Re- 
gibus junxit, juncta dyfolwi, Katilina Buntownik z Rzymu wygnany,. Aa- 
tonius pro Hofe Patrie uznany, w ten cZas, gdy Mowcś Cicero Stylu zá2yt 
ná nich Orátor(kiego, Telte Plutarcho. Viji Miáíto nad Rzym byłoby 
preferowane, Rzymianami nápelnione, gdyby ich tám fię przenofzących 
(00 Forius Camilius niet cyą, lecż lágodng 4 piękną nie utrzymał był mową, 
` Tepe Livio, ł 3 i 


Quæritur ado. Czyli Młodych czy Stárych Kandida- ` 
$ -~ tow do Mágifiratow wyfadzáć? 


T tt2yibáig Že STARYCH, dáigc racyę: že Ve illi Regno cujus Rex. Pady 
ef, z Pifiá Swietego, Młodźi fwoich nie umieig rządźić impetow. Spar- 
zańczykowie Magiftraty fwoie nazywali Natu Grandiares č Sener, nie Mtoa 
kofami, U Rzymiśńow Senatur ž Senio, Plato zá Prawo generalne mieć 
chciał, áby do Magillratow ten miał kre(kę, kto nia $« Krzyżykow, alids 
lat so. co y Spartátczykowie obíerwowáli, Tefle Plutarcho, | ; 

| U Rzy. 
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U Rzymianow ten nie Konlül, kto nie Starfzy nad lat. 43. ten nie 
Praetor, kto nie liczył lat 40, ten nie Ædilis y Quaflor, ktory mlod(zy nád 
lat 27, Tefle Sigonio, Prawo Pofpolite do Honorow nie przypufzcża tych, 
ktorzy 25, lát nie (kącżyli wieku (wego. Prawda że Starzy ffábi na Ciele, lečž 
zdrowśi nád -Mlodfzych ná U myśle; atym fámy nr apriórer. Wiele náucžý« 
| 14 Podefzlych experyencya, 6 ufus rerum, Ten Medyk lepízy, ktory kolo 
 wiecey, y dłużey chodźił pacyentów. Samey Natury porządek każe, aby 
Stárši rządźili Młodizemi: Więcey Ošiwialá wyperfwaduie głowa po- |, 
wagą, niżeli Mlokos. Bo magna fuit quoudam Capitis veverentia Cani, mowi | 
Poćra. Pofpolite niesie przyflowie: Hafla juvenum, Gonfilia Senum. Ze Ka- PJ 

| rol VI, Krol Francufki, w Dźiećirfftwie Panował, Dobro Pofpolite expo* 
nował in difcrimen, według Polydora: Wiele chčiato rządźić, á iefzcze wies 

cey ná fwoię nakręcać ftrone Rotam Fortuna: FROTÓN HL Krol Durfki, 

| že rządźił, będąc Džiečiečiem, przykład zoftawil Swiátu, że tákie mizer« 

| me yfatalne Pánftwá rządy, Tefe Olu, gdźie fig rządzą Dźłeći. 

| Drudzy tego fg zdánia, iz Mlodśi fą zgodnieyfzemi ad Regendor Mas 
| gifratus; te álleguigc racyę z Simanki p Swigtego Ambrożego mowigcych: Non 
enim omnis Senecfur Venerabilis <5 apta, fid illa que non Canis [ed moribus albofcit: 

to ielt ktora nie śiwośćią, śle podśćiwośćią upudrowalá głowę. Co po 
Starcu, ktory bis puer. Starzy tylko Gen/órer dobrzy, nie Redtorest fwoie 
tylko akcye y dawne chwalą wieki, gánigc teraźnieyfze, iak mówi Corme- 

lius Francufki Pôéta: | | 
Laudat preteritoś prefentes defpičit Annos; 
Hoc tantum reium, quad fecrt, ipfe putat, ES. 

PLATO w lećiech 70. zoftáigcých od Magiftratu reguluie do kominka 
MACRIANUS Celarfkiey Godnośći Akceptowáč nie chciał, że w Krześle nie 

ná koniu šiedžieé był apri: że (ig wtóźni konipać, wie potem zalewać 
Marľowym, wygodnie fpać, finaczno ieść, pić, rzecž Staremu przyzwoit- 

fzą ofądźił, niž iu Imperio, od tego wizylłkiego bydž umartwionym, iáko 

o nim Świadczy Trebelliur Polli, ` Starzy maig do Śiebie, že (a lękliwi, 
fufpicaces, nárzekáigcy, č contra Młodźi fercá fg śmialego y odważnego, Sla- 

|. wy y Chwały áppecyczni  prometa nie inteteś y profit, ale honor ftáwig- 
cy. Nie ná totá patrzyć náležý Młodego Czleká, lecž ná rozum y 
mądry proceder. Sams Prawá, ieżeliby Młodość wykroczytá dylkretny ná 

nij excenduią rygor: Nie zbytnia iednak Młodość mia do Rządaw ad- 
hibri, choćby byfá extraordynatyinymi opatrzona rozezuanieni, gdyż we- 
dlug Katona: Senilis Juvenia praetura morti? cf fignum: Kto W Mlodoséi 
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doyzrzáfego dofzedł rozumu, ten prędko przysčignie pod kole #miertel- 
ną: Dawid Krol Nay miodízy między Braćią, 4 Nayftár[zy do Korony 
z ftatecźnych poftepkow: Salomon w trzynafiu leciech Krol y Sapient: 
- Alexander Macedo, w málych lečiech Wielkim, w 33, leciech, garść pro- 
chu, tám iuż (koríczyt, gdźie drudzy záczynáig, 65. Vítam, %%5 magna anre, 
U Rzymianow Corvinus Marins Mlodzy. Scipio Afrykanfki, Pompejus, Augue 
fus, dla Woienney experyencyi, choć w Młodym Wieku Konfulámi kreo- 
wáni, iáko świadczą Plutarchus, y Plinius, © Alexander Ścuerur, w D£iecin- 
nym Wieku od Senatu obrany zá Cefarza, według Wolaterrana: Gordia- 
nus w 13, Roku: Otto III. w jędynaftym Mirabilia Mundi od wielkiego 
rozumu y rządow chwalebnych rzeczony, wedlug Sigiberta; Karol V, w 
- młodośći podobney kreowani Cefürzámi; Karol VIŤ, Krol Francufki w 
Roku trzynaftym Koronę: zácžal dźwigać ná głowie, Riciur lib: 3, Ray- 
merus, czyli Ramiriur II. w piątym Roku po Oycu ná Hil7panfkie naftą- 
pił Kroleftwo: U nas w Polizcze Zygmont Auguft w Roku ro. Krolem 
obrany vá żyćia Oycá Zygmonta I W Anglii Henrika Parlament uczy- 
nil Krolem w Roku 9. według Polydora. Z ciego patet że y Dźiećinne 
Wieki udźwigną Berło y Koronę, rządźić potrafią Magiftratámi, choć 
fami fa /ub Magifris, < U : 
Quzritur 5tio. Czyli Cudzotiemcy, czyli Ziomkowie 
- - maig bydź promowowáni ad Magiftratus? 


3 Le" Pónfka w Kšiegách Deutoronomii cap: ry. zaleca feri, Aby Rządca był 
č numero. Fratrum+ Non poteris alterius Gentis bominem Regem facere, qui non fit 
Frater tuus, Same nie rozumne Z wierzęta z fwego rodzáiu máig Krolá, Ptac- 
two Orła nie Lwá, Beftye Lwá nie Orla, Znák to ieft podłych fubjektów w 
Oycżyźńie, kto Cudzych zážywá. Swoy {wego zna, yý rozumi Geniusż. Ex- 
: tranei do Honorow nie bywaią prypusźczeńi, zá coż do Korony admittuntr? ` 
„Rzym(kś, Atenfká, y Wenecka Rzecz-polpolirá swoim Patriotom oddáie 
Urzędy: Syrákuzani dáwnych wiekow Starożytnym Fámiliom konfero wali 
Dobrá Pofpolitego regimen według Dyodora: Cudzoźiemcy, Cudzožienifkie 
wnosżą zwycžáie, mániery y rzgdow Maxymy, y wizyfłko eżynią de novo. Wil- 
helm Krol Neapolitatífki y Sycyliyfki, Francuzow preferuiąc nád Pátriotow, 
pdy im wfzyfikie zdał rządy w Sicylii, Siculi: Vejperis, dal originem: bo Sycy- 

lycžykowie exotici regiminis impattentes, (piknąwizy fie. Jub /gro zadzwonie- 
nia ná Niefzpor, uczynili fatalną Komplet, complendo wizyfikie mieyícá 

j HR. trupa- 
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trúpámi Francuzów, iako pifzą Hifłorycy. Obywatele záwize fa poflu: 
Šnieyši fwoiemu, niżeli cudzey Nacyi Człekowi, mowi Parríziur w Kśię- 
dze de Republica. Polacy tefle Herburto in Chronicis więcey niż 900. lac Ziom- 

ow mieli Monarchow ( wyiąwfzy Wacława Cžecha ) aż do Kážimierzá. 
A co wiekíza przeftrzega Polityk Lipfw: Ut in quam domum Vefpertiliones 
veniunt, Agnum funeris: fe Reipublice Labéntir, in quam veniunt Peregrini. . Cie- 
mnyieft Xiężyc, bo aliena luce corufčat, ták Kroleftwa fub Rege extraneo, 

SWIECKA zaś Polityka y Cudzožiemcow bierze do Rządow, pro- 


buige exemplis, Numa Pompilius śni z Krwie Senatorfkiey Rzymianow, śni 


Natívne, lecź z roli Sábitíkicy Berlern rządźił Rzymíkim, według Liwiusa, 


Plutircha: Tarquinius Prifcw Greczyn, przečiež Król Rzymfki. 


| NERVA, tudi Minerva, bo w Miáfteczku Narnierí(kim urodzony, był Ce- 
farzem, Teffe Aurelio Vitore: "Trajánus będąc Hifzpanem Natione, Panem 
ná Tronje záiáénial Cefarfkim, bo ná. Cnotę, nie ná Oycžyzne wzgląd 
mieć (potrzeba. Die. Powaga teź Cudzožiemcow dáleko więkiza, niżeli 
Patriotow t . Nemo Propheta acceptus oft in Patria, mowi CHRYST US Luc 4, 
toć Cudzožiemiec a4bibendu., Między fwoiemi czefta ieft lemulacya, za- 
zdrość, zóbopolne záboyftwa, czemu zabieżyć może przez promocyą da 
Rządów Cudzožiemca, radźi Bodinur de Republica, Przez obranie Cudzo- 
źiemca, ile potężnego y bogatego dugentur Vires Rzeczy pofpolitey, 


Queritur 4to. Cžyli Urodzenie ma mieć refpekt w pro- 
mocyi do Godnośći y Urżędow in Republica? 


telu nie apprehenduie, guo genere kto Urodzony: Sit fur, fit Sacrilegur, at 
bonus Imperator 65 felix.  Tepbte był de altera Matre natur, to ieft zniepod- 
śćiwego łoża, przečiež Izráčlitow Wodz fławny'y Zwyčiefki, Judicum. n, 


Thenuftokles Wodz Atenfki, z Nierządnego łoża dobrze rządzący Dobrem 


-Pofpolitym, Tele Plutarcho, Tákiegož łoża Timoteurz Wodz także Ateńfki, 


śle raki, że mu Fortuna Miaftá y Kroleftwá wśieći záganiatá, Arżenaus lib; 13, 
Marcus Brutus z Serwilii Katona Sioftry, le od Cezara Diktátora ná 2le zá- 
Życey, według Plutarchas Heliogabalus ná Tronie Rzymfkim Nayiaśnieyfzy, 
á čiemny zpodley y nikczemney Matki, według Kapitolina: Teodorik Oftro- 
gotow Krol Welámira Syn z Metrefy Aurileny, iako Joannes Magnus pi- 
ize lib o.  Adolefanus Krol Edwarda I. Sya z Edyginy chłopianki, według 
Polydora, Ariftoteles i» Politici: radži Swiátu, aby ná Trony y Rządy, nie- 
fzadnego łoża Synowie nie byli podwyżlzeni, Maximin 'Cefarz z Pa 
ftucha 
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ucha fplodzony, nie Pafferz, lecž Wilk y Tyran ná wízyflkich, Szpetna 
to kalumnia Magiftratu, pod rządem bydź tego, ktorego fzpetna Gezefr, 
Ale wiele na Swiećie przykładow, że podle Urodzenie coboneflavit ` 
dobre rządzenie. Saul zá Oślicśmi iák Paftuch chodząc, trafiť do 
Korony: Dawid od Owiec, ad pafcendum Populum, powołany: Ama/i: podło 
Urodzony ná Tron Eevatur Egyptíki, zrazu pofiponowany, lecž iak z ną- 
czynia do nog fwych umywánia fiażącego, Statuę ulał Jowifza, y ná wy- 
{okim lokował miey(cu, wlot od wfzyftkich ádorowáng; dopiero wniofl, 


że iák te flatue z podlego uformowśną naczynia, ták mnie podło úrodzo- | 


nego macie wetierowáč, Herodotus, C. Marius, 2 nikcżemnych Rodźicow 

Septies Conful w Rzymie, y Jugurrę Krola prowadźił w Tryumfie, Cymórob, - 
Teużonow Zwyćiężca. Florus, Augufta Cefarza Džiad Bankierż, Pradžiad Po- 

wrožnik, Śpezoniur; Jultynus Cefarz Swinopas, Wołopas, Cieśli fluga, tane 

dem Cefarz, Zonaras. Bamba od plugá ná Tron Hilzpań(ki, według Ricine 

fza, Przemyśl od Chłopfkiego Serdaka promotus do Czefkiey Purpury, we- 

dlug Kromera: Piaft Kotodžiey od piafty, do Mitry.Polfkiey: Agatokles 

od gliny gancZár(kicy, do Syciliyfkiey Korony wžiol afcenfum, wedlug Au- 

tOrOW, Sir virtus evehit ardens, 

Ci zaś ktorzy f3 Honefliorer, od wsżelkich rządow, dopieroż od Páno- 
wania y Magifiratu, podłe exkluduig Subjedła, zácnych dobieráig Familii. 
Gotowie y Sžwedži z łoża Nierządnego, nie tylko do Honorow, śle y do 
kompanii nie przypuízcZali, Francya nawet Legitymowánych do Koro- 
ny. nie przy puízcža, a SZ waycžarowie do rządow Rzeczypolpolitey. 

Nie málo bowiem fplendoru tey przydaie fig Oyczyżnie, gdźie Já- . 
fne Urodzeniem rządzą Familie, według zdania Xiążęćia Filozofow: iá- 
kož do rzadow chwalebnych trzech Simanka potrzebuie kondycyi: 1. Mz- 
drośći, by nie błądźić, 2, Potencyi, Aby Prawá y Mandata przywieść do 
exekucyi, 3. Familii Zacney, áby przy|powadze nie było pofpozycyi, Z tey 

_racyi naflępuiące: Rzeczypofpolite, iedne y pewne Familie Long Serié ná 
"Tron y Rządy promowowaly, iáko to Lacedemoríczykowie, álbo Sparta- : 
ni Heraklidow, Agidow, Proklidoty: Atteríczykowie obierali » Cekropidew 16. 
Succejffot: Korintowie mieli z Familii Sz/fe, Sizifidow, z Bachifa Bacbidow, 
iako fie doczytuię w Hiftorykách Herododie, Pawzaniurżu, Strabonie, Plutar= 
chu. Ná Tron Francufki e/evati, z Familii Merowea Merowingowie: z Ps- 
pina y Karola Karolinowie: z Kapeta Kapetowie, potym Walezyufze, Burbo- 
nowie: W Polízeže z Piáftá. Familii Piáftowie: z Wládyflawá Jágielá, Já- 
giellowie, długo pánowali: u Turkow z Otomana Otomárií(kg ná Tronie 
po dźiś dźień konferwuig Familie regnatricem: U Perfow z Familii Sopho- 

A tum: 
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rum: u látárow ze Krwie Gerejop. U Rzymian Prawo było od Romulu- 
fa uftanowione Lege 2. SACRA $ MAGISTRATUS Patres foli peragunio: Pigs 
beii Agros colunto, © O Niemcach świadczy Tacitus, že Reges ac Magiffratur 
Juos elegerunt ex Generis Nobilitate, ut Belli Duces ex Virtute, O nichże Zes 
xander ab Alexandró Juryfta Neapolitańfki: Non fpečlárunt Corporis robur ut 
Medi, non pedum perniciem ut Lydi, non pulchritudinem. ut. Indi, non divitias ut 
Egypti, mon molem €5 obefitatem, ut Gordii:.lecz zacnych z urodzenia, Clau- 
diaous exkluduie nikcZemng Gene/m od Godnošči, dla przywigzáney do 
takich Subjektow frogośći y pychy: Afperiur nihil eff bumili, cum furgit im 
` altum, Ludwik XI. Krol Francufki, mało nie utračiť Korony, że Sżewca 
y Barbierza Poflámi, á Medyka Kanclerzem uczynił. Lochner, | 


Queritur sto. Czy Mądrzy, czy Idiota do Urze. 
dow promowowáni bydž máig? 


Odpowiada Ariftoteles afirmativż: Ubi Prefer fuerit Philofophus, bi Cipitás erte” 
filix, Powiedźiała Mądra glowá: Princeps illiteratus, eft Afinus Coronatur. U Per- 
'fow nie byt Krolem, kto nie był Mędrcem: u nich ten Magnus, kto Ma- 
gus, alidr Mądry, Numa IL. Krol Rzymíki ná głowie Mądrey nošil Ko- 
rone: Julius Cefarz y Miecžem y Piorem záfluzyl ná Elogium, že Ex utrodý 
Cefar. "U Chiríczykow podžiš dźień ten nosi Koronę, kto pierwey odnie- 
šie Laurcam w naukach, pierwey ná Examen, niżeli ná Tron wftępuiąc, 
bo ták nałeży. | 

TITUS Cefatz Delicie generis bumani w Greckim, Łóćinfkim iezykach. 
w Muzyce y Wiersżopiftwie nikomu nie uftepuigcy , wedlug Stetoniusža, 
Adryanus nazwany Greculur, od ćwicżenia fię w igzyku Greckim, w Geome- 
tryi, Aritmetyce: Antoninur Filozof Cefarz do Apolloniusża Filozofa do- 
mu wfłąpił, by fie nauczył cżego, Tefte Capitolino:  Konftantyn Wielki, Teo- 
dozy Więkfzy, Karol Wielki Cefarze, Mądrzy Literaci: Fryderyk II. 
Lícinfki, Grecki, Sárácerífki, Francufki umiał ięzyk, od publiczny ch inte- 
reffow, do Kśiąg czytania odrywáigcy fig. Sigonius. Alfons Aragońfki Ko- 
ronat pro Symbolo miat Xięgę otwartą, guft {woy w Mądrości pokazuiąc, 
ktory zwykł mawiać: Male fe privatum vivere, quam eruditione carere: Ste- 
fan Batory Krol Polfki Wakanfe tylko tym deklarował, ktorzyby od nauki 
mieli rekommendácye, mowiący do Pánigt Polfkich: Dice bene © «go te 
faciam Mośći Pan, 

Więcey zás trzyma (bo też więcey Nieukow y Azynufow ] že do Rzą- 

2 Hh dow 
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dow y Ürzedow ILLITERATI máig adbiberi, Licinius Imperator tegoż byľ 
zdánia, iako w fwoim wydał (ie. effatum u Eutropiusa: Pefir Reipublice Lis 
zera. Ludwik XI. Koronat Francufki po fwoim Synie Karolu VIII. tey: 


tylko pretendował Mądrośći, áby umiał po Łócinie: Qui nefcit diffmularey | 


nefcit regnare à tako Świadczy Æmilius lih: ro, Nero Náuk (ig wyrzeka ná 
"Ironie Cefarfkim: Utinam non noftm Literas; Tiberyusz uczony, śle Sprá- 


wiedliwośći miary w łakomitwie y innych wiciach nie umieiący: Gallie '. 


nus Celarz Orator, 4 potym orator, wielu kleík Autor: /Tśkci záwfze y 
iekarfiwo trućizną temu, kto go abwtitw, _ Ale Sumniatim, pertekcye y 
requifita RZĄDCOW wyraźił Pacatur w Panegiryku Teodozyusża w teto- 
wá: Ír ad Rempublicam regendam deligendur eff, cui felix Patria, cwi Domus clas 
ra, cui forma Divina, cui ætas integra, cui deniqs Militavium €5 Civium- rerum ufus 
contigit. "Vákimi evadit teny ktory ma ufum, wiádomosé Hiftoryt od pocżą= 
tku Swiátá, ktorego eycoluit Peregrynacy a pomiarkowana, konwerfacya Z 
mądremi, ktorey /egeud? mądrych báwi fig Autorow, : 
Do RZADO Wiednt poftępuią przez Suliceffye, i4ko we w(zy(lkich Ab: 
folutnych Pónitwach y Xieft.vách y to Ture Sanguinis, álbo Primogeniture aliàs 
Starfzego Syna, ktorego tá left prerogátywa, áby Oycu ná cále /uccedat Pán: 


flwo.  Franeufcy Monarchowie Non Fure Hareditario, Ale Lege Regia ná På.. 


ftwá wftepuig, to ieft takimi Prawem, ktore ich Ofoby Krolewíkie nie Os 
bliguie do Perforálnych iákich obligacyi fwoich Antecefforow, naprzykiad 
|. do długów przez Oycá, lub Przodka záciggaiouycli, jako świadczy Bodinue 
U Jib: 1. de Republi: cap: 8, śle obliguie fummienie. 
TN Jani Pátí(lw GUBERNACULA odbieráig FURE BELLI, to iel ná te Die 
minia, y Ziemi Portioner nóftępuią, ktore Iprawiedliwą pofiderunt Woýna, 
4 ták ná mieyfcu Zwyciezonego Pánuig Zwycięzcy, Jure Divino €$ bumianó 
„od początku Swiátá pračžicato, Kto zaś nie flulzną Woyng invadit Regna, 
nie tylkoby ná nie nie powinien Succedere, ale też bydź zwanym Predó 45 
Latro, atad Alexandrowi Wielkiemu przypioł Seneka „dátge, zowige go 
Latronem, Regnorum, A Lukan Orbis Terrarum. Pradonem. - Táka niefprawie» 
dliva byłaby, Woyna, gdyby Chrzesčiarí(cy Monárchowie motivo ťolprzes 
Arzenienia Wiáry Swiętey, Turkom y innym grubym Národom Páatlwá 
wydžieráli, iako $ viádczy. S. l'omafz, Concilium Toletanum, w'zytcy « Canonis 
fa y. Juryśći generalnie trzymáig y ucżą, aliás obligowáni by byli ad ref. 
tutionem, Y Ci lęgitime narządy Parítv ná(tepuia, ktorzy: Práwem Mat. 
żeńltwą ( tako o Auftryakach powiedžiano: Bella gerani fortes, tu felix Aufiria 
Nube ) gdyż im więcey. Malżeńfka liga, niž Woienna iutrpga Pańitw przys 
28. czyniła, 


| 
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czynia. DONACYE ieśli 14 ipráwiedliwe, Sukcefforowi ffufznym doftáia 
fie Prawem, iáko we Francyi Delfinatus Nayftarízemu Francufkiemu Krole- 
wicžowi, od Humberta Xigžečia darowány Roku 1349. pod ta kondycya, 
Aby Primogenitur ná nie Succedat, Delfiném zowiac fig. 

Legitimt ná Rządy, MAGISTRATU Obranym, lub quocungue Jure do» 
piero /pecifcato náftepuigcym, przy kopferowaniu iákich INSIGNIOW datur 
zupełna moc do wykonania funkcyi. INSIGNIOW tych opifalem My/eria, 
tráktuigc o Kroleftwach. Ciž lami na fwoim ofadzeni MAGISTRACIE, 
cžyli Májeftacie, y Rradach, obligantur do: fumienney Adminiftracyi 7U- 
RAMENTEM Korporalnym, uChrześćian formą Chrześćiańfką BOGA bio- 
rac zá Swiądka y Zemśćićiela ieśli Przysięga falfzywa. U Pogan dźiwną 
y Smiefzná, iáko tu fie pokazuie formą: Jako to Starożytni Rzymianie przy- 
šiegáli Per Jovem, Lapidem, Zda mi fig dla tego, że niech mię kamienna iego 
zawali Statua, ieżli fałfzywie przysięgam. W Rzymie ná Gorze Palatinus ná 
Kościele ieft kámicrf nak(ztalt Mlyrifkiego, máiacy Oczy, Nos, Twarz y íze- 
rokg otwartą Gebe, nazwana La BOCCA della Verita, to ieft Gęba Prawdy, 
ktora Krzywo:przyśięfcom palce ucinalá.  Arkadow Nacya, Jurament czy- 
nilá per dquam Stygis, przez piekielną rzekę Styx: Nefamones per Viros Opti- 
mos: Sokrates Awferem, zdá mi fig, i2iáko gęś krzykiem wydalá Francuzow 
do Kapitolium w nocy fig fztücznie zákradáigcych, ták mię niech wyda 
jeżli nie prawdžiwie mowię: Dyogenes per Canem, podobno, že niech będę 
ofzczekany, ná flawie zmazdny, śeśli nie prabdžíva fkťadam przyfigge  Agame- 
mnon przez Wieprzá, inni przez głowę naykochańfzey Ofoby: . Inni przez 
kośći, popioły śmiertelne Rodźicow, Krewnych, Przyiaćioł Przyfięgali. 

Piękny ORNAMENT RZADCOW Pátí(tw, Kroleftw, Prowincyt, Sprá- 
wiedliwos6, cuig; fuum oddáiacat Sine bac ( mowi Hypponeńfkiey Infuly Per- 
ła Auguftyn) Regna nibil aliud funt, quam magna Latrocinia, Auguftus 74$ 
Cefarz mowi y Seneka: Jufitiá €5 Pietate Principes Dii funt: Volcker -in 
Amuff Vite humane pięknie nápilať: Caelo Solem fubtrahe, & Orbi diem eripui= 
fli: Principi Jufitiam eripe: in tetrum chaos redegifli Regna, ^ Lacędemońcży= 
kowie w (twoim mieli Senačie 140. Krzefef z kośći Sloniowev, wfpartych 
ná Lwách, ktore iedną łapą Krzefło, drugą rzucali Małpę z Iníkrypcya: 
Cede, Leo hic fedebit, to ieft Sędźia furowy: Archytas mawiał: Judicem © Aram 
idem offe, utrumą; Afylum. 

Egyptícy Sędźiowie, ná pierśiach nosili Obraz Prawdy z Sžáfiru z zá- 
wartemiOczymá, według Diodora, Kánutus Wandalíki Xiąże, bardzo Sprá- 
wiedliwy, nawet do śiebie náleZgcych kondemnniący ná śmierć; Gdy mu 

Hha ieden 
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_ leden dekretowáriy perfwadowat y fupplikował, áby na [wego Krewnezo 
użył klemencyi, odpowiedžial : Cognato kofro; ut bonoratior ft ei Locus, fubli: 
miorem parate Crucem, Krantzius Autor. W Bytbyniż Prowiacyi Obywa- ' 
tele Trybunał przećiwko Sľorícu wyftawiśli, świadkiem Alex ander ab Alexan- 

| dro. Aby podobno przy tym Swiátá oku, nie, było im (Czym oká zaprufzyć 
wSadách. —- rd A ANA 

Maximiiliaa I. Cefarz miiśiąc (zubienicg ták ig pozdcawiał: Salve Ju- 
fütiay Agefilaus Krol pytany co lepfzego cży Spró wiedliwość, czy Męftwo? 
Odpowiedźią!: Si omnes Juki, fortitudine neň effet obu, | : LS 

SPRAWIEDLIWOŚĆ, zachować náleZy wSlowie, Pákrách, Przymie- 
zach, bo według Balda: Fidem fallere in aliis eft probrofum, in Principe abomi- 

. nabile; W Rzymianách tá cnota nad wfzyftkie Národy ecomizatur , že {a= 
mym Nieprzyiaciolom dochowáli Wiáry, á zaś Tedifrdgor, do ľamego Pic- 
kła śćigać mieli in ww, Nie chwali żaden Szufasior Filippa Macedotifkiego, 
ktory mawiał, iż wiary daney; ták iik monety zażywać potrzeba wedlu 
potrzeby Krolá; śle taka Wiárá Fides Pumica názwaná od Swiátá, bo tež 
„Pani, alias Kartagincżykowie uie flowni; choć Woyng fľawni, rzadko pá- 
folisci. LEN 2 sh, À 7 K Pa 5 > 

Dalízy TRONOW Ornament ŁASKAWOSC, ktorą záleca Seneka: 

Salvum Regem in aperto, clementia praflabit, NN tey cnoćie prym bráli innym: 

HN Filip Macedo; Alexander Wielki, Ve/pa/fanur, Titus, ktorzy periturum fe po 

tir, quam perditurum pns e PRUDENTIA nie málo ozdoby przyno- 
ši Regnantom, y wielkim Regeritom, bo tá Cnotá preentia ordinat, futura 
| pravidet, praterita recordatur, — LYepieroZ ieżeli MUZY, alíàr Nauki RZĄD- 

|. COW oślędą glowę, uczynią Beato; ý ich y Poddanych; gdyż Mądrość z 

Xigg, á Xięgi lą Konfyliarze umátli, Dla tego Epaminondas, Juliusz, Cefarz, 
Auguftus, dobrze fie w Nśukach ćwicżyli wielkich: Kofiroćr Krol Perfki 
Platona y Aryftoteleľá poiat dofkonale, Greckich tlumaczył Autorow, Ales 
xander Sederur, Alexendra Wielkiego ufiawiczny Legita; Friderik II, Ka- 
tol IV. sŁiteratow Eftymatorowie, y fami Efłyniowani z Nauk: Alfons 
Krol Aragońfki, drugi Salomon, cZeftokroč miawiał, że wolałby wízy(lkie 

R TE Rracié Ktoleftwá ( śledm ich máigc ) niżeli krychétkg uronić nás 

u : z 


39) m : ; 
_W kilku Wierfzách zámknat Seneká Orfánienta Kro: 
luiących y Rządzących Dobrem Pofpolitymi 


Pulchrumi eminere eff inter illufires Viros, : 
Gonfulere Patria, parcere fiiis, ferd, — Cede 


c ER 


Pen ———————— 


ó Rzeczy-Po[politey ktorą zdobi Łófkówość, — 253 
Cede abflineve, tempus atq; ire dare, 

Orbi quietem, Seculo pacem fub, | 

Hec fumma Virtus i petitur. bac Celum viá. 


RZĄDCA ma bydź bardzo eircwm/pe/fur iak Perikles, ktoty Aterííkim z0- 


fiawizy Wodzem, codźiennie ubierśiąc fig, fám do śiębie miał exhortę t 
Atiende ó Pericles y attende , Cives fant, Libefi funt ; Graci fant Atbenienfer- funt, 
quot fegir; Plutarchus. q^ FOE RO MEET a 

—. MAGISTRATU każdego ndywiekfze DEDECUS TYRAN Rzadcá, 
ktoty in privatum commodum wázyftkie kieruie intereffa: cZgflg wžnieca Woy- 


hę ná ütfzymátie $iebie na Urżędach, á Poddanitwa pod fwemi 


tządźmii: Dáng fobie licencyg, ná wizyftko mniemáig cum dato Imperio Zá- 
wize fie bołą. nikomu nie wierząc, wizyftkich fzepty, zá (woie poczytáig 
Cenfüry, według Wieffza? | , 20. RT 

|... (omfciuś ipfe fibi, de fe. putat ómnia dici; AA 
Dyonizyusź Sycyliy(ki, y Nero Gefarz zawfze lub ftrażą opátrzeni, boiáe 
£nig też otoczeni byli. Nawet wlofy fobie przypalal głownią Dyonizy, 
boic ig zdrady od Barbierza: Kaligula y Karakalla Cefarze w (Krzynkách 
truciznę inieli gotową, aby y $iebie y innych wytruć imogli doftawizy (ie 
Nieprzyiaćielom: Heliogabalus lztiury iedwabne z fobą nośił ná udufze= 
nie, puginaly złote ná przebičie Siebié: Kaligula Cefaćz życzył fobie, áby 
wízyfcy Rzymianie iednę mieli (zyig, áby žá iednym zamachem vízy(t- 
kich razem wyćigł, Tefle Fulgofo; a pN i 

| Utrzymuią fig, Tytani przez ťožľadzénie Sżpiegów, ktorzy naymniey- 
(ze Poddan(twá penetruig zámyfly y ákcye: przez zákazánie Schadzek y 
fad dla uniknienia wfzelkich konipiracyi, ktora bez Schadzek bydź nie 
tože: przez ufláwiczne kłocenie Y czynienie kollizyi między Oby wate- 
lani, aby (ie prywatnemi zábawiáigc niecheélámi, nád Fyrdndenii die my- 
śleli: przez znieślenie y záwaréie Sžkol, wolaycli náuk, przykladedi Ká- 
takalli ktory Philo/phos zniofl, Xiegi pópalil: przez wygładzenie Zacnych 
y Wielkich Ladźi, śby fig ich ráda nie wfpieróli+ przez trzymanie Dwo- 
ru z Cudzóżienicow ‘złożonego, Aby od fadigenow urażonych 6. niebe- 
fpiecżerftwo fwey nie przyprowadźili doitoynośći, iśkó MARÍA Krolowa 
Sżkocył, nie Szkotow, lec? Wochow otoczyła fig Dworem: przez. poka: 
zśnie fwoigy około dobra pofpolitego zímyšloneý piecżołowitośći : przez 
zubożenie Poddanítwá, Scs 


Que. 


___m Rzeczypofbolitey, ktorą gubi Tyran. 
. Quzritur czy od Páná BOGA Tyranni? 


T left ná ukaránie Exceffow, ná probe Sprawiedliwych, bo omnis po- 
A. vejtas eff à DEO, Piłat ná fame niewinność CHRYSTUSA okrutną 
mial daną fobie od BOGA moc: Farao, Nabuchodonozor Ludu Bo- 
fkiego Oppreforer, áby ták iak wiatry ná Morzu dum faviunt fórviunt, y €i 
furowośćią fwoig, rygor Bofki ku Ludźiom temperováli. A 


Quzritur Czy godźi fie zabić Tyrdna? 


Odpowiadá cálá Teologia Kátolická, z dyftynkcya, że privata Authoritate nikt 
nie može, tylko pul/icá zábiiáé Tyrannow, owízem Acpieyby Chrzescianom 
tolerare, non tollere z przykładu Dawida mogącego Be zemśćić ná Saulu, 
máigc go w ręku, á przećie wolnym go putzczáigcego. 

X Przećiw tym lepiey fie zafłonić Scuto, to ief unikając, ćicho šiedzac 
protekcyi žadátac, niżeli Gladio zemfty Ízukáigc ná (wego Páná. 


Cžyje Zyčie maykrotfze? Kto fiwizny nie doczeka? 


Odpowiada Plutarchus że Tytan: Nibil rarius Tyranno Sene, Rzadki to Fe- 
nix siwy: Okrutnik: Nie śiwieie ten, przed ktorym blednieie każdy. Toż 
- trzyma Seneka: Tyrannorum execrabilir brevirą; poteftas efl. "Thales Milefius ie- 
den z Siedmiu Greckich Mędrcow fpytany coby było ná Swiecie rari/f- 
. mum? Odpowiedžial: Tyrannus Senex, Nie dáie mu złość jego doczekać 
| šiwizny: bo kto wielow życie wydźiera fobie ukraca, S 


RZECZ POSPOLITE KONSERWUIA y UTWIERDZAIA 


RE W A. 


PRÁWU dáie definicyę Papinianur+ Lex ef commune preceptum, Virorum prua 
7t dentium Confultum, Delitorum cóértitio, Communis Reipyblice Sponfio, Cicero 
Xiąże Oratorow inścżey te opiluie PRAWO: Lex certa ratio è mente Divi- 
na nanans, que vecta fuadet, probibetą; contraria, Ariftoteles eśłość Dobra Po- 
fpolitego ná Prawach zákľada: Legibus Salür Civitatis Sita. To rzecž nieo- 
myloa, že Prawá poftánowione bydź powinny in executione, iako záleca Sw: 
Auguftyn: Confitutis jam 9 Confirmatir Legibus, non de cir, fed ex cis, € fécun- 
i$ ka: | dum 


9 Rzeczypofpolitey ktorg utrzyńńią Práwd. „855 
dum ear judicandum. Lexu Láčinnikow 2 Ligando, że kazdego obowigzuie 
zowie fige Zťad Plato mowi: Leger enim Rerum publicarum vincula. 


- Queritur cży: Prawo nad Krolá, ćżyli Krol nad Prawo Starfzy? 


le wdśie fig tú w głębokie dyfputy, Greckiego Medrea iednego ex Se- 
ptem Sapientilur, kładę cfarum: Lex Regina eff omnium. hominum € Deorum 
gdźie pfzez Deor rozumiieigc Krolow y Xiążąt y Magifiratúr; nad nich Prá- 
wa wyżlzymi czyni, 2 SUUS jes E. 
LEX Prawo lub Ufláwa iedna iet Naturalna, od ktorey wfzyftkie in- - 
ne PRAWA: dependuią, iako to Bonum faciendumy Malum fugiendum, Druga 
LEX ieft Vetus , ináciey Mofaica, Infza LEX Evangelica, LEX Gratis od CHRY- 
STUSASwiátu dana. Generalnie mowiąc, Jedne Prawo ieft Bofkie od BOGA 
Naywyżsżego Legislatora dane, Drugie Ludzkie od Ludži cowformiter do 
Bofkiego napilańe. ud d NOA. UE 
Też Ludzkie PRAWO jedne ieff KOSCIELNE zwape JUS CANONI- 
CUM; FUS PAPALE: Drugie JUS CIVILE, POLITICUM. PRAWO SWIE- 
CKIE zowie fig też JUS CASAREUM, ktore fie pocżeło zbierać około Ro- 
ku 528, zá Juftyniana Cefarza, dla tego CODEX Jyfiniam zowie fig. Džieli 
fic od iedňych ná trzy, od-drugich ná cZtery, od innych ná pięć częśći, 
ktore tu czucleo, ka B 
. PIERWSZĄ Część ma w fobie Xiąg cztery, W ktorych fa Elementa y 
zbior całego Swieckiego Prawa. Druga Cżęść tegoż Politycznego Prawá, 


 inkluduie w fobie go. Xiag, ktore Grecy zowią Pandetťar, niby fotum cone 


tinens, to left Xięgi zbierane: ináczey fig zowią Digefum, álbo Libri Dige- 
florum, ktore zebráne fa 2 rofkazu Juliana Cefarza przez 37. Juryftow, z 
ktorych fzeľnaftu crzy-Ictnig pracą dwá tyśiące Xiąg, Prawriych ná Xigg $0. 
fkompendyowalis Ztych so, Xiag 24. zowią fie Digeffum Vetus, & 14. ZO- 
wig fig Iufortiatum, to telt Leger tortifime, pie odmiennie, nie fkaffo váne, 
to ief Teflameata. > Refzta owych Xigg gó, zowie fig Digeftum Novum, 
Trzečia Część Juris Civilis, Albo Cafárei jeff CODEX NOVUS, z dawnego Ju- 
ftyniana Kodexá wykorrygowány, ná r2. Xiąg podźielony, z ktorych trzy 
oftatnie cielo fig VOLUMEN tázywasig. ' Cżwarta Cżęść Prawa tegoż 
Swieckiego Ją Autentyczne, álbo NOVELLA LEGES, do ktotych należy 168. 
Kouftytucyi podźielonych tiá 46. tytułow, á te ná fwoie Roźdźiały, Tuż 
fig refernią Novelle 3uffipiana; Konftytucye Leona, Tyberyufza, y Juftynia- 
na Cefarzow, Cżęść Piąta inkluduie Frudorum Conféstudines, alias aa 
| raw 


| 256. o Rzeezypofpolitey ktorą utwzymują prírá. . 
| Praw zwyczale. "Luz należą Konitytucye Frydtrika 41, Cefarza, Fxirava- 
quum Libri de Pace, ©), Rzymianách Starożytnych Sciendum, že ći NVoyng 
będąc zátrudnieni, pod ožas ktorey Tur datum Sceleri, bezprawia popełniali, 
nie Prawá pilnowali, według Cicerona: Silent Leger, śnter Arma. Ae iśkoż- 
kolwiek Refpublica Romana po Woynách odetchngwízys o Prawach, ktorych 
nie zňáli przez lat 300, pomyślili, kreowali Decem Kiros, y pofłali do Aten- 
fkiey Rzecży .Pofpolitey Rerum publicarum Głowy ná on czas, gdźie z Praw 
Solona Madrych y Sprawiedliwych wybráli /pecialiora y ná r2, Tablicach 


' bier fig. | 
~ ‘Też PRAWO SWIECKIE, ktore Zacnieyfze Oľoby w rożnych Na- 
„cyach poformowały, Krolowie Juraméntem obligowáni byli obferwować, 
wzáiemnie: Patriote Poddani oblig brali, Krolowi y Pra wu bydź pofłufzne» 


zwało lie, że ná nim iák ná fundamencie Status Politigur polegał, "Taka w 


Imperium Zex iet nazwana BULLA AUREA od Karola IV. Cefarza uftáno- 
wiona, czyli też tylko utwierdzona pro Lege perpetua. Názwiíko tákie wźie» 
lá od BULLI, aliar Piecżęci złotey przywielzoney. Bullare jednoż było y 
left co Sigillare. ` Ztgd Doćłorer Bullati, to ief Sigillati, 2e nie z promocyi 
; Akademii, Jecž Celarfkiey, Doktorámi kreowani, y nádani Przywilejámi 
eum Bulls, "Taż famá Bulla Aurea inácžey zowie fie CAROLINA, lane Pra- 

wo w Imperium [a Confitutio Pacis Religiofe © profang; — Conflitutio. Imperato» 
vis, Rocefus Imperii; ° , BZ Rat SZA 


|, wiby nóleżyć mialá LEX REGIA, iefzcże 24 panowánia Krolow wRzy- 
mie poftánowioná, potym in Statu Democratico abrogowana. lec denovo wfkrze- 
fzona zá Oktawiana Augufta, ná ktorego Olobe Pofpolftwo, Imperium, y cá- 
łą Juri(dykcyę złożyło ^ ^ ^ ^. m M SÉ 
.— We Francy Lex Fundamentalir, ieft LEX SALICA exkluduigca Płeć Bia- 
fa od "Tronu, bo Aprior efl digitir Lana Colurq; tuir. Te PRAWO wzielo 
początek pod FARAMUNDEM Krolem Roku 425. od Imienia lego pier- 
wízego SALICUS, LEX SALICA nazwane, czyli też à Terra Saliea , to ieft 
Francya, gdyż Frankowie dawnych cžafow zwali fię GENS SALICA, ślbo 
Salis, od Rzeki Sala, przy ktorey mief? kafá, według Kariona, W Polízcze 
PACTA CONVENTA, ľa Leger Fundamentales, ná które Krol przyślęga, 
LEGEM condere, mogli y moga Cefarz, Krolowie, Xiážeta RES PUBLI- 
CE, Prawo-Dawce Polityczni byli Minos u Ktetenfow, Seleucus U Lokren- 
fow, Lycurgus U Lacedemoríczy kow, Numa u Rzymianow, ná cály Swiat gus 
Bimianus, —— | Quazri- 


r 


wybili Miedžianých, a4 obfirvanám proponowali, á rák Tabule pro Legibus 


mi. A tak to Prawo nazwane JUS REGNI, á potym Lex Fundamentalir ná« 


o 5 — E 
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ŻĘ — — pU TPA 


Queritur Czyli Práwo-Dawca obligowany do wypetnie- 
RUM "mia PR AW A fwego? : 


QDpowiada S. Toni, Kajetan, Becanus, y Jur Canonicum, że Legem Dircci- 
`~ vam powinien koniecznie, to ieft Prawa diryguigce, kieruigce, nawodzą- 
ce do dobrego, odwodzace od złego, pod grzechem šmiertelnym obfer- 
wowóć; á zaś Legem Coaćlivam tylko Impiis pofitam nie ie obligowany Zå- 


chowść, y w tym to Senśie mowią: Princeps Legibus folutur ef, to ieft nie” 
obowiązany intellige, Lege Coaťfiva, o ktorey tu dopiero, iáko explikuią čiž 


fami S. Tomafz, Kajetan, A potym Sotust Non efl Princeps fupra Legem, fed 
Leger funt [upra Principem, Plinius in Trajana, O Polfkich Monarchach 
może fie mowić, Že fa Legibus Suljecli; według owego diclum: ^ Tantum va- 
lent Reges, quantum volunt Leger, -Inni explikuig, że Princeps fólutus, tO ieft 
wolny ieft od Praw Politycznych, śle nie wolny od Prawa Natury:© Gen- 
tum, Ztąd Lukan do Honoryuíza mowi: | 
In commune jubes, fi quid cenfefve tenendum, 
Primus jufa fbi - = =>- - 

Cum omnia pomi, fola credimus licere nobis laudanda: Cafiodovus. SE- 
LEUCUS Lokrenfow Krol ná Cudzołożńiką rygor ferowal wyłupienie oká: 
w tymże Syn iego był notowśny, śby PRAWA nie złamał (obie iedne, Sy- 
nowi drugie wyłupił oko, 4 ták Prawu (wemu ucžýnil zadofyć. INNO- 
CENTIUSZ III. Papież mowi: Quid ui/ą; Juris inalterum flatuit, ipje eodem 
Juré uti debet. CHARONDES TYRIUS poftanowiwfży PRAWO, áby ża- 
den do Senatu z bronią nie, wchodžil, fam przez zapomnienie gdy wízedi 
z Orežem, y o to byt:cenforowány, tymże Orežem fam fig zśbił. Valerius 
Maximus. JULIA Macocha, Karakalli Cefarzowi powiedzialá: Leger dat 
Imperator, non accipit, Sextüs Aurelius, 

. Może iednak Monarcha, Xiąże, y każdy moc máigcy ná Praw ftáno- 
wienie, dylpenfować wPrawie (woim według Pofpolitey Sentencyi, ` PRA- 
WA káždego Natura ieft tá, korą opifal Seneka: Lex velut, emifa Divinitis 
Vox, jubet non di/putat, P 


Czy Piekna rzecz mieć, wiele PRAW? 
TACITUS nie chwali mowiący: In corruptifima Republica plurime Leges, 


"Kolo ktorego Pacyenta wiele Medykow, znakiem ieft że wiele y Apo- 
li ftema- 


| 858 o Rezeezýpofpoľitey, ktorą _ntrzymuie Religia. 


gitiir, fic inne Legibus Rempublicam laborafe, Te vitium Polfką opinowały Kó- 
rone, w ktorey iüZ Praw y Konfłytucyi Pięć Fomow, Wiek rerážniev[zy 


óbiervować nie podobna: Lepieyby málo mieć Koi tytucyi, 4 wiele rýgo+ 
tu ná Franfgrefiorow. CHRYZOSTOM ZAŁUSKI Kanclerz, Políki Ti. 
piyusż ubolewa fuper fortem Polki, że ie(zcze Konftytucye Polfkie nie wy. 


Rzymianie, iż mieli Cenforow, Magifiros Difčipline. "Yen Urząd mieli zá 
naywiekízy. Tego Chraesci&iffkim Pańftwom życzą, Lipfur y Bodisur, PRA- 
WA wfzyftkich Oycžyzny Obywatelow, obliguig ad fuè obfervantian, chybá 
że kto otobliwym exemptus Przywileiem, wolny ieft od nich obierwowania; 
4 tey rácyi Privilegium; mowi fig niby Privata Lex, E 
RZECZY-POSPOLITE zn florentifimo konferwuie Startu S. RELIGIA, 
iko zaleca Xiąże Filozofow 4rtfoteler, mowiący św Politicir: Primim curatié 
serum Divinarum; Racyę ná innym dáigc mieyfcu: Quia proniores fuńt Dii in 
eor, qui maxim? illos colunt: A eo ták chwalebng Troję obroćiło w popioły? 
ieżeli nie Religia zaniedbana: Peritura Troja perdidit primum Deor, O His 
fzpanii ná tér czas Hejperia zwaney także nápifal Rymotworca: Dz multa 
Neglecti, dederunt Fcfperśe mala lucusfe, ' Sźcżęśliwe te Berło, ktore W(zech- 
. mocna pialłuie Ręka: Złote tam Wieki, gdźie BOGA Prawdžiwego ieft 
 xélezyta znátomosé y wenerácya, Nie upadáig RZECZY-POSPOLITE, 
mó Swiętey RELIGII wíparte fundamenéie. Co famo ze mag /atżt Livius His 
|) floryk Rzym(ki: Omnia profper? óniunt fequentibur Deos, adverfa autem Jper- 
sentibus, Serca y odwagi, Pańftwom Wiáry Swiętey konferwacya dodáte, 
według, Seneki: Optimus. Animus, Pulcherrimus DEI Cultus ef, Podobniey bez 
gruntu ná powietrzu Miáftá zakładać, niżeli bez RELIGII zdáie fie Plutar= 
chówi mowiącemu: Faciliur Urbem fne folo condi puto, quim Opinione de Dir 
penitùs fublatd Civitatem coire, aut conflare,  Machiawel choć to málo.rezz 
fentiear © BOGU, przečiež nápiľať: Numa (Krol Rzy m(ki ) plu; de REPU- 
BLICA ROMANA meruit. Religionem fundando, quam Romulus ( Pierwízy Kroł 
Rzymíki ) muros condendo, ; A Mp ZEE 
FERDINANDUS 11. Cefaťz, gdy mu Konfyliarze perfwadowśli, by Ko. 
ščiol Nay$wigtízey Panny koło Murow Widerfkich floigcy kazał znieść, 
i$ dla niego defenfa z Miaftá dobra bydź niemogtá, odpowiedžiať: S; DE- 
US © Beata Virgo pro nobis, quis contra nos? STRADA piiząc-de Bell» Belgtco, 
mowi: Quorier mora eff Sacra Religionis Anchora, toties Auśbavit magna Reipublicę 


BT , Guri. 


Siedmnafty názbieral: W Ludzkiey Pamięci konf: wować, dopierož te 


ftematow y chorob, Tenże Hiflotyk (wego narzekał Wieku: U; auta fa. | 


fchły gdy wylzły z druku, iuż przeftápione. Wiekopomncy godni Rawy, 


1 
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Queritur Cży toerowóć in Republica Religie rożne? 


HY SŻyfcy Senfatiores Politycy, trzymaig že jedná Wiárá, Jednośći ict Má- . 
YY ką: Jednakowe o BOGU Sentymenra, iedaákowe © Dobru Pofpolitym . > 
'mśią zdania: Ktorych pobratała Wiárá, iednym uczyniła Korpulem, y to 
nie złamanym. Łatwa w Koryncie do difienlyi rácya, wielu Sekr obranie. 
1. Cor: 1. „Ego Jum quidem Pauli, alius autem ego Apolla, Rozerwáne tám $ily, 
pełno zdrad Woiennych, gdźie co.Prowincya,to inna: Sekta: Co Dom. inny 
Deaflet: .codnny Ludži Zbior, toinny Zbor. Jedne Rzeczy Pofpolitev Core 
pur, niech jedná rządźi RELIGIA. Toż záleca Liplius: Religionem evertit, - 
quis guis Religionum libertatem ifducit, ex qua. Confuffo, ex qui contemptus. Dae 
lep tenże racyocynuie Polityk: Unitatem Religio dat, © Amorem. c. Varie- 
tas Religionis di/gregątio Religionis. Turbata Religio politiam turbat, to iet DO: 
bro Poipolite. | i 
Do tych eżas Ziemiá Swięta iecžy pod Bilsurmanem, bo Woyfko Chrze- 
ściśńfkie, Lácinnicy y Grecy, záwfze emuli w RELIGII, componebant: Wo- 
leli Grecy Turban, to iet Zawoy, niżeli Kapelulz Kardynalíki oglądać w 
Carogrodžie. | 

Záczym Rożność RELIGII ieft Seminarium niezgody, nienawiści wiel- 


* Kiey, ac tandem upadku Florentyfimarum Rerum- publicarum, 


Do RELIGII iednák przymufzač nie należy nikogo: perfwadowáč, 
nie tyrannizowáč potrzebá. Doćtore, mon Tortore opus, MOWI 5 honbovnerus Jü- 
ryfta: Nil tam voluntarium, qudm Religio, nowi Lačtaniius racyę dáigc: In que 
fi Animus Adverfur ef, jam fublata, jam nulla eff : Krotko S. Auguftyn wyró. 


"sit: Mentium Rex DEUS efis Sam BOG Dufzą, Myślą, Sercem rządźi, ten 


fporządźi, bý kto wierzył nále2ycie. 

Dla tego Krol Gottow Teodoryk powiedzial: Religionem imperare nor 
poffumus, quia memo cogitur. ut credat invitus, Y wdmieniu y w rzecžy Ste. 
fan Koronat Polfki mawiał, że BOG trzy rzeczy rezerwował fobie, to ieft 
Domínarí confcientiis: Scire futura: Ex nibilo aliquid facere, : 

OBSERWUIA RZECZY.POSPOLITE dobrze poftánowione, śby 
cokolwiek uraża Homeflatem, to oddalać od $iebie, iáko to Lupanaria, álbo 
Domy. Nierządow y wízelkie Scandala ; Zawarto w Compendium flow wfzy= 
kie fkutki Nierządnic ták: 

Corpus, Opes, Animam, Confortia, Federa, Famam, 
Debilitat, perdit, necat, odit, deftruit, aufert, 
Meretrin. 7 m m ly 


liz : O NIE- 


260 9 Rżeczypojpolitey, ktorą [zpecą Loipanaria; 
O NIERZĄDNICY Dicearchus U Sťobeuíza nápiľať ? Magnes ferrum, Meretrix 
verb Aurum O Argentum ad f tvabit. Lipfiasż także i» Moniti mowi: Nil 
tam Mortiferum ingeniis, quàm libido; E c ; 

- PROZNIAKOM tež in Rebuspullicis nie mast miey (ca, ponieważ orum 
ieft Pulvinar Diaboli, tumultow Mátká, šil utrata, bo Ferrum rubigo, & Lu- 
dii otium confumit, W yiadáig te Fuci, álbo tronty ffodycž dla gorzko pra- 
cuiących: gotüig gęby te wroble ná gotową pfzenice: . U Spartatíczy- 
kow obrzydzeni Pružniácy y do kompanii nie mieli żadnego akceffu, iák 
trędowaći; Oriof ut Leprof, Statych y Młodych niechcieli widźieć Pro- 
źniakow Rzymiśnie: poty chwalebni, poki młodych wagufow nie widzie- 

„Ji po rynkach, według Cicerona. — ZÁ Marká Aureliufza do publicznych 
prac brano, ktorych widźiano bez Cechy (woiey Protfeffyi, DRACO Prawo- 
dawca w Atenach Smokiem byť ná Proźniakow, Prawem fwoim każąc zá- 
biiać, banc peflem Reipublica: M dde czarnych trzeba cżęfło prać, że (ig 
nie mála do prac, chcą dáraio brać.  Drabow, zdrowych Zebrákov od 


biefagow, do Patrontazow, od kofłurow, do Flint, y do Pikow aplikować; 
by dármo chlebá nie ziadáli, cudzych plow nie drážnili, z babámi nie wo. 
iowáli. Ná zdrowych, a żebrzących Karola Wielkiego zottáie- Konítytu- 


"cya: Mendici per Regiones wagari non pevmittantar, iedni do Reginientow, 
drudzy do Rzemioff wžieči y áplikowáni bydź powinni, iako w Cudzych 
Kráiach. W Paryżu ná fzcżudłach ftoig, 4 Flinty trzymáig przy bramie: 
glowe śiwizna pokryła, 4 iefzcze nie uwolniła od uffugi y pracy.  Jeruza= 
lem ftrzegli, y bronili ślepi y chromi od Jebuzeyežykow ná Murách lo- 
kowani, według Xiąg 2, Krolewfkich Cap: s, Mialtá Tyrus bronili Pigmey- 

cžykowie, to ieft Karli, według Lyrana, sę 
ZBYTNIA ROZRZUTNOSC y zbytek tuyauig Refpublicar: bo Pod- 
dánych do uboftwś, potym do rozboyftwa prowadzą, Nie złamany Annia 
bal poki nie rofpufzczony w Kapui deliciarum mieylcu: |. Rofkofz $0 po- 
konała, ktorego Rzymíkie nie mogło Oręże: Alexander Wielki Wicho- 
dnie zwyCiezyw(zy Páríftwa, od rofkofzy zwyćiężony: Debellatus fuper men- 
fas Alexander: Ná(z Pol(ki Boleffaw Smiały, z pod Kijowa iák z pod kijow 
et: ták cnorá iego pogruchotana, przy zbytkach y rolpuśćie táme- 
czney. B 
Soły z dlugiey experyeucyi, f3 náucženi, jak wiele bogáči Rer- > 
|. publicas ERUGACITAS ślbo Olzcżętność, Pomiarkowánie, y popi(ali wiele 
. Praw, ktore fie ru kładą: LEX FANNIA, DIDA, OPPIA, CORNELIS, ANCIA, 


-^ 


___0 Rzeczypofpolitey, ktorą ufrzymuie Ofzc3gtuosc. 261 
JULIA, przećiwko nie pomiárkowániu w Panfiwie poftanowieni Septem Vi- 
ri Epulonum. przeftrzegáigcy zbytecznych traktámentow, > 

W TEBACH. Kolumna wytláwiona bylá z przekleftwen ná Mengfa 
Krola Egyptíkiego, że on pietwfży rozwiozlego żyćia był Autorem: Rzy- 
rnianie dawni tak byli w iedzeniw moderáči, że tylko żytnego zAżywali 
chlebá, káfzy z bobowych krup, álbo ięcźmiennych: Medowie tylko Mi- 
gdałami, Murzyni Szarańczą žili. | ^— ^" , , AŚ 

"Ma fie też y w STROIU zśchować Moderamen, gdyż fie tym gdy, 
zdobia Ofoby, gofocą Skarby: Letkośći prožnowánia y pychy lą mioni 
bogate Máterye, a Maiętnośći miętkie iedwabie. Czemu aby zábiegáli 
Epbori, to iet Cenforowie ú Lacedemończykow poltánowieni, u Rzymia- 
now Lex Sumptitaťia, Wielkich zAkazuiąca Suniptow, ofobliwie Damom to 
ttzebá perfwadowść, mianowicie Kátolickimi; lákož rádži Tertullian: Ca- 
put Martiis fubjicite, € fatis ornate! eritisi Manus Lanís occupate, pedes, domi figite, 


19 plufquam in Auro placebust. Wefite vor fericú probitatir; by[fno Sanćtitatis, pur- 


purá púdicitiť$ Taliter pigmentata ( bárwiczkg üfarbowáne y DEUM habebi- || 
tis Amatorem. Emman; Thefaurur. w Elogiech mowi: Religio Meretrix non eft, "|| 
pigmenta vefpuit; Nie ná twarzy farbicžki, u dobrey Katolicki, śle Cnota 
okrafą. Odmiana też Stroiu cżęfta, leckiego umyfłu ieft znakiem, y Cu- 
dzozieuxfkich śffektacyg manier, czego Republikanci przeftrzegáé máig. 
Náležy ad RES.PUBLICAS JURIŚDYKCYA, ślbo Moc /atuendi ták W 
Sprawie Poliťycžney, iáko Kryminalnéy. JURISDYKCYA od Imperium, 
tymi fie fožrli, Ze tánita Yozeznáwd y decyduie Sprawy, á to exekwuie: 
Imperium tedy według Ulpiana nie co ieft innego, tylko Moc y Prawo Mie- 
cża, ná ukaranie wyftępnych. Takie Imperium Populo Romano, potym Prin- 
cipi fluzylo, Ma Poteflatem ferowánia Pamarum, Mortis Naturalis, aliàs ná 
ftrácenies Panarum non Capitalium, to ieft nie ná glowie, lecż ná Ciele y 
Honorże kśrząć, iáko to Ürznieciem Nofa, Utzow, ©c. Se Należy tu 
przeftrzegać, áby w karániu był temperament: Pierwey glafkac niż pláťkač 
potrzeba: Peragit tranquilla poteftar, quod violenta. nequit, mowi Lukan. Pre- 
dzey Słońce powoli przygrzewaiąc obnaży Podroznego, niż wicher gwal- 
towny obedrze, Sgdźiom y Praw Naywyžízym Super- Arbitrom radźi Seue- 
ka, aby lágodnemi flowy Facianż vitiorum odium, pretium Virtutum: Ultima 
Jupplicia, Jceleribur ultimis ponat, ut nemo pereat, nif quem perire, etiam peveun- 
tir interefl: Żeby nápigty ná ftrácenie fam šiebie ofadzil, że mu zginąć 
potrzeba, y było to z profitem iego. Demokryt mawiał, že na Lonie 
Sprawiedliwośći, dwoch Boźkow šiedži wľzyflkim rządzących Pana © Pra- 
li3 mium 


| 262 o Rzeczypofpolitey, y iey Furisdykeyj. 
sium. Kambyfes Krzefio Sądowe (kora lákomego Sedžiego Sama obi, 
śby ná potym famá ná nim zásiadlá Sprawiedliwość: Kartagińcżykowie Se- 
dźiow z bogátych tylko kreowáli, nigdy z ubogich: bo ći iśk gąbki y iák 
piáwki (Sali, | W Areopagu w nocy Sadzono, áby bez refpektu ná Ofoby, 
facta tylko ich wiedźieli, á nie widžieli Ofob, Nowych Spofobow w. ka- 
rániu Exceffow zážywač nie rádza Politycy, aby Magiflratom tyrańftwa nie 
przyznano, iako Kaliguli, ktory zacne Oloby pietna wypiekániem, do Be- 
fyi w rzuceniem, álbo w klatkę w fadzeniem, w pot pilowániem karać miał 
#n deliciirs _ Mariu(zowi kośći damść, oczy wylupié, ręce poucinaé kazał, 
' Dopierož Nero Magifter okrućieńftwa w Rzymie, 4 Iwan Bazylewicž w Mo- 
fkwie, Ani też uftáwiczne tfácenia zá naymnieyfze Excefla bydź máia: bo 
ińk Medykom pogrzeby Pacyentow, ták Magiflrátowi cžefte śćinania, wie- 
Ázánia nie przyftoig, — | 


Ręku učiečie zá niedotrzymánie pokoiu, 
| Konfifkacya zá iáki kryminał €, Genera okrutnego karania, aliàs Inftru- 
| ‘mehta opilałem traktúiac tu o Mecžennikách, ktoremi decoratur Religio, tám 


WIELKĄ PODPORĄ y FILARAMI RZECZY-POSPOLITEY (g 


wžiatkiem, lecź iedyng fercá inklinacyą przywiązanych, 4//r Intereffowá- 
nych prędko poznafz tym fpofobem; —— — 1 


(€ liízki, Gryfy, aids wy» 


Sublatć Mimo, nullus Amicus eri. ( mie y Ofirygi lubig, 


Pier. 


KONSYLIARZE, 'á Ci parantur 7 poufalych przyiaćioł: nie interefsem, > 


Unum Amat 65 Cyathos, Jumina, Offrea non te, ( To ieft že Wino, Kie- . 


um 
I 


SEA ó Rzeczypofpolitey, Y iey SurifTykeyt: ; : $63 
Pierwey miech będą 4muci {hefauri, z tych Skarbow brać možeľz rády bez 
zdrady. Nie ták iák Wefpazyan Cefarz, Amicis utendum, ut [pyagirr, radźił, 
aliżr iak gąbek, ktore gdy fig nabierśją bogat v, z nich wyćidkać. Niech 
będźie mie iedeń u čiebie Vir fecundum Cor, bedžie Fir confilti, Hominum Coma | 
fultus Apollo; "Zrad Horatius naywiękizym sitom y džielom ruinę obiecuie, „| 
ieżeli rada w nich nie bedžie fakárpat Vir Con/lii expers, mole ruit fua; Par- 
va funt arma forir, nifi Confilium fit domi; Cicero. Toż rozumie Tacitus: Plus 
ra infumma fortuna aufpiciir € confiliis, quam telle €f manibus geruntur, Alfons 
Krol Aragonfki Kšiegi zá naylepizych miał konfyliarzow, bo či fne refge- 
du © aftlłu prawde powiadáig, ^ Nie dobrze Rzadeom Paríftw y Rzeczy- 
Polpolitey tádzi Machiawel, aby od fwoiey głowy iedney, brali. Config: 
Ale Liwiusż o tikim fobie rádzacym mowi: - Superbuń magis judico; quàm 
fapientém. Kto ARGUS, CENTOGULUS, Setnych pretenduie | Konlyltow, 
táko mowi Caffodorur: Omnis providens confilium querit. Monarchowie nie 
bez defektu y Paffyi, ktoremi gdyby fe dali powodować, 4 nie Koafylia- 
tzon, śiebie y Krole(twa w Szpitale obročiliby: |Perircnt f mon parerent 
confiliit, Juliusz Cefarz pełen Ambicyi, Alexandér do piiśńitwa (klonny, 
Marcellus prędki, Domician prožniaky Pyrrbur do głiewu, Annibal do Wiáro- 
lomftwa, Fabiurt w intentach powolny, o ktorym Annibal: Plus metuo Faa 
bium Cunctantem, quàm Marcellum praliantem, Tele Plutarcho: Dla tego Kon» 
fyliarzow ráda hamowáni bydź máia w,impetach Ci Wfzy(cy wyliczeni. 

-_ KONSYLIARZOW Ornamenta y Reguifita te fẹ: Wiek podelzly, ale 
nie zgrzybiśły, wielu Jezykow y Poloru umieiętność, Jur dyka y :Filozo« 
fix, olobliwie Ethica, Wielka w fzecžach experyencya, z igg nabyta © ex 
ufu, Mądrość y Peregrynacya, Cicero zaleca rzecź bardzo tymże. potrzes 
brig: Ad Confilium de Republica dandum; Caput efi nofe Rempublicam,- Naybár- 
dźiey Bogoboyrlosé y Sumuiemić fu potrzebne, według Cypryana: Conf 
liorutu Grbernaculum Lex Divina ef. Bydž powinni ża Corruptibiler, ftateczai, 
złotem. nie nókłonieni, áni áffektem, bo teraz vivitur rejpeciu; affectu, defpe- 
clu, fufpeću. Nie fwoy, lecz publiczny ante oculor mieć powinni #iterefš 
z perfwazyi Liwiusża: — Feneutim veri afectin, O judicii pefimum, [uà cuig; uti. 
litas: - Powińwii mieć imeadendo Lilertatem; alias śmiałośći rite tnaiąc, zá- 


. wize in, falum poydą.Monśrchy, nić Dobrá Pofpolitegos J tam złe Con- 


filia, ubi elingvir cf Curia, inqua dicere quod velesy periculo fum, quod molles, mie 
firum, mowi Plinius Patiegirý fa: Już to mielzcżęśliwa Rzec2z-Pofpolita, 
mowi. Tacitus $ Ubi cum Fortuna Principis potius, quàm cum ipfo Principe Lo. 
quuigiyy, Confliari, Papinianus pozbył z rofkazu Karakalli głowy, Že nies 
eücial 


o Rzeczypofpolitey, ktorą W/pieraig Konfyliarze, 
| ki, pofżedł pod Topor, že i» 


Vincit Adulator, blando. fermone Syrenes: 


1 KONSILIARZOW y te fą Cnoty; aby niezgody extra Senatum deponowśli, 
przykładem Węża gdy piie, iád ná kamieniu fkladáigcego: áby b li KON= 
SILIARZE Silentiarii, Harpokrátefami. Alexander Efeftyonowi A po- 
„ wiedźiawizy, Signetem zápieczetowat uftá, Aby ták arcana laterent ut in dy. 
| ca, W czym excellit Nacya Perfka według Kurciurża, Hifzpań (ka według 
| uina, śni turturami do wydania Sekretow uflrafzona, Z temi w paragon 
| idą Rzymiśnie, unus pro cundis fláie Pompeiusż, ktory od Genciusża Kro- 
|. lá wžiety, y do wydania Arcanorum Senatu Rzymfkiego neceffytowány, pa- 
. lec do pochodni rozpaloney przytulił, dáiac ná intende; że ognie-wycier- 
pieć gotowfzy, ni? rewelowąć, fobie konkredytowanych táiemnic, według 
Waleriusža. Maxima, 


| pum, Rerum: Publicarum, Populorum LEGACYE bywáig rożne: LEGATIO Pro. 
| Nubą, Swactwá, Záslubiny proponuigca: LEGATIO Gfic^fa, z dobrey po- 
| chodząca mániery, konfolacyi winfzuigc, álbo w {mutku konfoluigc: FF. 

CIALES POSŁOWIE ci zowią fie, ktorzy- Auxilia deklaruig, Woynę wy- 

powiadáig cum Extraneis, Pokoy Imieniem fi wego Monarchy, Xiażęćia, Rze- 
czy-Pofpolitey ftánowią. Inna iefzcże LEGATIO Libera, bardźiey Legata 
taniego, niżeli Monarchy proponuiąca: interels, przecież /ub Nomine Princi- 


pis ia 


| cheal mieč ná obronę Britoboyltwź mowy, MORUS Kanclerz Angiel- 


śn Republi= 
ca malum. ` Bydź Ulyferem ufzy zátykalacym, dla tych Syren, należy Mo- 


Po KONSILIARZACH tu máig mieyfce POSLOWIE Regum, Princis | 


o. Rzeczypofpolitey, ktorg zdobią Legaéi. 26s TE 
pis iakich Legacyi zażywaią Chrześćianie do Perfow, do Mogola Miflyo- | 
narzow expedyuiąc, pod Imieniem Rezydentow , ślbo Poflow. j 

POSŁA powinny bydź náflepuigce Qualitaters 1. Wfzelka Cnotá, | 
w ftrzemięźliwość w iedzeniu, nápoiu, w ręce, y oku, aliàs, śby Ani reľpe- || 
ktem, áni korrupcya dał fig uwieść. XENOKRATES Ateńfki Pofel, nic w INNA 
uflá nie wźiął, poki nie wy£ionol, co miał in Mandatir. U Wenetow po- | | 
dźiś dźień rękę po prezenta, y fzyię pod miecž wyćiągnoć zá iedno ieft, | : 
ták tám Legati, Ligati, Po (korícžoney iednak Audyencyi y Expedycyi, nie 


|  wadzi wźiąć iáko ku Monarlze y fobie áffektu konteftácye. 2. Zeby był b 1 
| Wierny, umyflu wlpaniálego, omni Scientid, y ięzykow umieiętnośćią śmóu- | IANA 
| gus, co naybórdźiey zdobi POSŁA. POSŁÓW Prerogatywa Jure Gentium JENA 


uchwalona, aby nie byli furowo, grubo, nie poludzku traktowani: śle bydź 

máig SANCTI, to ieft inviolati: alias Crimen Leje Majeftati: popelniaig Pofiow 
Gwaltownicy. KORYNTUS Miaflo z źiemią zrownane zá wiolencya Poffá ||| 
Rzymfkiego: TYRUS Miáfto od Alexandrá zá takowy áfront, takimże tra- WIR 
ktowáne rygorem. Te Pretogátywe trácg, extra Spbaram fwoiey Legácyi, j 
álbo powagi coczynigcy. Tak POSEŁ Perfki u Amynty Krolá Macedorifkie- 

go. że do Froncymeru, nie między Mężow godnych polzedł, ná pokoiách 
zábity: POSEŁ Augufta do Anciusża expedyowány, z Kleopatrą w belpiecžne 

w dawfzy fie dyfkuría, obnażony, rozgámi cięty. Záwfze tedy w granicach i 
funkcyi fwoiey y modeftyi ma fig trzymać POSEŁ, á ták bonorandus erit, 


Wielki Ornáment y Suplement Rzeczy-Pofpolitey b 


STAN SZLACHECKI | 


INCL HUI u Polakow, niby Sżlachter, według Hartknocha Z 
Niemieckiego Jezyká, Rzeźnik przez pofpozycyę nazwany, že na Woy- 
nie pod Tannebergą y Grunewaldg, Pos Krzyžákow ço. tyśięcy poloZywfzy, 
wiele naczynili mięfa Mariowi Polfkiemu in Viclimam, Roku 1410. Kro- | 
mer 23$ twierdźi, že fie zowią Geslechter, to ieft z podłych idący, że wielu 
podłych zá odważne śkcyę, Nobiliretir odnieśli prerogatywe. Ale daymy 
to że SZLACHTA od Śżłachter, aliàs od Rze£niká zowią fie, nie ieft to 
ignonimia dla Sarmatow: Nie traći honoru y fľawy, kto takie prowadži | 
Rzeźnićtwo zábiiáč Juvenes nom juvencos: Krew rozlewáč Miecžem ná Polu 


| Marfowymsnie w iátkach | 
Inni twierdzą, że SZLACHTA wPolfzcze, Prufach, Litwie, owizem | (1i 
Kk 


u Sło- 


u 
sa 


a66 ..0 Rzeezypofpolitey, Ktorey Ornament Sžlúchta. | 
u Słowieńfkich wfzyftkich Narodow zwali fig Supani, bárdzo dawnych cža- 
fow. U Cžechow y Wegrow Ipan Rzadca Hrabftwa, Prowincyi: ztąd 
Polacy fię honoruią JesPan Bra. Potym názwáni Ziemianie, według Pa- 

, prockiego, Sarnickt zaś wywodźi, że SZLACHCIC wžiot originem od (lowká 
Sława, niby Sľalvčic. Niemieccy Authores świadcżą, że SZLACHCIC od flo- 
ba w, to ieft Gay, Las: že LECHUS w Lafach y Polach zalożył fo- 

ie Sedem. cm | ; ; 

U LACINNIKOW zás NOBILIS ma originem ślbo od fľowka Nofci- 


wá Notabilir, wodług Demp/ftera, że go bylo z czego notować, czy ákcye, 
cży urodzenie iego uważyfz. Dla tego mowi Ariftoteles: Nobilitas ef que- 
dam Majorum claritase Inni wywodzą, że Nobilis, mowi fig niby Non bilis bez 
żołći, że ma bydź łagodny: ' Albo od flow Non vilis; lub też od (low. Nobis 
lis, to jeft Woyna cum vitiis: Ten fam Nobilis ináczey zowie fig EQUES, 
álbo EOUO Rycerz, Jeźdźiec; po Wlofku. Cavalier, po Hifzpanfku Gavalerory 
po Francufku Chavalier, po Niemiecku Ritter, U Rzymianow, Eguites iná- 
| czey zwali fie CELERES a Celeritate, FLEXAMINES à Flexione, aliar Lamánia, 
| Uieżdzania Koni: TROSSULI od Trofilum Toľkáríkiego Miáfta od famych 
|! Kawálerow bez Piechoty wigtego. GENEROSUŚ, dáie fie Szláchéicowi że 

Zacnego Urodzenia: Dominus, že ma ledwo nie káždy, lub wielką, lub má- 
ią Poflefye, nád ktorą ieft Panem: U AterícZykow, Rzymiano v, y Po- 
lakow ten SZLACHCIC, ktory Zolnierz, iáko Świadczy Alexander ab Ale. 
xandros bo Nobilitatem Militia, Plebem vero Mechanicir artibur occupabant, ` 

SZLACHECTWU Encomia dále y Text Swietey Deutoronomii cap: y. 
ori. Tuli de Tribubus Veftris, Viros Sapientes, 65 Nobiles, €5 conftitui cos Princi- 
pes, "O Samuelu Proroku Xięgi mowią Krolewfkie 1. Reg: cap: 9. Ecce Vir 
DEI ef in Civitate bac Nobilis, 

Swięty Chryzoflom tych, co Cnotliwi Nobilituie+ I% śntegram fuam 

Nobilitatem putet, fi dedignetur fervire vitiis. 

. FILOZOFOWIE, KRASOMOWTCY, y WIERSZOPISY Krew SZLA- 
CHECKA {wemi wynoizg Elogiámi: A naprzod Filozofowie Szláchectwo 
| ffatuunt, w Cnotliwych Akcyach, Juryftwie in Genere 45 Qrigine, Bóćzins lib: 3. 
mowi, że Sżlachećtwo left quedam Laur, veniens ex meritis Parentum, De. 
moftenes powiedžial: Bonus Vir, mibi Nobilis videtur: Seneka w Liśćie 44. 
pięknie Mówi: Plaronem non accepit Nobilem Pbilofopbias [ed fecit:, Soflrátowi 
wyrzucáno nierowność, á on odpowiedźiat: Hoc ipfo laudandus fum, quod à 
me Genus initium Capit, Cicero mowi; Dekat Image ipfa ad pofteritatis mes 

: mori- 
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. bilis, iz u wlzyftkich z Urodzenia y Akeyi ma bydź wiadomy: álbo od fło- : 


1 


Z 


moriam prodita: Na Pilona mowi tenże: Obdreptifi ad Honores Commendatio= 
me fumofarum lmaginum. Urban Papież ná Ceńfurę urodzenia fwego odpo- 
wiedźiał: Magni Viri non nafcuntur, fed virtute fiunt; 14ko świadczy Krautziur 
lik; 9. dufonius tegoż zdania: Pulcbrius multô parari, qudm Creari Nobilem, POÉ- 
sowie, naypierwey S. Grzegorz Nazianzuńfki ták Enkomizuie Nobiitetem: 
- - Diceris Auratis Patribus effe fatus. 
"Tende fam Swięty Infuľat, aby Sżlśchta w nádžieje fwoiey Zacnośći Sžlá- 
checkiey, Niżfzey Kondycyi Ofobámi nie pofponowáli, rádži uważać pri- 
mam Originem Adámá y Ewy Sżlśchty y nie Sžlachty Rodžicow, tnowigc: 
Si Pater eft Adam cunčtorum Mater 65 Eva, 
Omnes non ue fumus Nobilitate Pares. 
Qui malus bic Servus, quis quis bonus, bic tibi Liber. ` 

Horatius záš mowi: Fortes creantur, Forribus <9 bonis. 

Juvenalis w Satyrách: Tora licet veteves exornent undique Cera 

Atria, Nobilitas fola eff atque Unica Virtus. 
Et Genus €F Proavos, $ que non fecimus ipfi, 
/ Vix ea nofira puto, . mowi Owidiusz. 
| Atria Pifonum flabant cum Stemmaze foro. Juvenalis. 

Ale Miferum ef aliorum incumbere Fame, lepiey fwoią wefprzefz fie mocną 
cnotą, y cnotliwemi Akcyami. Ztąd Seneka mowi: Non facit Nobilem Atri- 
um plenum fumofis Imaginibus: Nemo in noftram gloriam vixit: Animus facit Nobis 
łem, cui ex quacungue Fortuna licet furgere. É 


ZNA KI SZLACHECTWA. 


p> ARO. 25. LEN. E 


U RZYMIANOW famey Sžláchčie tylko od Cenforow. pozwolony był 
M ufus Koni, 4 tak ab equo Equiter názwáli fie według Warrona, U tychże 
Rzymiánow - Nobilium Natalium znakiem były LARIA, to lieft Antykamery, 
ślbo Przedpokoie adin/far Kaplic; gdzie Bożkowie y Zacnych Antenatow 
Portrety chowáne były, w doi Solenne wfzyfikim wyftáwiane y ádornowá- 
ne ad Oculum, iako też yna Aktach Pogrzebowych, Domeflicorum prezento- 
ne, według Polbiusża y innych.  Zwaly fie Cera, iż z Wofku ulane były, y ko- 
lorem ufarbowane: były tylko te Portrety po ramiona. Ktorzy zaś byli 
zá iaki kryminał kondemnowáni, ces Statuarum privabantur, "Ve Portre- 
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ty częścią dla Zacnošči, cżęśćią: dla nášladowánia ludzkim były wyfiawio= 
ne oczom, iáko świadczy Valerius Mastimur, mowiący: Uf eorum virtutes. Po- 
feri. ton folum legerent, [id otiam imitaventuy, x RE 
_ Też fame Portrety ná Pogrzebach Krewnych ftawiáli, á przed progiem 
wyftáwiali Tropbea, to ief rozue z Nieprzyiaciol zawoiowanych Infgnia, 
Miecže, Tarcze, Sżyfzaki, Zbroie, Wozy tryumfalae, Rofra, to ief Pyfki 
od Okretow, Navali Belle wžietých, według. Alexandra ab Alexandro. lib; Je 
cap: 24, Egypcyanie Krwi Szlácheckiey, Sepow ych fkrzydet przed oby- 
śćiem fwoim zážýwali, A Galatowie Łukow krwawych, y Glow trupich: 
u drzwi záwieízonych: U Kartagińczyków Annibal ták Szláchte Nobili- 
tuie: Qu? boflem ferit, ille mibi Cartbaginenfir evitse U Grekow Sżlśchetne 
Familie, Rezydencye fwoie y bramy otwarte mieli ku publicznym dro. 
gom, iáko świadczy. Poggius in Libro. de Nobilitate, Hr 
U. Polakow Signum SZLACHECTWA. było Sžábli dobywáč podcżas 
Ewangelii na Mfzy Swietey od cZafow Mieczyflawá I, Item mieć Czupry- 
ng adinflar. Korony y Stołę nośić, . . Dwory także y Rezydencye Szlách- 
ty Políkiey, tym diffingvuntur, 2e winowayce do nich umknow(zy , máig 
te pro 4fylis, 2 kad gwáltem wyčiagnieni bydź nie mogą, chyba áre(ztowá- 
ni, wedlug, Konftytúcyj Annis 1588, Szlachetne tež Domy, Paláce. «9%. 
to wyíláwionemi, to malowanemi ná Facyatach y Bramach, adormaniur 
Herbámi dla dy(lynkeyi, u tychże Sžláchetných Polakow, lu ix 
ZNAK SZLACHECTWA były też ná fámym Ciele y Olobácli, cZafem y 
ná Stroiu, Ták Brytańfkie Nácye GELONI, AGATYRSOWIE Szláchectwo fwoie 
biekitnym znáczyli kolorem, nimi fobie farbuigc Twárže y Ciało, według: 
Alexandra ab Alexandro, | Ci Brytatíczykowie, yHollandówie ná Rámieniach 
Blizny y Pietňa formowáli fobie, wedlug. Lipfiusža, - HRACES, Záčnošé 
fwoie fárbowániem twarzy, cžárnýni oznay:miali swiátu kolorem, według 
námienionego Alexandra. ATENCZYKOWIE, INDOWIE, PERSOWIE tiofZetienmt 
złotych záüsZoic wyznáwali Szláchetne urodzenie fwoie. Tenże Alexander. 
Infuper čiž Atteńcżykowie nosili Koniká złotego ná czapkach. U CHINCZY: 
KÓW, kto w złoty pás y czapkę z piorámi fie u(troif, ten Szláchetný, według 
 F'ihppa Pigaferry w Opilńniu Afryki, ARCADES Starożytni (bo mieli fig zákrea 
owanych ná Świecie, jefzcze anre Lunam, dla tego po Grecku Profolenes tzes 
cient, ślbo Profeľení ] Mieśiącżka u nog nofzeniei siebie pokazy wáli Szláche- 
tiemi, LYBYICZYKOWIE w Afryce Szláchetni chodźili w Szacie. Zofnier- 
fkiey, á Chłopi w fhorách Zwierzecych RZYMIANIE Szląchetney Kon- 
dycyi nośili Száte ciafną Aagúflüt Glavur nazwaną t Senatorii taS Ordini: Olos 
by 
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by no8l Larm clavum, álbo Lati-clavium, to ieff obízerng Suknię, według 
Paterkulaż Item Senatorícy Syriowie nośili zlotą Bulle, albo Pukiel ńakfzeatt 
fercá üfórmowáng, á Synowie proftey kóńdycyi, nosili rzemień ná fzyi, we- 
dług, Makrobiusza.  Pratexta. Toga zwierzchbia Suknia, u Rzymiśńow była 
(iśko fig /upra namienifo ) także dla Sżlśchetney Krwi dyftýnkcyť, iako 
też Zloty Pierśćień, Miešigežka nofzenie u obuwia cżdruego. Kto był 
z liežby flo Sebatorow Rzymfkich, od Romulufa kreowanych, demotabat go 
litera C; to ief Centum, Alexander ab Alexandro: lib? y. čap: 18. NIEMCY 
Sżlóchetney Kondycyi opięto mieli zu ufić fuknię, 4 Pofpolftwo nośiło bu- 
chowatfzą; przeltrzeníza. TURECKA Nacya koloru Zielonego: | POL.» 
SKA CZerwonego Zntiquitar 2ÁLy wała: á ták à Signis Infigniť Człowiek Krwią 
tiázywat fig: i | ( 
SZLACHECKA KREW, dingvitur 
KLEYNOTAMI HERBOWNEMI 
ü Wfzyftkich Politycznych Narodow. 
HER ü Polakow zowie fig. od fľowká Łóćińfkiego HERBA, to ieft Ziel, 
Biż Starożytni Rzymianie W Przyśiónkach Rezydencyi fWoich, Portre- 
- ty z Wofku ularie Anteratow fwoich, w Swięta żieleńn wieríczyli ro» 
inym według Pliniusza libr 35. Ji Alexandra ab Alexandró, STEMMA za$ Ue 


formowało fig od Greckiego termińu Stephin; to iel Korona, Wieniec, . | 


ktore także ex Hevbir, to ieft z Zioł pleta y wiig, źtąd po Pol(ku STEMMA, 
wytumóczyli HERB, iáko wywodźi Kalepiu. w Dikcyonarzu rr. Jezykow. 
STEMMATA tedy ślbo HERBY według Ańdrzeić Alciata fą Znaki, Znamio- 
fia, ktoremi Sżląchetni od Niefziąchetnych rożnią ię. — |... 

Origo HERBÓW wžiela fig od Hebrayczykow wedlug Pifmá Świętego 
Numi à że tami koło Przýbytku Pánfkiego 17. Pokolenia Oboz ufzykowa 
wizy, mieli cztety pryncypalne Choragwie; według Tradycyi Hebrayfkiey, 
według, też Andrzeia Mazyuia, y Williljanda tego były koloru, którego by- 
ły kamienie, 74 Rariónali u Arcy-Kaplana, znaczące te pryncypahie Poko- 
lenia: 4 oprocz kolorow niiały infupw takie znárňiona ná fobie, naprzy- 
kład Chorągiew Pokolenie JUDY miálá Známie LWA; Pokolenia RU- 
BENOWEGO, Znamie OSOBA LUDZKA, Pokolenia EFRAIM, Známie 
WOLA, Pokolenia DANOWEGO, Infgné ORZEŁ, ©. 

Po Piśmie Świętym Inni fsoentiówem HERBÓW przypiluią Hifzpá- 
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nom, Inni Anglikom, Inni Hunnom, Joni Károlowi Wielkiemu Cefarzo+ 
wi y Friderykowi Barboľsie, " Máchábeycžykowie też przy Grobach fwo= 


ich Oręża záwie(zali x. Machal: r3. — Do Polfki HERBOW wś zda - 


fie bydź wnośićielem LECHUS pierwfzy Políki Monárcha, ktory fię ( tefe 


| Paprocki ) CIOŁKIEM piecżętował, z racyi tey, že gdy LECH do Polfki 


wizedł, wten €żas in Taurum, ślbo w Byká šngref/us Sol: 4 potym znólazilzy 
ORŁA białego gniázdo, ná mieyfcu gdźie Gniezno, uczynił Herbu Ciołka 
w Orła białego kommutacyę. 

U/u: HERBQGW pozwolony Woiewodztwu Sieradzkiemu ex Privije- 


gio, aby w Kontraktách, Teftámentách czerwonego zážywali Wofku, Tane > 


dem cálemu Stanowi Rycerfkiemu takimże Wofkiem Zacność lwoie po: 
zwolono denotare, iáko świadczy Alexander Paprocki, pod Herbem Trzygżow, 
Miesżcżanom dany Przywiley, publiczne Infirumenta Zielonym piecżęto- 
wać Wofkiem, według tegoż Paprockiego, Tandem z Przywilejiu KAZIMIE- 
RZA JAGEŁŁOWICZA, Miaflo Gdańfk, Elbląg, Toruń, pocželi czerwonego 
zażywać Wofku w piecžetowaniu fwoich rożnych Inftrumentow, 

. , HERBY zowią fie inácžey ARMA, ztey racyi, že Zołnierze Proffefľye 
fwoie Swiátu oznaymuiąc, rynfztunkiem (ię piecžetowáli, partim też, iż 
ná Tarcżach malowáne nośili Oręże, lub Wyrzniete, Zťad do tych cżas 
ná znak Rycerfkiey Proffeffyi, nád Herbámi dawáig Galear, ali2r Szyfzáki, 
vulg) Helmy od Wiofkiego terminu Emo, lub Niemieckiego Helm także 
Szylzak znaczącego. — CLENODIA zaś śłbo RODOWITE Kleynoty, zo- 
wią fig od Pierśćieniow, Sygnetow, ktorych zážywali Starożytni y tera- 
źnieyśi, do piecžetowánia z Herbámi fwemi, 


TARCZE dh POLA HERBOWNE. 


"| ^RCZE, ślbo Polá ná HERBY bywśią w tryangul, w kwadranguł, y 

- okrggley formy. TARCZA okrągła zowie fie Scutum, álbo Parma, z tąd 
y pieniądze Stúta, vulg) Szkudy z Włofka, ktorych zażywała ná Woynie 
Kawáleryá PUKLERZ tákže okr gley formy, bež żadnego angułu, zo. 


wie fie Ancile, iakie 24 Numy Pompiliurza Krola Rzymíkiego fpadło z Niebá i» ' 


remedium Powietrza, y z Wiefzcžkow interprecacyi znácylo Aviternum Im- 
_ perium w tey Nacyl, ktoraby ten Puklerz konferwowałź wiecznie, Więc 
Pompiliusž w Kośćiele Márfa Bożka złożył 80, y dwunafło Kapłanow, S2/ios 
polłanowił, takież Puklerze nośić im każąc, według Owsdiniża, 
FRANCUZOM zaś z Nicbá trży ipusżcżonę LILIE ná Herbowny by 


cede- 
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cederent Kleynot, miafío trzech Bufonow, olim zá HERB miánych; tem 
Chorągiew Aurca Flamma, álbo Zloty Płomier názwana, z máteryi iedwa- 
bney złotem tkaney, w Koščiele S, Dyonizego konlerwowána 5 á to ná 
obronę y Farcže Francuzom, przećiw Niewiernym: Lecż że też y náChrze« 
śćian pod tymże woiowáli Znakiem, zniknelá tá Chorągiew Złotego Pło- 
mienia, y inna potym ná to mieyfce uformowana, według Hiftorykow. 

FORMY kwadratowey TARCZE zowią fig Tefera po Grecku, to ieft 
kwadrzafte. _ CLYPEI, byli TARCZE z rzeźbą iákg ná fobie, od flowká 
elyptor, to ieft rzeźba názwane. 

UMBO icf famá ná Tarczy wypukłość. PELTA była Tarczá formy 
pul Xiežycowey, iako wywodźi Bariholomaus Caffangus in Catbalogo. Gloria 


Mundi, , 
W HERBACH KOLORY co ZNACZĄ? 


POLA HERBOWNE. álbo Złotym, ślbo Srebrnym, lub temi śiedmia 
Kolorámi, to ieft Zoltym, Białym, Błękitnym, Czerwonym, Zielonym, 
Purpurowym, Czarnym bywáig dyftyngwo wáne, 

1, ZŁOTY Kolor, y ZOŁTY znaczy Świśtłość, bo Aurum ab Auro, to ieft 
od przeźroczyfłego powietrza, według ľídora zowie fie. left Kolorem Mi- 
nerałow, znaczy diem Solis, ślbo Niedžieles Znaczy też Mądrość, Státecžnosé, 
ni wodą, ni ogniem, ni źiemią, ni powietrzem zwyćiężoną: Bartbolemaur 
Ca/fanaur. Ten Kolor ieżeli nie kolorami, śle fztychem, Albo átrámen- 
tem wyražaíž, porob ná Tarczy kropki, tedy przez to wyraźifz Złoty Kos 


lor. 

2, SREBRNY Kolor y BIAŁY iedney fa qualitatis: znaczy Stebro, 
Naturalium | Notitiam, item Wode, Wiktoryę, Tryumfy, calculum approbantem 
w rzucaniu Lofów, item Niewinność, fzcżerość. Znaki Woienne że Sre- 
brá dla wiekízego blafku zázywane były, iáko Świadczy Pliniusz. Znáczy . 
Dźiećinny y młody wiek od 7, do 15. lat. Znáczy tež Nadźielę &^ Diem 
Luna, aliàs Poniedžiatek: Idem Author. Jezeli ten Kolor piorem, albo fzty= 
chem wybiiafz, zoflaw biale nie nášiekiwáne, áni nakrapiane pole, to ieft 
dno pod Herbem. 

4. CZERWONY Kolor znamienuie ogień: nád inne Szląchetnieyfzy 
Elementa, komparuie fie z Karbunkułem, znaczy śmiałość, wyfokość, iá- 
fność, Wiek Męfki, znaczy Diem "Martis, to iet Wtorek. Ná Zodiaku fi- 
guruie Báráná, Lwá; Strzelca. ` Trzy te wyliczone Kolory , Oblubienicá u 
Oblubieńca upatrzylás Dile&us meus candidus ( O tO Srebrny ), © me 

z Oto 
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279, o Rrzeczypo/politey, ktorey Oendment S21achta, 
: (o o tzerwony ) Caput ejus aurum optimum ( Olto złoty kolor ) Sub nomie 
ne Czerwonego Koloru záwieráig fig Krwáwy, Szafranowy, Zlotawy, Zołty, 
Száfirowy, Rudy,  Jezli chcefz atramentem, albo fztychem go wyražič, 
čiagni liniyki prote z gory ná dol. 00950: 

;, 4. NIEBIESKI álbo BŁĘKITNY Kolor, poCžerwonym nád inne S214: 
chetnieyfzy, denotuigcy powietrze przezroczyfte, Chłopięce lárá, Piękność, 
Czyftošé, Pokoy, Swiętość, Nabožerí(two. Znaczy Jowilza, Niebo, Sprá- 
„wiedliwość, Rożność: komparuie fie Z Szafirem.  Niebiefki, lub Błękitny 


— 6. CZARNY Kolor, dáie fię też w Herbach: znáczy co złego, fmu- 
tną fcenę, znaczy Diament, Melancholie, Proftote, y Smieré. Między Pla- 
netámi fymbolizuie Saturna, między Kardynalnemi Cnotámi Prudentiam, 
między Dniámi tygodniá, znáczy Diem Veneris, alids Piącek: między Me- 
tallámi Zelázo, á między Elementami Ziemię. „Czarny Kolor íztychem, 
ri porum WyraZáigc, dáia fie linie z gory na dol y znowu poprzek iák 
ratkę, ^ UE eto Me Rai f23 
, 5. ZIELONY Kolor mniey Szłśchetny, przečiež znaczy Plonki Drze- 
wá, Pola, Łąki, Wefolo$é, Młodość, Sżmarag kamień: Známienuie Ho- 
nor, Przyjaźń, Służbę, Miłość, znaczy Zywe Srebro. Między Daiámi zná- 
CZy Diem Jovis, aliàs Czwartek, Zielony Kolor piorem wyražáigc, dáig fie 
linię ná ukoś od rogu R kolo r do rogu dolnego lewego. 
7, PURPUROWY Kolor zmiefzany z fześćiu wyliczonych Kolorow. 
Po Láčinie Purpura zowie fig 2 puritate Lucis. left to Rybá, z ktorey žywey 
fok wypuśćiwizy farbuig Szarlaty. Na "pier efzy fie uftroil Krol Rzymfki w 
Purpurę Tullius Hofliliur, á po nim zázywali Principer, teraz. corrupta fecula 
fine regula, y Chiopu fie firojć nie bronią, byle go ftało. Purpurowy Ko- 
lor wyrazáigc na Tarczy piorem, Giągni linie od rogu lewego gornego 
ná ukoś, do dolnego prawego rogu. ^ 
k dobierano Kolorow, gdy komu dáwano HERB: to ieft uwažá: 
no ieżeli krew rožlewat Nieprzyiacielfkg, Krwawe pod HERB dawano Po- 
la; ieželi chčiano pramiare Swiętobliwość, Pobożność, dáwano ná Polu 
Niebiefkim : ieżeli kto był dla Oyczyzny Hoynym, in Scuto Purpureo Herb 
mu iáki nadawano. OKOLSKI trzy naypryncypalnicyfze fpecyfikuie Ko- 
lory ślbo Pola, to ieft Zwyćięzcom dawano BIAŁY, Biiącym fię KRWAWY, 
Tryumfuigcym ZŁOTY. aż 
HERBY POLSKIE zrożnych rácyi pobráli fwoie názwifka, Je pier 
wizyc 


2 piorem wyražáigc, day Liniyki poprzýk ják fzcžeble u drabiny ge- : 
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wízych Fundatorow Familii, naprzykład: PERSZTEN HERB od Perfztena 
Principe Familia: álbo od Rzeczy zá HERB wźiętey, naprzykład KRZYŻ, 
ROZA, KOSA, GRABIE, KORAB, LEW, KON: álbo od ofobliwego przypadku, 
jáko to JELITA, że Zołnierzowi Saryufzowi Jelirá álbo wiiętrznośći ná 
Woynie trzemá Kopiámi wypu(zežone, zá HERB Kopie dane, Jelita ná- 
zwane: ZŁOTOGOLĘCZYK dla ućiętey Nogi. Inne HERBY wźiety deno- 
minacye z Jezyká to Słowieńfkiego, naprzykład DRUZYNA; co znaczy mno- 
gość Ludźi: STRZENIAWA od flowká Swzeń: STARZA od Stárosci y da- 
wnośći : LELIWA, MIESIAC: to od Niemieckiego terminu, naprzykład HAB- 
DANCK, to ieft Deogratias: to od Fruncufkiego iezyká, naprzykład LEWART, 
to jeft Lampart. Ponazywáne tež od mieyícá ná ktorym fa konferowáne, 
naprzykład PRUS HERB, aliàs. pułtora Krzyża, že w Pruśiech: PILAWA 
od Pilawy : GOZDAWA, Albo trzy Lilie od Wśi Gozdawa Kryftyna Sżla- 
chćica: Idne:od Ofob, ktorym nadane, naprzykład GODZIEMBA, že 
Zolnierzowi Godźiembie dane: OSTOIA Oftoi, KROMER Kromerowi, 
KOŚCIESZA, że Zołnierzowi Kośćiefzy dana. Inne nabyte fa virtute Bel- 
lica, y zá láka Heroiczną w Oyczyžnie Akcyę, iako to ZLOTO-GOLE- 
CZYK, alias Nogá ućięta, iż Rycerz Nogę ućioł fobie okowány wraz z 
Xigžečiem, áby Xiążęćia wolnym uczynił z wiežienia. Inne STEMMATA 
Hareditaria, w Domu Zacnym konferwowáne: Inne od Papieżow, Cefa- 
rżow, Ktolow, Xiążąt in premium Męftwś, Cnot znacznych, y Akcyi ná- 
dane: Inne w Oyczyźnie urodzone: Inne z Cudzých wnieśione Kráiow, 
naprzykład KONCZYC, aliár Herb MNISZCHOW: KOZY Džikie y ROZE 
SZEMBEKOW: LISZKA Swiátá Sferę piáfluiacá PREBENDOWSKICH. 


_Inoe STEMMATA fa Primitiva, to ieft z innych nie (ktadáne, v. g. PRUS imô, ` 


aliàs Puttora Krzyżą. Inne fg STEMMATA Derivativa, to iet; gdy do pier- 
wfzego iákiego HERBU, iáki fig HERB drugi przyłączy, naprzykład PRUS 
zdó.sto ieft do Pultora Krzyża namienionego dwie KOSY przydawfzy. 


Y to rzecż chwalebna wiedżieć o SZLACHECTWIE w Pol. 
Jzcże, co Ich zá Prerogatywy y Przywileje. 


M ZE Equefiris Ordo ieft Seminarium Voflow Ziemfkich na Seym, Deputa-' 
: tow ná Trybunał. 2. Jeff Seminarium Senatu, gdyż každy Sżlachćie 
ief Capax Senatorfkiey Godnošči. 3. Jeft Seminarium Regum, bo co Sžlá- 
chćie, to Elector t$: Eligendu, y Elektorem y Elektem bydź može, iáko pa- 
tyit w MICHALE WISZNIOWIECKIM, y JANIE MI. owi 4. 
LI lá 
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Sžláchčic ma ná Poddánych Twoich Jur vite © necir Z Przpwileiow KÁži- 
mierzą Wielkiego, y Wladyffáwá Jágiellá, s. Wolaemi 13 od Podatku 
Poradle rzecżonego, álbo Regale, alidr z Pola pewney płacy do Skarbu Kro- 
lewfkiego. Ná co Przywileie Ludwiká, y Zygmontá I, extant. 6. Dobrá 
Sžlácheckie [3 uwolnione od ftáaowi(k Zotnieríkich z wielu Konftytucyi, 
7. Sżląchty Dobrá ferilitér (chodzącey nie Krol, śle Powinowaci biorą aż 
ad ocfavum gradum z Konltytucyi Zygmontá II. 8, Wolność od Myt y 
Cell, byle probent Juramentem, że włalne fwoie prowadzą towary, nie ná 
przedasž, lecž dla Siebie, 9, Jur Fodinarum, aliar wolne ná grontácli fwo- 
ich kopanie Minerałow, naprzykład Soli z Konftytucyi Stefana Krolá I $76, 
Ex Pačtis Conventis Michała, y Jáná HE Krolow. ro. Ma Sžláchčie Pol(ki 
“ Privilegium, áby Szláchčic captiverur, nif jure vitur z. Konftytucyi Jágietlá, y 
Kázimierzá Jágietlo wicžá Krolo v, chybáby ná ciężkim był zlapány kryminś- 
le, naprzykład Kradzieży, Rozboyftwie, Ge, 11. Sámey Sžláchčie w Polízeže 
wolny aditus do Bifkupftwś, ROA Kánonii, y do Senator(kiey Godnow 
Si, a to z Przywilejow Jáná Albrachta, Alexandrá, Zygmontá L Zygmona 
tá Auguítá, Zygmontá HI, Nulla tamen regula fine exceptione, bo wielu z poa 
dłey Kondycyi w pierwlzych Infulach eluxerunt fzežesčia lub cnot Suf/ra« 
£io. 12. Sżlachćic Zaboyca nie gárdlem, lecž workiem płaćić powiniem 
Żyćie zabitego, chybaby pars Lafa bylá implacabilis, tedy oculus pro oculo, dens 
pro dente, głowa zá głowę iść muśi, 13. Samá Sžlachta może mieć, trzy- 
mać Bona terrefíria Hareditario aut obligatorio modo, y niektorych Miaf Radzce 
iáko ro Krakowa, Wilna, Lwowa. Jedyna rzecž ie(t tyle Przywileiámi nádas 
ney Sžláchčie onerofa, Polpolite Rufzenie, ná ktore proprio fumptu iść powine 
ni wfzy(cy.. Tot Libertatum w Polízeže dla Szlachty ie Mátka S. RELIGIA,« 
do krorey Monárchowie allicindo Niewiernych Poddanych, -tozne riádali: 
Wolnośći: Ze Wolna też ieft wPoltzcze Krolow Elekcya, y co Sżlachćie, to 
Elektor, dla tego Konkurrenci o Koronę Políka, też Sžlachte fobie dewina 
kuigc, kaptuiąc, rożne im y takie ponáda wáli Przywileie, iákich żadna ná 


| 8Swiečie nie ma Nacya. 


ILLEGITIMI, álbo iak ich zowią teraz QUESITI: ad Jura Nobilitatie nie 
fg przypulzczeni, ni: Konfłytucyi lat 1578. 1633, Mini fa Sžláchta Nas 
tivitate, rodząe lie z Sžlachetných Antenatow y Rodźiców, bo preflantiur 
ef Nobile efe natum, quàm factum. inni Nobilitatione przychodzą do Prea 
rogatyw Sżlachećtwa, śle nie zaraz do Honorow admittuntur, y nie wfzel. 
kich Wolnośći odbieráig benefciumž gdyż cżęfto muízg iákie /ubire Qyczya 
any Nova Owra, Až do trzećiey generacyi umáttwieni, chybaby merita wiele 

ie, 
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kie, capacitar Oloby, 47 Lex była dí/penfatrix: iko patet z Konftytucyi 4mw 
1676, A Radzce Krakowícy y Wilenfcy tym famym że Confularem ná Olo- 
bach fwoich máig Dignitatem, iuż Sžlacheétwa lą darowáni Prerogátywa, 
według Przywileiu dánego Wileńfkiemu Magiftratowi Roku 1568. u Oli- 
zarewicza, 7 

Te SZLACHTĘ de Nowo kteowaną GRZYMUŁTOWSKI Woiewoda Po- 
znafifki nazywa SCARTABELLOS y inni Politycy toż cżynią; twierdząc że te 
flowko Szartabellu: má originem od flowá Scartmos co 2nácy a Greckiego Zol- 
nierzá piefzego álbo też rzyfkiego lezdcę ná Woynie; Inni deducunt od fiow 
Lácinfkich Scara to ie Chorągiew, Belľan: Woiuigca, niby Scarabellans; In- 
nych zdśnie iet, Ze ten termin fkoncypowany ná wyrażenie Nowey Szła- 
chty y Bellátorow, z chłopfkiey kondycyi kreowanych, niby z Karty belans, 
to ieft z Prawa ná Sżlachedtwo sobie danego woiuiący, y ią gdy im impa- 
nitatem zadaią cżęfto prezentuiący. Innych żandem Opinia, jako to Śżcżer- || 
bica, że Scartabelli fa to Sžláchta pod Prawem Mieyfkim żyiąca. Zgolá "i 
dawny to w Polizcże termin, iesżcze zá Kaźimierza Wielkiego, kładźie 
fie difincit ante Scultetos, ślbo Sculptetor, to ieft przed Sołcyfami, Wybrańca= 
mi, y przed Cmetones, to ieft Kmiećiami. 

KLEYNOT SZLACHECTWA trzema amittitur rzeczami umo. Po- 
pełniwizy jaki exceff, jáko to, ieżeliby kto z Sžláchty nie Sžláchčica do 
{wego przyiął Herbu, Imienia, Familii, świadectwo ná to złożył; taki od 
Siláchectwa Prerogatyw odpada, według Konftytucyi Anni 1633. zad. Jé- 
żeliby bawił fig Kupiectwem, Rzemiofłem nie wyzwolonym, zę. Sżewftwem, 
Kowalflwem, Janusżetw/ki, Herburt, Starowolfki, tio. Przez przyięćie Miey- 
fkiego flanu ( excepro w Krákowie y w Wilnie, gdžie Confuler Nobilitantur ) 
chybaby z formalnego to uczynił uboftwa Sżlachćic, mogłby łatwo do 
Kleynotu Sżlachećtwa redire, maige w tey mierze favorabilem Conflitutionem 
Anni 1676. : 

W Polfzcże dwá Gradufy S2lachty. GRADUS Niżfzy, to ieft famá 
tylko bez żadnych tytulow Sżlachta, od Miaft, Wiefek, Zamkow nazwana, 
do tychże Miaft, Wiefek, Zamkow Syllabę wki; álbo /ki, álbo cki przyda» 
wizy, naprzykład do flowha Koniecpole, przyložywfzy /ki, będźie Koniecpol/ki, 
á tak toco fie miało mowić per Jul/lantiva: Pan Koniecpola, mowi fig per fubffan- 
zivum © adječlivum+ Pan Koniecpolfki. 

Inna SZLACHTA wor? Cudzožiemcow kładźie Imie fwoie, á potym 
do flowka Dobr fwoich przydaie flowo De, álbo.In, w Láčinie, w Po Ízczy- 
znie zaś przydáig prepozycyę Z. naprzykład Dominus de Gorka, ślbo Pan z 

| ; Ll2 Gorki 
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Gorki: Dominus in Filfztyn, Pan z Felfztyau? ^ Podobnym (pofoben pifzą 
hg in Tęczyn, y Offrarag Hareder, albo Comite, ———— : i 

Drugi SZLACHTY GRADUS WYŻSZY, ali; titulata Nobilitar tko 
to: Duces, Principes, Xigžeta, Margrabiowie, vułgd Margraffo wie, Chnite Kos 
nrefowie, po Políku Hrabiowie, po Niemiecku Gratfowies Bargner, Bať>no- 
Wie, — Ducer; to iet. Więkśi Xiążęca niž Principes w Pollzeže ci tylko byli, 
ktorzy w Mazo(zu Orti, od Syuow Konrada Bratá Leľzká Bialego- Mo- 
nárchy Polfkiego. Ci tandem defecerunt y Xięftwo Mazowieckie Koronie- 
przywrocone, W Prufach y Xięftwie Litew(kim wiele było Xiążąć Lite- 
wikich y Rufkich; według Koiałowicza, Z ktorych precipui byli Słuccy, Kis 
jowicy, Wlodžimirfcy, Haliccy Niektorzy Clarefiunt podźiś džietý Nata- 
lium, Virtutum © Honorum Splendore; iako to: WISZNIOWIEGGY, CZAR TORYN- 
SCY, CZETWERTYNSCI, WORONIECCI, _ Xiążąć Stuckich Sucefire; ]. ]. O.O. 
X. X. RADZIWIŁOWIE: Xiążęca Oftrogfcy extinófi w oflatnim ALEXANDRZE 
JANUSZU, iáko też Xiążęta Rozyrlcy, Koreccy, Ol(zari(cy Zbarawícy; tyl. 
ko flant magni. Nominis Umbra, iáko czytam w Gkolfkim in Orbe Polono. 

Inni Xiążęca zKrajow Cudzožiemíkich, ofobliwie z Mo:kwy do Pol: 
fki fię wynioflizy, tu fedes Juas xerunt. retenti; titulir, 1Áko to OGINSCY, M484 
SALSCY, POLUBINSCY, Kniažiámi mort Rofľyifkich Nacyi zwani, Nie. 
ktorzy zaś Xiążęta (3 w Polízeže od Cefürzow kreowani, iáko to Xiążęca 
RADZIWIŁOWIE wźieli ten Tytuł w Ofobie MIKOE 414 RADZUVILA Noa 
iewody Wileńfkiego, od Maximiliana I, Ceľárza, według Kojałowicza, Pos 
tym caley Familii A4DZIWIŁOWSKIEGO [mienia Karol V. Cefarz Rzymíki 
konferowal Aano Domini 1547. Tytul Principum Sacri Romani Imperii; å to 
‘in gratiam BARBARY RADZIWIŁOWNY Krolowy Políkiey, Zony Zygmonta 
Augufta Krola Pol(kiego, co Rzecż-Pofpolita konfirmo wała. Tákiegož 
Principis Imperii doftąpił Tytułu JERZY OSS0LINSKI, już fię dawno pilząc Kos 
mefem ná Tęczynie, y pilal fie Xigžečiem na Ofiolinie, Roku t633. do Urba- 
ná VIII. Papieża będąc Poflem. Tenże tytuł znowu Roku 1637, od Fer- 
„dynanda Il, Cefarza nadany temuż 0SS0LINSKIÉMU, Tefte Okolfki, 

MARCHIONES, alij+ Margrabiow po Polfku, po Niemiecku. Mar Grafity, 
w Polízeže Nativos nigdy nie bywało, lecž z Cudzožiemíkich krajow tu zá- 
-fałych ośiadłych, lub kreowanych od Papieżow y Celarzow, wenerowáno 
Jy miano pro ralibus, Tak ZYGMONT z Myrowa MYSZKOWSKI Marlzatek 
_ Wielki Koronny od Wincentego Gouzagi Xiążęćia Mantuanfkiego do Fa- 
milii przyjęty, Gonzagow Przydomek Domowi fwemu przynioflfzy, od 
Klemenfa VII, Papieża Margrabią kreowany. 

| COMI- 
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COMITES albo HRABIOWIE, vulgo GRAFFOWIE iedui zdala fig bydź 
natioi w Polízeže z Lechení tu zátzli, lant ix illo feculo. rudi, 6 minus ferus 
púlnfo, 4by co czynili łeęitamć, podobno fami ftyfzzc, że u Wlochow, Hi- 
fzpanow, Francuzów, , Niemcow wiele tych tytułów, oni też Mialtá, 
Wsie zákľadáiac, pifali fię Komefami ná nich. Drudzy zaś od Cúdzožiem- 
(kich kreowani Monarchow, tych zážywali tytulow, albo z niemi tu z Cu- 
dzych záťzli krajow, iáko to STARZOWIE, zwali fig Magni Comites, A1DÓ 
HRABIOWILE 2 Perignia: HRABIOWIE ná Panigrodžie: HRABIO VIE 
ná Oftrorogu: HRABIOWIE, ná Szydłowcu, ná Lelznie: HRABIOWIE, 
ná Tęczynie, ná Tarnowie: HRABIOWIE 4e Gora, HRABIOWIE 4e 
Wierzbna; HRABIOWIE: de Czarnkow. RADZIEIOWSCY ná Rad£iejai- 
cach, WIELOPOLSCY nd Piefkotvey Skale, OGINSCY ná Dobrownie, OPA- 
LINSCY ma Buinie; SAPIEHOWIE nd Bychowie pil za fig HRABIAMI, tiisa 
16 Hereditarió, Okolíki świadczy, że też Monárchowie Polley, to ieft Bo- 
leffaw Krzywouft, Hrábie ná Skrzjnnie PIOTRA DUNINA kreował, 4 Wlá- 


dy(law Jigelło Krol Políki JANA GRANOWSKIEGO. uczyail Hrábia na * 


Pie, miáigc zá (oba Pilecką, śle to podobną Krolow tych powagą w Im- 
perium te otrzymali Tytuły namienieni Jch Mość, á tu w Polízcze od Kro- 
low konfirmowáni tylko. - . M" | 

- lanych Koniefow ślbo Hrabiow Cefarze kreowali, iáko to ANDRZEĽ 
Hrabig ná Tęczynie kreowany Roku 1427. od Karola V. Cefarza wedlug 
Paprockiego y Okolf&iego$ A ielzcze dawniey bo Roku 1473. RAFAŁ LE- 
SZCZYNSKI uczyniony Koniefeni Swiętego Panítwá Rzymfkiego; ŁUKASZ 
de Gorka Hrábig kteGwány od Maximiliana L HIERONIM CHODKIEWICZ 
tókże od Cefarza pod čžas fwoiey Legacyí ottzymał tytuł Hrábi ná Sżkżo» 
wie y My/ży, ktorego tytułu potym zážywali SIENIAWSCI: Ferdynand II. 
'Celàrz, Galpara Ernefta, y Gerharda Brata DENHOFFOW Komelàmi 5, R. 
Imperii poczynił. — 

| BARO u Cudzo£ienicow, ieħ zitulu Honoris, znáczy Páná Wolnego, 
alib; wolę máigcego poftąpić ná Hrabftwo y mieć certas poffefioner, W Pol- 
fzcże bierze fig w dawnych Liftach y Uniwerfalách Krolewfkich zá Pa- 
now Pol(kich. Jeżli iednak Polacy Tycułu zażywali tego, 1áko to JAN 
CHODKIEWICZ, pifzac fie BARONEM u Sżkłow y Bychow: FIRLEJO- 
WIE BARONAMI zn Ogrodžiniee, tedy go mieli od Cefarzow R zym(kich, 
Ci wfzyfcy to ieft MARGRAFFOWIE, GRAFFOWIE, BARONOWIE 
zážywáig nád Herbámi Koron, śle diftyngwowanych od Kroléwfkich y 
Sžlacheckích. 


Li3 ' Scien- 
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Sciendum zaś generalnie, iż Krolowie Policy, lubo omai Libertas ozdo- 
bili Połonam Gentem, nigdy nie mála u/um, Ani ná to legem, Kiążąt, Margrae 
biow, Hrabiow, Baronow kreowania, bo te wfzyfikie lą Exorici tituli: má- 
ią tylko fobie Jur od Rzeczy-Pofpolitey dane prafentandi Arcy-Bifkupow, 
B/fkupow, creandi Woiewodow, Kafztelanow, Minifirow, Officyaliftow, 
Staroftow, Woytow, ták w Koronie, iáko w Wielkim Xięftwie Litewfkim 
© annexis Provinciis, 3 WSA 
Sciendum 2do: że Exoticis titulis iáko nay wiekízym czym złym brzy- 
dzą lie Polacy Senfatiorer, y ktorzy Ambicyą ową nie fą nádeči, Non fum 
Jest Cateri. Patet w naftępuiących Polakach. Zygmontowi I, z wizytą w 
Węgrzech u Bratá fwego Wiádyflawa będącemu, y do Widnia od Maxi 4 
miliana Cefarza 2áprofzonemu, wiele áfľyftowáto Polfkich Senatorow, ktoś 
rych gdy tenże Cefarz to Xiążęcemi, to Hrabiow chčiať decorare tytulá- 
mi, podźiękowali folennie zá relpekt Parífki, dofyć máiac ná fwoich Dye 
czyftych Honorach, 4 Cudzo£iemfkiemi boigc fig niąć fwemu Monarfze 
Májeftatu y w paść w füfpicye lákowey z Poflronng Potencyą kointelligen- 
cyi, według Fredra w Hifloryi Henryka. JAN ZAMOYSKI Kanclerz y Het- 
man Wielki Koronny, nád ktorego mon furrexit major, od Pofta Hifzpóńe 
fkiego máigc fobie konferowány tytuł Xiažečia y Order Złotego Runá, 
niechčial akceptować, Tyfe Firley, Toż uczynił Gas w ten CŽasže ty. 
tulu Comitis nie przyioł: JAN STANISŁAW SAPIEHA Marlzałek Wiel- 
kiego Xięftwa Litewfkiego, gdy mu in Charatfere Pofla w Widniu będące- 
mu, Xiążęcy Panfiwá Rzymfkiego konferowano tytuł, z wielką podźięko- 
wal modeflya, iáko świadczy Xigdz Sarbiew/ki w Pogrzebowym lego Kazaniu, 
Tych exemplo; 4 bardźiey Zgualitativ Amore STANISŁAW JABLONO- 
WSKI Kafztelan Krakowfki Hetman Wielki Koronny ofiárowanego Ty- 
tulu Principis Imperii od Leopolda Cefarza po Widenfkiep wygráney, in 
premium. Heroici animi nie przyioł. Y Wnucy Jego Rodzeni J. W. JA- 
BLONOWSCY Woiewoda Rawfki, Starofta Cżeheryńfki, Starofta Bufki, 
Starofła Kowelfki od Dźiada (wego non degeneres, máigc wiele okazyi w 1m- 
perium y we Francyi Tštulir corufčare decoris, O nie amore #gualitatir nie kon- 
kurrowali. Tandem fugienter ugonil z Honorem Nayiásnieyfzy KAROL VII. 
Cefarz dźiśieytzy Rzymíki z Sobiefkiey Krolewny Polfkiey zrodzony, bli- 
{fki Ich Mosciow przez BETHUNOW y MARKIEZOW d? Arkien Krewny, Ty- 
tu] Principum Imperii Roku 1743. konferowal, á prawie per vim obtru/t mo- 
4r A tákim refpektem ták wielkiego Monarchy á ktoby lekce ważył? - 
Crimen humanitatis de, le kiedy w Qyczyźnie Zaflug wielkich D£iadá Ich 
Hetma- 
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Hetmana pro Bono publico ná zdrowiu y Fortunie exindniti nie pamiętney, 


|. mec Honorati condigne, nec. prorfus premiati fg do tých cżas čiž Ich Mość Pria« 


mi excelsa Proler. Swiecg tym alieni Joles; ktorym Domeffici nolunt: Cz yt pre- 
fiti Teh MoŚĆ nec iutumefeunt, mec exardefcunt, choćby od kogo Xiążęcego 
nie odbierali Tytuta. Niektorzy zaś aby fid u Monarchow rie pokazali 
re(pektow Coutemptorer, przyieli ofiárowane "Tytuły, poty niemi fig. ćiefzą- 
cy, poki w Oyczyíte nie powrocili progi:'śle tam ur fenicam poh theatra 
złożyli Perfonam, iáko uczynił MIKOŁAY MNISZECH fani cum Familia od Ce- 
farza kreowány Hrábig ná Konczycach, nigdy tego nie zázy wal Tytułu, Tea 
fle Okolfléi, A co magis mirandum, Że [ch Mość PP. POŽUBINSCY, OGINSCY, 
MASSALSCY, titulo KniažioW won utuntur, choć Nativo, non guafito. 

Ciž ab exteris titulati, nie mogą Oyczyftym Honoratońi praripere pal- 
mam w Sefľyach: Urzędnicy Koronni y Zieńi(cy, ira zaw(ze imogą preire, 
chybaby iedyna Ludzkość y dobrá maniera inóczey /dadereż, iako probuie 
exemplis Mačiey Dargodzki W Xiedze dz Titulata Nobilitate: Przećieżby dy- 
ftysgwowanych przez Monarchow porťzeba 4i/ingóżre, ZE 

. Tåka Tytulata Nobilitas, ieżeli toleratur^ od Patriotoo W Polfzcze, ma 
omnem Æqualitatem obfetwować, y mieć fig iákoby membrum Stanu. Rýcer- 
fkiego: Nie ma pretendować, áby ich ofobliwie Kancellatya Koronna, 
Ziem(ka, y Grodzka Exotyc2nych,tytulow compellátione Konotówała: Ná 
CO allggantur Konflytucye 1638. 1641. 1674. Annorum, 

SZLACHETNEGO Cžleká te bydź powinny Qualitater, dby nie (amg 
fig zafzcżycał Krwie zacnośćią, bo perit omnis in illo Gentis honor , cujus Laus 
efl in Origine folaj Ktory zakopćiałemi chce iuclaréfcere Antenatow Portretá- 
mi, á fam śni ifkietki przydaie 44 Splendorem: ptoWwadzi Genus Od Arka- 
defow, máigcych fię zá dawnieyfzych, niżeli ná świećie Xiežyc, á Cnoty, 
Rami; Nauki, Polotu zee micam w nini upatrzylz, 4 tiá coz tey Zacnośći 
Jačtantia ? 

Záczym Ornant SZLACHCICA drnta & Litera: bly (k Oręża, to Jaśnie 
Oswiecorty Tytuł ná S2láchetney Ofobie: Rány, Blizny ná Ciele; opaloną 
aftu belli Cera, to cere tllufrerr Z tey racyi ánimuigc Bellatorov Annibal 
(iśko námienilem Y mowił: Qut Hofem ferie, ille mibi. Carthaginenfit Verits 
Głowa Laurem Mądrości Uwieficzona, to Zacna y Znacznd.  Ztad Alfons 
Aragorífkl, Xiege z Mieczem wc) qub dať fpüraphbem nád niemi: 
Hir nititur Orbir, Seťče y Náuka to Kolumny Zachych Domow, nie Pofą- 


gi Džiadow, NAddźiadow. Ars tf Mars niech zdobia Sžlachčica, bedžie 
Nobilifimuss Który tytuł Waleryanowi Młodfzemu Cefarzówi dany o koło 
Roku 


JI 
i 


| 


=" — jaca Snc sa RE 


2930: o Rrzeczypi/polircy, ktorą zdobia "Teologowie, 
„Roku 260. potym Séwerowi y Maximinowi Cefarzom. przypifany. Komu 
„ton tytuł Nobilifimi przyznany, miał iuż jakąś x Godqosćią:Celarfką partycypa- 
cya: Mogt Purpurową noślć S2ate ze złotym galonem, y. wyžey nád Rząd. 
«ow Prowineyi šiedžieč, według Zozyma lih: 2, Nauka Sżlachćicowi ieft 
gradufem do Honorow, ktorą Mmśiący, qui non movit aftendere , ruere capit, 
Karo] Wielki Cefarz dla exercytowania Młodźi Paryfką fundowal Aká- 
demie Roku 791. fam potym wźiof ná Examen Studentow ubožízych, do 
nich peroruiąc: Jos Mandato meo obfecuti omni mente 5 cogitatione in literas ine 
£ubuiflir?. Erigam €5 extollam vor, Honoriburq; €. Opibus augelo, jáko świadczy 
Aventinus, a T E idee SĘ i 


„Pod Imieniem LITERATOW zdobigcych REM-PUBLICAM záwieráią 


fie TEOLOGOWIE, JURYSCI, byle m ieli náležyta.Jurir prudentia fcientiam, “ 


rozum dobry, rozfadek wielki y ftatek,wfzyfiko lumiennym rozumem zane 
quam Lydio Lapide probuiący, z tych liczby byl.S. IWO Juryfta,  Ktorzy 
zaś tych nie maią predykatow, gadać y wyiadać, brać, á wźżiawizy grać 
tylko umieiący; ná te Jinttuantes (rone, ná ktorą przeważą Złoto, tácy zo- 
wig fig u Lácinnikow Rabule Forenfes, to ieft Warcholy, Vilifima capita, Fo- 
venia pecora, Canes Curialer, Togati Vultures, Venales anime, © tych to War- 
choľach fákomych, nie fumiennych Gadácžách napifał, Tacitus: Publice 
mercis nil tam venale, quàm Advocatorum.pevfidia : © tákichže u Kolumelli extat 
powieść; Sine Caufidicis fatis felices olim fuere futuraqs funt Urber: Tåka ief 
Cenfura złych Juryftow, śle dobrych nie tyka fig, o ktorych Ja revereuter 
uA RAE SN krá 
... Do'LITERATOW háležá MEDICY, žyčia Ludzkiego po BOGU 
_ Reparatorer, ktorych fam CHRYSTUS nie gani. u Mateuża cap; 9, MOWIZEY: 
lir, qui malè habent, opus eft Mędicó, Y U koronowane głowy, nie mieli pro 


. dedecore Medicyng zabówić fie, iáko to Salomon o Ziolach wiele piízacy, 


“Tife Jofcpbo, U Rzymianow koło Koščiolá Salutis, ali; Zyčia Albo zdro» 
„mia, Kośćioł był Flory Bogini kwiátow, Alexander ab Alexandro, MITRIDA- 
TES Krol, Autor Lekarftwá Mytridatici ná trućiznę. Przed innemi dawać 
miey (ce MEDYKOWI. Homerus radži: Vir Medicus multis anteferendus erit, 
Hyppokratefowi Starożytni wyftawiáli Statue z nápifem: Deo Vites ANTO- 
NINUS Cefarz doświadczywfży ná fobie dofkonalego MEDYKA GALENA, 
rzeki; że Antoninus Imperator Romanorum, Galenus Morborum. Lampridius. W fzel- 
„ka tedy Ozdoba y Podpora Rzeczy. Pofpolitey dofkonali MEDYCY, nie 
zá kilkadźieśjąc Czerwonych w Akádemiach promoti, bo ći kupili fobie Pra- 
wo zśbiiać Ludi; trzebaby ich pierwey ná Examen niž do Pacyentow 
| Zápra- 


——————— po Sza 
^ 2 


o Rzeciypofpolitey , ktorą zdobią Medycy. 281 | 
zśpralzać: Nie każdy co zPadwy przybył, Doktor: Nie ieden Cudzo- 
źiemiec będąc Mendykiem, czyni fie Medykiem: Cżęfto fg to Grobarze | 
nie dofkonali Lekárze, licżą do worka, nie lecżą chorych; Są to Charon= || 
tes Przewoźnicy zżyćia do Śmiertelność. "Tákich Babyloríczykowie precż 
wygnali od Siebie, Tv/fle Herodoto lib: 7. Rzym 6o. lat ich nie miał, 4 prze- 
čie Głowa Swiátá nie bolała: Pusžežali Rzymianom Krew Nieprzyiaćiele, 
y czynili nayzdrowízemi: Wzáiemnie Rzymiánie pili Nieprzyiaćielfką y 
mieli pro Poculo Sanitatir Maju zážywáli, Majora audendo, O Niedofkona- 
łych Medykach náftepuigce w Autorach czytam cenfury, bo dofkonalych 
y lame Pilmo Swięte każe fzanować Ecc: 38. Honora Medicum propter. necefi- 
tatem etenim illum creavit Altifimus: a DEO efl enim omnis Medela, à te ią ná- 
ftępuiące: Soli Medico, Jolig; advocato fine pana mortis occidere fas eff. 
MĘDRZEC ieden Stóry od Idioty Medyká śdmirowany: Senex fatus es! 


Odpowiedžiať: Quia te Medicó non fum ufus, Hadrianus Cefarz z tym fig że- 


gnáigc Swiátem , zawołał z żalem: Turba Medicorum Cafarem perdidit, iáko 
$wiadczy Dio, 

Po Śmierci Cefarzow Tureckich cżęfto zóbiiaią Medykow, że tw vita 
nie utrzymáli Monarchy iwego przez fekreta Medicyny , Tefie StaroWolfki, 
Ktore Lekarftwo NayfkutecZnieyfze? Odpowiadá Póćca, 

Empta folet' cave, multum medicina juvare , 
Cumq; datur gratis, nil confert militatis , 

Trzech Ludźi ieft ktorym źle, kiedy nie ieft źle Blizniemu: Pietwfzy Zá» 
zdroínv, ktory fig puká kiedy sżcżęśliwy nie ma niesżczęśćia: Drugi Grobárž, 
gdy nie ma kogo grzebać. Trzeći Medyk kiedy nie ma kogo leczyć; Ztąd 
nśpilał Ieden: | 

Res mifera Medicus eft, cui nunquam bene eft, 
Nifi male fit quam plurimis. 

U Horuiufza ná złych Medykow kweftya, kto ma mieć precedencyę czy 
Medycy; cży Prawni? Odpowiáda że Prawni: bo Fur preit , Carnifex fequitur. 
Medycy y Licżą y Lecža wedlug wierlza: — . 

` Pharmaca das ZEgroto, eger tibi porrigit aurum, 
: Tu morbum curas illius, ille tuum. 
Záczym káždy Medyk ma fuchać Pôéty perfwázyi dla śiebie 
chwalebney : Hippocrates fias, fiafque Machódne major, 
Kto fig bez Doktorow obeyść chce, ma bas leges obferwowäáč: 
Si tibi deficiant Medici, Medici tibi fiant bec tria: 
- Mens hilaris, requies , moderata dieta. 


Mm SZKO- 


282 - 0 Rzeezypofpolitey, ktorą zdobią: Medycy. 
SZKOŁA SALERNITANSKA dáie też fwoie Recepię dla konferwacyi 


potraw zážywac, mowiący ^  . oio 
” > Temporibus veris, Modicum prandere juberís,. 
Sed calor. eflatis dapibus nocet imimoderatis, 
De menfa fume, quantum vis tempore brume. - 


| tlufta, podbitą mąką przednią pszenug: 
» . Ova recentia, Vina rubentia, pingvia Jura, 
| Cum fimila purá, nature funt. valitura. ; 
| Między Regulámi teyZe S2koly Salernitśrń(kiey y to /wadztur po obiedžie: 
occ Poli Pifces Nux fit, poli Carnes Caftus adfit. | 
. Bo Orzech Wiofki fuchey natury wilgoć Rybną fuízy, á Ser Mięfne Po» 


trawy ad fundum ventriculi popycha, . 

„Po Grufzkach rádži zażyć: Winá y Orżechow Wiofkich ná prezere 
watywę od tručizný ; mowiąc: i 
(^o. Adde Pyro potum, Nux efl Medicina Veneno. | 
"Teyže Sżkoły ieft przeftroga, śby dwoch „rzeczy zbytecžnie nie zážywač, 
to ieft Será y Węgorza, chyba byś flárym Winem to oboie zalał w lobie: 

Cafeus efl nequam, nam digerit omnia, fe quàm, 2 j 
Cafeus Angvilla mortis.Cibus ille, vel illd, jt 
Ni bibas €F rebibas, Č: vebibendo bibas. | : 
Kto fie upiie Winem, niech klin wybiie klinem, według Wierízá » 
Si nodurna tibi noceat potario Vini, | 
RR Hoc tu mane bibas vinum, éF fiet medicína.“ 
Ale to tylkó či czynić powinni, ktorych Deus venter efl 4 Katolik dobry poe 
winien mortificare membra fua fuper terram. 

Do LITERATOW nayffulzniey náleža FILOZOFOWIE: FILOZOFIA 
| bowiem ieft Virtutum „indagatrix, Vitiorum expultrix w rzeczy, 4 w Imieniu 
| Amon Scientia, wedlug Grekow, - Erafmur mowi: Quid Pbilofophia: quàm vite 
, Lex? | Cicero za$: Phbilfophia omnium Mater. Artium Prolemeusż Kardynat 
| 2 Societate Jeru pięknie o Filozofii powiedžial: 44 loquendum, ad eloquendums 
| dmó ad vivendum, Opus eft Philofophid. Bierze fie tu Filozofia generalnie 
zá Mądrość uniwerialną, za pięknych cnot naturalnych Íciencye, 24 mar. 
nośći Swiátowych kontempt, zá Racyocynalną w kázdey dy(kurľo:v mitee 
ryi fciencyę. FILOZOFAMI przedtym z wano Madrych,“y Swiśtem po- 

x g | > 5 00. 5 ponu: 


GR 
s 


| zdrowia, radząc ná Wiofhę nie .siele, w Lecie mniey, w Zimie ile fig chce 


Taž Sžkolá ma za zdrowe rzeczy Jayca'świeże, Winá czerwone, polewkę 


| 


5 


o Rzeczypo/politey, ktorą zdobią Filozofowie, Oratores. 283 | 


fponuiących , iákim był Diogoner, w beczce iák w Pałacach šiedzacy, Drze- | 
wámi iák Dworem liczaytn wfwoiey otoczony imaginácyi. Keantes Lampe | 
czyli kagániec, u ktorey czytał, zá (karby poczytał. Alfons Krol Aragon- | 
fki do uboftwá przylzedł, Mądrość nad Kroleftwo preferuigc, Rzymiśnie | 
trzema rzeczami Orbis Domitores € Domini, to ie(t Fide, w dochowániu fłowa, | 
Exercitatione , & Scientia, iako mowi Policratur.  Wfizyftkim Monarchom w | 
Swiecie to optandum. i 

Filip Krol Macedódfki Fortune śdorował fwoię, iż w te mu czály u- |U 
ťodžil fie Alexańder, w ktore -Art/oteler Xiaže Filozofow mogł bydź Peda- || 
gogiem iego. Tego Medrcá ktoś fig (pytat, coby z Filozofii miał zá pro: || 
fiv Odpowiedźiał pięknie, Że ten: Ur eń nullo. imperante faciam, que vulgus || 
facit meru Legum , iako Świadczy Lódrtiur, Julius Capitolinus mowi: Florent 
Civitates, ff Philofophi imperant, aut imperatores philofophantur, i pd 

A małaż Ozdobá Rzec2ow- Pofpolitych ORATORES, ktorzy || 
movent 65 deletant; Gezmig po Exedrach Periklefowie, Tulliufzowie, Demojle« |) 
nefówie, lecz miło tákich ffuchač piorunow, verba non verbera rzucaiących: 
Nie iednego zwiąże Hercules Gallicanur dicendi nexus Nie iednego. zachęćił | 
pre Eloquencya do Woyný Alexander Wielki. W Pokoiu Nauka re: | 

reuie, w boju sity reparuie y fercá zwątlałe: Nie raz iuż przegráney | 
blifka potyczkę, Wodzow piękna utrzymywalá perora. Konftantyn Wiels || 
ki byłby patrzył ná krwie rozlánie Woyfka (wego, gdyby był fam nie wy- {iif 
laf f#uenta wyborney mowy do Rycerftwa iako o nim świadczy Zičľov, |) 
CYNEASZ więcey mowa, niżeli Bel/atorer Orežem Mia záwoiowal, períwá- 
duiąc poddanie fig. Zwyczaynie ORATOR, Lle regit dicfir animos, © pea 
oya mulcet, Y POETOW m REPUBLICA bywał nie mały fzacunek, 
ktorzy /ub /pecie fabuł, wiele udáig prawdy, piękną Wierlzow harmonią acu- 
wit Ludzkie y fwoie dowćipy; Cżęftokroć Zbáwienne y zdrowe infpiruią 
reflexyg, uczą dobrego žyčia, ná zle náftepuiac obycžaie, ińko uczynił Ju- 
venalis vitia Rzymianow przez (woie Satyrę, to ieft cenfurę obyczáiow We. 
Xuigcy, z tym fig oświadczywizy: Quir verat ridendo dicere verum?  POĆtow 
munus Wyrazil Horatius: 
; Aut prodeffé volunt , aut delečtave Poéte; 
Aut fimul C9. jucunda volunt, 69 idonea vite 

: Dicere t A o m ad Rr yes 
Z.tgd byli eftymowáni Rymotworcy, Wierfzopily u Krezá Krola Lydow 
Pindarus, u Scipiona Afrykana Ennius, u Alexandra Homerus, u Augufta Ce- 
a M m2 farzá 


ktorą zdobia Akddemie. 
> uGracyana 4ufoniasż, w Rzymie yw 
Jezuita Laureatur Wiekow świeżych Wierfzopis. 
SZKOŁY, AKADEMIE, ktore £z REPUBLICA 
whtorychby nie tylko w Naukach Lu 
y y naydofkonale 
w Swietey 
h Náuk bę 


d etiam Reipubli- > 


Semina , A zápe vnie 

y. dobrze uchodzo. 

A tego fpodźiewać fie 

, á či fmi, aby w Sciencyách byli 

rygorze, pilnośći y pracy indeffcien. 

uiący in docendo, W DYSCYPU- 

ncya, Pilność, Capacitas, á przytym 

cya, iako mowi Arifoteler: Prece- 

ientiam nobis impertiunt , non poteft. reddi premium &QuiUd- 

elarz Pedagogow [woich Portrety złote w (woich miał 

Pokoiách: Celarze Tureccy przed niemi powftóią, taste Auiboritatis Olo- 

| by, iako czytam w Rykocie;* > : 
~ AKADEMIA, o ktorey dopiero namieniłem , ief mieyfce wfzelkich 
Nauk Wyzwalonych, od Monárchow, Krolow, wolnych Xiążąt Du- 
|. chownych y Świeckich erygowane, náznácżone, uprzywilejowáne. : 

AKADEMIA wžiela Imie od AKADEMA, Albo HEKADEMA Bohatyra, 

ktory włalny (woy gront pod Atenámi ná publiczne darował Sżkoły; Mu- 

| zom poświęćił, y od fwego Imienia Akademią názwáč kazał, według Au. 

| torow Pamzaniufza y Ladrciufza, lanym lie zdáie, że Akademii dal imie 

| y pocżątek CADMUS. uGrekow Hermes Zvány, ktory do náuk politycznych 


ludźi przyprowadźił w profłoćie y ślepocie zolláigcych, Ten CADMUS 


. Zamek w Tebach fundowal y Sžkoľe GADMIA, ślbo CADMEA nazwaną, gdźie 
| y Obywátelé Cadmei rzecżeni, ktorych drgiwop Nacya, gdy ex fuir wypedži. 
| tá /edibus, przenieśli (ie do Aten, ie (woiemi oświecśl; Náukami, Kadmig, 
Czyli Kadmeg S2kole iáka w Oyczyźnie fwoiey mieli, zátozyli, ktora potym 
_ ńkcentem y zwyczajem Afrykańlkich y Libiy (kica Obywatelow z przyda» 
| tkiem Litery 4, ACADMEA, ślbo ACADMIA nazwali, tandem fuccejju temporis 

AKADEMIA rzeczona, 2 Cadmio Fundatore Albo à Cadinis Invećturibur Madro- 
ŚĆ! y Nauk do Aten, iáko: Czytam w Autorách, Inni rozumicia że AKA. 


| 
| 


o Rzeczypofpolitey, ktorą zdobią Akademie, 285 | 
DEMIA w£ielá te Imie fwoie od pozycyi, y znaczy z Greckiego, że ieft 
Procul 2 turba bominum, ślbo tež ab afeétu, że icht niby Acier & Medicina dla 
Ludźi, iż ich oftrzy rozumy; y leczy defekta Duľzy.  Jakożkolwiek bądź 
sertum że Od Platona pocžetá clarefiere, ktory żył przed CHRYSTUSEM lá- 
ty 348. : ; 
4 KADEMIA y UNIVERSITAS, tyr fig dyftyngwuią. u Befolda Autord, 
Że in Univerfttate, univevfar uczą Artes, w Akademii nie wízyftkich, | 
Fundowáó AKADEMIE nie može żaden, tylko Summus Magifratur, od 
nikogo nie dependuiący, włalne máigcy Jurifdyhcye, to left Summus Pontifex, 
aliàs Bifkup Rzymíki, Cefarz Rzymtki, Krolowie, Xiążęca, Ećclefiajkici © Po. 
litis, Máig Akademie locum tylko w Europie in Gentibus Politicis, nie w A- 
2yatyckich, Afrvkarí(kich grubych Národach, zkąd wfzylikie exulaut Scien- 
tie, śni tež u Mofkwy, gdźie wyfokich nie pretenduig Nauk, Tefle Viudelino, 
áby nowych fegffyi. albo Wiar nie mieli okazyi, y nie byli Madtzeylzemi 
nád fwego Jednowładcę, máigc go zá Naymedrľzego w rzeczach do Religii - |] 
należących, Interpretem 65 Deciforem; iednak miafto Akademii, máid Sżkoły 
w Kijowie: ďotýé fławae, śle naywigk(zey. nie máigce Ozdoby, Uuionem Z 


— Rzymfkim Kościołem, 


SPECYFIKACYA AKADEMII 
Wfzyftkich w Swiecie z Windelina, Locbuera, Nidendorffá, Pikcinella, 
y innych Autorow odemaie zebranych, z adnoracya 
Roku ktorego iet fundowána ktora, y co w kto- 

| rey ofobliwego. 


W. AFRYCE vw Mieście Alexandryi otworzona bylá Univerfitar przed Chry- 
ftulem lat 330. ktorey tám teraz nec vefigium. 


W HISZPANII, y LUZYTANII AKADEMIE fg fequenter» 


SALMATYCENSKA fundowana Roku r404. przez Alfonfa VIII. Kroiś] od 
Marćina V. Papieża potwierdzona, Intraty máigca 30. tysięcy Czerwo« 
nych Złotych, nád inne Przywileiámi nadana od Papieżow y Krolow, 
Profeflor lat 20. ucżący tytułuie fig IJ/uffrit, y może przez Subfituta 
dawáé Lekcyę, Tuteylzy Licentiatury nád Doktorow &ktualaych innych 
Akádemii prefertur; Profefforow tu ict go. Kollegiow 24. | ARA- 
DEMIA tá miewálá po śliedm tyšiecy Studentow, Tt/le Mariner. 

M m3 KONIM- 


10 0 Rzeczypofpolitey, ktorey ozdobą Akademie. p 
KONIMBRYCENSKA od Jana III. Krola Luzyranii fundowana, 4 według 
: -innych od Dionizego VI. Krolá Portugalfkiego Roku 1279, ktorą od 
*„„„„Pozycyi y nauk perfekcyi zowią Amenifimam 65 Clarifimam, 
TOLETANSKA wźietą initium od Frančifzká Alwará Roku 1518. 
HISZPALSKA powflalá Roku Párí(kiego 990. i A 
GRANATENSKA 1418. KOMPLUTENSKA Roku 1515. Inne fa Ebo- 
„ráceníka, Walifolitanfka, Ofsumen(ká, Wálentinenfka, Sigwen- >. 
záníka, Cefar - auguftśn(ka, Okánika, Lorideníka, Tarrako- . 


 nenfka, Barcellonenfka; wfzyftkich 16. 
We WLOSZECH. 


Eft AKADEMII 13. Princeps dla mieyfca y dawnośći iet RZYYSKA 
AKADEMIA, fundowana przed Narodzeniem Póńfkim lity 700. potym 
od Papiežow ofobliwie Urbaná IV, reftaurowóna, ktorą S, Tomasż 
od tegoż Urbana wokowány fwemi ubogacil y ufzląchćji Xięgami, 
teraz (le zowie 4tademia Sapieniia, T 

BONONSKA bonorum Studiorum. Mater nazwana, wźięła fundamenta od 
|. fPeodozyulza II, Cefarza Roku 447. w Diplomą: Celar(kim Fons. omnium 
^ Scientiarum utytułowana: Naybardźiey uczy Juri/prudentiam, m 
, TUCZYNSKA, álbo- Pápinerífka fundowśna od Karola Wielkiego Cefa- 
I rza Roku 791r. po Paryfkiey, od Urbana IV. Kleménfa VI. Eugeniu- 
fa IV. Urbana V. Uprzywilejowana, Teologiczna Náuka tu kwitnie 
naybardźiey , gdźie Doktorowie Juramentem fie obliguią no promovere . 

ad Dočtoratum nie godnych. Tyczyn zowie lie teraz Papia, niby Pa. 
tria dobrych Ludźi, álbo Patria pia, od Nauk pobożnych vamo 7, 
PATAWIANA, to iefi Padewfka Akademia powfłała Roku 79r. od Wielkié- 
go Karola ereda, między Włofkiemi nayffawnieyfza, Ateńfkim Areo- 
pagiem, aliàs Trybunałem, Juri/peritoram Corona, omnium Literarum empo- 

: rium, álbo Sktádem nazwana.. Dwoch ma Rektorow , iednego. Medi» 
cyny y Filozofii, drugiego innych Scyencyi... Ogrod wípaniály ro- 

 Źlicznych Ziol, Kwiatow ma przy fobie, aby Medicyny ucżący fie 
Dyfcypulowie, brali zaraz z lekcyi Speculativam 2. Ziol practicam -w Me- 

. Qicynie Scentiam, =` : 2 

PIZANSKA AKADEMIA fundowana Roku 1339. od Wawrzyńca Medicea re. 
flaurowana Roku 1487. Do tey Aldus Manutius Rzymianin flawny Ty- 
pograf Xigg 80. tysięcy legował "Teflamentem. = 
OE | SENEN- 


U 
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ENENSKZ wžiela początek Roku 1330. według innych Roku 1580. Ferra- 

"rierfíka Roku 222, Firmieńfka r330. Maceratenfka 1549. Peruzyn- 

(ka ślbo Perufka 1290, Salernirár(ka 1094. "Taurynetí(ka 1405. Neapo- 

litárí(ká Mufarum Delicium, Wirgiliusża, Horatiusža, Klaudyana, Pe- 
trarchy Mater €. Formatríx, teftaurowana Roku 1239. 

MEDIOLANSKA bárdzo Starożytna, gdyż tám S. Barnábas Apoftol był Dokto- 
rem według Alexandra V. Papieża świadectwa. Wflawili 14 dwa Swiá- 
tá Luminárzé S. Ambrozy, y S. Auguftyn. KALARYSKA w Kalaris 
Mieśćie Sardyrifkim , PANORMITANSKA w Sycylii. 

O Włofkich AKADEMIACH notandum, że mála (woie 4NTONOMASTICAS 
denominationer 2 pewnych cyrkumftancyi; iáko to iż niektorzy tám Aká- 
demicy wyrażśląc, iż Náuke cZerpáig ex Mari Studiorum y ią znowu 
wylewáig ná fwoich Dyfcypulow y Audvtoto v, namalowali Obłok z 
morza čiggngcy humory y wapory, zlofkrypcya: Reddit agmine dulci, 
z tąd z racyi tych Humorow , wzieli.denomiuacye HUMORISTA. 

AKADEMICY Seny Miafła w Hetrurii vx/g0 Tofkanii wžieli fobie zá Symbo- 
lum Cucurbitam , aliàs Harbus, ślbo Dynię džiuráwa z Infkrypeyg: Me- 
liora latent, cho wániem y złożeniem Mądrośći, przez to [woie rozu- 
mieigc AKADEMIE, dla tego wžieli przezwilko Intro Nati; Pośrod 

> Urodzeni. 

AKADEMII FLORENCKIEY, że iet Symbolum Sito z Otrebámi, dawfzy Lem- 
tat Porem tritici meliorem fecernit, nazwani támecžni Akademicy Fur- 
furarii, Otrębnicy, 28, e, 

PERUZYNSCY AKADEMICY, że wźieli fobie pro Tefera Zorawiow kámyki no- 
fzących , gdy lecą, y gdy w nocy fig warruią, przydawízy Lemma: Vel 
cum pondere, to ieft lubo Z čiežárem, przečiez, latáig: Ztey racyi ná- 
zwano ich Infinfator, ezyli ŻE non fentiumt prac, Czyli že ich zá nie- 
rozumnych poczytáig. 

- AKADEMIA MEDIOLANENSKA Koło, wielu Wiáderkámi wodę čiggnoce zrze- 
ki ma zá znamie, z dáng Infkrypcya: Una omnes tO ieft 12 iak te ko- 
ło jedno wízyflkie ciągnie wiaderka, tak my wfzylcý ná to składamy 

| fie y usiluiemy, śbyśmy propimemur innym. fcientia? 

FERRARIENSKIEY AKADEMII ieft Symbolum Prata Drukárska z napifeh: Pre- 
mat dum imprimat, chcąc wyrażić, że niech nas Praca čisnie igk prala, 
bileémy wytloczyli-Náuke w Głowach iwoich Ucżniow, dáno zá to 
tńmecznym Profefforom Epichetum: Intrepidi , Nieuftrafzeni pracą, Sc. 
O czym. Sylveflkr Petro» Sanita w Xięgach Sy mbolow Heroicznych, y Fi- 
lip. Piccinellus, | AKA- 
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AKADEMIA BRIXIENSKA zowie fig Errautium , że ma pro Symbolo Xiężyc Z 
Nápilem: Non errat, errando, : í 

RZYMSCY AKADEMICY zowią fię Uniformes od Lemma danego nád Zelá- 


zem pod młotámi leżącym: Dant vulnera formam: Inni Concordes że 
nád Pektoralem, Kleplýdra, y Kompalem máig nápis: Tendimu; una. 


J 


AKADEMIE we FRANCYI, 


N*yfawnieyfza Paryfka od Karola Wielkiego Roku 791. fundowana 

z perfwazyi Preceptora iego dAlkuina, Dyfcypula Wielebnego Bedy: dwoch 
ślbowiem ze Sżkocyi z Kupcámi do Francyi záplyneto Mnichow woláig. 
cych: Si qui efl avidur Sapientis, veniat ad nor, accipiat cam, Krol woko- 
wawízy ich, pytał cžegoby zá Mądrość prerendovali? Odpowiedźieli, trzech 
rzeczy: Mieyíca zgodnego, Dufż dowćipnych, Wiktu z okryciem. Więc 
Alkuina. iednego znich w Paryżu zoftawit, drugiego do Włoch do Miafiś 
Ticinum vulg) Papii pofłał, y ná tych mieyfcach pofundowawízy Akademie, 
ich uczynił Profefforámi pierwizemi, E. 

4 tey AKADEMII na Swiat wielcy wychodźili Teologowie, ták dá- 
lece że przez lat 400. powiada Pofevínus O Teologách, zinney AKADEMII 
nie fłychać było. Tám nálzych Polakow pofylano ná Studia, iáko to Sw: 
|. STANISŁAWA SZCZEPANOWSKIEGO Bifkupa Krakowfkiego. Trzecią 
| ceżęść Miaflá Páryfkiego zálelá AKADEMIA; Názwána potym Sorbona, 
| ślbo Strbonia od „ARE Doktora Roberta Sorboniur rzec2cnego, ktory tam 
Sorbonicum Collegium fundowal Roku 1253. Do wielhicy przypro wadzona 
| perfekcyi od S. Ludwiką Auno Domini 1229. od Francifzkś I. Roku 1530, 
tandem od Ludwika Wielkiego aliàs XIV, Wieku 17. Francufcy Krolo- 
wie tę AKADEMIE zowią Filiam, Rektor ná Aktách publicznych Nun- 
cyuszom y Kardynafom prym bierże. Tá pierwsża Juramentem fie. obli. 
owalá tùéri Immaculątam Conceptionem Anno Domini 1497. Nie przyimuig tu 
ad Collegium Doctorum aliter. fentientes, Ma Doktorow Teologii go, 
| | TOLOSSANSKA po Paryfkiey bierze mieylce, fundowána Wieku ofme= 
go, flawna ob Jurisprudentiam, ktorą tám y w Święto dykruig, wyiąwizy 
Swięto Nay$wiet(zey Panny, Apoflciow, y Niedźielę, ztáhim konkuríem 
Dyfcypułow, że doćilnąć fig trudno. 

MONTPESSULANSKA fundowana Roku 1196. 
AURELIANENSKA fundacyi Filippa Pięknego Krolá Francufkiego Ro- 


ku 1302. 
3 st ANDEGA- 
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ib ANDEGAWENSKÁ od Ludwika 11. támecžnego Xiążęćia Roku 1361. 
ADO 1396. 3 
AWENIONENSKA Roku 1390. BITURICENSKA około Roku 1300. 
BURDIGALENSKA Roku 1441. PIKTANSKA Roku 1431. 


W NIEMCZECH cálych, wfzyftkich liczono nie diwno AKA- 
DEMII 25. potym ráchowáno 29, zktorych Luterfkich r5. Reformackich 
aliàs Kalwinfkich 4. Kátolickich 10. Tandem teraz receniifime AKADEMII 
y Univerfitates w Niemcżech liczą 47. Jn particulari © Niemieckich mowią= 
cy, te lą. 

WIDENSKA w Auftryi fundowana od Friderika II. Cefarza Roku 1236. 
cżyli 1239. Renowowána od Albrachta II. Arcy-Xig2ecia Roku 1363. dru- 
dzy piízg že od Rudolfa IV. od Urbaná VII. potwierdzona, Przed Re- 
ktorem tuteylzym cżtery Scipiones, ślbo Lafki nofzą im publico. 

PRAGSKA AKADEMIA wžielá initium Roku 1360. od Karola IV. w 

ktorey przed buntami Huffytow Heretykow famych Cudzožiemcow Stu- 
dentow bywało po 40. tyśięcy. ŚM | 
i BAZYLIENSKA w Sžwaycžarach fundowána od Piufa II Papieża Ro- 
u 1459. 
KOLONIENSKA nád Renem Roku 1388. cžyli 1392. w ktorey niegdy 
ucžýli Albertus Magnus, S. Tomasż z Akwinu, Joannes Dunr-Scotus, Tá 4gri 
Dominici pijffma cultrix od Leona X. nazwana. Hozyusž Kardynał nópitał, 
že to Kolonieńfkiey Akademii ze/o przyznać, iż resžta Niemieckich Krá- 
iow nád Renem od Katolickiey Wiáry nie odfłąpiiś. 

ERFORDIENSKA fundowána Roku 650. od Dagoberta Krolá Francu- 
fkiego, bárdzo' przedtym fľawna, w ktorey Esbanus Hefuür 1500. miał Au- 
ditorow, potym dla fwawoli y rofpufty Studentow, miferrim? zruynowána, 

LIPSKA fundowána od Frideriká Elektora Safkiego, Roku 1409. 

MOGUNCKA furrexit Roku 1481. Dietera Arcy.Bifkupa Munificencyą. 

HEIDELBERGENSKA in Palatinatu Rheni fundowana od Rudolfa II. Ro- 
ku 1346. od Urbaná VI. rownemi z Paryfką nádána Przywileiami y Pre- 
rogátywámi. Trzy ozdoby ofobliwe tey Akademii, 1. Dodfrina excellens, 
2, Ordo fingularir. 3. Diligentia Maxima, 

. . MECÁLINIENSKA w całym przedtym Swiečie fawna, w ktorey cžaľu 
iednego 9, było Krolewicżow, 24. Xiążąt, 29. Graffow iednego Roku ná 
nauce, Lochner, 

KROLEWIECKA w Prufach Brandeburfkich fundowáná od Albrachta 
Margrábiego Brandeburfkiego Roku 1544. 

SA AN 
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żgo 0 Rzeczypo[politey, ktorą zdobią Akademie. cm 
—- WITTEMBERSKA w SaxOnii. 1502. od Frideryká II. Elektora Safkicgo. 
Treweríka około Roku 1392. : 

ARGENTINENSKA, &lbo Strazburfka w Al(acyi fundowána Roku 1566. 
od Maximiliana IL y Ferdynanda II. Celarzow, 87 Privileg: nádana. 

INGOLSTADIENSKĄ w Bawáryi fundowaná Roku 1410. bśrdźiey rofpo« 
firzeniona od Ludwiká Elektora Bawaríkiego Roku 1449: Frankofurtfka 
nád Odrą rzeką od Joáchima Elektor Bawarfkiego, y od Albrachtá Kar- 
dynalá, Moguríckiego Elekrorá Brata iego Roku 1505. fundowana. 

FULDENSKA w Buchonii fundowana recentifim? Roku 1735. Innych 
Niemieckich nie fpecyfikuie -dla krotko&ci. 


W Wielkiey Brytannii, to ie? Anglii, SZkocyt, Hibernii, 
tja AKADEMIE. 


fi ed w Xięftwie Wai, do Anglii náležacým fundowána 
Wieku V. | i 
KANTABRIGENSKA w Anglii od Lucyusża Krolá fundowána Roku Patí- 
fkiego 170, Przymnożona od Sigiberta Piula Roku 630. O rey Akńdemiź 
pifza niektorzy, że ig Gantaber, czyli Gantabrur Krol, z Oycżyzny wygnany, 
do Brytśnnii fie udał, y tám przed Narodzeniem Párífkim lity 374. záložyl tę 
Akádernie, Floruerunt tu Venerabilis Beda, | Alcuinus, Thomas Morus, 
OXONIENSKA, vulg? Oxoudorffwíka w Anglii fundowána od Alfreda 
_ Króla Roka „875. Było tu Studentow. Roku 1209. trzy tyśiące, ktorzy - 
wraz posžli precz z Profefforánii, z racyi trzech Studentow obwieľzonych . 
niewinnie z tofkazu Krolá, AKADEMIA tá Oxonietífka, álbo Oxon- 
dotffwfka ma r8. Co//egzas Ma Przywiley pofyłać Deputatow (woieh ná 
Parlśmienc Angielki > - | | 
.  EBORACENSKA w Anglii fundata Roku Pźn(kiego 561. Sand. Andreana; 
ślbo Święto. Andrzejowfka, aliàs w Mieśćie S. Andrzeiń fundo wána od J4« 
kobá po wyśćiu z więźienia Roku rąrr, | S 
LDENBUKGENSKA w Sżkocyi Roku 1480. DUBLINENSKA w Hibetnii 
fundowána Roku: Panfkiego 1320, e i 
WoD AN iL | 
HAFFNENSKA fundowana Roku Panfkiego 1539. od Friderik4, 
Ww. 5 AZ W HE C Y «L S“ 
UPSALENSKA4 AKADEMIA ffawna od Roku, 1540. wffáwili ig Jacobus 
Ziglovur, y Olaus Magni S tá tý 
K w POL. 
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TZ AKOWSKA AKADEMIA fundowána od Krolá Kážimierzá T1. aliàs 


^* Wielkiego Roku 1361. ežyli też 1364. potwierdzona od Urbana V. U 


-Tefle Cromero. Tá Akádemia ma trzy Collegia: Pierwlze ieft Wielkie, álbo | 

U»ioer/tas, gdźie "Teologow y Filozofow 20. Drugie Collegium Mnieyfze, 

- gdžie Artyftow 13. Kweflye podáigcych y folwuigcych. Trzečie Collegie 

um Jurifarum, gdźie 7. Miftrzow dáig Lekcye Jurydyczne. 
WILENSKA AKADEMIA fundowána od Wáleryana Sżufzkowfkiego. Bi- 

2 Wileiffkiego Roku 1570, ápprobowána od Grzegorzá XIII. Ros. 

u 1579, 
ZAMOYSKA fundowána około Róku 1589. przez Jáná Zamoyfkiego 

Hetmana Wielkiego Koronnego. 


W AMERYCE, albo w Nowym Swiecie, lub w Indyacb Zachodnich 
in Di&ionibus Regis Catholici, alias Hi/zpdń/kiego, te fławne 
hoe feculo AKADEMIE — 


MEXIKANSKA Univerfitar w Mieście Mexicum Stolicy Kroleftwá Mexikád- || 


fkiego od Filipa IL. Krolá Hifzpańfkiego fundowána Roku 1614, 
k GRATIMALENSKA od Filipa TV. Krolá Hilzpátífkiego fundowána, Ro- 
U 1628. 5 
LIMANSKA w Mieśćie Lima, Kroleftwie Perwań/kim fundowána Roku 
Pátífkiego I614. A157 
KWITOANSKA od Filipa II. fandowáná Roku Pańfkiego 1586. A 
S. DOMINIK A, aliàs w Mieščie S. Dominiká w Ameryce odFilipá II. | 
Krolá Hiťzpárskicgo Roku 1558. 


. WAZYI pod Tureckim, Perfkim, Mogolfkim jarzmem 
ięczącey, nec vefligium Sżkoł iakich Lácinfkich y Politycznych; oprocž że 
W Indyi Orientalney ná Peninfule Komorynie między Gangefem w Krole- 
flwie Decan ieft Akademia flawna GOANSKA, aliàs w Mieśćie Gó4 do Luzy- 
tanow náleZgcym. W fzyfikich AKADEMII z Aterífka, Alexandryifką, 
Goátífka po calym Swiečie náliczylem 120. kilka, z Autorow dawnieyfzych 
Y świeżizych, kto wie ich więcey, lemu non invideo, 

Ták w Akademiach, iáko in Untverfttatibur bydź powinni Omnium Arti- 
um, Scientiarum, Facultatum Variarum PROFESSOROWIE y DOGTORES, to 

4 ! Nna ieft 
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jeft GRAMMATICI, RHETORÉS, LOGICI; MATEMATICI, PHYSICI, ETHICL, 
POLITICI, HISTORICI, THEOLOGI; JURIS.CONSULTI, MEDICI. 
W Paryżu prym: bierze FILOZOFIA, dla tego też Rektor Door 
Philfophii. 02 A (e OE 
Te PROFESSOROW Ordines, dźielą fig ná cźtety Collegia, to ieft ná 
Collegium Tbeologicum, 2. Juridicum, 3. Medicum, 4. Philofopbicum, i 
OFFICIALES w Akademiach (4 REKTOR, Glowa Akademii, Bifku- 
pom mieylcem precedens; bo Principis; to iet Ceľarza, álbo Krolá, álbo Xig- 
żęćia reprezentuie Olobę; Ktoby tego iákini áffrontowat fpofobem, u Ju- 


ryftow karany Capitis pend bydź powinien. Nie może bydź Perpetuus, Žeby“ 


do Eekcyi nie miał prepedycyi y dyftrakcyi. Jego munus Studentow in 
Album konnotowść, fądźić Subyecłor. REKTOR Padewfkiey Akademii, 
iak Wenecki Senator chodźi w Purpurze, może tež Aurea uti Stolaż po 
- fkoriężoney funkcyi, do Orderu bywa przyiety S. Matka, złotymi udáro- 
wany łancuchem. REKTOR Bonotí(kiey Akáderniť ma moc abfolvendi 
od Exkommuniki. A POZ RR EM 

Dragi OFFICYALISTA w Akádemiacli iet KANCLERZ, ktorym 
ardinarič € pafim, bywa Bikup Ordinarius Loci, y iet niby Námieftnik y 
Legatus Oycá Swietego czuwáigcy, áby niegodni nie byli promowowáni ad 
Dočtoratus. U niego powinny fid konferwować Privilegia; Diplomata, ce 

"Trzeči OFFICYALISTA Akademicki ieft DECANUS. Kážde Collegi+ 

um ma (wego Dźiekana: który, pierw(ze w Kollegium ma mieyfce; może 
Collegar convocare, pytać o zdanie w podanych iakich kweftyach dać [woie 
Sentencyę, y ie podpilać. Zápiecžetowáč, y Kandydátow gradum preten- 
duigcych podawáé, : KRZEMU 

lone INFERIORA OFFICIA fà r. NOTARIUS, wfzyftkie Akta Akśdemii 
pilno konnotuiący, Zrad å notando Notarius; w Protokoł w pifuiący, odbiera 
przytym Juramienta, Lifty, p Teftymonia, imieniem Akademii piľuie. 

(32, PEDELLUS ex vi famego Imienia ieft niby Cur/for, 2e ielt u Rekto- 

rá à pédibus, to ieft ná záwolániu, y wízed£ie gdźie potrzeba biegániu, y 
iego rofkazow wykonaniu, inácžey fip zowie Stator Academicus. Sługa Aká- 
demii, zowie fie tež Bidulur 3. Jent Cufłor Archivorum, 4. Syndicur, 5, Que- 
fur, ślbo Podfkarbi. - 

Są tež GRADUS w Akademiach, przez ktore Mądre Scandunt Subjedta, 
Tych left 4.  Baccalaureatu*, Magiflerium, Licentia, Dodłoratur, Baccalaureus 
zowie fie od flow Baccalauri, aliàs od Bobká Laurowego, że przedtym Kán« 


drze. 


dydítom ná ten gradus dawano gálazki z Bobkámi y lisčie z Laurowego: 


„rómi Filozofii ńktualaemi mogą, ieżli ich ochota każe, 
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drzewź, frebrem ozdobione, álbo tež à bajulandis baculis nazwani Tanym" 
vifum żeby fie zwać powinni Baculariiy iż podaniem Lafek tego gradulu go- 
dni olgdzeńi. . ŻE e Z? a ż 
coz. Magiflerium y Magifler bierg originem ztąd, że kto Magis, ter, dočťur. 
Ďotuť £en tytuł tym, ktorzy Kurs Filozoficzny gloriose zakończywfzy, przez 
Examen férium godneni Lauru judicantury y bydz Magiftrámi, álbo Dokto- 
| 4, Lieentiatür Gradus, ieft dla tego, ktoty mä licentiam poftąpić ad Do- 
&oratís Gradum, będąc mu dofkonáta rowny náuka, przez wizyftkie Exámi- 
na, dawfzy Jpecimen. fundamientalney Érüdicyi fwoiey? ná tych tedy Exá- 
minach przy Publićżney Solenüizácyi, wžieli Jicentíam: afcendendi ad Doćlora= 
iun, Zgolá wfzyftkie iúž máig fobie konferowane Infgnia; oprocz Biretu 
y tytułu Doktora, ORO. s OR rá 

4. EZ vaťťy tandem Gradus Promofionir w Akademiach iet Doctoratus à 
dicendo, á tett dla Literátow naýwyžízy, któty fig dáie tylko w Akademiach 
Teologicżney, Juridycżney y Medyckiey Nauki dofkonále umieiętnym , 
śby byli Teologii, użriu/g; Jabir y Medycyny Doctores; tudźież mieli autho» 
ritatem mA tákiž Gradus inuych promovendi € docendi ieźliby chćieli. | Inff- 
énia Doktotow Pileńs Yuler, Wolność £naczgCy, Ainulury Libri traditio; Epomis, 

Do AKADEMII úáleźğ BIBLIOTEKI, Mądrym potézebne, bo u. 
itárli, 272; Xiegi, (3 násť Magifrií Nie zkad inad Hiforya, ktora ieft teftis 
temporum bydź može, tylko zXiąg; w ktorych molem: bydź potrzeba, ieżli 
filechcefz bydź mútem nie ucžonym. |, 

Iu Libris vivas ut fis fludiofior. inde, 
BISLIOTEKI w SWIECIE SŁAWNE 
1. DERGAMSKA, aliàs w Mieście Azyátyckim Pergamus, do kto- 
. * rey zebrał Ksiąg Eumenes Krol, Syn. Azralufa ná z. kroć (toty« 
śięcy, á te tá (kotách kazał pilać: Ztgd do pifania taka materies zážywána 
Pergamena; to ieft Párgármiti, názwálá fie od Miáttá Pergamór, Tefłe Plutarcho. 
2. PTOLEMEUSZA, wktorey licZono Kiąg dwśkroć (fo tyślęcy. Tá fpa- 
loná od Juliusža Celatza, Teffe Zozara; 3e ALEXANDRYISKA BIBLIOTEKA 
tiala w (obie Xiąg cžteťy kroć (lo tyśięcy, według Oroziurza, potym mia. 
lá na 7. kroé roo. tyśięcy. Ammianus, Marcellinus; 4s KONSTANTEGO Wiel- 
kiego w Cárogrodžie miśfś 120. tyśięcy Xiag. Zá Bázyliszká Cefarzá mije 
lá na c, kroc fióryśięcy Xiąg: miała y kiľzke Srhoka, ná BR R 
; } Mer gs 
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literami nápifane były Poźmata Homera Piéty, Ale tá z wielką Literatów 
fzkodą zgorzatá, według Zonary, y Gedrena, Przy tey BIBLIOTECE był 
Preceptor, ktorego zwano /Economicum Domicilium, málacy pod ľoba 12. Dy- 
icypułow, ktorych zwáno Hyppodidafcali, według Piotra Gylla. s. GORDIA- 
NA Cetarza liczyła w fobie Xiąg ná (zesé kroć fto tuSecy. 7 j 
Sławne y te BIBLIOTEKI olim dreúfka, Antyocheńfka, Flyponeńfka, Nie 
fzpetne bydź miáto madrosči Armarium, MUZ reclinatorium u Tripbonu Biblio= > 
poli, do ktorego Martialis odíyla, áby fie tám wfpomoc: Non babeo, fed babet 
 Bibliopola Triphon, Teraznieylzych Wiekow BIBLIOT EKI ffawne r. Watye 
kańfka, 2. S. Marka w Wenecyi, 3, Krolewfka w Paryżu, 4, Florencka, 5. Fuldeńe 
Jka, 6. Erfordieńfka, 7. Widenfka, 8. Batvár/ka w Monachium, 


Bogatemi we wfzyftkie potrzeby Vids c9 Amidás €S bonefla- 
dir © Voluptativ czynią RES-PUBLICAS NEGOCIACYE, álbo COMMERCIA, 
alias HANDLE wielkie generalne, ktore nie (zpeca y Zacnych Ofob, ofo- 
bliwie w Cudzych BA, we Wlofzech, Hlifzpónii, w Belgium, w Anglii, 
Hollandii, Luzytánii: gdźie z cálego Swiatá bogactwá y Commoditater Okrę- 
tami fprowadzáig, y wfzyftkie ogołem zbywáig Kupcom, tolerabilj €5. juffo 
kontentuigc fie prezio. Od tych záš náby wáigcy, iuż veram Mercaturam exer- 
cent, Zá Kramámi śiedząc, lokčiem mierząc, y cžeflo zwjuflum wydžieráigc 
` pretium, : i 

E Nie náležy iednak Politykom y w tych Rzecżach.Pofpolitych zbyte. 

eżnie y ufławicznie bawić fie NEGOCIACYA, áby nie ftráčié eftymy, 
. przy towárach, nie czyniąc Venalem famam, i4ko Genuenfka czyni Rzecż- 
_Pofpolita, o ktorey nápifal Hornius: Hac Res. Publica majoris momenti eff apud 
Mercatorer, quàm apud Politicos; bo częśćiey tám ładowne obaczyíz Okręty, 
niž Woienne: Cżęśćiey zá$iadáigcych w Burśie Kupieckiey, niżeli ix Con- 
Jio Bellico, dla tego od dawney odpadła Potencyi. 

OMNIS Generir, dofkonály RZEMIESNIK ieft podporą. Rzecz y-Pofpoli- 
tey, A naywiecey 4gricultura: ktorym tytulem y famego BOGA Oycá ucźcił 
Syn Bofki: Parer mens Agricola ef Pierwizy Rodźic násž Adam z Ziemi, 
około tež źiemi áby robił, z Bofkiego ordynowány Wyroku: In fudore 
vultur tui vefcerir Pane, Záflonil Oycá od pracy m pierwízy. ná Swiecie 
Agricola, in terra gleba, (zukáigc chlebá: Nie gniewa lie Alma Mater Ziemiá, 
ná tego, ktory iey Zelázem plugowym porze vifcera, owfzem rekompen- 
fuie frulu centefimo: Nie fzpeći to y Zacnego, ktory u Horacyniža, Paterna 
rura bobus exercet fairs. Słodkie ten zbiera Owoce, ktory gorzko pracuie u 


Owi- 


f 
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Owidiusza: Tempus im agrorum cura confumere dulce ef. Nie Mars, lecž Ceres 
Bogini Urodzáiow bogáči ubogich Oráczow, u Wirgiliurža im Georgicis: 

Quibus ipfa, procul diftordibus Armis 

Fundit humo facilem, vifum juftifima tellus. 
Gofpodarnego Orácza wychwala profeffye Kráľomowca Rzym(ki Cicero 3 
Nibil eft. Agricultura melius, nibil uberius, nibil dulcias, nibil libero bomine dignis 
"no W tey profeffyi celebres byli: Hercules; Cyrus, Dioclecianus, Attalus, Mas 
Anifa, Scipio; Z tąd Fabii od Bobu, Pifomes od Grochu, t£ oni te naślenia źie= 
mi concredendo, niemi famem © famam nutričrunt. U Rzymianow według 
Wegecyusža+ Idem Bellator, idem Agricola: genera tantum mutabat armorum, bo 
zá ifiyk Kopie, zá kroie brał S2áble. Quinctius Cincinnatus za pługiem cho- 


, 


dźi, å tu w też tropy zá nim Honor; Htyk porzució, á wžiač Dricfaturam ' 


kazáno, Teffe Pegetio. Zbytne iednak w Gofpodarfłwie zanurzenie, vitiaty 
Zacnego Cżłeka, bo wízelkiey polityki y manier talent zákopuie w žiemi, 
y zAflaży ná cenfurę: Vivir privatur, ut ruri natur, Pożycżać lie cżęfto, śle 
nie záprredác w niewolą Gofpodarfka nálezy Politykowi, 
INCREMENTUM, alids PRZYMNOZENIE Rzeczy-Potpolitev nia mieć 
locum u Republikantow y Politykow Dobro kocháigcycli Pofpolite. Pier. 
w [ze tákie Jncrementuin, álbo Przymnoženie, dźieie fie per COLONIAS, to ieft 
nadawanie Nowych Odéiedlifk y Woli: Tákich Colonias uczynili fobie 163, 
Rzymianie. Drugie Incrementum per ARMA nášladuige Starożytnych His 
fzpanow; u ktorych Oreže mil(ze y drożfże, niž ktew wialna. Temi ieśli 
ne rofprzefirzeniaé granie, to przynaymniey ín toto 69 tuto utrzymać nás 
e2y, = 
"Trzecie Incrémentum ZAMKI, ktotemí Zagranicznych Nieprzyiaćiol 
impet, wewnętrzńyćch rebelię; trzymać może ResPublica. Hilepańfcy, y 
Witofty Principes, Magtfiratw, przy Miaftách funduig ZAmki, aby nie tak 
Nieprzyiaćioł, iak Obywatelow iude S ob/equio utrzymał. A te mocnym 
trzebá opótrzyć Pra/fdium, lech wlzyftkich w niey Gazas, ali: Skarby, bos 
zacłwa w kupę kompottowáč y zamykać pericułofum. Ták Miafto Arbelia 
Datyufzowych wfzyftkich będąc fplendorow depozytem, Alexátidra Wick- 
kiego bylo zbogáceniem, ktory z tamtąd cżtery tyśiące Wžiot tjlentow, 
według Hiflorykow. > 
Piąte Incrementum może bydź przez Murow y Basżt koło Mia fud- 
dowánie, by Miáfto exkurfyom Nieprzyiaciel(kim y Lotro víkim nie bye 
© mera ad fagittam y łatwo każdego cżafu iak w poľu przyfiępać, 2. Wizele 
im Zwierzętom famá nátura ten infty ake dále, że żyćle iwoia du 
befpie- 
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befpiecznieyfzych fzukáia mieyíc y Jafkin, dopierož rozumne Człowiek 
Stworzenie. 35. Dać Nieprzyiaciolom repref/alia fatwiey przy Murach, niž 
ná gołym polu, y ták przy cśłośći fortun Żyć w pokoiu miłym. 4. Piękny 
Miáftom Ornáment y Magnificencyę dáig Mury y Basžty: s. Nierozu- 
mny by to był proceder, tam fię záflaniac pieršiámi z (woig zguba, gdźie 
można kamieniem y cegłą z fwoig cáloščia, lub zmnieyfzą fzkodą. 6. Sá- 
mi Zydowfcy Krolowie pewnie z inftynktu Ducha Bożego, ińko to 4/a, 
aa Ezechiarž Mury, Basžty, obrony murowali, iak świadcżą Xiegi Kro- 
ewfkie; Hifzpani Zachodnich, Luzytáni Wíchodnich nie utrzymaliby byli 
Indyi, gdyby fie nie Zamkámi opárli potężnem. ` 

; MACHIAVEL zaś dyfwaduie, áby w Zamki fie y Mury nie fundować. 
amo. Ze Gnulnośći w Oby watelach fa okazyą, gdyż w Murśch, nie w czuy- 
nośći y śiłach dufaią wlafnych. 2d. Ze cale máig (ig Obywatele zá be- 


y Woyny nie maley potrzeba expenly ná utrzymánie Murow z wielkim 
Skarbu wynilzczeniem. 4t. Choćby naymocniey(ze były Bafłyony, ie- 
dnák tych Wiekow, ktorych nihil non expugnabile, Minom y Džialom, mu- 
fzą cedere. gto, Ze w ćiężkim cżęfto bywśią oblężeniu z ćiężką (zkodg 
oblężonych. óto Ze dofławizy Fortecy Nieprzyiyćiel, ciężko ztamtąd ru- 
Boy bywa, y dlugo in vifceribus zábawi fig, máigc /ecurum portum dla 
EV. EN a | j 

AGESILAUS pokazuigcemu Mury mocne koło Miaflá, y pytáiagcemu, 
czyli byli kfztaltne, odpowiedźiał: Pulchri per Jovem ( prze Bog ) fed inqui- 
bus Mulieres habitent, non Viri Dáige ná intende, że Pli Bialey, nie Męfkiey 
Murow potrzebá, ktorzy fie pierśiami zafłaniać máig. 

SPARTANSKIE Miáfto nie miafo Murow, bo miało Rycerzow, 
Ztgd Lykurga gdy a cżemuby Sparta była niezwyčiežona, y niedo- 
byta? Odpowiedźiał: Quia non lateribús, fed viris cincta eff. 


przyflowie: Argenteir baflis pugna, € vinces omnia, Co famo Balbus przyzná- 


| Aurum bella gerit, mucronibus imperat Aurum: 
Aurum ventofis vela dat equoribus. 
Filip 


fpiecžnych, Jekce ważąc|Nieprzyiaćielem, 4tio. Ze ták Cżalu, Pokoiu, iáko, 
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Filip Krol Mácedonfki mawiał: Nullam qrorsus Arcem videri in ex- 
pugnabilem, in quam onuftus auvó à fellus intromitti pofftt. 
"Temu też to Krolowi Oracula Bożkow, táki dály refpons: 
Omnia tu vinces, fuerint fi argentea tela, 

Do 2bogácenia Skarbu pofpolitego pomagáig naywięcey Złote, Srebrne 
Gory, Cła, Kontrybucye, dofkonałą Ekonomika, Par/fmonia, bo tá magnum 
vectigal, byle nie było ex fordibur rebus, iáko był poftanowil Urinarium Veľpe- 
Ainus Cefarz, co denotat Iprofne łakomftwo Monárchy, ślbo oftśtni niedo- 
ftatek. Boni Principis eff tondere, non deglubere pecus. Cżego że Rzymícy Mo- 
nárchowie Kaligula y Heliogabalus nie mieli w obferwie, w čiežkiey u Pod- 
danych byli ábominacyi. Alexandrowi Wielkiemu nie podobał fig Ogro- 
dnik, że z korzeniem wyrywa iárzyne. Nie ieft to dyfkretny y milošier- 
ny Pan, kcory ták fkrzydel przyćina, że odrość nie mogg. - 


KUCIE álbo BICIE MONETY nálezy ad REM-PUBLICAM, 
y iey fimey te Jw competit, innym per communicationem, wax Z przefirzega- 
niem, áby pondere © pratió byla jufa, MONETA ex vi imienia (wego, 70«- 
wie fig że monet przyfzłe wieki, o nászych zwycžaiach, álbo opubliczney Ce- 
nie, Nummus 25$ czyli Numur z Greckiego znaczy Prawo, iż Prawem Pie» 
niędzy walor uftanowiony, Naypierwizy w Rzymie bić kazał Monetę Numa 
Krol Rzymíki, Ztąd Pieniądze Numi,‘ álbo Nummi od jego Imienia. Pier- | 
wiza była Srebrna Roku od Stworzenia Swiata 3785. Złota MONETA 
Roku od Stworzenia Swiatá 3847. náflalá, | 
PECUNIA zaś zowie fig od formy Portretu, Obrazu wybitego na Mo- 
nečie, ktory bywał Bydlečia u Ateńczykow, z tey racyi MONETA zwała 
fie BOS: Z kąd uroflo przyflowie: Bor in lingva, kiedy kto w£iol korrupcyę, 
y milczał gdy mowić trzeba było, á tak z Pecude Pecunia. Veraž Portret 
lub Hieroglifik, lub Symbolum daią ná MONECIE tego, ktorego ieft MO- 
NETA. Zowig fie tež Pienigdze Oper, że Opem ferum, zowią fig Facultatér, 
że przynofzą Facilitatem w nábyčiu y doftapieniu wízy(tkiego. 
JUS KUCIA MONETY ofobliwie Złotey, dawnych cżafów liczona 
„ inter Regalia, alińx między Krolow przyzwoite Prawá, ślbo Summo Magifiratui, 
Krolow Francufkich bardzo dawna prerogaty wa, Złotą y Srebrną bić Mo- 
nete.  Máterya ná Monete ordinari? Złoto, Srebro, Miedź, z ktorey nay- 
Wiecey y haycžesčiey robiła Pieniądze Antiquitar, jako patet z imienia 45 
generalnie, każdą Monete znaczącego u Láčinnikow, racyę mieli, śby do 
Zbieránia ták podłego metalu nie mieli áppetytu. W Brytannii zá Jus 
Oo liusza 
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liusžá Ceľarza Pierścienie Miedžiáne robiouo nito Monety, pod pewng 
wagg; iáko fani tenże JuliusZ e» Commentariis świadczy. W Prowincyi.Indyt- 
fkiey Caraian z Porčellan y formuią Monete, Tefle Marco Poło. w Kśiędze 2. 
A zaś w Ktoleftwie Cambalu robiono z liśćia drzewá Morwy biátey „ iáko 
tenże Polur świadczy Aútor. W Afryce w Krolefiwie Tebut, Perlowg Más 
Cice uchwalono zá Monete, Lem, | W ladyi choć w Złoto bogatey, 
z Pápieru robiono Monete, Tyłe Majol: W Maczydlkim Pźśliwie w Pro- 
wincyi Anguguż Soli Lodowátey rmiidlło Pieniędzy zażywśią, Kranctfiw Alpas 


MW rez. Z tąd podobno urofla Pol(ka mo wá: Trzeba te rzecž dóbrze ofolść, aliàs | 
zapłacic, Priderik Cefarz Roku ť241. podczas Wiofkiey wyprawy, Mo- ..- 


nete ze Skory dla niedoftátku Złota y Srebra formowáč dla Woyfka ka- 
zał, z iedney ftrony Orlá, z drugiey {woy Portret wybiiśiąc, Aby podłey 
Monecie; Celarfka Ofobá przydała pretium Nauclerus, S. Antoninuse ` 
FILARAMI RZECZY-POSPOLITEY (à SEYMY , álbo 
PUBLICZNE OBRADY, SEYM Lácití(kim zowie fie ťerminení COMITIA; 
- à Gočúndo, ślbo Gomtńndo, aliàr ód Schadzki Pofpolftwá, albo Stanow. Przed- 
tym u Rzymianow były konwokowáne przez Trębacza, in Campo. Martio 


extra Rzymu. "Te SEYMY były troiákie, Comitia Curiata, że ná Curiar, Albo. 


Clafer podźieleni Rzymiánie fwoie dawáli Sufragia Drugie Comitia Tris 
buta, iż lig fkładali ex Tribubus, alidi z Pokolenia, y fwoie dawáli kryfki, 
Trzečie Centuriata, iż przez Centuriar (woie komportowali zdánie kü Do- 
bru Pofpolitemu. Ná tych trzech SEYMACH, według Cicerona Prawa 


były formowane, Przywileie dawane, Wygnania Dekrety plane: Kapitalna |. 


Sentencya ná Obywatela Rzym(kiego ná tých že tylko mogla bydź feros 
wána, Zá Wolnośći Rzymianow pierwízey Právo SEYMOW bylo przy 
Poipolftwie: Juliusž Cefarz tym Prawem podžielil fig: Tyberyusž Cefarz 
cale te Prawo Pofpol(twa odebrawlzy, fobie y Senatowi utrzymał, — Te 
fa Starożytne SEYMY. Teraźnieyfze naypryncypalniey(ze w Imperium, y 
w Kroleftwach, mianowicie Políkim, y w Rzecžach-Polpolitych. O SEY- 
MACH Polfkich w Geografii traktuię Políkiey, tu flo. 


W IMPERIUM FORMA SEYMOWANIA, takim expeditur 
porządkiem. Naprzod wiedźieć należy, že Summa Imperii dwoiako fie džie. 
di, ná Cefarza, y ná Ordines. Te fame Ordines džiela (ie ná Clafir, z kto. 
rych Pierwfza ieft 9. Elektorow, Druga Xiążąt, Hróbiow, Baronov, Pra. 
látow: Trzečia Wolnych Imperii Miaft także cum Jufragio ftóiących. Silá. 

| chćic 


| 


Ordines ná SEYMIE ftángwízy materiam delsberandi. mála to cokolwiek con- 
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dtym fuus byl fandi lo 


chćie prze 


cernit Dobro „całego Paríftwa Rzymfkiego, czyli to śm materia Woyny, czyli 
Pokoiu, czyli innych zachodzących Majoris Momenti cyrkumftancyach.. Przy- 
flepuigc do famego SEYMOWANIA ( puta na SEYMIE Generalnym ) tá 
oblerwowana byla Methodus od Tobiasža Paurmeiftera cźreum/ćripia. - 
Naprzod Poflowie Xiążąt y Stanow u Xięćia Elektora Mogunckiego 
jáko u Arcy-Kanclerza Imperii (wole 2n Album (kladáig Imiona y lity od- 
dáig Kredencyalne. 24». Cefarz w nayliežnieyfzey y pompatyc2ney álly- 
flencyi; ná Palác idźie #n pracedentia Xiečia Safkiego 'Elektora Miecž nież 
fącego. ztio, Ošiadá Cefarz Májeftat wyžízy nád Elektorfkie: Ná nižízym 
troche mieyícu/po práwey ręce Elektor Moguncki, ś po nim Koloneń- 
fki, náprzečiw Cefarza zášiada Trewerfki. Po lewey Cefarza ftronie occu= 
pant. mięyfce Krol Cżefki, Zledtor Palatinus, Elektor Safki, Elektor Brandes 
burfki, Elektor Hannowerfki ©c. Inni Xigžeta nižey jednym radufem 
od Elektorow, 4 dwiemá od Cefaríkiego nižíze máig fwoie ob okowáne 
fubfellia, pięknie ádornowane; Ná ktorych korcu $iedzg Arcy-Bifkupi, Po= 
fowie Domu Aullryackiego, y Burgunckiego: á ná lewéy flronie- reízta 
Xigžat máigcych prerogativam Seflonir. 4to. Po zágaioney Seffyi ieden z Xig- 
łat od Májeflatu Cefarfkiego dźiękuie Stanom, "že raczyli ná zbávienne 
obrad. Dźieło comparare. ` Też podžiekowánie compeđiosè czyni fam Celarz, 
do zobopolney Konfulracyi, wizyftkich ánimuigc. şto. Sekretarz Propos 
zycyę y Punkta deliberandi podaie, czytaiąc z Kartelusża: ná końcu kto- 
rych Stany wfláig y krotką z fobg uczyniwfzy-Konferencyę y rozhovor, 
Mójefłarowi | odpowiadáig Cefarfkiemu przez Elektora  Mogunckie- 
go: Ze fľusžne iák widžiemy fą motiva do Seymowánia: dźiękuią Ce- 
farzowi jego Mošči zá pilne o koło Intercflow Imperii piecžolowitosé: 
Supplikuią Jego Pańfkiego Májeftatowi, áby propozycyi czytanych mieli 
Copias, 6to. Znowu Cefarz czyni podžiekowánie Statibus, zálecaigc pune 
ktow podanych roftrzešienie y ná nie replike. 7mo. W.tym Cefarz cum 
pompa do fwego, 4 Elektorowie do fwoich wracáig fig Pałącow. svo. Dźień 
determinatur. od Elektora Mogunckiego, ktorego znowu ma bydź Seflya. 
gno.» Jak przyidźie do deliberacyi, wizyfcy wćdług fwoiey preeminencyi | 
dáig Sufragia, - tomo. . Tandem finalna náftepuie decyzya y konkluzya: Je- 
želi trium Claffum, ślbo-dwoch: więksża lic2ba ná iedne zgodźi fie Senten- | 
cyę, w ten cžas z flrony Stanów rzec} fkońcżona ief; A ieżeliby každa | 
Clafis fwoie trzymała zdánie, daley poftąpić nie można, bo tu nie d 
| | Qoa ále 
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śle Claffum przewyżfża Numerur, W ten clas poty zobu fron takiemi cer- 
tatur tacyńmi, poki tá, ślbo druga nie będźie przekonana flrona, álbo 
wízyfcy ná iedno fig. nie zgodzą, | 

Bywáia też w Imperium SEY MY Partykularne, to ieft Je- 
dna Pars Statuum fwoie ma deliberacye, iáko to bywa SEYM Elektorfki 
in materia Obrania Rzymfkiego Krola, ktore Jr do całego Elektorfkiego 
należy Collegium. Drugi SEYM Partykularny bywał zá Maximiliana I, Ce- 
{arza Conventus Regimenti Z dwudźiefta złożony-Ofob, Imieüiem Senatu cá: 


lego Imperium, málacy moc poznania wízelkich {karg poddanych, uchwa-“ 


lenia Woyny przećiw Turkom, śle ten Conventus zniešiony, — Trzeci bye 
wa Conventus, ślbo. SEYM, cżyli Kongres Deputatow Roku 1555. poftano- 
wiony z Kommifarzá Cefarlkiego, fzeščiu Elektorow, Xigżąt cźterech, 
Miaft dwoch Wolnych y z Niekrorych Xiążąt, Biskupow, Hrabiow, kto- 
rzy do Frankofortu nad Menem rzeką przyby w(zy, przez Elektora Moguackie- 
go w Album w pifani bywáig, tám przez Cefarfkiego Kommiffarza Materias 
deliberandi proponowane in firipto mála, y ná dwie fig dźielą Cl4fer, álbo 
E;by Elektorow y Xiążąt; w tych dopiero IZBACH viritim fwoie dáig Sufraa 
gia, Ten Conventus zwykł bywać ná ulpokoienie ćiężkiego zámiefzania w 
Joperium, Bywa też Conventus Circulorum, to ieft kiedy ktory Circulus, naa 
przykład ślbo dufriacur, álbo Saxonicus, albo Bavarícur {woy ma Partykulare 
ny Kongres, ratione obrania Wodzow, Poflow, y Konfyliarzow, y te co- 
rocžnie lub cżęśćiey pro exigentia potrzeby agituią fig w Imperium, 


Należą ad REM.PUBLICAM FEDERA aliàs PRZYMIERZA, 
ktore [a Munimenta extrama RZECZY-POSPOLITYCH, aliàs zobopolne z 
Nacyg iaką Allianfé, in ordine do zobopolnego $iebie -bronienia, pod pe- 
wnemi zawarte kondycyami, Ceremonie cżynienia tych 4/lianfitv, rożne 
ttrożnych Nacyi, u niektorych wzśiemnie krwi napoiem traktowanie fig: 
u (Jrmianow z ręki prawey iey upuśćiwfzy, u Niemcow z Cžolá, u innych 
bierem bydła, ofobliwie Swini Bożkomi ná Ofiśrę, co u Rzymianow y Gte- 
kow bylo in praxi; ztąd Ferire Fedur, od bičia: Chlebá y Soli podaniem: 
gdźie indźiey rąk (obie podaniem przy záchodzacey i» forma pewnych flow 
przyśiędze, z obu fłron Sukurs fobie przyrzekali; co tych cżałow deft inu/u. 
W zawieraniu FEDERUM przezornie uważać należy; áby iedney. ieśli bydź 
może byli Federati Religii, alidr 2 cale odmienną Wiśrą, ińkaś diffydencya 
umyflow y ferc. Druga zktotemi zawiera Gens, láka Federa nie máig bydź 
flabši w potencyi, bo nie wiele wefprze śćigna wálaca (ie, na fla- 
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ba Muru.  Skonfederowány Národ, bydź powinien bliťki y pográricžny: 
aliàs niżbyś fukurfu od odległego docżekat, Nieprzyiaciolom pofzedłbyś 7» 
Predam. Záczym Hisżpan z Roflyg, Polak z Anglią Federa ob tantam diftans 
tiam czynić nie powinien, bo guis inde fructus, 


Queritur czy/ ffe godźi z Niewternemi naprzykład ż Turkami, 
albo Heretykámi PRZYMIERZA záwierať ? 


Jri odpowiadśią afirmativé, probuiąc rožnemi przykładami. AZA Krol 
Zydowfki zAćiągnoł ná fukurs Banadada Krolá Syryifkiego, przećiwko 
Krolowi. Izraćlfkiemu. 2, Paralyp: 16, Karol V. Cefarz toż uczynił y wiele 
Monarchow Chrześćiańfkich w Woyfku fwoim rożney Sekty máigc Lu- 
dži. Samá nátura nie broni wízelkich fpofobow do bronienia śiebie, mo- 
wig Juryftewie. Sam Pan BOG wiele razy karząc Lud Izraćl(ki, Nie« 
wiernych zażywał Narodow, iáko patet $wiádomemu Pifmá. Inni twierdzą 
że Seclufo fcandaló mogą Prawowierni, Niewiernych zażywać ná pomoc, y Z 
niemi zawietać Alianfe, olobliwie in extrema necefitate, żadnego z tąd Swię= 
tey Religii, niefpodźiewśiąc fig detrimentum. Inni cum difinólione refolvunt, 
powiadśiąc: že ieżeli FÆDERA z Niewiernemi iedynie fmemmtur, aby Niea 
wierni Wiernych, 62 conversó nie zAczepiśli, lecž w dobrym żyli f3siedz- 
twie, tákie Jiciras ktore zaś fa nie tylko dla przyiazney harmonii, ale też 
ad refftendum Tókiemu Nieprzyiaćielowi, ślbo «d offendendum, takie fa illia 
cita, 

prudzy trzymaią Sententiam Negativam, że całe 2 Turkami, Heretyká. 
mi, Prawowierni 4llianfow zawierać nie mála, temi fwe zdanie popieraigc 
tácyami: .Zydom z Egypcyanámi nawet ieść fig nie godźiło, dopieroż ## 
Societatem Belli ich vocere, Wiele iefl przyhladow w Piśmie Swiętym uka- 
ranych Zydow, zá takowe Przymierza z Niewierriemi, bo te exprefič.w Xie- 
gach Deutoronomii zakazał BOG cap: 7, v. 2. Nom inibir cum eir Fadur, nec mim 
ferebevis earum, Machabeyczykowie dobre brali od BOGA płagi, że z 
Rzymianámi zawarli Federa. Z Niewiernethi cży može bydź lere y áffek- 
tow iedność, bo Similitudo morum, ieft conciliutio Amorum, co bydź nie mo- 
že między Kśrolikómi, á Turcżynem, lub Heretykiem. Fatalne Paleoło» ` 
som dllianje z Turežynem, kiedy ták śliczne Imperium Greckie utracili, 
Francilzek Krol Francuíki oftátnim wy£ionol y wyznał Duchem: Perii, 
beu perii, quod volui cfe faderatur ei, qui Hoflis efl Chrifiani Nominis, 

BECANUS Author, nie rádži wchodźić w Przymierze z Heretykámi dla 
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trzech Kacyi: 1m0. “Propter periculum perverfionis, to left aby z niemi przeftá- 
iąc, Kátolickiey nie.odftąpili Wiáry.  zdo, 'Unikaiąc zgorfżenia; widząc 
bowiem nie jeden zawarte z Heretykámi przylaźni, nie dobre w fobie cżu- 
ie fentymenta, sł, Dla zdrady ich, gdyż ľamego zdrádžili BOGA, po 
ludzku mowiacy w fwoich Herezyarchach, iáko to Lutrze, ktory Vota Za- 
konne połamał czyftośći dla Katarzyny Borry, przyšiastízy puMic? podcżas 
promocyi fwoiey na Doktorflwo Teologii w Akademii Witemberfkiey, że 
mial Wiśry S. Kátolickiey frenu bronić 42 do $mierci, á fam ią eppugnavit, 
y od niey odfłąpił, *Toć z Odflepcámi od BOGA, nieprzyftoi przyftepo- 
Wać ad Societatem Armorum. Ale Monárchowie w tym nie fkrupulizuig. choć 
by powinni, Ná nieprzyiaciol Niewiernych, Sukurfu tákže u Niewierney 
fzukać Nacyi, nie broni tenże Becanus Z innemi Autorśmi. 

Náležy iednak Juramentu dobrowolnego zachodzącego w Allian/ach 
y Paktach dochować, Cžego že Władyfław Jágielloríczyk Krol Polfki y 


Wegieríki około Roku 1444. nieobferwował, łecź złamał Jurament z Amu- 
ratem Cefarzem, 30, tysięcy ftračil Chrześćianfkiego Woyfka, y dam z. Ju- 
lianem Kardynalem zginoł. Ottokar Krol Cżefki zá takież Wiárolom- 
ftwo z Rudolfem Hasžpurg(kim cale zniešiony y zwyčiežony. — Slusžnie 
tedy per(waduie S. Auguftyn do. Bonifacyufza pilząc: Fides quando promit. 
titur, etiam Hoflibus eft Jerdanda. Y te inter Federa improprie talia powinny fie 
mieśćić, iáko to Glientelare, kiedy ktora Re/publica z Potężną zawiera Przy» 
mierze protekcyonalne, z ktorego Kondycyę ieżeli nie będą opifane caua, 
náftepuig Inwazye, alias y opanowánie. 2, Fedur 2mproprium Miferabile inter 
viclum & Victorem, 3, Hareditarium, kiedy między Pánámi tákie intercedit 
pactum, aby po ześćiu lednego Familii, tá álbo owá fuccedat ná iáki tytuł, 
albo Poffeffyg. | 
Referuią fie do RZECZY.POSPOLITEY Spofoby ADMI. 
NISTROWANIA, ktorych licżą Politycy trzy: mur. MONARCHICUS, aliàr 
Jednowladcy naydawnieyfzy ná Swiecie y Náturalny, áby wízyícy od je- 
dnego, iák cžlonki od głowy byli rządzeni. Jedná Psžežotámi w ulu rzą” 
dźi Matka; Jedno bydle prowadźi inne; Jeden: Zuraw leći przodem wodz 
innych: Jeden Planet Rządzca Słońce: toć y Kroleftwom tego życzyć 
potrzebá Paci: intereft omnem poteftatem ad unum conferri, mowi Tačitur, 
2dus Status ARISTOCRATICUS, w ktorym : Senátorowie sami, innym cere 


ta lege prafunt, "Ten Stán y Spofob rządzenia bardzo ieft piękny y chwalebny, 


gdźie trybem Pfzcżolek „mellificant dn unum. wsayfcy,-- e 
atius Status DEMOGRATIGUS, aliàs Rząd. Polpolítwá, od e WÍzy« 
ftkie 


; ó Rzeczypoľpoliteý, y iey. Ržadach. ; .303 
kie w iakiey Rzeczy-Polpolitey dependuią dyfpozycye publiczne. 

Tu wláfne mieysce dyfzkurowania o MONARCRHII Rzymfkiey, ò iey 
roźdźieleniu ná dwie Imperia Wschodnić y Zachodnie przez Konftantego 
Wielkiego, ò upadku Zachodniego CESARSTWA; y podnieśieniu przez 
Karolá Wielkiego, Oprzeniešieniú do NIEMCOWXále!o tym fub Titulo: Må- 
jeftat doftępny nižey tocha wielć flowiwizystu pauzuię, áni iedney rzeczy 
nie pilzę dwárazy. Tamże traktuig ò Cefarzu, Elekcyi, Koronácyi, ó ELE- 
K TORACH y ich prerogaty wach, y ò innyéhi Cžtonkach Imperii , ò Hono- 
fach rożnych toć tu fuperfeduię; śle Że też LIBERE Imperii Civitates, terti- 
am Clafetí w Póńttwie Rzymfkim con/fitúwút, oktotych tám málo conámie- 
nileni, tu kročiušietíko o tychże edicere. Miáttach: 


LIBERARUM Civitatum &lbo Wolnych Miaft było przedtym w Imperium 
2e. teraz ich ledwie Cżęść trzećid ráchuič fig, tako to Augufta; dquisgranum 
Kolonia, R Norimberga, Erankofurť nad Menem rzeką; Spira vulgo Speyr 

c Trewer U; ; A 
W [niperium Rzymfko- Niemieckim iedue fg fimpliciter NNOLNE; Cefa- 
fzowi tylko podległe y KAMERZE iego, alias ]mperialnemu Trybunało- 
wi, máigc te ušiebie luryśdykcyę, ktorą máig Xiążęta, Hrabiowie, in futs 
Dominiin Mine fà Miáfta LIBERA PROVINCIALES Xiążętom, lub Paaom 
Duchownym, lub Swieckint, ex parte tylko er certa lege podległe, á de cete- 
f Wolneíobié. ^. .. . 3 , 
Wolnośći tę ňádať Miáftoni według iëdúych Otto III. Cefarz Miraculum 
msindi tzeczony, według drugich Karol IV. Cefarż, Z ktorych czyli tamten 
czyli ( ten bo fiş Autchotowie nie | pem )poftanowił, SEPTEMVIRATUM, |; 
Albo Siedmiu: Elektorow, nápifát Auream Bullam, w teri cžas żey Miafta Sła- || 
wniéyíze w Niemcżech, nadał wolnośćią. Ich ofobliwie proprie Cefarż- 
fkich, Privilegia (gi 1mo Dependeńcya od finiego tylko Cefarza y iego 
korony. 2do, Jur Sufionir tiá Seymiach walnych Imperii, y dawanie Suffragi- 
ow, tio. lurisdykcyę swoig niaig iako Xigžéta. 
Z okazyi tych miafl, fit fequens nótitia y o innych 

C7. dp Swiecie Miaflacb. 
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STAROZYTNYCH MIAST Y NOWYCH ZNACZNYCH 

w CAŁYM .SWIECIE, ex ruderibus & Authoribus tu 

E odemnie odryfowanych. Bul 
Nllewylicžam MIAST wfzyftkich ná Swiecie, bo te nieźliczo-: 
+“ ne, lecż tylko albo bardzo Starożytne, albo bardzo Ofobliwe, 
takie tu w moich mieľzeže ATENACH; z ktorych Tempur edax rerum Wies 
le pożarł, á refzte Mulom w Xięgach zoflawil ad rodendum, ále co fie w 
mądre doftanie Folialy, Nulla rapiet fub nube vetuflar, W Geógrafii moiey 
pod tytułem Nowy Starego Swiata Peregrynant, Miaft. wiele. wipomniałem, y 

opilałem, tu też same, śle acwratiiw attingo, drugie rysuie z grontu. 
MIASTO. po ;Łaćinie zowieśię URBS, 4 te ffowo wžielo początek 
od terminu Urbum, to ieft Nasad u Pluga, iż przedtym maiac zakładąć 
Miafto, pługiem wyznacżono obizerność y wielkość iego: Varro zaś twier- 
dži, że fie zowie ab Orle, od okrągłośći, że tymże pługiem Cyrkularne Spa- 
tium wymierzano ná založenie Miafla Communitatem zawieraiącą mieylces 


Oppidum więcey zawiera niž Vicur Obywátelow, Uybr naywięcey. 


MIASTO zakładać należy ná powietrzu zdrowym, mieyfcu gładkim, 
łatwym do wyśćia y weśćia, przy wodach zdrowych, grontach urodzaynych. 
Spatium niema bydź bardzo wielkie, bo čiesžko obronić y ufortyfikować, nie 
blifko morza: niema tež bydź nazbyt odległe od morza y rżek, gdyż, z de- 


/fluitacyi y fkupiectwa naywięcey bogaco fię: wszyftkie Miafla. 


CIVITAS zaś znaczy Obywatelow, albo Magiftrat iakiego Miafta, z tąd 
mowi fie Civitas Gedanenfi, A nie Urbs (upplikowała do Krola, quenquam y tak 
by bylo dobrze per metonymiam, kładą continens Pro Contento, Urbs €5 Urbani, 
left guid locale A Gives zaś ieft totum morale, ktore może ab effe od mieysca 
veten to nomine Miafta. Tak Romani zowią fie, álbo Gedanenfer choć do wsi, lub 
gdźie daleko odiadą. A ták. w miaftach zá Obywatelow wfzyftkich: Głową 


elt Magiflrat: Oczyma fa Ludźie godni w owym Zgromadzeniu: Usżyma: 


fa či, ktorzy [4 Magifiratowi zobedyencyą, Rekami y Ramieniem: fg Lu- 
dźie Woienni, obronie Rzeczy.Pofpolitey deftinowani, Sercem fà Konfy- 
lidrze: Negami Oracže: Szyig przez ktorą Głowa z Cźłąkami fig łączy, 
left, Milość wzaiemna Obywatelow, według Plutarcha, | | 

PAGUS ślbo Wieś, ieft dawnieysża, niż Miafto, ieft to pierwsža Societas na. 
turalna ná Swiecie, ná iednym mieyfcu Ošiadáigcá przy indi ztąd 2 
| 7 ja > fes 
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Greckiego y Dotychiego Pagi znaczy zrzodlos dokąd dla“ ochłody ludžie fig 
fkupiáigc, Pagos aliàs- Wéi poczynili, i 

" MIAS TO naypierwize w Swiečie założył wKráinie" Ede Kaim 
Záboyca Brátá Abla, aby fie gdźie miał fchronič, śle /releri nullibi tuta la» 
zebra; wfzędźie Carnifex ŚĆiga confcientia, "Tám by był dak ná Wolnym zás 
bity polu, tylko BOG mu dał želázny lift: Ommis qui Occiderit Cain, Sepiuplum 
pusetur. Te Miáfto nazwał HENOCHIAM od Syná Henochá. $9 niekto- 
rzy twierdzący, že tá Henogbia była pod Gorg Kaukazem, gdyż y Obywa= 
telow Caacą/for wipomina Stephanus Author, ktorzy przedtym Henochii zwali, á 
Kráina ich Henochia. | 

MIASTA przedtym niektore były Učiecžkámi Winowaycom, y mia= 
ly Jus Api, Było takich Miaft 6. Numerorum. 37. Sex erunt infagitivorum 
Auxilia feparata, A to. dla. tych iedynie, ktorzyby Záboyflwo niechcący ka- 
zualne popełnili; Qui percuffirit | proximum fuum | neftiens, náprzyklad fpa- 
dnieniem z drzewá śiekiery ná drugiego, Deutoronomit 19. Imiona Miaft 
tych Jozüé wylicza Joskć capt 20, te: CEDES álbo CADES, vulgo SISIS, SICHEM 
CARYATHARBE, ślbo HEBRON, BEZOR, RAMOTH, GAULON, Invi iednák 
voluntarii tranfarcfiver, tám nie mieli protekcyi, bo Lex publica uczy! Bene» 
dicium legis non meretur, qui. contra eam deliquit, Romulus Rzym zakladá- 
igc, aby był ucZynil Popuľofam Urbem, otworzył Afylum, to ieft dał Zbiegom 
wízelkim y Sceleratom w Mieśćie Uťiecžke y Protekcyę. 

MIASTA niektore f2, ktore pofzly in Anathema y wieczną nie pamięć. 
Zruynowawízy ie Viďtorer, Aby nigdy nie mogły głowy podnieść z ruiny, 
y gronta ich /erslefcant, {ola pofypowáli: ztąd Urbes Salfe álbo Salite nå- 
zywały fię takowe, 

Były w Imperium Urbes HANSEATIC£, &lbo Ligę z fobg máigce po nád 
Morzem Baltyckim leżące, od odnogi Morfkiey Sinus Finnicus nazwaney, 
aż do korca Renu rzeki oblokowáne, refpektem hándlow y zobopolnego 
śiebie obronienia od iákich Woiennych impetycyi, ággrawácyi, miano- 
wićie od Hunnow. Názwane Hanstatśce Urbes od flowká Anfa, to. ieft Ucho, 
že iák zá ucho nacżynie, tak fie tákowe przez  Allian/e Skonfederowane 
Miaftá fiebie trzymały, przy Approbacyi Karola IV, Cefarza; álbo tež ná. 
zwane od Niemieckich flow Han fee, to ieft od Morza, iż te Miaflá Skon- 
federowáne pa/fm ią nád Morzem, y wielkiemi rzekami: albo od flowká 
Hand, to ieft Reká, iž Federa záwieráig fic podániem ręki, y d£ieig fie fli- 
pulationt manús, Ták fig Skonfederowawízy wiele y wielkie: Woyny pro- 
wádžili z Nieprzyiáznemi Potencyami. Było cżtery Cer tych Miaft; 
Pp ieden 
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iedne należały do pryucypalnego Miafiż Lubeca, drugie do Kolonii, trze- 
čie do Bruniwika, čžwarte do Gdań/ka, Te citery trzymały primatum migs 
„dzy Hanfeatycznemi,  Wfzyftkich było modo pramifió Skoligowánych 146: 
W famey Pofzcże ich było kilka, iáko to Gdatí(k, Chełm, Elbląg, Krole- 
wiec, Toruń, Rewel, Ryga. Ale te Fedu: difolútum zá Karola V. Celarza 
y potencya umnieysżona o koło Wieku r16. Kwitną ztych iefzcże Lubeca, 
Hamborg, Brema, €c. Y to nie záwadži wiedźieć CURIOSO, že wiele w 
Swiečie Miaft left, ktore AUGUSTA zowią fie, to ieft Wielkie, wípaniá- 
le Miáfto, albo od Cefarza fundowáne, ktorym fię 4wzufla. przy dáie, iako 
to Augu/la Vindelicorum, Augufia Cefarir in Hifpania, álbo Cafurżu Augufta; Aus 
gufła Gallis, Augufta Emerita w Luzytanii, pofpolićie zowie fie Merida dla 
záflužonych Auguftá Cefarza Zołnierzow, założone Miállo: Augufta Gemella 
także w Hiszpánii, tefe Plinio; w Atázonii Augufta Cefarta vulgo Saragofa, Pax 
Augufta; vulg) Badajo: w Eftemadurze Hisžpáríkiey Prowincyis Augufla vulgó 
4gofia % Sycylii we Wfosžech w Xięftwie Piemont: Augufa Taurinorum vulgà 
Torino: Augufta Pretoria vulgo Aofa Miálto w tymże Xie(twie we Włolzech, 
We Francyi w Prowincyi Akwitanii 4ugufla 4Afciorum, teraz Aux: Augufa 
Sveffonum vulgo Seifons w Powiećie Pary(kim: Augufła Tricafinorum w Delfis 
naćie: 4ugufla Treverorum vulg Trier, Stolica Elektora "Trewirfkiego, olim 
we Francyi, teraz is Imperio w Nižízych Niemežech: W Niemcżech Augu- 
fia Eburorum w Bifkupftwie Leodyenfkim, po Láčinie Lžódium: W Xięftwie 
Luxemburfhim dugufia Romandiórum vulgo Luxemburg: Augufa Veramandiorum 
Miafło w Pikardyi, vulgò S. Quentin, ślbo S. Kwintyná Mecženniká: Augufta 
Raufacoritn. w Niemczech dziSieyíza Bazila ex ruderibus Augufie erygowás 
na. W Azyi też w Prowincyi Cilicii Stepbanus wipomina Miálto Augufę: 
Augujtodunum vulg) Autun w Butgundyi, w Prowincyi Francufkiey: Agut Aue 
gule vulgb Dax Acque. w Akwitanii Mialto. — Jeft też Braccara Augufta vuigs 
Braga W Luzytátiii. 

Grecy (woim Miafłom uformowawízy Imie, przydawáli te agnomen 
Polis, to ieft Mialto, vg. Heliopolis, Storícá Miáfto, Neapolis Nowe Miáfto, 
Conflantinopolis. Konftantynowe Mińfto, Adrianopolir. Adryanowe Miáfto, Clau- 
dlíopolis, Leópolis, Cracopolir, Krakuľowe Miáfto, 

Niemcy /ecuti Grekow, przydáig do Imienia Miaft, w ktorych ieft Za. 
mek te flowko Burg, co züácZy Kásžtel, Zamek; naprżyktad Alzerburz, Ma. 
gdelurg, Rotemburg, Meklemburg, Hamburg, Merfemburg, Wifimburg, y inne bez 
liczby. Gdźie zaś ieft Gorá w Mieśćie, przydáig do Imienia Miaftá tákie- 
go ten termin, Berg, Gora, vg. Minfierberg, Amberg, Wirtenibeg , Rheinberg, 

Raven- 
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Ravensberg, £5c, Iinym tež fwoim Miaflom te adjnngunt kompellacyg Stadt, 
Strait, naprzykład: Neufatt, Karolflatt, Rudelflatt, Arnflatt, ©. 

Były w Azyi Kráie letna liczbę wyrażające; naprzykład Kreta, vulgo 
Kandya, że o Miał w fobie zawierała, zwała fie Hecatompojis, to jef Sco- 
grod, álbo Sto-Miaft Kráina: Znowu Hecatompolis Laconica zwala fie La- 
konia Prowincya ná Peninfule Morei, także od ftu Miaft, ktorych Głową 
bylo Miáflo Lacedemon, álbo Sparta. A zaś Hecatompylos, to ieft Sto-Bramne 
Epitketon, dawano Miáftu Egyptfkiemu .Tlebom, gdźie fto bram znaydowa- 
ło fie; zwáli tedy to Miáflo Sto-Bramnym, iák mowi Juvenalis: Atque ve- 
tus Thebe centum jacet obruta portis, Było tegoż Imienia Miafto w Perfyi 
według zdania Stefana Autora Kráine máigcg Miaft ro. w fobie; taka była 
w Syryi, blifko Judzkiey Ziemi názwali Grecy; Albo Grecos imitáti inne Ná- 
rody Becapolir, to iet Džiešiagčiu Miaft Kray, ślbo Dźieśięćiogrod. Mia- 
ftá olim ná cály Swiat flawne były: Memphis, kolo teraźnieyfzego Káiru, 
Thebe y Heliopolis Słońca Miáflo, Rzym, Syracu/e w Sycylii, Carthago: Nay- 
wiekíze w Swiečie Ninive, bo trium dierum itinere roŚćiągnione,. Tandem 
wyliczam Miaftá znácžnieyfze, w Swiecie, Starożytnośćią, Woyng, Oby- 
wátelámi fławne, bo mniey znácžnych ieft bez liczby, W famych Niem- 
czech pryncypalnieyfzych regeftruia Miaft 204. $ 

ARBELA było Miśfto w Perfyi, gdźie Daryusż Krol Perfki od Wiel- 
kiego Alexandrá Macedona znieśiony ad intericionem 

ALEXANDRIA, lubo opifana w Egyptfkim Perégrynančie, to o niey 
addendum, že przedtym zwatá fig Amon No, to ieft Miafto wielkie, Probuie 
tego z Jeremiafz4 Proroka cap: 46. ver/ú 25, gdźie mowi BOG: Vifitabo fu= 
per tumulum; A Hebrayfki text /onat: Viftabo Amon No, to ieft Miáfto, kto- 
re fig zowie No, aliàs Multa, to ieft wielkie, Ludne, Osiadle, Ták fig ná- 
zywa od Nahum y Ezechiela Prorokow. Tandem te Miáflo zruynowáne 
przez Nabuchodonozora, gdy z Egyptem go wžiol, y po wielkiey zruyno- 
wał cżęśći. Alexander Wielki reparował go, przed Párffkim Národzeniem 
331. y od fwego názwal Imienia. Mil 20. w okrągu záwierálo fwoim, 
według Diodora Sycyliyczyka: Zwali te Miáfto Starożytni Obywatele 
Diefpolim, to ieft Jovis Urbem iefzcze przed Alexandra cżafami Tu Ale- 
xander Wielki pochowany, Tefe Curtio: Tu LXII Tlumáczow ofobno zá- 
wartych Pilmo Swięte tłumaczyli, tk zgodnie, iák iednym piorem. 

ATHENÆ Miáfto Starożytne w Acháii Prowincyi po nád lądem 4kcią, 
álbo 4zykg názwanym, leżące. Fundowat te Miáflo Cecropr, Cekropią ztąd 
rzeczone, Miálo imiona Mopfa, Jonia, tandem Athene od Minerwy názwa- 

Ppz ło fię 
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lo fie. Bydź mu$ialo wielkie, gdy ná pięć podzielone Powiatow. Było 
te Miáfto Artium bonorum inventrix, Philofopbornm €5 Oratorum Mater, Pócta- 
rum Alumnas Mieli Arteríczykowie przedcym Walecžnych fwoich Kro- 
low, iefzeže przed Narodzeniem CHRYSTUSOWNYM 146g. lat. Po Kro- 
łach byli tu Rządcami Archonter, to ieft Principes nátwani: Naftali potym 
Wodzowie, potym Senatorowie; Dalízych cżafow Attenczykowie rządźili 
fig Statu Democratico, to ieft Pofpolftwá rządami. Tandem po rożnych Rze- 
czy-Pofpolitey mutacyach, po dźiwnych to Wolnośći, to Niewoli, to Po- 
lirycznych, to Tyrańfkich Rządow čierpieli Crzféz, ftoiąc lat 1925. od Syll 
Rzymíkiego zwyčiežení, Rzymianom Wolnošči fwoie y mądre Rządy od- 
dali: náoftatek Turkom, Woien Acterí(kich przez tyle Wiekow /eriem 4 
kto wypifze regeftr? ktore utrog; Marte geferunt, to Vičžover, to Vidi; iáko 
patet cLytálacemu Jyfyna, Ludne to było zá Demetryusża Rządcy Miáfto, 
kiedy famych tylko Gofpodarzaw miało Dwśkroć Dźieśięć tyśięcy, Džie- 
śięć tysięcy Cudzožiemcow, Zon, Dźieći, Poddanych nie ráchuigc, Tefe 
Aibenao, Dwie rzeczy u Atteńczykow ffawne; AKADEMIA, y AREO- 
PAGUS. Akademia bylá o tyśiąc krokow od Aten Stolicy Atteríczykow, 
mieyfce lafem zaroffe, od Akadema Bohatyra ták nazwane: gdźie ow Divi- 
nus Plato, Sapientie Antifies, dawał Filozowfkiey nauki Swiátu Lekcye, ná 
ktore mnofiwo Dyfcypułow zbierało fig. A ták pofzło iw ufum Sżkoły Pu- 
bliczne nazywać wizędźie Akaądemiami, Tám tedy mieyfce niżfze do de- 
ambulacyi Spekulizantow flużące zwálo fie Akademią, á Filozofowie idący 
zá Platonem Akademicy; á zaś wyžíze mieyfce-zwálo fie Lyceum, w ktorym 
uczył 4riftoteles przechodząc fig przez Kruzganek pełny -fztuk Malár(kich 
Peripattóm nazwany, gdźie chodzący y dyfputuiący Filozofowie Peripatetici 
fa rzeczeni. Koło Lyceum była Stò, to iet Kruzganek, gdžie Zeno Filozof 
Dawał Lekcyę Dyfcypułom, od tego mieyfcá Stąd Stoikámi nazwanym, 
` Zenonii przedtym rzeczonym, Druga rzecź Ateńczykow Wiekom podałą 
w efłymacyg AREOPAGUS, to ieft Sprawiedliwy, y ná cały Świat záwo- 
łany Trybunał, Cathedra Veritatis: Dokąd z całego Swiatá, nawet 
od Rzymianow QS Gellio ) podawane ad difcutiendum Sprawy záwichláne: 
O tym Trybunale mówi Cicero: Quo mibi confłantiur, nibil foveríur , nibil 
fortius Fundatorem tey Sprawiedliwośći Cekropr Krol Aterffhi: Solon zaś 
Legislator Aterí(ki, poftanowil, śby ći tám byli Sędźiami, ktorzy wprzodby 
byli Archonter, to ieft Xiążęcami, Rządcami Rzeczy-Pofpolitey; Erant hi omnie 
um rerum Speculatores ac Cufloder, tnowi Pluiarchus: Nie či wokowani co w 
Kancellaryi umieią Pozew napifać, ale co Rem.Publicam iuż rządźili, Wy- 
roki 
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Toki ich byli iśk Bofkie, mowi drifide, Byli bardzo Sprawiedliwi y riga- 
rof. CiSędźiowie od mieyicá Sgdow, Arcópagu Areópagite názwani, nigdy 


w dźień, ząwize wnocy čiemney fadzácy, áby Ob nie widząc, tylko me- | 


ritum ich proponowáne fobie wiedząc, dekret proporcyonalav delio fero- 
wali, Tu Sokrater že nowych Bożkow Ateńczykom podawał do wenerź. 
cyi 281, Sentencyami ná śmierć przez Areópagitow potępiony. W Try- 
bunale tym były Statuy Deaítrow bez rąk, bez oczu y uľzu, ná źnak, že 
tu ani korrupcyi nie biorą, śni flucháig kwerel, śni fie refpektem uwodzą, 
Z tych liczby był S. Dyonizyusż Arčópagitá, pod cżas Męki CHRYSTU- 
SOWEY Záčmienie extraordynaryine ádmiruigcy. Coby zaś fame fłowko 


, AREOPAGUŚ, quo ad etymon znaczyło, tu wykładam; Znaczy z Greckiego 


María Wiofkę, álbo Ulice, Powiat, że w Atenách Mieście ná $. Powiaa 
tow podźielonym, ieden Powiat zwał fig boe nomine ARKOPAGUS, á ten fam 
Powiat dla tego te wźioł kompellacye , że tám był Mata Bożka Woien 
Kośćioł, w ktorym. fie te futowe ágitowaty Sądy: A ták znaczyło Areopagus 
jedno co Powiát Marla Bożka, Ateticzykowie. mieli pluralitatem Dłórum; 
między temi mieli też Ołtarz IGNOTO DEO etygowány, ktory S. Paweł Apo- 
fto! uyzrzáwízy , wytłumaczył im, áby w CHRYSTUSA, ktory im byl 
Ignotus DEUS Homo uwierzyli, mowiąc Afforum i, Quod ergo ignorantes Coli- 
tis, boc ego atinuntio vobis, Telsaltkie Oraculum; ślbo Bałwan przez Diabła 
w Teffalii rzekł, 2e Lacedemon fławna Lacedemotíczykow Stolica upadnie, 
ieżeli fig Lońtricam cladem nie ullrzeže, 4 zaś Ateny powftáng Walecžne. 
mi dźiełami, ktore Oraculum tákowe było: 

Belligere Urbe, nunquam non fortunata Minerue, 

Pofl mala pofl 65 triftia milta. $ravefque labores, 

Tanquam Aquila etberen, preépes fub. nube volabis, 
Jakoż refaut też Ateny pod Imieniem Serine w Achaii nie dawno Arcy- 
Bifkupftwo, 4 teraz Xięltwo Atben nazwane, podobno "ex ruderibus wikrze. 
fzone Státych Aten: gdyż Mahomet H. Cefarz Turecki ie z źiemią Zro- 
wnal Roku 1442, Tefle Szentaywani, ścieląc fobie drogę do Konítaatynopo- 
la, wkrotce potym wźiętego, to ieft Roku 1433. — Jeft przečiež y teraz 
Miesżkańcow ná 15. tyśięcy, Są rudera Kosciotá Apollinowego, y Sali Pry- 
nstewn, gdźie $o, Senatotow zášiadáto de Bono Publico niegdy deliberuig- 
cych. Dość że ieft co pifać oStarożytnych ATENACH: Quoties in ex. 
tremum difcrimen Atheue venerunt? à Perfis cxufia, à Lacedemoniir oppreja, ac (pos 
liate menibur, à Philipo frate, d Mytbridate occife, à Sylla propemodum delete, 
mowi Ludovicus Vives n 45: 


danego, Zfuy- 
Niemieckiego 
conflituendo Stolicę: Według Złotey Bulli Karola PY, Cefàrza, Krola Rzym- 


flach dyfkurs. 

BABYLON w Prowincyi Babylonfkiey, álbo Chaldeyfkiey, 
między Eufratem y Tygryfem Rzekámi, od Semiramidy y Ninufa fundowá- 
ne Fofepkus Autor twierdźi, á z nim Euzebiusž, y Marcellinus, że ód Wnukow 
Nóégo, 4 od Semiramidy tylko reftaurowáne: Naywięklze było w Azyi 
olim Miafto y iey Stolica. Jedni temu Miaftu obízernosci ná ftay 400. 
przypifuig, co uczyni około so. tyšiecy krokow, to ieft go. mil Włofkich, 
co;uczyni Polfkich pul r3, mili, Ktorży temu Miáftu mnieyfzą przypi- 
fuig obsżerność, twierdzą, że go bylo circum circa ná 360. ftay, Curtius 
Autor piľze, że miało Stay 368. Strabo że 385. Dio Cafius że 400, (pełna, 0- 
rofur Że 470. Herodotus że 450 Diodorus, Solinus S. Hiernim twierdźi, £e każdą 
kwadratutą miało po 5o. tysięcy krokow, co uczyni dwá kroć fłotyśięcy 
krokow. 4rifforeler zapomniawízy fie, że Filozof ma bydź veridicus 45 prudens, 
nápifal, ze Babylon ták wielkie było Miáfto, iśk cála Moréá teraźniey(za 
Peninfula: y kiedy go wźioł Nieprzyiačiel, dal(ze ćżęśći Miaftá otym fie nie 
zaraz dowiedžialy. Klitarchur y inni u Kirchera Świadczą, že co dniá przez 
rok Mury fławiano, y co dnia iedne fłay wymurowśno, toć było Muru ftay | 
365. bo tyle dni w Roku. Naylepiey Litera Párífka czyni expreflyę tey | 
wielkośći, że Krol Baltazar z Naczynia piigc Kosciolá Salomonowego, śni 
Wicd£ial o tym, że Cyrus Krol Perfki Rzeke Eufrates, przez Miafto Babylon 


płynącą 
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plyngcg ná kanály rofkopawizy, luchym dnem wizedi w Mialo; Tee Xe- 
sepbonte, & Herodoto, Baltazara trupem położył, y wízyftkich convivantes, Mia- 
fto po cžesči zruynował, (palił, kotiiec uczynił Monarchii Babylorfkiey , 4 


początek Per(kiey y Medow: Jeremie caj: go, Danielis cap: s. Musiało bydž 


| extraordynaryinie wielkie, kiedy kanály kopano, Woyíko wprowadzono, 


4 Krol otym nie wiedźiał, Obywatelow famego Pofpolftwa bylo“ 600, 
tyšiecy, Tefle Plinio Mutow bylo ná łokci so, według Strabona. y Diodora, 


.y to probabilius, A Currius twierdźi, że na (to, Á Crefas 2e ná 20. okči były 


wyfokie Klitarchbur zaś twierdźi, że były wyfokie ná ftop 366. Grubość 
Murow byla ná ftop 32, wedlug Kurciurża, y St bona, ná Rop $0, We- 
dług Pliniurže, A Herodotus y Orofus, y świeży „dur twierdzą, že fzerokośći 
Murow było fokči ná top so, Apollonius trzyma, że ná ieden morg, to 
iet ná ftop 100. Curtius naylepiey wyraża: Quadriga inter fe concurrentes fine 


| periculo eommeare disuntur. Na Murach było Wież álbo Basžt 250, wedlug 


innych 3co. 

A te Muty z Cegiel in Bitumine, to iet w Kleiu Zydowfkim dźiwney 
lepkośći, ani wilgoći, śni Slorícá nie ápprehenduigcym fadzone y oblewa» 
ne były, ktorego Bitumen w tamtych kráiach miafto wapna zázywaig bez 
komparacyi nad wapno lepízego, Forma Miaftá bytá tefe Plinio, Orlá gdy 
rośćiągnie fkrzydlá; środkiem (zła rzeką owa Rayf.1 Espbreres, Miafto ná 
dwie dźieląca częśći. Przez rzekę fzedł Moft kamienny łączący Miáftá 
częśći, na fłop 30. fzeroki, ná s. flay, to ieft ná 625. krokow długi Nó 
oboch korícách tego Moftu były Paláce przy Pyramidach, ieden z nich 
od Wfchodu Słońca o czterech Murách okrągto idących, według Diodora. 
Bram miálo te Miafto roo wízy(tkich, Bylá to Stolica MONARCHII 
Affyryifkiey, álbo Chaldeyfkiey. Od. záwoiowánia przez Cyru(as /enfím z 
Dekretu Naywyzízego Páná iśko mieyfce Scelerow, w Poteticyi, Murach, 
y Bogačtwach dufaigce, Izraćlitow opprymuiące, Superba Babylon zawfze au. 
dimi, cale zruynowane, przez rożne Potencye, ofobliwie przez Alexandra 
Wielkiego, to przez Seleucyus2a Krolá, ktory w blifkośći, o mil 1o. zálo- 
żywizy Seleucie Miallo, y Ktefpkon, tamte exbauft, y wyprożnił z Obywá- 
telow, Eufrates rzeká podmulilá refztę., A ták według Proroká Jerem: cáp: 
S. verfu $1. Erit Babylon in tumulor, habitatio Draconum, y I2áias2a cap: 13. Nom 
babitabitur uja, in finem, © requicfcent ibi Beis, Leżą dźiś ná kilka mil ru- 
dera, nad Eufratem y Tygrem rzekami ad śpeltaculum &5. Miraculum, $wiad- 
ki wielkośći, y wynioftošči Starego Miaftá Babylonu, iáko świadczy Ocula- 
mi Tefis Petrus 2 Valle. Od ktorych ruin ufzedl(zy dźień drogi, Nowe Miá- 

fto 
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fto Babylon, na piękney mieyfcá pozycyt ftoi ex ruderibus Starego Babylo- 
nu erygowane, wielkością Bononii, názwifkiem BAGADAT. od pięknośći 
Ogrodów uformowśnym, ktorego Fundatorem bydź twierdzą  Almanfora 
abpbigiafar dwudźieftego trzećiego Kalife, aliàs Rządce Świeckiego y Du- 
chownego rázem, | ; 
-Jelzcze Starożytny Babylon pysžniť fig Hortis Penflibur, to iet OGRO- 
DAMI, niby ná powietrzu wifzącemi, ná polach rownych Babylorfkich od 


Semiramidy Krolowy bogatey, prozney y dowćipney z inwentowane y fun- 


dowśne. Byłá to wielka y dźiwna Machina w kwadrat wymurowana o 
trzech Kolumna kontygnacyach, kázda Kwadraturá, ślbo firona Struktury 
byłą długa ná cztery Jugera, to ieft Morgi, jedne juzerum, albo Mogr u Tere 
tułliana czyniło top 200. Cztery rakich Morg ucżyni 800, flop, á wízyft- 
kie cžtery ftrony brały /patium, nó flop 3200,  Pierwíza Kontygnacya, Ar- 
kadžifto circumcirca zafklepiona flalá ín Juperfsie Ziemi, druga Kontygnacya 
fzła zkolumn od dołu ná fklepieniu pierwfzego piętra floigca, w gorze 
Arkady máigca, aliar zá(klepienie, ná tym piętrze fiálo trzečie pietro wy- 
lokie ná so. lokci, ná t ym dopiero była /uperfcer, álbo rowny plac y pole 
drzewami ulice wyrażaiącemi, wyfadzońe kwaterámi, Altankámi, Fontan- 
námi przyozdobione: Filary álbo fłupy z Cegły y kleiu Zydowfkiego. proprie 
mowiąc ex Bitumine murowane przez cále trzy Kontygnácye ćiągneły fie, 
dźiwnie grube, Ziemia náfypane, áby drzewom w fobie ná wierzchu fadzo- 
nym wilgoć aż æ fundo żiemi kommunikowały: NÁ wierzchnie piątro były 
piękne ákommodowane gradufy, á przy nich drugie kręcone. przez ktore 
wodę z Eufrata rzeki ná wierzch nofzono dla Žiol, y drzewek polewania. 
Ták opifuią te WISZĄCE OGRODY Diodorus, Strabo, á z świeżlzych Mae 


„ olus, y Kircher in Turri. Babe, 


Była też w pośrodku Babylonii Wiežá OCTOZONIA, to ieft o Ośmiu 
Kontygnacyach, co raz wążey do gory zmykana z ufłępimi od Semiramidy 
J Ninufa erygowana. Ná wierzchu Wieży był Kośćioł Belufowi Bożkowi 
alias Jowiszowi dedykowány, z tąd tež Afironomowie fwoie Aftronomi- 


; ce czynili fpekulizacye. O tey Herodotus pifzes tá między Siedm Cu- 


dow Swiata od Pogan policzona: śle cale inna od Wieży Babylorifkiey, o 
ktorey pod Tytułem DUBITANTIUS mowilem, że WIEŻA BA BYLON- 
SKA NEMRODOWA bylá w polu, nie daleko od Miaftá, wyfoka ná 174 
krokow, wedlug Ifdora, lib: 15, cap:a a wedlg S, Hieronimá ná cztery tyšig- 
ce krokow, : 


BISNAGAR, ieft Miátto Stołeczne Kroleftwá BISNAGAR, 
CR w. Indyi 
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w Indyi ná Peninfule Komorynie , obsžerne baťdzo 7.mil maigce w circum- 
ferencyi, trzema opáľany murami nad morżetn, 
CTESIPHON, Miáfto Starożytne pod Seleueya Miśftem 
w Partyi: álbo raczey Przedmieście Seleučyi, gdźie była rezydencya Regum 
Parthorum, Było to pedwoyne Miafto, dla tego też od Grekow Dipolir nas 
zwane, $od Afabow Medaim z tąż dwu Miaft fignifikacyg. Miały te obie 
Miafta y Bifkupa (wego S: Symeona, ktorego Martylogium Romanam dnia zr. 
4pri'ir wlpominá: zowiac go Eptfeopur Seliucia X Ctefipbontis. Przy tych Mia- 
fach lą potężne rudera ná 140. krokow długie wielkiego Pałacu Kro. 
low Parthorum, po wielkiey częśći dobrze rehognofkowane. Zowig te ru- 
iny 4yvan-Keora , to ieft przybytek Cefarzow, inacžey Diwan Alcberrn pier- 
wíza rezydencya Partow, á potym Rzymianow, Tefe. Kirebero, 
CARTHAGO, poGrecku Carbedon w Afryce, nayfławnieyfze 
Miafto, opifalem fuć w Peregrynančie Afryki, tu przydaię że założona przed 
Narodzeniem Chryfłufowym 1233. Z4 woyny trzećiey Kartagincžykow 
z Rzymianami ( co fie zowie Bell tertió Punite ) W famey Kartaginie li- 
eżono ludži 7o. tysięcy. Kartagińczykow Izaiarž cap; 23. nazywa Tar/r mo- 
WIQC: Ululate Naves Maris, å w Hebrayfkim iet Naves Tarr. LXX. Tlu- 
máczow wykłada: Nave; Carthaginis, CARTHAGO Nova, vulgb Cartba- 
£a ieft Miafto w HisZpánii od Kartagiriczykow Afryharffkich dopiero na- 
mienionych założone, potym od Wandalow, Gothow z ziemig żrownane, 
od PHILIPPA il, Hiszparífkiego Krola reftaurowáne Roku 1570. 
CORINTHUS, vulgo. Coranto zwáne od Korynta Krolá; zálo- 
żone przed CHryflufem lat 152. ná Peloponerísie Peninfüle, albo Morei, 
fiawne Miáfto olim Krolow máigce, nád dwoiákim leżące Morzem, 2 tąd 
Bimaris Corinthus od Pôťtow názwane, Potencya. Korynthianow do tego 
przyszłą culmen apprebenfionir u Cudzožiemcow, že Rzymianow Gentium Do- 
minor nie lekatá fig. Názywalá fie przedtym Corcyra, potym Fpbyre, tandem 
Corinthus.  Ztad Miedź nay wyšmienitsia ná Swiat wychodžilá ÆS Corine 
thiacum nazwana, do złotą przez Pliniurža fkomparowśna, á tá z Zlotá, Sre- 
brá ieft zmiefzana, gdy Korynt Miáfto gorzálo, y wfzyftko topilo fie. Struk 
ktura Palácow, Budynkow Koryntcka naypięknieyfża: Zkąd Architekci bio- 
TIC normam, inter Ordiner Architektury, klada formam Corzntbiacam, Tefie Via 
truvio, Ztąd wiele ná Swiat wyfzło Mędrcow, iáko to Periander Koryn- 
cki, między śiedmiu Greckich Mędrcow policzony: Cicero z tey racyi te 
Miafło nazywa žotiur Gracie Lumen. Obywatele tuteyśi naturalhi z Antes 
natow zwali fie Corynthií, Ktorzy zaś tám rezydowali dla iakich hegocyacyi, 
Qq zwali 
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zwali fie Corymtbiesfes, Rzymianie widząc crefcentem indie: Kocynthiadow Pos 
tentiam, y ią miaiąc /u/pečľam, á przytym afront contra Juj Gentium ponofząc 
od nich, iż Poflow Rzymfkich sordibus polali, Tefe Strabone, uradźili w 
Seriacie iey umnieyfzyć, álbo cale zgładźić. -Więc dany NUMMIUSZO- 
WI otdynans, áby woynę Korynthianom wypowiedźiał, Teu obległ Ko- 
rynt doftat, fpalil, y z Ziemią zrownal; Atak śmpavidos Romanss te iu no 
feriebant ruina) upadlá z Miafteni mietuendi ratio. Do tych to Korynthian 
Doktor Narodow Lift pilat Paweł Swięty. Są tu Kosciolá Wenery rudera 
Kolumn 8. Są znaki Palacu Białogłow(kiegó 1600. ich obeymuige, olim 
Diffslutio: álbo Rofpufta zwanego, dla nierządnych Bialyglow, gdźie też 
była fławna Lais, Niewolnica Wenetys która dla exéraordinatviney pięknośći 
wiele żwabiła Grekow, śle tým elka przychylna y powolna, ktorzy wiele 
złota talentow dali: z tąd powiedžiatio non cujusvis bominis effe adire Corina 
thum, Demoflenes Orator. Grecki, nic u niey niefkurał elokwettcyg, tylko trze- 
ba było brząknoć džiešiatkierii tyśięcy drabmow złota: Zaczym iey rzekł: Nos 
emo decem millibus drabmarum panitentiam, Tefie Propertio, — 
CANTOON. Miafto Chinfkie, wieksže niž Lifibona w Luzy- 
tanii, z tąd cudowne, że tam Monarcha dlá iedyney fprawiedliwośći y be- 
fpiecženítwa fto tysięcy Minifirow y Zoľnieťzow trzyma,- Melchior Nugnežs 
Podobno to iedno 2 Kantonem miallem. — A BRZ 

CAMBALU w Kroleftwie Katayfkim, álbo Kitay (kim ktore iedno 

zChińfkim Imperium putatur, Stolica wielkiego CHAMA, ślbo Hana, tak wiel- 
ka, że w okrągu swoim zamyka $. mil Niemieckich, o dwunaftu Bramach, 
y tyleż Przedmieśćiach, Nie ktotzy twierdzą, že fig dźieli na dwie częśći, 
obie murem opalane w cyrkumferencyi, ktorego ieft mil Włofkich roo, 
to ieft nafzych 24, Niektorzy rozumieją, że to ieft Mialło Xuntien, albo 
Peking wChinach, gdyż cokolwiek Gecgrafowie y Peregrynanći narrant Ó 
Cambalu to wzyfiko fľužy Miáftu Peking, 4 co Ó Pekingu, to quadrat Miaftu 
Cambalu, 
(CANTON albo CANTAN, wulgo: Quaucheu Miafto ftołeczne 
w Chinach Auftralnych w Kroleftwie Quatung, ktorego w Okrąg ieft ná cztes 
ry mile; z Portem y dwoma Kafztelami. Podobno to iednoż ieft co Cantos 
on miafto y w Chinach takže, : 

CAMBAYA Miafto wielkie wIndyi.w Panftwie Mogola prawie 
naywiękfze z miał ramecžných pofpolićie Kayrem Jndysfkim nazwane od 
wielkosći y ozdoby, gdźie iet ná pagorku Kampane! terydencya „Krolow, 
šiedmiu opafana murami, láko świadczy Cluverius M iwoiey Geografii, 

DEL- 
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DELPHI -Miáfto w Buécy nie daleko. Parnáfu Gory, gdže by- 
ło fławne cálemu Swiátu Oraculum Apollina Bożka, ali; Statua iego, mocą 
Sżatań(ką po wielkich ofiárách Pogarífkich odpowiedźi dáigca, ktora po- 
tym, gdy SŁOWO Przedwieczne Wčielilo fie, o nim flowá oftátnie wy- 
délá, na wieki zámilknawízy, fpadla y fkrufzyla fie, co obízerniey opiía. 
lem o BoZkách tráktuiac, /ub Titulo: Niemych Bafwanow głośne Echo. 

ECBATANA Miáfto wSyryi, Aridids biorąc w Medyi by- 
lo Stolicą Regum Medorum, wybudowane; cżyli też tylko Murem opalane od 
Arpbaxada Krolá Medow; gdyż Diodorus świadczy, że te Miátlo przedtym 
ietzcże tyśiąc trzyfta latami, to iefł przed Semiramidą Krolowa (táto iuž 
zbudowáne, y že tám po zfundowáney Babylonii, taż Semirámir Krolowa 
Paláce piękne dla {wey przeiazdežki porhurowalá, y Wodę o r2, ftay prze- 
kopawízy Gore Orontem do Miáftá ECBATANY Íprowadžilá. Jednakże Li- 
tera Póańfka Judith rap; uno: — drphaxadowi przypilnie fundacyę tego Miá- 
Ná: Er ipfe edificavit Civitatem potentiffmam, quam appellavit ECBATANIS, By- 
ły Mury iego z kwadráto wego éiofowego kamienia, fzerokie nálokci $iedm- 
dźieśiąt, wyfokie ná łokci trzydźieśći, Wieże zaś czyli Basżty wyfokie by- 
ly ná łokći 100. Nabuchodonozor Krol-Affyryifki námienionego Arphaxá- 
a ae zwyćiężywľzy y Miafto tę ECBATANE wźiąwfży, wniwecž go 
obrocil. E ; 

Te Miáflo, cłyli exruderibus iego inne powftawfzy, nazwane ieft TAURIS, 
pierwíze w Perfkim Imperium po Hifpahan Mieśćie, ná cżtery mile potężne 
w cyrkumferencyi, według Kluweriurża, Teraz tám licżą ná 6, kroć ftoty- 
ślęcy Domatorow oprocž Gośćinnych, 

EPHESUS, ieft to Miáfto StolecZne, bardzo flawne Wiekow 
dawnych w Mnieyfzey. Azyi, aliàs Anśtolii, wielkiey Dianie poświęcone, 
mieyfce wielkich fuperftycyi, až do cżafu S, Páwłá, ktory błędy ztámtad 
eliminavit. Z tego Miáltá ow Divinus Plato, według niektorych y Pytagorar 
Filozofowie wyízli ná Swiat. Łyfmachus te Miafto nazwał był Imieniem 
Zony fwoiey ARSINOE, śle po ich śmierći dawne fobie przywlatzczylo 
imie. Tám Cudowny był Ko&ciol Diany -Bogini 200, lat od cáley fun- 
dowány Azyi, ktory obacz między Cudámi Świata, to ie pod Tytułem 
Wiek Siwy, czynił Dźiwy, 

FRANCOFURTUM vule FRANKFURT Miáfto ná granicy - 
Frankonii Imperialis Civitas t Libera, nád Menem albo Meynem rzeką džie- . 
laca Miáfto ná dwie cżęśći, Zowie fię od Franko, y tego flowká Furr, 
to ieft Brod, niby Frankow przebrnienie, iż Frankowie -z Karolem Wiel- 

Oq2 , kim 
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kim idąc ná Safow tę rzekę przebrueli, Jeft deftyaowáne ná Elekcye y 
Koronácye Cefarzow Rzym(ko-Niemieckich, dla tego też nád inne Miá- 
ftá Privilegiis multis od wielu Cefarzow udarowáne. Jáko to ieśliby dwoch 
obrano in feifľone Cefarzow, ma ieden drugiego ná Polu cżekać pod Frank- 
fortem, ktory pole otrzyma, ten tež Koronę Cefar(ka, €$ tota Šspita queffio, 
ELEKCYA zaś y Koronacya Celar(ka námieniona, że między Akatolikámi 
bywa, nie z pompą y ápparencyg olim obíerwowáng peragitur: bo w Koščie- 
le Nayświętfzey Pánny ieft deftynowana długa á ciafna Káplica bez żądnych 
Ornamentow przy Ołtarzu ubogim, y tam ieft Conclave Elečfioni: Celarza. W 
Drugiey Kaplicy tegoż Kośćioła, Oltarź z Krucyfixem máigcey, ieít Locus Co- 
ronationir Cefatza, gdźie także nulla Majeffar miey(ca, lub tante Myefłatir tám. 
kreuia Monśrchę.  Jarmárki tu zcáley Europy Kupcámi wílawione 65. 
FESSA Stolica Kroleftwá FEZ, albo FESSY w Afryce ták 
ob(zerna, że w niey Bozer 80. tyśięcy liczy Domow, tak bogata w budynki, y 
ozdobna. Ma znácznieyfzych w fobie Mecžetow go. Minoris fruútura 6 
Magnifcentia koło 600. 
GEDANUM, Danzig nazwane od Gotow y Danow álbo Dua- 
cžykow Rybakow, ponad Wifle, gdźie w Balryckie wpadá Morze, mieízká- 
iących: gdźie ryb y burfzcynu bawiąc fie towieniem, budki w Domy, Sae 
láfze w Paláce zamienili, Zrazu byla to Wiofka, od Przemyfława Monar- 
chy Políkiego w Miafto zamieniona Roku“1296. Ttfe Szent-ywani, © Mu- 
rem fig obwodźić y dobrze fortyfikować pocželo Roku 1343. Tefe eodem. 
Može tež bydź, že Gdań(k nazwany tym flowkiem Gedanum, od ftowá Sinus 
Godanuv, to ieft od blifkiey odnógi Morfkiey tego imienia. — Inácžey tež 
Miáfto zowią Dantifcum. , Było to Miśfto Hanfeatycžnych capitalis Urbs 
przed Karolem V. Cefarzem, który te Hanfas, czyli ligi, iák Wielki Alexan- 
der Nedum Gordium, tośćioł y zepíowal, 

HERBIPOLIS, albo Erebipolis, po Niemiecku Wurtzburg niby Ereb- 
zburg; Zgola po Láčinie y Niemieckim iezykiem /at Piekielne Miafto, od 
Pogan nazwane, że tám Kośćioł byl EREBA Bożka Piekielnego, álbo Plwzo- 
na. - Tám ieft wGorze Jafkinia wielka, gdźie Liber Pater, to ieft Bacchus 
Bożek był wenerowany. Bifkup Herbipolen/ki albo Wurizburg/ki ma Jur Glas 
dii ile ieft Xiążęćciem Frankonii. Zrad też gdy Celebruie, Miecž dobyty 
bywa piaftowany. od Ofoby ná to deftynowaney, Z tąd tám mowią potpo- 
licie o tym Bifkupie: 

| Herbipolenfis Stola, Enfe judicat. fola. 
Sžpital tuteyfzy wielkośćią Miaftu fie rowna, we wfzyftko prowidowany. > 
HISPA- 
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HISPAHAN ieft Stołeczne Misto w Perfkim Imperium w Pro. 
wincyi Arack, ślbo Paržbii, fonat zPerlkiego iezyká Pul Sviatá od wielkošči, 
z trzema Przedinieśćiśmi. Ma cáley cyrkumfereacyi mil 7. nád rzeką Sen- 
derud, dźielącą Miáfto ná częśći. = A 

HENOCHIA naypierwfze w Swiečie Miśfto w Kráinie Eden 
fundowane przez Kaina Brátoboyce Roku po Stworzeniu Swiatá 1450, 

HIEROSOLYMA Miáfto założone w Póleftynie Roku po Stwo- 
rzeniu Swiata 1841, Opafane Murem Aano Mundi 3043. máigce w cyrkum=" 
ferencyi (lay 33. Denovo wymurowáne po zburzeniu przez Babyloríczy- 
kow od Nebemiafza Roku ab Orbe Condito 3609, veftauto wáne po zruy nowá- 
niu przez Tytuľa od Eliwza Hadriana, od tąd ELIA zwane, Roku Pańfkiego 
135. Ale Grobem Parífkim naybśrdźiey: ozdobione, gdy tám Konftantýn 
Wielki nie mały y wípaniáty erygował Dom Boży Roku CHryftufowego 
326. Wiele pięknych rzeczy o tym Mieście vide tu w Peregrynanéie Je- 
rozolimfkim, A s | 

ILIUM Miá(to w Troj bárdzo Starożytne Póćtow Wierfzo. 
piftwem wffawione Swiátu, w Maieyízey Azyl, álbo Anatolii Urbs fforentif£- 
ma, w Prowincyi Frygii, TROADA przedtym niž záwoiowáne przez Pbry- 
ger zwáney, zślożone przez Dardana. Dardánig ztąd, od Teukra Teukryg 
zwane, 4 potym od 1/sfz rofprzeftrzenione denovo, ILIUM od niego rzecżo- 
ne, Roku po Stworzeniu Swiatá 2600. według Kirchera, według Euzebiurža 
zá doda Sędźiego Ludu Bożego, ktorego cżas Seftwá z rokiem námienio- 
nym zda fie zgadzác. Stało nád rzeką Stamandrur. Ciężkie Cri/z: ná te Miá- 
fto byly; pierwfza kiedy z4 Leomedonta było od Herkulefa zgruńtu Zruyno- 
wáne, druga zá Priama Krolá, kiedy od Pary/a dla Heleńy Krolewny, po 
džiešiečiu-letným oblężeniu, tandem doby te, ztuynowáae, y to non Marte pa. 
Arte, nieiákiego Sinona Greka, według innych od. Zpżd Panopeusżowego Sy. 
ná, ktory z Ulyfefem ná też oblężenie Tium, álbo Troj przybywízy, z inwen- - 
towal Máchine ad formam Koniá, w nim wybornych zamkną wízy Rycerzow, 
[ab [pecie Nabożeńftwa ná Ofiarę Pallady Bogini u Trojánow wymogł, aby 
był w prowadzony w Miáfto przed iey Kosciol. Co gdy uczynili Trojanczy. 
kowie, wnocy Rycerze w koniu utáietii viádometni obie wý(zedfízy drzwicz- 
kámi, Ilium zápalili. NA tym Koniu fab fpecie Nabožen(twa zdrádzieckim, tá- 
ka bytí infkeypeya: Danai Minerva Iliadi Dono, to ieħ Grecy Minerwie Ilia- 
` €kiey ofiaruią z daru, Inni rozumieig, że to niebyl Koń Arte formowany, śle ná- 
tura drebirečťante była Gorá- blifka Miaftá ad inflar Konia, zá ktorą utáieni 
Grecy wypadli, y zapalili xm. eo lib; 7, mniema, že to byłą w 

| <3 na tor- 
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tempora uplywa. Tandem od mieyíca tego ná (tay 30. Nowe Ilium záložo- 
ne, Tefe Cluverie, śle y ztego y tamtego, obaliny fame nád Skaman- 
drem leżą rzeką. 

á Ilium iey Stolica; 
licent, dla gładkośći wierfza, że zá Ilium Miáfto, kładą całe Kroleftwo Troję. 
Okazya zguby y upadku Jum czyli Troj utracenie Bożkow, ofobliwie Pal- 


„lady, ktore przed ruiną ukrádžione: Peritura Tvoja perdidit primum Deor. 


„KIJÓW założony od Kw, álbo Kija Xiążęćia Rufkiego Ro- 
ku Párfkiego 861.- Bylá to Sedes Monarchow Rufkich od Bolefława Smiá- 
lego wžieta, przy chwalebney z Ruśi Wiktoryi; potym variante Fortuna vie 
ces fuds, od Polfki oderwány tenże Kijow, pod Roffyiíkim iárzmem ięcży. 


-. LACHIN Miśfto w Azyi głęboko ieft ták obfzerne, że od we- 
Ščia az do wyščia idąc ma chodu ná trzy dni: w cáley cyrkumferencyi 
iwoiey ma mil Włofkich 290, iáko świadczy Xięga de Rebus Sinicir cap: 23 

MAGDEBURG Miáfto w Sáxonii názwáne od Zamku y od Pá- 
nien álbo 2 Gratijs tribus, ktore tám ná wozku śiedzące złotym, od Pogatie 
fiwa wenerowane, od Karola Wielkiego iáko fuperftycya nierozumna zruy- 
nowane. Olim Stolica Longobardow od Karola Wielkiego Witychindowi 
Ochrzežonemu: y Krolem Safkim kreowanemu dáne, od Hunnow aruyno- 
wáne, znowu reftaurowśne, Miáflo Olim Anleatycźne, odebrało od Poéty 
pochwałę : ! 3 3 
: Salve 


| 


- Bifkup Mexikanfki, a wa 
MEAGUM vulgó Mèaco Stołeczne Miáfto Japonii, albo Nipbo- - 
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Salve Urbs pace potens; Salve clavifima Bello, 
= Nómińe Partbenopen referens; Laéedémona fadis, Sc. 
MECHĘ Stolicę Arabii, Kolebki Urodzenia Máchometa, opi- 
falem w Peregryndnčie Azyatyckim, dokąd Cię záprafzam Czytelniku. 
MOGUNTIA Mliafto Stołeczne Arcy-Bilkupá y Elektora Mo. 
gunckiego, w Niemicżech. Starożytne, w ktorym Papinus ná Kroleftwo in- 


unus Roku P. 750. Zá Arnolda Arcy-Bifkupa zábiéie przez Miefzczan ex 


Decreto. Friderika Barbofly Cefarza zs rapinam pozwolone. Autores záboy- 
ftwá pend Colli ukarani: fami Rzeźnicy že fwego Arcy-Pafterzá bronili, 
wielkie nádane fobie miáig Prívilegia, Lezalo Miálto zruynowáne lat 36, 


aż go Otto IV. Cefatz reftatiťowal, Teraz is Imperio trzyma primatum mię- - 


dzy Miaftami, È SE a ACAR 

MEMPHIS vulgó Kayt, alboAlkair, Arablkim ięzykiem ná- 
zwane Miáfto, Krolow Egypríkich Stolica, zabobonow gniazdo; gdźie 4pifa 
albo Sorapi/a Bożka w Wołowey poftaći naywięk(zy był Cultur: tam Cudá 
Swiata Pyramidy, Krolow Groby. Názwali też byli te Miáfto Egyptíka 
Babylonia. Ludovicus Romanus pi(ze w Kiędze Nawigacyi, Ze wiekíze nád 
Paryz pięć razy Xigže Mikoldy RádZiwil regefttuie tám Obywatelow ná 
śiedm kroć flotýšiecy: Wieceý O tymi Mieśćie Curioftatum vide w moim tu 
Egyptíkim Peregryfianćie, sa SE 7 

MEXICUM w Ameryce, álbo w Nowym Swiečie, w Kroleftwie 
Mexikanfkim Miśfto Stołeczne, fto dwádziesCia tyśięcy Domow y Palácow 


w fobie máigce, według Koriezyutža. Táki tam był ieden Kośćioł, że fie 


flá nim soo. Domow pomieśćić mogło: Tám rezyduie |Vice-Rex y Arcy- 


u lúfuty bardzo przedtym wielkie, bo 2t. mil tmáiace w okrągu, teraz le- 
dwie trzečiá go cżęść zoftalá, domowemi Infulanow zruynowane Woy- 
námi. Eu we 
NUMANTIA Miśfto Starożytne w Hifżpanii Tárrákonen- 
fkiey, aliàs w Celtybetyi, Rzytnianow potężnych nie ápprehendowálo. Bli- 


fko 20. lat cum Populo Romano wiedlo, Woynę, całe lat 14. čiežkie ichże . 


wyrtzymiało oblężenie, nie máigc ludźi Woiennych nád 4000, á temi 40. 
tyšiecy pokonało Rzymfkiego W/oyfka. Będąc tandem w ćiężkim obleže- 
niu Stípiona, glodeim przy mulzeni, nie Scipionowi, lec? ogniowi /efe dederunt 5 


gdyż wizyfiko twoie, potym šiebie ľamych ná ogień rzučili. Z Ziemią po- " 


tym 
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tym zrownal tež Miafto Scipio, ztąd Numantinus przezwany, Tejle Floro, Zo" 
wie fie te Miśfto, Almiafan cžalow teraźnieyfzych, 7zfe Cluverio. 

NINIVE, vulgó MUSUL naywigkfze wSwiecie olim Miáfto, w 
tey częśći Alfyryi leżące, ktorą teraz Turcy zowią Diarbeck, álbo Mezopo- 
tamią, NINIVE famym Imieniem denotat Nini Nave, to ief Ninufą miefzkanie 
Monarchy Affyryifkiego, iako Serariur y Cornelius a Lapide wyktadáia ; álbo teź 
Ninufa piękność, według Hieronyma y Pagnina; gdyż było dźiwnie piękne Miá- 
fto, Stolica Monarchii Afyryifkiey, nie nád Eufratem rzeką, według Dior 
dora, ale nád Tygryfem, według zdania Prolomensža, Pliniusza, y Herodota le- 
żąca. Zółożył te Miáfto, od niektorych żzier >. Mundi Miracula policzone 
Ninus, od {wego też Imienia NINIVE, albo NINAM utytułowane, dawfzy uli- 
ce tak długie, że trzech dni cžalu do ich ptześćia potrzeba było, 1áko J0- 
narž Świadczy Prorok Jona cap: 3. Ninive erat Civitas Magna trium dierum; to 
left Že ab uno extremo in aliud, directa viaz albo biorąc diametraliter, wedlug 
Sancheza y innych; co ieft plusquam certum. y. Pilmu Swigtemu conformis. 
Aben- Efra, S. Hieronym, Haymo, y Remigius twierdzą, że ná całego Miáfta w 
cyrkul obeśćie trzeba było trzech dni: Thbtópbslacius zaś, Liranur, Vata- 
blus rozumieią, že ná obeśćie wf?y(tkich ulic Miaftá, trzeba było cżafu trzy- 
dniowego. Ale tu Litera Parífka expre/í? mowi o wiełkośći ofobliwey, kto- 
rg y Swieccy Autorowie ták opifuig: Diodorus Siculus Świadczy, 2e w cyr- 
kumferencyi Murów Miaftá było náftay 480. to ieft ná mil 6o. Włofkich, 
nafzych 1g. długość Miafta byłą ná ftay ror. fzerokość ná flay 90. wy- > 
fokosé Murow ná flop 100. fzerokość taka, że trzy poiazdy zmieśćić fię 
obok mogły. Wiež álbo Basżt ná Murśch było 1500. zktorych wiele bye 
lo ná (top 200. wyfokich.  Prolomeusż y Strabo pifzą, že więk(ze było niž 
Babylon y inne Miafta. Forma Miáfta byłą cžworograniafta, y troche po- 
długowata. Zá Jonafza w Niniwie Mieśćie było więcey niżeli 120. ty- 
śięcy Niemowląt famych, iako świadczy Litera Panfka Jone 4. verf u, Á 
Doroflych pewnie bydź mušiato ( żefłe Hornio ) fześć kroć ftotyśięcy, iakoż 
tak cenfendum O ták wielkim Mieščie. Miało te Miáflo bydź zgubione 
zá Sardanapala Monarchy, Niewieśćiucha, wiełu Paríftw Pana, á Scelerow 
Niewolniká. Lecz ad pradicationem Jonasża, pokutującego z Niniwiróml, 
konferwowáne, śle pof relapfum Krolá w takież iák y pierwfze były nieprá- 
wośći, przez Babylończykow y Medow ciężko zruynowśne, W ten cz% 
Sardanapal potężny wpośrod Miaftá flos ognia nániečiwfzy, Skarby y Me- 
trefy wprzod, potym šiebie ná flos rzucił, in koc fe tantim Virum praftanr, 23» 
wize aliàs Niewieśćiuch kądźielą fige bawiący, Náoftatek od Nabuchodo- 
nozora 
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nozora Starfzego Chaldeyczyka, y od Cyaraxa Medeyczyká wżięte pod czas 
dobrey chwili Niniwitow w murách ufaigcych, Tee Diodoro Siculo, całe y 
zjgrontu zruynowáne, cum żranslattone Imperii Monarcbict do Chaldeyczy- 
kow, iáko w wielu czytam Autorach y Tlumácžach Swigtege Textu, Po 
zruynowániu NINIWY, inne Miafto ex ruderibus. tamtego fundowáne nád 
Tybrem rzeką, z Zamkiem znacznym nomine novo Murul od Turkow na- 
zwane, od Babylonii teraźnieyfzey, vulg? Bagadat ležace in [patto traydnio- 
wey podroży, Trfe Kerchero. 5 ieu : 8- 
NANKING, czyli NANKIN w Chinach w Kroleftwie Nanking, 


T y wcáley Azyi naywiekfze Miafto, Ludnieyfze y bogatíze od PEKINGA. | 
Tu Imperator Chińfki cžesčiey rezyduie, bo ieft w Chinach Południowych, | 


mieyícu befpiecznieyfzym nad pozycye PEKINGU, ktory blífko granic Nie: 
przyiaciol będąc, Cefarza w fobie rezyduiącego, záwíze intra metum tczyma- 
io, z rácyi blilkiey wielkiey "Tarrátyi. y : 4 Gmi 
OXYRYNCHUS Miáfto w Thebardźie w Afryce, tak było Lu. 
dne,2e per totam Civitatem multó plura Monafleria, quam Domus videbantur. W fzelki 
Kat pełen Zakonnikow, Przy bramách umyślnie ftáli ná to wyfadzeni, áby ' 
podrożnych praveni/fint w ich potrzebach.  Bifkup támecžny tym g/oríaba- 
tur, 7e midi 10. tyšigey Mnichow, 20, tysiecy Pápien Zakonnych, á wízy- 


Ícy byli dobrzy Katolicy, Vite Patrum, 


PEKING, według innych QUINSAI, ślbo XANTUNG, álbo | 
XANTIEN, Miáflo olim Tártáryi Pułnocney, w Kroleflwie teraźnieyfzym, | 


XUNTIEN w Chinách, ktore KATAYA, ślbo KITAY bydź wielu mniemáig, 
iáko y PEKING, máig zá Tátárfkie Miśfto CAMBALU, gdyż Situs y wiel- 
kość bydź iednym pokazuig, y Autkoritas Pifarzow. —Jákozkolwiek bądź ten 
PEKING ieft wielkie w kwadrat Miáfto, nad Kanałem wielkim z rzeki-Hoang 


prowadzonym leżące, 4 według Majolufa, tym kanálem na dwie Miaftá po- " 
dźielone, iedno jeft w okragu ná 24. mil Włofkich, drugiego ieft ná mil ^ | 


40. takichże: obie Murem opafane, biorącym 2» ambitu 100. mil Włofkich, 
nafzych 25. Marcus Polus, y Cluverius, Orteliur, Livftur famych Moftow w 
tym Mieśćie liczą murowanych ra. tyśięcy: Niektore tak wyfokie, że ft4- 
tki z malztámi podnieśionemi, po pod nie mogą podchodźić. Drogi albo 
Ulicy.przedniey ieft ná mil 38. fzerokośći ná krokow 40. Jeźioro w Mie- 
Scie ieft ná 7, mil Niemieckich obfzerne, Dwie Infuly, ná tych dwa Impe- 
ratora Palace. Prafidium Zolnierfkiego ieft tám záwíze na 30 tyśięcy: Woy- 
fka do boiu bydź może dwákroc fłotyśięcy w tymże Mieśćie; domow fa- 

mych trzykroć ftotyśięcy; wzdłuż przez Miafto y Przedmieścia idąc ttZy« 
x : Rr 7 et Dios 
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dniowego potrzebą cżalu, iáko Świadeżą Xięgi de Rebus Sinicin  Zgolá ieft 
to Stolica Stárodawna Chiifkiego Imperator, śle cżęfifza w NANKINGU, iá« 
kom dópiero naniienił, gdyż tám więkfza od Nieprzyiaciol /eeurirase 
PARISIOS, vulgo Paryż opifałem w Peregrynancie Francufkim. 
Byli to Populi Parifi, á Miáfto StolecZne, LUTETIA, potytti pofzło iw ufum 
klašé Imie Populi albo Nacyt, zá Miáfto: | 
ROMAM ad minimum jota okryśliłemi, z kilkudźieśiąt Autorow 
w Peregrynančie Wiofkini, tam Cie záfrafzam a4 videidum Czytelniku. 
SAMARIA Miáfto w Syryi názwáne od gory Sanzron, á tá fa- 
má gora ták zwana od nieińkiego Semer Páná grontu, Tę gore y gront 
Krol [zráélíki AMRI zá dwa talenta Srebrá, to left zá dwá týšigce Czerwo= 
nych zľotych od námienionego nábyw[zy Dźiedźica Somer, czyli Semer zsłó- 
nego, fundował Miáfto S&MARIE, láty przed Nírodzenieni Chryftufowym 
923. Było to wielkiego Batwoctiwalitwá gniazdo, gdZie preter. cultum veri 
DEI wiigwizy fuperftycyę od Roboama Krolá, Cielcá Złotego wenetowáli, 
y Wizelkiey Religii exercitium promiowowali, Dla tego tež Salmazar Krol 
Affyryifki z gruntu te zruyriowal Miátto, w Niewolę iednych zábrawízy, 
drugich rozegnawfzy Oby watelow: Lecż iakokolwiek iefzeże Jubfffentent; 
cale zruynował Hircamur Zydowiki Bifkup. Tandem Herodes Afkalenita, 
Tefte Fofepho, € Adricbhómio, dawnymi Miaíto przywrocil ozdobori, murem 
obfzernym ná 20. ftay opafał, pieknemi ukížratčil Pałacami, á przy tym 
Kośćioł ná 90. ftop wymiurował Imieniowi Augufta Cefarza, owízem Miá- 
flo fame, nowym Śozoravść Imieniem SEBASTE, to iet AUGUSTA, śle tey 
dugufiy, Angufli teraz cineres, bo fame widać obaliny. Obywatele tuteyśi, 
Zydom byli nay nieprzyiažnieyši: Nawet Dom Boży u šiebie wielkimi ery- 
gowáli fumptem, Domowi Bofkiemu w Jeruzalem, murum- coma murum ná 
gorze Garizim założyli, Toffe Jofepbo; co dało nowey hweftyi ax/am, ná kto- 
rým mieyícu verus DEUS byl adorandur, cty w Samáryi, čžy w jeruzalem? 
SAGUNTUS, álbo SAGUNTUM HisZpán(kie Miáfto Rzymiá- 
nom ták przyiazne, że kiedy go Annibal Wodž Kartainy ciężkim nácifkal 
oblężeniern, Złoto, Srebro, Sprzęty ná ogień, niektorzy y Ofoby fwoie rzu- 
cali, głodem przymulzenij Drudzy mężnie fig potykáiac polegli. Annibal 
z famych murow tryumfował, ie obaliw(zy, Te/e Livio. Ták čiežkiey ná 
Miślto klęfki był prognoftyk, že Džiečie urodźiwfzy fie, názad w Mácie- 
rzyń(kie wroćiło fie wnętrznośći, iako pifze £utropiur, Teraz tylko rudera 
Miáfta tego widać, 4 przy obaliaách y zobalin iego ufuadowalo fig Miá- 
fto Morviedro, to iell Muri veteres w Kroleftwie Walencyi. 


SPAR= 
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' SPARTA Miáfto y Stolica Rzeczy-Pofpolitey Spartanfkiey, 
&lbo Lacedemorfkiey ná Infule Morei olim Peloponeśie w Krainie Achaii, 
w Powiečie Lakonii założone, przed Zbawcy Swiata Národzejiicm: lity 
1714. przez Spartana, przedtym Lacedemon zwáne, od Lacedemone Krolá. Lye 
turgus Prawodawca pieknemi y chwalebnemi tę Rzecž.Pofpolita wyperfe- . 
kcyonowal Prawámi, ták dalece, że inne Rer-Pudfice ie fobie miały zá Nor- 
mám. "lhebayczykowie dla Praw wyfłali tám Filozofa, śby w náležyte był 
ufundował Legum Inflituta zrámtad Oyczyzne fwoię, Wielcy tu záwfze by. 
wali Bellatores, kiedy fześć [et wybornych Kawalerow Lakonow pod manu- 
dukcyą Ižónide/a Hetmana ná wielkie Woy(ko Xerxesá Krolá ad Tbermopyłas 
porwawfzy fie kilkadźieśiąt tyśięcy znieśli, fześćkroć ftotyšiecy rozprofżyli, 
Tz/fe O/orio, lubo fami też zw gloriofe certamine pogineli. Pánowali tu bnga /e- 
rie Heraclide, 4gide, Procride, naoftatek Rzymianie. Murow Miśfto SPAR- 
TA nigdy nie miało: Serce bitnego y wálecžnego Národu, to Murus Akene- 
us; iedno rozumieiący Spartany, to mocne parkány: więcey w piersiách, 
niż w Ammunicyśch ufali, a te:záwize nie zlamáne. Sparta murir caruit, 
uia non caruit Bellatovibus, 4GIESILAUS [pytany cżemu Spartátífka ták 
finet Rzecż.Pofpolita? Odpowiedźiał: Quia Spartani © Imperave fciuht, & 
parere, iáko Świadczy Stobaur. Do Miaftá tego pewnych tylko dni, nie záwfze 
wpiść godžilo fie. Było tu wiele Kosciolow, prawie každey Paffyi poświę- 
conych, iáko to Pudori, Timori, Sommo, Invidia, Ire, Morti, Fami Ludźi też 
za Bogow.y Boginię fzánowáno. Sa po dźiś džietí tám rudera Kosciolow 
Herkulefa, Heleny, Wenery, Pryama, Paryfa, Kaffaudry, Agamemnona , Menelaufa , 
Klitemneftny , Orefla, Sc. Wfzyfiko z Marmuru, ktorego tám ieft abundancya. 
Są tež nie ktore Nagrobki Wodzow Spartańfkich, iáko to Pauzaniasża, Leo- 
widefa, ©c. Spartáriczykowie czyli Lacedemoriczykowie roftych tylko refpe- 
ktowśli: Krola nawet detronizuigc, że máta poioł Zone. Piśrftwo miano 
zá wielki exces: Na Woynie z tyłu ránioncgo nie grzebli, że plecy nie 
piersi nśdfiawiał, aliàs učiekať, Teraz ná mieyfcu Starożytiey SPARTY, 
left Miáflo MIZITRA z Kafztelem. = 

SUCHEU Handlowne bardzo Chinfkie Miáfto w Prowincyi 
Nanking s. millionow ezerwonych złotych czyniące Cefarzowi Chirífkiemu 
zfamego myta, - : 

SOPHIA, nie Swięta, śle Miáfto Stotecžne w Bulgáryi elim 
BULGAR zwáne, á iefzc?e dáwniey SARDICUM, gdźie było Concilium Sare 
dicenfé, z trzyfiu Bifkupow Zachodnich zebrane Roku 347. 
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fany odemnie w.Peregrynancie Azyatyckim, A fee NE 
| SIAM Stolica Kroleftwá SIAM, ktore má(z opifane w Pere- 
| grynantácb. ; E pi 
|  TROZA vide Ilium tuż między Miáftámi opifane. 
/THEBE, ślbo THEB/E w Egypćie Miafto założone przed 
Narodzeniem Chryftuľowym laty 1«50. tak ob(zerne, że g. razy nád Paryż 
bylo więkfze, według Orteliufa, "Samych Męfżcżyzn zgodnych do Woyny 
náliczyl w nim Tacizus in Annalibus śiedmkroć ftotyślęcy: Było go w cyr- 
kumfetencyi fto 40, ftay; Założone od Bwfridefa okrutnego Krola, iako pie 
{ze Herodotus, Bram do niego bylo roo. wfzyftkich, ztad też THEBY te 
- nśzwane HECATOMPYLOS, to ieft Sto-Bramne Miáfto, y DIOSPOLIS Božkow 
Miao. , Trzęśieniem Ziemi obalone Roku od Stworzenia Swiata 4026, 
Bála Pôčtowié że Amphion glowny Muzyk, grátac ná pifzcZalce, lame (ká- 
ly pobudźił w tany, ktore fię ná iedne z (zedilzy mieyfce, były máterya- 
lem ná ufundowanie THEBOW, wedlug Horaciusża Poćty mowiącego: 
Didus © Amphion "Tbebane conditor. Arcis, 
. xa movere fono teftudinis, EF prece Manda. 
„Ale to rozumieć potrzeba nie o Egyptíkich T HEBACH, leež odrugich w 
Boćcyi Prowiacyi Segtapylor od ». Bram, nazwanych, áni o trzećich THE- 
BACH, ktore były w Cylicyt Kráinie, teraz Wiofka. | Z ktorych trzech nay« 
fławnieyfze były Egyptfkie, o ktorych tu dyfkurs; ktore taką były ná Acká- 
dach fztuką murowane, Że puo Miáfto mogł cále prowadzic Woyfka, 
4 Miafio ich nie czuło. Też fame Alexander Wielki zruytiowat, 4 Póryne 
nierządna Ofoba wielkiemi fkarbami z nietządu zebranemi znowu go re- 
;flaurowalá, pod tą kondycyą, áby ná tablicach marmurowych te iey napi. 
"dano Elogiam! Alexander defiruxit, Phryne Muretvix extruxit, iako Świadczy 
Atbinans lib; y. cap: i... Dźiśieylzych czafow Miafto te názwáne GIRGIO, nád 
Nilem rzeką leży odmiennym cale imieniem od Stárego, SiE 
TREVERIS, álbo Trebiris, vul? Trier prawie nay(tározytniey- 
fze w Europie Miafto w Gallii nad Mozellg, ktore Trebeta álbo Treba Xiąże 
| założył y nazwal, będąc od Macochy fwoiey Semiramidy. relegowany de 
hue v M : ; z po 
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z pod Babylonu, morzá, rzeki przebywizy, aż fig nád Renem rzeką opari, 
y tám Miaflo te zfundował, Jreverim, álbo Treberim od fwego Imienia Trebz 
názwawízy, zá cżafow iefzcze Abráhama- Pátryarchy, przed Narodzeniem 
Parí(kim, laty 2240, przed 2álozeniem Rzymu laty 1300, według Encasża 
Sylwiusża, y Munfiera lib: z. Cofmograpbie — Láčinnicy te Miafto: názy wáig 
Ausuftam Trevirorum, Že tam Populi Treviri przedtym miefzkali, Treverim Mia- 
flo máige zá Stolice, álbo gniazdo fwoie, á teraz ieft Sedes Arcy-Bifkupa y 
Elektora Trewiríkiego. -W tym Mieśćie ná wygnaniu byli Paulinus, Pri- 
fcillianus, Atbanafius, | Wiórę S. tám zaniofł Maternus zá Wielkiego Karola, | 
Konftantyn Wielki ta wipaniały fundowať Pałac, dla fwoich Rezydentow, | 
albo Staroftow. O cym Mieśćie wierlz extaťt Ante Romam Treverir fłetit Ane 
uir mille trecentis, A ora 

WENEGYE náležyčie piorem tobie Czytelniku odryfowa- 
lem we Wlofkim Peregrynancie, tám efu/uv przy Morzu y kanalach Cala» 
mur, tu fie drugi raz zárepiač niechce, ani zatapiać, gdyż tám informabrrir. 

VIENNA, vulgó Vien, albo Widen, Miafto fławne w Arcy-Xic- 
ftwie Auftryackim, między fchodzacemi fie Dunáiem y Wienną rzekami, 
názwana od Rzeki Viennus, Albo Vienna, Te Miafto lepíza forma y murá- 
mi ozdobione Roku Panfkiego 700. Wieża przy Koščiele S, STEFANA > 
murowana lat 60. niezmierney. wyfokośći y proporcyi ofobliwey, fkodczo- > 
na Roku 1400. Zwało fie te Miafto przedtym Vindibona, y Juliobona, Fa- 
biona, Cafira Flaviana, Stoi ná rowninie, ná niczym mu nie (chodźi, Tu- 
reckiego Xiežyca rogow 4rieter, nie raz go bodły, nie przebodly, 

Druga VIENNA ieľt we Francyi w Prowincyi Delfináčie vnlod 
Vienne, poŁóćinie Vienna Allobrogum, Albo Vienna Gallia, ad diflinctionem od Ais «4 
dnia Auftryackiego, Inne wizyftkie w całym Swiečie flawne, w Peregry- 

 nantacb fundamentaliter opifawizy tu cramben non repeto, śle z tychże famych 
MIAST idę ná WOYNE:  Ziultrowawízy Miaftá w Swiecie całym, olim 
wielkiey opieraigce fig potencyi, zdámi fig connexe im materia Belli, mogę 
dy fzkurowac, A s SA 


RZECZY.POSPÓLITE bez WOYNY bydž nie mogą, w | 
ktotey elucet ADMINISTRATIO RZECZY-POSPOLITEY- MILITARIS, álbo - | 
in Sago, NOYNA ordinatur ku obronie RZECZY.POSPOLITEY, ku zemśćie | | 
Nieprzyiaciol Oyczyžny. WOYNA po Łaćinie Bellum, od flowka Bellus, álbo 
Bellum, to ielt piękna rzecž żronict mowiąc, bo dulce Bellum in expertis, Nice 


| ktorzy 
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ktorzy wykład tego flowa Bellum wywodzą or Bellya, to ieft Beftya, 
že bardźiey Beftyom, niżeli Ludziom WC, ua 1 <ykłoi, Bellum y Prelium 
zdadzą fie iedno u Grammatykow, á przecie jeft quid diverfum, bo. Bellum 
znaczy cias, niechęći między flronámi, ślbo tež cále Corpus woiuigcey Po- 
tencyi, á zaś Pralium, Pugna, Confliciur, 13 niby Parter owego Korpufu, po- 
tyczki, aktualne máigcego. Ták o Starożytnych powiedźiano Rzymianach, 
że multis Bellis fuperati, fed Pralio nunquam. "Ták Trojaticzykom 2 Grekámi 
lat dźieśięć Woyna iedna trwała, 4 wiele było potyczek, U Rzymianow 
pod cas každey Woyny 74NUSA Bożka Bi frontis Kcáciol o dwoch drzwiách 
otwieráno, iż podczás Woyny zSabinami, z tamtgd wylana rzeká, Nieprzy» 
iaciof zalalá, drugich rofpędźiła, 4 podczas zaś pokoiu tenże Kosciol był 
zawarty, Ye i | | 

WOYNE u Kátolikow wypowiedźieć exjuflis caufis godźi fie, 
lub ná obronę Religii, lub granic Patíftwa fwego, iáko pateż nież iełenych 
Pilmá S. orzykładow. Analaptifte Heretycy y Sočiniani máig zá wielki grzech 
u Chrześćian Woyne, racyę dźiąc, iż Chrześciańfkiemu Cžiekowi lago- 
dność, dobroć, nie okrućienftuo przvítoi: Ze Woyna ieft zbiorem y (lee 
kiem wfzelkiey nieprawości: że CHRYSTUS ią zakazał, mowiąc Piotro- 
Wi: Abfconde Gladium invaginam. -Ale tá ich nierozumna y błędna nauka re- 
futuie fie quentibus. Swięty Ambroży Sermone 66. pięknie dy ftyngwuie,, 
ktora godźiwa Woyna: Non eft delicfum militare, fed propter predam demicare 
peccatum of, Nie byliby na Woynach Anieli biigcy Sennacheriba: Nie Wo- 
jowałby był Moyżesż, Jozüé, Gedeon, Samfon, Krolowie Judeyfcy, świ 
Machabeyczykowie, śni Swięty Jakob Apoľtoľ ná Saťácenow, gdyby grze» 
chem byla Woyna fprawiedliwa, Swięty Augufłyn šlicžnie do tey mowi 
materyii Pacem debet babere voluntas, Bellum necofitass Vincere parat, qui Fidem 
vindicat, S. Ambrofius do Trácyana: Imperatoria acier flat non Armis, [ed caufis, 
mowi Theodofus Cefarz u Mariusża Bemby. 

WOYNY podnofzone nie mála bydź z Ambicyi, ktora we. 
dług Sallufkiusża, wielu woien Mátká: Ambitio una € vetus caufa bellandi eff. 
Sżukanie prożney chwały, fzuka okazyi Woyny: W ten cZas naywiek[za 
chwałę bydź rozumieją Ambitie/f, gdy naywiękfze Pańńfiw granice plondru- 
ig y przywłafzczaią fobie. Alexander Wielki ámbicya, nie potrzebą Hel/uo 
Regnorum: Tenże Ambitus Pompejusža, Juliusža Cefarza, Kaiá, Mariusża, An- 
toniusža, Mitridatefa wzbudźiły ad bWľandum. 

LAKOMSTWO nienáfycone tę Woynę PCA wie tak 
enwa- 
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chwały iak złota pragriące: Nie pyta tå m/atiablis Bellua 1 kim wolowść; 


śle kto bogatfzy. Te Semiramide na Indow, Seunacheryba ná Ezechiasžá, 
Kraja ná Partow, Cyryfa ná Meffagetow, Xerxéra ná Grekow, Annibale ná 
Rzymianow pobudźiła y Turkow ná Ztote Węgierfkiego Kroleftwa Jabłko, 
Od S. Auguftydá Woien wyliežone extant mótżód Nocendi Cupiditas, ulcifcene 
di Crudelitar €. feritas rebellandi, Libidé dmninandi, — Ná niefprawiedliwych 
Bellatorow cenfiird od Wierfzopiľa Zoftawioria: 

o Arma Antes. cupio, nec fat rationis in Armis. ZE 
Ná Woyrę dhigiego potrzeba y dobrego przygotówania: Dici 
sbiarandum © Bellum; ut vincas celerir, mowi Outntilianur. Fabiusž dlugo (ie 


. gotował na Woóynię, śle prędko zbierał Viďricer Lauro, — Pierwey należy . 
w główie fwoiey w domu, niž ná Poli Marfowyni ulzykować Oboz, wes - 


dług rady Terenciiržaí Omnia priùs experiri verbis, quàm Armis Sapienteń de- 
ści. Trzeba też pomiarkować, żebyś będąc fiabym w śiły Woienne, nie 
był unur coma omnér, gdyż cžeftokroé lig rrafia, že Hinc movet Euphrates, 


dllinč Germania Bellum, diowi Virgilius, Trzeba tu y wielkich y wízele > 


kich exercyCyo €, gdyż tu zaraz pana fequitur. errorem: Záwfze to obľeťwos 
wić, Tempore pacis Bello providendum, Umieiętnośći y Śuiiałośći pierwey, 


y ferca nabrać, niżeli ftanąć in Arena Martis Mezaie fig potykać, nie fro» 


niotnie ümykaé ad difetndúm: Koń, Bron, ow čwicžony, te polerowne, mo- 
ene: Malá kwota z poloreni viZfzix, á wielka bez umieiętnośći via by- 
Wa, idko mowi Vegetius: Éxercitata. paucitas ad Vitforiam, promptior. efl, qudm 
tudis & indotta multitudo, expetita femper ad Cadem, © 

Dalfze WOIENNE APPARATUS [a PIENIĄDZE, aliàs re- 


gularna Woyfku płaca, bez ktorey Woyfka (3 Latrozínia: Kurkar nie Tura | 


car upatruig nie platni Zoltijeťze: Jeść cheg chleb, uie pić krew Nieprzy- 
iaćieliką: w Oborze nie w Obožie (zukaá nieptatnego Żołnierza: między 
Wolími, nie między Wałami znaydźiefz głodnego. Pierwey zblednieie 
zgłodu, niż od fpoyzrzenia ná Nieprzyiaćieła: Cudze Krowy, Barány, Já- 
lowice z niedoftatku pobrane; bardžiey śćifkaią ná fumnieniu, niżeli zbrd. 
lá Zołnierża, A tych akcji cosfcius -czyli śmiało poydźie ná śmierć? Wo- 
latby przy Konfefyonale, niżeli ná Wale siebie widziec, Pięknie nápilat 
Poéra o Pieniądzach, že te lą Zeglarzem (zcżęśliwym, bez ktorego żeglu- 


| > ga fatalna; 


Vita Hominum Pelagus, Regina Pecunia Nauta, 
Navigat: infelix, qui caret. hujus Ope : | 


Dalfze 


y , 


w Woyfku pollens; Kurcyurs mowi: Militaris Turba fme Duce, ef Corpus fine | d 

Spiritu: A Tacitus nápifal: Plus eff in Duce, quam in toto Fxercitu; DEMADES 1 
Woyfko Alexandra wielkiego tak polerowne, ieno umari Alexander, przy- 
| komparowat do Olbrzyma > Gyklepa, ale Slepego: GABRIAS Wodz Atene 
| {ki mawiał: Se malle exercitum. Ceroorum. Duca Leone, quam, Exercitum Leonum 
| Duce Gero, Niech Woyfko iśk Jeleń, lub Zśiąc bedžie ptochego: ferca 
| utrzyma ich swoim Heroizmem Lwiego {erca Herman: Łamie Alexan- 
| der wielki z fiadfzy z konia drogę Lodowata idąc do Perfii, wlot cały, 
|. Oboz toż czyni. A dopieroz gdy ná Nieprzyiaćioł načiera śmiało, każdy 
| álbo fwoie życie, ślbo Nieprzyiaćiela położyć. paratiffmus: Pięknie chwali 
| Katona Lukan Wierfaopis, že on fwoim przykładem, bardźiey Woyfko zá- 

| chečiť, niž trgba do potyežki tryumfalney: 

| Ipfe manu fua pila gerens precedit anbeli . 

| Militis ante pedes, monfirat tolerare labores, 

- Non jubet. ; 

„U Liwiufza Hiftoryká piękny Forritudinis w Wodzu przykład mo- 
wigcego: Faca mon diia mea vor Milites fequi volo, mon difciplinam modo, fed 
exemplum etiam, d me petere, HETMAN nie ma bydź Delikatny, Puchu, 

| . Podulzek pretenduigcy: Arena Martis, to Materac lego, poduízka Cżuyność: 


1 


4imna, gorąca. głodu, pragnienia, ma bydž patientifimus, 14ko Scipio, Anni- 
bal, Metellus, y nie dawnych cżafow Karol XII. Król SZwecki, Nie pięknie g 
|. zakacžyli gľoriosa fata Alexander, že w Azyatyckich zanurzył fig delicy- 
| ach, a Annibal w Kapuanfkich we Wlofzech. Žlámieľz krzemień, kość, 
|. y kamień ná podufzcże, nie mogąc na kamieniu: "Tak Bohatyrow in mola 
| iie lamig fig Animulze, duro morte źnfraćh. Nie powinien bydź pretki y 
| náFortune fie fpufzcżaiący Hetman: ‘Fabius že Gnéfater, Victor: Adi fie 
», fam ná ocžywifte exponować niebefpieozeftwo: Głową ief, á te ftráćiw[zy, 
|| Wogfko. ieft tułubem, y cale agit Acephalum, Nigdy idąc do potyczki. po- 
- śltetowaney nie ma mieć miny, trybem Alexandra, co ieżeli nie pewny 
i Ld wiktor yi 


a B 


ss 


„0 Rzeczypofpolitey, ktorg Woyny utrzymuią, .329 
wiktoryi znakiem, przynamniey excytarzem będźie Bellatorow, - Zbladlá 
Xiężyca facies deízczu, á w Hetmanie krwi rozlania bywa prognoflykictn, 
| Ma bydź Wodz daleki od korrupcyi, żelazem iak Struś, nie złotem iák 

. Midas niech żyje; nie pieniędzy, lecž chwały będźie śppetyczny: Qyczys 
zny miłość zon Munera niech ma przed Oczymá, Epaminóndy Wodza ] her 
batífkiego pamiętny chwalebney áhcyi, ktory od Artaxerxesa wiele złotą . 
ofiśrowanego móiąc, Auro notandum dał replike: Orbis divitias accipere nulo, 
pro Patria charitate.. / Samego Krola, lub Wodza prezencya, wiele Woy- 
- fku dodáie [ercá: Te/lís fpelłatorg; virtuti € ignavia cujurąz adeft, mowi Livius, 
"ak Dariufz ná wožie, Alexander ná koriu byli Spedłatorer odważnych Rel- 
latorow: fwoig Prezencyą animowanych. | Brabantyni już zwyćiężeni, Xig- 
żęćia (wego w kolibce zachęceni obecnośćią, zoftali Vidžorer.. Eumener chó- 
rego fiebie do Batalii wynieść kazał y Przydał ferca upadiym. Tá iednak 
prezencya pod czas Batalii HETMANA, ma bydź od wfzelkiego niebefpie- 
częftwa w Obožie obwarowana; y fpofoby falwowaniafię zawczasu obmy- - 
ślone, ktorych że podobno Metellus nie miał; pod cżas potycżki nieznaydo- 
wal fie w Obožie, o co Cenforowany odpowiędźiał: Ef militum non Impe- 
ratórum im Acie mori, Cicero w Wodzu tych pretenduie przymiotow ¿n 
Laudibus Pompejulza: Ego enim exiffimo in Summo Imperptore quatuor. has res effe 
oportere, fcilicet. Scientiam vei militaris, Virtutem, Autboritatem €S Fzlicitatem, —. 

ZOLNIERZ bydź powinien nie delikaćik, na wfzyftkie nie- 
wygody gotowy y zwycżayny: nie twarzy lecž ferca pięknego; Forma Virum 
neglecta decet, Niech bedžie ftrafzydło, prędzey učiecže Nieprzyiśćiel: Ná 
Amazonki to, z piękną iść było potrzeba twarza, bo piis bellantur Amazo- 
nes Armis. | Márlowarych twarzy do María potrzeba. Nie ftroiem lecż orę- 
żem świećić pięknie ná woynie. Seneka mowi: Miles fortior. è confragofo ves 
nit, to ieft nie zgladyfza gladfzy Zołnierż, ktorego nie mufzki, śle. čiosy. 
twarž ozdobily; ktoregó garb od pracy, nie piękny Stanik kfztatći; ktorego 
. rece popadane gnoiem: korííkim y prochem, á nie mydłem Śmierdzą. Nie 
lubi Mars Łośich, tylko zbroyne rękawice, ani delikatnych kofzulek, tylko 
żelazny Pancerż y zbroię, Kato od roli śm Arenam Martis brać radźi: Ex 
Agricolis, © Viri fortifimi 6 Milites firenutfimi gignuntur, | Nie2al im ginąć, bo 
żadnych nieznaią rofkofzy; Nie Dóbra, nie Folwarki, nie cudne Dworki, iak 
u Sžlachty retardant; umrzeć chwalebnie. niż Żyć mizernie gotowi, Oracze. 
Zachodne y Pulnocne Narody zdrowízey konfiytucyi do Woyny, ńiżeli od 
Wichodnich y Południowych krajow miefzkańcy, gdžie dla gorąca mdley- 
{ze sily. Vegeciur po Zołnierzu pretenduie, śby był w młodym wieku, oka 

: | SS : d cžuy- 


UNT 


Magnus Alexander, corpore parvus erat, Spartatńiczyk ieden kaleka y wzroftu 
aleje fzedł ná Woynę; Pytaigcemu po coby tám iść miał y «il y Wzro- 


wie: Látwiey trafić do Wolu, niž do Wolowego Ocžká Pra(zka: Sg tacy 
patentior meta ad icum: Ta} Gigaľa, co yPigmeyczyka położy kulá: nie 
więcey żyćia w wiek(zym Czleku, więcey chyba krwie, śle tá iednego tyl- 
ko ućiefzy Annibala. 0! quam pulchrum fpefiaculum, Zå nafrey pamieci nie 
pożar! Kroleftw Prufak [wemi Olbrzymámi, lepfzy Cel mieli Auftryacy do 
wielkich Korpufow. Przyniešli či Olbrzymi Potop, lecz krwawy dla šie. 
bie; bo Magnorum magna ruina, — Pokoiow Monarlzyn(kich z Olbržymow 
Parada, nie woienny zalzeżyt; niech zalłaniaią (oba Májeftat Krolow, gdy 
ná Woynie nie mega. Záczym niech bedžie y mały Zolnierz, byle wiel. 
kiego fercá. — 

ZOLNIERZOW GENERA fa ORDINARII, SUBSTDŁARII, 
to ieft ná Subfdium,. Sukurs bráni: Statienarii, ná pewnym floigcy mieyfcu: 
Prafdiarii, Pretoriani, alias Gwardiacy, álbo Cuftodes Majeflatir, Te genus NV oye 
fka Auguft Cefarz pofianowił, á Kooftantyn Wielki znioff pod cas zubos 
żalego Skarbu, Bajázet I, Cefarz Turecki znowu tež reftaurowat Milicyę, 
nazwawizy. Jáncžarámi, ktorzy tám fą Robur Militie; 4 miecź ná karki Cea 

 farzow (woich. Iani fa EQUITES, aliàs Ka valeryayiáko w Polfzeže, Hus 
farze, Pancerni, Letkie albo Wolofkie Znákis o ktorey Milicyi pilze Tas 
citus. Equeflrium Virium proprium citò parare, citò cedere viťloviam, Inni PEDIa 
TES álbo Piechota, Gemeine, Tę famg Milicyę nád Kawaleryę preferuie . 
Tacit; Plur penes Peditem videtur effe roboris, Wegecyusz twierdźi, že więcey 
w niey šily, á mniey ná nią kolztu: Et majo Peditum numerus, fumptu & ime " 
 penfa minore nutritur, Starożytna MILITIA iák fig d£ieli ná Km Co. 
` 5; oortes 
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Portes, Manipulos, y wiele ktora Species miala Ludźi, opifalem 722 titulo MA- 

JESTAT DOSTĘPNY. 'Tera£nieyiza MILITIA Cudzožiemíka conftat z Regi- 

mentow, Konny Regiment miewa Ludži 1060, ktory fie ná dźieśięć Kor- 

netow ślbo Chorągwi d£ieli, Piefzy Regiment miewa po dwa, po trzy, po 
"Cłtety tyśiące Ludźi, á Chorągiew miewa po 200. y po 300, Ludzi, ^. 


Tuż do Woyfká należy DISCIPLINA MILITARIS, y ieft 
naywickízym Ornzmentem Zolnierza, o ktorey mowi Valerius Maximurt 
Pracipuum decur €9 flabilimentum Imperii effe, Militaris Difipline tenacifimum vin- 
culum.  Bellizáryuzs Hetman Jufliniana zerwánie Jabłka zakazał cudzego, 
głowę zá Jabiká. bierąc, Aurelianus rygor zaleca Rotmiflrzowi: Nemo pullum 
rapiat alignum, uvam nullur auferat, Segetem nemo deterat: oleum , fal, lignum nemo 
exigat, annoná fué contentur ft. Mája bydź záwlze utrzymáni w granicach 
Modeftyi, Czyfłośći, Trzeźwości, Pofłufzeńftwś, Cžuynošči: Z Beczek trun= 
ki rzadko, z Nieprzyiaćioł krew záwfze toczyć obligowani, żeby ufzli cen- 
fury Babufurza mowiącego: Hec fola nunc eft. vita Militis, mal? vivere, €9 benà 
bibere. Nie milo poyść tym ná Woynę, ktorzy w Domu Bacchanalia vivunt 
Nie prędko fie porwie, obroći ten, ktory fie záležať ná Leży, wypafl in Sra- 
tione, przykuł áftehtem do iákiey Amazýi, ktorego cenfüruie S. Auguftyn: 
Valde turpà eff utiquem mon vincit. homo, vincát libido, S obruatur vinó, qui non vin- 
citur ferro, Nie piękne Herkulelowi przypifano Elogiutmi..Lenam non potuit, po- 
tuit domare Leenam, to ieft pokonał Lwicę, á nie mogł Nierządnicę. Jakoż 
Bachuía Niewolnik nie będźie iu nálezyty cultor Martis. Nie milczy choć 
Tacitus w tey máteryl: Forti/fmur in ipfe difcrimine exercitus, qui ante difcrimen 
miodeflifimus. Kto w Pokoiu nie ieft fub ferula, pod cżas Woar nie da fię 
powodować in Virga ferrea, áni tež (tánie fub palma viťovie, BE MILIUS 
PAULUS trzy rzeczy pro Di/ciplina záleca Zołnierzom; | CORPUS chyże, $il- 
ne, ARMA ipolobne, ANIMUM do prędkich ordynanfow wykonania prom- 
pum. EXCESSIVI Zolnierze pro ratione deliti karáni: zme. Fufligatione, alias 
Winney Maćice rozgą, Officyer ich uderzał, drudzy kiymi bili, lub kámierí- 
mi. 24v Krwi pufzczeniem, z ktorym y żyćie wyplynelo. tio. Przez ex- 
autoryzacyg y Abízeyt, Inne były Zołnierfkie ; nonimia, to ie(t Ze zá píze- | 
nice Jęczmień dawano, álbo Zold zatrzymano, ślbo wízate ubierano Biálo- | 
glowíka, teraz ná drzewiáng fadzáig Kobyle. Inne karánia były ná žy- 
čiu zá wielkie Kryminały przez Sžubienice, Miecž, Ukámienowanie, ro- | 
zgami ná śmierć zabićie, ná Miecże gołe nápedzeniem. Cżafem tež cále - 
Woylko, álbo cżęść iego karna bywa per Decimationem, Vigeffmationem, Cena 


$2 tefima- 


litey, ktorą wzmacnihą Woyfka. 
tefimatéonem, to teft džiešiatego, dwud£iellego, fetnego ná śmierć delynus 
igc; Odwa2nym gloriorč © viclorioi? záftuionym Bellatorom dawano Pre- 
mia Korony rożne; mifterne, y bogate, ktore opifalem wyżey między Woy- 
fkowemi terminami, A 

ZOLD ZOŁNIERZOM ju/ć debetu, aby_ći ktorzy largi 
w krwie f'voiey wylaniu, hdyne od RZECZY. POSPOÓLITEY odbierśli . 
premia: bo fpes premii laboris folatium. Z tąd Cafiodorus napifał; Pe: 
cunia eff nervus Belli, ferri lima ef Aurum, fervuin. bebe[cit, quod an= 
rum noh exacnit. Swięty Cyryllus Hierofolymitanus mowi: Miles 
expedlans premium, alacris ef ad Bellum.. Eg 


O BATALII, álbo (amey POTYCZCE máfz dofkonáls in. 
formacyę w Architekturze Woienney, tám lig żyężę powroćić. Tu przyda: 
ię: Niżeliś Arena Martis rękami y bronią potykać fie *zpidź ie, piertwey przez > 
CONSILIA BELLICA ucżyń certamen w głowie, w lekretným niie yícu fub Dio, 
66 DEO, Z wielkiey experiencyi Ludźmi, ofobliwie Wleteranami, certuy 
racydmi, niż zacznie(z Zelazem, gdyż z per(wazyi wielkiego Polityka Lipfia 
urža: Sine Confiliir Omnes Bellorum apparatus el fumus, osíner Viri funts. Kus 
preffy $miettelne, nie Laury niezwiędie ten zbiera, kto woiuie Jine Confaliis; 
á te Jub rofa bydź powinny, ne tu erubefčasš tak utńione, żeby o hiey y two- 
ia nie wiedžialá kofzula, ktorą Metellus ná (palenie dekretuie, ieżeli o iego 
cokolwiek wiedź.ulą radach, Z takowych bowiem KONSILIOW ten fru- 
ui, że okażye, aliàs Pogodę y łatwość uderzenia znaydźiefz ná Nieprzy^ 
jacielá: A tá więcey. juvat, niżeli naywięk(za Potencya, według Wegecyuržat 
Łacwiey o tadę, niž o Woyfka groinadg. ME, 

Zbvtriego befpiecżenftw przez CONSILIA uydźiefz gdyż 
|. według Wellejusza: Nemo celerids opprimitur, quàm qui nihil timet, 
Et frequentifimum aa z: Nárádzifz (ie kiedy 

y gdźie malz fig potykać z Nieprzyiacielem: Qvo Stratagemate mafz na nie. 
go uderzyć: ktore byle nie było cum perfidia, álbo z łamśnietń iakiego Ju- 
ramentu Licitumy według S. Auguflyna: Cum juflum bellum fsfcipituv, ut aperié 
pugnet. quis, aut ex infidiis nihil inter eft, Lacedetnoriczy kowie fztuką Wo- 
ienną pokonświzy Nieprzyiaciela, Božkom ofiśrowali Wolá, gdy aperto 
Marte, tedy Koguta. | ar : T s 
| Otrzymawfzy Wiktorye, BÔGU ia, nie fobie przypifawfzy, 

Miecž fchować, Clementiam Viis pokazóć nálezy: Ea enim ( mowi Æmilius 

| Probus < 
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i 6 Rżeczypo politey, ktorą wzmacniają Woyfka. 533 
> Probus ) ducenda eff. praclara l'icloria, in qua plus efl Clementie, quam crudelitażis » 
Lwá imitować tu náležyž Magnánimo faris efl profwafje Leoni, Alexander | 
zwyčiežcá ná Frońcymer Daryuszow z ludzkośćią grzeczny, rákiž ná Porusá 
Krola Indyifkiego: Cyrus ná Krezusá wízelkiey użył Klemencyi: Filip 
Macedo ná Atericzykow, od Mern Miáfla Obywatelow lubo wyftrzelone 
jedno miał oko, drugie láfkáwe obroćił na nich, pokoy im dawiży profzg- 
cyni, Theodoricus Krol Oftrogotow mowi: Ia mibi feliciter bella pervenerunt, 
(qua moderato fine peracta funt: "Tu prawdziwie fai Victoria indicat Regem, Nie 
przyftoi zaś Zwyćięzcy bydź Tyránem, iakiemi byli /eguenter: Sofoftrer cžte- 
tech Krolow do Wozá żaprzągł: Tamerlayćr Han Tatáríki Bájázetesa Ce- 
farza: Tureckiego w klatce po Azyi wožiť, po nim ná koni wšiádat: 44. 
nibezek Tyran Šiedmdžiešiečiu Krolom zwyćiężonym od śiebie pálce u uog 
y u rąk poućinawizy, pod fwoim ftolem okru(zyny ięzykiem zbierać /ka- 
żał, Judici cap: umo, Bazyli HI. Cefarz tę. tysięcy Niewolnikom oczy po-- 
wybierać kazał, Lud wik Sforcya Xigže Medpolańfki w klatce żelśztiey u- | 
marl Zydži w Babylonii lat 76.- šiedžieli. "Salmánázár. dźieśięć Pokole- 
nia Zydow zábrawízy, nigdy ich nie wrocil Oyczyznie, Tego fig boiąc, 
woleli ginzé wielu, . Obywatele Miaftá Numancyi, áby fie Rzymianom 
Oblęzcom nie doftali, Zelázem, Ogaiem, Trucizng fig pogubili ^ Ażdrubala 
Zona gdy Carthago oblężona bylá, z Dźiećmi fig na ogier rzucilá Kleo- 
patrá Zmiię do pierśi przyfadźiłą. Sardánápal, y, Amri Krol Izraćliki ná 
ogień obfeísi, pofkakáli nániecony, Wandá Xiężna Políka cżęśćią ná ofiá- 
te Bogoni, cżęśćią obawiáigc fig Niemców choć zwyćiężonych, żeby nie 
tewanżowali, w. Wifię pod Krakowem rzuciła fig: l H 


WOYNY KONIEC POKOY, aliós Woyna Matką iet Po- 
koiu, á tá cžeftokroč Sloniowey Natury, ledwo cżafem w lat dźieśięć uro- 
dźi, bune partum multo /angvíne partum, "Nie málo potu na. gorącach, krwi 
w potyczkach wylać potrzeba, niżeli Paci Oliva Wyrośnie komu: między 
grzmotátni petly, © inter bellorum fulmiha todži ig, animorum úňi0? Po gezmo- 
tách Woiednych naftępuie w Paríftwách y Sercach pogodá Z tad mowi 
Cicero: Ira Bellum fufcipiarur, ut nibil aliud, quàm pax quefita videa- 
tur. Pax bella paratur, Mowi Epaminondas. |. 

. WOYNA cżęftoktoć Pánftwá sn fiore konferwuie: Poki Rzy- 
tniánié św Arena Martis, póty Gentium Domiui: lect iak Janus zawarł januar 
4 otworzone wrota proźnowaniu y prożnośći, zaraz ferrum rubigo, militem 
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` tonfumpft otium, ná operach przefiawać poc?eli, záwíze przedtym in Corporć 
belli, Tbeatra nie Trophea erygowali, á tym cżalem Gentes fubadłe iarzmo 
z šiebie zrzućić, á w nie záprzggaé Rzy miánow pocżeli. Napifano o BEL- 
GIUM: Belgium eris viclrix bello, fed pace peribir, Co wielu fiuży Monáre 
chiom, ktore šiedzac /ub olea pacis; Laurow zwyćięfkich krwią polewác zá- 
niedbywaią: Słodycżą delektuia fig Pokoiu, śnierim inter bac mella rodzą 
c dla nich krwówe bella, Waleriur Maximus o Rzymianách mowi: Sepe 
Negotium momine borridum, Civitatis Romana mores in fuo finu confiituit; blande 
appellationis QUIES plurimis vitii: rejperft, To ieft firálzne Negotium W Cá» 
łośći, á flodkie otium w niecnotách y ruinie Rzymiánow trzymało. — Inpar- 
ticulari mowiąc: Polacy Imie y Sławę od Pola wžieli, nie od Pokoius Poki 
pod Niebem ftali Sarmate Bellatores; Laurem -zwyćięfkim okryči byli, ftrá- 
ízni Wíchodowi y Pułnocy; gdy teraz Domatoręs, tylko ich włafne Sżpt- 


klerze, Kurniki, Obory, y inne Domowe znśią kąty: W Sżyfzakach hie. | 


solebie wywodzą, w Miśiurkach Sery fufzą, Sable w plugowe przerobili 
kroie, á ná głowie niecżefancy wiecheć $iána, álbo klofy z gumna bywá- 
ią, gdźie dawnych cžaľow wykwitali Laury. Wiele kop zboża do gumna, 
nie wiele trupow złożył w Mogiłe dyfzkuruie tćraźnieyfzy Polak: Wiele 
kop zbił ná połmiarek, nie wiele Nieprzyiaciol wybił fzeżyći fig w kompa- 
niach: o Polu (práwnym, 4 nie-o Polu Marfowym pytay go: gdźie tyki ná 
łące, nie gdźie żelśzne flupy ftárzy lokowáli Antenaći predzey ći powie: 
bo de bobus narrat Arator á gdyby był Zołnierzem, wyliczałby rány, kám- 
panie, potyczki, A tego niepoloru zaniechanie ták potrzebnego, Woyny 
w Polízcze ieft okazyg, y zániedbáne exercitia Woienne. Pewnieby Kijow 
ftat zá kiy bolefny Starym Polakom: Smolenfk czernilby ich Imie, że 
w cudzych zoftśią rękach, 4 w ich Télé non Vituli; A teraźnieyśi Lechiada, 
że Oręża wžiač, dopierož avul/a odiąć nie potráfig, łatwo to toleruia. Ztąd 
nie piękną Polakom Barclaius przypiol látke: Gens Generofa, fed otiofa, Viount 
privati, ut ruri nati, Rzym głowa Świata poki w Sżyfzaku, poty w Laurze, 
poki Woyfka wyprowadzał ná pole, poty Tryumfy wprowadzał wiekopo- 
mne. Magnitudinem Populi- Romani adver/fir prop? rebus, admirabiliorem, quàm 
fecundis efe, mowi Liwiusż, CATO wiclkiey Godnośći y Sprówiedliwośći 
Człek, períwadowal Rzymianom, aby Kartaginy Stolicy Afrykańfkiey y Pe- 
now iey Obywatelow oraz Panow nie zgladzáli, Ne Romani otio & torpore lan- 
gyefcant; Innych ráda bylá: Ve Rome f£ Caribago ffeterit, iáko świadczy Paulus 
Manius Ale Kátona lepfza była ráda: gdyby byli Kartaginy nie ruyno- 
wáli, Woyna by podźiś dźięg ftali Rzymianie, w prożnowaniu nie a, 
pola. 


o Bzeezypolpolitey, y co iey ief everfivum. — $255 
pola. Klemeneía Krola Spartatífkiego pytano cZemuby Argiwów Nacyi cale 
nie zgładźił lateo mogący, Odpowiedźiał: Ne deffut, qui juvenes nofiros exero 
ceant, iako Plutarchus Świadczy, . ` 


RZECZY.POSPOLITEY coieft RUINĄ. 


ATAvwyžízy Architekt Swiátá BOG, ták Fundámenta Pán(twom 
iak Miny záfadza: Jemu właśćiwa rzecź fruere, dejtruere: JaK 
Koronie pr »ypiíano, ták Kroleftwom przypif2: Faber cudit, DEUS ludit,impo=. 
uendo deponendo, to primum © generale euerffoum; ktoremu ani Ammunicyes 
áni wielkie Prefidia, Niezwyčigžone Fortyfikacye nie mogą reffere, bez Min; 
Armat, Bomb Kroleftwá, Rerpublice, Miaftá zžiemia fię rownáig, ieno Nay-' 
wyžízego Rządzcy Sic volo, fc jubeo zaydźie ordynans; Jako mowi Daniel: Ipe ` 
transferi Regna, & conftituit Reger, Ná co plusquam Chriffian? - mowi Filozof 
Rzymfki Seneka: Perpeiua illa in omnibus rebus Lex eft, wt ad fumma perducía, 
rurfus ad infimum velociks, qudm afcenderunt, ręlabantur. > S 
Po BOGU, ktory /udit in Orbe terrarum, iak. piłką rzuca y zrzu- 
ca de culmine fzczęśliwe Kroleftwá, te fa EVERSIVA RERUM-PUBLICARUM. 
imo; SPRAWIEDLIWOSC náležyta ukrzywdzonym nie ádminiftro vána, 
"Ták Pokolenie BENIAMIN wykorzenil o: nie co innego, tylko že Gabao- 
nitow nie wydali tych, ktorzy Lewity Zonie fromotny gwalt uczynili, Ju- 
dici». W ruinę pofzlo Miáfto fławne CORYNTHUS, nie karząc fwoich 
Obywatelow tych, ktorzy Poffow Rzymfkich áfrontowáli, leigc má nich 
faces.  Widżiat fie Rzym w płomieniach wznieconych od Francuzow, Ze 
zá porwanie Żony Aruntowi Hetrufkiey Nacyi Cžlekowi, Sprawiedliwośći nie | 
uczynili: Hetrufkowie tedy z Francuzami uczynili lige, ogniem ná Rzy- — 
mie pomśćili fie, Drugie EVERSIFUM iet! NIEZGODA, FAKCYE, NIE- 
CHĘCI, ktore że między Naywyżfzemi. Judzkiemi były Bi(kupami, Judzkie 
Panftwo do ruiny przyptowadžity, gdyż przez te Krolow Aflyryifkićh, po- 
tym Rzymianow zwabili dośiebie. ^ Grecka Monarchie Wielki ufundo- 
wał Alexander, á tego wiele Sukcefforow gdy z fobg walczyli, obalili, 
XWichodnie Imperium nigdyby nie bylo iz Occa/u niefzcżęść, ani Tureckie- 
mu Xiežycowi nie upadło in adorationem, gdyby Panowie Greccy zoftawáli 
byli św unione, y wiedüey Serc harmonii, A co więklza in Unione Fidei. 
POLSKA nálza Korona byłaby bogára y wielkiego u Swiata fzacunku, gdy- 
- by iey nie fchodźiło ná kleynočie Unionis. NIEZGODA, ciężki to u nas 
€arnifex, Ćwiertuie fercá, á te ćwietći nie tylko zewílydem LECHA a 
Ad - "TOM. :| 


urodzonemu w Mścedorilkim Mieście PELLA názwanym. | Ale cżym po- 
wílalá Grecka Monarchia, tymże upadła; bo znowu gdy wielu chčialo pá- 
nować, nie ślebie utrzymali ná Panftwach, lecż nowych znaleźli Panow, 
aliàs Romanam Gentem, Rzymianie potym dla nienáfyconego appetytu 4a- 
bendi habenas, wielom włożyli Prowincyom, lecž nie f woley chćiwośći. Go- 
tow y Wandalow, gdy śni Hisžpaníki náfy cil Tagus, Ani Wlefki. Tyber, 
śni Afrykan(kie Morza, ugaśiły; śliśći co chćiwośćią opánowali fwoią, chći- 
wośćią drugich utraćili bo zá ob(zerne Parftwá, kacikiem Swiata, to ieft 
„Wandalig y Gothig ukaráni, tám ná záwíze ofadzeni. : : 
„Gżwartą przyczyna upadku wielkich Kroleftw ABDIKACYA, 
Co ieft- v pośrodku Morza rzucić wioflá, popalić żagle, utopić Sternika, 
w poiedynku związać ręce broń wydarlízy, tongcemu umknąć ręki, w ćie- 
mnośćiach błądzącemu odebrać latarnię, wyłupić oczy, á nie dać Powode- 
. rzd. Wežesne iednak exrra.periculum Paií(twá, wolne fa y praktykowane 
| .. ABDYKACYE przy záchodzácy m Statuum Regni konfenšie, "Ták Diokle- 
„cyan Parí(twá Rzyn:ikiego ziożywizy Pzfce, przy. wlafney roli, Sędźiwych. 
ius Fe | y Żyćią 


Pelleo juveni, unus non fufficit orbis, to ieft Alexandrowi, 


Tt : Szol 


| Szefte EVERSIVUM Panítv BAŁWOCHWALSTW 
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, W tych 
Kroleftwich, gdźie Prawdźiwego BOGA konferwowana byla zaśiomość, 
salomon, že in gratiam (woieh Bogin, aliàs Metres, Bożkom kłaniał &e, y 
ná ich w Páríftwie fwoim pozwolił cwtum, zaraz po $mieréi iego z iednego 
Eràélfkiego dwie fig flato Kroleftw, Judzkie y Izraćlkie:  Dwónaśćie, Po- 
kolenia poroźniło fig y rozerwálo, W Samaryi Stolicy Hrażlirici Dorhinii; 
že Balwánow cultus floruit, zwiądł honor tego Kroleftwá przez Salmázára: 
Ná čo Izájasž nápilat+ Gentes 69 Regnüm gum non forvient tibi; peribunt, 
Siodma rácya, ktora /ubruit RES-PUBLICAS VENUS, albo nie 
pohamowána Carnalitas w Prawowierńych. Bogini tá z Morfkiey zrodzo- 
ha piany, fuxa tych czyni Regna, ktore zawfze pod tą morantur Planeta, vera - 
fantur in periculo, Niech będą nayślieżnieyfze Nátody, ftrzółą (wWoig wyftrze« 
ła Kupidyn: Niech będą Kámienne Wyfpy Krety, iak od kreta zoftáng 
podkopane, Ze ogień nie cżyfty Świat, opanował, Uniwerlalny Potop gas 
śić muśiał. SODOMA y GOMORRA, iż pierwey pożądliwośći záisly fig > 
ógńiem: nieezyftym; zgorzály Sińrczyftym, Ze faraćlitowie ná Pufzezy nie 
Puftelnicy, lec? Zálotnicy, že Bożkowi Beel-phegor czynią z Niecżyftośći (wos 


| iey ofiáry, že z Corkámi Moábitow ná (proľna oddáli fig ákoye, 24. ty- 


śiące zgineło fwýwólnikow. Principes Populi wiśieć muśieli, patrzyć na Słoń 
ce, ktoremi pátrzyli ná niewflyd, Numer; 2, Cálé Benianina zgładzone Pas 


- kolenie zá Cnoty y żyćia wydarćie Lewity Zonie, Judici 2» Frojásíka Sto“ 


lica Hium zrownana z źiemią, 4 kto ruiny Autorem? Heleny y Paryfa ro» 
zgorzółe milośćią fercá, fpráwily pożary y ták pożarły Troję. Cyrus zruy= 
nowal Jonig, bo Iprofność tám popełaiona była mu podźogą. Glowá Swiás 
tá Rzym w Krolewfkiey chodźiła Koronie, poki "Farkwiüius2 w Wianku 
podśćiwośći; lecž iók Euhrecya mu cudza Zoná ffodnieé poczęła, gorżko 
y ćiężko było Rzymianom ćierpieć Krol Zślotnika: A tak 4rmaviť Patria 
far in bella furores. Euktecyi zgwalčona Cnotá, świadczy Obidywi. Od 
tąd w Rzymie Aby lepiey Cnoéie było confuhum, tządźili Gon/uler,  Bolefiaw 
Smialy, że nazbyt śmiało ná Kupidyba nácieral ftrzały, Polakom był utra= 
čiť Koronę, 4 Zyéie Stánifláwowi, | Pod imieniem Wenery mioga fie wizy- 
filie enaydowáé Setra, ktore nieomylnie kwitngcé obaláig Paü(lwá: Slua 


- chaymy Hieronyma Dalmackich Kriiow Oraculum fo Neffris peccatis Barbari 


A Junt, noflris peccatis Romanus (uperaiur exercitus; á tymi (amym idą wruing > 

Pańfiwa. A i | | 

Tia origińeń upadku de Alto Culmine honotu y ae 
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RZECZY POSPOLITEY przynofzą ZBYIKI extraordynaryine. Babylon 
Swiatá Miraculum fláto fig igrzyfkiem y šbeatrum nieľzcžesčia , zá zbytnią 
rofkofz: Bogačtwá y Potencya zbytnie mu w fobie ufać kazały, á zaś obe 
firosé, (wawole, Bankiety, ftroie, nápoie, gdy nazbyt kosżtowne, w maléy 
cenie zoftáwily Babylonie y calą Azyę. Baltazar w pośrodku Babylonii 
dy hulat z Satrapami, Gośći Medow y Perfow miał nie profzonych; on Pu- 
hary, á Nieprzyiacie] wylufzał Euphratem rzekę: — Kroi hucżno y bucźno 
bankietuie die, á Medus dla niega gorżki, fztucznie wpada, w Babylgnie, 
potym ná Palác, gdźie Krola żyćie y Monarchie - kończy Babylofi(ka, 
Annibal frafzny Rzymianom, poki in campo, nie w Kampani rofkofzney Wło: ` 
fkiey Krainie: ieno tám fam y Woyfko w delicye oplywáé pocżeło, z Bel- 
latorow fláli fig Niewieščiuchámi. SYBARYTOWIE we Wiofzech rofko- . 
fzni, že y Konie przyuczyli do Muzyki y taúcow: gdy im przyfzło bic fie 
z Krotoniatami, (kakść tylko, á potym płakać umieli, z žyčia y z Páüftwá , 
wyzući cd Krotoniatow.. Jedná 2imowá Konfyflencya Annibala zgorfzyła, we» 
dlug Seneki: Uma Annibalem byberna folverunt, t5c. Armis vicit , viti victus eff. 
Nie každemu to nópifzą ná grobie Bellatorowi, co Scypionowi Aífrykaf- 
fkiemu: Maxima cunctarum, vitleria victa Voluptas, 3 

Džiewiata MAGISTRA TOW álbo RZADOW EVERSIVUM 
WOYNY DOMOWE, ktore predzey naywiękfze y potežne ruynuig Par- 
ftwá, niżeli externa Bella: więcey umiera Lud£i od żołądkowych áftekcyi, 
niżeli powierzchownych: Więcey gore Palácow, budynkow od włafnego 
komina, niżeli od gośćinnego ogniá: więcey biorą domowe zlod£ieie, ni- 
żeli obcy Ludźie: Prędzey wewnętrzne zábiiáig tručizny, niżeli mieczem 
zadane powierzchu rany. Slicznie o tym Králomowca Rzymfki Ciceros 
Omnia funt in bellis Civilibus mifera, fed nibil miferius, quàm ipfa vitoria. Nie 
` przyftoi, śni pięknie, Miecž uwiiác Laurem, ktory fig Braterfką krwią ufar- 
bował : Turpe. eff Civile vincere bello, Lubo bardzo Starożytne Rzymfkie mu- 
ry, przečiež nieprzyfłoyne, że w nie miało wapna, krew Brateríka miefza- 
no: Fraterno primi maduerunt fangvine muri, Jálzežurki to f3, nie Synowie, 
ktorzy wlafney Mátki Oyczyzny ziadáig wnętrznośći, ktorzy fie bogacą 
zobopolnym śiebie dárčiem: przečiw naturze exceG popełnia, kto ná śie- 
bie obraca Oręże. 

WOIEN Domowych dwie u Lipfius$4 zrzodlá: FATUM, aliàs 
BOG dopuľzežáiacy zá grzechy Domowe niezgody. Drugie LUXUS, bo 
nie ieden przez rofpufte, y zbytki exhax/us, y iák nitka wyćiągniony, fláie 
fie liną ćięgnącą Oyczyznę ad ruinam: Chce to ná Matce Oyczyznie po- 

Tt2 . Weto- 
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wętówać, co mü przećlwna fortunie Rofpufta, Macocha wydarła, Inni chcą - 
ná wyfokim Honorow confflere ftopniu, y innych pońiźaiąc; gradufy (obie 
ad altiora buduiąc, z upadku innych: Sg co Puliácže y Sowy, ktore wten 
cias wefolo chcą latść, gdy Occafus naftąpi drugich, RARE 

Oftátnie zandem ( in compendio mowiąc ) Okázye Ruin w RZE- 
CZACH-POSPOLITYCH fa PRODITIONES, alidr Kommunikacye Sekre- 
| tow Oyczyzny poftronnym Nieprzyiaciolom, KONJURACYE ná Rzecż, 
| - Pofpolitg; KON WERSYA, to ie(t Zamiana Rzecży -pofpolitey winakfzą for- 
| mę: Naprzýkľad ARYSTOKRACYI wielu-rzgdney przez Zacnych, w Mo- 
narchię, 4lbo DEMORRACYE, to iet w Rząd Pofpolfiwa; Monárchii aližs 
lednowlactwa w Tyrannie. Ruynuia fie mnieylze Rer-Publice przez čie. 
fzkie OGNIE, iáko CORYNTHUS, CARTHAGO, ATHENA, THEB.£, SPARTA, 
item przez čiefzkie trzęfienie Ziemi, iáko pod cżas Smierči CHry(tufowey 
kiedy dwanaśćie Miaft iedney obalito fie nocy, między niemi £pberur, wedlug 
Plijíiu ža, S. Autońina; item przez Cielzkie powodži, y wyłanie morza: Tak 
oprucz Potopu cały Swiat iz diebus Nóć zálewaigcego, we Flandryi Roku 
Pańfkiego rooo. wiele tysięcy Ludźi wodą zalanych: we Fryzyi wigcey ni- 
żeli ná roo. tyfięcy: w Zeelandyi ná r5. tyfięcy z Miaftámi y wśiami zginelo, 
Przez Cigzkie Powietrza nie málo ubyło in Regnis Ludži. Q koło Roku 
112g. iet zdánie Kronikarzow, że prawie trzečia część Ludži Powietrzem 
y głodem wytracona. Roku 85r. w Niemcżech raki głod panował, że Má. 
tki Dźieći fwqie, a Dźieći Rodžicow iedli. ~ 

Cžas tež fam zowie (ie Fatalis Rerum-Publicarum PERIODUS, 
4 tá niefzcżęśliwa PERIODUS, €żęftokroć w lat 500, ńlbo w 700. przypada, 
y ieft Panftwom Klimakteryczna. Ták Kroleftwo Zydowfkie záciawízy 
od Saula pierwfzego Krolá trwało aż do Sedecyas2a oftátniego lat 500. od 
wysčia Zydow z Niewoli Babylońlkiey, aż do ruiny olłatniey przez Tytusa 
także (t4lo Rer Judaica lat soo. Spartanika Rzecż.Pofpolita od Lykurga, 
42 do Ewerforá Alexandra Wielkiego tyleż lat.  Rzymfka DEMOKRA= 
CYA od wypędzenia z Rzymu Krolow, aż do Augufła Cefarza lat $00. Zå- 
wiera fię Periodem: Od Augufta Fundatora Monarchii Rzymfkiey, až do 
Auguftula, czyli Momilá, ná ktorym upadła, także lat $00, — W Polízeže 
Dom Piatteyfki, panował od Piá(tá záczawfzy Roku 342. Aż do Roku 133 
Fatalem Pevitdum 7nalazl w lat $91. ná Ofobie Kázimierzá Wielkiego ofl 
tniego z Piaftow Familii Domowi Aufltryackiemu ná Tronie Cefarfkim 
także Pięćfetny tylko bez 35. lat ftat (ig terminalnym, bo Rudolf Auftryak 
Cefarzem zoflal Roku 1273, à Karol VI oftatai Auftryak umarli R. Ld 
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W Lat Siedmfet druga PERIODUŚ fatalna RZECZOM-PO. 
SPOLITYM praktykowała fie. ná Rzymfkiey, ktora od cżafow tych kiedy 
naybardźiey kwitrielá, 42 do cżafow, w ktorych od Gotow zwątlona y ofide 
bióna ftatá lat 700. Od Założenia Rzymu, aż do Woyny Domowey Ju- 
liusža, y Pompejusża upłyneło lat 700. "Fylež lat y Spartanfka św fore byłą 
Rzecż-Pofpolta. Czemuby zaś te czafu tetminy dwá fpecyfikowane rie» 
fzcżęśliwe Pańftwom bydź mialy, dále racyę Keckermanur z ińnetni, że w 
tych dwoch czafu wymiarach, (zofa niby Ludżka ubiega y upływa gene. 
rücya, ktota co raz fiablza y bardzo wiele odtacża fig y oddala od šil, 
Meftwá fwoich Antenatow, ktorzy te Imperium, : Regnum, ślbo Rzecz-Po« 
{polit fundowali, reparowáli, albo wfparii. Jakoż y Cialá w Cžwartey y 
Pigtey generacyi, fa daleko mdleyfze, ffabfze, delikatniey (ze. 

Ruin RZECZOW.POSPOLIT'YCH ežeftokroé bywaią iakie 
7 Ziemi ślbo z Nieba Znáki y Prognoflyki, aliżr albo Ziemi trzęśienie, ślbo 
Komety, iáko mowi Herodciur: Cum DEUS puńiturus ef Gentem, vel Urbem, 
prodigiis id priùs folet fignificare. 


Nayfławnieyfze w Swiecie RES-PUBLIC/É były SPARTAN: - 


SKA, ináczey Lacedemonfka, lub Lakońfka zwana. Druga ATENSKA, 
- trzečia RZYMSKA, wfzyftkich R.zecżow-Pofpolitych Norma © Exemplar. 
Ktorekolwiek Gentes, chćtały tobie Copiar dobrych mieć Rzadov, ná te obra- 
cały Oczy Oryginały, z tych compendia formowały; iákie forent po dźiś 
dźień WENECKA, HOLLENDERSKA, álbo Belgium Faderatum, 
SZWAYCZARSKA, ślbo HELWECKA, GENUENSKA, ktore | 
wizyftkie /10 Titulo PEREGRINANT opiiałem, tám Cię zá. © 
prafzam| Zacny CZĘ TELNIK U, teraz idę 
ad I MPERIA DSA EEG N A 
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JO TYTUŁ JEDENASTY wy XIĘGI 


MAJESTAT DOSTĘPNY, 


TRONY y KORONY z blika ZLUSTROWANE. 
albo | 
SCYENCYA 6 MONARCHIACH, IMPERIACH dawnych RZYMSKIM 
y GRECKIM, tudźiesż iego upadku, y teraźnieyfzym IMPERIUM > 
RZYMSKO-NIEMIECKIM; O uáflgpowaniu rożnych od pocigtku 
Swiata KROLESTW w całym Swiecie, rudžiesž 6 RZĄDACH 
ich, y o wfzyfikim tym, co te Majellaty y: Trony zdobiło 
Y utrzymywało compendiosć & fundamentaliter 
| DISZKURUIAC A. 


'oMONARCHIACH SWIATA 


KROTKIE SCIENDA. 


NAprzod Sciendum, że na Swiecie było cztery MONARCHII nie 
razem ftoiących, boby to nie była Monárchia, ktora zlmie- 
nia famego fonat unius Imperium, ślbo Jednowładztwo, Samoderftw os śle 
fobie Succedebant, iedna z Nog, druga na Nogi powftawála: Corruptio unius, 
była generatio alterius; iák Fenix, z popiołów iedney, druga fig rodźiłą, 
PIERWSZA MONARCHIA, Imperium Monarcbicum iefzcze 


- przed Krolmi ná Swiečie Kreowánemi, według Sa/lwfiufat In terris Nomen 
~, Imperii primum fuit: 4 te było ASSYRIORUM, inácžey Babylonń(kie Imperium 


od NINUSA Wnuka Nemrodowego, czyli tež od famego Nemróda fundo- 
wane Roku od Stworzenia Swiatá 1789. 4 według Tirina 1862. trwáiace 
lat 646. od 37. Panow rządzone /fucceffot., Aflyryifkim nazwane od 4/yra, 
aliàs Ninua; Babylońfkie od Babylonu Miaftá Stołecznego. SS 
DRUGA MONARCHIA, álbo Imperium Monarchicum Medow 
y Perfow od Arbacefa, cžyli od Cyrufa zaczęte Roku od Stworzenia Swiata 
3435. trwałą lat według Tirina 207. według innych 208. ná ktorym ro. | 


albo 12. Monarchow Śwceeffot [obie nafąpiło; Oftatni Monarcha Darius 


Codo- 


TX. 
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Codomannut, Od Alexandra Wielkiego zwyćiężony, żyćla mortalitati, à MO- 
nárchiť Grekom uflepuigty. , . : O Si 

TRZECIA MONARCHIA, albo Imperium Monudrcbitum było 
GREKÓW, zaczęte od Alexandra Wielkiego po zwyćiężonym: Daryusżu 
y Perfach Roku od Stworzenia Swiáta 3730. według innych dawniey 3629, 
według zaś iefzeże innych 3642. Trwało lat 300; im Succeforibur Alexan- 
dra, ktorzy te Imperium międży Siebie poizarpawizy, offabili: ktotzy iednak 
ex recla Linea {zli Alexandra Wielkiego było ich cżternaftu, áž dó Klev- 
pátry Amazyi Antoniusža Triumwira Rzymfkiego; ktora widząc go zde- 
iperacyi ginącego, oná też ślebie otruwfzy ( by w rece Zwyćięzcy Augu- 
flá Rzymfkiego nie polžľa ) Grecką Monárchie zakończyła, bo tey Rzy- 
minie ftáli fig Pánámi od owego cZafu. 

CZWARTA MONARCHIA, álbo Romanum Impérium pócze- 
ła fie od Cefarza Auguflá po zeízley Kleópatť ze Roku od Stworzenia Swiá. 
tá 3911. álbo też 3974. álbo 3900. od Założenia Rzymu 724. alba 709. 
Tá in flore była Jab Regimine iednego Jednowładcy, mátač 47. Cefarzow Suca 
ceffot náftepuigeych, aż do Wślentyniana y Walenfa Bráči, ktorzy fie Rzymie. 
{fka podžiehli Monśrchią: . Pierwfzy Wfchodnih, Drugi Záchadnim ná- 
zwáwfzy fie Cefarzámi. Te iedáak divifonem Imperii j Honoťyusžowi y Arká. 
dyusżowi przypilula Autorowie, co ieft certius; [29 

Tu ren ftamdalizeris Zacny Czytelnikü; Ze lata kładę riie fe. 
duakowe, bo kilkunafiu vertendo Autorow, widzę ich w tym diferepauter, 
przecież w fwoiey Chronologii 24 Autboritate każdego wfpartych: ich tedy 
nie poprawuie, boni nie ieft Di/cipálu: fupra Magiffror 3 iak oni incertam jaa 
ciunt fogittam, wielką iednak uiáig probabilitare, ták y Já, certam mom tango 
metam, przećleż nie błądzę, kiedy ide zá niemi, 24 przewodnieżkę tnaiąc 
probabilitate. VRAC. DOS. ; 
- Przed ufundowanień MONARCHII Rzytilkiey, Rzymińnów 
były rożne gradus lat, to ieft pierwize látá; aliž: INFANTIA jaý. álbo tež 
244. lat ttwaigca, fab) Regimine abfoluto, śiedth Krolow, to ieft r, Romulufa Putia 
datora Rzymu, przed Chryfiufa przysciern 735. 2. Númg Pompiliuid, 3. 
Tula Hofiliura; 4. Ankufa Marciafa, 3. Tasrkwinińsza , Srarego, 6. Serwiurza 
Tulla, 7. Tarkwiniusża Pysżnego, Drugi gradus lat Rzymiaców ADOLESCEN- 
TIA jpario ezafü 244« očyrkloná, ktorá po detróniZowániu "Tatkwiniusža 
Pysżnego Krolá, zá gwałt czyftey Lukiecyi uczyniony, KONSULOW fo- 
bie kreowalá, Arifteratict fig tządząc, przez nich prawie całemu panowałą 

Swi- 
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Swiátu, przy nich była Summa Imperii, Ifiznia Pufa, cum [ecuvibur Curulei: 

Nápifane Prawa Duodecim "Tabularum, NW tem cias wielcy florurvunt. W Rzy« 

mie Ludžie Horatius, Mutius Scevola, Curtius Manilius Torquatus, Camilius, 
Decius, Fabritius; e, T'rzeéi lat gradus JUVENTUS, Jpatio 262: lat zá- 
wariá, od pierwizey Woyny z Pendmi, albo Kartágiticzy kámi, 42 do śmier- 
či Augufta Cefarza trwśiąca W te cżaly wiele Rzymfka dokazała Poten- 
cya, kiedy trzy potężne Woyny Bella Punica, to ieft z Kartaginczykómi to» 
czyłó nie bez fwoiey klefki, kcorą wfiawione Jeíioro TZwafmeuur y Canne, 

gdźie nie málo krwie rozlano. Záwoiowána Sárdynia, Macedonia, Dal- 
mácya; zruynowane Miafta Rzymowi nieprzyiázne Carthago, Coryntbus, Nu- 
manija; . Ufkromieni y zwyćiężeni Cymbrowie, Ligurowie, Francuži, Hi- 
sžpaní: Ulpokoione domowe niechęći y-Sedycye Grachow Bráči, śpuleja- 
na, Drufana, Catilinavia. Cžwárty lát Rzýmianow gradus był ZTAS ingra- 
veftens, co trwało lat 213. od šmierči Auguftá Ceiarza, až do- Galliena 
Cefarza, ktorego czafu Rzymiśnie iuż Statu Monarchico, baedziey niž: Artfo= 

cratico rządźili fie: po Woyuach odpoczywśli,. Specfaculis non Triumpbir bá- 

wiąc fie: Chrześćiarifką krew, nie Adwerfarzow- Rzymfkich rozlewáigc, 
Ctio non negotio W tzukaniu nowych, álbo konferwowániu Panftw záwoiowá- . 
nych báwiac fie. Ztąd wiele Prowincyi od Rzymfkiego oderwało fig. Ime 

perium. ZA tego Monarchy Pierwfzego Rzymfkiego, to ieft Augufta Cefae 
rza Roku 42. Nśrodźił fie Rex Regum, Monarcha Swiatá CHRYSTUS, 4 
zá Tyberyusża umarł. -Z4 tych lat y cZafow Status Monarchicć w Rzymie 
Mądrość y Nauki zákwitly lák w Kwietniu, dośćigły iák w Auguśćie, bo 
zá Augufta, y innych ziego Familii: Wyfzli zá tegoż ná Swiat {wemi Pôéty- 
cznemi Pedefami flawni calemu Swiátu POETOWIE Otidiufz, Perfius, Lue 
canus, Martialis, Statiur$ NWylecieli Hiftorycžnym piorem Livius, Tacitus, 
Dio, Svetoniur, Florus, Plutarchus, Paufanias, Strabo, Jufinus, Valerius Maximus 
Wypłyneli fwoim Euryppem FILOZOFOWIE Piinius, Seneca, Petroclus, Plus 
zarchus, Quintilianus, Piolomaus, Gellius: | Záia$nial Galenus Medyk, Laleo, Ulpia= 
nus, Pípinianus Juryftowie. Piąte lata, álbo gradus lat Rzymianow wzro- 
fiu, SENECTUS, trwáigca lat 214. Od Galiena, až do Auguflula, pod ktorym 
Imperium Zachodnie od Herulow, Gotow, Longobardow przez 300. lat aż do Ka- | 
rola Wielkiego wexowáne y obarcżone było. Ná początku Pánowania 

Konftantyna Wielkiego iedyna bylá MONARCHIA Rzymfka Sedem máiac 
Rzym; potym 4uthorftaże iego rozdžielona na dwoie Imperia, Wichodnie 
y Zachodnie. Orzeł-o dwoch glowách Agużla biceps dana pro Infírmi, Kon- 
ftancyusżowi Konflantyna Synowi naznaczone Imperium a. Ed 

onitan- 


| 
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Konfiantyhopolem, olim Bizantium: Konfłantemu 248 y Konfłantynowi Brá- 

či iego doftálo fie Páríftwo Záchodnie z Stolicą Rzymem. Ten pierwfzy 
Rzy míkiey MONARCHII podźiał fal fip Roku Pánfkiego 339. 

IMPERIUM Záchodnie iák od Augufta Cefarzá fwoy wžielo 

początek y powilánie, ták na Augufłuluśie ználazlo koniec y upadek; kie- 

dy go Odoacer Król Herulow Piclor, przymuśił: do złożenia Monárchii, trwá- 


. iàcey lat goo. A rak Rzym y Włochy przez lat 300. fsb potenti dominatń 


byli Herulow, Gotow, Longobardow. Jedyne było iuż cżafow onych Impe- 


"rium Wichodnie, á tu ná Zachodžie tylko iego Vefligium, kiedy przečie 


w Rawennie Mieščie Włofkim ad reprefentandam Aligualem Speciem Pank wá 
Rzymfkiego fundowany EXARCHATUS, to ieft Vicariatus Celarza, przez lat 
146 fortifimè utrzymany, potym do Rzymfkich Bifkupow devolatus Annú Do- 
mini 743. loni ináczey ROZERWANIE IMPERIUM Rzymfkiego opifu- 
ią w náflepuigcy Ípofob. 
ROZERWANIE álbe PODZIAŁ PANSTWA RZYMSKIE. 
GO: ślbo CESARSTWA, fat fig ná dwoie Imperia 24 Waálentyniána y 
Walensa Bráči, według Mu/antiufa in Face Chronologica, śle pewniey że zá 
Synow Thżódozywiża Wielkiego, to iet zá Arkádyuszá y Honoryusžá Anmó 
Domini 39. Arkadyusż bowiem wźioł Wichodnie Imperium ze Stolicą 
Bizantium, Nova Roma y Konftantynopolem od Koniłantyna Wielkiego, á 
Stambulem, to iet Wielkim Miaem od Turkow názwáne. Te Imperium 
zacząwfzy od Arkádyusa foruit przez lat 1058. aż w Konflantynie XII. 
cżyli XV. Paleologu defloruit, będąc záwoiowáne przez Mahometa II, Ce. 
farza Tureckiego 4. D. 1453. Oderwáne bylo od tego Imperium O koło 
Roku 1099. Kroleftwo Jerozolimíkie, przez Godefrida Bulloniusža, w Ofo- 
bie iego y Sukcefforach Krolach Jerozolimfkich potężnie utrzymywáne, 
wiecey niż lat 88. to ieft do Roku Parí(kicgo 1187. Tandem od Ture- 
Ckiego Záwoiu, zawoiowanym fie uznáie. Honoryusż zaś Brat Arká- 
dyusża, wžiol Imperium Záchodnie, z Stolicą Rzymem, po ktorego pánowa- 
niu tež Póńftwo iść poczeło in rapinam, to od Alaryka Krola Gotow, to od: 
4t:yli Krola Hunnow Flagellum Dei nazwanego, to od Genferyka Krola Wan- 
„dalow. Oderwana Afrika przez Wandalow, Hisžpánia przez Wizigottow álbo 
Wefirogottew, to ieft Zachodnich Gotow, Gallia przez Franków, Brytánia 
m Piktonow y Anglo.Saxonew, Włochy przez Herulow y Ofrogotow, to iet 
/(chodnich Gotow, ktorzy tám panowali lac 92. Po nich we Wlofzech 
náftapili Longobardowie, panuigcy tám lat 20g. aż do Karola Wielkiege 
© kolo Roku goo. Tu admiruy, że Auguft fundowal Imperium Rzymíkie, 
Uu AA ugue 
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4 4 ACIE. in Occidente:  Konftantyn 2a$ Wielki fundował ná 
Wichodźie, á też fame utraćił Konflantyn Faleolog, 4lbo Coufaminulur, 
Ten Karol Wielki Syn. Pipiná Imperium Záchodnieďo wfkrześił, 
|  Magejlatem, będąc bowiem Krolem kreowany Frankow, Nacyi pochodzacey 
| z Niemcow, á Gallow zwyčiežalacey, Francyi zá Gallie Imie dáigcey, do 
Korony fwoiey Francufkiey Swewig, Bawaryg, Saxonig, Pannonig, Dacye, Ifryg, 
|  Hiberuig, y Dalmacyg Armis przyłączył, cale Włofkie Pátíflwo, od Gor Alpes 
"aż do Kalabryi pod śię podbił, wybiwfzy Longobardów: y ták Imperium 
upadle powftálo, y przez tego Niemiecko-Francufkiey Nacyi Principem do 
Niemcow przenieśionć: ktory Roku Panowania fwego 33. IMPERATOR 
AUGUSTUS przywitany. : 
|^ Tu zaraz chéiey erudiri, Ze te Cognomentum AUGUSTUS dane 
było pierwízy raz Oktáwiánowi Cefarzowi dla chwalebnych Rzadow Rze- 
czy-Pofpolitey, y dla tego Dominus € Princeps zwać fie niechćiał: Albo teź 
ab Augurio, , Lampadiur zaś trzyma, że Cefarzom dáig te Imie AUGUSTUS, 
ab Augendo © Aućlo Imperio: U Grekow znaczy Summe Venerabilem. CÆSAR 
zaś niebyło to Nomen Oficii, śle Familii Cezarów, iáko to był Julius Caefar 
ták rzeczony, Ze €eró. Uteró Mátki ná Świat wyfzedľ, czyli iego Antenat; 
ktorego álbo 4 Cefarie, to iet od Wioľow, że z niemi urodźił (ie, ślbo 
à Cefiis Oculis, od Modrych Ocżu, álbo tež od Syryachiego flowá Caefar, znów 
eżącego Tarczę; ńlbo od zabičia Słonia, ktory ięzykiem Maurytarífkim zo- 
wie fig Cefar: Albo à Gęfr tot Popúlir, gdyż. według Pliniusža położył Ofob 
93100, Jednakże teraz pofzlo in ufum lmperatorem Romanum, nazywać CA. 
SAREM, iż iego ieft Sukceflorem. IMPERATOR zaś według tegoż Lampa- 
diufa zowie (ię ab Imperando, 2e exercitii. cum Importo prze, Cajus Julius Cas 
| Jar wymogl in Senatu, 2e mu przed Imieniem, ten dawany tytul, pifzac 
|^ Imperator Cajus Julius Cafar; CO isgo fecuri Succefores.  Zgolá na Konia y ná 
. "Eronie rofkazuiący ieft IMPERATOR, tu Bertem, tám Mieczem Sżermuią- 
cy. U Rzymianow zwał fię też Hetman Imperator Exerciifis, 
| Cżemuby zás zwálo fie SACRUM IMPERIUM SWIETE 
PANSTWO RZYMSKIE, racya tá, że u Láčinnikow rzecz iáka wielka, zo- 
wie fie S4CRUM, naprzyklad Sacra Fames, wielki glod. . Druga racya, że w 


| zácigtym Pánftwie Rzymíkim, alias Cžwartey MONARCHII Zbáwiciel 


. Nay$wietízy Nátodžiť lie. "Irzecia racya, Ze w Imperium Rzymfhim ieft 

| naywybornieyfza y naypobożnieyfza cżąfiką Kościoła woiuigcego, ' CZwar- 

~ ta racya, że infze JMPERI4 y MONARCHIE od początku Swiatá nie były 
5 20 Ad ; Práwo- 
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Prawowierne: A zaś Imperium teratnieyíze Romanum iefk Świętą Chizeščiar - l 
[kg Wiára oświecone y Oświęcone, i Ao = 

Ták od Károlá Wielkiego Francuzow Krolá, fundowáne Ce: | 
- farfteo, á racžey z upadku podnieśione, przez Krolow Francufkich było | 
rządzone przez lat 112. Po Ludwiku zaś IV. bez Potomnie zefzlym, | 
przenieffo fig do Niemcow, przez Konradá I. Xigžečia Frankonii, przez | 
Salow, Bawárow y Swewow, áž do Roku 1260, Adminiftrowáne. Potym | 
po ufpokoióney kontťowerflyi Givelfow p Gebellinow we Wiefzech, DOMO- | 
WI AUSTRYACKIEMU wOlobie RUDOLFA I. Hrábie Habsżpurfkie« | 
go, Cefarfka Korona doflalá fie Roku 1264. cžyli tež 1273. Między ie- | 
duak Auftriakámi y z innych Familii, Ofoby, Clsvum Imperii trzvmali do | 
Roku 1430. od ktorego Roku aż do Roku 1740. Auftryścy pánowáli, w kto- | 
rym ofłatni Karol VI. Cefarz /£a? prole Maftula zefzedilzy, zofawił Campum | 
Elektorom, obrania Nowey Głowy do Cefarfkiey Korony z inney Famili, | 
iakoż ią obrali Nayiáénieyfzego Elektora Bawarfkiego KAROLA VIL | 
ALBERTA KAJETANA z TERESY SOBIESKIEY Krolewny Políkiey | 
żrodzonego, Roku 1741. 


Tego Fánftwá Rzymíkiego zacżąw(zy od Pánowánia Augu: | 
flá Cefarza, aż do Trajána, aliás w czwartym graduśie lat, kiedy byłą Zar | 

| dugravefens, to left poważne latá y Stan Rzeczy. Pofpolitep,. o czym wyżej: | 
namieniłem, Granic OBSZERNOSC, á piękniey mowiąc AMPLITUDO Rô« 
MANI IMPERII byla taka z wielu Autorow: Od Wíchodu Slorícá był grá- 
nicą. Euphrates rzeka, od Południa Nilowe zrzodľá, pufte mieylcá Afryhári- 
|. fkie y Gora drlar, od Zachodu Morze Ocean, od Pułnocy Ren y Dunay, 
| Brzybyły zá Klaudyusžá Brytańfkie Iafuły, to ief Anglia, Sżkocya, Hyber- | 
nia; zá Trajána na Wichodźie Arábia, Armenia, od Pułnocy Dacya, to | 
ieft džišie víza Wolofzezyzna, Multany, Siedmigrodzká Ziemia. W Azyi | 
Rzymfkie były Prowincye, Colcbicka Kraina, Iberis, Albania, Pontus, Bofpho- 
rur, Cappadocia, Galatia, Bithynia, Syria, Arabia, Palaffina , Cilicia, Pamphilia, 

( Lydia, y cała Azya Mnieyfza, aliàs Anatolia, W Afryce mieli Rzymianie 
Fg ppt, Cyrenaikę, Maurytanię, Getule,, Afryke- ták propri? 2wáng, Numidyg, 
W Europie Wiolka Ziemię, Hisžpánie, Francye, Niemieckie Pánftwo, 
Récyg, Noryk, lilyryk, Macedanię , Ppyr, Grecyę Trację, vulgó Romanie, Mefe, 
Pannonig, Dacyę. Te Prowincye Rzymfkie olm byty Jui Juris Kroleftwá; 
w tych potym znaczne trzymane Rzym(kie Preśdia. Zgoł mieli Rzymiá- 

, nie Prowincyi wfzyftkich, gdy byli i» ere ná Wfchodźie s9. ná Záchodžie . | 

| Uh. n 64. wfzy- 
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64. wízyflkich fummatim 123. Zgola długość Imperii ná ten cżas była ná 
3000. mil, fżetokość ná mil rgoo. Nicephorus ná ten cżas y inni Authores 
ná regeftrowali zá Auguftá Cefarza Ludu w Pánftwie Rzymfkim Dwieście 
60, milionow, trzykroć fześćdźiefiąt tysięcy. Ludu zbroynego, bitnego ná 
Morzu y Lądźie Cźterykroć flotyfigcy, oprocz Prezydyow po Miaftach y For- 
tecach, Prowincyach, ktorych tak rozlozonych ráchowáno  DmZkroé pigé- 
dźiefiąt tyfigcy: NA Prafdium (amego Rzymu było 26. tysięcy, potym au- 
kcyowano 60. tyśięcy: Ná Okrętach trzymali Woyfka roo. tyfięcy. Agar- 
thias Autbor wlzyftkiego Woyfka náliezyť Rzymíkiego Sżeśćkroć 45, tys 
A Pięknie Póéta obfzerność Rzymíkiego Pánítwá y Rzymu krotko 
opifal: - 
F Gentibus eft aliis tellus data limite certo, 
Romane fpatium efl URBIS €&$9 Orbis idem. 

Jowisż naywyżfzy Bożek poyzrzawfzy ná Swiat, nie nie wi- 
dźiał, coby nie było Rzymfkiego, iáko mowi Owidiusž o nim: 
Nil nifi Romanum, quod videatur babet, 


| STOLICA IMPERII bylá ná on cżis RZYM od Romulufa fan- 


dowany bardzo dawno, bo po Uniwerfalnym Potopie w lac 681.przed Chry- | 
flufowym Narodzeniem ná lat 736. O ktorym mowi S. Hieronym: Roma 
autem fortitudinis nomen efl apud Grecos, ac fublimitatir apud Hebreos. Od wizy- 
tkich generalnie Rzym zwany Orbis caput, 2e nim rzadžil Septicollir, že ná 
siedmiu fundowany gorach. Zá Wefpeźiana było Rzymu w cyrkumferen- 
cyi ná 13. tyfięcy dwieśćie krokow, to ieft ná mil Włofkich 13. ź przyda- 
tkiem, według Plíniu/za. Za Aureliuľza rofprzeftrzeńiony RZYM ná 3o, 
tyfięcy krokow to ieft napuł ofmy mili nafzey, według Opi/ka, Od Tarkwiniufza 


. opafany murem. Byta tu Colluvier Wielkich Ludźi, Bellatorow y Politykow 


Seminarium, Artiltow y uczonych Alma mater. O tym Rzymie la pilze wie- 
le raritatim © Curioftatun w Peregrynancie, tu więcey nie mowie, 


BOGACTWA RZYMU & IMPERII ROMANI 
STAROŻYTNYCH CZASOW. 


Same Intraty od Inwekty, ktore zwali Portarium alidr bramne, drugie Pora 

torium, to ieft od Portu, przewozu, bardzo wielkie były, Sama Azya co 

rocznie Cla płśćiła 20. tylięcy Talentow, Egypt y Francya 30. millionow, 

Zgołd 150. millionow , takowe roty do Skarbu Rzymianow ZEG 
M d : a 
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Za Auguľta Cefarza narachowano, lakom iuż namienił Ofob w Całym Pań- 
ftwie ták obfzernym 260 millionow 360 żyfięcy.  leżeli každy dal po zło- 
temu, iak wielka do Skarbu Rzyin(kiego Summa? Zwyćiężone Narody, dobyte 
Mialta, Fortece, dawaly Aurum coronarium, aliàs Zwyćięfkie zrazu Korony, 
śle potym tych Rzymianie wiele iuž maiąc, fame Złotoy Pieniądze od Zwy- 
ćiężonych bierali. | P, Scipio do Skarbu z Hilzpanii przyprowadżił Srebra 
14344. Grzywien, to ieft PAilippeor 143420. Ten że fam z KARTAGINY 
Miafta doftawfzy go orężem, przyprowadził do Rzymu 133000, Srebra grzy- 
wien. Pompeiufz odniofilzy z Mitrydatela Krola wiktoryę in Origente, 
wniofi do Skarbu Rzy'mianow 20. tyliecy Talento w, oprocź tego woyfku 
Zwyćięfkiemu rozdawízy Donatywy 16. tyfięcy Talentow: Co ueżyni 9. 
milionow fzefé kroć flo tysięcy Pbilippeor. A Tulius Celarz (pifze Svetoniur ) po- 
flauowil eriam Sordidum lucrum, Prowent z Uryny od Cżleka, konia, mała, 
od każdego pa Srebrniku, mnieyfza kwotą od bydlat mnieyfzych. Exa- 
ktorow kreował do odbierania tey Summy Focarios nazwanych, 4 fam Pro- 


| went Chrysargirum denominowal. Okazyą do tego Podatku dały Nacży- 


nia, Becżki, Dzbanki, Konwie, ftoigce pub/ic? dla zbierania Uryny, á potym 
przedawania Farbierzom. Politycznieyfzy poftanowił 'Trybut Heliogabalus 
Cefarz, przez ktory ochędoftwo do Rzymu w prowadźił, 4 wypędźił od 
fluiacych pružnowanie, bo kazano im nazbierać Paiecžyn (amych Dźiefięć 
tyfięcy funtow. Znać y zftąd Bogactwa Rzymianow, že ten nie miany za 
bogatego, ktory Pułku całego rocżną intratą nie mogłby trzymać y ży- 
wić, Lucullus Rzymianin Xerxer Togatur nazwany od Cicerona, 25. tyfięcy, 
przyigé y utraktować potrafił Gośći; 4 takich było w Rzymie zo, tyfięcy 
Obywatelow, ktorzy bogactwy certowali z Namienionym Lucullem, Franci- 
feus Albertinus, Z tak wielkich Bogactw Rzymianie ná Capitolium, to ieft 
Zamku y Pałacu, aliás ná Theatrum Conflii y wizelkiey publiki, poztočifte 
dali dachy, drzwi złotemi oprawili blachami; Ná co Domicianus wydał 7. 
millionow, ktore Stilico pieniędzy będąc potrzebny obdźieraiąc napadł na - 
drzwiach, ná fátalne flowa: Infelici Regi fervantur: iakoż nieľzcžešliwe po- 
tym zakączył Życie. Wyfławiali kofztowne Fabryki, aby fie ich Swiatu 
rofkazuiąca mogła pomieśćić Majefai y marnotrawna chluba.  Scaurur za 
fwego Budownictwa, (: Honor to był y funkcya Zdilitas: ) wyftáwil Thea. 
trum Ó trzyftu fześćdźieśiąt kolamnach, Ośm kroć fto tyfięcy obeymuiące 
Ludźi- CIEPLICE álbo ŁAZNIE były iak Prowincye, mowi Ammianus, 
LAZNIE Antoninowe miały Law 1600. marmurowych; á Deoklecianowe 
miały Law 3200. dAmpbitcatrum Pompeiusža bylo tak wielkie, že w fobie 
«99000 


- 


| 


j 
| 


z kąd napifano: 


350 0 Herbach Pańfiwa Rzymfkiego, y Rzymianow  Prerogetywie. 
99000. Ludzi obieło, Y inne Cudownac Opera Romana Lwiadkicin 15 Wiel- 
-kiego y W fpaniałego Geniufzu y niezmiernych- bogačty. Ie 
. RZYMU Wiiecźńość, Stałość álbo, Diuturnitatem. (wemu Pańitwu obie- 
cy wali Rzymianie, y. P/utarchus im pochlebny mowiący: Cum Fortuna alata fit 
ac vaga, (5 modo Affyrior, Medos, Perfer, Macedones; Cartbaginenres luffraverit, e05= 
demQ5 reliquerit, videtur ad Tyberim alas pofui/fe, volubilem globum reliqni(je, € 
Urbem, quafi perpetim inbabituray intra//e. STAREGO Rzymu y NOWE- 
„GO dam Topografie Albo ćiekawe y ofobliwe opilanie, w PEREGRYNANCIE 
NOWYM, alidr lak o Wlofkim będę traktował Krain, tu to exarro co Populi 
Romani y Monarchii tameczney commendat Majtfiatem, i 
HERB całego IMPERIUM byl ORZEŁ Dwogłowny: innym fie zdaie že 
to fą dwa ORŁY złożone do kupy. ktorych pierśi, głowy po fkrzydle ie- 
doym y fzponie widać, dwie IMPERIA Wichodaie y Zachodnie denotuigc. 
Dawnieyízych. zaś czasow fante Conjulatu za HERB były te Litery S. P. 
Q. R. to ieft SENATUS POPULUSQUE ROMANUS. ža 
RZYMIANAMI fie Ci tylko zwali, ktorzy fig w Rzymie z Zacney krwie 

rodźili, 4 Swiatem rządźili: Ktorzy zaś tam rezydowali tylko, kramu nie Se- 
nátu, Sžalki nie Sžabli pilnúigcy, zwáli fig ROMANENSES: A ktorzy w fod- 
kim pokoiu, o woynie. tylko fłyfząc ná niey nie bywaige miefzkali, zwali 


| fie QUIRITES, Zrazu byli Romani ná Patricios Plelejor podźieleni: potym ná 


Tribu, aliár Pokolenia, ktorych bylo 35. potym In Curios potym zaś ná 
«laffes I Centurias: potym ná trzy Stany Senatorfki, Kawalerfki y Plebeiu/zow: 
potym ná Oprimater, niby Wybornych. Panow y Populares to left ná Lud po- 
{polity y ná Sżlachtę. ` i 
Zacne cu były Familie y rozrodzone: Samych Fabiufzów nad Rzeką Kre- 
among zginęło 300. przećiwko Hetrufkom woiuigcych. 
Trecentos Fabios fuflulit una dies. A | | 
Teden z nich w kolebce ucalawizy Džiečiečiem, rofkrzewił tež Familię: 


' Non omnes. Fabios alflulit una dies. 


O SENACIE, KONSULACH y INNYCH HONORACH 
Rzymfkiey Rzeczy-Pofpolitey, kiedy była ta Res. Pz- 
blica in Adolefcentia, © inStątu ARISTOCRATICO. 
W Aterífki y Rzymfki wniść Senát ey in Gonfezfum Deorum ieduo bylo. Cy- 
t5 measż Pojet Pyrrura, obaczywizy iego Majefatem, nazwal Senatum. gon 
Ler- 


V 


o Rzymftim. Starożytnym Sean co SE. 


Pierwizy Romulus poltanowil SENAT, od powagi nazwany PATRES Aod | 
lit poważnych -álbo à Senio SENATORES; A tych było ná ten cżas fto w Se. - 
naćie. Synowie Senatorow zwalifię Patrízii, Po wypedzených z Rzyniu 
Krolach za gwalt Lukrecyi, Brutus Consul, widząc Senat ogołocony z Sena- 
torow, pierwizych z Kawaleryi protmowowat ná te Godność, z tąd Patres 
Conferipti nazwanych. Od tego cżalu, Stan Káwáletiki iak Principer Iuven- 
tutis, byli Seminarum Senatu; z nich kreowani Patres, z nich CONSULES, IM. 
PERATORES, Przy Senatorach była Summa Imperii po znieślonych Krolack, 
Byli troiakiego rodzaiu:iedni Patritii, drudzy Conferiptś, trzeći Pedarii, že niby 
pedibus ibant za. zdaniem drugich, álbo že pieízo nie ná Wozkach 'alrar Coral 
bús ik Confule do Senatu przybywali, Patritii, iedni byli Mzximí i&ko to 
CONSULES, PRATORES, GENSORES, Iani Minores, Mnieyfzych funkcyi y Urze. 
dow, iako to Straźnicy, Rotmiftrze ére. Byli tam Duśm-Viri Capitaler, Glo- 
wnych Exceflow Sedziowie, według Sallufkiufa: | Duum-Viri Clafis veficiende, 
Urzędnicy do Okrecow teparowania: . Duum.Vźrż Notturni, Strażnicy Nocni 
Rzymu: Trinm-Viri Colonie deducende, Ofadczy Nowych Kraiow, Miaft: Quin= 
ques Vivi. Menfarii álbo Monetaler, ktorzy według Líviufza mieli dozor Stolow 
i» publico, kiedy ná nie zrzucono pieniądze pro fub/dio Woyfka in defecfu 
Skarbu, < Poftanowieni też byli Trium-Viri REI-PUBLICAE coufituenda, aby 
ig w Lepíze wprawili rządy. Ale zniefieni wkrotce iako fatalni: Duum- Viri 
Sacrorum przełożeni nad rzeczami Naboženítwu ffuzgcemi, Naftali tež 
byli Septem-Viri Epulenum, moderamen wbankietach przeftrzegający: Kreo wani 
byli Decem. iris Tako mie wiela informuje Autorow, 4 I3 Ciebie Cžytelniku. - 
CONSULES à Confilio zwani, Głowa Rzymfkiego Senatu y RZECZY. PO- 
SPOLITEYX. Cicero ten Urząd Wielki, nazywa Regium. Imperium, gdyż powy-- 
przyliežanych y wypędzonych Krolach z Rzymu fucceftt z Krolefkiemi Prero- 
gatywami, CONSULES byli z Władzą, Mocą y Powagą Krolow w Domu y tá 
woynie cum plend Juré, Kreowáni Roku po założeniu Rzymu 244. vel 344. Z po- - 
czątku dwoch ich było z doroczuig władzą kreowanych, Ur divise Imperio, 
J£ alter malus effe ocluiffz, alter enim cóérceret , thowi Eutropius, Do nich Rządy 
Parítwa, Prowincyi, Kommenda Woyfha, Autboritav złożenia publicznych 
Obrad, ślbo Seymu, Praw ftanowienie, Audiencya, Cudzożiemfkich Po. 
flow. y ich expedycya, Woyny wypowiadać, Pokoy zawierać y Przymierzá, 
Exceffow powśćiągnienie, Kryminałów ukaranie: Słowem Jur vite © necis 
mieli w reku ná Patriotow; A że ich tá Abfoluta poteflas zdała (ie wolnośći 
bydź fzkodząca, tym okryslona Prawem, áby fzla od nich Prowokácya ál- — 
bo Apellacya do Pofpulftwa, iako wyfzizego Sutfullium: y żeby Tribuni, Iwo- ad 


352 o Senatie Starożytnym Rzymfkim y Infigniach- ; 
ie zanośili Ińterpozyę, do nich, Imieniem Poipulftwa, Wfzyftie inne By? 
gnitarftwa były pod ich zwierzchnośćią,oprucź Tvibunos- Plebis. 

Competentiam lat zá Godność Konfulow dawnieyfzch czasow potrzebo- 
wała 42. potym 25. według Dionas Kreowano ich zawíze na początku Ja- 
nuarii, przy Solennym na Prawa luramencie: ktorego ten był tenor: Vide. 
rent CONSULES se quid detrimenti Ref-Publica acciperet. Z Kapitolium do 
Senatu z należytym honorem odprowadzeni bywali, by tam Togę ná 
fig wžieli y Iovi Capirelino ofiary. z wolow uczynili , w ręku Konfula rezygnu- 
igcego przyśięgę cżyniący: toż po (kacžonym fwoim honorze cżynić po- 
wtornie zenebantur, že nic przeciw Prawá nie wykroczyli ná funkcyi, Zá Juliusža 
Ce(anza nie rocžne śle miefiecžne lub dwu álbo trzy miefigežne bylo Cffcium 
Confulis; śle zá Konflantyna znowu coroc?nie, aby innym tá krotkość dała Came 
put. bené merendi in Republica, A co więklza mowi Eužropiur: — Ne diuturnitate 
śnfolefcerent, 65 Civiles femper. effent, qui pf Annum fiśrent fe privatos futuros. |, 

INSIGNIA KONSULOW BYŁY DWANASCIE FASCES „alias Lafki 
brzezowe w Snopek złożone mifternie (: tanta raritar Brzozy była we. Wło= 
fzech :) związane, á 2 końca iednego, Topor wygladaigcy. Te Infgnia no- 
fzong olim przed Krolmi R:ym(kiemi, potym przed KONSULEM idącym 
in publicum cum ajifientia dwunaftu Liktorow, toteft Minifttow do Sprawiedli- 
wośći y Exekucyi fłużących, dla poftrachu innych, á iwoiey powagi. 

DRUGIE INSIGNE CURULIS, Krzeílo poważne ná kułkach cžefto 
z kośći fľoniowey tocżące fig, ktorym dla powagi y odległośći mieyfca 
KONSULOWIE nie tak zanieśieni iako zatoczeni do Senatu bywali. 

TRZECIE INSIGNE TOGA inaczey Pałmata, Suknia Senatoríka zem- 
pore pacis flużąca. 

-~ CZWARTE INSIGNE było SCIPIO, ślbo Berło z košči flonio wey, kto- > | 
re Infgne fub. Principibis zniefione. Te FASCES namienione, bywały ná prze- | 
miany # domu KONSULOW, uiednego Miefiąc, u drugiego drugi Miefiąc 
zofłaiąc. A Ten KONSUL od ktorego te INSIGNIA ptzeniefione bywały, 
interim miał inne fwoiey powagi diltinkcye, to left, że przed nim chodžili 
Licores, kredenfował ieden cum decenfo aliss z pochodnią, cżyli ogniem idący, 
iako Bio Cafius pilzey Dionifus. Tu z okazyi KONSULOW edifce Cżytelni- 
ku, iż cżęfto w Rzymfkich Hiftorysch takie fig klado rerminy: CONSS. L. 
Emilio Paulo, 65 M. Livio,co fig má tak czytać: Consulibis Livió Emilio tg M, Livio 
factum aliquid, iż za Konfulow tych dwoch, Co fig Ralo: CONSS, fugufio Cefare 
XII. € Sulla II. Natu CHrifiur: że 24 Kontulow Augufta Ceiarzá dwunalty raz 
Konfulem obranego, 4 za Sulli drugi raz Konfulem kreowanego we fię 

LDA 


o Infigniach y Konfulach  Rzymjkich. | 833 | 
Zbawičicl Swiata. - Secundo chwálebua rzecź wiedźieć, že ile razy kadencya | 
Conjulatítr, Albo Senatorflwa, ná ktorego przypadła Giobe, tyle kryfek do- . | 
dawano mu między tytułami; iako to 3110. 410, $to. CONSUL: aby iego me. 
rita w Oyczyznie y do Honorow wielka Capacitas przez nieraz powto- 
rżoną fpadaiącg ná fiebie Godność, u potomnych czasow y Pátriocow 
bylá w koulyderacyi, y admiracyi. Naypierwśi byli Cou/ałer w Rzymie 
L. Iunius Brutus, tak zwóny niby Brutum, że fie niby głupim bydlęćiem czy» 
nil, obawiaiąc fig Tarkwiniusża pyfznego tyrannii, śle tegó. detronizowa- 
wfzy uczyni fig CONSULEM. Zginoł ná woynie pod Regil/ur leziorem, od» 
Białygłow cały rok płakany, że [ie za ich honor uiol w Ofobie Lukrecyi 
zgwalconey przez Tarkwiniufza, Kollega iego był akide Consul drugi L, Tar, 
quiniur Collatinu, śle nie długo tym fie ćiefzący honorem, że był imienia 
"Tarkwiniuífza Krola, 4 bardźiey tyrana zrodzony; Tefłe Livio, L, me, —.- 
CONSULES mieli też (woich PRECONSULES, niby fwoich Subftitutow. 
PRETORES, druga u Rzymiao po Konfulách Preeminencya, ` 
PRETOR názwány.a preeundo, ślbo Ze pre eff. innym, według wykładu 
Warrona, Honor ten Rzymíki Polfkimi nie może fig wyraźić terminem, 
Nie ieft to Woyt, áni Prezydent, áni Hetman, bo to wízytko coś nižízego 
od: wyfokich Honorow Rzymfkich. left ieden Rządca lub Sędźia wielki, 
$3 to Kolledzy Konfulow, z temisź co y Konfulowie kreowani Ceremoni- 
ámi. "Też fame máiacy Infania, z tą tylko diftinkcyg, że c. przed” niemi 
chodźiło Lićłorer, to teft Katow, Ich funkcya była Ofiar, y Sadow. doglą- 


dać; Rzymfkiemu Pofpolftwu reprezentować Widowifka, Ceremonie Ofiar .. | 


czynić w domach przez Zony fwoie ku cźći Bogini Bony, y prywatne św 
Civilibus. fadžié (prawy, á cžálem kryminalne; co nie dway Urbanus y Pere 
grinus, śle v inni koledzy ich PRETORES roztrzalnoč juridice powinni byli, 
Zrázu był tylko jeden Pretor Urbanus (sMieyfkiz drugi potym mu kolle- 
ga przydany Peregrinur, Cudzožiemíki, extra Rzymu Íwoig. funkcyę !pra- 
wować obligowany. Było ich potym fześćiu; dwoch w-Rzymie, A cźte» 
rech w Prowincyach przez Los fobie náznáczonych; potym do ośmna+ 
flu ich licžba przyfzła, z racyi przybywaigeych Prowincyi, Ale śmminużo Ims 

peri? Prawem Walentyniana y Marcidna' trzech tylko było kreowanych. 
&DILES BUDOWNICZOWIE, iacy w Litwie teraz (4 propri? od bu: 
dowania nazwifka maiący, gdyż ich pryncypalna była funkcya Koščiolow, 
Pałacow.„, Murow, Publicznych: Struktur, y wizelkih fabryk mieć fuperin- 
tendencyę. Do nich należała oftrožnosé koło ognia, Pogrzeby, Maryna: 
tze, Nierzgdow uprzątnienie, Łazni konferwacya, prowadzenie Wod, Kloak 
Ww ochedo- 


Tu uem 
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ochędoftwo, Wfzelkich pans rzeczy przedaynych taxa. Zgolá byli to 
Procuratores Rzymfcy 4 "Tribunow, álbo Obrorícow Pofpolftwá, Pomocnicy. 
Powinni byli wiafnym kofztem wyftawiać Igrzyíka, examinować materye 
na przytzie Opery: rekompenię uftanawiač zaffuZonym y rozdawać, ledni 
byli ZDILES CU RULES że Krzefła toczącego lig zażywali, y to ich było Go- 
dnośći In/fgne, inni fig Cereales nazywali, od Cerery, alias. prokurowania 
chleba, mięfa, wina y wfzelkich Żywnośći, dlá tak ośiadłego Rzymu. 

TRIBUNI Obroncy Pofpalítwá, '"l'arczà y záitona iego od 
Opprefyi y Potencyi Rzy mfkiego Magiftratu y Senatu: ktorego rygoru nie 
mogąc znieść Lud Pofpolity, ná gore wyfzedl Palatinurrzecžona, poty nie 
chcący ztámtgd zftapič, áž ten Honor y Tytuł TRIBUNA aliàs Protee 
ktora ich kreowany, ktoryby wiolencyi Pofpolftwu czynić zabraniał Sena- 


"towi. Dekreta iego niefprawiedliwe kaffuiąc, albo mityguiac, fwoie zá Lu- 


dem wnofząc interpozycye, krotką á (kutecžna proźbą: VETO, Kreowáni 
byli od Pofpolftwá tylko famego. Ztąd Z Tribubús, niby od Pokolenia ná- 
zwáni TRIBUNI, ślbo tež 4 Tribir od trzech Stanow rzecżeni, i$ te ich 
obieráli; ná Woynę expedyuigc. Zá pánowánia Romulu/a było toż Imie, 


(śle odmienna funkcya, zowiących fie Tribuni Celerum, niby Rotmiftrze Ká- 


wáleryi. Potym byli Tríbuni-Plebis, A čl dway zrázu, potym dźieśląćiu. 
Powaga ich, 4 bárdžiey Lícentia Z przed Senatu y Ratusża, gdžie (woie 
mieli Krzeflá, do Senátu ich w prowadžitá, tám Senat Konwokować, ro- 
fpuľzežáč, Prawa ftanowić, mieć Sądy, ważyli fję, Ale tá Łicentią zbyte- 
czna znowu powagą y Prawem Senatu okryślona, učiere piorą wyfoko la- 
táigce. ledyna zoftawiona Prerógatywa im genuina za Polpolftwem Inter- 
pozycya. DIA tego drzwi u nich w džietí y w nocy otwarte, śby kazde- 
mu wolno było zanieść querelas; według Plutarcha, Ná iednę godźinę 
z Rzymu wychylić fie nic mogli, Tefe Dione. 
QUAESTORES, PODSKARBIOWIE, POBORCY, ofłatrii między Urze- 
dnikami Rzymíkiemi, nazwáni 4 quaerendo, od fzukania, wybierania Sum pie- 
nig2nych.  Kreowani in Libera Republica 7 początku dway, odbieraiący z fa- 
mego tylko Rzymu Prowenta, ie w Skarbcu in Æde Saturni fkładdiąc, Ale 
$e Skarby Rzymfkie rofl y, wRzymie y extraRzymu expendzndi, iefzcze dwoch 
kreo vano, áby ná woynie KASSE mieli, zofláigc przy boku Konfulow. 


Urofia ich liczba do ośmiu, potym do dwudźielłu, ná oftatek do czterdźie= > 


ifu dla odbierania Sum Ciowych z licznych Rzymfkich Prowincyi, y do 
fzafowania Skarbu, do chowania Chorągwi złotych y frebrnych, do prze- 


dania Lupow wolennych, do fpieniężenia rzeczy po Zolnierzach pozo- 


ftółych 


+ 
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ftalych, co że cžyniono /ub Hafla pod zatkniętą kopią, zowie fie /vbafa- 
tio. Był też ieden Celarfki Podfkarbi CANDIDATUS PRINCIPIS, albo Que- 
fior dugufi tytułowany. Ten do tey przylzedłzą Konftantyna Prerogatywy, 
że fig Ouaflor Palatii názy wal, niby Podfkarbi Nadworny, Serce Monarchy y. 
pienigdze u fiebie maigcy, y wicle mogacy. Danamu moc Prawa y Dekreta 
promulgować, na Supliki y prožby odpilywać, odpowiedźi dawać; práwié 
ftal (ig Cuffor Legis, iáko Kanclerz teraz. 

DICTATOR, Godność wielka w Rzymfkim Magiftraćie, ale extraordy- 
naryina. Názwany Dicźator à dicendo, że go KONSUL dicebat, wedlu g; War. 
roma, alias nominował, albo że wízyicy fiuchaiący, od iego mowy y wy- 
rókow dependowali. Inacžey nazwany Magifier Populi, 4 tym fimym appre- 
kenfbilis, W ten chas kreowany, kiedy 60. Narodow na Rzym fig. wprzy- 
fięglo. Pofłanowiony przećiwko Nieprzyiaciol imprežie, 4 domowym Li- 
cencyom, aby wielowładną to oboie utrzymał porencyg. Powinien był 
mieyfce determinowáč ná Seym y Kongres, Igrzyfka, albo Opery rolporzą- 
dźić, Senatu całego czytać Karalog, ná czas krotki mieć ordynans do ufpo- 
koienia domowych tumultow y irrupcyi Nieprzyiaciol, Zgolá w Senacie 
y. w paráčie Woiennym wielką miał Zutboritatem:  Woyfko regeftrować, 
nim Kommendowáč, woiowác, wfzyfłko według zdania (wego, eriam: Se- 
natu nie dokladáigc fig czynić, Twfe Dienyfe: Mieć Animadwerlyę ná 
złe ákcye Pátriotow, y ná nie Miecżą zażyć preclufa appellatione, wedlug 
Dionizyusta Halikavnafa. Sam tylko go KONSUL, y to w nocy niefpodźia- 
nie z rady Senatu nominował. Cžas pánowánia y władzy lego Sżeśćio« 
Mieśięczny, á cżafem do roku prorogowány, dla publicznych interefsow; 
A tá krotkość ich funkcyi byłą hamulcem dla nich: Mocy iego y Powa- 
gi znaki były XXIV. FASCES, z tyleż Toporámi nieśione przed nim, ztąd 
Liwiusž nápilať: Edićcium Difanrir pra Numine femper obfervatum.  Słuchać tam 
był każdy fkory, widząc topory. Dwoch prawie KONSULOW, cála,wladza 
ná niego zlána. Drugi Musžtuk wyuzdaney ich Potencyi był, že zá Wło- 
fka gránice z władzą Imperatoríka wyniść mu fig nie godźiło; aby extra 
ocu Pátriotow, nowych rzeczy nie ważył fie knowáč. Trzeći hamulec 
że mu ná konia wśiąść cale nie godźilo fie, chyba ná Woynę idącemu, 
aby pycha iego byla utemperowána,| widzącego lie bydź i» Ægualitate Z 
Poipolftwem. Miat fwego Koadjutora Magifrum Equitum, z Radnych På- 
now obranego, według twego upodobánia: Ktory ztąż Z nim powagą y 
moeg, bhifeuia máligey Pratextam, Curulem y fześć Licforer, : : 

Lat 400. ta Godność DICTATORIS trwała u Rzymiánow, aż 


W w 2 do 
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do SULLT, albo SYLLI z Familii Šcipionotv, Rzymiśniaa zacnego, 4 drugie= 
go Juliurża, Zięćia Pompejuriowego, y piorem y želázem Wálecznego, kto- 
„rzy ná Ofobach fwoich mieć chčieli, nie roczną śle perpetuam Diclaruram, 
co bylo domowey Woyny dlugoletney; wiele krwie rozlewśiącey semi. 
narium. “Ci oba Prawa Rzymíkie zá nic mieć pocżeli, Tyrádltwem fiebie 
y chwalebne Rządy Rzymiánow mažge. Ten Julius ná wyfoki gradu po- 
chwał wybił fie byl, pięć rázy KONSULEM będąc; Francuzo w, Niemcow, 
Brytád(kie Intuly zwyćiężyf: Czym báwigcy fie, kiedy ná Seymie, álbo 
Rádžie publiczuey Rzymíkiey, nie miał ná fig względu, ná Oyczyzne obro- 
čil Oreze, Wiofkie záwoiowal Prowiacyę, Pompejurža wypedžiť, potym go 
w Tefalii ná -Farfalyifhich polách pokonať, ktory fig až do Egyptu učiecžkg 
ralwowal, tám zdradą zabity: w Egypčie Piolomeurża, w Afryce Scipiona y 
jube zniofł zwyćięlkim Orężem, — Zábity w Senačie od Bruta Kafiufa y 
innych fprzysigZouych. 23. ran poniofifzy. . Po śmierci iego fvrowáne Prá« 
"wo, in.perp:tuwn. znolzące Didainram iako fatalną Rzymianom, Gicera y 
Dio Authores, | : ` ; 

Po zábičiu iego dwie były w Senićie partye: iedná Amneftyi 
pretenduiąca, ktorą pramowo wał Cicero; Druga Sprawiedliwośći ná Záboy« 
cow, y tá prévaluit (trona, ná ktorey będąc Augyfur Cefurż Wnuk Oktaa 
tviu/za Senatora, Z dztoniufzem y Lepidem, złożywizy niechąći, Á záwarlzy Amia 
citia fadus, poftánowili Triwn-Viratam, álbo Troy-Męfką Godność, alba 
Lige, Adwerfarzow (woich na wygnanie dekretowáli, Giceroua wygluzowáli 
z żyćia. Nie trwałą tá Godność czyli Liga Trium. Viratńs byla, bo niezgow 
da między niemi urodziwlzy fig, dugu/łur Kollege [wego Lepida znioff, An- 

pyiufza pod Zétins Promontorium w Epyrze napadlizy, wodaą zwyciężył go 
_ bitwą, y uciekáigcego do Egyptu śćigał, w Alexandtyi obległ, gdžie fig 
fam.zábil y Zona Kleopatra Śmierć tobie zadała. duguf tedy Pryumfator, 
Egypt w formę. Rzymfkiey obroćil Prowincyi, nazwany Perpetuus Dictator; 
& Pater Patria, że wlzyftko ulpokoii: Jedni go Romulufem, że Imperium fans 
sdował, tytułowść, drudzy Augafla lutieniem, coś Bofkiego brzmiącym, nó- 
zwać uchwalili, Zyfe Elero. AT 
o CENSORES, obyczaiow przeltrzevácie, Pomp Moderatores, 
Fortun Taxarze, kreowani. po założeniu Rzymu Roku 311. lufgnia ich tež 
co y KONSULOW oprucź Lidorer, Zrazu co fzeé miefięcy, potym co Rok, 
tandem co, pięć lat byli obierani Z Radnych Panow,  Oblerwowano, aby ies 
den dva razy ną tey niebył godnośći y fuakcyi, Pofpolitwu nieznośney; 
y żeby żadnego niemiai iwego Subítytuta, według Liwiu/za y jr: 
ywa- 


Potentia in Armis Rzymiańowe TB 
By válo ich zrazu po dwoch iako y Koalulow. Ich te było mvaus, tak pa- 
blicžne, Rzeczy-Pofpolitey Dobra, Forcune, Skarby, iako y prywatne Pa. 
triotow inwentować. popifowóć; Luffrwn conde, to ie(t co pięć lac Lud 
Rzym(ki konwokować, ich oczyfzeżać pewnemi ceremoniámi, Pofpolitwo 
ná Centuriar, álbo ferne. Roty podžielié, o Expenfach do Ofiar flażących 
myśleć, Cla Arędować, Prawa po Prowincyach nazwane Cenforiar ftano= 
wić, Fabryki publiczne w (woim mieć dozorzes Livius, Cieero, Plutarchus 
Mover zaś ucigc y poprawuiąc čiž GENSORES, mogli z Senatu kogo rulzyć, 
y wygluzować, co lię tą fekretng džiaľo Ceremonią, że CENSOR c2ytáigc 
Katalog Senatorow, owego o złą ńkcyą notowánego ominol, á tym fa- 
mym iuż z Senatu wygluzowat: liem Konia odebrać, co bylo Káwalerow 
karaniem. 


POTENTIA in Armis RZYMSKIEY MONARCHII 
z Lipfiusia y Wegccyusža. 


z nazwane ab Armo, to ieft od Łopatki, ramienia, 12 ná- 
nim dźwigać potrzeba było Oręże.  Ramienia tedy mocnego, 
fercá odważnego, Oreża zgodnego do Woyny potrzeba było; to wfzytko 
u Rzymianow zuaydźiesż, Z tamtąd normam Rzgdow Rerum= Publicarum, 
z tamad Artem bellandi Swiat brał, 4 cy bierz otym woritiam; | 
OREŽE Rzymianow było fmo. ENSIS, GLADIUS, to ieft 
Miecž ordynaryiny, przy ktorym Haflati, alid: Kopiynicy chodźili. 24», Pugi- 
naly, Pavażierium Albo Parazoniam po Grecku nażwatie, a//4; od Pasa ná U- 
dach wifzący; Inacżey teu Puginat Hifzpad(ką zwali brónią. 25/6. Hafie, álbo 
Kopie do rzucania. 41. Parme &lbo Clypei toieft Tarcże Okrągłe od okra- 
głośći y rownośći u&zwade, aliás od fłowa par, rowność znaczącego fie: byla 
z drzewa, (kora pokryta, gto. Galea, Helm albo Szylzak, ze (kory Woto- 
wey, Péiey, Kožley, Wilczey,Lifiey; álbo wełny zrobiona u Letkich zna- 
kov Velites nazwanych, 6t. Gafir Przyłbica želažna. gmo. Scatum, £o ideft > 
Paweza, Tarcza z rzemieńia formowana fornig owalag 4 Secando tO iefl od 
przećinania, álba ab excutienao od odrzucania, odbiéia, Ná tych Tarcżach 
Podta y Rzymianie miewali rożne Siznafy Figury: Bogow, Ludi, Bettyi, fla- 
żące do przeftrachu Szwkow Nieprzyjaći:lfkich. Polerownieyśi ryfowali Ce- 
farzow, Wodzow. Rotmiffrzo >, pod ktofem! Woynę fľužyli, zdobili rubiná- 
mi, rożnemi hleynotámd. — Extra oos w Grecyi te mody obfer vowáli, 
w 3 że 


] 
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|. że Delfiny Morfkie ryby ná Ťarczách wyrabiali, f4ko to uczynił Ulyfts, 
|. podobno życząc fobie pływać po krwi Nieprzyiacielkiey: Alcibiades ná . 
Tarczy ze Złota y Słoniowey košči miał Kupidyna, dáigc znać, že iák in- 


nych Kúpidyn do Amorow, ták iego ad Arma zapalał : Lycurgus wyrobić 
kazał ná Tarczy Tridentem, inflrument trzy-zebny: Sparranus ieden Mu- 
chę, o co był krytykowany że to uczynił, by go iák Muchy nie poftrzegł 
w bitwie Nieprzylaćiel, ná co odpowiedźiał; ` Imo ut cognofcar ufq; eaim eo 


Acsendó, uż cernere cominir poffint figni mei modum. 3v0. LORICA Albo Zbroiá 


z Niemiecka. Kirifer. gno. SECURIS, álbo Bipeunir, Siekiera, à propri? Zol- 
nierfkim terminem Hałabarda; zowie fig tež Amazonia, że ią Amazonki He- 
roiny ná Woynach zážywáli, me. Species Oręża CONTUS, Koncerz, Albo 
Kopia długa, dzidá, ktorą w recž z blifka ná Woynie- bito fie. umo, JA. 
CULUM, TELUM, SPICULUM, Poćifk, u Rzymian PILUM zwane, mála má- 
ig dyftynkcye, prawie fą Sinonymicż voces jedna rzecž znaczące w wielu flo- 
wách. :2me, ARCUS, Łuk Sagitta Strzały, nie od Rzymianow, śle od Par- 
tow, Medow, Ormianow, in toto Oriente, potym od Sarmackich Narodow 
y Kretenfow zážywáne ná Woynach. PHARETRA zá$ ślbo Saydak y CO. 
RYTUS, alia» Kołczan, fa infirumenta ná chowánie Łuka y Strzał. " zt1a, 


` FUNDA, Proca, że fundit lapidem nazwana, do rzucania kamieni fiużąca, 


lákich ná Balearer mlułóch Hiszpatífkiego Morzá zá&ywáno, etiam džiečiom 
rer nie dáigc, pokiby z procy do chleba od Mátki wyftáwionego nie 
tráfili, > i 


"WOYSKA RZYMSKIEGO KOORDYNACYA y PO. ` 
PIS, álbo MEMBRA KORPUSU. | 


Nni byli PEDITES ślbo Piechota; ći fami inni byli VELITES, 


co ieft Levis Armature, lietcy w lećiech y rynfztunku, drudzy “ 


HASTATI 2 Kopiámi Młodźianie, Wyroftkowie: Inni Príncíper , Zolnierze 
P y 


| przodkowi, Frons NVoyfka; niby pierwíza Straż: Inbi byli Tyzerzi, w trze- 
. čim fzyku lokowáni, tył trzymáigcy, inácžey Piloni 2 pilis od Pocifkow, . 


Spilow y Rohatyn rzecżeni: Owfzem eśły ten ordynek Pilus fie názywal 
u Rzymiánow. © / : 
Tá PIECHOTA przez Setnikow álbo Rotmiftrzow, ná 10. 
częśći dźielona bylá: Ktore cżęśći zwáno Manipulor, ślbo Rot jy; 4 te Ma- 
puli, álbo Roty dźieliły fig ná COHORTES, aliàs ná Chorggwie, 4 z Chorą- 
Xs = gwi 


VN 
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gwi formowalą fig Legio, in Legione bylo Ceniurias, albo Sotcow 60. Mani- 
pulos álbo Rot 30, Coborzer. 10. 

 MANIPULUS tedy albo Phalanx, vulgd SZwadron, z Włofkie- 
go Squadrone, w Woyfku Rzymfkim była pewna y znaczna diwizya Woy- 
fka, pod jednym znákiem y Kommendą idąca, ktory znak był Siana Snopek 
ná Kopii wyfokiey, y Ztgd od Snopká tego, taż divizya nazwana Maxipu- 
lus: 4 z pod tey diwizyi Ludźie Manipularer, to ieft iedaego znaku, oczym 


. - Owidiu/z im Faflis: 


Pertica fufpenfos portabat longa. Maniplor, 

Inde Manipularis, nomina. Miles habet. ; 
LEGIO zaś, albo Pułk, Regiment, 2 ledfa, albo deledfa, alis wybo- 
ru Ludźi nazwany u Lácinnikow, inkludował w fobie ro. Chorągwi: 4 


Manipulor 30, z inftytucyi Romulufa Krolá Rzymfkiego liczyła w fobie 3000. ` 


- Ludu bitnego: ZáKon(ulow rządu 4000. Ná Woynie Rzymian z Anni- 
balem ná gooo. Zolnierza Pułk ieden záwierat: A kiedy Scipio do Afryki 
záplynal, 6000, liczył. w Pułku Bellatorow, 

. COHORS Chorągiew, nibi Coberenr, że w kupie fig trzymać 
powinna, álbo Concors, niby jedno rozumieigca cżąftka Woyíka, Z Gre- 
ckiego iezyká znáczy Sepium, Claufum, iż powinna byłą bydź zawarta, wku- 
pie ftoigca, śćiśniona, Była czaiem Quinquagenavia so. Ludźi w fobie má- 


iąca, vulg? pięćdźieśiąt:konna: cżafem Stxcenaria, Sžešé [et Żołnierza inklu- . 


duigca. Paulus Vegetiur de re Militari pilzący twierdźi, iż Chorągiew zwała 
fig Murus Tacitus ią názwal Numerum,.á lepiey by Humerum. Paulus Did- 
conus Hiftoryk Virtutes, Chorągiew w fobie zawiera Manipulor 3. 
TURMA Pocżet, imie máigc od fłowa zerana, ze Rzymianie 
olim ná trzy Tyibie álbo Clafes y Pokolenia byli podžieleni, z ktorych po 
10. Káwáleryi Romulus brał ná Woyne. TURMA tedy albo Sżwadron flu» 
ży Káwalerpi, CATERVA Pułk, Rota, termin Piechocie fłużący. | 
CASTRA niby Cafla, Oboz, że u Rzymiśnow y Zonom- w 
Obožie znaydowść fie nie godźiło. Znáczy całe Woyfko ná iákim oblo- 
kowáne mieyfcu, á gdy idźie, zowie fie EXERCITUS ab Exercitio 1e tám fie w 
Męftwie y fztukach Woiennych exercytuig: inácžey tytuluie fig Agmen. 
W Marlu tedy ślbo čiegu nazywa fię Woyy/ka, kiedy do Batálii u(2yko wá- 
ne (loi zowie fie Acier, Szyk, uľzykowány Oboz. Co miał Kommendę 
Super Legione áibo nád Pułkiem zwał fie Dux álbo Princeps, ślbo primus Centurio, 
awat fie y Primipilus Rotmiftrz, Pułkownik. Tribuni Militum byli, ed 
/ uż > na 


AE EE JT EZ m Z Z 


360 | Potencja Rzymianow in Armis. s... 
nad kommenderowánemi y popilanemi ex Tribulus, 4lbo trzech Clafes Rzy- 

miánow, mieli kommendg. ľ#fene ich Pierścień zloty, iáko tež y Káwá- 
lerow, ktorzy bez zbroi pierśi gołe niešli pro Salute Patri, — Zolnierzow 
proftych ľnfgne było Pierščietí Želázny. Ciz fami Zribumi jedni byli Láti- 
<lavii, z Senatotow kreowáni: Drudzy Augufli-Cjavii z Káwálerow obráni. 
Imperator. Exercitus, 2wal fig W oyfka cálego Wodz Generalny, iáko y teraz 
ktory nie tylko Woyfka prowadźić był powinien, śle też mieć dufpicia, — 
duguria, dozor Wieszc2biarítwá, z rad Augufius Imperator, ab Adugurio zwany, 


R Imperium, dujpicium nózywa Tacitus,- IMPERATOR ieželi innemu zdał 


Kommendę nad Woyfkiem, fam obligowány był n Augurali, to iet w Ka- 
plicy przed Pałacem, lub Námiotem erygowśney czynić Auguria, Czyli Au- 
Jpicia, to ieft przy Ofierze Pogóńfkiey zápatrywaé fie ná Pračtwo, co lo- 
tem znaczyły, á ták fie zwały Aliter, Álbo glofem y $wiergotániem, á ták 
zwaly Ofciness Woyfku do Batalii idzcemu obiecowały wygraną, álbo prze» 
grin. O prakách bowiem trzymali, że fa tlumac?e woli y myśli Bogow 
y Sckretow. Potym w domu y ná gorách ad unc finem Ofiśry czyniono, 
y Aujpicia przed rufzeniem Woyfka in Campum Martialem, O czym że fu 
mowiło fie wyżey, rożne terminy explikuiąc y znowu fie mowi nižeý pod 
tytułem ROZIAZD ná PTACTWO, aliàs de Avibus Auguralibus traktuiąe, 
tu, żebym o iedney móteryi wiele razy hie mowił, manum de tabula moveis 
to iédnak iefzcze przydśię, že z tych Prakow Imperatores, to ieft Wielcy 


Wodzowie Woyfk Rzymfkich omina faufla vel infaufa bráli dla fiebie. Y 


tak Puhacžá głos w Rzymie fylzany wyprognoflykował Rzymianow zgu- 
bę pod Numancyą Miaftem, : 


ZNAKI WOIENNE byly DWOIAKIE: 


Jedne zwały fię SIGNA MUTA, aliàs Nieme, to ieft Choragwie: 
Drugie Signa VOCALIA, to ieft Trąby, Kotły, Hafta. 

ZNAKI Nieme z inwentowáne fa dla dyftyngwowania Pul- 
kow, dla rufzenia ślbo wytchnienia Woyfka: gdźie bowiem te były ru- 
zone, álbo utkwione, tám fig Woy (ko rufzylo, álbo lokowało. | 

Pierwfzy znak AQUILA, Orzeł złoty, lub frebrnv ná drzew- 


„cu zotwartemi śiedzący fkrzydłami, Był to znak cálego Pułku. 


Drugi znak MANIPULUS, Wiązanka álbo Snopek Siána, znak 
Mauipuli, albo Roty, ezyli znácžney Woylka dywizyi. 


Trzeči 
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Trzeči znak HASTA, álbo Kopia z krzyżownicą z ręką ná 
wierzchołku, od krzyżowniey wiśiały ucha, ślbo kolka, ná ktorych obrá- 
"zy były Wilkow, Minotaurow, to iek Ludobykow, Koni, item Bożkow, 


iáko to- María, Romulufa, c. A Chorggwie tych Znakow zwalifig Ima- 


ginifert, Imaginarii, Byly to znaki Pigchoty. Auguft Cefarz ná Kopii wy- 
fokiey kazal przed Woyfkiem nośić Galke wielką, albo SKOFIE denotu- 


iąc, że Okrag Swiátá pod lego pofzedł Imperium; nazwali ten Znak TUFAN, . 
iákiego Turcy zá2y wáig, Koń(kie pod Skoffg záwielzáigc Ogon y, vulg? Buń- - 


cžuk, máta y Polacy in ulu, śle pieknieyízym klztałtem, Struśie piorá mia- 
fo Ogonow dáigc u Buńcżzukow, 

Cžwarty Znak DRACO albo SMOK z otwartą pafzcżą y zę- 
bámi wyfzežerzonemi, z otwartemi fkrzydłami ná wylokim drzewcu, Có- 
łe Corpus iego było haftowane z iedwabiow, naturalny kolor Smoka repre- 
zentuigcych, głowa ze (rebrá, długość y grubość proporcyonałna tey be- 
ftyi, według Swidafa. - Cżatem ták był ten Smok ákkommodo wány, że glos 
z šiebie przerazáigcy wydawał, wedlug Klaudiana. Było to Signum Alsyryi- 
czykow, Indow, Scytow, Dakow, taudem násladuigcych cudzą modę Rzy- 
mian, áby y ná powietrzu Nieprzyiaciolom dodali firachu. / Siguifert ślbo 
viris ip zá utracenie Chorggwi rozgámi byli bici, učigčiem głowy ka- 
ráni, &c, A 


INNE były ZNAKI GŁOSNE; nie NIEME w WOYSKU - 
RZYMSKIM, ktore tu fie opifuia. 


Ako to Trąby od Hetru(kow z inwentowáne, Claffcum názwá- 


ne, Ze Clafes, albo Okręty olim głofem trąb śćiągane w kupe . 


bywały. TRĘBACZE zwali fie BUCCINATORES, #ENEATORES od Miedžia- 
nych Trabe Animowáli fe wzáiemnym do Batślii wrze(zeženiem, co y 
teraz Turcy y Tátárzy naybardźiey obferwuig. Taki krzyk cžeščiey wi- 


ktoryę, niż aktualna wręcż bitwa przynioffa, Tofe Catone aférenie: Verba | 


plufguàm gladium © voces, quam manum bofles territare, © im fugam vertere. 
MACEDONCZYKOWIE, PERSOWIE y GRECY przed Batália pewną 
śpiewśli Pieśń Marfowi Bożkowi Woyny, Cosgreffoun, to ieft potyczko- 
wą zowiąc; drugą po wygráney Batalii wyśpiewywali Apollinowi, ViZfería- 
dem, albo Zwyćięfką Pieśnią denominuiąc. i 


KOTŁÓW zóś áni BEBNOW Rzymianie nie zóżywśli, tyl- 
Xx E o 


Kot 
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ko Barbare Gentes, y Balwochwalnicy ná Ofiárach Cybeli y Bacchufa, Tefe 
Bacherio, Znak przed naftępuiącą batálig był Sžáta RUSSEA, álbo Sżariątna 
ná Gálce Namiotu Hecman(kiego, zańcząca przyfzłe krwie rozláuie. 


TESSERA HASŁO, PAROL był zu n/n, iak y teráz, tym tyl. | 


ko dyfiyagwowány, Ze przedrym ná Tablicy pifiny bywał ad Oculum cá- 
lego Woyfka; teraz usżom fekretnie concreditur, Takie było Hallo 
Rzymiánow ná Woynie Afrykańfkiey: Felícižar. BRUTUS dał Woyfku Há- 
flo: Libertas.  Juliusż Celarz zá Hállo mial; Venus Genitrix, _ Auguftus Ce: 
farz miał Haflo: Apollo, i [42 

MACHINY STAROZYTNE miafto Armat zażywane te 
były. Naprzod to (lowko MACHINA ieft Greckie, znaczące inwencyę ro- 
zumag, Łóaćinnicy zowią Ingenium, Obrot, Wymyfł; 4 či co taki máig dọ- 
wćip y wymyff, nazwdni Ingeniarii, vulgo Indzinierowie, álbo Architekči. 
Nie było przedctym. ARMA T, ślbo Dźiał w Swiecie, lubo (4 dokumenta, 
że ich, y 10ney Strzelby Chińczykowie bardzo dawno, ba záraz Roku 85. 
po Narodzeniu Pádfkim zážy wali, od Krola Witey Cżarno- Xiežniká z infor- 
macyi Cžartá z inwentowáaych, z moślądza y želázá zrobionych, iáko con- 
fiat z Relacyi Andree de Aquirre Prowincyala S. Auguftyná Zakonu, ná Phie 
lippowych Infulach będącego; O czym Europa nie máigc przez długi cžas 
„z Chińczykami: kommaoikácyi, nie wiedzialá; aż dopiero Bartholdus "Niger 
albo Sžwarc Niemiec, Zakonnik, Chymicur PROCH z inwentował Annú Do- 
mini 1330. y Strzelbę. — Spolob zaś wyrychtowáaia Albo wymierzenia do 
mety zinwentował Barzbolomeus Coleozur z Miata Bergoma, EC 


Wylićżam te v zgruntu opifuie MACHINY WOIENNE. 


, imb, ARIES, Baran, Taran. Byla to Máchina bírdzo długie y grube drze- 


wo iák Tram, Balká, Albo Mafzt, ná Rop go. 4 cżalem 120. na koncu má- 
iąca głowę Báránig, żelazną, bardzo ważną; ktore drzewo ták zákute ná 
końcu, Woyfkowi Ludžie ná rękach ku muro vi niesli, y rozegnawf+y fię 
ie tlukli, y znówu fig. nazad odiłąpiwizy z wielkim impetem rozegnáni 
Mur Fortecy iakiey razbiiali. Paulus Vegetius zÁ$ twierdźi, že te drzewo 
miało ná korcu potężny Hak Falx; albo Kola nizwany, krorym uderzywizy w 
Mur, zóraz kamienie wyry wáli Bellatorer, Nazwali zaś Avietem, lub Baranem, 
álbo od twardośći owego końca záko wánego, álbo že iak Báran z drugiemi fie 
trykíaigc, nazad fig cofa. Inaemi Imionami zwali tę Móśchinę: Tefitudi- 


hem, Zolwiem, iż głowę ową czyli koniec zákowany to wykaznie, to zno- 


wu umyka pod cżas Sżcurmu; zwali tenże Iaftrument Garcamufar, to Cane 
52 o iy (ras, 
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| Potencya Rzymidnow. in. Armis, 863 
cros, iż dák TAk názad Gę cofa. Tež Máchine Paulus Diaconus Hiftoryk ná- 
zwał Exrerminatorium, Nifze23cy, Gubiący Iafirument, - AES 

2. VINEA, SZOPA Woienná, 2 Vímine, od Lozy albo pretow 
y wići názwana, gdyż to byłą Machina náklvtalt SZopy zrobiona, z pretow y 
z wići, dach máigca, furową fkorą y kocámi pokryta. Sćiśny także z wici 
y chroflu były; ktorą Móchinę Ludźie Woyfkowi ( wnig lie fchroniwfzy ) 
ku Muroóm toczyli ná walcách, lub kołkóch; á ták z gory nie fie nie oba. 
wiaiąc, Mury łamśli. „Długa: bylá ná op 16. wyloka ná flop 8, l 

«3. TESTUDO ZOŁW, álbo Sżopa Woienna, nakíztalt Zol- 
wia wyrobiona, Tę Máchine formovali .Ludźie Woienni z famych šie. 
bie; to ieft rak fig uizykowáli, y z fobą wraz $cifneli, Tárežámi z wierzchu 
y po bokach ukrywlzy, że Zolwia poftać reprezentuigc, y chod powolny, 
do Murow fig zbliżóli, drábinámi ná Mur wliępowali, podobną cżalem dru- 
ga Mśchinę w puł Murow ugd fobą formuiąc. KAŻ 

4. PLUTEUS, także Sžopá Woienna, ná trzech kołach, ná 
wfzytkie trony Mobilis, zktorey ná Mury y. ná rony z proc rzucać ká- 
miennú, poćifki miotać, Strzały wypulzežač, drabiny do Murow przyftá- 
wiać, wybornie mogł Artákaigcy Zoinierz. . 

5. MUSCULI były to także Szopy pomnieyfze, ktoremi fie 
zíflíniali SZturmuiacy, aby wygodnie bez fzwanku {wego mogli fofy koło 
Mürom- kamieniem, žiemia, drzewem, taralem ;zafypywać, aby przez. zro- 
wnáne z źiemią fofy, mogli byli do murow zbliżyć fie. | 

6, TURRES AMBULATORIAE, Wieże pomoftowe, chodze- 
niu fłużące, ná kołach fie toczące, wyfokie, wedlug proporcyi Murow, do 
ktorych ie zbliżyć potrzeba, máigca ná fpodźie Taran Mur krufzacy, w po- 
środku Moft ná balkách, Exeffra aliar Wzwod názwany, z ktorego był ná. 
Mury dobry Zfresfur: Ná wierzchołku zaś tych Wiež, lokowáni byli Lu- 
dźie, Strzały, Poćifki, Kámienie, zwierzchu ná Oblezcow  pufzczáigcy: 
Oblęzcy vicifim na rež Wieże rzucśli ognie, cžefto z ludźmi ie zápalaigc. 

7. TOLLENO álbo TOLLENNO Zuraw. Woienny; formą tego 
zrobiony, iákiego teraz do ftudoi z4żywaią, Było potężne ná mocnym 
fiupie drzewo ik S2alá ważące fie korícámi, ná iednym końcu z deľzežek " 
było zrobione ná Zołnierzow miey fce, ktore do gory ku wierzchołku Mu- 
row kantowálo fig; kiedy drugi koniec potężnemi fznurami ludźie "ná to 
w liczney kwocie komimenderowáni ná doł ważyli, ták podniešieni zro- 

| XX2 HE qt wna- 
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364 o Macbinach Woiennych Stawożytnych Rzymidnow. 


wüaw[zy fie z Murami, ná nie obronną ręką Wftepowali, iśko pilze Pzges- 
ur libr; IV. Stratagematum, CM az s 
` 8. CATAPULTA, 9. BALLISTA: były to: oboie Kusže Wo- 
ienne, aliàs takie do woiowánia Inflrumenta, že z nich potężne Pocifki, 
Strzały, Kamienie pufzcżali ná Nieprzyłaćioł. Jone Infirumenta Woienne | 
opufacžam, ile Minoris Momenti. x 
Zażywała ná Woynách Starożytność Wielblądow, iáko to 
URSILIANI y MACETES w Afryce, iż (3 bez nápoiu dfugo trwáigcy y drog 
piafkámi záfypanych pamiętni, : Zóży wała Wozow Kofami qu Armowá- 
nych, QUADRIGAS FALCATAS názwanych, ná rofprofzenie wielkiego Cor- 
pufa Woyfka; iakich zážywáno ná Woynie Antiocha y Mitridatefa; przećiw- 
ko ktorym Rzymianie oppejierunt Tribułor čiernie, cżolnki, albo Rogatki. 
Strafzyli Słoniami w potyczce, máigcemi „Máchiny ná fobie, á w tych 
zbroynego Zołnierzą lokowawizy, w Woyfko Nieprzyiacielfkie wpedzáli, 
ktorzy rzeczy nowo$cig, čialá wielkośćią y ofobliwośćią, rykiem (woim 
mielzali fzyki, albo do ućiecżki przyprowadzali. Pyrrbur Krol wyprowa« 
dźił ich nie málo przećiw Rzymianom w Lukanii, potym Annibal w Afrys 
ce. Krol Antiochus na Wfchodnie, Jugurrba w Numidyi, według Wegeciurža, 
Dodawály Rzymianom Sercá utáwicżne Woienne Exercitia y Spe- 
&acula, ná ktorych uczyli fię contemptum wite, iákie byly GLADIATORUM, 
to iet SZERMIERZOW, albo Poiedynkuiących, że w ocžach cílego Rzy- 
mu ná teatrach publicznych dla ukoatentowśnia oká wiele par zfobą arte 
wyćwiczonych, lub dekrerowanych poiedynkowalo, Te Specfaculum názy- 
wálo fie Munus, że było niby prezentem y podarunkiem dla Ludu Rzym- 
fkiego, tudžiesž že ex Munere, to left Oficio, te igrzyfka bydź były powinny 
od Aktorow ná to deputowanych, MUNERATORES nazwanych. Cża- 
fow dawnieyfzych ná Aktach Pogrzebowych ich zážywano, prywatnie zra- 


^ zu, potym publicznie; pod tytulem iáktego Naboženíbyá, i2 mniernatá Stá- 


rożytność, że Dufze Zmarłych ná tamtym Swiečie będące, krwie Ofiárg 
kontentuią fig, y blagáig idho Ofiarą nayniileyfzą; dla tego ná Aktach po- 
grzebowych zrazu zábiláno Niewolnikow, potym či GLADIATOR ES od He- 
trufkow Oríginem máigcy, A w Rzymie od Juliusza Cefarza potlánowieni 
krwie fwoiey rozlaniem, parentabant. Podobało fig prym od (mutnych 
Pogrzebow, ná welole Theatra te przenieść igrzyfka.  Rożney tám kondy- 
cyi byli: Jedni Coačži, láko to Słudzy, Niewolnicy, "dá śmierć dekretowá. 
ni: Drudzy Voluntarii, inóczey Auorati, dobrowolnie móięci będąc. .KA- 
SE LIGU- 


o Sžermierzách y Tryumfach Rzymfkich. — 365 
LIGULA Cefrz rázem wyftawil tych Gľadiatorer. 2 Kawaleryi 26, NERO 
49. WITELLUS 6o. Rzymfkiey Káwaleryi ná to ordynował. To Mua 
nus, -aliàs Igrzyfko Sżermier(kie powinni byli ex Oficio exhibere ÆDILES, 
alias Budownicżowie Rzymícy, PRETORES, QUASTORES Poborcy, Kon- 
fulowie, Kapłani ich Pogaríľcy, ARCARII álbo Pod(karbiowie, y Cefarze, á 
to czynili w pewne Feftyny, to ieft dni urodzenia (wego, poświęcenia pu» 
blicżnych dokorícžonych Struktur, pod. cZas Tryuintow, dawśli po 320. 
par ludźi zgodnych do Sžermierítwá, po g00. par, , AUGUST zandem 
Cefarz publiczaym poftanowił edyktem, żeby dwá rázy ná rok takowe bys 
ły Spedłacuła, po 60, par Sżermierzow ná nie deftynuiąc. KONSTAN- | 
TYN zaś Wielki Ceľarz tych Gładiatorer, iáko Pogantka Ceremonię, Ty. . | 
„ranom nieChrześćianom przyzwoitą, Beftyom bárd£iey krwie áppetycznyui, 
niż Ludžiom kwadruiącą, po całym poznośil Swieéies ktora 600, lat byłą 
in uju u Rzymian in Eránici/mo zaślepionych, Miłe były te bitnemu Rzym» 
fkiema Narodowi krwawe fceny y Tbeatra w pokoiu, bo też nie fzpetne 
byty w bolu, fwoiey y. cudzey krwie fuente, ktore im záczgwízy od Ro- 
mulufa a} do Bellizeryurża 350. TRIUMPHOS przyniefły, ex Calculo Szent- 
gwaniego, wy(táwily ARCUS Triumpbales, alias Bramy Tryumfalne o trzech 


- weśćiach w Rzymie Sumptioff£m? etygowanych; tákich tám było trzydźie= 


ści fześć. Ten TRYUMF takową dźiał fie Ceremonia. Jeżeli Imperia 
um fobie ktory Zacny Rzymianin 4 Populo Romano powierzone z pochwae 
ią Romane Gentis ádminiftrowal odwagą, zwyćięftwem, chwalebnemi ádor. 
nował ákcyami, tedy do Rzymu powracáigcemu; takowy Honoris ergo CZY» 
niony ritus Wízytek Senat ku Bramie obviam wychodźił, w ieżdzaiące- 


. mu kredenfuiąc. Prowadzono potym Spolia, aliàs Lupy ná Woynie wźię- 


te Nieprzyiaćiołom w Zločie, w Srebrze, Kleynotach:  Nie$ione delmeo- > | 
wane Miaflá, albo Prowincye zwyčiežone ná tablicách: Prowgdzono Slo. 
nie, "Zá temi náftepowali Krolowie, Wodzowie ná Woynie wżięći Viti 
5 Vinti: Ták prowadzono Perfiurża Krola Macedoikiego, Gentyliurża 
Krola ]lyrikow, Jugurrę Krola Numidow, Narfefa Krola Perlow z Zong, 
Sioftrámi y Dźiećmi, Zenobię Krolowę Palmireow, „Atraluja Krola Perga- 
mow; gdžie mu po (korcžoney. Tryumfu folennizácyi zá złamanie Wiá- 
ry učinano rękę morć Romanorum ná tákich pračžicatý, Potym IMPERATOR 
ná pocžwornym Tryumfalaym Wožie złotym, lub z košči Słoniowey; 
Laurowym ukoronowany Wiencem, tákaž piáltulacy rofzcžke w prawey 
ręce, w ieżdzał cum plaufu Urbis 6$ Orbis, w Togę ubrany Tryumfalna. 
Przed nim ieden z ťozga Oliwną Vidis infulam Zeby zá$ pámierať iż 
| ! Fortu- 


366: o. Tryumfach Rzymfkich. 
Fortuna ineonflanr, y tym nie Výnošil lie Tryümfem, Kåt znim ná Tryumfal- 
nym Wožie z Koroną złotą, admonendo, 2e džiš iu zrinuipbo. wieziony, iutro 
ná marách nieśiony bydź możefz, Fortuná tuá abutens S bone,  Przywig- 
zywano do Wozá Tryumfalnego Dzwonek y Biez; ná znak że go nagrzbie- 
čie ukarzą, álbo ná gárdle, ieżeli iákie ná niego zawinie Fatum. Zá nim 
POSŁOWIE y TRIBUNI ná Koniach iecháli, 4 Wovfko piefzo w Lau- 
rowych Wierícach z ákklamácyámi y śpiewaniem welolym. Tą pompą 
przez Rzym IMPERATOR przez Bramę y Moft Tryumfalny rożnemi Be- 
ftyámi w prowadzony. ^ Camillus wieżdzał ná Wożie Tryumfalnym 4. Korn- 
mi biálemi: Pompejur 4. Sloniámi: Marcus Antonius 4. Lwámi:. Nero 4. 
Hermofrodytámi: Heliogabal 4, lygryfami: Aurelius 4. jeleniámi: Fir- 
mius 6. Struśiami. Przez Moft Tryumfalny nie god£ilo fię wieżdzać, tyl: 
ko Zwyčiezcom: ieft on do tych cżas,śle bardzo zruynowany tyle lat y ro- 
žnych rewolucyi malevolentiá. Wiechawizy boc pompaticó grefiú Tryumfa- 
tor do Kapitolium, tam Wolá ná Ofáre, á Laurowy z głowy [woiey Wie- 
niec ná fkronie Jowisžá oddawał. Czynili Zabobonni .Arcy-Popi Ofiáry 
Jowifzowi, Junonie, Marfowi: to iet Wołś z pozłoconemi rogami: Kon- 
wokowáno potym Szgnó Militari odwaznieyfzych Kówalerów ná iednę miey- 
fce, gdźie z publicznego Suge/u, wychwalono odważne akcye Hęroifmum y 
. do podobnych ná záwize ánimowáno Akcyi. Oprocż Tryumfu, ná Wo. 
žie Tryumfalnym byla druga Species Tryumfu OZATIO Bujanie, kiedy 7i. 
&or pieľzo był w prowádzony przez Pofpolitwo y Kawaleryę w Koronie z 
 drzewá Myrti formowane (do Kapitolium, gdźie Owce ofiárowane) z tąd 
ab Que Sacrificata, Ovatio. . Tandem rozdawáno Bellatorom , odważnym Ju- 
nakom, proporcyonalne Premia, iáko to Korony, Roflruchauy, Tace, Nu- 
mifmataj płacono žaflugi, 6c. Dawáno Łańcuchy, Rządźiki, Kónie, Ko» 
pie, 4rmillar, alide Narámienniki. 

Te Korony ktore Vidlorilás rozdáwáno były wielorákie: Ti: 
peratorowi "Tryumfuigcemu według Gelliu/a da wána bytá Lauro wa, žeby glo- 
ria lego virefcat in avum, Druga Olfédionalir z trawy y liśćia, po oblężeniu 
y dobyčiu Miaftá od Oblęzcow dána bywała. Trzecia Civica z dębowego 
liśćia y gálazek zá záchowánie y obronienie Syna Oyczyzny, przez Patrio- 

„te. Te nád złote Korony preferowano: ranti erat Civem fervare, mowi Pli- 
niust. Chwarta byla Muralis złota, Basžty ná wierzchu reprezentuiąca, tym 
dofláigca fie, ktorzy pierwśi ná Mury wflapili Nieprzyiacielfkie: Czego że 
dokazal Godefridus Bullonius Xiąże, złotą Koronewany Korong, ale iey nie 
: 2 akce- 


———— m 
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akceptował, bo tam CHRYSTUS Cierniowg uwietńczońy, Piąta była Val- 
laris złota, zá wžiečie Wału, Bellatorom náznácžona,. Sżofta Cąfren/ir 
Obozowa, uderzáigcym ná Oboz dáwána.  Siodma Ovalir, ab'ovaudo, Wea 
[olo certuiącym y tryumfuigcym w gonitwach y biegach, robiona bywała 


zdrzewá Myrtowego. Ta y Spedfatoree gonitw byli Koronowani. Olma ` 


żańdem byłą Navalis, Złota, lub Laurową zá Morfkie prace, Wiktorye, y 
Džielá konferowana, nak(ztatt Lodži y Okrętuuformowana, Kľada nie- 
ktorzy Dźiewiątą Oliagneam Oliwną, daną zá Pokoju utrzymánie, uczy- 
nienie, &. 


SERIES KROCIUSIENKA 


CESARZOW purè RZYMSKICH y GRECKICH niektorych tylko 
z kročiušieňka Ańnnotacyą Zycia y Dikteriow ich 
z AUTOROW ROZNYCH. 


Ednych iedni Authores kłądą, drugich drudzy opufzczáia, že 

byli Intruzámi w Scyflyi kreowáni.. Zaczym Czytelnik niech 
mi to zá error nie imputuie, že y Ja cżafem zá niemi idę, cżafem 
ich odbiegam. 17 ; 
- "Tu kładę Preliminare, že Rzym(ka Monárchia w ten czas fie 
zaczela, gdy Rex Regum Meffar, to ie Unis Doniini przyjść miał. W ten 
czas bowiem Prorocy przyiśćie iego obiecywáli, kiedy Swiátá cálego ieden 
miał bydź Monarcha, álbo Jednowładca; co fie też. ftálo, bo, po zwyćiężo- 
nych tyle Kralach, Wielkich Wodzach, po nśbytych tyle Prowincynch, 
Juré Belli; ná śiebie obrocili Oręża Rzymianie; to Grachowie, to Sylla y Ma. 
riu: Opanowálo trzech potężnych Senat Rzym(ki; M. Grafas, Julius Cå- 
far y Cnejur Pompejus. Juliusz y Pompejus, o to certowáli, ktoremuby 
z nich Imperium przyznane.  Pierwfzy z nich opanował Armir Włochy, 
Pompejuszá rulżył z Senatu, znim krwawą ftoczywizy bitwę ná Polach Far- 
falyifkich, do učiecžki Egypt(kiey go przymuśił, gdźie od Ptolomenrżd ko. 
niec żyćia odniofl A ták Juliusž Cefarz ufpokoiwizy fwoich Emulufow, 
uczynił fię Perpetuum Dićłatorem; śle y ten 23. ran Od Brutusa y Kaffura 
zprzyśiężonych w Senaćie odniofilzy, nie Panowanie Rzymfkie, śle życie 
nieśmiertelne zaczął: kiedy byl przefrzeżony, aby fig ftrzegi zdrady; Od- 
powiedžial: Argui fatis efl. infidias fubire femel, quàm cavere femper, Wielki 

! | to był 
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to był Woiennik y Piorem y Mieczem vex Utroqs Cafar: Scripferat eadem cae 
amo, que gefférat Kup. Aż po nim pierwfzym Monarcha Rzymfkim uczy- 
niony Cktawiusż. Cefarz Auguft Imperator, K 
|. OCTAVIUS Cefar Auguflus Pierwfzy Cefarz obfzernie pá-. | 
nuiący, ták dalece, że Divi/um Imperium, cum Jove Cefar babet; Ovidius, Auguffur 
Janum claufit poft bella quietus, mowi Urfnur Feliu, — Dikterium dego álbo 
Symbolum: Romam Lateritiam accept, marmoream relinquo, Zå tego pánowá- 
nia Roku 4r. Národžiť fig Pan Pánuiacych BOG Człowiek, T»fte Baronio. 
| 2. TIBERYUSZ, ktory był Artium Politicarum peritifimus, Seja 
Albo Sejana nieiákiego Wywyžízyi, y znowu poniżył ná podźiw, Zá niego ` 
"CHRYSTUS Pan umęczony, zá co Piłat pozwany. w Sukience CHryftu= 
fowey kilka rázy fig lalwowat, tandem iey zápomniawízy z Urzędu złożony, 
że Zbawcę Swiátá y Naucżyćiela niewinnie Zydom pozwolił exekwować, 
wedlug Autorow. CHRYSTUSA Páná między Bogi (woie chćiai poli. - 
„czyć, ale bez Senatu nieśmiał, Baronius. — Mawiał gdy mu drzyć Podda- 
nych perfwadowáno; Meliùs ef tondere, quam deglubere, A iefzcżzeby lepiey 
firzedz, niżeli firzyc Poddanych Panom. Ten według Tbefaura: Vultu ama- 
bat, bamabat manu, taki był obłudnik. | 
3. CALIGULA monfirum między ludźmi z okrucienftwá. Zy- 
eżył lobie śby Populus Romanus unam cervicem baberet, žeby zá iednym z4ma- 
chem razem wízytkich wyčiol. NÁ co mu Populus Romanus odpowiedźiał: 
At tu unam Cervicem babes, nor autem manus multas. Był to Pan Aurum Imperii, 


|. mom Laurum Amans. | Koniá fi wego Rzymíkim uczynił Senatorem. Kazał fie 


cžčié zá Boga. Obrzydźiwfży go fobie Rzymianie, ran 30, mu zadali, 

4. TIBERIUS Claudius Drufus, wielki głupiec y Tyran, dla 
tego firuty: Dium iego było: Generis Virtus Nobilitas, Kładą między te- 
mi niektorzy Klaudiufa Domitiufa Cefarza, inni nie komputuią, 

5. NERO oftátni ž Familii Augufta Cefarzá, zrázu. wielkiey 
dobroéi Pan, Dekret podpifuigc mowił: Utinam non mofem literar, Potym 
. Princeps Tyranow kiedy Preceptora {wego Senekę w Wannie krwi pufzcze- 
niem umorzył, Mátke Agrypinę zśbił, prut, (zukał tego mieyfca, gdźie fię 
takie zświązało y wylęgło Monflsum. Rzym fpalil, gráige ná Lutni przy 
idącym w perzyne Mieśćie, potym fam šiebie zábil, iáko świadczy Ur/ínus 
Peliust : : | i 
Quis Matrem ferrá, Romam qui perdidit igni, 


Impius ipfe, fuo fe ferit enfe NERO. 


Mawial 
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Mawiał chwalac Lutniftow, bo nim y fam był: Artem quevis terra 


alit: Gdy ginoł, śiebie przebiwfzy rzekł: Quantus artifex peró, także śiebie 


A chwaląc z muzyki. Gruby to był Ba/us 4-przy nim wfzyícy ná kwinte 


fpuśćii. Cżarnoxiężnikow zbierał, eftymo wal, z niemi przeflawal, fam 
C2àrtow Xiąże. 
.6. SERGIUS SULPITIUS Galba Cefarz od Wovfka obrany, 
krotko pánuigcy, o ktorym Thefaurus mowi: Ze Roma czyli Fortuna, Ut Sce- 
` pirum caperes, vifa fugare fuit, 

7. SYLVIUS OTTO, krotkiego żyćia Pan: Solum fecit Nobile, 
quod periit, mowi o nim Aufonius. J 

8. AULUS VITELLINUS, te odebrał od Théfaura pochwałę: | 
Diis auferens quod fcortis daret, Krotkie y iego panowanie, á Dicferium takie. | 
bylo: Bonus odor bojis, melior. Civis occif, Do Tybru rzeki hakiem pocig- 
gniony, 

9. FLAVIUS VESPASIANUS po znieśionych o Tron Emu- 
lufach, zgodnie obrany: Solus ad Imperium evafft, non invafit: Dignitatem Inte. 

| gerio dedit non accepit, według Thefaura. Był to Patrie verus Parens, bo Syn. 
. Jedne vitium lákomftwá go máže, bo zuryny intrata. Dilłum iego było | 
tmieráigcego: Imperatorem flantem mori oportet, | 
10. TITUS VESPASIANUS Syn Flawiusza: Delicium Orbis nã- 
zwany, ktory z tey Gory, gdźie Pan CHRYSTUS płakał, dobył Jerozoli- 
my, Zydow krzyżował, Miáfto wałami y murem nagle obwiodł, do ućie- 
cżki prechudendo [potob: Głodem wymorzył Zydow flo piętnaście cyśięcy 
80. poimanych było 97. tyśięcy, á pomarłych y pobitych było Jedena- | 
śćie kroć ftotyśięcy, iáko świadczy Jofepbur Judeus, y Baroniur. Dicfumie- . | 
go było: Non oportet quem quam a confpečíu Principír triflem difcedeve, ` def 
ktorego dniá komu mie wyświadczył dobrodźieyftwa, mawiał: Amici diem 
. perdidimus. Kośćioł Pokoiu záczol w Rzymie, w nim Srebro Jerozolim= 
fkiego Koščiolá lokuigc, W tym tylko reprebenfbilir Pan, że Filozofow 
wygnał zRzymu, 

u. FLAVIUS DOMITIANUS, w publicznych Skryptach, pi- 
fai fie Bogiem: Dominus & Deus nofler fic jubet. Zwat (ie y Pallady Synem, 
flyfzac od Jozefa Zydowina, że Krol Swiátá miał fie narodźić z Pánny, 
iąko Soetoniur y Baronius świadczą. Bićiem Much w Pokoiu bawił. fig, zá 
co od Thefaura cenfurowany: Hofibus Nica, Mufcis hoftis fuir. 

12. NERVA Coccejus, w SAOS Y obrany Cefarzem mawiał: 
Mens bona Regnum paffidet. | B» y 13. VUL- 


" Quudla fui fed nihil mihi prodejt: 
f 
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13. VULPIUS Trajanus, ktoremu przydáno Epitberum Opti- 
mur, zkąd polzło Monarchom czynić ákklamácye: Sir felicior Augufto; nie- 
lior Trajano. Symbolum tego Cefarza było: Qualis Rex, talis Grex. Comis 
bic in Cives Trajanus, at Hofibur Afper, Velius o nim mowi, .Pierwízy to był 
Cefarz Cudzożiemiec od Nerwy przyfpofobiony. Eo | a 
14. £LIUS HADRIANUS, cd Trajana przyfpofobiony, rebel. 


lii Zydowfkiey pofkromiéiel, y ná mieylcu Jeruzalem Miáftá Zi pod (wo« - 


im Imieniem Fundator; Pogźńfitwem go nápelniwízy, ná Bramie dawfzy 
marmurowego Wieprzá ná wfiręd Zydom; ná Kalwáryi zbudował fupy 
Wenery y Jowisžá, wBetleem Adonidefa ná wzgardę Chrze$cianom. Sžko- 
cyę od Anglii murem go. tyśięcy krokow długim ieparował. Inni tego 
muru prowádzenie Sewerusowi Celarzowi prżypiluią, co ieft pewniey we- 
dlug Diona. Diclum iego było: Nom mihi, [ed Populo. 


15. ANTONINUS dla Cuat chwalebnych Pius €F Pater Dania - 


názwany, od Hadryana przylpofobiony, ktory mawiał: Melius eff fervare 
unum, qudm occidere mille. : 


15. MARCUS AURELIUS, názwifkiem Filozof, śiedmiu Pul- 


| - kámi, 77. tyšiacy Markomannow zniofi, á to pomocą Zolnierzow Chrze- 


śćian, ktorzy Woyfku (wemu, pięć dni bez wody w fkalách. obležonemu 
defzcż, á Woyfku Nieprzyiačielíkiemu grad ogaiíty uprośili, zá to potym 
wielu nádáni Przywileiámi od Cefarza; Baronius Authore Symbolum iego 
było: Regni Clementia Cuffor, Ten fobie wźiol zá Kollege Imperii L, Verum 


| mawiáigcego: Nil obiret. . 


17. AURELIUS Cefarz Commodus, Antonina Syn odrodny 


| wfzyftkich złych Akcyi Očiec, Sturra Gladiator non Imperator. Rzym zwać 
kazal Commodianam od wego Imienia, 


z p z 


„18. ZELIUS Pertinax tak nazwany, że z uporem przyioł Ce. 
farftwo, -Z Kucharfkiego Syna przez gradur Militie do tey przyízedl go- 
dnośći: ktorego Hófło było: Militemus, Był Profefforem Grammśtyki. 

19. DIDIUS Julianus, wdarł fie ná Cefarftwo, krotko (ię nim 


- ćliefzący. 


"20. SEPTIMIUS Severus, od Senatu obrány. furowy, ale zdro- 


^ wy Rzeczy-Pofpolitey, o ktorym to mowiono: Aut ilum Nafti non dobuiffe, 


aut non. Mori, Temu to przypilut 


iluig Sžkocyi od Anglii przez Mur fepará- 
cya. Cżęfto mawiał w żyćru 1 


boremur, 4 konaiącego flowá były: 


21, ANTO- 
js 


/ 


amaaa 
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1. ANTONINUS KARAKALLA odrodek od Sewera Oycá, Brá- 


toboyca, lam też zginoł Makryná zdradą, —Dicdum iego było: Omnis in far 


ro Salus ; 
~ a2. OPILIUS MACRINUS z Kollegą dźiewięćiu-letnym Synem Dis. 
dumenem Cefarz, od Woyfka zabity, Háfio iego bylo Terendum ac Speran- 
dum, ; : 

23. MARC: AURELIUS Antoninus ` Heliogabalus, wielu Imion, á iefzcze 


wiecey Niecnot Cefàrz: Quo nunquam negssturpe Magis neqy tviftius ullam. Mona 


firum, Romano fedit in Imperio. Zabity z Matką w tranfyćie, y w Tyber wrzu- 
cony, .Hafło iego było: Suur Abi quirq; Hares optimus. 

24. ALEXANDER SEVERUS, ze wízyftkich przymiotow chwalebny 
Pan, zgodą wíizyflkich obrany, Pobożny, y Odważny. O nim ták Micyl- 
lui: Nomen Alexawdri 5 fortia faćla fequens, Jego Háfto bylo: Qued tibi, boc 
alteri, i 

26. JULIUS MAXIMINUS THRAX z Paftucha y Zolnierzá Cefarz, 
Niezwyćiężony Woiownik, á potym Tyran. O nim Micyllus: Hic Thrax 
ebfcuro factus de Milite Cefar. Mawial cžefto: Quo major, boc laberioffor. 


= 26. ANTONINUS GORDIANUS w Námiečie zábity, mawiáigcyt ` 


Omnis vita, fupplicium. 
27. GORDIANUS II. mawiał: Pro Patria mori pulcbrum. 


2%, MAXIMUS PUPIENUS y CZLIUS BALBINUS Cefarzć, intrufi, 


29, GORDIANUS Młodiży, Zwyćięfca Perfow, ktory mawial: Prins 
ceps mifer, quem latet veritas, = 
/ 30, JULIUS PHILIPPUS Arábezyk od Woyfka zábity, mawiał. Má. 
litia Regno idortea. | ` > 
41. PHILIPPUS Arabczyk z Oyca Hersžta Rozboynikow urodzony, 
mawiał; Multa, nec apta. AB 


32. DECIUS TRAJANUS od Woyfka obrány przesládownik Chrze- > 
ścian, od Scytow na Woynie zabity, ktory miał zá Háflos Apex Magi/íra- | 


iür Autboritar. 4 


33. GALLUS y VOLUSIANUS Očiec y Syn Cefarze. 


34. VALERIANUS śiedmdźieśląt-letni Cefarz, od Sapora Krolá Per. > 


fow na Woynie wžiety, był podnožkiem iemu, ná koniá šiadáigcemu, po- 
tym ze fkory odárty, fola polypany. - 3 : a M 

34. GALLIENUS Syn Wáleryána ze wfzyfikich Niewiesciuchow y 
Leniuchow Leniuch, ktory nie Rządow Paríftwá Rzymfkiego, ále Nierzg- 


du pilnował, dia tego od fprzyśiężonych Wodzow zabity, dawízy okazya 


. Xya 3 że 39. 


o Up Mes ia 


| 
| 
4 


EE 
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że jo. Ťyránow powftálo na Rzymiánow. Mawiał, à nie obferwował : Prop? 


ad fummum, prop? ad exitium. 


36. FLAVIUS KLAUDIUS od Senatu názwany Auguftus, mawial: 
Rex, viva Lex. ; 

37. VALERIUS AURELIANUS, w Mezyi z podłych Rodžicow, fprzy- 
ianiem Woyfka obrany, upadaiącego buperium Filar, Tyranow Opprefsor, 
grubych Narodow Zwyčielcá, Zenobii Walecžney Wichodniey Krolowy, 
in triumpho przed Wozem wprowadźićiel; ktorego Hafło było: Quo major, 


| có placabilior. 


28. CLAUDIUS TACITUS Pir fui Nominis, bo tylko mileżący y 
'Modeft. Tacita Czytelnik, fześć Mieślęcy Panuiący, ktorego było Efutumt 


. Sibá bonus aliis malus, Florianus Brat lego po nim panował dwa Mieślące, 


- 39. AURELIANUS PROBUS Pokoiem y Woyną fławóy; zá ktore- 
go Frankowie wpadllzy w Gallię, Fraucufkie fundováli Kroleftwo. O nim 
nápilal Velius: | Totum Romanir Jubjecit Legibus Orbem, 

40. CARUS z Karynem y Numerianem Synami Pánuiacy, Piorunem 


. zabity, Karýna było Háflo: Efo quod audis, 


41. DIOCLETIANUS, ktory Maximiliana, Konflancyusża Chlora, Wžige 
wízy fobie zá Kollegow Pańftwa Rzymíkiego, iedne windykował, drugie 
utrzymał Prowincyę Rzymfkie, potym ábdykowawízy, zabawką Ogrodo- 
wą dokoríczyl żyćia, śle to pewniey, že fig fam zabił, iako wielu záboyca 
y Tyran, ktory mawiał: Ni? dificiliùs, quàm bene Imperare. 

42: CONSTANTINUS CHLORUS, ktory mawiał: Virtus. dum paa 
nitur, vincit, Wźioł (obie zá Kollege Pádítwá Valerium Maximilianum, Zå 
Háílo máigcego: Tutum Silentis Premium, 

— 43« 44: 44. Po Konftancyušie y Koledze iego náftgpili ná Pádftwo 
VALERIUS Maximus, VALERIUS Severur, ktory mawiał: Semen Ecciege, 
Jangvis Piorum: y VALERIUS Licinius z proftéy kondycyi Cefarz, ktory Mae 
wiał: Peflir. Reipublice litera, 

46. FLAVIUS CONSTANTINUS od Wielkich dźieł nazwany Ma. 
gnus, Syn Konftancyusža Cblora, dla uwolnienia Imperii od Tyranow, ná 
(Tron záproízony. Hic Helena Natur, pulchro cognomine Magnus; Eoas géntef 
vexit -€ Hefperias, tO ieft že Wfchodnie y Zachodnie fundował Cefarttwo. 
Orlá z dwiemfiągłowami, dwoie Pańftwa Symbolizuiącego wźioł fobie zá 
Infigne. PiefWizy zCelarzow Chrzeščianin, od Sylwefir4 Papieża OchtzcZo- 


ny. y od úrzodow po calym čiele uzdrowiony; ktoremu Rzym Stolicę 


foie ná Apoftolíka Stolicg y Palác .(woy ná Kośćioł wiecžnenii cżafy da< 


s 
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rował, Balwány z Rápitolium wyrzucil, Wiáte Świętą wfzędźie kazał 
opowiadać, Kośćioły erygować, Niewiernych wyganiać ża Pagos, aliàr do 
Wsi, ztąd Pagani od WŚl nazwani, niewierzący po Chrzescianfku. Zá- 
konczy! żyćie fwoie zrácyt otfučia, iáko powiadáig Annó Domini 337. Pá- 
flo iego była: Immedicalile Vulnus, enfe vecideztdum. Przy Pałacu (woim w 
Konftantynopolu wyftawil bardzo bogatą Figure: Zydonr, áby Chrześćianie 
nie fluzyli zakazał. © ——— ETE ; 

47. Ten KONSTANTINUS zoftawił trzech Synow Kon- 
ftantyna Miodľzego, ktorego Háflo bylo: Diffcilia, qua pulchra. 

48. Drugiego KONST ANSA mawiáigcego: Creftente Súperbiá, decrefcit 
Foriuná, 

49. Trzečiego KONSTANCIUSZA, ktory mawial: Pariens ft Princi- 
pi vue Ci trzey nó troie podzieliwfzy Panftwo Rzymíkie, panowali nie- 
ZGONIE. ; - : z IS ; 
so. Po nich náftapit JULIANUS Apoftatá, Wiáre Chrze$cian- 
fką zgrantu rugował, w Wannie z krwie bydlęcey kornpáigcy fie, aby 
Chrzeft Swięty (ná wieki nie zmäzány ) z śiebie był fptokal, ztąd Balwá- 
nom fig kłaniaiący. Lecž w krotce ná Períkiey Woynie śmiertelnie zrá- 
niony od iakieyśi Ofoby, ktora jedni máig zá Aniolá, Cafarius zaś pilze, że 
to był S. Merkuryusż, ktory zá Modlitwą S. Bazylego Bifkupa, á fofkazem 
Nay$wietízey Panny nád Eufratem, Miecżem fwoini zabił go; iakoż Miecž 
krwawy ználežiony przy grobie S. Merkuryuľzá. Ginąc ten Cefarz, cżyli 
od Anielíkiey, czyli od S, Merkuryusžá ręki wołał: Wicifi, Galilee, vicifti. 
Zginoł Roku 363. = 

51. JOVIANUS, álbo Jovinianus od Woyfka Auguflué názwá- 
ny, ktory miał zá Háflo: Scopus vire Chrifur. — — | 

52. VALENTINIANUS y VALENS Bráčiá: Wálentiriiáná didum 
było: Princeps Servator, Juftur, Wólens zoftat Arryanerh; mawiał: Alicnus > 
ab iraz; alienus à juflitia, x ee ; A 

$3: GRATIANUS po Wíáleritintáriie od Hetmána fwego zabity, ktoteś . 
go Háflo było: Non gužm diu, fed quàm bens, A ; 

54, VALENTINIANUS M. Syn wkrotee w nocy udulzony:. - | 

$5. THEODOZYUSZ Wielki, ktory ufpokoiwizy "Fyrano w, pięknie Pati- 
ftwem rządźił, mawial: Eripere zelum; non dare irato decet, Ten Celarftwa 
podźielił ná Synow: WSCHODNIE dal Imperium. Arkódyusżowi, ZACHO- 
DNIE Fionoryusżowi Anuś Domini 49$, Od tego cżafu dwie Imperia w 
Swięćie Wíchodnie y Zachodnie, . : 2: 

| *€Xy4 7 - ZACHO- 


| 
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56. HONORIUSZ Syn Teodozyu- 
sžá Wielkiego Cefarz Zachodni, 
Stolicę w Rzymie máiacy. Zátego 
Pánowánia Gothowie Rzym opá- 
nowáli pod Wodzem ich y Kro- 
lem Z4larikiem, ktorzy Cefarftwo 

^Záchodnie oflábili, inne grube 
Národy zgorfzywfzy; bo Afrykę 
Wandalowie, Hiszpanię We/f-Gotko- 
wie, Gallię Frankowie, Brytannię 
Piktonowie y Anglofafi, Hunni Pan- 
nonie opánowáli. Honoriusża te=- 
go Háflo było: Malè partum, mal? 
dijperit. — Pe 

57. WALENTINIANUS III. 

$8. MACIMUS Avitus titularny Ce- 

_farz, bez Fortuny y Potencyi, 

$9. MAJORANUS titulum ab/q; vi- 
tulo nofzący, «gs 

60, SEVERUS, śle nie wiem ná ko» 
.go, bo bez Páríftwá y Woyfka. 

61. OLIBRIUS. 

62. GLICERIUS. : 


63. JULIUS NEPOS. 


64, ROMULUS Momylus 
Auguftulus Oftátni Cefarz 
Zachodni z przymufu Odoakra 


Krolá Herulow śbdykuiący. Pier- 
wizy Romulus Rzymfkie Kroleftwo 
zfundował, ten utráčiť: Auguft 
Imperium | erexit, dugufiulur temuż « 
Pańftwu uczynił koniec. Bez śiły |. 
y (zcżęśćia prędki upadek. . | 

Po upad- 
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WSCHODNI CESARZE. 


1. ARKADIUSZ Syn Teodozyus2á 
Wielkiego, Cefarz Wfchodni śl- 
bo Grecki, Stolice máigcy w Bi. 
zantium, aliàs w Konfłantynopolu, 
Nova Roma od Konftántyná Wiel- 
kiego nazwanym. Jego Symbolum: 
Summa cadunt fubitò. 

2. TEODOZYUSZ II. zginoł ná po- 
lowśniu; ktorego Symbolum: Teme 

ori parendum. 

3. MARCIANUS dobry Kátolik S, 
Pulcheryi Mąż, Miłośnik Pokoiu, 
u ktorego Háflo: Pax bello potior, 

4. LEO L Muz niżeli Bellony Aman- 
tior, dla tego e Zolaierfki ná 
ucżonych chćiał obroéic, 

5. LEO IL. z ZENONEM. 

6. ZENO I/áuricus fam pánu- 
ie: Jego Háflo: Mało modo, malus 
cuneus, Baflifcur Pánítwo chčial 
mu wydrzeć. - 

7. ZENO IL rámioná (obie pogryfi- 
fzy, żywcem pogrzebiony. > 

g: ANASTAZYUSZ I. Kátolik, po- 
tym Euticheja nauki Sektarz, pio- 
runem zabity, lubo fig podczas 
grzmotow krył. Miał Proroćtwo 
że od oguiá miał zginąć, dla te- 
go wiele ná Pałacu Fontan po- 
robii, Theophanes. Jego Háfto: Mi- 

— litum Venenum, blanda oratio, — ` 

9, JUSTINUS.: pierwfzy z Wicho: 
dnich Doer odBifkupaRzym= 


fkie- - 


Cefarftwo upádle Zachodnie. | 


Po upadku tego Zachodniego 
Imperium Paaowali KROLO- 
WIE RZYMSCY GOT- ; 
TOWIE fequenti ferie 
panuiący. - 
y. Alaricus Herulus, 2. Theodori- 
cus, 3. Atbalaricus, 4. Tbeedatus, 
5. Vinges, 6. Hildoaldus, 7. Ala- 
vicus, S. Totilas, 9. Tejas. Ci 
wfzylcy byli Gotowie, alids Z 
G: tow Nacyi Szwedzkiey, tá 
` panuiący lat 92. d: 
Naftąpili LONGOBARDO- 


WIE, Nácya Włofka, origina- 
liter z Pulnocnego Kraiu tu ošiá- 


( 


. diá, od długich brod ták rze- . 


czona. 


u Alboinus, 2. Clepbo, 3. Athari- 
us, 4. Agilulpbus, 5. Adalvaldus, 
6. Ariovaldus, 7. Rotbaris, 8. Ro- 


doaldus, 9. Antipertus Y. Godo- ` 


bertus y Bertbarius Bráčia, 10. Gri- 
moaldus, u. Gabribaldus, 12. Be- 
tbaritus, 13. Cantpertus, 14. Luci- 
pértus, 15. Ragumpertus, 16. Au- 
zipertus IL. czyli Arripertus, 17. 
Anfprandus, 18. Luitprandus, 19. 
Filprandus wraz z Luirprandem, 
20. Ra- 
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fkiego Cefarfkie máigey M/fgnia. 
10. JUSTINIANUS I. záwo- 
iowánych Prowiacyi Vindicator. 
Praw Fundator, ktore wielką pra: 
cą Triboniana nápilane, Ten pier- 
wízy od Narodzenia CHRYSTU- 
SOWEGO edyktem fwoim kazał 
látá piľač. W Pośćie Wielkim śż 
trzećiego dniá iádal y to rzodkiew; 
Winą nie kofztuiąc, Toffe Procopio. 
Wiele dokazywał przez Beli. 
záryusžá Wodzá; wizedžie prawie 
tryumfuiącego. Kośćiol Sophie, tó 
ieft Przedwiecžney Mądrośći BO» 
GA wKonftántynopolu wyftáwil, 
fpezą 18. millionow, Pofag mu ná-. 
dawlzy 365, Przedmieść, y tyśiąc - 
Klerykow poftánowil, jego Há- 
flo: Summum Jur, fumma injuria. 
11. JUSTINUS Miodifzy, ktorego 
. Háflo: Libertas ver inaflimabilis, 
Bárdzo był fzcżęśliwy y datny. 
12. MAURICIUS I. Grek, 2á kto- 
tego Turcy ziáwili fig: oktorym 
Filius Vius Avaritia efl, totum qui 
ulcerat Orbem. — adj 
13. TIBERIUS KONSTANTI- 
NUS, od Zofii Cefarzowey ftro- 
fowany © zbytnie ná ubogich fy- 
pínie Jałmużny, odpowiedźiał w 
. tem lons; Ze w Skarbie mie ubgdzie 
pieniędzy, kto ie fzafuie dla. nędzy. 
Há(lo iego było: Stirpr pauperum, 
Thefaurus Divitum, 
14, PHO- 


Cefarftwo upádle Záchodnie. 


20. Rachifius, 21. Aifalpbus, 22. 
Defiderius z Brátem Agaldifem, 
oftatni Krol z Rodu Longobár- 
dow. 'T'à Nácya Rzymianom pá- 
nowálá we 22. Regnantách lat 
205. à wedlug innych Chrono- 

logii, lat 324 áž do Karola Wiel- 
| kiego Krolá Francu(kiego, kto- 
ry perfwazyą Leoná Ill. Papie- 
Zá,czyli Adrváná, tudžiesž mi- 
zernym ftanem Pán(twá wzru- 


fzony, LONGOBARDOW y | 


Krolá ich Defideriufa zwyćiężył 
y wźioł: Krolem zoftał LON- 
GOBARDOW y Cefarzem 4a- 
s? Domini Soo. Solennie będąc 
od tegoż Leoná 111I. Korono- 
„wany, czyli od Adryáná. “Ten 
pierwízy był Atlafem upádle- 
go ZACHODNIEGO Cefar- 


ftwa, ktore erexit, Tyránow y | 


Oppreflorow- pokonáwfzy. 


Od tego KAROLA Wielkie. | 


go iuż fie záczynáig CESA- 


RZE RZYMSKO. NIEMIEC. | 


CY, ktorych Ja /čriem Ci dam 
troche nizey, A tu tylko iuž o 
Wíchodnich álbo Greckich y 
Tureckich cżytay, - 


sb Series Krolow Rzym/kich y Cefarzow Wfehodnich Greckich. 


—CESARZE WSCHODNI. 
14. PHOCAS Tyran , ktorego 


Hafio: Fortunam citiis reperias, 
guam retineas, 

15. HERAKLIUSZ, zá ktorego 
Perlowie z Jeruzalem drogie Drze= 
wo Krzyża S, uniesli, z ktoremi 
łat 7, Woynę prowadźił, záwíze 
Obraz Chryftuľow przed Woy- 
fkiem do Batálii nielac, Sżeść z 
nich odniofł Wiktoryi, y Drzewo 
Krzyžá S. ktore nie w bogatych 
Sukniách (bo mu (ie Brama zám- 
knelá ) śle w ubogich ná ramieniu 
wnioff do Jeruzalem; w ten cżas 
cudem otwartą mátac bramę. Zá 
niego náftal MAHOMET Zwo- 
dźićiel, o ktorym obszernie iák 
o Wierze będę traktował. Háflo 
lego: Mali Principis, malus exitus. 


16. KONSTANTYN IV, Ce. 


farz Grecki zá Háffo máigcy: Quod: 
cito fit, cito perit. Struty od Má- 
cochy Mártyny. 

17. KONSTANS II, z Márty- 


na Mátkg, ktorey ięzyk, á iemu 


nos urznięto. Hec linevá, bic masó 
truncati turpiter. ambo, mowi Mi= 
cyllur. 
18. KONSTANTYN V.  Pagonatus 
Cefarz Wfchodni. 
19. JUSTINIANUS II. miał zá há- 


flo ; Multi nimium, nemo fatis, 


, 20, LEONTIUS dokKlalztoru wtrg- 


cony, | 


eff concordia, cordis & oris. 

21. JUSTINIANUS II. znowu pá- 
nuie. 

22. PHILIPPICUS Bardanes, zá 
Háflo máigcy: Fortuna cito repo- 
fcit, qua dedit. 

23. ANASTAZYUSZ II. 


Háflo:: Patientia remedium malorum, 
25. LEO III. 7/auricus, Syn Kon- 
flantego, z Obrázu zdártg uko- 
ronowány Koroną, według Weliu- 
sža, ktory náucžony od nieiákie- 
go Bezer konfidenta Obrázobor- 
ftwá, ktore Zyd ieden Cžárownik 
w Fenicyi y Syryi ná palenie y 
pfowánie Obrázow w domách y 
Ko$ciolách iuż był rozśiał, on 
też toż czynił, y (woim Cefarfkim 
edyktem wfzyflkim toż czynić ro» 
„fkazal; ná, zburzenie Obrázow, à 
to Roku 722. Lecż Concilium Ni- 
ceńfkie Annó Domini 838. złożone, 
kazálo Obrazy fzanować, śle tyl- 
ko Cultu Reverentiali non Latria, Din 
| ćlerium tego Celarza było: Occul- 
| ti inimici, peffimi. 
| a6. CONSTANTINUS VI. Copro- 
nymur, to ieft Smierdzący , že 
Chrzeft S. gnoiowym plugaftwem 
chćiał z$iebie zmazáč. Háflo ie- 
go: Quid fine pecore Corpus? 
27, LEO IV, zá Háflo máigcy: Quo 
Fortuna, f non uteris? 


28, KONSTANTYN VII. z Ireną 


24 niego w dźiećinftwie pánuigcg, 
Zz 


24. I HEODOZYUSZ III. ktorego . 


zt 
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cony, ktorego Symbolum: Pulchra ktoremu potym doroffemu oczy 


wyiąć kazała, famá tez detroni- 
zowána. 


29. NICEPHORUS, ktory z Ce- 


farzem —Rzymíko - Niemieckim 
Károlem Wielkim pewne poczy- 
nil Kapitulacye y Bróter(ką zá- 
warl przyjaźń, umowiwfzy fie 
p Legacyę, aby Obá fig zwá- 
i: dugujti €5 Fratres,  Zginąwlzy 
ná Woynie Bulgarow; im glowe 
fwoię dal zá CZárg do nápoiow. 


30. IRENE famá pánuie Heroina, 


Sárácenom harácz plácaca, 


31. MICHAŁ I. Curopalates Pan 


záieclego fercá, Zięć Nicefora, 
niefzcżęśliwy, dla tego abdykuiący, 


2. LEO V. Armenus Teofilakta 


Syná Michálowego okáftrowá- 
wizy, z Mátkg ná wygnánie dė- 
kretuie. Był cžlek ofiry y wiel- 
kiey indu(lryi. 


33. MICHAŁ II. Balbus, alids 


Bełkot, z podlego urodzenia. Miał 
Emulufa fwego Tomasžá, ktory 
fie Konflantynem czynił y Cefa- 
rzem chciał uczynić, śle nie do- 
ftgpil tego; bo nogi y rece mu po 
ucináno. Dalmatowie Járzmo pod 
nim zrzučili. 


34. THEOFIL Sprawiedliwy 


y Surowy, czyfły y podśćiwy, W 
tym ladaiśki, że Obrázy burzył 
Swiętych. Sárácenow Zwyćięfca, 
od nich tež zwyčiežony: Niewol- 
nikow od nich śni pro£bg, áni 


Sum: 


| 278. l E uei 
Summg mogąc wyzwolić, záprehen- 
fyi nic nie iedząc, tylko wodę piigc, 
| wpadł w dyfenteryg śmiertelną, 

9:5. MICHAŁ III. w džiečin- 
nym obrany wieku ( dla tego Téo- 
| dorá zá niego panowała ) poki nie 
| doroft lat fpofobnych. Tá Obrá- 
| zow cžeženie y Bifkupow przy wro- 
'éiá. Był niedofkonalego rozumu 
ten Cefarz, piiśnftwą, ćielefnośći, y 
gry pilnuiacy; dla tego wiele Patiftw 
| tracący, Sárácenom fie dofłaiących. 
| Náwet fuknie Monśrfzyń(kie prze- 
dawał, ták zubożał niepomiarkowá- 
nym żyćiem. Od Bazylego Mace- 
| doná Hetmana (wego zabity, že Fli- 
| fowi tež Godność Hetmarifką, dał 

był Cefarz. 


36. BAZYLIUSZ Mácedon:. 


. ezyk podlego rodu, z Niewolniká 
zarekommendacyą Medyka ná Dwor 
Michała Cefarza, A potym ná Tron 
Cefarfki promotus.  Extraordynaryi- 
ney śiły Człek, Utracone przez An- 
| teceflora Summy, edyktem do Skar- 
- bu przywroćił: z Saracenami, Kre- 
| tenfami, y Rušia woiował, 4 záwar- 
fzy Pokoy, Wiáry S. przyiečia był 
im Autorem. Tego Orzel w polu 
od Mátki położonego, záfšanial od 
Słońca, Tefte Cedreno, 

37; LEO Mądry, albo Filo- 
zof, w utrzymaniu Páuftwa y fwoiey 
cálošči czuyny. Kośćiołow budo- 
wániem zabawny, Sycylię y Lemmum 
utracil, dofláigce fie Saracenom. 
Wiele Xigg wydał, Mow 204. Wro- 


JÁ 
N 
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inych máteryach: Kazan 33. Olim 
od Papugi wyzwolony z wiežienia, 

39, ALEXANDER Brat Leo- 
ná, Pan iednoroczny dla niewftrze- 
mięźliwośći w iedzeniu, y Wenu- 
šie: Obžarty ná koniá wšiadáigcy, 


‚żyłę wfobie urwał, z krwi plynie- 
. niem, wypłyngł ná port wiecźnośći. 


39. KONSTANTYN VIII. 
šiedmioletnie dźiećie, przez Márke 
y Wodzow Fokę y Romana rządzą- 
cy. Ná Gorze Olympus w Klasztorze 
Maichem zoftawizy, umieráigcy. 


40. ROMAN Mlodízy, zlo- 


(ný, okrutny, nieczyfty, przečiež z 


Sarácenow Triumpbator. | 
41. NICEPHORUS (PHOCAS, 

wielki Woiownik, wielką cżęść Azyl 

y Syryi odebrał, Łóakomitwo lego 


„nie nalycone iak Delium Danaidum, 


| Poddźnych Zdžierca, £'tey racyi od 
| Jana Żemifki z pomocą Teofanii ZO- 


YN 


ny, w pokoju zábity. 


42. TAN È ZIEMISKA, z 


Saracenami y Rušia, Tracyę pufto- 
fzącemi Woiownik, Manicheyczy- 
ków Faużov, ktorých z Azyi do Eu- 
ropy fprawadzonych, w Mieśćie 
Pbilippopolir lokował, firuty. Pier- 
wfzy Pieniądze bił z Portretem Zba- 
wcy Swiatá, znapilem: Rex Regum 
Viitor Tatárow, Bulgarow, Turkow, 
do Cárogroda ná Wožie tryumfal- 


nym Obraz Nayświętfzey Panny. 


wiozi, fatu iechał zá Wozem. 


| 43. BASILIUS Porpbiro genitus, 


y Con- 
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V Confiautinus Braćla, Synowie 
Romani Mlodízego. Ten [Bázyli 
Bulgarow, Ido: Panftwa Greckiego 
przyłączył, záwoiowáwfzy ich przez 
Nicephora Urana, y nábrawfzy Nic- 
wolniká rs, tesigcy, im oczy wylu- 
piwfzy, w káždey fčtney Ročie zo- 
fláwiwfzy Przewodnika o iednym 
oku, ták do Oyczyzny puśćił. Pá- 
nowal lat $2. Woiownik, ofiry, ty- 
ran, chćiwy, chytry, y infomir. Ná- 
zwany Bulgarodone, to iefi Bulgarow 
Burzyčieh - 

44. KONSTANTYN. Brat 
Bazylego, Karnalifta, Prożniak, Ty- 
ran, Corki miał z Heleny Eudozig, 
Teodore, Zog, 

45. ROMANUS lll. Argyrus, 
poiawízy Zog zá Zone, Konftantyna 
Corké, z nig Náftepca ná Cefarftwo. 
Mądry Czlek y wielkiey experyen- 
cyi, fześćdźieśiąt lat máiacy, té Zog 
lat so. máigeg, śle iáhby w rg. le- 
ćiech ná Nierząd fkwapliwą, dum 
non fatiat, Siebie fautiat ná dufzy, 
z podśćiwego ftawfzy fig lákomym 
zbieraczem y zdziercg. Sarácenow 
pokonawízv, od teyże Zoi Zony W 
puchling z trućiżny w prowadzony, 
4 potym w Wannie, od iey Zalotni- 
ká zanurzeniem głowy w wodźie, 
utopiony. 

46. MICHAEL IV. Papbago, 
Zoi Zálotnik, potym Mąż y Cefarz 
od niey uczyniony, Láfkáwy.y Sprá- 
wiedliwy, Nieprzyjaćiolom ftralzny; 


ofobliwie Sarácenom y Arábom, ich 


a d 
Vider, W Mánálterze dokonał ży- 
čia, Michał Kalafatefa, dezygnowáe 
wízy Sukcefforem. 

47. MICHAEL Calapbates, chy - 


tty, nieftátecžny , Poddanym ob- | 


mierzty, Oczu wylupieniem ukará- 
ny. Więc zá niego Zoé y Teodora 
Siofity panowały, | 

48. CONSTANTINUS X. Mo- 
nomachur, alids Sżermierz, od Zoi O- 
wey zgrzybiałey, Ale in carnalitatém 
proclivi przybrany, wfzy tek dla fwe- 


^ go y Zony niepowśćiągliwey, gu- 


fiu ukontentowania konfekrowal fie. 
Nie Litęrat, śle Literatow kochá- 


igcy, Wóyne Domowg y z Poftron- - 


nemi prowadźił, z Ruślą y Bosnáe 
mi: Skarbu Pańftwa Sžafarz rozru- 
tny y úbožýčiel. Za tego TURCY 
powítáli, Sarácenow w Perfyi y Ba- 


bylonii Opprefforowie, y do Azyi - 


wtargnąwizy Greckich sit oflabi- 
ciele. | ^ | 
49. TEODORA Sioftrá Zos. 
so. MICHAEL Vl. Srratioticus 
z Carogrodu, śle, że choć ftary, Ma- 
trony, nie Synow Bellony ;eftymo- 
wal, pofponowany, co dalo okazye 
obrániu innego. Gdy mu perfwa- 
dowáno śbdykacyę, pytał Patryśr= 


chy, co go zá rekompenfa zá zľo- 


ženie cieka? Odpowiedžiano: Kro- 
leftwo Niebiefkie, wlot złożył Pur- 


pure. 
51. ISAACIUS Comnenus, We- 
grow y Bosniow Zwyćięfca, czyli 
ná Káduk, czyli ná cafum z koniá 
Az uimari, 
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umart; czyli też w Morzu, poluiąc, 
zá Wieprzem zápedzony ( podobno 
iakimśi widowifkiem ofzukány ) w 
tymże Morzu utonol, 

52. KONSTANTYN XI. 
DUCAS Sprawiedliwy, Bogoboyny, 
| śle chćiwy. pieniędzy zbieracz; kto- 
( remi (ie zbogáčié tylko myślił, zá- 
pomniawfzy bronić Imperium od 


| Turków, aż pod Konftantynopol, 


zblizáigcych fig. Naftąpiło žiemi 
trzęśienie zruiną Cyzyku. 

53. EUDOXIA Zoná iego, 
dwom Synom Minorennibur przyšie- 
gą obowiązana, przez Mežá Imperi- 
| um dochować, Romana Diogenefa Mig- 
. żem y Cefarzem uczynilá. Ten Eu- 
doxyg od rzgdow oddaliwizy, fam 
był Monarcha, zrazu Turkow zwy- 
ćięfkim, potym zwyćiężonym, y 
wźiętym od AXAN Suliana, tandem 
wypu!zcžonym, śle z perfwazyi Eudo- 
xyi wyłupieniem Ocżu przywitany 
. od Michała Syna Duki ná Cefar- 
| ftwo promowowánego, od niey y 
| od Carogrodczanow. . 
|. .54. MICHAEL Parapinacius, 


1 niby Korcowy názwany, iż zá tego 
pánowánia, korzec zboża był drogi 


dla głodu. Był hoynym, y w wie. 
lu Kunsžtach biegłym, śle won £n Arie 
Pánowania: gdyż byľ Niewieščiu- 
chem, dla czego Kráie koło Pontu, 
"Turkom fig doftáty, tam Kroleftwo 
Turkomanii funduiącym. Przytym 
| Nacya Henetow, aliès Słowienńfka od 
| Kroacyi, až o Stambul fig rabunkiem 


/ 
4 


oparią: wiele Domowych náťtapilo 
Woien: Więc Kaptur Mnichowfki 
zá Cefar(ka obrał Koronę, 

55. ALEXIUS 1. Comnenus, 
Ifaacius Andronicus, Bráčia, y 
Sioftr ich Mężowie, uczynili dyfpo- - 
zycyg Paríftwá Rzymfkiego, áby 
wízyftkim im pewne prowenta z re- 
fzty Cefarftwá były co rocznie dá- 
ne, á przy Alexym, aby był Tytuł 
Celarza, ktory fłabe máiac śiły y 
Skarb, ftał fię zdźiercą y Monety 
falsžarzem, Miedźianą zá Złotę y 
Srebrną kuigc, á Złotą od Poddá- 
nych bierąc, - Byt chytry, łakomy, 
ná Woynie nielżcżęśliwy; od Nore 
mannow zbity, od Turkow.kilku Ins 
ful wžiečiem zubożony. Panował 
lat 37. Zone miał Irene, Synow Ja 
ná, Androniká, Izacyurza, Corki, Ma- 
rye, Teodorg, Eudocyę, 

57. CALO-ZOANNES, Fortu- 
ny, Męftwa, y (zežesčia więcey od 
Oycá Alexego máigcy: Kiedy w 
Azyi Turkom dał odpor, w Euro- 
pie Scytom; Tatárow z Trácyi y 
Macedonii wypędźił, Hunnow zbił. 
Z Niemieckiemi Cefarzómi zawarł 
przymierze, Umarł ná palec od 
ftrzaly trućizną nápoioney fatalną, 
Miał cžterech Synow, 

58. MANUEL Cemaenur; Kon- 
ráda Swewa Ceľarza Rzymíko-Nie- 
mieckiego Powinowaty, z nim ná. 
Woyne Swięta przećiwko Saráce- 
nom idący; gdźie wiele Woyfka 
zdradą Grekow wytruto, wapno w 

| g: make 


= 
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make fypigcych. Woiował z Tur. | 4lexius Ducas Murzupbilur Cefarftwo 


kami, Perlami, Węgrami, śle nie 
zawize Pidłor, Ciekawośćią rozu- 
mu wielkiego, nić pokoiu Author. 
38. lat panowawfzy, w Kla(ztorze 
fie zámkaot. 

59. ALEXIUS Comnenus, W 


|. džiečinnym wieku Brátu Stryieczne- 


mu Zndronikowi w Opiekę oddany, 
od niegož uduízony, y w olowiá- 
ney (krzynce w Morze wrzucony, 
60. ANDRONICUS Comnenus, 
chytry, okrutny, to Žyčie, to oczy 
Poddanym wydžierálacy. Z kąd tu- 
mult y ipilek ucżyniwizy Poddani, 
przy manudukcyi JzacyurZa Anioła, 
złapali go, učiečiem ręki y Oká wy- 
lupieniem, y ná Wielblada twarzą 
do ogona wfadzeniem, tak prowá- 
dząc go po ulicach, y przez Pofpol- 
ftwo, klukámi ciała fzarpániem, 
śmiertelnie ukarali okrutnika. 


61. I$ACIUS Anioł od Cáro- | 


grodzkich Obywatelow ná Tronie 
ofadzony, z Sycyliyczykami, Wołoa 
chámi, Multanámi Woiownik, nie 
co fzcżęśliwy, dla boia£ni Poddá- 
nych, ftat fig Tyranem, zá co od 
Brata oślepiony, do (mrodliwego 


wtrącony więźlenia. 


62. ALEXIUS Anioł, rofkofzy 
nie granic pilnuiący, od Scytow y 
Wolochow. záczepiany, 

63 ALEXIUS Młodfzy, boiá- 
?livy y leniwy, dla tego przećiwko 
Francuzom y Wenetom Sulfitutur 
Mikolay Kanabur Po nich oboch 
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opanował, Przećiwko Baldwiná Flan- 
dryi Komefa woiuigc, zegnany z Po- 
la, ktorego $cigáigc až pod Konftan- 
tynopol Wenetowie, pod Wodzem 


Dandalem, y Miafto w Obleženiu trzy< 


máigc, przywiedli tegoż Alexego Duke, 
że fig Okrętem falwował, przečiež 
ná Inlule Peleponnefur (ch wytany, do 
Konflantynopola przyprowadzony, 
po wyiüpieniu Oczu, z wylokiey 
Wieży zrzucony. Konflantynopol 
tedy od 4. kroć ftotysiecy bronio- 
ny, opanowáwfzy  Wenetowie y 
Francuži Aunó Domini 1204. poftá- 
nowili Quindecim Viratum, to ieft 
Piecnaśćie Mężow zPanow Zacnych 
y Znacžnych, áby ći byli Elektorá- 
mi Cefarza, Ci kreowáni, obráli 


Baldwina Komefa Flandryi, A ták Ce. 


farftwo Greckie do Francuzow prze» 
niesione, 


Odtąd Cefarzami byli LATI- 


| NL z ZACHODNICH NACYI 


CESARZE bac ferie Pánowáli 
lat 5o; czyli więcey, nie máiac 


nád 3000. ludźi. Pierwfzy Bal. l 


dvinus, Drugi Henryk, Trzeći 


„Piotr Antifiodorenfis, Gżwarty po 


Interregnum Robertus, Piąty Fan 
IM. Sżofty Baldvinus M. 


Ci w KONSTANTYNO- 
POLU gdy Pánuia, Grecy niechcąc 


utraćić tytułu Imperii, lobie też - 


kreowali Celarzow w Nicei, w Mie- 
śćie Bitynii, to ieft T?édora Lafkari: I, 
Jana 


A 


——X 


71. ANDRONICUS 11. Paleolo- 
gus, Schyzmátyk, wielu Parftw u- 
trátcá, od Furkow, Tatárow, od 
Sarácenow opánowanych.  . 

. 72 ANDRONICUS III. Młod- 
fzy, Palbólogut, ná wydartym 4xdro- 
nikowi Tronie niefzczęśliwy, dla te- 
go do Włoch udawfzy fię, Kátoli- 
kiem dobrym był y Xięgi de Unione 

Ecclefie popifal; umierał Bifkupem. 

73. JAN IV. Paleólogus Mi- 
norennis, dla tego 24 niego Kantaku- 
zen panował. A 

74. JAN V. Cantacuzenus- dal 

Corke 'Teodore Chrzeščiánke zá 
Urchana Krola Tureckiego Máho- 
metánina; w Klasztorze žyčia do- 
kończył. Po Kantakuzenie znowu ow 
Jan IV. Pałoółogus pánuigcy, od Tur- 
— kow przyćiśniony, Rzymu o fukurs 
pros, Unie-y Akádemii trzech 
erckcyą deklaruiac, dla Lácinnikow; 


75. MANUEL  Palcologus, 
tákže przyćiśniony, śż do Francyi 
fie udal, Krola zatrudnionego Woy- 
ną Angielíka prośił o Sukurs, nie 
odebrał. Salwowany Carogrod, w 
ten czas Ob/fdentíum glodem, y Ta- 
merlanefem "Turkow biiącym. Tych 
cžalow Potencya Turkow, co raz 
wiekíza rofIá y Bogactwa zá páno- 
wania. w Turkomanusi, w ich Króle- 
ftwie Urchana, Amurata 1. Bazaiete. 


fa l. Krolow Tureckich, (bo fie Ce- 


| farzámi uczynili až po wžiečiu Kon. 


antynopola) y zá Muzy Mahometa I, 
4murate[a Il. Oycá Mabometa 11. 
Ukroćił był cuglow Bagazatefa 1, 
Tamerlanev Wodz Tatźrfki w klatce 
go želázney wożąc, po nim ná ko- 
nią wšiadáiac, 


76. JAN VI. Paleologus, kto- 


ry także pośiłkow pretenduigc u Lá-. 


činnikow, Unie promowowal, ZA 
co od Synodu Schyzmátykow pod 


| Jeruzalem złożonego wyklęty, u- 


marl émprolir, 

78. KONSTANTYN oftá- 
tni Paleologur, jeden ze cžterech Brá- 
ći .Cefarzem . proklamowány, Unii 
z Kośćiołem Łóćin(kim Promotor, 
fam ná Concilium Florenckim prae- 
Jens, Zá lego Pánowania Mahomet 
IL. obległ Konfłantynopol, Obiecał 
mu Konflantyn Haracž, ale Maho- 
met Carogrodu pretendował, dá- 
igc mu Infułę Moree, lecž Konftan- 

tyn 


. nych poznany, Speudidž z rofkazu 
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tyn wolał zginąć Celirzem. Jakoż A ták CESARSTWO GRECKIE 
Mahomet w£iol „Konftantynopol, | pięknie kwitnące, zá chytrość y nie- 
Konftanryn. zbroia y Sákrámentámi |. fłatecźnośći po tyle rázy przyietey. 
umocniony, zkilkunafłu Kawalerá- , y poprzyšiežoney Unii, ftoigce 600; 
mi do oflátniego bronilfig yzginol | kilkadźieśiąt lát, Mahometanom 
Między trupami ználežiony, z Obu- | doftało fig, A wsżelki fplendor Pár- 
wia Fiałko wego |y Orlow háftowá- | ftwá Orientalnego, przy „Xiežycu 
zbladł Tureckim, Noc okropną po 
południu przesžley Preeminencyi, y 
po Zachodžie fzcżęśćia (wego, cžu- 
ie y opiakuie: Ni Wiáry, ni Nauk 
tám fig wy his magnificencya, wizy: 
| 


Mahometa pochowany. Po wžie- 
ciu, zńiadiość Turkow więcey. niż 
ná +40. tyśięcy rożney kondycyi y 
flanu Ludźi wygubilá, w niewolę 
wžielá więcey niż ná ,60. tyśięcy. | ftko Grubiadfki Narod, grubym o- 
Trzy dni Mahomet pozwolił rábo- | kryt plaľzežem, śle od dżdżu Nie- 
wać Stolicę Grekow y Skarbow, wolnicžey oppreffyi nie zaflonił. 


Po Cefarzach tedy Greckich ab Anno 395. aż do Roku 1453. ( kto- 
rych było wfzyfkich aż do Konflantyná oftátniego 78. czyli 
wigcey ) nafiąpili Cefarze Macbometani, Tureckiey 
Nacyi y Potencyi tu [pecyfikowani. 


CB SARZE. TURECCY 
POTYM KONSTANTYNOPOLITANSCY. 


I. TTOMAN z 'Tátárow ieden Zolnierz y Rozboynik do- 
Jbry: Po gorách Káppádocyi z kompanią takąż zášiadá- 
jąc, Zyčiom y Fortunom Ludzkim inehtabat: Zkąd zbogacony, y w ludźi 
przyfpofobiony, Aperto Marte wiele Chrześćiańfkich opanował Kráin, w Bity» 
nii w Mieśćie Pružie założył Stolicę, umarł Roku 1326. 
2. ORCHANES Ottomana Syn, pobiwfzy Bráči, panował y granic 
fobie rozboiem przyczyniał, Miał zá fobg Teodorę Chrześćiankę Corke 
Jáná Kanrákuzena Greckiego Cefarza. Zyé przeftal Anno Domini 1357. 
3, AMURATES Syn Orchána, Pierwizy ten 60. tysięcy Woyfka 
Morzem wprowadźił do Europy, Kalliepol, Adrianopol odebrał ©e, O Serbii 
gdy zamyśla, od Delpoty Lázárzá, zabity Asno Domini 1388. pz 
( 4. = 


/ X 
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4. BAJAZA'TES Amurátefa Syn Brátobovcá, Tefsalit, Mace- 
donii, Attiki, Serbis, Bofuii, y Bulgaryi Kiążęćia, Zwyčielcá. . Oś lat Cáro- 
grod trzymał w Oblężeniu: Zkgd Krol Wegierfki Zygmont, chcąc go 
odpędźić, kleíke odniofl. Záczym znowu trzy-letnym Cárogrod trapit 
Oblężeniem, áž go Han Tatśrfki Azyę Ogniem y Miecżem plondruiacy, 


. ztámtgd rufzy(. Z Támerlanem potkał lie w Bitynii, śle niefzcżęśliwie, 


będąc od niego. zwyčiežony, wžiety, wklatcę zawarty želázney, w kaydá- 
nach złotych wożony po Azyi ín ludibrium, potym ná wolność wypuížcžo- 


| ny, Umarł Anno Domini 1 


97. 

5. MAHOMETES I. zábiwfzy dwoch Bráči, obročit złość ` 
ná Pánftwa, Macedonią od Rzymíkiego oderwał Imperium, Walofzcžyzne 
ná háracž obrocil, w Adryanopolu zślożył Stolicę. Umari 4.D. 1422. 

6. AMURATES II. Máhometá Syn, Tefľalonike Wenetom 


|. Cypr, Epyr powydźierat; Wiádyílaw4 Krola Wegierfkiego y Polfkiego, y 


Juliana Kardynálá pod Wárng pokonał. Z Jerzym Kaflryotg, vulg Skan- 
dlerlergiem Xigleciem Epyru fławnie fig potykał. ps 

7. MAHOMET II. wielki Woiownik, chytry, Frant, Poli- 
tyk, Afirolog, Uczony, Záwoiowal z. Cefarftwá, nabył 17. obsżernych 
Kroleftw, Prowincyi 20. Miaft 200. Umiał oprocź 'l ureckiego, 5, ięzy- 
kow, Grecki, Lácinfki, Arabfki, Chaldeyfki, Perfki, wielkie vitium máig- 


| cy, że Ateusż nie BOGA, lecž iedynę Fortune ádoruigcy, lubo był Gbri- 


fHanifmó imbutus, powodem Babki (woiey Xiężniczki Serbíkiey. Konftán- 


týnopol obległ, májac Woyfka 3. kroć fto tyšiecy. Tandem po $7. dniach — 


oblężenia, dobyť go Anno Domini 1452. we Wtorek po 8S. TROYCY o go- 
dźinie 9. 29, Mają, . Y ták Cefarftwo Oryentalue Greckie, uczynił Párí- 
fiweni Tureckim. 

8. BAJAZETES IL Cefarz Turecki Wenetom wžiož Nau- 
pedum, Meton, Dyrrachium, Białogrod, &c. 

9. SELIMUS, ktory mawiał: Nibil jucundius ef in vita, quàm 
Jublatáà. Proximorum metu regnare. Miał Symbolum pul Xiężycą z Infkrypcyg: 
Redido plenior, to ieft, że tey nie zupełnośći, Kroleflw záwoiowaniem do. 
pelnie. Aż do Afryki zá(zedl, Egypt wžiol, Taurin Perfom wydart, 

10. SOLIMANUS Oblezcá Widniá, miał pro Symbolo Lichtarz . 
ze czterema konarámi, ślbo rogámi, ná ktorych 4. Swiece záložone, śle 
trzy tylko goreiące, z Infkrypcyg: DEUS dabit, to ieft da BOG, 2e będąc 
Pánem trzech Cžešči Swiata, y Cźwartey dofłąpię. Wźioł Belgrad Fore 

| —. tece 
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tece Chrześciań(ką, Rudę, Strygon, Rhodum, Tunet w Afryce, Málte, y | 
Wider áttakowal, Mawial o Chrześćianach: Ze [g Smocy z wielu Głowdmi, A | 
jednym Ogonem, Ja zał prawi ieflem o śedney Głowie, 4 wielu Ogonacb, To ieft | 
že Abfolut iefiem, przy silách licznych. Mawiał: Sicu in Calo unus DEUS, | 
ita in terris unus Solimanus colendus. | 

11. SELIM IL Cypr wźioł Wenetom, Chio Infute, Tuner, &c. . | 
Okręty fwoie zabrane przez Wenetow przyrownał do brody goloney, znO- | 
wu rolnacey, á Cypr im wydarty przykompárowal do ręki. ućiętey, nigdy 

' nie odraftáigcey. 
12, AMURATES III. czterech Bráči ambitu dominandi, zaboyca. 

13. MAHOMETES III. Oycá y Brátoboyca, Wenery Niewolnik, 
Taurynu złotem, nie Zelázem doftapil. 

14. ACHMETES nic ofobliwego nie uczynil, tylko Syná Dwunafioe 
letniego zoftawil ná Pańftwo. ee 

15. OSMAN z Azyi y Europy 6. kroć fto tyšiecy Woyfka fkupiwfzy, — 
pon pod Choćim, gdźie ftotyśięcy ludźi ftráčiwfzy, uczynił z Pola» | 

ámi Pokoy, názad fie powrocil. 

16, MUSTAFA z wiçżieniá ná Tron /ublevażur, y znowu inkarce- 
rowany. l : | 

17. AMURAT IV. Brat Ofinana we 40, tyśigcóch Polakow śttaku+ | 
igcy, przez Stániffawá Zołkiewfkiego odpędzony. | 

18. MECHMET IV. zRufki zrodzony, wydał Xiążkę po Arabfku 
śnimuiącą Bifsurmanow ná wygubienie Chrześćian. Wźżioł Węgrom 
Waradin Anno Domini 1660, Kandyę Wenetom Anno Domini 1665. Ká- | 

 qmieniec Polakom sano 1672. "Ten Widerí áttakuige die 17. 7brir Anno — 
* Domini 1683. od Cefarfkich y od JANA 111. SOBIESKIEGO odegnany, 
cum magna firage, M wiežieniu umarl deżronizatus, SA 

19, ACHMETES II. Brat Selima I, Volens mon Valens przećiwko 
Leopoldowi Cefarzowi. " 

"20. MUSTAFA II. Syn Mahometa IV, z Eugeniuszem niefzcżęśli- 
wy Bellator, Kamierca Polakom refitutor. E 

a1, ACHMETES III. Brat Muftáfy, Moreę Wenetom odebrał, Ce- | 
farzowi zaś Belgrad przez 'Tráktáty. | 

42. MACHMUT teraz Pánuigcy urodzony 1696. In$i inácžey ich 
cytuią, Wolno ich fequi zdanie y wártowaé Autorow. 


Aaa | TURE- 
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"TURECKIE IMPERIUM lubo ma amplifimas Pojjefiones w 
EUROPIE, tu o nim tylko námienilem, máiac traktować w AZYI, oin- 


` nych AZYATYCKICH Páríftwach in/tituendo dyfkurs: Interim z ftępuię do 
CESARZOW RZYMSKO-NIEMIECKICH. , | 2 


IMPERIUM teráznieyfze RZYMSKO-NIEMIECKIE, 
i Quò ad Membra €F Circulos: 
Tudžiesž o Jego 'Tranślacyi, o Elekcyi, Koronácyi, Inigniách, . 
de Suribus CESARZOW tychže. 
ZYMSKO.NIEMIECKIM: zwáé fie pocželo po? Translationém 
przez Károlá Wielkiego do NIEMCOW. Cžemuby zaś Rzym- 
fkim y Niemieckim wraz zwane, á nie Niemieckim tylko, iák MONAR- 


CHIA Afyryifka przenioflfzy fie do Perfow, iuż PERSKĄ y MEDSKA 
tylko, nie Affyryifkg zwała fig; á Perfka do Grekow przenioff(zy fig, iu 


GRECKĄ tylko tytulowalá fig, nie PERSKO- GRECK A? Rácye te zhay- 


duig w Politykach; że Prorocy diuturnitatem Rzymíkiey nie Niemieckiey 
obiecywali MONARCHII. 24. Ze od Rzymianow Gentium Dominis wiie- 
lo initium. 31i». Ze od Rzymiánow tylko przeńieśione do Niemcow, nie 
będąc deletum przez Niemcow, śle im delatum, ZÀWÍZe retento. nomine. 4ta, 
Zadnego IMPERIUM nád te nie bylo flawnieylzego, cżyli Porentiam, czyli. 


Rządy weźnielz ná konfyderacyg. sto, Infznia też lame co były przedtym - 


uRzymian. “to, Też wfzyftkie Prerogátywy, yino, NW Prawach y Konfty= 


tucyach záw[ze fie Rzymtkim piíze. svo. Ze Rzym był záwíze Urbs Gen-^ . 


tium Domina. A co więklza Swietey Wiáry Rzymfkiey trzymáigc, fie y iey 
broniąc, Imie RZYMU, trzymać y utzymywać powinno, 
Tá TRANSLACYA IMPERII do Niemcow ftalá fie przez 


. KAROLA Wielkiego Krola Francufkiego Anno Domini 800. zá Leoná III. 


Papieża, ktoremu że niezbožna ręka Fakcyantow ocży była wyłupiła, ięzyk 
urznelá, BOG mu to cudownie przy wrocil, 4 KAROL zá ten detpekt Ná- 
mieltnika CHRYSTUSOWEGO he uigł, przybył do Rzymu, y tám ná 
Feft Národzonego Pana Swiata, w Prezencyi Duchowienftwś `y Senatu 
Rzymíkiego, od tegoż Papieża Imperialng uwietfezony. Koroną, przy So- 


*. lenney śkklamacy! Rzymu cálego woliigcego: Garolo 4ugufo, ù DEO Coronato, 


Magno, 
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Magno, Pacifico, Imperatori Vita & Vitoria. W tym NICEFOR Oriental- | 
ny álbo Grecki Cefarz przyia£ni zawiera Federa z Karolem, ftáie fig rozgrá- 
nicženie ZMPERIORUM wiecżne, aby co ieft nižey Neapolu, to było Pán- 
a Orientalnym, 4 cô ztey ftrony od Zachodu, to było Zachodnich 
'efarzow. | ; 


CZLONKI y CLASSES tegoż RZYMSKO.NIEMIE- 
CKIEGO PANSTWA. ; 


FORGIUS SCHONBORNERUS Filozof, Juryfta, Hiftoryk, à Je- 
go, Commentator. FRIDERICUS. VENDELINUS, dzieli IMPERI- 
UM RZYMSKO-NIEMIECKIE ná 7, CLASSES, niby przedžiaty y Konty- 
gnacye, to ieft ná ELEK TORÓW, ARCY-BISKUPOW, BISKUPOW, 
Principes POLITICOS, ná PRALATOW, KOMESOW, ślbo HRABIOW, 
vulg GRAFFOW, BARONOW, ná Miaftá Wolne. Inni Authores tež fa- 
me CLASSES názywaig MEMBRA IMPERII ROMANI; Cále zaś IMPERIUM 
názywaig CORPUS, Ň 
Naypierwfze MEMBRUM całym Ciálem rządzące GŁOWA 
CESARZ Rzymfki, femper. Zuguflur, Summus Princeps, Monarcha Rzymfko- 
Niemiecki, od ELEK FORÓW woncordibus Sufragiir obrany, lat máigcy, 
ieżeli bydź može nie mniey od 25. lat. OTTO III. Džiečiečiem nomi- 
nowány ná Iron Cefarfki: HENRYK III. we ra. lečiech: HENRYK IV. 
w ofmym roku: FRYDERYK IL w 20, WACŁAW w 15. KAROL V. w 
19, lečiech, do Cefarfkiey dobiegli Korony, Lege difpenfante, €5 Electoribus, 
ELEKCYA CESARZA peragitur przez Collegium Elektorow 
z Konftytucyi Auree Bulle Karola IV. w Frankforéie nád Menu: rzeką, dokąd 
čiž Elektorowie in Comitatu nie więcey nád 200. Lud£i Rycerfkich powin- 
ni ade/fe, lub przez fie, lub przez Plenípotentiarios ná SEYM | ELECTIONIS, 
będąc záprafzáni Uniwerfatem Arcy-Bifkupa Mogunckiego, iáko Džiekaná 
Collegii Elećłoralis, y Dyrektora. Gdžie Congregati DUCHA S. wezwawlzy 
ná pomoc, folenny czynią Jurament w rękach Arcy-Biíkupa Mogunckie- 
go Elektora, że nic prajudiciofum Wierze, Prawom y Elekcyi Rei-Górifiane- 
politice, czynić nie będą, A żeby Elekcya tá nie byłą /ub armis traktowana, 
alias nie były Armata Comitia, Magiftrat Frankfortcki nie potrzebnych ludźi 
y kup, oprocź iamych Elektorow, nie ma w pufzczać in Locum | Electionir, 
według teyZe Złotey Bulli Karola IV, — Przedtym nie było mieyfce ná 
Aaa2 — Elekcye 
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NE w Aquifgranie Mieśćie, od Karola Wielkiego ufortyfikowanym, od 
Arcy-Bitkupa Kolorfíkiego Elektora; Zelázna mowię Koroną, nie całą, ale 
blichę żelazną ná wierzchu -fwoim málacg, ná znak, že Zelázem Wiáry, 


tá 


y Paríítwá bronić Cefarz obligowany, á rebelles futowo karać. |. E 

Drugą KORONE w kładano Cefarzowi Srebrna w Medyo- 
lánie, ktorą cżynił ceremonię Bifkup Medyolańfki i» Signum Serenitatir © 
Splendoris w ták wylokiey preeminencyi. 

Trzečia tandem KORONĄ Złotą znacżącą rożne Cnoty Ce. 
farza, ktorych iet Złoto Hieroglifikiem, był Koronowany w Rzymie od 
Qyca Świętego, co Rzymfką zwano Expedycyg: Dokąd nie mniey, Ani 
więcey nád 29. tyśięcy Piechoty, á 4. tyśiące Kawaleryi nie mialo afyfto- 
wać Woyfkowych Ludźi Cefarzowi proprio fumptu. 

'Teraźnieyfzych ezáfow KORONACYA w Frankforćie nád 
Menem rzeką, vulgo Meyuem wízyftka fig konczy, y to iedną tylko Koroną, 
ktora zopiłania Majolu/a bárdzo fig dyftyngwuie od Krolewfkich Koron 
y Mitr Xiążęcych, że w fobie formalnie zawiera lufulę Bifkupią Stáro- 
Zakonng, wynikaiącą z Korony profiey, z należytą proporcyą wyfokośći y 
oftrośći, tak dalece, że dobrze wpatrzywizy fie, y to rozeznanym okiem, 
te Mitrę Biíkupia upátrzy: Octworzyftosé tey Iafuly nie idžie od Usżu iák 
u Bifkupow, śle od Cžotá, ktorą cyrkul lub obrecz złota wierzchem Koro- 
ny idąca zamyka, á ná cyrkule ftoi Swiat z Krzyžykiem fubtelnie uformo- 
wany. Ato ná ten znak, aby y Cefarz znał lie zá Pomazańca Panfkiego, 
iák Bifkupi, Ze y On ieft Pafterzem, tyle Poddanych powierzonych fobie, 

CEREMONIE Stároswieckiey KORONACYI Cefarzow y 
'Krolow obsžernie opifuie Majolur: Ja breviter enarro. Ze ELEKT Cefarz 
niżeli we Włofkie nogą wflgpil Krále, od Papiefkich Poflow był witany, y 
do Przyśięgi ánimo wany, láko Wiarę Oycá Swietego, Rzym ma bronić y 
utrzymywać, Potym do Rzymu przez Bramę S. Aniolá był wprowadzo- 
ny, z Chorągwią S. Jerzego, á drugą z Orlámi in afiflentia Cleri, Poflow ro- 
žnych, Monarchow, Senatorow Rzymíkich, Woyfka, y Marfzałka Celar- 
fkiego Miecž niofącego. Potym pod Baldáchymem wchodžiť, lub wiezdzał 
Cefärz, á Podfkarbi rzucał Monetę: Przed Barglika S. Piotra śiedzącego 
Oycá S. Pentificeliter uftroionego na Tronie, z Kardynalami ádorowal, 
wprzod nogi, potym rękę, tandem twarz cáluigc iego, znaczne ze zlorá ofiá- 
ruiąc Prezenta. Ná KORONACYĄ u S, Piotrá w wielkicý Kaplicy dwá 
Trony zbudowane byty, dla Celarza y Cefarzowey. > Przy przyśćiu Oyci S. 

Aaa3 do 
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do Koščiolá, prawadzony byt Cefarz od Kardyaalow Diakonow, y Pralátow: 
Tám na Wiáre S. y obronę iey y Rzymu przyšiegal Coronaudur, od Kano- 
nikow S, Piotrá, zá Kollege y Brátá bywał przyjęty.  Sżedł potym do Bramy 
Srebrney Cefarfki Dwor, Xiążęta y Panowie, tám ceżekalący z dwomá Kar- 
dynalámi Cefarza: Tám pewną nád Cefarzem ieden z dwoch przerzeczo- 
nych Kardynalow cżytał Modlitwę. Po fkoncżoney tey Modlitwie wcho» 
džil Cefarz wpośrodku dwoch Kardynálow Diakonow, 4 przed nim 
dway Kardynáli Bifkupi, Przysżedłfży do Kaplicy S. Grzegorza tám fig w 
Sandały, w Tunicelle y Paludament ubieral, 4 Kardynał nád ták ubranym 
czytał pewną Modlitwę. | Sli potym wízyfcy ku Oftarzowi S, Piotra, gdźie 
Cefarz ná Faldyftorzu fig wfparilzy, modlił he, á Kardynali ná fwoich Tro. 
nach uśiedli, Litanię do Wfzyftkich Swiętych były recytowáne przez Dia- 
konow y Presbyterow klecžacych. Potym pierwízy z Kardynatow Bilkupow 
ubrany wKape y Mitre prowadźił Cefarza do S. Maurycego Oltarza, gd£ie 
| 80S. Oleiem Kardynał Bifkup ( dla diftynkcyi od Oycá S, ktory u Olta- 
| f?à S, Piotra zwykł inungi ) námazywal ná ramieniu prawym, y między io- 
patkámi, Taž CEREMONIA z Cefirzową perazebatur.. Potym Kárdynáli 
pofiępowali ku Oltarzowi S. Piotrá, tám daro Oftulo Oycu S. Affyltowáli mu 
Msżą Swięta záczynaigcemu. Po uczynioney incenfacyi Oltarzá, znowu 
drugie Oycá S. O/culum w pierśi y w twarz czynią Cefarz y Kardynáli. IN- 
SIGNIA tym czalem, to ieft Korona, Miecž, Berło. y Jabłko, ná Oltarzu 
były lokowane, ktore Ociec S, ušiadiízy po fkońcżonym we Mfży Gra. 
duale, przychodzącemu Cefarzowi z [wego Suzsefu, y klęczącemu, poda- 
ny z Oftarzá Miecž wyięty z pochew oddawał mowiąc: Accipe Gladium, ć5c. 
|... W pochew potym włożony do boku przypafował mowiąc: Accingere gladio 
tuo fuper femur. tuum Potentifimo, €5 attende quia Sancli non in gladio, fed per fi- 
dem vicerunt regna, Whawal potym Cefarz, trzy rázy machnął Miecżem 
láko Zolnierz S. Piotra, Miecznikowi go (wemu oddawał: potym klękną- 
wizy Jabłko Złote w prawą, á Berło w lewą odbierał rękę od Oycá S. przy 
formie Poni flow, dáiacych mu moc y dyrekcyą; potym odbierał Ko- 
tonę przy flow tychi mówieniu: Accipe fenum glorie. Cefarz Nogi ucálowa- 
wizy Oycá S. nå soy fred! Tron po prawey rece Oycá S: fobie wyftáwio- . 
ny. Záraz potym ////zuta Celarzowey Koronacya z włożeniem Korony 
ná iey głowę, ktora záraz ná fwoie mieyfce była odprowadzona. Podcżas 
Offertorium we Msžy, Cefarz y Cefarzowa sžli z Offertą fwoią, Złoto niefac 
Oycowi S. Sam Cefarz iáko Subdiakon podawał Oycu S. celebruigcemu 
Kielich,;Patynę, Hoityg, Wodę do Msży. Po Kommunii Oycá S, ná Tro- 
nie 


v 
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nie uczynioney, Cefarzowi y Celarzowey, dawał Kommunią, przy niešiong 


. 7 Oltarzá, po ktorey Cefarz w twarz, Ceíarzowa w rękę Oycá S, całowśli; 


otym Vinum purificationis pili z rąk Diakona. Po fkoríczoney Msży, y fo- 
enney Benedykcyi y promulgacyi Odpuftow Ociec S. ieżeli byłą Niedžie- 


- lá Latare, Rożę złotą benedykował, w reku nośił; ieželi inny cžas, Cefarzą 


wźiąwfzy zá rękę prowadźił; ktory wśiadśigcemu Oycu S, ná konia, firze- 


mie trzymał, potym wźiąwfży zá wędźidło kilka krokow prowadzil: Ociec S, 


do {wego Pałacu iáchal, á Cefarz wśiadizy ná koniá in afifentia Kardyna= 
low, Pralatow, Kiążąt; przy podnieśionych 12: Chorągwiach przez r2. Cur- 
Jorer niešionych, przy Chorągwi Populi Romani, przy Chorągwi Imperii, przy 
Chorągwi Papiefkiey, przy Chorągwi Kośćioła Bożego y S. Krzyżś, Slo 
potym rz. Rumakow w rzędach z bogatym śledzeniem: Cžterech Szlachty 
w karmázynowych Biretach, czyli Cżapkach $7. potym Subdiakonowie z 
Krzyżem Papiefkim y Kapelusžem, po nich Diakonowie w Kapelusżach z 
Latárniámi iachali przed Nayśw: SAKRAMENTEM, ktory wieźiono ná 
białym bogato ftroynym Rumaku z dzwonkiem, pod Baldachimem, przez 
Obywatelow Rzymíkich niešionym, przy idących po bokach 12, Affyften- 
tach w komzách z pochodniami, Xigžera y Elektorowie sżli przed. Kardy- 
nalámi, Syn álbo Brat Cefarfki fzedt między niedáwno kreowánemi vulgà 
Juniores Cardinales, Krolowie między Kardynatámi Bifkupámi. Ták przy- 
chodzącey Pompie Kapitula Lateranenfkiego. occurrebat. Koščiolá, witáigc 
cum plaufu © honore Celarza, tudźiesż podát4c Krzyż y Relikwie SS. do po- 
cálowánia, przy incenfacyi Prowadzony był do Kościoła $piewáigc Te 
DEUM Laudamus; kleknawfzý przy Faldyftorzu ná krotka Modlitwe wfta- 
wal, do Oltarza przyftępuiąc Wielkiego cśluiąc gos 4 włożywizy Koronę 
ná głowę, zá Kánonika Laterarífkiego y Bratá, od támecznych był przyię- 
ty Kánonikow, ktorzy potym sźli do niego ad Ofculum paci. ` Cefarz po 
fkońcżonych Ceremoniách, u śiebie Zzutifn? cZeftowal,. Kawálerow kreo- 
wal, c. O czym Majolus y Tradłatur Sacrarum. Cztemoniarum S, R, E. 
Teraz że Swiat (poważniał, wiele Herezya po [kandálizowa- 
lá, Mónarchowie też Ukoronowaney glowy niechca fthylić przed Głową 
Nay vyžíza, te Ceremonie. w Rzymie Corozandi Celürzow uftály, ile przy 
konílytucyi durte Bulle Karolá IV. Cefarza, Frankfort: nie Rzym^ná ten ná- 
znaciáige Ceremonial) gdźie teraz Arcy.Bifkupi Elektorowie, z Swieckie- 
mi Elekrorámi, nie owe Starożytną Ceremonię, lecž ad normam Pontyfika. 
lu. Nie ztaką S, Religii Kátolickiey exaltácya, śni z pompa zante Majefłari | 
przyzwoitą, iakom wfpomnial opiluiąc Frankfort Miafló pod tytułem NO. | 
WA MAPPA, oz i INSI- 
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INSIGNIA álbo CLENODIA CESARZOW fy fequenria. 


1. KORONA Zlotá z iednym želáznym ná wierzchu cyrkulem, 

wewnątrz niby Infułę inkluduiáca, iákom iuż opifał. Afferva- 
żur w Norymberdze, wraz z Piersčieniem Karolá Wielkiego, z Bertem, Mie- 
cem, Alba, Stulg, Kapa, Sandalámi. 24v. MIECZ znácžacy złych ukará- 
nie, dobrych obronę: Miecž Karola Wielkiego z Pafem Rycerfkim ief w kon- 
ferwacyi w Aquisgranie Mieście. 3tio, SCEPTRUM álbo Berło Monar- 
fzyńlkiey Godnośći znak, w Norymberdze áfferwowáne. 4t. ZŁOTE 
JABŁKO, Swiátá Pánowánie denotuiące. sto. PALUDAMENT. Májefta- 
tu Celarfkiego In/fgne, — Aguirgranum Miáfto, Inftrumenta do Koronacyi ftu- 
| ce w fobie konferwuie, przytym Sżkatułę z Relikwiámi y Xiege Ewan- 
|. gelicžna, zlotemi literámi pilang. Podcżas Kotonácyi, ktore INSIGNE, ktos 
| ty oddaie Elektor, pod Elektorámi okryślę, w krotkośći flow, tu inną rzecž 
| potrzebną infero, connexč idącą. 


j JURA IMPERARIS ROMANO-GERMA- 
ko” NICI fummatim zebrane. 


110. Kreuie Krolow, iáko świeżo kreował Leopoldus Cefarz Kro- 
. 14 Prufkiego Frideriká 1. Hrabiow vulgj Graffow, Margrabiow vulg Mar- 
| graffow, Lancgraffow, Principes, Ducer, drebiduces, Comites, Palatinor, Kawále- 
| row. Ma Prawo Nobilitować, bo fam omnis Dignitatir €F Nobilitatir fons ef, 
| według Prawa, | | 
| 24». Kreuie w rożnych Sciencyach y Náukach Doktorow. s 
ff tio, Rozdawca ieft Ftńdorum, to ieft Lennnych Praw w Paiíftwie Rzym- 
fkim: Nádaie Inoefiturar na Xięftwo Duchownym przez Berło, Swieckim 
przez Miecż, 
P p Rozdáie Infgnia, w lečiech młodych dyfpenfuie, y w rożnych de- 
|. fektach. 4 3k : 
sto. Nádaie Prawo do kučia Monety, do erygowán! JAkádemii, Cel, 
| Pocit, Jármarkow, Handlow Morfkich y Lądowych. > 
E c (m Ro!porzgdza Dicafferia, to iet Trybunały. Pierwfzy z.tych iefl 
| Dworfki Celarfki, ná ktorym lub fam Cefirz, lub Imieniem iego ktory 
Xiąże Imperii deputowany prezyduie. Po Niemiecku zowie fie Es > 
R | una 


now Imperii. 

CESARZ že był przez lat kilka fet Arcy-Xiążęćiem Auftryá- 
ckim, te nadał temuż Domowi Przywileie że nie był podległy Ju/itie Ima 
perii, nie dependuigcy od Sgdow y Kamer, ślbo Naywyžízych Trybunalow 
Pańftwś Rzymfkiego: Ze byli z&vfze Auftryacy Konlyliarze urodzeni Ce: 
farza: Ze Invefituram bráli ná koniu: Purpure álbo Palúdamene nošili Kro« 
lewfki, y Arcy- Xigžeca Mitrę. Te Jur czyli in toto, ftužy Nayiaśnieylzym 
Auftryackim Domom, non dijputo, po zeščiu płći Mefkiey. 

CESARZE de Domo Aufriaca, ile byli Krolámi Węgierfkie- 
mi, cokolwiek między Adriatyckim 4 CZarnym Morzem leży, wyig wfzy od 
Turkow wydarte Diener, tego wfzyftkiego byli Panámi. Jle byli Krolá- 
mi Cżefkiemi, byli Elektorámi Imberiś; ktore Cżefkie Berło wraz z Węgier= 
fka Korong, Albcrżw II. z Elzbietą Jedynacžka Corką Zygmontá Krolá Wę- 
gierfkiego, wźiąwfzy Lige Małżen(ką, w Dom wniofl Auftryacki, co Má- 
Ćiey. Ferdynand, y inni Cefarze Aufiryacy potwierdźili, resztę 4rmír, Wy- 


gubiwfzy Huffytow y Taborytow, fwemu podbili Pańftwu. Ze tandem Ce- 
Bbb farz 


d 
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farz Rzymfki oraz iet Krolem Rzymfkim, tedy Syná Starsżego ieízcze 
Żyiąc zwykł tym nominować tytułem; previa Eleflione, á tym fámym ten 


- Rex Romanorum, ieft Succeffor ná Cefarftwo, ieľt Coadjutor Imperii, y Vicarius 


Perpetuus: w niebytnośći Cefarzá, iego moc y powagę reprezentuie, ZO- 

wie fie Augufur, w Herbie nośi Orła, ále tylko o iedney głowie. 
CESARZ Rzymíki in temporalibus nikogo nie uznáie wyzíze- 

go nád śiebie, oprocž BOGA y Miecžá, ktory gdy piaftuie w ręku, wyzízy. 


ieft nad głową iego: Ztąd Alfons Krol Arágorifki powiedźiał: Nos Reges ` 


omnes, reverentiam debemus Imperatori, tanquam Summo Regi, qui cft Caput, 65 
€ 


Dux Regum. — 


SERIEM CESARZOW po opifaniu cálego Imperium położę, tym cža- 
fem idẹ do dalízych Cżłonkow Páríftwá Rzymskiego. | 


ELEKTOROWIE Swiętego PANSTWA 
"RZYMSKIEGO y kh OFFICIA. 


LECTOR ab eligendo, że obiera zgodne Subječtum do Korony Ce- 


L4 (arskiey, nazwany. ELEKTOROW śiedmiu, aliás SEPTEM.VIRATUM 


poftanowii OTTO III. Cefarz Rzymski, żyiąc circa Annum 1002. od wlpa- 
niśłego rozumu, od wielkośći dźiel nazwany Miraculum Mundi. Ato uczy- 
nil z inftynkcu WIGILISA Arcy-Biskupá Mogunckiego: co Grzegorz V, Pa- 
pież potwierdźil, znofząc interefľuiacych fig wízyftkich prawie Europy Pá- 
now do Elekcyi Celarz& ktora c?gíto była cruenta, violenta, bo fub. Armis 
traktowana: eavendo, áby či tylko obieráli Monárche, ktorzyby Elekrorskie 
Sceptra gerant, iáko confiant Autorow świądećtwo twierdži, aličr Bellarmina, 
Krantzíusža, Platiny, y Jakoba Micylla, pilzącego w Kśiędze lrower Imperato= 
rum te formalia: i 

Hic SEPTEM inftituit PROCERES, qui Lege, creato 

Theuronicogue Duci SCEP TRA gerenda darent. ° 


"Tegoż SEPTEM-VIRATUM albo Siedmiu Elektorow dawno po- | 


ftánowionych opifał Wiersżem Póćta naftępuiącym: 
Moguntinus , Trevirenfis , Colonieufis $ | 3 
uilibet Imperii fit Cancellarius horam : 
Er Palatinus Dapifer, tum Dux Porritor Enfis, 
Marchio Prepofitus Camere, Pincerna Bobemus, 
Hi fiatuúné Dominum, cunčtis per fecula Summum: 
; SĘ Prace. 


e EN 
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Precedentiam Elektorow Duchownych te oznaymuią Wiersżyki: 

Treveris Ætate, fed verum proprietate mE E 

Gaudet Agrippa, fed honore Moguntia prima. | 
Te poftanowienie Elektorow przypifuig niektorzy Rudolfowi pierwízemu: | 
Inni Friderykowi Barbofrie, alias Brodatemu: Inni Karolowi IV. śle fne fune > | 
damentoż Inni tandem twierdzą, że confvečudine ten SEPTEM-VIRATUS w pto- 
wádzony, ; 


FLEKTOROW iefi trzech Duchownych nafiepuiących. 


1. ARCY.BISKUP y ELEKTOR MOGUNCKI, między Ducho- 
wnemi Pierwfzy, ARCY-KANCLERZ przez Páiíftwo Niemieckie, 
DIREKTOR y DZIEKAN COLLEGII ELECTORALIS, $iedzgcy po prawey 
flronie ná Seymie Elečfivni Cefarzá, y Archivum Celarfkie u śiebie konfer- 
wuigcy. Ten ( Tefe Kwżaikiewicż ) námázywal Cefarzá mowiący: Confecra- 
re te dignetur Omnipotens DEUS in Regem Romanorum, qui David per manum Saulis 
Jnungi jufit fuper. Populum Hebraeorum... Ma 12. Biskupow. Sufraganeos pod foba. 
2. ARCY.BISKUP TREWIRSKI ELEKTOR, Naywyżfzy 
KANCLERZ przez Francyg, siedzący ná przećiw "Tronu Cefarskiego, kto= 
ry według tegoż Kwiatkiewicża ná Cefarzá ręce kładł, te mowiąc formalias 
Defcendat: fuper te Spiritus Sapientia, intelleciiu, Scientia, Pietatir, Fortitudinis, Con= 
filii, replearifas! Spiritu. timoris Domini, . 

3. ARCY-BISKUP KOLONENSKI, ELEKTOR, ARCY-KAN- 
CLERZ per Italiam, šiedzacy po lewey ftronie Cefarza, ktorego Koronuie 
y ná Tronie ofadza, mowiący: Super Tbronum Sedis gloviorč Sedeas, © judici- 
s 6 jufliam in terra faciar, Teraz tenże Cefarzowi Koronę ná głowę klå- 

zie. : | 
Olim Cžterech, teraz Sžeščiu Swieckich nófiępuiących ief 
CELEKTORO W: 


4. KROL CZESKI ELEKTOR, Pierwfzy między Swieckie- 

mi Elektorámi, ARCY-CZESNIK Pańfiwś Rzymfkiego, po Koronácyi pier- | 
wízy Kielich álbo Cžafze podáigcy Cefarzowi, który olim Koronę z pozwo- | 
leniem Koloneńfkiego Arcy-Bifkupa Elekcora, ná głowę fkładał Cefaríka, 
przy flowach: Accipe Diadema Splenáidum, ut fis virtuofis ačtibus corufcur in tere 
rir, guateniu Coronam aterne felicitatis, babere merearis in Cali, Teraz to fam | 
deo ba — Arcy- 
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Arcy.Bifkup y Elektor Kolonerífki Czyni w fwoiey Dyecezyi, albo Trewer- 
ski w fwoiey, ieżeli tam quo cafu byłą Koronácya. ed 

5. XIAZE BAWARSKI, ELEKTOR, ARCY-STOLNIK, albo 

Nay wyżfży STOLNIK IMPERII, ná Solennych Aktach przed Celarzem 
Jabłko Złote piáítuiacy, WIKARYUSZ Panftwá Rzymíkiego w kráiach 
Bawarfkich. 
6. XIAZE SASKI ELEKTOR, Naywyžízy MIECZNIK y 
MARSZAŁEK S. Paríftwá Rzymfkiego, nofzący goly Miecż Cefarfki, Ná- 
mieśnik Imperii w Saskim Párí(twie, ktory ná Koronácyi Miecż -podáie Ce- 
farzowi mowiąc: Accipe Sceptrum Regium ut rebelles potenter. affigar, © Benevoles 
in tranquilla pace gubernes, Teffe Kwiatkieicz, 

7. KRÓL PRUSKI MARGRABIA, vulsó MARGRAFF Brán- 

deburski, Naywy2fzy PODKOMORZY Parí(twá Rzymskiego, nofzgcy Berło 
Złote przed Cefarzem, ktory elim Pierśćien podawał Cefarowi mowiący: 
Accipe Signaculum Monarchie, ut Romanum Imperium in [uo vigore con[zroes. 
.- 8. PALATINUS RHENI ELEKTOR, Xiąże Neuburíki Nay- 
wyžízy PODSKARBI Imperii, nosił olim Jabłko Złote przed Cefarzeim, kto- 
remu do rąk oddáigc mawiał: Accipe globum Spbaricum, ut omnes terra Natioe 
mes Romano fubjicias Imperio: Teraz Koronę noši przed Cefarzem. 

9. ELEKTOR Hannowerf(ki z Domu Xiazat Brunszwickich, 
CHORAZY Parítvá Rzymfkiego Anno Domini 1692. kreowany od Leopol- 
dá L Cefarzá; Inweftyturę biergcy Anno Domini 1710. Jek te Xigftwo y Ele. 
doratus w Sáxonii Dolney, mnieyfze trzy w fobie inkludniący, to ieft Cel. 
leńfkie, Kalemberfkie, y Grubenkageń/kie; Stolica Hannovera, Teraz tym Ele. 
ktorem ieft Krol Angielíki, 

ELEKTOROW, tá ieft Prerogátywa: 1mó. Ze fa Serenifimi iak 
Krolowie, ktorym mieyfca nie uftępuią nigdy, áni ich Pofłom.  2do, Xig- 
Zeta Palatinus Rbeni y Salki Ele&lorer, vecanie. Throno Imperii, (3 WIKARYU- 
SZAMI Celarza, wiele mogący, exceptis non nullis, tio, Zá žyčia zaś Ce- 
farzá, Elektor Palatinus Rheni ieit JUDEX, przed ktorym convenitur y fam 
Cefarz, bo ták fam poflanowil, efe Wendzlino, 4 to w intereflach pienig- 
žných: ratione zaś złych Rzadow Párftwá Rzymíkiego, podpada kognicyi 
cálego Kollegium Elektorfkiego, 47». Y tę mála Prerogátywe, że iák wfa- 
dzáig zgodnego, ták niegodnego zladzáig z Tronu Cefarza, accedente fupre- 
mo capite Kośćioła Bożego. Pokazśli to w złożeniu z Tronu Wiladyfláwa 
Ceľaťzá Anno Domini 1376. láko świadczy tenże Wendelinus, gto, Y itá Ele. 

kto- 
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ktorow nie poślednia Prerogáty wa, Ze per Legatos mogą publicznym zadość 
uczynić funkcyom, to ieft przez Baronow y Komeľow, według Konftytu- 
cyi Zlotey Bulli. Dla tego zaś impar Numerus Elektorow, żeby gdy fie dwie 
częśći ná dwoch Kandydatow do Korony Cefarfkiey zgodzą, ten /wper- Nu- 
merarius, álbo zbywśiący od rowney liczby, fwoie Vocum dal, ná iednego . 
z owych dwoch, ktore Jur olim Cżefkiemu competebat Krolowi y Elekcorowi, 


KONTYNUACYA Dalfzych CZLONKOW © CLASSIUM 
SWIETEGO PANSTWA RZYMSKIEGO. 


Qr. ktore máia w chodźić między CLASSES y MEMBRA «&$ 
S STATUM Paňftwá Rzymíkiego wylicza MATRICULA, to ieft Xiegá re- 
geftruigca, wyliczáigca, niby Metryka Imion, Godnośći, Funkcyi, Prece- 
dencyi, Ofob náležacych do Stanow Imperii, do publicznych Obrad, do 
Wolnośći, Prerogatywy y Przywileiow S. Parftwá Rz ymfkiego przypuľzežo- 
nych. Te MATRICULAM, álbo Metrykę, czyli Album, nápifaly Stany Impe- 
vi zá Zygmontá Cefarzá Anno Domini 1431. Inni twierdzą, że zá Fridery- 
ká HI. Roku 1465. ktorey to Metryki wiele_razy potym była odmiana 
akcydentalna. s 


Po ELEKTORACH ida XIAZETA, iedni DUCHO- 
WNI, drudzy SW IECCY. 


Uchowni fa ARCY-BISKUPI, BISKUPI, OPACI, XIENIE , 
Krzeflo y Wotum máigce ná Seymach S, Patí(twá Rzymfkiego. Arcy= 
Bi(kupow y Bifkupow MATRICULA, to iet Metryka, albo Regefir Fride- 
tyká III. Cefarzá wylicza roo. z ktorych wiele:fię Sekuláryzowalo, to ieft 
w Xieüwá Swieckie zamieniło z okázyi Herezyi. Tu notandum, 2e Atcy- 
Bifkupi y Bifkupi máig też tytuly Kiążąc Świeckich, albo Duces Principer, 
OPATÓW tež, to ieft Prałatow, lub Stárfzych nád Mnichá- 
mi, między Xiążęta Świętego Parí(twá Rzymskiego policžonych licżą cżte- 
ry pryncypalnieylzych, to ieft Fuldeń/kiego, Kampiduneńjkiego, Weifenburgeńfkie- |. 
go, Murbaceńfkiego, Ci y inni kilku, pilzą fig Principes Sacri Romani Imperii, 
Wifzyftkich z Probofzczámi ieft ich 12. Ciż fami bywáig Magiftri Ordinis 
Tbeutonici, lbo Ordinis Marianorum; bywáig Priores Kawálerow Maltánskich 
w Niemcżech fie znayduiących. Ci wfzyfcy wraz iedno tylko ná Seymách 
máig Sufragium, Tefte Friderico  Wandelino. : 
Bbb3 XIE- 


cžy ich Xięga Re/publia Germanica Dwánascie, Wfzyfłkich OPATOW, XIEN, 
PROBOSZCZOW, tytuł Xiążęćia Rzymtkiego, lub Xiežny málacych, wyli- 
cza Matricula 158. 
SWIECCY XIĄZĘTA S. PANSTWA RZYMSKIEGO. 
Nóprzod wiedźieć potrzeb, že XIĄZE po Láčinie PRINCEPS zowie fię, 
ktory Krolewfkiey Godnośći partycypuie nieiáko. Ztgd y Cefarze zwáli 

fię Principes, Krolewicže także. Generalifimt znaczy tego, ktory iefi Pier- 
wizy, niby Primo incipieńee w Woyfku Rzymfkim PRINCIPES či fig. zwali, 
qui à principio gladiis pugnabant, według Lipfusża, Eu 

ARCY.XIAZE'TA AUSTRIACCY, álbo Rákuzcy po Ele- 
ktorách naypierwši, dla wyíckiey fwoiey Godnośći. Tytuł ten Arcy-Xig- 
žat pierwízy raz nadał Domowi Auftryackiemu Frideryk III, Cefarz Aano 
Domini 1440. álbo tež Albracht Rudolfa I. Syn, od Oycá tak wylokim u= 
blogofláwiony tytułem. Tych ARCY-XIAZAT os Rudolfa I. Hrabi 
Habsżpurskiego Cefarzem Rzymsko-Niemieckim Annó Domini 1273. obrá- 
nego, ieft dwoiáka Linia, ktora fię eę modo uformowała: Idący od tego 
Rudolfa I. Filip Hisžpánski y Sycyliyski Krol, oim Xiąże Auttryi, ( bo až 
potym Arcy Xiążętami nazwani Auftryaccy ) á Máximiliana I, Syn, dwoch 
zoftawił Synow Celarzow Karola V. y Ferdynanda I. dwoiákiey Linii Au- 
firyackiey Autorow: bo od Karola V, idą Krolowie Hisžpáricy, y zowią 
fig Linea Burgundica: Od Ferdynanda I. ftępuią ARCY XIĄŻĘTA Aufiryace 
cy, y zowia fig Linea propri? Aufriaca, Tron Cefarski o$iadáigca až do Károla 
VI. Anno Domini 1740. zmarłego.  Auftryachich Arcy- Xiažat fa ofobliwe 
Przywileje: Ze nowe Cła w (woim ftanowić mogą Pańftwie; Sžláchre y Baro= 
now kreować, Herby dawać; Apellácye od ich Sadow do Kamer Cefarfkich 
iść nie mogą: Inweftyture álbo lnftallącyę na Xięftwo nie biorą extra Pańftwą 
fwego, áni o nie iák inni proízg, śle ią z nákrytg głową w twoich gránicach 
śiedzący ná koniu odbietáig: Co- im dano iáko. emeritis ná Tronie Cefar- 
{kim przez lat 470. w Szefnaftu Cefarzách Aufiryśckich od Roku 1273. á2 
do Roku 174c. 

DUCES Xiažeta genuine Wodzowie, po Lácinie Duces že ducunt, 
Wodzą, Woyfka, Powiat, według poftáno wienia Ottona Cefarzá, ktorych 
kteowano záraz ftánowigc PORZĄDEK Stanow Imperii, czterech Brun- 
sžwickiego, Bawarfkiego, $żwablkiego y Lotaryńfkiega  Przedtym była cá 

| Go- 
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Godność Perfonalna, iedney Olobie ffužaca, potytn ftatá fię Hereditaria cå- 
ley Familii flužaca, alicui Communitati; Pofiefljom, Dobrom prebenr Duca- | 
tum, aliár niemi rządząc, rofkśzuigc. Hisžpanícy Krolowie y teraz Du- 
cer kreuiąz ale ten tytuł Sukcefforom ich nie fłuży, ieżeliby Prawem Krol 
nie ponowił y pozwolił nowym. MATRICULA, ślbo Metryka Imperii takich 
Daces liczy 72. Duces. Bavarie ná dwie podžielili fig Linie, iedni fa właśnie 
"Duces. Bavarie, z0wig fie, Linea Bavarica3 drudzy Palatini, y zowią fig Linca 
Palatina, Tá Linia idžie od Ruperta Cefarzą Anno Domini 1410. zmiarte- 
go. Ra od Ludwiką Cefarzą názwifkiem BAWARCZYK Anio Domini 1347. 
zeszlego. "a ? 
MARCHIONES, po Políku Márgrábiowie, po Niemiecku Mar- 
gráffowie, fà to Granic Parí(twá Rzymíkiego Strażnicy, zá cżafow Henry- 
ká 4ucupir, to ief Lowežym álbo Myśliwym zwanego, Roku 920. poftáno- 
wieni; lub iesżcże od Károlá Wielkiego, ochťaniálac granic Imperii od Mo- 
rawczykow, Sarmátow, Węgrow, Polakow, Cžechow, Wenedow, Obotry< 
tow: Tych MARCHIONES, ślbo Margráffow proprič, Pańftwa Rzym(kiego 
ief cżterech, 1. Brandeburfki, 2, Milnenfki, 3. Bader(ki, 4. Morawfki, 
MARCHIO zowie hie od flowá Marchia, uformowanego z flowá Niemieckie- 
go Marck, to ieft Granicd; iż ná granicach byli Rzymskich dla ftrzeženia ich 
lokowáni od Rzymiánow; ztąd innym zowią fie Imieniem Duces Limitanei. - 
Inni wywodzą originem flowá Marchii, od. flowá Greckiego Nomarchia, zná- 
c24cego Prowincyę, corrupič, Marchię, granice, ślbo także Prowincye. Oprocž 
czterech wyliczonych, MATRIGULA, cżyli Album Imperii ráchuie MARCHIO- 
NES, alid: Margráffow 20. wfzyfikich. _ 
LANTGRAVII, LANTGRAFFOWIE fą niby Powiatu y Kráiu 
iákiego SĘDZIOWIE; Lont bowiem Kray znácžy, á Graff álbo Grave, zná- 
c2y Sędźiego: zkąd uroflo flowo iedno Lanr.Grave, 4lbo Lanteraf. "Takich 
propri? Imperii Lantgráffami nazwanych ieft 4. Turyński, Hafyiski, Al(a- 
cki, Lichtemberski Lantgráffowie: á či lą Xiążętami; Inni fą mon Principer, | 
ktorych MATRICULA 13. ráchuie, Mieć powinien BARONATUS cżtery. - 
©. COMITES, álbo Komefowie, lub Hrabiowie, vxlgo Gráffowie, >| 
według Lebmera à comitando, aliàs od áffyftencyi Monarsze nazwani, á w Nie- 
mieckun ig2yku od flowá Grav? to iet Sędźia rzecženi, v«lgó fig zowią 
Grafowie od Belgskiego flowá Graf, to ieft Judex. Byli to Magiftratow Po- 
mocnicy y Pofłowie,.przy ktorych fie wiązali y ie comitabantur, ztąd názwa- 
ni COMITES; Teraz zaś Honoris mom oneris titulus: Przedtym Palatini Comiter | 
byli Pokoiowi, cżyli Nadworni Cefarfcy Sędźiowie po Niemiecku Pralcz-Graf, | 
zta} 
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ztąż fignifikacyą w záwoiowánych Prowincyach Sądy odpráwuigcy. MA. 
TRICULA tyle razy namieniona liczy KOMESOW álbo GRAFFOW w Im- 
perium 281. Między temi ieft 29. Principes wyfokiey Godnośći. Są ielzcie 
COMITES Palatini Literati nazwani, Ze per Literas, alias per. Diploma od Ce- 
farza, lub Papieża kreowáni, máig od tychże moc poflánowienia Pifarzow, 
Legitymowania z łoża niegodźiwego urodzonych, Koronowánia Póétow, 
Doktorowánia, €. jM. 

Tuż: należą: BURGR ABIOWIE, przedtym Prowincyi, Ziemi 
ślbo Kráiu Sędźiowie, teraz. tež funkcyą w Fortecach y Zamkách máig, 
ex vi nominis znaczą Zamkowego Sed£iego. "Takich ma Imperium wedlug 
Regefiru Imperii 19. 4 między niemi z Xigžeca Godnością y Preeminencyą 
cžrerech: to ieft Norymberski, Magdeburski, Zorbelleriski, Mifneński Bur- 
grabiowie, 

BARONES przedtym Wodzom na Woynie dawać byli powin- 
ni Confilia: pierwśi po Komefach. Kreuią ich z Kawálerow, 4 Kawálerow > | 
albo Equites Aurator ze Sžláchty znáczney, Herbownych máigcych bonejlam, | 
fuftentationem, y adłu żeby byli Bellatores ná kilku Kampániach odważni wi- 
džiani. Kreowania álbo Pafsowánia Kawálerow nie inny ipolob, tylko troe 
iakim plecy przez Miecž dotknieniem, mowiąc: Ego te facio Eguitem in No- 
enine DEI €5 S. Gregorii ad fideliter confervandam Fidem, Juflitiam, Ecclefiam, 
viduas ac pupillor, &5c. 

Coby zaś BARO z Imienia znáczyl, nie zgadzaią fie? Autoro- 
wie, rożni rożnie wykladáigc. Jedni od Greckiego terminu Baros, to ieft 
poważny, rzežki, śilny wywodzą. Inni twierdzą, że fig mála zwać Paroner, ` 
iż fa rowni Hrábiom, nie Barones. Inni iefzcże wywodzą od Hebravskie- 
go flowá Paracb, znaczącego odkry wánies ogolocenie; w Chaldeyskim y Sy- 
ryiskim iezyku znáczy zemfte, nagrodę, Wolnego Czlehá. Co famo zda 
fie wyrażać Niemiecki termin Frey-Herr, Wolny Pan; álbo tež od drugie- - 
go flowá Hebrayskiego Bar, to ieft Syn; ślbo Bara, to ieft Obrał, Kreo- 
wal; iakoż Baronowie fg obráni, kreowáni, Názywáią ich communiter Li- 
beror Barones, dla tego, že im wolno ná Hrábflwo poftąpić. Polskie Kon- 
. flytucye Panow Báronámi názywáig; i2 fa w Wolnym: Narodźie Pánámi. 
MATRICULA, álbo Album Pánftwa Rzymskiego liczy Baronow 313. Podcžas 
kreowania ich Monarchowie y Príncipe: podáig im Chorągiew. e 

Dalfze. Panftwa Rzymíkiego Czlonki fa Wolne ar Miá- 
flá máigce Svfľovem ná Seymie Imperii pof Principer cum votos z ktorych ie- 
dne cale:y zupełnie fg Wolne, wyiete z pod Jurildykcyi: Xiažat y a 
immediat 
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immediate od Cefarza y Kamery Imperialney, ali: od Trybunału Cefarskie- 
go dependuigce, tež máiacy Jurisdykcyę w (woich Powiatách, ktore Xig- 
żęta, Hrábiowie, Baronowie w fwoich Prowincyach, å ták im fľužy Superio- 
ritas Territorialit, Inne fa Miaftá Xiążętom y Pánom podległe, názwáne 
Provinciales, ktore máig Limitatam Jurisdictionem, y od Cefarzá dependuiącą, 
y od Xiążąt y Pánom owych grontow, ná ktorych ftoig. Wfzyfikich tych 
Miaft Wolnych Cefarfkich y Prowincyalnych dáwnieyí2ych liczono eza- 
fow 224. teraz mnieyíza ich liczba, Y to notandum, że też Miaflá Wolne 
uczynili fobie Przymierze, álbo Ligę nie rozerwáng, ktore nazwali Fedus Ana 
featicums Afame Miaftá taką Ligę trzymáigce názwály fig Haufeatice, co uczy- 
nity broniąc fie od Hunnow y innych Nieprzyiaciol, partim dla handlu be- 
Ípiecžnego ná Morzu y rzekach. ^ Co te Fedus vi vocis fonat, wyłożyłem: 
wyżey pod tytułem NOWA MAPPA MIAST, Miafła te Anfeatycžne ták 
fie były Morską Potencya, y Kointelliencyą z fobą wfláwily, 4 przy tym bo- 
gactwem, Ze y Potężni Monárchowie przyiśźni ich prerendowáli, á doftą= 
piwízy, z niey profitowáli. Ich medyacyą wielkie Monarchow ufpokoione 
niepokoie, złożone niecheči. Karol V. Cefarz uioł tym Miá(tom po- 
tencyi: ktore miály fwoie cżtery Clafet A każda Clafis miała Miáfto Stole- 
cine, do ktorego pewny numerus Miaft brzegowych fig referował; iáko to 
Clafis Lubecenfis od. Miaa Lubecku w Holfacyi Stolicy y głowy wfzyftkich 
Anfeatycznych, z racyi pozycyi w pośrodku ich wfzyftkich. Druga Clafis . 
Colonienfir, trzećia -Brunfvicenfr, czwarta Dantifcana.  Wfpominam tu te nie- . 
ktore Miaftá flawnieyfze, iá&o to Hamburg, Sżcżećin, Wifmar, Munfier, Lune= 
burg, Brunswik; Bremg, Magdeburg, Hannowerę, Gdanfk, Rygę c. ©c. Zgoła 
licža ich iedni 146. drudzy probabilius 66. "Teraz tá liga mocna obrocilá 
fie w nić, á prawie w nic. 


CIRCULI RZYMSKO.NIEMIECKIEGO PANSTWA. 
Rimo CIRCULUS tu fie bierze zá GROMADE LUDZI pewne- 


. mi granicami opifanych, albo zá Ziemię, záKray ogránicžony, po Nie« 
miecku Kraisž,.álbo Krażfre. Bierze fie y zá Piersčierí, iż iako w pier$Cie- 
niu iet náležyta w okrggloséi proporcya, ták Imperium podžielone piękną 
granic Symmetryą y cyrkumferencya, dobry porządek y ozdobę Párftwu 
przynośi Rzymfkiemu. - Nic tedy innégo nie fą te CIRCULI w Imperium, 
tylko koordynacya w[zyftkich Kráiow Niemieckich ná pewny wymiar Xieftw, 
Ziemi, Miaft Wolnych, we, 

| Cce ` CIRCU- 
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| CIRCULOS poftanowił y wymierzył Mśximiliaa I. Cefarz w 
Kolonii Mieśćie Anno Domini 1512, 4 Karol V. Cefarz w Norymberdze Anna 
Domini 1522. Solennie potwierdźił. Káždy CIRCULUS zawiera w fobie trzy 
Stany Duchowne, to ieft Arcy-Bifkupow, Bitkupow, Opátow, Xienie y tych, 
ktorzy fig w owey Kráiu cyrkumferencyi znaydnią. Drugi Stan Swiecki, to 
ieft Xiążąt, Hrábiow, Baronow, Burgrábiow, Sžláchte 6. Lubo nie wfzy- 
fikie teraz CIRCULI máig Duchownych, bo wydarlá ich Herezya, lub Seku- 
láryzowalá. Trzeći Stan Miaft Wolnych Imperyalnych, ali: uprzywile- 


| /jowánych. Każdy z tych Cyrkułow miał fwego Dyrektora: Każdy CIR-: 


GULUS może fobie Wodza obrść, lub z między śiebie, lub z innego Cyr- 


kulu: Mogą mieć fwoie KongrefTy albo Seymiki, niby Gofpodarfkie, ras 


zione publicznego intereffu, item podatkowánia, pokoiu utrzymánia č5., Te 
wfzyftkie CIRCULI (3 w pilane w Album álbo w Matriculam Imperii. 

Tych CIRCULOS. ma Pánftwo Rzymíkie Dźieśięć. | Pierwfzy 
AUSTRYACKI, z CzZechámi od Pulnocy, z Węgrami od Wfchodu, z Mo- 
rzem Adryátyckim od Południa, z SZwaycárámi od Zachodu, gránicžacý, 
W ktorym: fig inkludowało Arcy-Xięftwo Auftryackie, Xigftwá Styryi, Ka- 
ryntyi, Karnioli, Hrábftwo Tyrolu, Arcy<Bifkupftwo 'Trydenfkie, Bifkup(two 
Bryxyeńfkie, tc, .Miaft kilka Wolnych Imperyalnych, iáko to Konftane 
cya, Freyburg, Wirtemburg, Ge, 


Drugi CIRCULUS: BURGUNDICUS, ktorego Dyrektorem by- ` 


| wał Cefarz, qaa Krol Hiszpárífki, á Pan Belgium Auftryáckiego, aliżr pewney 
|. cżęśći w Belgium do Au(tryákow náležgcey, Od tey cżęśći ieľzcže fig ty- 
| tuluie Circulus. Burgutidicur, choć Burgundya od Imperium oderwana. Tu- 
> XIĘSTWA fig inkluduig Brabańckie, Limburfkie, Luxembur(kie, cc. Mar- 
grabftwo Antwerpfkie, Flandryi Hrabítwo, Tetrárchia Bruxeleyfka, Kasžtel- 
linia Gandaweńfka, vulgò Quartier von Gent, ©, 

Trzeći CIRCULUS ELECTORALIS nád Renem rzeką, názwá- 
ny ELECTORALIS, że wfzyfcy trzey Duchowni Elekrorowie, tám máig fwo- 
ie Arcy-Bifkupftwá y Elektorftwá, á czwarty Swiecki Xiąże Elektor Palači- 
ni; to iet Moguncki, Trewiríki, Kolonierifki Arcy-Bifkupi Elektorowie 
z (wemi obfzernemi Archi-Dyecezyáini, Xięftwami y Miaflámi, tám dimi- 
nantur, Tego Cyrkulu fg Dyrektorámi Arcy-Bifkup Moguncki, y Palatia 
mus Elektoro wie, y ; 

Cžwarty CIRCULUS BAVARICUS, zoftálacy pod dyrekcyą 
Xiążęćia Bawarfkiego y Arcy-Bifkupá Sálisburfkiego. BEDA e 
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kuf w fobie 20. Członkow, to ieft Arcy-Bifkupá Sálisburfkiego, Bifkupow 
4. Opátow g, Elektorftwo y Xie(two Bawárfkie obsžerne, Xieftwo Neubut- 
fiie, Miáfto Imperialne- Ratysbone, álbo Regensburg, Moguncyą, vulg 
Mentz, Koin, Trewir, £c, 

Piąty CIRCULUS FRANCONICUS, w pośrodku Niemieckiego 
Pónftwa i&ko Serce: ktorego Dyrektorowie fa Biíkup Bambergeńfki y Mar- 
graff Brandeburfki, raz z Linii Kulmbacetí(kiey, drugi raz z Linii Onolsbá- 
ceńfkiey Margrábiow. Cžlonkow w tym Cyrkule liczą ná 24. To ieft Arcy- 
Bifkupítwo Bambergfkie, Bifkupftw innych dwie, Powiat Mergenteymer- 
fki Wielkiego Mitlrzá Krzyžákow, Margrábftwo Brandeburfko-Onolsbá- 
cerífkie y Brandeburfko-Kolmbacedfkie, Hrabítw znacznych dźiewięć, Miaft 
Imperialnych Wolnych 4. iáko to Norymberg z (woim Powiatem, Ro- 
temburg, sc, 

Sżofty CIRCULUS SVEVICUS, albo Sžwabíki, máiacy dwoch 
Direktorow fwoich, Biskupá Konfłancyeńskiego, y Xiążęćia Wirtemberskie- 
go. Ten CIRCULUS ieft bogaty w Cżłonki fwoie, máigc ich 44. to ieft 
Konftancyerskiego, y- Auguflatskiego Biskupow, Opádtw 21. rożnych Za» 
konow, á między niemi 6. Xierí Pánienskich Principum. Imperii pofleflye, 
d cd: Badenskie, Hrabftw kilkanáscie, Miaft Imperialnych Wolnych 
o kolo 20. między niemi iáko perły Augufa Vindelicorum, to ieft Augsburg, 
Ulma obronne Miáfto, &5*. ; 

Siodmy CIRCULUS RHENANUS Superior, albo Wyżfzy nad 
Renem ztey y z támtey firony, nád tąż leżący rzeką: ktorego Dyrektorami fg 
Biskup Wormaceński, y Palatinus Spon=beżmen/r. Ná oboch ftronách Renu 
rzeki ma Cżłonkow ná 26. to ieft Argentyneriskiego, Wormśceńskiego, 
Spireriskiego, Bázylierískiego Biskupow; Xięftwo Lotárynskie, Xięftwo Sa-' 
baudyi, Hrabftw wiele, Opáčtwe Fulderiskie; Miaftá Imperialne Argenty- 
De, vu/go Strasburg, Spire, Wormacye, Frankfort nád Menem, mieyfce Seye 
mow Elekcyi y Koronácyi Cefarzow, Werzlárye, gdźie Imperialna tera 
lądźi fie Kamerá, alias Generalny Pánftwá Rzymtkiego Trybunał. R 

. Ofmy CIRCULUS WESTPHALICUS, álbo Rbenanus Inferior, 
niZey leżący, ktorego Direktorámi fg Biskup Monáfteryeríski, y Xiąże Julia- 
ceriski; Ma Czlonkow w fobie ten Circulus 32, to ieft Biskupftw 6. Opactw 
3. Xięfiw kilka, idko to Clivia, Julie, Montium, Hrabftw koło 18. Miait Im- 
perialnych kilka, między ktoremi priucepr. Aguirgranum. 

Džiewiaty CIRCULUS SAXONICUS Inferior, Niżlzey albo Dol- 
hey Saxonii, ktorego dim Direktorámi bywali Bremeríski, y Magdeburski 

Cecca ; „Arcy - 
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Arcy-Biskupi, aliernanies, ( teraz Swieccy ) y Elektor Xigże Bruufvicco-Lune- 
burgico-Hannowerski. Ma ten Circulus Membra, albo Cżąftek okolo 25. to 


ieft Arcy-Biskupftw dwie teraz Sekuláryzowánych, Magdeburskie y Bre- 


|“. merískie, Biskupítw 6. także Sekularyzowanych, a/iór w Swieckie Xieftwá 


zamienionych, iáko to Lubeckie, Xieflw więcey niżeli io, Hrabftw kilka, 
Miaft Wolnych Imperialnych kilka, iáko to Hamburg, Breme, Lubeke, ©. 

Dźieśiąty CIRCULUS SAXONICUS Superior, álbo Gorney Så- 
xonii, ktorego Direktorami fa, Saski, y Brandeburski Elektorowie. laklu- | 
duie w fobie Cžlonkow około 30. iáko to Elecforatum nád Elba rzeką, y Sala, 
Bifkupftwo olim Milneńskie, teraz Margrábflwo Mefnii, y innych Biskupfiw 
dwa, w Swiechiey Adminiftracyi zoftálacych: Xięftw ośm Sáskich, iáko 
to Saxonico Gotbanum , Saxonico- Bifenacenfem, €5c.  Elektorftwo Brandeburskie 
| między Elhg, Hawelg, Odrą rzekami; ktore fig dźieli ná Stára Marchiam, álbo 
|. Margrabftwo, ná średnią, y Novam Marchiam, koło Granic Polskich , gdźie 
. tókże Xięftw kilka. l 


Pod temi Cyrkułámi inkludowáne rożne Pánftwá, Elektor- 
ftwá, Xięftwa, Margrábítwá, Hrabftwá, opilałem w Nowym Peregrynančie Sta- 
rego Swiata, mianowićie tráktuigc o Germanii. Tu o CESARZACH RZYM- 

„SKO-NIEMIECKICH przychodźi agendi locus, 


SERIES CESARZOW RZYMSKO. 
NIMIECKICH z Autorow rożnych. 


| p upadłym Zachodnim Imperium, to przez Gothow, to przez 
Hunnot, to Herulow, to Longobardow, y tak kilka fet lat w ruinie 
trwaiącym, powfłał z Francuskiego Narodu ATLAS do podźwignienia tegož 
IMPERIUM upadłego KAROL Wielki Krol Francuski, ktory CESARSTWO 
Zachodnie od wiecźnego zachodu windykowal, od Rzymiániow przenioff 
ro do Niericow, fam będąc origine z tegoż Narodu pochodzący, gdyż Fran. 
. kowie Niemiecką będąc Nácya, Gallie ośiadłizy, w Francyg zamienili, we- 
— dlug Kluiverywde, y innych Autorow. A ták od tego cžafu RZYMSKO- 
^ NIEMIECKIE zwać fig pocżeło, IMPERIUM. — Inni zaś trzymáig, 2e až 
OTTO NL S4X0 przy Approbacyi Grzegorzá V. Papieża przeniofi E/eéfios 
nem Celirzow, do Panow Niemieckich Anno. Domini 998. 
1. KAROL. Wielki. Krol Francu(kí, urodźił fie Roku P. 742. 
w Zamku Galzberg, álbo we Wéi Pagelheim, Sy Pipiria Krolá Francuskiego. 
Ná lamyeli Salow, dia roškrzewienia Wiáry, miał wypraw Woiennych 24 
: | po oe d cem o 
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Z4 Wirychinda Xigiecia Sáshiegos Ich raudem Vigor y Apoftol, totius Occidens 
tis Pacificator, Zwyčieľcá Sarácenow w Hisžpánií, Longobardow we Włos 
sżech Rzym opprymuigcych.  Dezyderiusża ich Krolá wźiąwizy w Niewolą, 
Od Leoná III. Papieża láko Wskrzešičiel Zachodniego: Gefarftwá y Obron- 
ca Koščiolá Świętego, w dźien Narodzenia Pánskiego ná Cefürzá Rzym» 


sko- Niemieckiego cum folenni pompa w Rzymie ukoronowány dano Domini 800. | 


drona Cefarzowa Grecka mieć go Mężem pretendowalá. Nicephorus zaś Ce- 
farz Grecki, przez Legacyą Przymierze y Bráterska przyiážn z nim zawatł, 
Oboch Cefarftw ftatá fie poftánowiona Cvrkumskrypcya: Obá Cefarze Brå- 
Gig y Augufti názwali fię: Ktore Fedu Michał Syn Niceforá potwierdžiť y 
ponowił. Od Pátryarchy Jerozolimskiego przyftáne Klucže Grobu Pánskie- 
go y od Miafta Jerozolimy z Choragwią, Z Rzymu zaś od Oyeá S. przyfła- 
ne Klucze S. Piotra z Chorzgwią Rzymu Miafta; przytym daná Licencya 
y Prawo konferowánia Bishupftw 4x Imperio będących, ktorych 8. fundo- 


wał w Nižízeý Sáxonii, y 24. Opáctw, to ieft tyle, ile liter w Alfabečie, -| 


każdemu Klasžtorowi dawfzy Imie od lite"A biecadtá A.B.C, iáko świadczy 


Joannes Villanus, Akádemii erygował 4. Páryskg, poftánowiwfzy Profeffo- - 


row Rabona, Alcuina, Scota, 9c, potym Padewfką, OfnaburfRa, Tycżyń/ką, Był per- 
fekt w Lácinskim y Grechim ięzyku, w Dyalektyce, y Prawach Kościelnych; 
ktore Szentias baujit z Pawła Pizána, y Alkuiná. Wiátrom fwoie podawał ná- 
uwiska. Miał Hermána Walecžnego Rolanda Sieltrzencá. Byl to Monár- 
cha Wfpaniśły, Silny, Ciekawy, Dowćipny, Poważny, Mądry, Szczęśliwy; 
á co naywiękiza Pobożny. Ufuadowawfzy Cżwartą Monarchig, po nie- 
śmiertelnych dźiełśch, dług Śmiertelnośći w /gui/granie Mieśćie záplacil 
Anno Domini 814, Pánowawízy lat 13. 4 Zyw(zy 73. Symbolum albo Hálo ie- 
go bjlo: Chriflus regnat, Chriftus Vincit, Chriffus triumphat. 

2. LUDWIK I. Pobożny Syn Károlá, od Stefaná V. Papie- 
44 ukoronowany, y 4uguftur názwany, 29. Kośćiołow y Klasżtorow, nie má- 
| ło pofundował. Stowakow y Serbow Zwyćiężył, Sarácenow ze Włoch wy» 
pędźił, Loraryusża, Ludwika y Karolń Lyfego Synow zoftawił, zákoncžyl ży- 


Čie Auno Domini 845. lat máigc 62. Haflo iego było: Omnium rerum vicifftudo, | 


3 LOTARYUSZ 1. Syn Ludwiká przefzłego, ktoty z podźia- 
łu Oycá będąc nie kontent, wfzyftko fobie ufurpował; zá co Bráčia Woy- 
ne przećieka niema podnieśli rak ciężką, że w dwoch baráliach 100, ty- 
śięcy Ludźi zgineto, Więc na nowy dzial 120. Mężow, albo Przyiaćioł 
wy fadzono od każdego Brátá po 40. Ofob, ktorzy Lotáryus2owi z tytułem 
lmperatorię Wloikie Padftwo y Lotśryngią od niego nazwaną: Ludwikowi 

E T ai Cceg3 j Niemie- 
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Niemieckie Panfiwo: Karolowi Francufkie przez dźiał nżznacżyli. | Tandem 
ten Cefarz Prumeń/ki Klasztor nad Celàr(kie Paláce preferował, w nim fie 
zamknąwfży, podzieliwfzy Imperium na trzech Synow Ludwiká, Lotaryuszá 
y Karolá, Zá niego z głodu Rodźice džieči, á dieci Rodźicow iedli. U- 
marl Auno Domini 859. Mawiał; Ubi mel, ibi fal, : 

4. LUDWIK II. Syn Lotáryuszá, Normannow w Francyi, 
Saracenow we Włosżech Zwyćięfca, Pan Pobożny, Žalkáwy, Sprawiedliwy, 
Uczony, Pater. pupillorum Mázvany, umarl w Medyolanie R.P, 874. Miał zá 
Haflo: Par ft fortuna Labori, © 

5. KAROL Łyfy Ludwiką I. Syn w Rzymie ukoronowany 
od Jana VIII, Papieża, wfzyftkich Literatow Mecenas, ná Kośćioły y Kla- 
sżtory hoyny, od Sedecyarża Medyka [wego Zyda ftruty R. P. 877, málacy 
zá Hallo: Jufitiam in Juflitia parit, , 

6. LUDWIK HI Balbus, aliàs Belkot, Károlá przefzłego Syn, 
ukoronowany od tegoż Janá Papieża, rok tylko pánuigcy Mieśięcy 6, pro- 
fiego (erca, fpokoyny, Sprawiedliwy, fkoríczyt žýčie R. P, 879, Haflo mial: 
Nemo placet omnibus, : 

7. KAROL IU. Crafts, aliàs Gruby, Ludwiká I. czyli II. Syn, 
rozerwanych Prowincyi Imperii do kupy Aggregator, Normannow Zwyčiefca 
y Oswieciciel, Umarł bez dźietny, przed Śmiercią rezygriowawizy Cefar- 
ftwo Anno Domini $88. Hafło miał: Os garrulum intricat omnia, 

8. ARNOLPHUS Ludwiká Starego Niemieckiego Krolá Wnuk, 
Xiąże Frankonii. Panował lat 12. śle nfe fpokoynie dla emulacyi Wło. 
chow, Korony Cefarfkiey pretenduiacých. Symbolum iego było: Facilis de. 
fenfur Averni, ZA, y po panowaniu iego Rudolphus Gwido, Ludovicus, Lamper- 
tur, Berengarius Włośi Celarzámi byli. ; 

9. LUDWIK IV. Arnolfá Syn w Dźiećinftwie kreowany 18. 
Roku Wieku (wego, przez śmierć detronizowany, Oftátni Karola Wielkie- 
go Famili Potomek, miał zá Hafło: Multorum manus, paucorum Confilium, NÁ 
tym Linia Karola Wielkiego zgafla, pánuigca ná Tronie Cefarfkim lat 112, 
czyli więcey. ; 

10. KONRAD I. Frankow y Hafyi Xiąże Cefarzem obrany, 
Mądry Pan, Arnulfa Barwarfkiego Krola, y Burhardá Swewii Xiążęćia Ore- 
żem y Dobročig pokonał. Po šiedmiu lečiech panowania Tronu uftąpił do. 
browolnie Adwetfarzowi (wemu Henrykowi Aucepr rzeczonemu, nawet mu 
Infgnia Cefarfkie pofławizy, Halo lego było: Dum Fortuna blanditur, fallit, 
Umari R. 119. | * "41. HEN- 
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m. HENRYK L Aaceps ( Myśliwy od gufu w myśliftwie ) 
Xiąże Safki, Dalmatow, Cżechow, Normannow, Duńczykow, Obotritow 
Zwyčielcá, Pacifcator Niemcow, dla tego Pater Patrie od wfzyfikich rzecžo- 
ny.  Marchiona álbo Margrábie Brandeburfkiego kreował, ktoryby był Strá- 
2nikiem granic Imperii przećiwko Henetów y Obotritoly Národow pułnocnych, 
Drugiego Margrábiego. M;/nex/ktego y Lufackiego, cum eodem oficio, dla obrony 
granic Imperii od Czechow. Belli e$ pacis atfibur fławny. Umari ná ápople- 
Xyg Anno Domini 936. Jemu Symbolum fluzgce było: Piger ad panas, ad pres 
mia velox, . 
12. OTTO ślbo Otho I. Henryká I. Syn Magnus, w Akwiforá- 
nie, 4 potym.w Rzymie.od Janá XII, Papieża folennie ukoronowány, Pater 
Patrie názwany. Ciężkie Woyny prowadźił z CZechámi, Węgrami, Niem- 
cámi, Francuzami, Dunńczykami, Słowakami, Włochami, Grekami, zá zdrá- 
de, iż Thèóphanie Synowi iego zá Zonę obiecáwfzy, ná mieyfcu wefelowi ná- 
znáczonym, ludži Cefarfkich pobili, zá co zemfie mieli inną Kampánig 
urznigéiern nofow, iáko nie rzetelny Národ, á Teofania Cefarzowna, poftá- 


temu Synowi iego zá Zone doftalá fie, Europy Pacificator, á Karola Wiel- | 


kiego Sławy Wfkrześićiel, ośmiu Bifkupftw Fundator. Lat 37. pánowa- 
wizy, w Memlebii Mieśćie Turyngii żyćie zakończył w Klasżtorze Anno Doa 
mini 973, pochowany w Magdeburgu w Koščiele S. Maurycego, Haflo ie. 
go byló: dut mors, aut vita, 

13. OTHO II. Ottoná I. Syn w Rzymie ukoronowány, Haroldź 
Krola Dunfkiego pokonał, y przymuśił-do harścżu. Ufpokoit Hentyká Xige 
Żęćia Bawaryi, Kalabryg y Apulig Grekom odebrał, zá Pofag, po Tvofanii Zo- 
nie fwoiey Grecžynce, Grekow y Sarácenow, ktorzy ich pośiłkowali pobi- 


` wízy, śle drugą batálig od nich tak zniešiony, Ze ledwie fam iezykiem Gre- 


ckim umianym falwował fię. Wiga w krotce zebrawfzy liczną bitnego ludu 
kwotę uderzył ná Sarácenow, na głowę poráziwízy, zkad nazwany Paclida 
Mors Saracenorum, Dáno mu Epitbetum Sangvinarius ( krwie rozlewca ) že Zdray- 
cow, Fakcyantow w Rzymie nátraktáment zaprośiwfzy, pokatował, nie tra- 
ktował, želázem śmiertelnym nákarmiť jak Strúšiow. Słowakow w Sáxo- 
nią wkracžálacych 30. tyšiecy. šiedm fet zniofł, lat móiący 39. w Rzymie 
ia ipfo flare © fpe victoriarum żyćie mial fkrocone, podobno fłrzśłą trucizną 
nápoiong Sarácerkg zárazony, cžyli. diarrheg, to ief dyffenteryg umorzo- 
nyRoku P. 983. Symbolum lego: Cum bominibus pacem, cum vitiis bellum, Dal 
do Koščiolá Krzyż fzczero-zloty ważący 600. funtow z Infkrypcyą: 
Ayri fexceutas Crux bec habet aurea minas. 
; / 14. OTTO 


culum, álbo Miralilia Mundi, Dütfczykow, 
Slowakow, Cžechow ufkromił. Krefcencyusža Senatora Rzymfkiego, ktory 
y Oycá 8. Grzegorza V. z Stolicy ważył fie rugować, po oblężeniu Rzymu, 
zniofi, učiekáigcego (chwytal, ná podłym bydlęćiu twarzą do ogoná obro- 
Ciwízy, po Mieśćie wodźić, potym Z 12, Adherentami powielzóć kazał. 
Poftanowil Septem.Viratum, to ieft Siedmiu Elektorow Imperii z Niemieckiey 
Nacyi z wielkim nie ukontentowániem iRzymiánow y Włochow, że cále 
Imperium do Niemcow przenieśione, aby či, nie inni do obieránia Cefarzá v 
Jus mieli, co Grzegorz tenże pro perpetua Lege potwierdźił Anno Domini 998. 
Nawiedźił w Gnieźnie w Polízeže Grob S, Woyéiechá, Koronę Boleffáwowi 
Krolewfka, do tych cżas Xiążęćiu przyniofi Muneris loco. W leciech 30, umarł, 
rekawicámi záražony od Zony owego Krefcencyusżą, bez potomny auo Do- 
mini 1002. Hafło iegobyło: Vir unita valet, 

15. HENRYK IL Xiąże Bawáryi, zekrwi iednák Safow, For- 
mą ELECTIONIS, od Ottoná III. poftánowiong obrány, od Wigilifa Kota- 
dźieyczykś, Mogunckiego Atcy-Bifkupa y Elektora, ná tę pamiątkę Koło 
w klerbie cum Succefforibur nolzącego z pokory, w Akwiigranie ukoronowa= 
ny, á potym w Medyolanie, zandem w Rzymie od Benedykcś VII. czyli VIII. 
Ad werfarzow fwoich Woyna y dobrocią uglafkal, Grekow, Saracenow z Ka- 
labryi y Apulii wypędźił, Window, Slowakow od Wiáry edftepuiacych, 
Polakow, Cżechow ufpokoił. Miał zá Zone S, Kunegundę Virginem Virgo, 
ktora złą iego'o fobie füfpicyg wyperíwadowalá chodzeniem golemi nogá- 
mi porofpalonych Lemieszach. Prawie ty$igc Koščiolow to wyfławił, ta 
teparował, to nadał, ofobliwie Bambergcń/ki, ktory lego ftarániem fam obe- 
cny Papież Benedykt VIII, Konfekrowat, wfzyflkie -Lenne Prawa, by. od 
Bifkupa támecžnego, Elektorom były dawáne, pottanowił; aby taż Katedrą 
immedist? Bifkupom Rzymfkim podlegał, y miatá Jura Arcy-Bifkupow y 
Palliusž, mieyfce po Arcy-Bifkupach byperii pier víze. Był Apoftolem We- 
grow ich do Wiáry S. przy prowadźiwizy, dawízy S. Stefanowi Krolowi Ich 
Go/elę Siofirę fwoie zá Zone: Z tych racyi Sangus rzecžony, bo też w Ka- 
talog Swietych z Zona Kunegunda w pifany, przez Eugeniusza II, Zano 
Domini 1152, Nazwany był y Cudu, że nogę fobie wywinoł, z muru fię 
fpuľzežáiac ná Woynie we Wlostech. Cudámi fłynie pogrzebiony z Swie- 
tą Kunegunda w Bamlerdze Anno Domini 1024, Haflo iego: Ne quid nimir, 
Safkiey Familii na Tronie Cefarfkim iáko improlisy bo Cafiur z Zona finem 
impofuit, 

16, KON- 
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- 16. KONRAD IL Hermánná Frankonii Xiążęćia, tycžacego | 
Bie Karola Wielkiego Familii Syn, Saliens tzeczony, iż według 4mmiana Aue, 
tora Frankonia przedtym zwała fig Sulża, 4 Obywatele Sali, od rzeki Sala, | 
W tego Ofobie Imperii Godność znowu do Frankow od Safow przeniešio- 
na. W Akwifgranie, w Medyolánie, potym trzecig Koroną w Rzymie od, 
Janá XX. Papieża ukoronowany. Stefana Krola Wegierfkiego Pretendenta 


„Korony Bawaríkiey aż do Budy śćigał, znioff, ad pacem petendám przymušiť: 


Burgundyg do Korony Cefarfkiey inkorporował, Longobardow ulpokoil, y 
Normannow, W Traiekčie, albo Ulerychćie W Belgium nagłą umarł śmier= 


. ćią, pogrzebiony w Spirze, w Kośćiele ANayśw: Panny ná fwoiey fundacyi 


wraz z Zona Gifla, Synem, Wnukiem, y. Prawnukiem, według Nágrobka: 
Filius bic, Pater bie, Avus bic Proavus jacet iftic,. Hafło miał (woie: Omnium 
mores, tuos inprimis obferva. : 

17. HENRICUS IH. Niger Konrádá II. Syn, ukoronowány w 
Rzymie od Klemenla II. Papieża, CZechow y Wegrow Zwyćięlca, kon- 
trowerfyi trzech Pretendentow Papieftwá Compoftor: Prawa-danego Cela- 
rzom Karolowi Wielkiemu y Ottonowi I. od Papicżow nadanego circa Ele. | 
cionem Papieża poniekąd zániechanego Recuperator, . Wielkiey Pan'Pobo- - 
źnośći, nigdy Purpury y Cefarfkich Infygniow nie bieracy, pokiby fumnie= 
nia pokuta y dyícypling nie ocżyśćił. Dużym chleba kawałkiem udławił 
fie, cžy tež z śpprehenfyi, że Słowacy.y Lufatowie Woyfko iego znieśli. 
Umari 4x10 Domini. 1056. Ná iego Ofobie Potentia Imperii przez Karola 
Wielkiego wfkrzefzona, á przez Ottonow zmocniona, upadlá. Hafło ie. 
go: Qui litem cufert, execrationem in Benedictionem mutat. ` 


18. HENRYK IV. Stary od długiego, bo 50. lat panowania, | 


~ dla dyftynkcyi Syna tegoż Imienia rzeczony. W Roku 6. Wieku (wego 


Cefarzem od Oycá dezygnowany Confenfu Ordinum Imperii? Miał w żyćiu fwo- 
im 62. Batálii, wielkiego fercś, Woiownik, Mowca, Hoyny, Dobr Ducho- 
wnych ná złe zázyl, przedawał, /candalor? 2yigcy , z Grzegorzem. VII. Papie« 
zem woiowal. O zle żyćie od niego pozwany, nie ftáwil fig, dla tego wy- 
klety. W tym w Niemcżech Rudolfa Swewa, ślbo. Xigžečia Swewii Celarzem 
obrano, ktoremu Papież Koronę poflal z infkrypcyą: 
Petra dedit Petro, Petrus Diadema Rudolpbo. © = 
To ieft, że Opoka CHRYSTUS, Opoce Piotrowi, y iego Namieśnikom dał 
moc, á Piotr y lego Namieśnik Rudolfowi tąż mocą dále Koronę Cefarfką. 
Henryk Rudolfa zwycigzy wízy, fklada Concilium w Brixii Bawarfkim Mie- 
| > Ddd - Scie, 
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śćie, Bilkupow konwokowawízy, Grzegorza (kladá 41x0 Domini togo. 2 Pa- 
pie(twá, Raweńfkiego kreuie Bi(kupa Wigberta Papieżem Klemeníem III. 
znowu w Lotaringii, oboch Batália, gdźie Rudolf rękę z palmą zwyćięlką 
ftračiť, będąc zwyčiežony z tey umieráigcy okazyi. Po Śmiierći Emulufa 
fwego Rzymu dobyt Henryk, fpuftofzyl, Kośćioły SS, Piotr y Pawia zra- 
bował, w Zamku S. Angeli oblegl Grzegorza, ledwo fig falwuiacego až do 
Normannow, gdźie Zyéie y fwoie fkoríczyl oppreffyg. Ná miey(ce Rudol. 
fa zmarłego, a Henryka wykletego, w Niemczech Hermanna Xiažečia Lu- 
cemburfkiego Cefarzem kreuigs tego złoży wízy, znowu Ellerta obrali, z kto» 
rym Henryk woiuiąc, to Vidor, to Victus,  Ośladfzy Apoftol(kg Stolice Pa. 
febalis 11. pozywa do Rzymu Cefarza, niepoflusznego wyklina, wkrotce po- 
tym ná Seymie Moguntckim, Dekretem detronizuie publicznym, ze wizy 
ftkich Stroiow y Infigniow obnaża. Y ták z śpprehenfyi umarł w Leodium, 
w takim uboftwie, że Bifkupa Wormackiego prosit o Prebende. Iani cwier«. 
dzą, že od Syná w więżienie wtrącony, cám Žyčia dokonał, Anne Domino 1106. 
pánowawfzy lac «o, Ciáľo iák wykletego leżało ná Katáťalku kamiennym 
zá Kośćiołem s. lat, až od klątwy uwolnione, do Ratisbony przeniesione, 
fplendidč pochowáne, Symbolum iego było: Multi multa fiunt, fe aytem nemo, 
19. HENRYK V. Mlodízy Syn przefztego, od Pafchálifa u. 

koronowány, potym z nim [ie kłocący, z Salami rebellizuigcemi woiuiąc, raz 
tryumíf, drugi raz klefke odniofi: Zginelo zobu ftron ná goooo. ludźi, Raz 
z Polakami poniekąd dla $iebie fzcżęśliwie woiowal, pokoy czyniąc, o ktoren 
poflánemu Skárbkowi Polakowi wielkie prezeńtował fhárby, mowiąc: Hic 
zbefaurus Polonos perdomabit, Polel pierśćien' rzucáigcy między (kárby rzekł: 
Aurum, auto. addimus, Cefarz repofuit Habedank, to ieft Deo Gratias, Z rad 
Skárbkowie Habdankow máig Przydomek. Drugi raz tene Monarcha z Poe 
lakámi woiował, śle infelici dla Šiebie fuceefu, bo trupami od plow iedzo- 
nemi o mile od Wrocławia záffawízy Pole, Pśiemu Polu dał Imie, dotych 
czas, według Kromera, Umari w Trajekčie, walgó Ultrychtt bez dźietny, 
oftátni z Frankonfkieý Familii Auno Domini 1125. w Spirze pogrzebiony, 
Hafio miat: Mortem appetere malum, timere pejus, | 

20. LOTARYUSZ IL. Salki Xiaze y Elektor w Akwifgránie, 
potym w Rzymie od Innocentego I. ukoronowány, Moderat, (pokoyny, iák 
Salomon, W Sprawiedliwośći lák Jufinianus, ^ Rogeryuida Komela Sicilii wypee 
dźił z Apuli, y Kampánii Prawo Rzymianow y Sžkoly prawie przez $00, 
lar od grubych Narodow zágrzebáne wydóbył. Prawo, Je %niana Partum 
znalafłisy w Apulii, te Pifancžykom darował, zoltálace w Bibliotece Medico - 

ruin 
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rum po džiš džierí, W Bononit ńaypierwey kazał Leger tłumaczyć, aliżr uczyć 
Juris prudentiam Anno Domini 1139, ztąd Lucerna Juris €5 Inflaurator Legum 
Romanorum nárwany. Kompáruig go Hyftorycy Konfłantynowi, Karolowi, 
y Ottonom Wielkim. Z rácyi ftárosči, licżąc koło roo. lat umarł, powra- 
cáigc ze Włoch blifko Tridentu Anno Domini 1138. pánuigc lat 12. pogrze- 
biony w Mieščie Cefarea Lotbaria z takim Nágrobkiem: 
Exuityr membris, beu trina. luce Decembris, 
Ecclefie gemitus, illius eft. obitus, 

Jego Háflo było: Audi €F alteram partem. D T 

21, KONRAD III. Xiaze S$wewri albo Szwabii Henryka V. Sie- 
firzeniec miał wyprawę do Syryi z períwazyi S, Bernarda Anno Domini 1147. 
Fryderyka Swewa, Welfa Bawarcżyka, y Krolá Angielíkiego málac Socios Expe- 
ditionis, "Tám trzy lata ftrawiwfzy, ludźi zgubiw[zy, ie potrute máigc zdrá- 
dą Grekow.2á Manuela Cefarza Orientalnego wapno w mąkę fypaigcych, 
wročil fig nie wfkorawfzy nic, Fakcye Gwelfow y Gibellinow we Włosżech | 
ufpokoił; od włafnego ftruty Doktora Anno Domini 1152. Jego Symbolum: 
Pauca cum aliis, tecum multa, 3 

22. FRYDERYK I. Barbofa albo Enobarbus, Rudo-brody Xią- 
Ze Swewii, Konrada III. Synowiec, resžte iskrzącey fie niecheči Gwelfow y 
Gibellinow iako do nich należący, pomedyował, Prym innym brał Mę- 
ftwem, Rozumem, Pobożnośćią, á między niezgodnemi Pánámi, cžynie- 
niem Pokoiu y Przyiážni. Medyolareżykow rebellię pohamowal, znowu 
rebellizuiących po wžiečiu Medyolánu skarał ruiną Murow, y Fortun rabune 
kiem, Miáfto pługiem orząc, y folą $ieigc ná wiecžne Anathema, Ku Ale- 
xándrowi lI. Papieżowi wielką málac niechęć, Rzym obległ, z ktorego do 
Wenecyi falwował fig Papież: dokąd gdy go Cefarz śćigał, przez Ottona Sy- 
ná, tenże Orzo od Wenetow fchwytany. Co widząc Celarz Barbofa, w trå- 
ktáty z Papieżem y Wenetámi wkracza, w Przedšionku S. Marką w Werne- 
cyi pod nogi Alexandra Papieża rzuca fie mowiącego: Super A/pidem © Bau 
Jilifcum ambulabis: Cefarz rzekł: Nom tibi fed Petro: A Papież: Et mibi © Petro, 
Naftąpiła medyacya. Wźiąwlzy tám Krzyż S. pofzedł ná Woynę Cefarz 
Świętą, przečiw Sarácenom. Dopomogli Swietey Ligi Filip Krol Francu- 
fki,y Richardus Krolewicž Angielfki, Saladina Woyfko z Cilicii y Armenii Wye 


~- pedíil Drudzy pifzg, że 300000. Woyfka iego zniofl, maige pośiłek od 


S. Jerzego Pułk biały. Anglik wžiol Cyprum, Cefarz w okazyi fpoćiwfzy 
fig w Armenii w rzece Serra kapigc fig, wpadł w śmiertelną flabość, pocho. 
=, RES Dddz2 wány 
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wany w Tyrze, cZyli w Antyochii Anno Domini 1190, Hafło mial: Qui ne- 
feit. difimulave, nefcit vegnare, | : : ; 
23. HENRYK VI. Ajper ( Oftry, Surowy) Xiaze Swewii albo 
„Sžwabii, Fryderyka I. Syn, Sarácenow Zwyćiętca, Sycylię fobie podbił, tám- 
Że umarł 4110 Domini 1198. ktorego Hafio bylo: Qui nefcit tacere, nefcit loqui, 
24. FILIP IL. Brat Henryka VI..z Ottonem Bruaszwickim 
także zá Cefarza obranyuy od drugiey Partyi, woiuie, znoši, potym Corke fwoie 
dále w Ligę Małżeńfką. Ná łożku w lekárítwie, przy krwie -pulzcżeniu, 
wiecey imu krwi O:to puginálem y Ducha wypuščiť Anno Domini 1208. 
Symbolum 1€g0 było: Satiùs recurrere, quam male currere, MET. 

25. OTTO. IV. Xiaze Brunsźwicki, od Inaoceńtego III. ukora- 
nowány w Rzymie, wyklęty potym zá inwazyg Sycylii. Inny kreowany Ce- 
farz. Fryderyk Krol Sycylii. Otto z Anglikiem, Fryderyk z Francuzem cžy- 
nią Allianfc, O/Tron fig dobiiáigc, Tandem dyshonorem zakończył żyćie, 


| od wfzyflkich odftapiony Anno Domini 1218, 


26. FRYDERYK IL Henryka VI. Syn, Krol Sycylii ukoro- 


; nowány w Akwifgránie, potym w Rzymie od Honoryusžá IIl. Mežny, Ma» 


dry, Szczesliwy, wielu umieiętny igzykow, Jolante Jedynacžke Krola Jero- 
zolim(kiego poigl Corkę: Ztąd Sycyliyfki Krol, pifał fig Jerozolim(kim iá- 
ko Sukceifor, Tee Nauciero, Longobardow y Medyolańczykow  Compo- 


| Jor, przečiw Parmie,- Wikcoryi Miafta Fundator. Z Sarácenámi fzeže- 


śliwe máigc. potyczki, Miaft wiele, y lame wżioł: Jerozolimę, tám Krolem 
ukoronowany, przy Grobie Pánfkim. Z Honorýusžém HL Grzegorzem 1X, 
Innocentym IV. Papiežámi wielkie miał kollizye, kilká rázy od nich wy» 
klęty. HENRIK Laucgraff Xiąże Fafyi Cefarzem obrany, Rex Pontificiu: rze- 
czony, po ktorym ftrutym znowu Gwillebnus Hollaudyt Hrabia Imperatorem 
kreowany. W tym Friderik II. Cefarz do Apulii pówrociwizy, tám ftrüty, 


© w Panormie pochowany Anno Domini 1250, Halo lego było: Minarum fires 


pius, Afinorum crepitus, 

27. KONRAD IV. ktorego Symbolum: Sapientis efl, cum optime 
polit, nolle nocęre. Po nim náftgpil Syn Cozradinur, ktory zábity od Krola Sy- 
cylii Karola. Po nim Gożliejmur Comes Hollandis Od Friziob ná Woynie zgi- 
nal: Potym Richardus Krola Angielfkiego Syn, to Alfons Krol Kaftelliz 
Zsolá nie pinowanie, śle w takiey Scyfyi Panftwá Rzý míkiego było for- 
malne Interregnum lat 25. trwáigce, Tandem fzcżęśliwie. 

28. RUDOLPHUS 1. Hrabia Habsżpur(ki, Burgundow y Hel- 
SE Wetow 


Ee A 


| 


| 
| 
| 
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wetow ieízcze przed Cefarftwem chwalebny Zwyčieľcá. Domu Auftryackie- 
go przez długie fwoiey Panowanie ná Tronie Cefarfkim Familii Beatifcator, 
Pobożny y'ierca wípaniálego Celarz, zgodnemi Elekroro v głolami obrany, 
w Akwilgránie Cefarfką odebrał Koronę 4410 Domini 1273. Podczas Ko- 


ronacyi gdy mu Elektorowie Jurament. fkladać mieli, 4 Berlá mie było ná-, 


dorędźiu, porwał Krucyfix z perora: Hoc fignum in quo genus humanum, © nos 
redempti fumus: Hóc ego Sceptró in omnes mihi & Imperio infidos utar. Byt Pokoiu 
przez folenne Legacye z Monarchámi Cutor, wfzyftkim przyftępny, wiel- 
kiey Láfkáwosci, wielu Klasżtorow to Fundator, to Reffaurator, to Dator. 
Rebellizantow powfkromil. Otžokara Krola Cżefkiego ná Seym do Norimbergť 
wokowánego, á nieftáigcego, Widerf obleglizy doftał, pokoiw daw (ży mu 


kondycyę; aby Cžechy y Moráwe uznał zá Beneficium Cefar(kie nie (woie | 


Kroleftwáz aby Aufiryi, Styryi, Karyntyi uftąpił Cefarzowi, Czego nie do- 
chowuiac Ottokar Krol Cžefki, zwyćiężony, zabicy; Cžechy Wácláwowi Sy- 
nowi iego dane oraz z Jutra Corką Celárľka, Od tego czafu Korona tá do 


Komelow albo Hrábiow Habsžpuríkich pocZelá uśleżyć, Domowi Auftrya-- 


ckiemu ceden in titulum, | Romandyole y Rawennę Exerchatum, alids olim 
Stolicę Nimieśnikow Greckich dał Bifkupom Rzymfkim. Zá niego Sikulo= 
wie Francuzow u śiebie ćierpieć nie mogąc, ucżynili Condiéžanien z Piotrem 
Krolem Aragońikim, Aby 30. Marcá, gdy na Niesžpoť zadzwonią ná Fran- 
cuzow napadli: y ták fie ftálo: poległo gooo. Francuzow, wnętrznośći Má- 
tek rośćinanie, plod wydarty z żywota, o (kály rozbiiány. Dwie godžiny 
tyle złego zrobiły., Ztad proverbium Veľjere Sicule. Odtąd Piotr. Aragon 
czyh Sycylii był Gubernatorem. Rudolf panowawfzy lat 18. glorinsè, A Żyw 
wízy 74, umarł Religiosż Anno Domini 1291. W Spirze. pogrzebiony, málacy 
pro Symbolo; Melius bene cM fa Imperium ampliare. Drugie Haflo ie- 


go bylo: Severum 65 dmmitem fuiffe me aliquando panituit, lenem © placabilem nun= 
"GUM, ^ 


29 ADOLPHUS Hrabia Náffowii intermedius między Auftryaká- 
mi, wzgárdzony, iż przećiw powadze fwoiey, zá roo. tyšigcy Cžerwonych 


náiety byl od Edwarda Krola Angielíkiego, przećiw Francuzom, zá ktorą 


Summe Turyngii nabył, od nielprawiedliwego Jurirdatora; ztąd krwawa 

Woyna, á intereflow Imperii záriedbániej dla tego przez Seym Moguncki 

złożony, á Alberius ślbo Albrácht I. Auflrysk ná lego Subflitutur tmieyfce, z 

ktorym Emuluige, przez Woynę zgiagł Adolphus R. 1298. máigcy Teferam: 
Feflina leni, . : 

30. ALBERTUS álbo Aabracht I. Xiąże Auftryi; Syn pM 

i ia L 
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| fa [ w Frankforcie Elekt, w Akwiigrónie 


Koronat, od Bonifacego VIII. Pa. 
pieża, zá zábičie Adolfa, nie uprosiť Korony z Rzymu, według Marčina Po- 
taká Autora. Z Bawarcžykámi, Hollandámi, Cžechámi, Węgrami, SZwayca- 
rámi Triumpbator, femper. Victor, Troiákich eftymował Ludži: Damy podići- 
we, Kapłanów pobożnych, Kawaąlerow odważnych. Tručizny pozbył utrátg 
oká, Z.tad Rex Monocolur tzeczony, Od Jana Synowcá do Cżechow idący, 
ná przeprawie Renu y od innych przenśiętych zabity Anno Domini 1308, Ha- 
flo iego: Quod optimum, jucundifimum, | Klada niektorzy po Albrachéie I, Au- 
ftryaka. Henryká VII. Lucembur/fkiego, w Rzymie trzeci raz. Koronowanego, 
w Kommunii od Zakonnik firutego: leży w Pizach, Jego Haffo było: Ca- 
lix vite, Calix mortis, IRI 

31. FRYDERYK II. Auftryak | Albrachtá 1. Syn,-w Scyfłyi 
Elektorow w Bonnie, przećiwko Ludwikówi V, Ba warczykowi ukoronowá» 
ny, od niego fchwytany, trzy latá trzymany w więźieniu, žandem wypufzcżo» 
ny, z tytulem Cefarza umieráigcy, máigcy Haflo: Morte beata, nibil beatiùs, 

32. LUDWIK V, Bawśrcżyk. od drugiey połowy Elektorow 
obrany, w Akwifzránie, w Medyolánie y Rzymie ukoronowany; zkąd po- 
wracáigc, záftal Karola IV, Cefarzem. Trućizny daney gdy przez polowa. 
nie zbywa, od Niedžwiedžia z konia zdárty, z okazyi ftlucženia fig, umarł 
w Monachium 4, D. 1347. Miat za Haflo: Sala bona, que bonefia, |. —— * 

33. KAROL IV. Janá Krolá Cżefkiego Syn, z Familii Luxem- 
burfkiey, Henryhá VII. Wnuk, w Medyolánie y Rzymie Koroną ozdobio- 
ny; ZŁOTEY BULLI, slids Prawa y Konflytucyi w Imperium Author, Praga 
fkicy Akademii Fundator, Pragi Ozdobiciel, wielkiego rozumu, nauki pe- 


- len, y wielu umieietny ięzykow; Wacláwá Sukcefforem Imperii náznaczy- 


wizy, zakończył żyćie Anno Domini 1378. lat 32. pánowaw(zy. Hafło iego 
było: Optimim, aliená infauid frui. Malował y Ryśia śmiałego z infkrypcya: 
Nullius octurfum. 

. . 84: WACŁAW Karolá IV. Syn, Cefarzem od Oycá nazná- 
cżony, ktoremu zá tákie žyčie, takie dano Epirbeta: Inorr, ignavus, Luxurios 
Jur, Crudelir, Zowią go Sardanapalem Hiftorycy dla žyčia rozwiozlego, Má- 
tki záboyca, pod cżas Chrztu S. Ceremonii wodę osžpečil, á pod cZas Ko» 
ronácyi Ołtarz /uó exeremenó. Dwá razy do więźienia wtrącony, dwá razy 
talwowany, śle cale imcorrigibilis in vipiir, od Elektorow z Čeľarftwá złożo- 
ny; z śpprehenfyi, že iuż Huffytowie &enat Prág(ki wybiwízy, y do Zamku 
fię bráli, náglg u ftolu umarł $mieréig Anno Domini 1419, lat 21. pánowa- 


aS 


x 


wizy .) 
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wizy. Jego Halo: Morojopbi, Moriones pefimi: "Vo ielt že na pul głupi, w bla- 
znowániu nie dobry, álbo tež, że Glupiec Błaznem bydź nie może, bo y 
do tego trzeba rozumu y obrotu Zá Pánowania y Abdykacyi tego Nie- 
"wiesčiuchá Cefarza, Seyffya była między Elektoránii, iedui obrali 70D0KA 
Margrabię Moráwii, fześćiu Miešiecžnego Páná, Drudzy ED WARDA IIL 
"Krola Angielfkiego. Od innych obrany FRIDÉRYK Surowy, Margraff Mi- 
fneńfki, od innych GUNTHERUS Sživariburežyk, Inni obrali ná mieyfce 
Wacláwá, FRIDERYKA Brunświckiego Xiążęćia, inni RUPERTA Palatinum, 
iefzcze zá żyćia Wacława Cefarza. 'Ten tedy i : 

35. RUPERTUS lubo w cáley Europie Woienne zàáiely fig po- 
Zary, Niemieckie Párffiwo utrzymał w pokoiu, w Woiennych exercycyach 
y w rozumie excellens, lat vo, páno wawízy żyćia dokonał A, D. 1410. Ha- 
flo iego było: Mifera res, digna eff mifericordić, f 

36. ZYGMON' T Wácláwá Brat, Krol CZefki zgoda Elekto- 


row obrany, trzema ná mieyícach ordynaryinych ozdobiony. Koronámi, 


Concilium Konftancyerfkiego Protektor, á Czechow od Herezyi Hufa Ocżys | 


śćićiel Zá niego ex decrero tegoż Concilium, Jan Hur ná tymże fpalony y 
drugi Hieronym Prag/ki, Z kąd iefzcże čiežíza przez Huffytow, niż była zá. 
ielá fig Woyna, z oppreffya Katolikow, gwałceniem Klasżtorow, ruiną Ko- 
Ščiolow, $iedmiu Senatorow Pragfkich oknami wyrzuceniem. Obráli fo- 
bie Wodzem Huffytowie Jana Zyfke, dobrego Zolnierzá, śle złego Chrze- 
śćianina; ktory w okazyach obie wyflrzelone málac oczy, Wodzem bydź . 
nie przeftał; Cefarza zniofl, y znowu znácznemi to Elektorow, to Krola 
Angielfkiego pośiłkami Cefarza wfpatl, iego lamym ftrachem do uciecżki 
przy mušil, zaczną zdobycž z niegoż famego w£igwízy. Założył Zyfka 
Miafto Thabor, z tąd Thaborite, Huflytowie nazwali fig. U mieraiąc, (kora 
fwoią bęben obić kazał, aby iak żywy, tak umarły był pobudką fwoim, á 
pofirachem Nieprzyiaćioł, Po nim kreowany Wodzem Prokop. Znowu 
Cefarz 40. tysięcy maiąc Woyfka, ruľzyt fie ná Czechow, śle y nie widzgc 
Haflycow, wielką zdobycz im odbiegifzy wroćił fie názad. Náoftátek po 
Coaciliunt Bazylieńfkim, Huffytom fercá y šiť upadać pocželo, gdyż od S2lá- 
chty odfłąpieni, c2efto od nich porażeni. Odtąd Cžechy vinas manus dáli, 
y ná wierność przyšiegli Cefarzowis od Klątwy ná tymże Concilium rozgrze- 
fzeni przez Pofa Papiefkiego. — Cefarz tea maiąc fobie do Bazylii 4000, 
Czerwonych z Węgier przyflanych, iedney nocy, że go ze (nu wybili, my- 
$lącego ná co ich obroćić, rozdał Wodzonr y Konfyliarzom twoim mo- 
Wigcy: Hi Nummi Hofles, © Garuificer funt, qui mibi fomnum bac note eripue. 
| rant: 


7 
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„ rumtę Vor igitur eor accipite, inte vor dividite. Ná oftatek Ziečia (wego Albrách« 

| tá Auflryaká, Sukcefforem [woim ná Cefarftwo nominowawfzy, umari Mor- 

ie Sančforum w Zuoymie Anno Domini 1437. lat máigc 7o. Hallo iego: 

Sic cedunt munera fatis, 


en CESARZE pure de Domo AUSTRIACA. 


. 37. ALBRACHT IL Honorifens, Zygmontś Zięć, Auftryak w 
Frankforcie obrany, Krolem proklamowány, Huflytow uśmierzył, Amuratefa. 


Cefarza Tureckiego z granic Panftwa Wegieríkiego wylworowawízy, gdy 
- názad do Aufiryi powracał, w gorący melonem fie chłodząc, $mierci dať 
fobie okazye y hrotkiego pánowánia. Umarli w Mieście Alba Regalis, vulgo 
Stubliveifenburg, nie zupelne dwie lećie pánuigc Anno Domini 1429.  Symbo- 
lum lego: Amicus optima, vite pofféffo.  Mowiono o nim że Monacho quam Prin- 
cipi familior, od Modeftyi y Nabożenitwa. 
38. FRYDERYK IV. Pacificus, Xiąże Auftrvacki, w Frankfor- 
čie obrany, w Akwifzranie, á potym w Rzymie od Mikoľaiá V. Papieża Ko- 
| ronowány wedlug dawnego Coronażionts Ceremoniału; Fabiusżowi niž Scypic- 
- nowi podobnieyizy, bo wízyftko powili, nic nagle nie czyniący. 26. Wo- 
iennych zápalow ugaśiwfży, z rożnemi Adwerlarzámi, w rząd dobry przez 
12. Seymow w prowadźiwizy Pańftwo Rzymfkie, y cálg Niemiecką do po- 
koiu przyprowádziwízy Nacye, Węgierfką Koronę Madietowi Korwinowi od. 
dał, ktorą hę oň na Wegierfkie ukoronowal Kroleftwo; z niepomiarkowá- 
nego melonu iedzenia, do gangreny y nogi učiečia, A z tąd do $mierci dał 
fobie przyczynę, Anno Domini 1493. pochowany w Widniu. Haflo iego 
. było: Rerum irrecuperabilium, felix oblivio. Zyczył fobie w żyćiu tego; áby Se- 
dźiowie w przedšionku Izby Sądowey fkladáli /mulationem €F difimulationem, 


39. MAXIMILIAN 1. Frideriká IV. Syn, 9. lat od urodzenia | 


Niemy, potym nád Tulliusžow wymownieyfzy, siedný dofkonale umieigcy 
ięzykow, cum fłupore © zufłu ffucháigcych, Xiežnicžke Burguńfką zá Zone 
y z nią wzioł Burgundyg.. Cżafow támtych drugi Augufius, Literatow mi 
losnik, Trybunału dla prędfzey doftąpienia fprawiedliwośći /ub nomine Cas 
mere Imperialis przez Seym Wormácki potwierdzonego Fundator, z Flandrá- 
- mi, Belgámi, Sžwaycarámi, z Cżechómi, Turkami woyne prowádžiť Zwy- 
čieľcá. Był Pan datny, Dźieł fwoich Woiennych drugi Juliusi Connotator, 
Biblioteki Widerifkiey pryncypalny Fundator, Był bardzo Sprawiedliwy: ilé 
razy ná mieylce zlocžýncom erygowáne nátráfil, mawiał: Salve Juffitias Ku 


„końcowi žyčia Trunnę dla śiebie zróbiong wfzędźie miał przed ocżymś y 


śmierć, - 


; 
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Śmierć, w ktorey złożony po śmierći, w Noófladimm w Aufiryi pochowany, 
Anno Domini 1519. panował lat 26. Hafloiego było: Tene menfuram, © re- 
Spice finun. ZA niego Anno Domini 1499. Krzytztof Columbus Genueticzyk od 
Infuty Gades puśćił fig na Zachod Słońca, trzemá Okretámi máiac ludži 200, 
Roku zaś 1497. Jego zachęcony przykładem” Americus Vejpucius citery mó- 
iac Okręty, Nowy Świat zlufirował Tenże Roku 1502, pod Imieniem 
Emmanuela Krolá Luzytárí(kiego wfzyftkie Porty, Infuły, w Afryce y In- 
dyi opanował, Krolow poczynił holdownikámi, o Port, Kalekucki fię opari, 
drogę nową otworzywizy do Indyi, E 
40. KAROL V. Auftryak, Máximilianá Wnuk, w Akwiferá- 
nie, potym w Bononii od Klemenfa VIII. Papieża ukoronowany. Wielkie- 
go Serca, Meftwá, y Sżcżęśćia Monarcha, w Hisżpónii, we Wlofzech, w 
Niemczech, w Belgium, w Cżechach, y Dalmacyi miał izcżęśliwych 29. Bas. 
tálii, á trzydźiefłą z Solimśnem Tureckim Cefirzem. Przytym záwoiowá- 
ne Tunetum y Cartbago w Afryce, 18. Krolow w Ameryce. Zá iego páno- 
wania Ferdinand Magellanes pod Cefarfkim Imieniem 4110 Domini 1520, p d- 
iol fig Nawigacyi, ktora záplynawízy do Ameryki, nie tylko ná Wfchod, 
śle y na Zachod Słońca nową otworzył Zeglugę. Navarchur álbo Admi- 
ral y Rzgdcá Okrętow był Jan Sebaftyan 2 Cano, ktory w Herbie fwoim 
Okrąg Swiátá wyrznąwizy, dal Lemma: Primus circumdedijti me, że On dro- 
ge do zluflrowánia Swiátá całego otworzył: Okręt zaś zwał (ig Victoria, 
Zá tegoż Pánowánia Anno Domini 1521. ná. Wormáckim Imperii Sey mie, 
Luter twoie proponował Dogmata, odebrawfzy ich naganę. W Spirze zaś 
Anno Domini $29. Lutrzy zániesli Protefłacyę, zegd Proteflantes nazwani, 
Złożony potym Seym w Augufčie Mieśćie dla ulpokoienia kontrowerfyi circa 
Fidem: przybyli na Seym. Jan Safki z Melantktonem Doktorem Luterfkim, y 
Jerzy Brandeburfki, Elektorowie, Jen Friderik Salki, Ernel Brunświcki, Fran= 
ćifzek Luneburfki Xiążęca, y inni Majoris Nota, iáko też Noryimberfkie y 
Reutylinfkie Mia(tá z Konfederowani, Proponowáno r7, Artykułow Nauki 
-Luterfkiey, zácžero od Kazań, śle te do Koščiolá, nie do Seymu zá nále- 
żące olądzono, miležeč kazáno, ^ Wyfadzono kilka naywybornieyfzych 
Teologow, ktorzy refuracye nápifawfzy, Lutrom przeczytśli. Przybyło wię- - 
cey Xiążąt, y Miaft z Konfederowánych, Prozeffeutium, rezolwowanych Orę- 
żem bronić Nauki fwoiey. Interím że Woyna Turecka nád karkiem wisiá- 
lá. uczyniony z Protefłantami pokoy ad Concilium futurum, y że żadna firo- 
na Woyny Religionis caufa wizcżynać nie mialá. Nápiľany banc im rem De- 
kret dnne Domini 1532. w Norymberdze od Augufly Miaftá 4wguflana Cons 
| er Ece | "n 


^ 
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felin nazwany, Roku potym r548. Woyna z Proteftantámi ná(tgpilà Schal- 
caldium Bellum ńózwóna; ná ktorey zwyćiężeni Proteflanter, Przez Pokoy - 
Paffawierifki dána Libertas Religionis, co tig ftálo aż fub Ferdinando |. Tana 
dem Karol wielu Laurámi ukoronowány, á inteteffami Imperii (kolatány, fzu- 
.káige odpoczynku, Ferdynandowi Brátu Rządy Imperii zdawízy, udał fig do 
Hisżpónii, tám w Klasžtorze S. Juílá juf £5 pi? w džierí y w nocy modląc 
fie, čo dnia Kommurikuiac, we dwie lečie umarł Roku 1558. lat mátac (wos 
ich $8. á Pánowánia 37. Haflo iego było: Nulla Vitoria, fine Clementia. Zálo- 
wał, Ze fie dobrze nie uczył láciny, z Turkami y Maurámi woiuige nie bez 
ftráty fvoich. poniechat woytię, mowiąc: Malo unum Chrifianwn fervare, quàm 
mille Turcas, aut Penor ( Kartágiticzykow ) zracidare, W Paryżu (lyfzgc wie 
táigcych encomia, tzekl: Ze to Lekcya dla mnie żebym był takim, Ná Monečie 
bić kazał dwie Kolumny Herkulefowe pod Koroną, cum Epigraphe: Plus ultra, 
że áž zá Intułę Gades, albo Kolumny Herkulefowe Non piss ultra rofkazu- 
igce, on fwoie granice rozízerzyl, do Indyi Zachodniey dobiwiży (ig. 

41. FERDINAND I. nazwifkiem Pies, Auftryśk, Arev Xig-: 
že Aufłryi, Karola V. Brat, Wegieríki y Cżefki Krol, obrany w Kolonii 
przy záchodzacey Elektora Safkiego Protettacyi, że contra Bullam Aurčam, Kos 
ronowany w Akwilgránie. W láčinie był perfecy/imus, wielki Legifta, w Hi- 
ftoryi biegły, Madrych Eftyrnator, przyiemny, lagodny, pomiarkowány. Zá 
niego Dekret wyfzedľ Anno Domini 1545. aby śni Xiążęćiu, śni Komefo« 
wi, śni Miaftu Wólnemu w Imperium Woyny nie wypowiadać z racyi Re- 
ligis Co potym Anno Domiui 1559. Seym Imperii w Auguśćie potwierdźił. 
Braru fremu Karolowi V. táki (prawił Pogrzeb, iákiego Swiat nie widźiał 
po tamte cżafy. Otrzymał Diploma od Piusa IV, Papieża, áby Pórttwom 
. Auftryackim pod dwiema godźiło fię Kommunikować Ofobámi. Do przy- 
ječia Concilium Yryderífkiego od wielu Pańttw y. Prowincyi, Autor, naypo- 
dleyfzemu przyftepný. Ná Kátarrowg umart íffekcye Auno Domini 1464. 
Zył lat 60, cżyli 64. panował lat 7. Halo iego było: Fiat juflitia, ne pereat 
Mundur. med ; 

. 42. MAXIMILIAN II. Ferdynanda I. Syn, Rzymíkim, Cze- 
fkim Krolem koronowány Anno Domini 1562. á Wegieríkim 1463. Ucżo- 
nych Ucżćićiel, ták dalece, że Dwor iego Akádemia mogł fig nazwać, á 
Pokoy Koščiolem od Nabozenftwá, Umiał ięzykow perfedłe osm, Pacis 
quàm belli fiudiofior. Æmulus to był Stefana Batorego do Korony Políkiey, 
Ale w Scyflyi Polakow od Fortuny Woienney y od Partyi [woiey odflgpio- ' 
ny. Urazy fwoie ná uplywálacey notował wodźie, Woiował z Solimá- 

nem 
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nem Cefarzem Tureckim z uizczerbkiem lub nie wielkim Patíftw twoich. 
Mial zá fobą Márye Corkę Ceíarza Karola V. Stryja (wego, Cefarza Syno- 
wice, Ceľarzá Zone, Cefarza Matkę, quot żitulorum Ofobe? Z nią zoftawił 
Swiátu Látorošli ro. Superfiter, á lześćin zmarłych. Ná fercá palmitácye 
co raz: nowych áffekcyi, Matkę, lat 20. chorował, z teyże okázyi umarł w 
Ratysbonie ná Seymie ná S. Máximiliána Anno Domini 1476. pánuigc lat 12, 
Ználežiono koło fercá wodniftey máteryi po śmierći dwie menlury. Ná 
Turkow ármuigc fig, zażył Symbolum. Orła ukoronowánego dwu głownego, 
szponami Turecki Xiężyc zá końce trzymającego, z infkrypcyą: Comminu- 
am, aut extinquam, Drugie miał Symbolum tókiegoż. Orła, w iedney Miecż, 
w drugiey szponie Rofzcžke Oliwng trzymáigcego, cum Epigrapbe; In zempo- 
re utrumą;, Haflo iego bylo: Deninus providebit, | 

43. RUDOLPHUS II. Auftryżk, Méximiliáná IL Syn, w Rátis- | 

- bonie Cefarzem. kreowány, iuž przedtym Rzymfkim, Węgierfkim, Czefkim 
będąc Krolem. . Zá Oycá iego w Autiryi, á zá niego w Ratisbonie y Kolo- 
nii Lúteríkim trybem przez Predykantow 4uguflane Canfefionis, Sekta Lue | 
terfka publikowana, dla zbiegow wielkiey liczby z Belgium tám fig učieká- | 
iących; cZemu cbfłare, Dekret Antecefforow iego pozwaláigcy tey Sekčie | 
Libertatem, zabronił mu, Amuratefa y Mahometa Cefarzow Tureckich, Wes 
gieríka graffuigcych Krainę y buntuigcych, Victor wypedzil Byl to Mo- 
narcha in Calibutu żyjący, Librorum quam Liberorum Amantior, W wfzelkiey | 
N£uce ofobliwie Matematycžney, w wielu iezykách dofkonaly, Dobrodžiey | 
Literatow, Przez Solenng Legácye od Krolá Hisżpańfkiego do Orderu | 
"ZŁOTEGO RUNA przyjęty Anno Domini 1490. ZA niego extraordynaryina | 
była pofucha, zkąd wielka drogość, á iefzcże wigkiza/Winá była ábundan- 
cya, á przed ym lat go. to ieft Anno Domini 1440. takie gorąca y upaty były, | 
że laty w Cžechách gorzały. Rok ten zwał fig ANNUS FERVIDUS. Sym= | 
bolum ten Cefarz miał Woz pocźworny, cztery Cnoty Kardynalne. deno- | 
tuigcy, z napilem Sie ad affra. Drugie Symbolums Omnia ex voluntate DEL, | 
Dokońcżył żyćia w Pradze Anno Domini 1612. panuigc lat 36. 

44. MATHIAS 1. Auftryak, Máximiliáná IL Syn, Rudolfa II, 
Brat, w Frankforčie nád Menem rzeką ukoronowány, niezgod Pacifcator, ie- | 
dnošči między Panámi Imperii z racyi nowey Sekty niezgodnych Promotor; 
Sprawiedliwość Swięta, Aby exaćł? była obferwowána, ftarał fig, Dane mu 
Fpitbcium, że byl Miuffmu, Umarli w Widniu Anno Domini 1619. Halle 
lego bylo: Amat victoria Curam. | 


ER SEES Eeea : 45. FER- 
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45. FERDINAND 1l. Ferdynanda I. Wnuk, z Karola Syná fe- 
go Auftryak, ukoronowány w Frankforćie, nie uftralzonego (ercá Monarcha, 
"'rancuzom, Anglikom, Sżwedom, Dutíczykom, Wenstom, Holland(kiey 
y S2wayczarkiey Rzeczy-Pofpolitey, Sabandyi, y Siedmigrodzkim . X ig7e- 
tom, Panów Saxonici Circuli, Cechom rebellizuiącym, wizyftkim prawie Peo- 


| teflantom w Imperium, y Miallom w Paryżu ná šiebie fkonfederowanym, 


mężaie, čierpliwie, chwalebnie, z hanba wfzyfikich, wkontr (lawáigcy. Po 
tych ták čiežkich Woynách Syná Ferdy nandá Nominowawizy ná Tron Suk- 
cefforem, śmiertelnośći dług záplacil Auno Domini 1637. Symbolum: miał, 
dwie Palmy przez Koronę idące, z napilem: Legitimo certautibur, 

46. FERDINAND Ul. Ferdynand TI: Syn, [mienia. Tronu, 
y Cnot Oycowfkich Sukceffor, wielkiego rozumu y Pobożnośći Monarcha; 
za niego y iego ftaraniem Pokoy Monalteryeń(ki zákonkludo vany Ann Doe 


-` snini 1648. dawfzy Proreflautibur Libertatem Religionis, w pokoiu dokończył 


Żyćia w Widniu Anno Domini 1654. lat pauowawizy 20, Symbolum: miał dwie 
Sżalki, od Krucyfixá wifzace, z nápifem: Pietate €F Tuftitia. Kolumny zz bo» 
norem: Niepokalanego Poczeéia Nayśw: Panny w Widnia Fundator. 

47. LEOPOLDUS 1. Auftryśk, Ferdyadndś HL. Syn, 4 CZwar- 


tego Brat, w Frankforćie obrany y Koroną ozdobiony, Pokoiem y Woy- 
tig, ślicznemi rządami y Cnot ch walebných Suffragió Magnus, Owizem Maxí- 


mur Od Swiátá nazwany.  Pobożnośći y regularnośći extraordynaryiaey 
Pan; Turkow znieśienietń pod Widniem uo Domini 1683. Z pomacag Po- 


- lakow, Lótaryńczykow y innych, Swiatu nozifimur, Pokoy Ryu$wicki utrzy- . 


mał, y calego Imperium całość 14k nowy Swiata Atlas, záigtych Woien w Eu- 
ropie cáley, Extinéťor, w Hiszpanii, we Włosżech, Niemcżech, nie uftrafzo+ 
ny Woiowaik: Sercá iego y Tryumfow dowodámi, nie ták iák wodami 
płyną y ffyna Padus, Dunay, „Ren, Moja y Skaldir Rzeki, Trzy razy fwoy 
obchodził Maryasź z Elzbietą Tereg, Filippa IV. Krola Hisżpańfkiego Cor- 
ka, z fwoią Sieftrzenicą, z ktorą 4. miał Džieči. Drugi Maryasż z Klaudyg 
Felicytátg Arcy: Xiažečia Auftryackiego Corka. Trzecie Małżeńftwo z Eleo- 
nora Magdaleną Tereffa, GwWilelmá Comitis Palatina Rheni Wdowa,: z ktorą 
miał Jozefa Krola Rzymíkiego y Węgierfkiego, potym Cefarza. Drugie- 


_go Syna miał Karola VI. po Jozefie zmarłym Cefarzu Bráčie Celarza, á 
wprzod Hisżpańfkin Krolem /ub Nomine Karola II. obranego. Ublogos 
 fláwiony był y trzem Corkámi Aullryáckierni Arcy: Xiežniežkámi, r. Ma 


wa Elzbictg, 2, Máryg Anną Krolową Luzytańlką, 3. Márya Magdaleną 
2 1030, 
í a~ $ eJ OZ C. 
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Jozefa. Zgolá piętnaście razy byl Oycem fzcżęśliwym. W jężykach, Nie. 
mieckim, Lácuífkim, Francufhim, Hisżpańitkim y. Włofkim, nád to we | 
wfzyftłich Scyencyach, ofobliwie Márematgcznych dofkoaały, à przytym 
in Arte Mufca, Mądrych wielki Uežčičiel, Kircbera Jezuity z daleka y bli(ka, 
` do Widniá go z Rzymu fpro vadziw(zy z dyftynkcya 4/fimator, kilku Aká- 
demii Fundator, Elektora Brandeburfkiego, Krolem uczynił Prufkim Anno 
Domini 1702, Elektora Hannowerfkiego Nowego potwierdźił 4x10 Domi- 
ni 1692. ktory potym  Iaveffitur Aano Domini 1710. Po tylu nieśmiertelnych 
czynach, fam fie śmiertelnym pokazał Aano Domini 1705. w Widniu. Spo“ 
wiedź czyniąc, tytulu Cefarfkiego dawać fobie nie kázal, tylko Imie Leo- 
poldá; cáľuiac nie raz Krucyfix, z áffektem y do fercá przytuláigc mowił: 
4 te Sceptrum © Coronas accepi, ad tuos pedes tuos bodie iterum lubens, depono. Uczy” 
niw[zy. pożegnanie Cefarzowey, Jozefowi Kťolowi Rzymfkieniu obecnemu 
Klemencyę y Pobożność Matkę, Brátá y Zoug polećił, od Kardynała Kolo- 
nitebiufa oftótnią ná drogę wiecznośći wžiat Benedykcyą. Oftatnie. flowá 
iego były: Memento mei Domine Ec, Gonfummatum ef. Cisto pogrzebione przy 
Oycu Ferdynandžie HI. Serce u OO; Auguftyśnow, Wnętrznośći u S. Ste- 
fana cum wijcerióur Ferdyhandá Oycá. Oproc? Imienia LEJPOLDUS ten 
Ceiarz miał Imion g to icht Ignacy, Baltazar, Frančifzek, Jozef, y Fulicyan, A 
dźiefa wielkie dały mu ślodme Imie Maximi, To fngulare O tym Monar- 
fze, że po Auguśćie Fundátorze Imperii Romani, y po Frideriku IV, Au- 
firyaku, który panował lat $3. Leopoldus panował naydłużey z Celarzow 
Rzymfkich y Rzymfko-Niemieckich, to ief lat 47. Zył lat 6$. Symbolum 
iego było Swiat pod Koroną, ná Miecżu y Berle z okiem, wlparty, z ná- 
pilem: Conflio 6 Induftriá, Nie byperbolice, ale aptifime : (lużyło -mu te 
Symbolum Oliwná rozgá z miedzy Orežá wyraftáigea cum Lemmate: Mediis 
ereficbat in drmir. Z nimi flanely Traktaty Tureckie w Karłowicżu w Sklá- 
wonii 4. D. 1699, 4 
48. JOSEPHUS 1. Leopolda I. Syn, w młodym wieku Wete»: 
rána Zolnierzá wypelniáigcy odwagę y umiejętność. Zá żyćia Oycá Rzym- 
fkim ukoronowany Krolem: Oblężeniem dwoiákim y dobyčiem Landiwió 
Fortecy Francufkiey Swiatu inclaruit, Po fzeżęśliwey Jego ohazyi w Bra- 
bancyi, Miaft 13. iuż po Oycu Cefarzem ukoronowánemu, padło in adora- 
tionem, A czternafły Medyolan. . Potym in medio Vicloriarum S Vita lata má- 
iąc CHRYSTUSOWE w Roku 6. panowánia, ofypány nie raz kulami 4 ży= 
iący, od ofpy choroby, $miertelnosci oblig wykonał w Widniu Anno Domi. 
„mi 17rt, Ná Pogrzebie lego nád Urna y Famą była infkrypcya: 4 Fooca 
| pz ad glo- 
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ad gloriam. Mial pro Symbolo Miecž z okiem ng końcu, eżyli Berlo Oliwną 

gałązką obwinione zinfkrypcyg: Amore, €5 timore, | 
49. KAROL VI. Leopoldá L Syn, Brat Jozefa I. w Frankfor- 

ćie ukoronowany, wielkiey experyencyi Monarcha, offátni Auftryak, bo 


| improlis, Karola Wielkiego, Karolá IV. Karola V. Imie y ákcye w Ofobie 


fwoiey wyrażóiący.  Turkow pod Beigradem y Temif'earem przez Genera. 
lifimum nieśmiertelney fławy Wodza, Eugeniusžá Vizłor chwalebny.  Sta- 
nely zá niego flawne Traktaty Paffarowiceńfkie, Zoftáwiwfzy po fobie Co- 


- tek 2. Terefse Xiężną Tofkarifką, ślbo Florencką, y Leonorę Wilhelmi- 


nę, A Syna żadnego, umar? Aano Domini 1740. pánowawizy lat 30,  Symibo- 
lum lego bylo: Conftaniiá ©$ Fovtitudiné, NÁ lego Olobie Auftryakow Wiel- 
ka, Swiętobliwa, Sžežesliwa Linia Męfka uflalá, panuiąca ab Anno 1272. ad 
Annum 1740, co uczyni lat 467. Zgoła od Rudolfa I. Hrábi Habsžpuríkie- | 
g0, až do Karola VI. było Celàrzow Z: Domo dufiaca 16. 

Wfzyftkich Cefarzow od Karolá Wielkiego záczawfzy Rzym- 
fko- Niemieckich ráchuia iedni 49. drudzy 58. 

Pánowáli tedy ná Tronie.Cefaríkim to Francuži w Familii Ká- 
rola Wielkiego, to Włośi, to Saśi, w czterech Ottonach y dwoch Henry- 
kách y Lotaryuszu drugim, to w Swewach, to c ur Naydlużey 
Clavum Imperii trzymali Auftryáko wie urinam fine fine, Tandem znowu Nay. 
ja$nieyfza Familia BAVARICA ná Celarfkim záiásnialá Tronie, kied y Nay- 
iaśnieyfzy Xigže Jegomość ELEKTOR Bawárfki, Naywyz(zy STOLNIK 
Imperii KAROL -ALBERT KAJETAN z Terely Sobiefkiey Krolewny 
Políkiey Anno Domini 1697. zrodzony, Cefirzem po długiey Collegii Eleto- 
ralis deliberacyi, śby fie byli długo nádelektowali Kollegą y Konfidentem, 
y potym umieli Amare éF. Adorare in Majeflate Olobe Jego, obrány fzcżęśli- 
Wie ad vota omnium, Obrálo go tedy Serenifimum Collegium Elektotfkie zgo- 
dnemi Wotámi w Frankforčie y ukoronowało Aano Domini 1742. wraz Z 
Nayiśśnieyfzą AUGUSTA MARYĄ AMELIA, Jozefa Cetarza Corka, Sio- 
(tra Rodzoną Nayiśśniepizey MARYI JOZEFY- Krolowy Polfkicy. 
| Otož masz IMPERIUM Rzymíkie- Stáre y lego do Niemcow 
TRANSLACYĘ, zkad (ię RZYMSKO.NIEMIECKIE urodźiło IMPERIUM, 
Drugie Greckie opifałem, z ktorego Ottománíkie in Oriente uformowáto 
fię. Inne zá$ Imperia nie ták flawne y wiiete, to ieft Mofkiéwskie, vu/gò 
Roflyiskie, Chińskie, Japońskie, Abyffyrískie, opifałem w Nowym moim Pee 
regrynancie, tám fig doczytafz o nich Czytelniku, = 

anacm 


i 


czne, > 


| o Krolách y ich dawnośći, 7 a 
Tandem od Máje(tatow CESARSKICH idę do KROLEST W. | 
TRONY y KORONY 


z bliíka zluftrowáne cum fuis Adjun&fis. 


r | *Rzeba wiedźieć y wierzyć, Ze ab Origine Mundi, 42 do Potopu. 


Uniwerfalnego, Adámá pierwízego Narodu Ludzkiego Proto- 
parentis Sukcefforowie, REMPUBLICAM rządźili y mieli nad innemi Superio= 
ritatem. KROLEST WO, ieżeli iákie było, tedy pánowánia granice tylka, 
lák wielkie Miaftá y gruntow ich Cyrkumferencya, Bardžiey to byli Kro- 
licy, Rectores € Gubernatores, non Reger Kaim pierwfzy HENOCHIE Mia- 


| fto ná Imie Syná [wego záložy wfzy, zdał (ie w nim Krolować, Dość že až 


do Roku 2039. po Stvorzeniu Swiata, żadney o KROLACH nie masż 
zmianki, y u Zydow od tegoż famego Roku, aż do Roku 2979. Rzeczy- 
Pofpclitey mieli Adminifratiorem PATRIARCHA, álbo Arcy-Oycowie, iako 
to ABRAHAM, JZAAK, JAKOB, &c, Przy ktorych było Jur Imperii, Po 
nich naftali Duces, MOYZESZ, y JOZUE: potych Sedžiowie, Anno Domini 
2584. iáko to JOZUE, OTHONIEL, AOD, DEBBORA Matrona pod Palmo- 
wym Drzewem Sady odpráwuigca. Wfzyftkich Sędźiow liczą Autbores, zá 
Pilinem y probabiliorem fecuti fententiam, aż do SAMUELA 15. Nákoniec 
náftapili na Swiecie REGES legitimi, Oleiem námazáni, y z tad Chrifti, to ieft 
undi rzecženi Roku od Stworzenia Swiatá 2962. ktorych BOG pozwolił 
kreować, śle z wielkin fwoim dyíguftem y gniewem, že nád Krola Nie- 
bá y Ziemi BOGA Nieśmierrelnego, Creatorem © Rectorem! Univerfi, Cžleká 
preferowali y pretendowali nád fobg z4 KROLA y PANA, mowiąc do Sá- 
muelá: Conflithć nobis Regem, ut judicet nos, ficut €F Univerfe habens Nationes, A 
ták náflali Reges, à refè agendo €5 bene regendo nazwani u Zydow, ——. 

- Te expotłulacyg Ludu lzraćlfkiego donioff Prorok Sámuel BOGU, 4 
BOG Kommufs wykonánia ich defideriorum dal mu: Audi vocera Populi in omni- 


bus, que logvuntur tibi, Ale zaraz przydaie fwoie BOG nie ukontentowánie: - | 
Non enim te abjecerunt fed me, ne regem fuper eos, Od tego tedy cżafu Izrśeli- 


towie Krolow mieli Saula, Dawida, Salomoná, Roboáma, Succefjoż panuige 


- cych. Zá Roboámá Kroleftwo rozdžielone ná Krolow JUDZKICH, kto- 


rych od Roboamá, až do lechoniaszá w Niewolą Babylorí(ka śiedmdźieśiąt- 
letnią wźiętego, ráchuig 19, y ná Krolow IZRAELSKICH, ktorych ieft Nu. 


MUEFUS 


hia Swiata 2800. w ktorym famym Roku afit, 
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| ————— S > 217 TON DUTQECHUSPVTWERUE T M ERAT emer 
merus 20, Kroleftwo te.trwaigce lat 255. zaj Íceleráchie 2ycie y Balwochwal- 


ftwo upadlo. Po uwolnieniu Zydow z Niewoli Babylorískiey uczynionym 
przez Cyruja Perskiego Monárche, znowu tylko Wodzowie Adminifrabant 
Rempublicam Judzorum, y Giż. (ami byli Kaplánámi, albo Biskupámi, iáko to 
Zorobabel, od ktorego záczawízy, až do Oniarža MI, Wodzá y Biskupa bylo 
ich r5. Succefioż, , PO nich naftapil Turbatur „Status w Zydowfkim Pan- 


fiwie, ktorego byli, Autorami FASON intruz ná Xięftwo y Bifkupftwo, po- 


tym MENELAUS, LYSIMACHUS, ALCIMUS tákže Turbatore: polpolitego po- 
koiu. Tandem náftali MACHABÆI, to ieh Silni, ináczey ASSIDÆI, to left 
Święci, naofłatek corrupt? rzecženi ASSAMONZ], także rázem Wodzowie y 
Bifkupi. Po nich znowu KROLOWIE náflapili zw temporibus €5 Spirituali- 
bus móiąc władzę, alíž: Berlem y Páftoralem rządząc w Zydowfkiey Nacyi, 


iAkO to driflobolus, Alexander, Hircanur 11, Arsfobolur II. od Pompejusża zá- 
< Wolowány, odefłany do Rzymu, znowu Hircznur z kon(enfem Rzymu, dle 


tylko Pontifex mon Rex, bo Judea Rzymfką ucżyniona Prowincyg: z tąd Swie- 


, chi Rząd Judae przez Rzymiśnow oddany Antipátrowi cum titulo Judaa Pro- 


curatoris, Po nim naftąpił Herodes 1. Afcalanita, pierwfzy Cudzožiemiec, z ty- 
tulem Żydowfkiey Ziemi Teżravcby, to iel Wielkiego Paná, ktory fobie 
u Rzymiapow y Krolewfkiego nabył tytułu, nolząc go ná fwoiey Ofobie lat 
kolo 30. zá ktorego REX REGUM CHRYSTUS národzil fig. ( A 

Te fa źnitia KROLEWSKIEGO tvtulu legitimi in Orbem Ter. 
rarum od BOGA pozwolonego, śle y Pogańfkie Narody ielzcže preed Zy- 
dámi daleko dawniey przedtym KROLAMI fwoich Rządcow názy wáli, 
iáko patet z flow Allegowánych z Regum cap: 8. Sicut €5 Univerfg babent Natio- 


nes, intellige Krolow. Jakoż extra Populum lfràdliticun wkrotce po Poropie > 


Uniwerialnym ufundował fobie w Babylonii NEMROD ( po Pogátifku- BE- 
LUS ) Kroleftwo y Monárchie, ktora innych trzy, to left: Períka, Grecka 
y Rzymfką Sukcefforki fwoie porodžitá y zoftáwila, Hac, univerfali flante, Ma- 
narchia, aliàs za panowania Jednego, potężnego JEDNOWŁADCY, były 
w Swiecie, oloblíwie w Grecyi' Kroleftwá male y Rzecży-Pofpolite, ktorych 
feriem tü kláde kroćiuśieriko. Ň koda: a 
Pierwfze Kroleftwo SICINIORUM od Syciona Krolá názwáne, 


s przedtym Zzialia, ná Infule Peleponenfur fündowáne Roku od Stworzenia 


Światń 1300, ktorego Krol r. dgięflaur, 2. Europr Europy Názwičiel €c, 
Stálo Kroleftwo pod Krolmi 23. y Kapľánámi 33, a2 do Roku od Stworze- 


Drugie 


1 


o Krolefiwach, ktore kiedy erygowało fie. 425 

Drugie Kroleftwo ARGORUM zaczęte Annó Mundi 2197. kto- 
rego Krol r, Inachus, y Sukcefforowie iego Inachide názwani, potym Danaide, 
od Danausža, ktorych Krol Argus, dla wielkich rozumu przymiotow Centocu- 
lus, to ieft Sto.ocžnym nazwany, ftało ad Annum Mundi 2542, pod Krolmi 
15. žantem dO Mycenow przenieśione, znowu od r4. Krolow rządzone. - 

Trzečie Kroleftwo ATHENARUM Roku od Stworzenia Swiá- 
tá 2446. początek bierące, ktorego Krolowie 16, Cecropide od Krolá 1. Ce- 
crops nazwanego, rzecženi, Po Krolách 16, Sucegfivč pánuigcych /ignantèr 
po Kodrze oltátnim Krolu, zá cálosé Oycžyzny w ftroiu Mendyká od Pelo- 
ponenfefow ubitym, náftgpili Archontes perpetui, aliàs Rzadcy dożywotni, 4 tych 
ieden po drugim było r3. Ciż fami Archonter, byli cylko Decennaler, po 
tym RocZni; Tandem Alcibiades Wodz Ateńfki poftánowil 400. Mežow Redło» 
res Rzec2y-Pofpolitey, cżyli Senatorow. Opánowal był Ateny Ly/machur La- 
cedemorí(ki Wodz, po krorým 30. Tyrannow trápilo Oycžyzne, ktorych 
wygładźiwizy, rzadžili fie Ateńcżykowie Szażu Democratico, alidr Rządem Po~ 
Ípolftwá: poddáli fig potym Kafandrowi Macedorifkiemu Krolowi, potym 
znowu do Wolności przysžli. Náoftátek od Syl Rzymfíkiego zwyčleženi, 
Rzymiánom hołdowść muśieli, iuż fwoich Rządcow Archonżer nie máiac. 
Stały tedy Ateny to Jub Nomine Kroleftwá, to Xieftwá, y Rzecży-Pofpolitey 
ab Anno Mundi 2446, aż ad Annum Mundi 3969. przez lat rj2$. teraz Tut- 
Czynowi parent, 

Czwárte Kroleftwo erygowálo (ie w Grecyi LACEDEMONSKIE, 
od LACEDEMONA názwane, álbo LAKONCZYKOW, Roku ód Stworzenia 
Świata 2570. od Krola LELEX, ktore miało Krolow $ucce/fo? 70. Miało ra- 
zem po dwoch Krolow a Anno Mundi 2951. to ief iedni (zli od Potomká 
Euriffenefa, ná Imie 4gir, y či fie zwáli 4ride, Drudzy fzli ex Linea rea Pros 
klufa, y zwali hę Proclíde, y tych pierwey uftatá Familia, potym y Agidow 
w lat roo, Po tych Familiach 4ge/polir, Lycurgus, po tych Machanidár, y Na- 
bis Tyranni: Ná oftátek 4chsorum Rzecży-Polpolitey, Lacedemorífka pod- 
dała fie, wkrotce Rzymianom, Duratio Lacedemońfkiego Pańftwa ab Anno 
Mundi 2951. ad Annum Mundi 4000, circiter, 

Piąte Kroleftwo naftąpiło w Grecyi. CORINTHIORUM, w Mie- 
śćie CORINTHUS potężnym y Rzymianom (tráznym, w Acbaść erygowáne, 
inaczey 4ebeorum názwane Regnum Anno Mundi 2645. Pierwfzy tám páno- 
wal Siziphur, od ktorego inni Krolowie Sizipbide nazwani, potym Heraclide, 
po nich Bacchiade od Bacchis Krola defcendeuter, Ráchuia tu Krolow 16. in= 

: "FA : clufi= 


426. __0 Kroleftwdch, ktore kiedy erygowalo fie. 
| eluffvà 2 Periandrem Tyránnem. Poltánovieni tu byli y Prytaws, Magifitat 
| zroczną władzą. Celebrant Hiftorye te Kroleftwo ab 4nzo Mundi. 1645. dô: 
Roku, 3427. CORINTHUS Miáfto od Pôčtow nazwane Bimarir, že nád dwo-. 
má leżało Morzámi, w nich confidens y w bogactwách, Rzymu flawálo in con- 
| zra, Polfow lego pofponuiąc; Zá co przez L, Mummium oblężone, dobyte, 
| fpalone, z źiemią zrownane, śle Achaż ielzcže potym re/fflebaní Nieprzyiačio: 


| dom, N 

| Sżofte Regnum w Grecyi MACEDONSKIE exordia fwoie An- 
| mo Mundi 3240. .przyznáigces ktoremu Krol Caranus Héraclida dał początek, po 
| nim náftgpil Cenu: Krolow tu 22. panowało áž do Filippa Alexándrowego 
|" Oycá; śle anonymi drudzy liczą 40. Po Filippie náftgpil Latro Regnorum Ale= 
| xánder Wielki, po nim 4rideus Cafander, Filip 1I, Antipater, Alexander Ie Di. 
| mmitr Poliovcetes, Pyrrchus, Lyfimachus, Meleacer , Antipate? , Soflbener, Antigonus, 
| Gônatar, Dimitr 1L Antigonur Tutor, Filip LI, Perfeur, Od Pawła Emiliusžá 
| Rzymíkiego zwyćiężony, á tak Macedonia Romana falfa Provincia Anno Muns 
| di 3887. Stało tedy Pańfiwo te pod Krolmi cžterdžieľtu, lat 647. 


KROLESTWA y RZECZY:POSPOLITE 
E XT-R A G RA CIAM. 


i pieve y naydáwnieyfze po Babylonii Kroletwo EGYPTSKIE, 

| E ktore zaczeło (ie ante Chriflum 2007. Pierwfzy Krol Mehes, iná- 
| ezey JUPITER AMMON, ktorego Sukcefforowie iedni w Mieśćie Memphir, 
|| dradzy w Mieščie 7Zebe digyptie Stolicę pozákladáli, dwię KROLESTWA 
| funduigc, Mempbickie, vulg? Kairfkie y Thebanfhie, PHARAO Mencberes ieft Au- 
| tor 04? wania Krolow Egyptfkich wfzyftkich tym Imieniem; Ten był rowie: 
| śnik Abtáhamá ab Anno Mundi 2115. pánuiacy. Rzadžili tú Krolowie Pafforer, 
| Byli Egyptícy Krolowie y tácy, ktorzy całym rządźili Egyptem, iáko to 
| Zrmenophis, Secbencbis, inaciey Se/ac, po Azyi obľzerne maiący Dominia, Pete 
| fowie potym panowáli w Egypcie przez Kambyzefa záwoiowanym, y zno- 
| wu Judigena, potym znowu Perfowie až do Wielkiego Alexandra; po kto». 
| rym ( y icgo:liczgc ) pánowalo Krolew Nomine Ptolomeusżow až do Kleo- 

| pátry ofłatniey 14. ktorego cžaľu Egypt od Auguílá Cefarza záwoiowany; 

|.poezgl bydź juris Romani, Stało te Kroleftwo až do Roku po Stworzeniu 

| Świata 4024. O: ) 

l - Drugie Kroleftwo SINARUM albo CHIN fundowáne od Kro: 

| la F03US Imieniem Roku przed Národzentem Chry Qula 2952. 'Trze- 


o Kroleffwach, krove kiedy erygowało fie. 7 | 
Trzecie JAPONSKIE Kroleftwo evafit in Imperium Roku 1548. | 
Picrw(zy Imperator CUBOSAMAN, Przedtym Japonia podźielona była ná wis- 
le Kroleftw, i | 
| Cżwarte Kroleftwo JEROZOLIMSKIE od Godefrida Bulloniu- 
fra erygowane Roku 1099. Upadło 1136. ktorym fig iednak pilze Krol 
Hisżpanfki,, ee | pent 
Piąte Tátárow Pánowánie w Azyi pocżeło fie przed Národze- 
niem Pánfkim 2345. D ie 
Sżofte Kroleftwo extra Grecyi KRETENSKIE, nálnfule Creta. | 
od KRETESA Krolá rzecžoney: po nim Krol JUPITER, potym JUPITER. | 
Tuurw, ktory wžiol 4rmir Europe, ztąd fabuła uroffa, že Byk Európe Pán- | 
nę porwał, potym Jupiter HL po nich Neptunus y Pluto: PO nich Minor ID. | 
Ariadny Očiec, £5c. s E : T is 
Sicdme Kroleftwo powftáto HIBERNII przez Slaviuja Anne | 
Mundi 2231. Sa 
Ofme Regnum DARDANIZE od Dardana Krolá Anno Mundi 2574. | 
fundowśne, potym od Krola Tror, Trojśńfkim názwáne, gdźie Mur pónniąc, | 
Lium Miáfto, communiter Troją nózwane erygował. "Oflátni Krol Priamus, | 
zá ktorego ztuynowaue Zum álbo Troja. O tym Mieśćie maíz w Mappie | 
Miaft. ` SK x 
Dźiewiąte Kroleftwo LATIUM álbo Aborigiuum od Janufú An- 
no Mundi 2722. fundamenta mśiące. Po nim panowal Saturnus z Krety od 
Synow wygnany, ktory że tám Jatwiz, Latium názwane, cžýli tež 2 Latino Rege, | 
Po Saturnie panowali Faunus, Latinus, Znear, Afcanius, Sylożus, Poffbumus, Æneat 
Sylvius, Latívus 1L Alba Sylvius, Capetus, Capys, Calpetur, Tyberinus, od ktorego | 
"Tyber rzeka w£ielá Imie, Aremulur Agrippa, Alladiur, Albo Aremulus Syłoinn, | 
Aventinus Aventino gorze w Rzymie Imie dáigcy, tám pochowany, Procar, | 
Amulius, Numitor; Tandem Romulus Rzymu y Rzymfkich Krolow Autor, duma | 
- Mundi 3310. przed Chryftufem 753. Po nim Krolowali Numa. Pompiliur, A 
Julius Hoffilius, Ancus Martius,- Tarquinius. Staty Capitolii Fundator, T arguiniur | 
Pyfzny oflátni. Po nim CONSULES, tandem Celarze Cżwartey Monarchii | 
Rzym(kiey Fuadatores, ktora nófłała nm Mundi 3972. przed Narodzeniemą | 
Chryftufa Pana, ktory fig Náradžiť Anno. Mundi 4000, juxta: nonnullorum Sen | 
tentiam, lubo alit aliter, Stało tedy Regnum Latinum, 8 potym Romanum ab. | 
Anno. Mundi 2722, ad Annum Mundi 3972. lat 1250, A zaś Imperium, Roma- | 
num zácžete od Augufia Cefarza E Narodzeniem Páiffkim laty trwa- | 
2 O na 


428 o Krolefłwach, ktore kiedy erigowało fg. 

ło na Ofobach 60. Cefarzow, až ná Auguftulušie Momylu upadło, ffawfzy 
lat blifko $oo. w lat circiter 300, znowu wfkrzefzone przez Karola Wiel- 
kiego, pierwey do Frankow, potym do Nieincow przeniešione, odtąd Impe- 
rium Romano-Germanicum ZWANE, ftoi ab Anno reflaurationis goo, iuž lat 900. 
kilkadźieśiąt. | k 

Dźieśiąte Regnum extra Grecyi erygowalo (ie TIRIORUM Ro- 
ku od Stworzenia Świata 2984. ktorego Krol pierwfzy Abibalur, drugi Hira- 
mur Dawida Krolá Przyiaciel, €c. 

 - Jedenafte Regnum á racżey trzy Kroleftwá razem opánowáne 
w Europie przez Sibdageta, to ieft SZWEDZKIE, NORWERGSKIE, GOT- 
CKIE, Anno Mundi 2940, 

_ Dwunafte erygowálo fie Kroletwo DUNSKIE, w ktorym 
DANUS pánuigc ab Anno Mundi 2983. dał Imie DANII, 
il T'rzynafte Kroleftwo powítalo CELTOW y RHODIOW w Hi. 
|. S2pánii, quo Anno non conflat. CELTOW Imie obízerne w Europie. 
Czternaíte Regnum, potym Re/publica CARTHAGO Anno Mundi 
. 8166. od DIDONY Tyryilkiey Krolowy fundowane, fuccefu temporis Ma- 
' rzem y Lądem potężna, Imperium Swiata affektuigca. - 

Pietnafte Kroleftwo LYDORUM bárdzo bogáte, od Gigefa ery- 
gowáne Roku po Stworzeniu Swiátá 3340. upadło 4110 Mundi 3510. po zá- 
woiowániu KREZUSA Krola ich wielkiego bogacža przez Cyrufa Perfkie- 
go Monarchę. me - po 
i Sżefnafte Regnum w też cżafy Argantejus fundował w Hiszpá- 
| nii, á Siedmnafte CELTOW y BITURIGOW we Francyi fundowali 
| wprzod CELTES Krol coætaneus Ofyrydela Krola Egyptfkiego, potym Ambis 
| gatus, i 
j Ośmnafte Regnum KARTAGINCZYKOWIE w. Hisżpánii erexe- 
runt Anno Mundi 3556. l 

Dźiewietnalte Regnum SICYLIYSKIE wzielo initium od Tyran- 
| now Syrakuzańfkich Anno Mundi 3569. Naybardźiey tu z Okručienftwá dwa 
| Dionizyusžowie Starízy y Mlodízy celebrantur; przečiež nie raz in Libertatem 
| wychodzące też KROLEST WO, y teraz ftoi. > | 
| Dwudźiefte SZKOTÓW Kroleftwo erexit Forgufias Roku po 
| Stworzeniu Swiata 3634. 

Dwudźiefte pierwfze, Dwudźiefte drugie, Dwudźiefte trzecie 
PON- 


| 


„o Kroleflwacb, ktore kiedy orygowało fig. 429 | 
PONTUS, BITINIA, ARMENIA, po ześćiu Wielkiego Alexandra | 
erygowáty fie Kroleftwa. | 

Dwudžiefte Czwarte wprzod Xieftwo, potym Kroleftwo po. | 
wftáto PERGAMA Anno Mundi 3789. gdźie panowali Attalufowie, Eume- | 
nefowie; Tandem Attalus III, Rzymianom legował fwoie Kroleftwo Pergam- | 
(kie, ; E 2 = | 
Dwudžiefte Piąte erygowálo fie Regnum PARTHORUM okru- 


"tnego Národu y Rzymiánom ftráíznego, kiedy ORODES Krol Crzffum Roma- 


num čiežka znioft klę(ką, y nákarmil konfuzyg, złoto leigc weń roftopione 
cum exprobratione lákomítwa iego. Panował tu pierwizy 4rfacer, od ktorego 
"rfacidarum Familia defcendit. Powftalo te Kroleftwo Anno Mundi 3808. Wfpo- 
mińśią tu Krolow 12. iako to Mitridateľow dwoch, Theridatefa, čs, 

Dwudźiefte Sżofte HISZPANSKIE Kroleftwo długo Rzym- 
(ka było Prowincyą: potym od Gotow y Wandalow, trzy Kroleftwá miálo 
erygowane w (obie, Potym ie Maurowie y Saráceni ná 16. Kroleftw byli | 
polzarpáli. Tandem iedno Regnum eva/t o koło Roku 1492, przez Ferdinan- | 
dá V. y Izabellę, oprocż Luzytanfkiego ofobnego. 

Dwudžiefte Siodme FRANCYA /ub Nomine GALLIAE była 
Rzymíka Prowincyg, potym fobie kreowalá Krola Faramunda, R. P. 420. 
Od tego cžafu Regnum. $ 

Dwudźiefte Ofme SZWEDZKIE Kroleftwo, nižey Roku od Stworze- 
nia Swiata 2960, ktorey Korony pierwlzy Ge/ator Magogus z Scytyi, Wnuk 
Nośgo, Syn. Jafera, iáko cżytam w Hiftorykách. 

Dwudžiefte Dźiewiąre NAWARRY Kroleftwo, náftalo Roku P, 724, 
przez Garziarża Ximenefa, 

Trzydźiefte ARAGONSKIE Kroleftwo zá Ramirufa Roku Párífkie- 
O 1018. à 
: Traydziefte Pierwfze LUZYTANSKIE zá Garcyi Roku Pár(kiego 
1020, 
Trzydžiefte Drugie NORWERGSKIE Kroleftwo Roku Parfkiego 998. 
Trzydžiefte Trzečie WĘGIERSKIE, olim Hunnorum Od S, Stefaná Ros 
ku 1000, Przedtym fig zwálo Pannonia Rzymfką Prowincyg. 

Trzydźiefte Czwarte CZESKIE z Xieftwá Kroleftwo Roku P. 1086. 
zá Wládyflawá Krola. 

Trzydžielte Piąte SLOWIENSKIE Kroleftwo w Illiryku R. P, 589, 
Krol pierwfzy Slowieif(ki Swewládus, 

| Fitz Trzy- , 


430" | Kroleftwa y Tmperia,_ kiedy fte erygowaty. 

— "Trzydziefle Szofle BRY T ANNII Wielkiey Krolefiwo Roku Tan lee 
go 837. ktorego pierwízym Krolem Zebríu, pozłączonych w iedne Kro- 
leftwo śiedmiu Kroleftwach. a Sx ub 

Trzydźiefie Siodme CYPR Kroleftwo wžieto principium od Rychard 
Krola Angielfkiego Roku 1181, Wźięte od Turkow R. P. 1$7r. im y te- 
Taz paret, > rS 
_ Trzydźiefte Ofme AUSTRYA z Marchii ślbo Margrábftwá cvaft Xie. | 
fiwo Roku P. rr6r. potym Arcy Xieftvem Roku tor Maas. | E 

5 PA AGE Dźiewiąte SARACENOW Krolefiwo Roku 617, fondos - 

wálo fie. | : 

.. ' Cżrerdźiefte LONGOBARDOW Krolefiwo wžielo początek we Wło- 

 fżech Roku 68. zá Krola Alboniusża. ` rdg w 

` Cžterdžiefte Pierwize GOTOW Kroleftwó we Włofzech pocžeľo fie 

Roku 476. Pierwfzy Krol Odoacer Herulus, iin 

Cżterdźiefte Drugie Krolefiwo POLSKIE Roku P. roor. zá Boleflawá 

Chrabrego, przedtym było Xięftwem od Roku $59. 

IMPERIUM Rzymfkie Roku przed Chtyftulem 47. powiało. ` 

IMPERIUM "Tureckie Roku Panífkiego 1298, ZA 4fmana Gazi umocnio- - 

me Roku 1300. do Konflantynopola przęnieśione Róku 1453. przez Maho- 

meta 1I. RR ge 

IMPERIUM Orientis albo Greckie od ArkádyusZa Roku 395, 

IMPERIUM Occidentis wfkrzefzone: od Karola Wielkiego Roku Pád- 

fkiego goo. h i k 

IMPERIUM Trapezuntckie Roku Pánfkiego 1203. ° 

. . WW Europie KRÓLESTWA npaypietwíze erexerunt Potomkowie Jáfetá, 

ktoremu Scythia y Europá przez dial doftatá fie. i 

SEMA pofleritas ošiadlá Páleftyne, ali; Ziemię Swietg obiecáng y Pád 

fiwa Wfchodnie Indye, y tám erexit Regna, | 

: | aa Potomkom Afryka, Egypt doftśły fie, gdźie Kroleftwá po- 
undowali, | : : 

Inne KROLEST WA y RESPUBLICZ tu nie fpecyfikowane, erygowa- 

ly fie po Narodzeniu Regis Regiis w ten czas naybardźiey, gdy fie Roma- 


num Ivperium náchylilo. Záczym ktore Kroleftwo quo Anno Chrifti powfla- | 


ło, w tychże Kroleftw Defkrypcyi opilalem Jub zzmio NOWY PEREGRY. 
NANT, dokąd idź Cžytelniku.  - | 


"Teraz 


_Wiebrókie iebWegnum i o sągi 


"Teraz QUOTÜPLEX REGNUM wfzcżynam kweftyą 


TEdlag Arifiotelefa Xiazecia Filozofow, Lib: stro Politicorum cap: 

14, y 15. let PIECIORAKIE REGNUM, Pierwíze HEROICUM, ktore 
od Rzeczy.Pofpolitey, Bellatorom wielkim, © pace © bello flawnym była 

| konferowane; ktorych potym od d£iel wielkośći, między Bożkow kompu- 

— towali, Herčér zowlac, iako to Saty#na Krola Italii, Jupitra albo Jowisza Ktos 

ła Krety. Moc táko vych Krolow nie byłą zupełna, śle tylko w Prawie do 

Ofiar y Naboženítw fig reguluiącym, w Prawie Woien y rozlądzeniu Spraw. 

. polirycznych nie kryminalnych ufundowana; ktoťe fadžili previó juramentó, 
á czafem bez juramentu przez podniešienie Beria. 

Drugie Regnum było BARBARICUM, ktorym rządzone były 
grube y Niewolaicze Azyatyckie Národy, Tatarzy, Perfowie, Indowie, Chin- 
czykowie, Japońezykowie, w Afryce Abyflyni, w Ameryce Chiłenfer, y Mo- 

| fkiewfki Narod w Sarmácyi Europeýíkicý. — ^ . aa) 
Trzecie Reguum, albo Species Regni iet ZETYMNETICUM, ze, 
wfzyftkich Specier abfolutiffmum, rigorofum, śle nie wieczne y długie, lecž. 
ná czas krotki w wielkiey Qyczyzny. potrzebach zgodnemu powierzone, 
alii: bylà to kommieady abfoluia potefłar ná Woynach, Tákie Imperium bys 
ło u Rzymianow przy Dykrátorách rocźnią władzę máigcych, ktorą že Ju= 

. lius Cefarz uczynił (obie perpetuam; zalzkodźił Rzymianom. | | 
| Czwarta Spegies Regni, Regnum LAGONICUM, u Lacedemon- 
Czykow imáigce [woie mieylcg y exercitium: Gdźie dwoch razem pánowa- 
lo Regnantow, z zacnych y pewnych obranych Familiis ktorych tám dwie 
longá ferié pánowalo, iedna 4gidarum, druga Proclidariem, Ci obay pod cžas 
Pokoiu tylko mieli prerogatywy, ná traktamentach pierw(ze mieylce, dwie: 
porcye fpecyalaieyfzes A nie obecnym do rezydencyi potraw y Winą pofy- 
łanie: pier&ize Ofáry, y (kory zbydeł ofiárowanych, tá Operach y ko- 
medyach prezydencya, dwoch obieránie Pirbiows to iet Wrożyćielow, alias 
Pofłow y Badaćżow expedyowanych do Miafta De/pbow, dla poradzenia (ie 
Delpbicum Oraculum, dáko Świadczy Herodotus; Cit Lakoníty Krolowie mieli. 
| podežas Wayny atfolutam poteflatemy Tefle Arijiotelo, POM i 
| Piaty randem rodzay Regnorum, ieft proprić REGNUM iedney 
| .2godney Olbby certis aut multis Legibus opligowaney rządźić :drugiemi, nie. 
| tylko prefe, ále adefć wizylftikim Kroleftvá [wego potrzebom, A waarážom 

E- Re d y cało- 


435. _Wielorakie icf Regnum, y Infignia Krolow. 
y całość. A te Regnum naylepíze,.gdy icf Monarchicum od Jednego, nie od 
wielu rządzone, bo Torus y Thronus non ferunt. Socium: wizak ná cálym Swie- 
čie iák Phebus unus, ták Princeps unus, cunćtiv Regnis opportunus. . 

Znowu Subdividitur Regnum troiáko: Ná Regnum Hereditarium: 
gdźie Ofoby Dźiedźicznym pántig Práwem: Ná Regnum Succeffoum, álbo 
Monarchiam Succeffvam; A tá ielt dwoiáka, Pierwfza COGNATICA , ktora po- 
` zwala Mefzczyznom y Biátoglowom w fobie panować, byle były Ofoby po- 
| krewieńftwem zkolligowóne, iáka Sukceffya ma mieyfce w Anglii, $2we- 
cyi, gdźie uterg Sexs capax Korony. Druga Succeffo AGNATICA, ktora ad 
mittit do Tronu Powinowatych po Oycu, według Horniusża; dla.tego Biá- 
lyglowy excludit od pánowánia, iáko to we Francyi, gdžie tá Species Sukceffyi, 
á przytym Lex Salica, ie od Korony exkludnie. 

Tertio Subdividitur ná REGNUM LIBERUM, gdźie ieft Libera 
Eledio Regum, iáko- u nas w Polfzcże, 

- Zgolá wfzyftkie in Orbe terrarum. REGNA, álbo (ie rządzą Statu 
Monarcbico, to ieft przez Jednego, álbo Statu Artfocratico; gdźie ieden iák 
Glowa, drudzy iák Membra z nim rządzą: ieżeli zaś Senatorowie tylko ad- 
minifirant, iuż to ieft Refpublica, non Regnum, iako w Wenecyi. Albo rząd 
Krolefiw ieft per Statum Democraticum, to ieft przez Krola y Parlament, śle 
fic iuż mowi Statu Monarcbico. Democratico rządzone Regnum; gdźie po Krolu 
. Parlament, to ieft Panowie Zacni, Sžláchta, Kupcy, Poddáni wchodzą w 
|. rządy. Náfze Kroleftwo Políkie že od Kralá, Senatu € Fquefri Ordine ves 

gitur, left Regnum Monarcbico-Ariffocraticum, Inne Kroleftwá, iáko to Angiel- 
fkie zda fie bydź Monarchico- Ariflocratico- Democraticum, gdźie Krol, Optimater, 
 Sżlśchta, Kupcy, y Pofpolflwo componunt Statum, | Rzymiánie Starożytni rzg«- 
džili fig Statu Ariffocratico-Democratico, gdźie Senatorowie rzadžili, 4 Pofpol- 
fiwo miało przy fobie Majeflatir Jura. | 


KROLOV, iáko też y REGIAM Potefłatem máiacych — 
` fe IN STE OMNIA 


Pierwfze Diadema, przedtym Drugie Infigue: KRZYŻ, nád 
byla CHUSTKA biała, ślbo Nálecž, | Kotoną, á cžálem wręku, juxta Gene 
ktorą Krolow y Krolew głowy zá- | tis confvetudinem. 
wiezywáno, teraz Korony zámiaft - Trzečie Infgue PIERŚCIEN, kto- 
tych Chuftek zážywála retento Nomi. | rego podaniem Alexander Wielki 


ne Diadematir. Hefefiona uczynił Supremum. 


Czwarte 


Infignia Krolow, y niektore Sciendá, . 


Cżwarte Signum FASCES Viygarum , 
albo Snopek Rozeg Brzozowych 
związany, A między niemi Topor 
utkwionys ktore Siznum przed Kro- 
lámi Rzymfkiemi, á potym Konfu- 
lámi nośili LiZore; álbo Kaći: O cżym 
eiytay tu in Opere meo pod Cefarzami 
Rzymfkiemi. 

Piąte Infgne opifuie Jufinur HA- 
STAM, ali2: Kopią, albo Włocznią, 
ktorą krolom zá Koronę y Berło 
dawano, oblig ná nich niby zacit? 
wkładśiąc, ná Woynie /udare, non fe» 
dere na Tronie. 

SZofle Infrne PURPURA, Sżąre 
lat, famym Krolom, y Wice-Kro- 
low reprezentuigcych wiaśćiwy ftroy, 
dezygnuiący Májeflat y moc ná žy- 
ćie ludzkie, 
Zywaé nie powinni. 


Inni tego koloru zá- 
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Siodme TRABEA Signum, y to by- — 


ła Sžatá ná Ipodzie pod Purpurą fpi- 
nana, 
Ofme Sirnum CIDARIS, TYARA, 
Zawoy Perki, błękitną chufiką prze- 
wiązany, >“ 
Dźiewiąte fufgne było CAMPAGUS, 
pewne Obowie. dla Krolow y Xią= 
2at nákiztale Sandalow, Rzymianie 
obowie fwoie zdobili MiesigcZká- 
mi, 
Džiešigte SCEPTRUM u wfzyflkich 
Krolo v, śle nie iedną formą ieft £m 
Uju, 
A Jedenafte mfzne było OGIEN, 
ktory przed Perfkiemi Krolámi, á 
potym Rzy mianá mi ad terrorem noe 
Ízono. | 
k %. + % 
k % ox 


Nota y to o Krolách, že niektorych Narodow Monárchowie, wžie- 


li fobie commune Nomen, wízyfthim ich Regnantom fłużące: iáko to Egypfcy 
zwáli fig po Hebrayfku Pharaoner, co znáczy Krolá. Ciż fami potym ná- 
zwani Prolomai, co także fonat Krolow, u Syryiczykow Antiochi, u Partow 


_4rfacida, u Filiftynow 4bimelechowie: U Rzymianow Ca/ares y Augufti, u Fran- 
cuzow Ludovici, zowią [ie do tych cżas: u Turkow Sožtani, to iet Wielcy . 


Pánowie: u Tátárow Cb«motie, albo Hanowie, u Perfow teraz zowią fig Kro- 
lowie Sophi: u Maurytanow Serophii: u Perfow dawnych zwali fię Xerxes, to 
left Bellatorer, potym Artaxerxer: ui Murzynow zaś każda Krolowa zwała fie 
Candace: u Egypcyanow zwali fie Krolowe Cleopatra, wedlug Pliniusża, Strabo- 
na, Euzebiusza c, Y to do Kroleftw annećfendum, że Starśi Synowie in 


Abfolutis Regnis Oycu fuccedunt, śle zá żyćia Oycá ieżeli fatifcedunt, cžy ich 

Synowie, cżyli Stryiowie, ná Tron preferendi, wielka kontrowerfya agita- 

tur między Mądremi: u Sżkotow Stryi, a/idr Brat Pierworodnego, å nie Syn 

lego do Korony promovebatur, toż fie u Nortmannotv, Arabow Starych, y Lona 

gobardow praktykowało, W Anglii eus Hisžpánii y Mofkwie Wnuk páno- 
25 


wal, 


wał, á nie Syn zmárlego Pierwotodnego. In Imperio, longa praxi introductum, 
że Syn Pierworodny Cefarfki záwíze fie zowie Rex Romanorum: Krolą Fran- 
cufkiego Syn Pierworodny iet Dełphionatu Xięftwa Dźiedźic, od Humberta 
ed conditions dánego: Hisžpáriíkich Monarchow Primogeniti zowią fig Infans 
žer Aragonie, Cafiilie, to ie Niemowlgtká, 2e vivente Patr Reg mileżeć, nie 
wdawáč fie w rządy Pańftwa powinni. Angielíki Primogenitur, ieft. Princeps 
Vallis: Mofkiewlki Primogenitur, ieft Xiążęćiem Jerozolim(kim, &v. Y to 


434 o Krolách y Krolowych niektore Sciendá. 


notandum, że niektorzy Katolicy Królowie uznáigc fig Nay vyžízego Krolá, | 


Regis Regum prochem, Stolicy Apoftol(kiey uczynili fig Holdownikámi, to 


iell- Vafallos, © Fiduciarior. Tákich wylicza Bodinur lib: de Republica, mowiąc: > 


Extant etiam in Arobiois © publicis Afis Curie Romana Regum Vafallorum Nomia 
na boc ordine pofitas Reges Niapolir, Sicilie, Arragonie, Sardinie, Hierofolymorumy 


Anglia, Hibernie, Hungarie, Ztąd Grzegorz VII, Papież pifzgc do Salomo= 
ná Krolá Wegierfkiego mowi: . Regnum Hungarie Sacro Sancte Romans Eccles | 
efl, à Rege Stepháno olim B. Petro cum omni jure, poteftate oblatum ae. 


fa proprium 
devot? traditum. Z tey racyi Krol Neápolicárífki obligowany ieft co tok Bie 
fküpowi Rzymfkiemu śiedim tyśięcy czerwonych złotych 'y konia białego. 


án recognitionem polyłać, 


BIAŁOGŁOWY non excluduntur. od 'T'ronow: zaraz w Raiu 


Uf de aa Pomum, toć mogą Złote piaftować Jáblko; przy ktorych wielu 


anfi złote fig toczyły wieki. Lubo nie zewfzyftkim do Pánowania ipo: 


fobne fądźi Mótrony, dla šil fłabośći y Okručienftwa Tacitus mowiący: Now 


imbecillis taniłon, impar laboribus bic fexís, fed ff licentiá adfit- favus EF ambitiofur. 
Xigle Filozofow Arifloteles Piči Biáley obligacyę wyraża: Mar imperare, Fax 
mina parere Nata ef. Pliniusż Panegiryfta, /ubýečtioní: ná nie wkłada honor, 
non praeminentia, nápifawfzy: Suficiat Feminis obfsquii gloria, Przečiež tych 
nie śpptehenduiąc przeftrog, nie ktore Monarchie, Kornety ukoronowały, 
U Scytow, Cymbrow, Brytannow, Heroifmur BIAŁEGŁOWY pocżyniły 
Heroinámi? Spartatí(kie DAMY Pyrrufoi mężnie lię oparly, toż uczynmi= 
ty Brytańfkie, Zyfłe Tacito: MATRONY 4rgive, alit: Nacyi Argorum, K.leos 
menefowi Spartańfkiemu Krolowi daty reprefalia: Sławna Monarchini SE. 
MIRAMIS u Affyryicžykov, Babylonfkich Murow Fuudatorka, między Cudá 
Swiata poliežonych: U Arabow y Syryow ZENOBIA: u Egppeyanow KLEO- 
PATRA: uScytow THOMYRIS Krolowa, Cyruia Krola Perfkiego iris; 
Glowe iego ucigtg we krwi ludzkiey nurząca cum infultatione: Samgvinem fix 
tifli, Filii © meum; Sanguinóm bile: U Grekow IRENE: u Anglikow ELZBIE- 
i | : SET. 


) 


o Cžtevech Elementach Swiata. "> acd 
T4 y ANNA nie dawno: w Polízcže JADWIGA zá Oycá Ludwiką Krolá | 
Wegieríkiego y Polfkiego pánuígca: W Mofkwie dawno OLHA, teraz 
świeżo ANNA IWANOWNA. Dopierož u Amazonek w Scytyi BIAŁE- | 
GŁOWY longá ferit panowały, iáko to MARTHESIA, LAMPEDO, ktore wiel- "| 
ka cżęść Eúropy fobie podbiły były; ORISTHIA na Woynie Troján(kiey 
Strenuifima, MENOLIPPE, HIPPOLITE, y inne Bellony, Heroiny ná kárkach 
Nieprzyiacielfkich želázem wyryte, piorem moim tylko zanguntur, non retee 
guntur zgtóbow, żeby ztamtąd nie porwała fig Sęges clypeata Virorum, tych 
Mężyć odwaźnych. | 
 Kweftye tu potrzebne, to ie(t; czy Cudžožiemcá, czy Pátryote 
promowować ná Trony, czy Młodych, cży Starych, cžy Zacnych, cży po- 
divch, rezolwowalem traktuiąc tu o RZECZY-POSPOLITEY, /ub titulo; 
SZKOLA POLITYKI, gdźie informaleris Curiofe Lector, 
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TYTUŁ DWUNASTY, tty XIĘGI 


CZWORO m JEDNO. 
ze | albo uc 
CZTERY swiaTA ELEMENTA, | 


To ief 
L OGIEN, ktory ieft Element Ciepły y Suchy, 2. POWIETRZE Element i 


Ciepły y Wilgotny, 3. WODA Element Zimny y Mokry, 4. ZIEMIA. 
Element Zimny y Suchy, O tych kroćiuśieńko. 


PIERWSZY ELEMENT OGNIA, 


O OGNIU tráktuige nie zápalam Ja OL Pharufow, śni Trojśń- 
fkich Pożarow: Nie wzniecani Etneyfkich płomieni, śni Fenixowych 
ftofow: Non fuljicio Ocžom Cžytelniká Fatuos ignes, bo o tym. wfzyftkim 
ná fwoich mieyfcách tu wtym Opufculum tráktuie. Nie wchodzę w Arcd= | 
na Fizyki, śle tylko niektore ifkierki OGNIA excutiam, ślluminaturus Cżytel- — 
niká. . Ggg2 OGNIA 


436 - __ 0 Citerech. Eleméntách Swióta, 
„OGNIA Autorem BOG, nie Prometeusż, ktory ( bála Póćto- 


miusż Náturalifta świadczy, že ná Infule Debs, OGIEN wynślazł £vorogonur, 
tárčiem drzewá o drzewo. | Laercyurz pifze: Fulmen de tulit in terras mortalibus 
ignem, Egypcyánie wfzyfikiey Zabobonnošci Patres, wierzyli że OGIEN ief 
Bellna animata, wízyftko požerálaca. ^ Laponer Narod Septemtryonalny Sžlub 
| biorą, Ogier krzefzac z krzemienia, wierząc, że OGIEN ief Autorem ży- 
| Čia, á krzemień Symbolum wiecżnośći, álbo długiego życia, Scaliger, OGIEN 
| ma do ficbie Ze zawfze do gory dąży figura pyrámidalua, to ieft zdoľu íze- 
. roka, ku gorze wątką y oftrg. "Trzyma 4ri/oteles , że Sálámandrá Jáfzežur- 


Może w Ogniu dla zbyt źimney natury pobyć chwilę, y iego przygášié, 
lecž ogrzána, muśi fig palić, iako inne combuftibilia: Nie 2yie tedy Ogniem, 
śle żywi iobą Ogień, zrazu gáéi, à potym wznieca, - 

OGIEN y WODA ludzkiey kompánii y towárzyftwá Auto- 
rami zdadzą fie bydź, gdyż w źimnie do OGNIA, w gorącu y pragnieniu 


| żruwiur, Vindelinur. OGNIOWI BOG dał przećiw náturze effcaciam, 2e 
|” ná Modlitwę Eliasža wodę zapalił, ná zápalenie Ofiar, 4. Regum cap: 1$. A 
| znowu w piecu Babylotifkim vi» tę naturalną, wźioł mu, že trzem Mlo- 
| dźianom ochłodą ftat fig. 

pF OGIEN Srárožytni Pogánie BOGU przyzwoitą fzánowáli 
| Cetemonią; owfzem zá BOGA mieli. Rzymiánie ultawicžnie w Kościele 
| Bogini WESTY, dla nieyże Ogien niećili, Pánny Vefłaler e finć poftanowi- 
wizy, aby perpetuum ignem w dźień y w nocy konferwowały, wierząc, že Cu- 


| Nayšwietízy ich fercś oświećił y ogrzał, OGIEN ż4 BOGA y Piorun wene- 
| rowáli wedlug Hiftorykow. W Anglii w Kośćiele Minerwy toż fig dźia- 
19. 21 

Queritur OGIEN Piekielny, á Mátervalny náfz czym fie to- 
|. 2nig?  Jeft communifima Sententia OO, Świętych, że ieft ejufdem fpeciei, 2 ta 
| -dyftynhcyg, że Piekielny nie ma iślnośći w iobie, že dana Piekieluemu moč 
od BOGA, áby y Duchá palił: Ze nigdy nie gśśnie, iák náfz zwycžayny Ogień: 
|. Ze nie potrzebuie podniety, a/i2; flomy, drew: Ze nie wiednym jelt grá- 
duśie górącośći iak nátz, ale iednego mniey, drugiego więcey pro ratiońe cul- 
(o param piece y pali, Ták SS. Grzegorz, Augultyn, Chryzoftom, Tomas 
i s naucza- 


| * 


wie ) ukradł z Nieba, y zá to do Skały Kaukazu ná wieki przykowány. PZ- 


do WODY (chodźili fig ludźie, á ták znślomość, y Societarem záwarli. Vi- 


for Imperii flamma.  Rufkie Načýe in Pagantfno, niżeli Nobilior flamma DUCH 


i 


| ká, Zyie O niem, iako erdinarió cibó, śle Sikolá Konimbrycetífka neguie, | 
, y 5 


A 


-— o Citerecb Elementach Swidta. 437 
náuciáig, _ Tenże OGIEN Piekielny od OGNIA Cžyfcowego tym lie ro- 
žni: Ze OGIEN Cžyfcowy iet docžeľny, to do fkutku czylzcżenia: Ze “| 
Czyícowy czyśći Duľže, pięknieyfze czyni: tamten ćiemuy, ten iafny: Ze 
Czy(cowy podcżas dnia Sgdnego będźie natężony, áby (rogośćią [woig dłu- 
gie karanie Dufż w cžasie krotkim powetował. i | 

Jet tež IGNIS GRAECUS ofobliwy, tak rzecZony od Greka 
lnwentora; inácžeý lie nazywa IGNIS MARINUS, od.Woyny Morfkiey. Zo- 
naras Autor twierdži, że wynślezcą tego ief 4muliur Rzymianin, —Segeberta 
zaś zdanie, że Gallinichur Gallimachur, czyli Galliniciur Architekt od Miaftá 
Heliopolu Syryifkiego do Rzymian ufzedł, y tu OGIEN ten zinwentowal, 
ktorym Rzymianie Sarácenow palili Okręty. Jeft to taka kompozycya d£i-; | 
wna tego OGNIA, że od wody fig zaymuie, do wízelkiey lgnie y chwyta | 
fig mareryi miedź, kamienie tráwigey. Ten fam wieloraki ieft, ieden kto- | 
ry oleiem, drugi ktory octem tylko, trzeći ktory niczym ugašič nie dafię. | 
INGOR Krol Rufki Konftantyaópol obległ był w wielkiey liczbie Okrętow 
zá Romana Greckiego Celarzá; śle ten Monarcha Grecki, Greckiego zażył | 
kunsžtu, to iet OGNIA owego, nim ľxzora popalil Okręty, Tue Segeberto 
Roku 936. 

VIVES u Jonfłona cudowne o OGNIU wfpomina Hiftorye, Ze | 
Grob ználežiongo, w ktorym Swiecá paliła fig lat 1500. ktorey dotknąwfzy 
fie, w fubtelny bardzo prolzek fig rozlypalá.  Szent-ywant clariur toż (amo 
podobno pifze, že zá Páwtá III. Papieża w Rzymie w Grobie Tullioli, ná- 
pitanym: Tulliola Filie mee, Swiecá ználežiona, pultora tyśiąca lat goreiąca, 
zádorkniečiem zgáfZona, Roku r401. zá Henryka Cefarza Oracž blifko Ty» 
bru w Rzymie znalazł tiráfzney wielkośći trupá, fupponebatur, 2e Pallautefa Sy - 
ná Ewandrowego, przy ktorym także Swieca paliła (ie, blifko dwoch tyśięcy 
lat, iáko Chronologom konjekturować godźiło fig, 


DRUGI ELEMENT POWIETRZA. 


Tu nie nádymam fie EOLUSA wiátrámi, nie latam z Ikarufzm po 

Powietrzu, żebym z Czytelnikiem w iákiey nie utonął trudno- 

$či. Lecż iák Powietrzem /piro, ták /pero, že prożnośći wfzelkich uuikáigc, 

-( bo:tu bąkow po powietrzu nie ftrzelam ) lecź Seria, y Curiofa [ecfando, Czy- 

telniká recreabo moiego, kroćluślenkie namieniaiąc o POWIETRZU fiene 

da, MONOCODIATA albo Ptak Rayfki, ex fenfu Naturáliftow, 2yie POWIE- 
Ggg3 TRZEM 


o Elementacb, mianowicie Ziemi. 


| 438 O Elementa BPE ASÓW 100.3 0 
TRZEM, iák mu przypilał Symbolifta: Spiritu vivimus. jelt to Prak bardzo 


Ízcžuplego čiaiká, wielu pierzem przybrany, z długim Ogonem, malym py- 
fecżkiem. Znayduie fie ná Infułach Moluckich w Indyi, nigdy ná drzewie, 
na Žietni, ná gorze, ná fkale nie widany, bo tež nog nie ma; lecž ná czy- 
ftym záwíze buiáigcy Powietrzu: 4 co więkfza tám fig nielący, y wisiadáig- 
"cy dźieći ná grzbiećie páry fwoiey, iáko Majolu: probuie z Autorow, y Lo- 
chner, Mundus Symbolicus, ktory mu przydał infkrypcyg: Torre commertia nefrit, 
Zyčie iwoie (koríczywízy, dopiero ipada ná Ziemię, curiofr do rąk fig doftáie, 
iakiego y mnie doftáło fig widźieć. 

Jeft też Zwierzatko CHAMELEON, alias Jafzcżurka, także Po- 


| - wietrzem żyjąca, ktorą (innych nie cytuige Autorow ) Xiąże Mikolay Radźie 


wif na twoich piaftował rękach, opilał calamo w Peregrynacyi; á ten ieden ftás 
nie promilie teflibus. Jeft też pewna Species Ryb LOGICO, ktora w Morfkich flu» 
ktach nábuiáw(zy fie, na powietrznym Horyzončie buiáigc, zdrowego zażywa 
Powietrza, y znowu do wodnych wraca fie delicyi. 


POWIETRZE ná Gorách Ożympu y Athos, dźiwnie, czyli gę- 


1 fie, czyli fubtelne, že tám ludžie curioftate duti až gebkg fig tekuaduig. z 


niey Powietrze w fiebie cięgriąc, pod gorą nábrane, czyli też Powietrze gor- 
ne, śle.gębką nieiáko przecedzone y przerzedzone, iáko o tych Gorách ná- 
czytałem fię, ofobliwie w Jonfionie cytuigcym pro fe S, Auguftyná.. Cardanus 
świadczy, że w Medyolánie Roku 1524. ták nie zdrowe było Powietrze, że 
przez noc ná dwor chleb świeży wyftawiony záplešniaľ, y robaki miał w fo- 
bie, Filip Krol Macedorífki z Woyfkiem przez pewne przechodźił Skały 
z wielką ruiną ludźi lecących iák ffoma:  drifloteler Filozof, podniofifzy wy- 
foko Zwierciadło, przyczyny: upórruiąc, uyzrzał Smokow w iakini, ktorzy ná 


- $iebie dychśiąc, zaraźliwe uczynili Powietrze, Libavius y Jonftonus. 


Ná zaraźliwe POWIETRZE trzy ftowá, iáko trzy Recepty 
doświadczyła experyencya, to ieft MOX, žeby zaraz z mieyíca wynieść fig 
záražonego: LONGE, żeby daleko fig wynieść: TARDE, aby nie rvchlo fig 
powroćić, aż wyczyśći fię z infekcyi Aerya. Co pięknie wyraźił Poćra, mo- 
 Wlac+ | 
s Hec tria tabificam, pellunt adverbia Peffem: 

MOX, LONGE, TARDE, Cede, recede, Redi. 
Queritur czy ma POWIETRZE w fobie iaką wage? Odpo- 
wiada RICCIOLUS głowny Matematyk, że POWIETRZE nie ieft bez čieža- 
ru. Dofaedi tego wlaíng experyencyg: Zważył ná iprawiedliwych fzalkách 
| | i pęcherz 


l 


] xx 
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pęcherz fuchy, ktory ważył 4. fkrupuly y 4. grana, napełniw zy go Wiá- 
trem, ważył 4. fkrupuły y6. gran. A ták dociekl, że w owym pęcherzu 
zawarta Aerya ważyła grana 2, 


/TRZECI ELEMENT ZIEML 


TA tym Elemenčie że Zyie, po nim obfzerńiey piorowi, ieżeli 
nie latáč, to czołgać fig pozwalam. Nie fzperam wnętrznośći ZIEMI, 

bom nie Ziemny kret, śni ćiekiwy Kirchers Będę iednak Enceladem rufzó- 
igcym GORY Swiáť4 ofobliw(ze, nie Niebo áttákuigc z Olbrtzymámi, śle 
ignorantiam O nich Czytelnika: Nie kopam Minerałow, śni drogich Kámie- 
ni, Drzewek, Zioł, K wiárow, o tym ná fwoich mieyfcach iuż wiele popi- 
ah śle co in fuperfcie ZIEMI znaydnię, to iet GORY o tym agam 

TOtKo, 


O GORACH ZNACZNYCH SCYENCYA. 
BY tá w Pogánfkiey Starożytnych Filozofow Głowie opinia, śle 


erronea, 2e ex Atomis ruinuere Montes, iakoby prosżki lataiące po | 


powietrzu, lub Aeryi, lub Storícá kooperacyą, lub Arcana vi loci, ná iedüym 
mieyícu o$iadáigce; gory Pa Cżemu innych nie przywodząc 
racyi, lamá experyencya fatig zádaie, kiedy żadney gory y págorka, á ná- 
wet kepiny z prosžkow uformowáney nie widźiemy. Tákaž to prawda, iak 
owa w Ezopie, że rozgłofżono, iakoby gory miały rodźić: Ludži mnoftwo 
nózbiegało fie, chcąc widźieć gorny y durny plod, álisči z gory potężney, wy- 
lazlá Mysžká śmiechu wielkiego racya, ná co nápifano + | 
Parturiunt Montes, naftetur, vidiculus Mus. 
Pewniey tedy, bo Pifinu Swiętemu, y zdrowemu rozumowi conformils, ŻE 
GORY były ab Origine Mundi wraz z Elementem Ziemi flworzone od Pá- 
ná BOGA, y fa Terre Tumor, y nierowność. Koniec kreowania ich według 
Madrych y mego blahego zdánia, aby były nie tylko refugium Herinaceis ( Jea 
żom ) dle też rozumaemu Stworzeniu Człekowi przed Nieprzylaćielem ree 
elinatorium, Sa tedy GORY iśka Wały, Anteniuraly Pańfiw y Kroleftw, 
Mial; fg Kopce granic gnag; Metalia, non plus ultra Cudzo£iemconi žápiľu- 
iące, Nie może nikt mowić, że GORY, Woda Potopu Generalnego, po- 
formowalá, gdyż wyrażnie Litera Párí(ha Gemefir 7. mowi, że wodá Opertig; 
funt omnes Montes Altior fuit aqua faper Montes. Korab tež odpoczął ná GO- 
RZE ARARAT, ktora nie uformowalá fig z námulow, piáfkow, aliàs pod čie. 
| 4 Zatem 
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żarem Korábia ošiadláby, roziypaláby fie, iśko świeże y mokre Opus, Tá- 
kiemi GORAMI iáko Kásztelámi, Páleftyna zśfłoniłź (ie to GORA SYNAI 
y HOREB rozłożonemi, to KARMELEM, Armenia GORA ARARAT ew 
GORDIANIS MONTIBUS: Jeruzalem GORA. SION záffania fie, Wlofkie Pád- 
ftwo GORAMI ALPES, Hiszparí(kie PYRENEYSKIEMI, Políka od Wegier 
záltáwiona Garpatiir Montibus, ktore to TATRAMI, toBESKIDAMI Podgor- 
fkie zowią Kráie. Racya druga bydź może kreowania GOR, śby byty 
przećiw Wichrom walnym, y potężnym Wiátrom odporem, y odbiiaiącą 
metą; aliàs Wieże, Struktury, Lafy in perpetua. planicie wytrzymaćby nie mo» 
gly, więc im Montes oppofiti, dáig mocne reprofalia: Aby też były Miaftom, . 
Obozom zá ftrážnice, z ktorych zdrádliwego Nieprzyiacielá irrupcye z dá- 
leka widząc, mogły (obie con/ulere.. GOR wfzyftkich ná Swiecie liczby opi. 
RN nie myślę; tylko naypfyncypalnieyfze, záczynam od GORY ARA. 


ARARAT Gorá, albo ARATH, w Armenii zdáie fie bvdź w 
Swiecie. całym naywy2íza, poniewasž ná niey Korab Nôégo po Potopie zá- 
korícžonym ośladł, y ftánať, gdy wód opadać pocžety. Widać ią zá mil 
ośm iádgcym. GORA tá, á racžey Gory długą roščiagnione linia, Pzołom.uiż 
Gecgraf názywa Gordianor: Zgolá długim przeciggiem przez rożne przerzy- 
na fie Kráie, rożne też bierze názwifka od nich. Czyli fig iákie Koráb'u 
Nóégo ná tey GORZE Relikwie znayduig, trakcowałem to pod Tytułem 
DUBITANTIUS, Przy pocžatkach tey GORY co raz inaltum powiłśiąccy, ieit 
Klasżtor Nafibevan, Rezydencya Ormiańfkiego Pátryarchy y Piblic« ká flae . 
wna, w Starożytne Xiegi bogáta. 

ALPES fa GORY Wiofkie, Pánftwo te od Niemieckiego Pán: 
ftwá iak Murem otáczáigce. Rzecżone od Sábirí(kiego ffowá Alpom, co ie- 
dno znaczy co u Lácinnikow Album, alids od bieleiących fie śniegow uftá- 
wnie ná nich leżących, Imie fwoie bierą: albo od Francufkiego Starożytne» 
go iezyká, w ktorym per fonat wylokie gory, Celius Autor dlugość im 


- przypiluie ná fto tyśięcy krokow, to ieft ná (to mił Włofkich, á nafzych 


25. Przez te Annibal Wodz Kartaginy z Woyfkiem licznym przekowawtzy 
fobie w nich octem polewanych przeščie, ftángl we Wlolzech, tym ftrásniey- 
fzy, im nigdy niefpodziewány, cale z rad źle fobie ominuigcych, že poydą 
fub jugum tego, ktory Montium juga łamać potrafił. Mája też ALPES fwoie 
rożne názwifka od Krájow po między nie ćiągnąc (ie, ińko to MARITIME 
ALPES, od brzegow Morfkich blifkich; w innych mieylcach GRA74£, PEN. 
NINE, RHZTICE od Rhecyi Prowincyi, TRIDENTINZ, że wię ES Try- 
j CNIKIM 
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dedikim Miafiem, NORICA, CARNICA, PANNONICA, ináciey JUŤIE, Zá 
temi Gorámi leżące Národy, zowig Wiośi Traufalpinor.  Oprocż tego že fą 
Włofkim Murem ALPES, fa też Fodinami Krzytztału, weding Piźniusża, kto» 
ry ex menie iego zŚniegow y lodow dľugo w rowach leżących rodźi figs cże- 
mu iednak contyadźcitur, gdyż Krzyfztał left Nativum Fofile, y z Rodzóiu ká- 
mieni, ex fuccó puriffmóy w żiemi žimnem zátwardžiaty, według 4grikoli y Kir- 
hera, 

APENNINUS GORA, #eft to czyli Głową, czyli Membrum Got 
Alpes wej Włolzech, do nich będąc przyłączona, dźiwney wyfokośći, ćiq- 
giem pul XieZycá, środkiem Włoch idąca, — Ináczey fig zowie u Liwiusża 
PAENINUS, Serwiurz go;20wie y pilze APANINUS, niby à Penis, że Peni, to 
ieft Kartágitíczykowie z Annibalem przekuli go, y przesżli do Włoch. Oby- 
wátele koło tey GORY fig znayduiący, zowią fig Apenntcole, Albo Apennini- 


cola, 

ANDES fa GORY nie wyrážonev wyfokośći w Nowym Swie- 
čie, to ieft w Ameryce, w Kroleftwie CHILE, długim ciggiem leżą, čiežkie 
&imno czyniące poblifkim Obywatelom: cały Kray záfianiáig od Parakivaryi 
y Ziemi Megalloňfkiey. Po pod nie gmiefzkáig Okrutni y Niezwyćiężeni 4RAUCI, 
Hiszpánom nieprzyjaźni y dokucZáigey. Z tych GOR ieft 14. ktore uftá- 
wicznym goreig płomieniem: Co caufat tam trzęśienie Ziemi, Roku 1646. 
wiele cale fig zapadło y znikneto! GOR tych, ktore fig zowią ANDES, 

ATLAS GORA w Maurytánii Kráinie Afrykanfkiey, od Atlafa 
Krola Maurow nazwana, inácžey ANCHIA rzecžona, takiey wyfokośći, iż ni- 
gdy wierzchołku oko nie widžialo ludzkie, bo caput inter nubila condit, zawize 
w lečie y w źimie chmurami okryta. W nocy iákie$ z $iebie wydáie ognie, 
ktorych wdźień nie widać, Te/łe Solino, Co dało Počtom baiecžným okazyą, 
że Atlas iefi Cilek Dedfer, barkami fwoiemi d£wigáigcy Niebo: Innym, že 
Krol w gory zśnieśiony fpoyzrzeniem ná głowę Gorgony ná Tarczy u Perfeue 
J&a wyobrażoney: Innych żandem zdanie naypodobnieyfze do Wiáry, že 
Atlas byť Aflrolog, ktory wyloka Sciencyą (woig o Sferze y Gwiazdach pra 
wie zdawał fig Antiquśtatś Niebotycžňym, ztąd y Gore tę ATLAS chmur y 
oblokow niby dotykaiącą Arlalem nazwali. — 

ATHOS, albo ATHON, teraz Mons Sandus zowie fie, między 
Macedonią, y Tracya, vulg? Romanią ftoigca GORA ná Peninfule Morzá Gre- 
ckiego, do Infuly Lemnon rzucáigca umbrę ná 25, álbo ná 45. mil ná Mo» 
rze, ná pultorafta mil máigca w cyrkumferencyi (woiey. Mialá Antiquitie 

Hhh kon- 
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| konnexyg zLadem, ktory Xerxes Krol Períki rofkopał y przerwał, Euryp Rze« 


kę tamtędy puščiwízy, ták fzeroko, že dwá Galery obok przeyść tamtędy 


(mogą. Ztąd Juvenalis nazwał Felificatum, to iet Zeglowng Gore, bo przez 
| „nie zrobiono drogę Wodžie y Statkom. Dwie rzeczy dźiwne ná niey: Zá- 
| igcow wielkie mnoftwo, iáko mowi Otvidiusž: Quod Leporer in Atho, quot Aper 
| pafcuntur in Flydla: Druga że toż co y. Olypur Gorá ma do šiebie, że litery ná 
wierzchu iey napifawfzy ná piafku, wiatrem áni defzcZem nie będą zgluzo- 


wáne, co oczywiśćie probet, że regionem wiátrow y delzczow tá Gorá Juperat 
wyfokośćią. Sg teraz ná niey Klasżtory Oycow Bazylianow w liczbie 24. do- 
brze ufortyfikowane, dla exkur(yi Rozboynikow, w ktorych iet więcey niż 
6. tysięcy Zakonnikow, śle fie Turkom oplacáig, co Mie$igc tyśiąc bitych 
Talerow dńiąc Cefarzowi Tureckiemu Daniny. Dawnych wiekow ná nay- 
wyžízym wierzchołku tey Gory było Miáfto dcrotho, Albo 4crochaton, gdźie 
krotíze żyćie ludžie mieli, niżeli w dolnych Miaftách, Pomponius "Mela, 
ZETNA Gorá w Sycylii Ogien z Siebie wybucháiaca, teraz po- 
fpolićie zowie fig Monte Gibello, AlbO contračtč Montgilello, ftoigca nád Miáflem 
Kataną przy Morzu Sycyliyfkim, okrągła, z wolna z śiebie oftry wierzch fot- 


|“ moiąca, z inną gorg nie máigca ligi. Koło dolu ieft iey w okrągu ná kro- 
kow ftotyśięcy, to ieft mil Włofkich flo, Od Katany ieft nayprzyftępniey= 


fza, y łótwieyfza dla idących, 30. tyšiecy krokow máigc, tym aftenfem do 


/ wierzchołku, co uczyni pul ofmy mili Niemieckiey. Po pod Gore ieft wiele 
Miaft Katanenfkiemi Ogrodami názwanych. Kray ieft oftry, kamienifty, to ieft 


pełen kámieni przepalonych, wyrzuconych z ETNY pod cżas trafińiącego 
ię Incendium, Te kamienie od Obywatelow X4RAS nazwane, tluflego fa przy- 


| miiotu, od defzcżu y Slorícá w popioł fie roz(ypuig, y gront Kataneńfki dźiwnie 


czynią żyzny. Wiele Zrzodeł zGory wypadá. Roku 1669. ogniftá rzeką 


| wylalá fie ná mil dwie Wlofkich fzeroka, głęboka ná łokći 6. W pośrod 


Gory ief las gęfty, ná weyzrzeuiu ftráľzny, gdžie śladu ludzkiego, śni wody 
kropli nie znaydžiesž, tylko ftrumyki ognifle, gdźie w lećie y w žimie śnie- 
gi nie ginące leżą, To mieyfce przebywlzy, znowu fig inne prezentnie, 
Dorfum Afni nazwane, y to przeízedlízy , trzebá iść dwie mili ná Pógorek, 


- & ná nim doliná fucha bez wody, śniegiem tylko chłodząca tám wltepuig- 


cych. Tandem wyfzedifzy ná fam wierzchołek ETNY, ieft rownina piafkámi 
ufy pána, bez kamieni, rofpadlinámi poryfowana, z ktorych mały dymek doby- 


wa fie, Ná środku wierzchołka ieft wielkie OKNO propri? CRATER, Otchłań, 
(p Komin, obfżerny ná krokow wkoło eztery tyślące, wedlug Solina, A Klua 
| Weryula ná 20, fiay, Te Okno ná dol co raz wążlzym fig zdáie, 2 ktore. 
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go przez interflizia, &lbo przefłaląc, wy bucháia ognie, śćiżny w Orificium tym 
ią wychelráne, y o(malone, $iárezy (ig maflą niby nátarte, á 2 tych śćian, nie- 
iákie pokazuig fig meaty ogniňe. Po zśięćiu płomieni, y znowu ugálzeniu, 
fiychać iák wrzące przy ogniu gárki, iako złuftrowałi perfonaliter Thomas Fae 
zellus, y Petrus Bembus Roku 1441. O czym Fazellus Decade 1, Sicularum Rea 
rum. ŚSwieżfzy iefzcze Kircher Soc: JESU wielki Naturalium Scrutator, ktory 
ośmnaśćie Incendia ÆTNÆ rożnych lat trafiáigce fig wylicza z Autorow, oftá- 
tnie kládac Roku 1650, Siodme z tych Jlucendium nayftraśnieyfze wípo- 
mina zá Julinsžá Cefarza, śmierć iego prognoftykuigce, že aż Morze blifkie 
gorące było y prawie ognifte, gdyż Okręty popaliło, y Ryby wízyftkie wy- 
gubiło. Racye tych ogniow oxtraordynaryinych wynayduie Trogur lib: 4. ŻE 
Sycylia iet wfżyftka Covérnofa, to iet Lochowáta, Fifulefa, to ieft podžiur- 
kowána, podźiemne meaty, 4 przytym wiele Siarczyftey y tlufley kleiowa- 
tey móteryi máigcas ktoremi wiatr fig w kradá, y po owych podźiemnych 
meatach przechodząc fig, y wyśćia wolnego nie znaydniąc, šiárczyfte zápa- 
la máterye. Ja rozumiem, że taż materya, od Sloríca operacyi zátliwa fig, | 
4 wiatr rozdmuchuie, á tak Air concurrentibus zaymuie wielki pożar, ktory z 
ETNY nie raz ognifle daleko wyfirzela kamienie. Podobne Incendia ma 
też WEZUWIUSZ Gorá, o ktorey niżey, lle razy zbytnim ETNA zay- 
imie fie pożarem ze fzkoda, Miaftá Katany, záraz S. Agáty tám leżącey Re- 
likwie nofząc w Proceffyi, dumig.go y przygaízáig. ETNA, śni WE- 
ZUWIUSZ y żadna Gora Ognifla, nie ie Oknem Piekielnym, iak prośći 
wierzą; bo o tym śni Pifmo Święte, śni OO. Swieči nie pifzą; ktorzy Pie- | 
klu mieyfce náznacžáia in centro terra. 
CAUCASUS: Gorá w ftronie Pulnocney Azyi, wyfoka ná mil | 
12. Niemieckich. Indye dźieląca od Scytyi, albo Tártáryi, ktorey wierzchol- 
ki f3 poprzerywane y podžielone. Jeft tocżęść, ślbo Corká GOR TAURUS 
názwanych, długim ízlákiem roščiagnionych, ktore GORY TAURUS naywiek: 
fze w Swiečie, rożne biorą Imienia od mieyíc y Narodow. Tu fie zowig 
Imaur, tu Paromapyfus, tu Circius, tu Orates, tu Niphates, c. 4 ná famym koń- | 
cu Caucafur,  Wierzchołki Caucafu fa śniegónii uftáwic2nie okryte. Koło po- 
cżątku rych GOR léfy, žiolá iádowite, ku tručiu ffużące y cžarom, Sępow | 
mnoftwo. Z pod tey GORY wiele dźikich Narodow wyfzło ná ruinę Swiáe | 
tá, iako to Tatśrowie, Turcy, $:. Do fkały GORY Kaukazu bála Poćto= 
wie, że Jowisž zá Ogień z Nieba ukrádžiony, kazał Tycyusża przykować, y 
Orlá przypuśćić, áby wnętrznośći iego, ofobliwie wątrobę ziádal uftáwicžnie. 
GORA tá wyfokosci extráordynaryiney, wedlug Geografii Arabfkiey nigdy | 
|, Hhhz : niedo- | 


| 
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nie doftępna dla śniegow wielkości, y mgły gefley: A ieżeliby kto tám Omuż 
conatu zólzedł, iuż fig więcey-nie wrocil, od beftyi tám pofzarpáuy, 4lbo od 
ludži zá tą GORA. miefzkśiących złapány; gdyż tám o ludźiach Chrzeščiá« 
nach wfpomina taż Geografia. Joannes zaś Gruberus pifze, Ze CAUCASUS cale 
żadnemu Zwierzęćiu nie przyftepny, bo Aerya bardzo fubtelag oddechu bro: 
ni, álbo iákiego$ žielá odorem zábiia, -Paweł Wenet twierdźi, že tám żadney 
nie mafz Ptafzyny, dla niedoftatku pożywienia, y že nie maíz żadnego Zwies 
rzečia dla žimna: Gdźie Ogień nániecony śni iany, śni gorzeie. 

CHIMZERA Gorá w Lycyi, vulgo Aldinelli ofobliwa, ogier z $ie- 
bie wybucháigca, ná ktorey wierzchołku Lwow rezydencya, w pośrodku Koz, 
s od dołu] Wężow: Ztąd (komponowáno figment, że Chimera iel Monffro- 
fum animal, o Lwiey Glowie, Brzuchu Kožim, 4 Ogonie Wezowym, Ztąd 

Owidiusż nápiťal: 

Quoque CHYMZERA jugo, mediis in partibus Hircum, 

Pečtus © ora Lèd, caudam ferpentis habebat. 
Do tego Monfirum prożną Miłość Mądrzy kompáruig, ktora 4 capite, to ieft 
zrazu mocna iáko Lew, w porśodku Kozlá nieczyfłośćią kontentuie fie, á ko- 
niec ámorow iádem Wężowym końcży fig. 

CARPATUS Gorá w Sármácyi Europeyfkiey, vulod KRAPAK, 
od Niemcow nážwana MONS NIVIS, od $uiegow uftáwicžnie leżących ná 
niey, po Węgierfku TARCZAL, od łyfego wierzchołku; Słowieńfkie Náro- 
dy 20wig ią TATRAMI, że ku Tórtóryi nadana. Džieli Polfkę od Węgier 
bardzo dlugim przeciggiem.  Wierzchołku GOR tych wiednych mieyfcach 
ná mil zo, według Neugabawera widać, w innych o mil 20, Obfituie wzlo« 
to famorodnie, w Magnefy, Krzyfztśły, Dyamenty, wedlug Szent-ywaniego, item 
w rożne Zwierzęta, iáko to Kozy džikie, Járzabki. ^ Zgolá ieft compendium 
wfaclkich Metallow, Zrzodet, Cieplic, ślbo Wod zdrowych; Oczym obfzćr- 
niey námienilem Polfkie opifuiac GORY. 

CALPE ná oftátniev Hisżpónii granicy, nád Morzem Ciafnym 
ftoigca bardzo wyfoka GORA, przečiwko tey Gorze w Maurytanii, ief drue 
ga 4BILA, podobna do CALPE ktore obie fa edinglar Kolumn; iśkoż Sraa 
rożytność te obie GORY miała zá Kolumny Herkulefowe, Są iednak Geo. 
grafowie, ktorzy twierdzą, że były oprocz tych Gor Murowane Colymne Hera 
culis, czyli z Metalu iśkiego uformowane w tamtym Kraiu, ná Infule Gades, 
álbo Cadix, ktorych Kolumn podźiś džierí zofłaią vefigia, 
HELICON, PARNASSUS w Biécii Prowincyi lezace GOR Y, 

Muzom 
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Muzom poświęcone. PARNASSUS iet o dwoch wierzchołkach, z tąd Par- 
na/fus Bicollir, Albo Bicornis rzecżony. | Jeden wierzchołek CRRHA zowie fie, | 
poświęcony Apollinówi Bożkowi Póćtów, Muz Kapelmajftrowi: Drugi | 
wierzchołek NIS4, konfekrowany Bachufowi Bożkowi Piańftwa. Ale co tám 
ten Deafter między Muzami czyni, Mądremi, y Poétami, podobno dla te= 
g0,,że Nifi potus erit, nemo Pôéta fuit? "Yuž blifka GORA CYTHERON, także 
Apollinowi y Muzom poświęcona, Pod témiž GORAMI, fa dwie Zrzo- 
dla, zpod PARNASSU wypada iedno CASTALIA, drugie 4GANIPPE, wypły- 
Waigce z pod GORY HELIKONU, ktore ( iák baig Rymotworcy ) zá ude- 
rzeniem žiemi Pegaza fkrzydlaftego Konia Bellere Fonta kopytem, wytryfne- 
ło, ztad po Grecku Hypocrene, to ieft Korí(kie Zrzodło, á po Láčinie Caballi. 
nus, nazwało fie. Obie te Zrzodlá Póćtycznym Deaftrom poświęcone, 

HEKLA, $lbo HAGLE, vulgd HECKLE iet GORA ná Islandyi 
Infule ná Oceanie Pulnocnym, między Norwegią y Griéndadyg do Danii ná- 
leżącą; z ktorey ják z Etny w Sycylii, y z Wezuwiusża w Kampanii, ognifte 
plomienie :wybucháig z wielkim lufkotem y hukiem, y niby wyčiem: Co u- 
wazáigcy prośći ludzie, trzy máta, 2e tám Duľze fobie naznaczone ponofzą 
karania: Zkądby ná Lutrow tám mielzkaiących mogła bydź konwikcya.. 
Georgius Bruin in Thza:ro Munat, Z GORY tey ofobliwize wypada Zrzodło, 
ktore wízelkie corpora w kamienie zámienia, ták Świadczy Boteru Roku 
1588. takie huki y trzafki wydały wybuchaiące z HEKLI ognie, że ich zá 
mil go. ftychać bylo, iakoby z Armat ftrzelanie,  Jonffonur. Y- w tey GO- 
RZE, iśko w innych te pożary caufat Šiarezyfta materya, iakoź blifko HEKLI, 
pelne Okręty Siarki nábieraig, według Suryurža pod Rokiem 1537. 

OLYMPUS, bardzo wydátna y prawie Niebotycžna GORA w 
Teffalii Prowincyi Greckiey, ku rodie Macedonii; Ztad Že prawie w Oblo» 
kach wierzchołkiem opiera fie tá GORA, Pôétowie Niebo nazwali Olympum. 
Ma to do šiebie, że zawfze iáfna ief, nigdy nie z4chmurzona, dla tego fie 
zowie Olympus, niby Itotus limpidur. Druga, że ná wierzchołku GORY tey zo» 
flawiwfzy Pifmo iśkie ná piafku nśpifane, y zá lat kilka nie zgluzowane záfta- 
niefz, bo tám wiátry nie pánuia; co he yna ATHOS Gorze praktykuie, NÁ . 
wierzchu OLYMPU Pogánie mieli Oftarz, co rok czynili Ofióry, według 
Solina, Cżtery tego Imienia GOR rachuią Geografowie, iednę te GORĘ 
naywyżlzą w Tefalii, drugą na Cyprze, trzećlą w My/i, czwartą w Murzyri- 
fkim Pańftwie w Afryce. Bierze fie teź ro flowko Olympu: zá każdą Gore 
Wyžíza w iakieykolwiek Krainie. Olm ná te Gore gdy dla Ofiary wftępowae 
li, gębką fig zátykali, aby oddychać lepiey mogli, Jonf/onus, 

"Hhhg3 PICUS 
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EICUS Gora jeft ná latule TENERIFFIE, iedney z Fortunnych, 
ślbo Kanaryifkich infuł w Afryce ná Morzu Adanckim: O tey GORZE 
certum efi Z Suríusča fub Anno 1500. że ieft wizyftka bardzo (kalifta. offro v Wy” 
{foko wftáigca, ogierí zšiebie wybuchaiąca, przyświeca žegluigcy m iák Latar- 
nia, wyfoka ná osm, álbo dźiewięć mil Niemieckich, iáko ią čiekawi zmierzy. 
Mi, śle zá [wego życia pilze Kircher, że trzęsieniem žiemi západiá fie, á nátych- 
, miaft Ježioro ták obizerne, iák Gorá bylá, wyniknelo. Wiatru tám nigdy 

nie bywało: Litery też nápiíane, nie tykane od niego bywały, Tife Hornto. 
dlio nomine od Iniuty zwała fig Teneriffa, : | 

PYRENÆI (a Gory čiagnace fie od Morzá Mediterranu, albo 
Srodko- Ziemnego, do Morzá Kantabryifkiego, ktore Hisżpanią od Francyi 
dźielą. Nózwali fie tym Imieniem od Greckiego flowá Pyros, to ieft Stós 
Ognifty, Ogien; iż te Gory lafami bárdzo zśrofłe, Pafterze ie zapaliwizy, wízy- 
fikie fpalili lafy, według Diodora: Innych zdánie ieft, że od Ogniow Pio- 
runowych, ktore tám cžefto biią, nazwały fie námienione Gory, to ief Pyra, 
łyrane, | PARNAS opilatem iuž pod Gorg HELIKON, 

RIPHÆI Montes leżą w oftátnich Kráiách y gránicách Scvtyi 
od Puľnocy, nazwane od wiśnia gwałtownych tám wiátrow, ultáwicžnemi 
okryte $niegámi: Koło tey Gory mielzkáigcy Obywatele wielkiey fa pro» 
ftoty, chlebá nie znáig, Zwierzyną fig Żywią, fkorami od£iewaig. 

SINAI, vulgo S. Kátárzyny GORA, znaczy z Hebray (kiego Ru- 
bum, Ciernie, iż ćierniem zarofła. Jeft w Arabii Skalifley, na ktorey BOG 
Wizechmocny dał Prawo przez ręce Moyzeíza. Leży od Wichodu Storícá, 
GORA zaś HOREB ieft támtey część Zachodnia. Tám S. Katarzyna po- 
chowána przez Aniołow, z tey racyi y Gorá S. Gatbarine nazwana. 

TAURUS fa Gory naywiekfzey rośćiągłości w Swiečie, ktore od 
Pamyitfkiego Morza przy lufulach Helido/kich pocżąwfzy fię, przez rożne y 
nieźliczone Narody, od Zachodu ná Wfchod, co raz infzych, kilkanaście 


bierąc Imion od Kráiow pod fobą leżących, niby Podgorfkich: iáko to Imaur, | 


Pavopamifus, Gc. Gragus, Sarpedon, 4 w wielu mieyfcach Juo nomine TAURUS, 


- ćiągnie fie na Wfchod Słońca aż do Scytyifkich oflatnich granic, y In- 


dyifkich poczynaiących fie, prawie ták długo, iák calá AZYA Ciggng fie y 
dźielą całą AŻYĘ ná cżęśći dwie, iednę Pulnocng, ktora fig zowie ASIA in. 
tra Taurum, drudą Południową, á tá fie tytułuie ASIA extra Taurum, | Kończy 
tandem Od Indyi te GORY TAURUS, GORA CAUCASUS, od wízyflkich wierz- 
|. cholkow Taurufowych naywyżiza, Scytyę od Indyi feparuigca. rę 

: | terze 


| 
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| bierze fig cżęfło zá całą Gore TAURUS, á tego Gaucafum opifalem accurat? 


f 
I 
| 


fub litera C. tu między Gorámi, 


VESUVIUS, inścżey VESEVUS Gorá we Włofżech w Prowin- 
wincyi Kampanii, Krołeftwa Neapolitanfkiego, blifko Mialtá Noli, vulgo Mon= 


tedi Somma, Y tę GORĘ wewnętrzne ognilte materye nie raz Swiatu zá- .- 
- świeciły; uczynili goreiącą: á cżęśćiey kurzącą fig tylko. Zonaras opifuigc 


życie Titu/a Ceíarza, wípomina, że popioły z tey Gory až do Konftantyno- 
pola y do Trypolu Miaftá Libii w Afryce lećiały cum /lupore Obywatelow, 
W ren czas wody w blifkim wrzały Morzu, z cżego fig powarzyly Ryby, 
Practwo dla dymow y gorącey Aeryi podušito fig. Miafta blifkie Hercula- 
neum, y Pompejanum Xámierimi y popiołem z Obywatelámi precż zálypane. 
A co więkfza iák pilze Dio Cafius, że Pliniusż Starfzy, żyiący o koło Roku Pán- 
(kiego 72. Naturaluey Hiftoryi Autor, będąc Admiralem ná ten cżas, gdy 
tego záigcia y ogniá ftrafznego, lodką zbližywfzy fig upátruie przyczyn, ká- 
mieni-y popiołow mnoftwem przytłucżony, dymem udufzony, z wielką Rei- 
Publice Literate fzkodą; iako Pliniusż Młodfzy, Wnuk iego opifal w Liščie 
do Tacita. Koło Gory tey wfzyftkie Pola džiwney fa żyznośći, co fpráwu- 
ią popioły tlufte: NÁ famym wierzchołku rownina ieft prożna. Roku Par- 
fhiego 1638. dtanazy Kircher Soc: JESU wielki rzeczy (krytych Badacž zlu- 
ftrował per/onaliter y zawołał: O altitudo. divitiarum Sapieutie © Scientia. DEI, 
Leży tá Gora od Neapolu Miaftá o pul trzeći mili Polfkiey. 


Taż o GORACH in Communi Ofobliwośći enarrantur. . 


N^ GORACH bárdzo wyfokich, ofobliwie w Pułnocnych Krá- 
tach śniegi fie znaydują: iako to we Sżwecyi, Doffronii Montes 
wiecznemi fą oblypane $niegámis ná ktorych guo cafa Śniegu brytká rufzy- 
wfży fig, tocząc lig na doł, śniegu co raz więcey ná fie nábieráiac, takie 
potężne formuie bałwany y bryły, že bliíkie zawala Wśie y Miatla, iáko 
świadczy Olaus Magnus lib: 3, cap; 3, Ale to więkfzy cud natury, że GORY 
Ognifte, iáko to ETNA, po wielu mieyfcach niżfżych śniegami fą okryte; 
tu prawdźiwie początki gory, priacipia tepent, dla zrzodeł gorących wypa- 
daigcych, media frigent, bo w pul gory śniegi, lákom wyraźił pod Etna. 


TIMOLUS, ślbo TMOLUS Gorś w bogátey Lidyi w Azy, milá. | 


ná famym wierzchołku plac nie mały Temin, gdźie ludźie żyli po 150. lat, 
Według Pliniusza y Eliana, 
Y to 
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Y to o GORACH admirandum, iż w giebokiey lndyi fa Gory 
y Skały Magnelowe; ktorędy ieżeli płyną Okręty želázámi 2biiane, by wáig 
w famym biegu od owych Skal Magnelowych zatrzymane, Cżego doświad. 
czywizy per experientiam. Marynarze támecžni, cale želáza nie dáig kofo Sta» 


- thow Morfkich, ktorzyby rád£i Ocyores Euro Świat z żeglować. Pilze otym 


Vives, Majolus, Szenteywani, Pliniuż zaś świadczy, że taka Gorá ieft nád rzęs 


ką Indus, taż to ma bydź fámá z namienionemi, , GORY także Kafpiyfkie. 
 máig virtutem Magneticam, bo firzaly z železeámi z rak Tátárow wydžietás 


ią; więc oni bez želáza ie tamtędy nolzą, iáko Vincentius z Autorow świad» 
czy, 
Západáia fie cżęftokroć Gory, iákoto Cyborus Gorá bardzo wy» 


foka z Miaftem Eurite y Sypilur w Magnefi, O Wezuwiusżu, Strangaluśie, Apene 


tnie, y Ľalatinie Gorach Świadczy Kircher, że w połowie fwoiey wyiokośći 
umuieyfzone: co fprawuig burze, wiátry, y trzęśienie 2iemi, y wod pode 
chodzących impet. | 


Quzritur czy zák trzeba trzymać o wyfokośći Gov, iako alleguią 
Geografowie: Naprzykład o Gorze Kaukažie sapifał 
Szent-ywani, Ze ma wyfokośći mil 12, 

NIEMIECKICH. 


()Ppowiadam, že Gory nie ftoia iak Aupy profto, śle idą Pyra- 

midicd figura do gory, to ieft z dołu fzeroko, co raz. wążey 
w gorze; y w tym fenśie może bydź, že tyle mił biorą wyfokości. Nay- 
mnieyfzy Págorek, naprzyklad wyfoki ná Kopig iednę od fpodu do gory, 
idąc ná niego, y co raz wfłępuiąc, wyniesie ná kilka Kopii. ERATOSTHE- 
NES Matematycznych inftrumentow pomocą dočieki ie naywyżlze Gory 


w Swiecie zn linea perpendiculari, dżieśięć fłay nie iprzechodzą, ktore fláie 


ćwierći mili Niemieckiey niedochodzą. OLIMPUM Gore Xenagorar zmie” 
czył tákže perpendiculariter, to iefl wproft bierąc , y nie wyżizą ználafl nád 


dźieśięć fłay. Swiežši Matematycy, iako to Galileur twierdži, że nie masż 


ná Swiećie nawet znaywyžízych Gor ták wyfokiey, ktoraby w prof mierzo- 
na ná milę bytá Włofką wyfoka. Drugi Hevelius trzyma, że Gory etiam pri. 
me magnitudinis W SwieCie per pendienlariter zmierzone, nie przechodzą Nie- 


mieckiey mili, co ieft rzecz pewna, 


Wiele też 


Wiele też ieft GOR Ogień wybuchdiących, ktore zowig 
VULCANUS ŁACINNICY? = 


Dpowiadam, že w.cálym Swiecie ieft ich dofyć, Szenr-ywani Au- 

tor naliczył Gor Ogniftych 53. Kircher zaś Maffeus v Varenius 
tegeftruią ich w całym Swiečie więcey niżeli roo. Jáko to w famey Ame- 
tyce okolo mieyfc złotych Miaetałow, w Kroleftwach Peru y Chile więcey 
ich iefł nád 30. co ogień wybuchaia. W Azyi więcey rákže niżeli 30: ofo- 
bliwie koło Infuły Java, koło Iuiut Timoris, koło Malukceň/kich Intal, Gora 
Ternaten/ka, kolo Inful Bandanas, Gorá Gonapi, kolo Infuľ Manryckich, w la- 
ponii, ná Infule Tundaja, w Kráiu dor Papour, W Afryce takich fie Gor 
goreiących ráchuie nád 20. W.Europie nie masž nád g. iáko to ETNA, 
WEZUWIUSZ, HEKLA, iakom iuż ie opifał, 6c. W Chirfkim Pórńfiwie 
fa oiobliwize Gory, ktore: tám obacż pod tytułem PEREGRYNANT. 


CZWARTY ELEMENT WODA. 


le rzucam tu Sieci na Syreny, y Wieloryby, bo gdZieindziev te > 
uczyniłem lowke, nie weneruię Bozkow Morfkich Neprunow y. 
Tberydes, bom nie baiecżny Owidius2: Lecž umoczywfzv pioro w. 
Cžerwonym y Cžárnym Morzu, MORZA Species, RZEK w cå- 
łym Swiećie ofobliwych, ZRZODEŁ dźiwnych ( báieczne rzeczy 
y mniey ciekawe epufzczáiac ) opifze Ci Czytelniku, veriora ©9 
Cultiora fecutus, zkąd fundamentalney notycyi wežniesž/ affluez. : 
tiam. s i 3 
GŁĘBOKOSC MORZU ordynarviną przypifuią dwie miliu | 
MUNSTERA, Z rofkazu JULIUSZA Cefarza, wfzyftkie prawie mierzono 
głębokośći Morfkie, y dotzli, že nayglebize ieft ná 16. ftay, to ief ná dwa 
tyśiące krokow, co cżyni mil dwie Włofkich, put mili Natzey. Zá pás 
, nowania Juliana Cefarza ták Morze wylało, že w Alexandryi Mieščie (la« . 
tki wodne po dachach pływały. MORZE Pelagur názwane propriz, ma wnie 
ktorych mieylcach głębokośći ná 30. fłay, co uczyni 4. tyśiące krokow, 
Koto Taprobany Infuty, vułgo Sumatry w Indyi ták glębokie Morze, że ko- 
twica grontu dofłać nie môže, według Solina, ^ We Sżwecyi koło Miaftá 
Ulmy, czyli Sżzokolma, rudžiesž w Norwegii, (znurem długim z olowiem przy- 
lii wiąza= 
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wiązanym fzukano dná w Morzu, á nie ználežicno, iáko świadczy Olaus 
waż Boter iednak o tymże twierdźi Morzu, že ieft ná 400. lokči głę- | 
okie, | 
MORZE ofobliwie OCEAN, ma fluxum 69 refuxum, to iet że | 
. fig daleko wylewa, y znowu zemknie, záleie brzegi, y znowu ták fie zmy- 
ka, że ná dnie zoftáwi Okręty; iáko fie cžeľto trafia w Anglii pod Miaftem 
Bryfols Co y Rzeką Ewyppus ma do šiebie, ktora $iedm razy ná dźień ie- 
deu reciprocat, podno$i fig y opada. Olobliwe też MORZE ieft MARE 
LACTEUM, ktore przypifuig Indyanom Petrus Martyr, y Andreas Curfalinr, 
twierdząc, 2e go left ná wzdłusż ná trzykroć fto tyśięcy krokow. Ná MO- 
RZU Nor«ergíkim, ieft Vorago ná trzy, á według Wareniusża ná trzynaście 
mil, ktora Okręty z wielkim izumem porwawizy, (ześć godźin pożera, y 
trzyma w fobie, á przez drugie fześć godźin wyrzuca (kolatáne y pogru- 
. chotane. Prifcianus: Autor MORZA Species wylicza 30. gdyż tylo Juli. 
, usż Cefarz po cálym Swiecie ná ten czas znáiomym, uczyniwizy indagacya, 
, náliczyl, iáko świadcżą Hiftorycy, ofobliwie Bergomar. "Teraz ich więcey 
| upatrzyli Geografowie świeżśi. Generalne ieft MORZE OCEAN, ktore 
od cžterech częśći Swiatá Kardynalnych, zabiera fwoie Epithora y náz wifka. 
. Od Wichodu bowiem OCEAN zowie fig £005, to iet W/ebodni; od Zacho- 
| du niżey Europy y Afryki plynacy zowie fie OCEAN Zachodni, od Południa 
koło teyże krążący Afryki denominuie fig OCEAN Notiur, ńlbo Aufralny, 
aliàs Poludniowy: Od Pułnocy koło Europy y Azyi rozlany OCEAN zowie 
fie Pužnocny. Tenże fam Pulnocny OCEAN, że płynie kolo Germanii, zowie 
fig Germanicus, 2e koło Sarmácyi, Sarmaticus, że kolo Tártáryi, Tartaricúr, 
. Owízem od Pulnocy rożnie fig názywa MORZE to Hyperboreum, od ludźi 
| olim tam mielzháigeych Hyperboreyczykow, to Croniwn, Albo Saturnium, że tám 
| źimny saturnus Planeta pánuie: Cżalem fig zowie Mare Concretum, Glaciale, 
Pigrum, Mortuum, Amalcbium, Morimarufa, to ie Lodowate, Martwe Morze, 
| že od brzegow zámarzá, Wichodni OCEAN zowie fig iefzcze Sericus, od 
| Serchi Kráiu, Siuicur, od Siny albo Chiny Pańftwa, Hippadir vulgo Archipelagus | 
| 8.Lažari, Poiudniowy OCEAN zowie fie Indicus, a gdźie w niego wpada | 
| Ganges rzeka, zowie fig Gzygericur, A iefzcze z świeżfzey denominacyi Simus 
Bengalen/r, to ich Golfo, áibo Odnogá Bengóleń(ka od Mia(tá Bengala: Od 
Periyi zowie fig Perfkim MORZEM, od Arabii, 4ra/fAims Ktore Poludnio- 
we MORZA dopiero wípomniane iednym názywaig fie imieniem, po Gre- 
| Cku ďrythraum, po Láčinie Mare Rubrum, od reperkufiyi Słońca czerwono 
| fie pokazurgcey, to od Miniy farbuiącey Wodę. — OCEAN tenże płynąc 
i 


ná Zachod nazywa fig Oceanus Ærbiopicus, potym Morzem Atlantckim , od 
RE Gory 


n» 
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Gory Atlas, potym OCEANEM Francufkim, &antabryi(kim od Kantabryis | 
Akwitarifkim od Akwstanii, Brytáriíkim od Brytanniż laluly, Hydernicus od 
Hybernii, Całedonicur od Kaledonii, to ieft terażnieyfzey, Sżkocyi, Niemiecki 
od Niemcow. — Swiežľze wieki inne OCEANOWI dali imienia, to ieft 
wízyfikie OCEANU cżęśći, między Azya, Ameryką, y Ziemią Auftralng, 
álbo Magelłonń(ką, Hisžpáni názwali Mar del Zur, to ieft Morze Poludnio- 
We, inácžey Mare Pacificum od Ipokoynych fluktows Cżęśći OCEANU mięs 
dzy Ameryka, Europa, Afryką, až do Linii Ekwinokcyalney zowią Mar del 
Nort, to iet Morze Puľnocne: Między Ameryką, Afryką y Auttrálng Zie». | 
mig miánuig Mar di Ethiopia, Morzem Murzyrí(kim: "OCEAN cżęść máig- | 
CM Afryką, Azyą y Auftralog Ziemią zowią Mar Z' India, Morzem | 
ndyifkim. : | 
ODNOG OCEANU propri? SINUS rzecżonych iet 6. według | 
Starey fupputácyi. PierwIza ODNOGA. Sinus Godazur, od Tacita, Mare Svevi= | 
cum, od Miefzkańńcow Swewow oulgó Sźwabow názwany: teraz fie Baltyckim | 
zowie Morzem, po Niemiecku dre Ofizee, Druga ODNOGA środkiem, | 
przez Europę, Afrykę, Azyg, aż do Ježiora Meotyckiego fie rośćiągaiąca, 
Ztad Mediterraneum Mare, to ieft Srodko-Ziemnym, albo Internum rzecżona. | 
"Trzecia ODNOGA kolo Perfyi idźie, z tąd Perfka ODNOGA zo- | 
wie fie. _ Cżwarta ODNOGA Arabfka, Arabfkim Morzem, cd.plynienia | 
koło Arabii nazwała (ie, inácžey fie zowie Morzem Cżerwonym, Morzem | 
di Mecca, to iet Morzem koło Mechy, gdžie Píeudo-Prorok Machomer u- | 
rodźił fig, tytułuie fie, — Piąta ODNOGA. Sinus Cafpiur od Kalpiow Nacyi, 
ináciey Hircanus od Hirkánow Obywátelow, polpoličie teraz zowie fie Mar | 
di Sala od Miaftá Sala, Mofkwa go zowie Chtvalen/kie Morze. Sżofta OD- | 
NOGA ieít Sinus Califarnice w Ameryce, - | 
MORZE MEDITERRANEUM, albo Interuum ieft Srodko-Zie= | 
mne, Wewnętrzne, z tey racyi nazwane, iż OCEAN Adlanń(ki od Zachodu | 
Słońca per Fretum, to ief Ciafne Morze, wpałdfzy między Gory Kalpy, od | 
Hisżpanii floigcey, y 4byli od Afryki, ie rozdžieliť, ktore Herkulefowemi | 
nazwano Kolumnami, że fie až tám Męftwem oparł, tám tedy mowię OCEAN | 
wpadłizy, między Europa, Afryką, y Azyą rozlewa fie, dla tego od środka 
tych Cżęśći Swiata, Srodko- Ziemnym nazwany, á przy weśćiu lego w te | 
Cżęśći Swiatá, zowie fię Fretum Gaditanum, od Inful Gades blifkich, vulgo Cae | 
dix álbo tež Fretum Herculeum, że Herkules z Afryki do Hisżpanii támtym | 
fig. Ciainym Morzem przebrał. To Morze MEDITERRANEUM od Krain | 
liiz . pobrá- 
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pobralo Epizketa y Twoie Imienia Iberícum, Albo Hifpamicum od Hiszpanii, Ba. 
dearium Od Infui Balearer, Narboneńfkie od Prowincyi Narbony, Tofkańfkie 
od Tofkanii, inácžey Tyrrkenii, Infernum, Mare Ligufiicum Od Liguryi, Cor/fewm . 
od Korlyki, Sardvum od Sardynii, Siculum od Sycylii, od Krety our? Kandyi 
Creticum, od Cypru Cyprium ©c. Zgolá między Sycylig, Wiochámi y Gre- 
cya to Morze zowie fig. Jonicum Mare: między Wiochámi y Illicykiem, zo- 

| wie fig Sinus Adriaticur, Odnogá Adryacycka od 4drii Miaftá. Zowie fig y 

| Superum, że wyżlze refpektem Morzá Tofkańfkiego, ktore že niżey leży, zo- 
wie fig Infernum Mare, Znowu Adryatyckie Morze-názywa [ie illyricum od 
Hliryku Kráiu, Dalmaticum, Liburnicum, od Kráiow bujus Nominis, Między | 
Peloponef/im Peniniulą y Achaig iet Odnogá Corintbicur Siaur, od Miaftá Ko- 
rynthu, Między Grecyg, Kretą vulg Kandyg Iniułą, y Azyg ieľt Morze 
digeum, tO iefł Greckie, teraz Archi. Prlagur, niby Arcy-Morze dla wielu In- 
| ful rzeczone. "Toż Morze, že fie ćiafnym meatem po między Azyg y Eu- 
| ropę wlewa, między źiemie formuiąc łono ślbo Odaoge, znowu nowych 
| nábiera nazwi(k: Pierwfze Ciafhośći przebywśiąc zowie (ig Hellefpontus, to 
left Helli Morze, že tám Helle Atamanta Krola Tebow, Corka utonelá, nie“ 
fzerlze nad šiedm (tay, to ieft bliíko ćwierć mili náfzey. : Ná tym Morzu 
| Wafkim Xerxes Krol Perfki z Okretow Molt uformowawfzy, Woyfko tran- 
| fportował, máigc z Grekami woiować, "To minąwizy Jpatium' obľzerniey 
plynie, y tá obfzerność zowie fle Propontus, niby Porta Poni, NNeščie y Bra- 
| má Morzá, y tym fie zowie imieniem poty, poki idžie fżeroko, á gdžie [ie Tá 
- znowu śćifka y wgfko płynie, názywa fie bofpborur Thracius, ali2r Cialne Mo- 
rze w 'lracyi Nie masž go nad s. ftay, ktorędy Daryusž Očiec Xerxesá | 
| Woyfka przeprowadzil. Znowu tá Cialność Morza rozízerza fie, y zowie 
| fig Pontus Fuxinur Charne Morze, ktore wiele mil uplyngwízy, znowu Łuku | 
| forme czyniąc, łączy fie z Kanálem Meotyckiego Ježiorá, ktory Kanał ślbo — | 
| Wąfkość Morza, znowu fig zowie Bo/pkorus Cimmeriu: od Cymmeryow Oby- 
| wacelow; ktorego Bo/pforu według Pliniusza ieft krokow 1500, A ták mięs 
| dzy Bojpborem 'Lrachun y Bofphorem Cimmeryifkim, ráchuig Martianus y Poe 
]ybíus wil $00. intellige Wifofkich , náfzych 125. Te ma Imiona Mare 
Juternum, lbo Mediterraneum w Europie; w Azyą zaś wpadilzy, zowie fie Æges 
um, aliàs Greckie, to Carium od Karyi Kráiu, Rhodium od Rbodus Infüly, Pame 
| pbilium od Pamfilii, Cilicium od Cylicyi, Syriacum od Syryi, Cyprium od Cy- 
| pru, Phanicum od Fenicyl, Judeicum od Judzkiey Ziemi, Azyptiaum od Egy- 
| ptu, Łydicum od Lybii, Africum od Afryki, Numidicum od Numidyi, Mauria 
| zanum od Maurytánii. Te fa Species y Cżęśći Morzá Medirérranu, CO Czytay 
| E. z uwagą 


= — 
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z uwagą Czytelniku € erudire, śbyś Geograficzne rozumial Księgi, nie [zu- | 


káigc po Knapiuizach, co to znaczy Propontus, Bo/phorus, bam tu wyraźił dla 
twego poięćia. 

MORZA cżynią też wiecžne cZáfem feparácye y rozwody 
Pro wincyi iednych od drugich Prowincyi, iáko to Morze Sycyliyfkie Sycylia, 
ktora iedno była concinenr ze Włochami, oderwało od nich: Cypr od Syryr, 


nii, tám Gor Calpe, y. Atlafa tozerwawley ligę, dáko pifze Plininsż, Pharus 
także łafuła w Egypéie z latarnią, bylá przedrym wpośródku Morzá, á te- 
raz z źlemią per Mhmumima konnexyg, krovy Mhmas, álbo Ziemią czyniąca 
konnexyą, z námulow uformowała fig Nilowych. 

Cżafem też MORZE rožne Miata, Wśie, grontá, Obywátelow 
zálewa, Ták we Frýzyi Roku 12:8. Morze zálato roo; tyśięcy ludži, pi- 


.fze Nauclerur. Do tych cżas pod cżas ipokoyney chwili ná Morzu, wierz- 


cholki Wież y Murow widać z zatopionych Miafi. Zá powtornym Morzá 
wyliniem w teyże Fryzyi Roku 1287, zginelo Ludźi 80. tyśięcy, Majolur y 
Kircher in-Arca Nod, We Wiotzech przy Lądźie Tofkanfkim, nie daleko Li. 


vorno, to ief Portu Liworneńfkiego całe Miafto Morzem zálane, iáko do . 


tych cżas wydáiace fi; w Wodźie znaki oglądał fam namieniony Karcher, 
Roku 1534. Tákže też pod Miaftem Gentum.Celle, vulgo Civita-Vechia, y ko- 


. lo S. Sewerá Miafła, widać wiele obalin w Morzu, w ktorych Drzwi, Okná, 


Arkafy dzfiinctifime wydáig fie Ciekawym. Przećiwko Putčólom Miaftu vulgo 
Pozzolo, ná famym łonie y środku niegdy ffawnego Miaflá Baje zátopione- 
go, ielzcze Domow dobrym porządkiem Ulice ufzykowanych ná dnie Mor- 
fkim pokażuią fię znáki, iako tenże Ocułatur .Twfir świadczy Kircher. Było 
to nie podle Miallo, kiedy nápilal Horaciusżi Nullus im Orbe locus, Baiiv pres 
luce Amanir, Piękne tám były Struktury, zdrowa Aerya, y pozycya dla di- 
wertymentu Rzymianow, teraz dla Linow y Karpi Lensls Dobrze wyra« 
žil Owiduwż te Wod nielzcżęśliwe exundacye ruynuigce wiele: 

Quod fuit Campus, vellem decurfus. aquarum 

Fecit, 5 eluvie mons efl deductus in equor. 


Queritur czy wfzyftkie inz-ná Morzu poznane Kráie? 


f 


Dpowiądam nie wfzyftkie: Naprzod Terra Aufrialis od Potu- 
dniá ieft /acognita, ktorey troche Magellanes zluftrowświzy, od 
1113 śiebie 


| 


| 


„Azją od Europy, Exbeg od Boścyi, Ailafa Gore od Eubei, 4fryke od Hisžpá- | 
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Siebie MAGELLANICAM názwawizy, dáley życia (wego niechčiať Buie confide- 
re monfro, -Od Pułnocy także Terra Polaris, ślbo AvéIod ief incognita, bo ie» 
fzcže nie zluftrowana zupełnie, lubo tám odkryte nie dawno Grbénlandia, 
Spitzberga, ślbo Neuland, Irlandia, Nova Zemla, w ktorych Lud ubogi rybámi 
żyje y zwierzyną, (korą fie odźiewa. Ználežione świeżo Morze Hiperbo- 
reyfkie, y dwie Freta, álbo Ciafne Morza Waygatr y Davidr, — Anglikowie, 
Belgowie, y Hollandowie w Na wigacyach w Swiecie naydofkonalśi, Heroicis 


<ufóus, pufzczali fig ná Pulnocne Morze, nowych fzukáigc Kráiow, to ieft ' 


do Tártáryi, Chin, Jáponii viam aperiendo, y Íwéy ćiekawośći /ati:falturiz śle 
cze$Cig ftrafznemi náwalnoščiami, częśćią Žimnámi wniwecž obroceni nie- 
znośnemi, inni infeéžis rebur do Anglii powročili, inni tandem atpliks non vifi, 
będąc álbo Morzem pochłonieni, álbo od iákich ludi gdźie ná Iniúle bę» 
dących pochwytani, Tentowano tego fzcżęśćia zá Henryká VII. y Edwar- 
dá VI. Krolow Angielfkich, śle invanum laboratum Roku przećleż 1587. Jan 
Davids przez Cialne przebił fig Morze y nśzwał go Fretum David: fupra wipo- 


. mniane: Potym Jerzy Weymouth Roku 1602. Odnoge Morfką Lum Lez Inlet 


nazwaog: W Roku 1740. Kapitan Spanborg także ná Morzu Septemtryo- 
nalnym ználaff Infut 34, iáko cosflaz z Gazet Cudzožiemíkich, 


INSUŁY fa MARIS INSOLENTIS METZ. 


qr jedne få od pocZatku Swiátá, drugie z Morzá wynikne. 
ly, alias z źiemie pokazály (ie, álbo z námulow Morfkich, álbo 


© z Gor obalonych, y w kupę z fypánych, ślbo też Morze inne fobie poczy- 


niwízy kanály, drogi y granice inne zrobiwizy, Ałożór dawne fuche bez wo- 
dy zofláwuig. Pliniurża y Strabona tákiesž zdánie twierdzących, że Capria, 
Lžúcčtia, Delos, Rhodus Swiátu pokazáty fig, przedtym nie widane, co Íprá- 
wule trzęśienie źiemi. 

O INSUŁACH to może fie mowić, co o Gwiazdách mowi 
Text Swięty: Numera Stellas, fi potes! ták wiele ich iet w Europie, Azyi, 


“Afryce, Ameryce, alids ná Morzach te Cżęśći Swiatá oblewáigcych, ślbo 


po międ zy nie rozlánych: ktore co do liczby y wielkości opifalem exa w 
Peregrynancie, w Drugiey Połowie tey Xiegi. — 


O INSU. 
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A Infule FERRO iedney z Fortunnych álbo Kánáryi(kich 

defzcz nigdy nie padá: śle ma drzewá dofyć nie znáiomego 
z zerokim lisčiem, nád ktoremi chmurki przechodzące fig, wilgoć y role 
tak obfitą zoftáwuia, że Obywatele ie zbierálac w naczynia, grontá dla uro- 
dzáiu nią polewáig. Touflonur in Thaumatograpbia, Ná tychże Kanáryi(kich 
Infulách záwíze w Marcu y Kwietniu Zaiwá, dla Aeryi dobrego temperamen- 
tu. Cudowne Infuty fg we Wlosżech ná rzece Nimpbaur, Saltuares, aliàr 
Skaczące, Tancuiace, że ná naymaieylze nog pląłanie, y one fig zdádzg pla- 
lac, y rufzać, Tefłe Plinio. 

INSULA AREN od S. Brondáná poświęcona, má do Siebie, Ze 
ná niev Ciálá ludzkie Ani grzebią, áni tež gniią leżące pod Niebem: gdźie 
Synowie, Wnucy, Prawnucy, (woich Oycow, Džiadow, Pradžiadow, ługź 
Jerié wyliczáig y widzą. Giraldur. Ná Infule Brytańfkiey SANCTA, tá ieft 
ofobliw[2a włainość, że Matrony lubo tám plod w fobie pocZuig, rodźić tám 
nie mogą, iáko nie raz probowano, y do śmierći dano okázyg, tám do ro-- 
dzenia przytrzymując; 42 ná inną Infulg przenieśione, dopiero fračžum ventris 
wydaią na Swiat. Tenże Giraldus apud Nerembergium. 

W Nowym Swiećie przyległa Infuła Prowincyi Efgvatan, ma 
Obywatelow fame Biáloglowy, ktore prawo obferwuiąc Crefcite © multipli- 
camini, 24 granicą (zukaią czafow pewnych Męfzczyzn: Jeżli Syn fig uro-, ~ 
dźi, precz go wyrzucaią, jeżeli Corka, konierwuią, Corżhefur in Relatione, O po- 
dobney łniule- ná rzece koło Gor Kafpiyfkich, od Morzá Kafpiyfkiego n4- 
zwanych Vincentius wfpomina, gdźie famych Białygłow na dwakroć fto ty- 
Šiecy było. Kolo Infuły zaś ZOKOTERY ieft innych dwie Infulek, z ktorych 
ná iedney fame Matrony, ná drugiey Męfzcżyzny, w Marcu, Kwietniu y 
Máju fig nawiedzaiący zobopolnie. Nicolaus de Comitibur, y Paulus Venetus, 

W Rzymie tež Infulá S. Bartholomei teraz zwána, od Koščiolá 
Jego, ofobliwym urofła fpofobem: Kiedy Turkwiniusż Pysžny Krol Rzym- 
fki, Czyftą Lukrecyg uczynił nieczyftą per violentiam, Brutus z Senatem znofl- 


-fzy fie, detronizo vať go, Mobilia iego w Tyber rzekę rzućić kazał, ofobli- 


Wie Zboże, z czego uroflá tá Infulá TYBERINA, iako Świadczy Livius Dec: 1.1.2, 
Wiele o Infułach pifze Magolur, śle terażnieyfzy wiek že tylko naywybor= 
nieý (zemi rzeczami delektuie fig, Ja też guftowi fig ákommoduige, co w 
Kirche= 
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Kircherze, Szent-ywanim, Jonfionie czytam, y Nidermdorjie, to ieizcie cribrando 
Tobie Candide Leffor tu podałem. 


FLUVIORUM CUNZE fij FONTES PRIMI 


1 


. Alids Scyencya čiekawa 
O RZEKACH w Swiečie OSOBLIWYCH y WIELKICH. 
KRople Morfkie regeftrowść, á wfzyftkie Rzeki, Rzecžki, Stru= 


mycžki, wylewać, ie ocyrklować, © primos fontes, albo origines 
ich wyfzukiwać, mam zá iedno. Trzebáby fie flač Ryba cum magno oculo, 
áby to rozumnie zlufirować, ślbo ową rybą "Sepia, to ieft Inkauftem, albo 
Kalámarzem názwana, áby naymnieyfze RZEK Species opilać, Záczym cele- 
briora Celebrabo, głośne Swiátu ogłolzę, o małych malo, álbo nic nie wfpo- 
mináigc. jA ^ 

Naprzod wiedźieć należy że FLUMEN álbo FLUVIUS zowie 
fie čiekaca Wodá, ná którey dla obfzernośći y głębokośći Statki iść mogge 
AMNIS zowie fig mnieyfza Rzeka: RIVI lą Strumienie, «2r Rzecžki z viela 
Zrzodeł fie rodzące y rofngce: TORRENTES Potoki, fa Wody, ktore ug 
z nawalnych zbieráig deľzcžow, wkrotce wyfycháig. des : 

ANAS niby Kacžká, Nurek, ináczey Quadtana Rzeka ict w Hi- 
sżpśnii, ktora koło Miaflá Medelinu pod žiemie kryie fig, y znowu zá mil sm. 
zpod žiemi fie pokazuie; Koła Emerity dwoma Kanálámi wpada w Morze. 
Podobnym klztałtem Rzeka Afrykárífka NIGER kryie fig v západá pod gory 
| NUBII, á z inney firony tychże gor wypływa Toż cżyni Rreká ALPHEUS 
w jaa Greckiey Prowincyis aż wSycylii ná brzegu Miuftá. Syrakuzy pokazu- 
| jaca fig. 

TYGRYS Rzeká wielka w Gore TAURUS kryie fie, v znowu 
z drugiey wypada firony. Tákże JOR y DANES Rzeká do kupy fig zebróe 
wizy, pod żiemię západáig y znowu Swiátu pokazują fie, > : 

ALBIS vulgo ELB po RENIE na wiekfza w Niemežech Rze- 
(ka, ktora z Gor Sżląfkich wypada REBENZAL zwanych, y z doliny A 
Grund, przez CZechy y S&xcnie obie, plynie aż pod Hamburg, ztamrgd wicie 
poformowawizy Iníul wpadá w CCEAN Niemiecki, 

AMAZONUM Rzeką, á!bo Orelchana cd Krainy a 
- Ameryce wžielá imie, á początek [woy z Gor Andes Po hę = 


náin naywiękiza. Poeżątek [woy bierze w Mofkwie, kolo wiofki Dueper/ka: 
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80: Według Tednych upływa od Wíchodu ná Záchod mil 4000. wedlug 
"zetelnieyfzych, iáko to Piotra Hisźpalfkiego 1500. á według ieizcze $wiez- 
zych Relacyi r6og, Sżerokość iey gdźie iuż wpada w Morze, ieft ná mił 
Niemieckich 156, Zdá fig bydź Morzem wielu Rzekámi zebranym, przez 
Cály Kray Amazonum w Ameryce płynąc. ; D 
BORISTHENES, Dniepr, álbo Niepr Rzeka Scytyifka, po Du: 


/odś lego przyiemna y bardzo czyftat w lećie wodę zda fie mieć błęki- 
tnego koloru, według Pliniusża, c2afem fiałkowego, według 4tbeneusża, Wpa- 
4 w Rzekę Hypanir, exhalácyi y mgły żadney nad nim nie widać, Tzffe Pli- 
nio, Ma tá Rzeká fwoie Katárakty, ślbo Catadupas, aliàs z wyfokich fkał fpa- 
dek, po r5, grádufach, po Rufku Poroby zwanych, že iák po progach ná 
doł fię leie, z wielkim zá mil trzy flyfzanym fzumem: Zá tem! Progámi 
Ozacy Záporohícy, — Nå brzegach tey Rzeki ftały Oltarze Alexándrowi 
ielkiemu y Celarzowi Auguftowi erygowane: Minawfzy te Progi [wole, | 
džieli lie ná wiele Rzecžek 70. Infutek formuiąc. Tandem 300. mil przez | 
Biśłą Ruś y Ukráine upłynąwfzy Niemieckich, przez Odnoge Morfka Carci- | 
nas w Clarne wlewa fie Morze. Jeft to Rzeká w wielu mieyfcách Navigaa | 
ilis, w wielu obfzerność Morza reprezentuie. EL E | 
CLITUMNUS Rzeká we Włofzech w Prowincyi Umbrii in Agro 
Falifto, wolow piigcych wodę fwoie biálemi czyni, Twfe Plinio lib: 3. "ley 
zece Pogánie ná ofiarę białych Wołow dawali. —GCEPHISUS zaś w Biécyi 
Owce białe czyni, Jon/lonus. 
DANUBIUS Dunay Rzeka w Niemežech, ieft to Princeps Flu- 
viorum w, Europie, będąc naywiękfzą, Wžiol Imie od flowá Teutonfkiego, 
ślbo Niemieckie Done, ślbo Donaw, co znáczy Szum Wody; z tey racyi y 
teraz tymże ięzykiem zowie fie DONAW; ślbo też nazwał fie od Narodow | 
Duni riecžonych po nád śiebie miefzkśiących. Innym zowie fig Imie- | 
niem ISTER, od Ifira Króla, według Berosa Autora.  ZRZODŁO pierwize: 
Dunáia ieft pod Gorámi Rieyi Krátu, blifko Don: Efchbingen. w Hrabftwie Fir- 
femberfkim;  Zkgd pociawfzy fie od Zachodu Slotícá, ná Wfchod {woy kurs | 
obroćiwfży, Sżwabią, Bawaryg, Auflryg, Węgry, Serbią, Bulgaryą, Wołochy, | 
Multany, będąc co raz byftrzeyfzy y glebízy, przeplyna wizy mil 900, Rzek. | 
60. w Siebie zábrzwizy, ták znácžnych, że połowa z nich do Nawigacyi [poe 
obne, siedmiu kanálámi, 0/1, 10. mil fpatium bierącemi, w Cžarnym. zde. 
hurza fie Morzu. Zá Widniem otrzy mile od Miafteczką Mafthaur, wpos 
: Z Kkk- środku 


458 o Rzekach znácžnieyfzych w Swiecie. 

środku Dunáiu, iet Skalá DUNAY dwoigca, Pafur Mortis názwana, iż tám 

wiele żyćiem y fortuna niefzcżęśliwego doznśią mieyfca. RZEKĘ te Otž« 

diusż od dwoch Imion, to iet ISTER y DANUBIUS, nazywa Binominem: Sat | 

vetus Urbs ripe, vicina. binomínis Ifri, O teyže Rzece DUNAIU iet w Nieme | 

A. przyffowie, od Pôčty Wierízem wyrażone, že ieft Zong, 4 REN iey 
£2em: 


Ifter cuncforum Fluviorum jure vocatur 
Conjunx, cui Rhenus jure Maritus erit. 

EUPHRATES od rozwefelenia, iż pola chłodźi, ożywia, fo- 
dzaynerhi czyni, nazwany od Grekow. Jeĥ to Rzeką Azyatycka w Mezo- 
potamii, jedna z tych, ktore ( tefe Scripturá ) wychodzą z Ráiu. Zrzodlá 
pierw(ze Eupbratefa zdádza (ie teraz bydź z Nifata Gory Atmenii, 4 przy tych 
początkach fwoich nazywa fig Pyxirates; á tak pod Gore Taurur západlízy, 
y po podnią wyplyngwízy, ná.drugiey ftronie pokazuie fie, y ma Imie OMT- 
RA; tandem EUFRATES: Ordinari? (Obywatele támecžni názywaia go FRAT, 
4 Turcy MORAT-SU. Zrámtad płynąc lewym (krzydľem Mezopotamii, prae 
wym Syryi, Arabii, Babylonii brzegów tyka fig, y ná wiele džieli fig Kaná- 
low, z ktorych iedaym Kanśłem Seleńcyą Miálto, y Tygryfa Rzekę. domie- 
rza, ( znim fie łącząc ) drugim Kanálem Ręgiur nazwanym przez Babylonig 
plynie, w obízerne Chaldeyfkie Bágnifka ná mil 2, lzerokie, rozlewa fig, 
a z tych przedrym profto w Morze w padał, potym od Nacyi po nád siebie 
miefzkaiących nieiako ná pol oblewánie obrocony z Tygrem razem płynie. 
Wzbiera y tá Rzeka iák Nilus, y Mezopotamfkie polawízy grontá, rodzay« 
nemi czyni: Tandem wpada w Morze Perfkie. Te Rzeke Cyrur Krol Perfki 
innemi obroćiwfzy Nurtami, wźioł Babylonig, Zá panowania Anticbrifii be» 
džie wyfu(+ona, według Xiegi 16. Apocelypfr verfu 12. dáko Ribera €f à Lapie 
de z inriemi interpretuia, áby ták Chrzeščianie ná Antychryfifanow mogli 
uderzyć fublatis obflaculir wody. Origo prima Eufratesa, Nilusa, Gangesa, Ty- 
grysa ieft w Ráiu, według átteftacyi Litery Panfkiey, teraz alii Fontes ich 
pokazuig fie, czemu? vide in DUBITANTIO, tu w moiey Xiedze, gdźie o Rá- | 
lu traktuię. z 

GANGES według Arriuna Autora naywiękfza z Rzek Azya- 
tyckich w Indyi Rzeką, przez cálg płynąca Indyg, złote z foba nieląc piafkiż 
ták iśk N/ blifkie fecundat Kráie y brzegi, Litera Panfka y Grecy názywáia ią | 
PRISON, inni CANTAN. ledni o pierwizych GANGESA Zrzodłach dudstant, | 
Drudzy. mniémáig, iż z Gor Seytyi wypada, albo z Gory Imaus, albo Kauka- 
zu w lndýt“ RZEK innych 30, w $iebie nábiera ( lubo P/iniujž tylko 19. 

; a wipo- 


If 


| 
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víbomina ) w iednych mieyfcach ná 2o. Włofkich mil miewa (woiey ize- 
tokośći, zd£ie naywažízy tám mil 8. Włofkich, 2. Niemieckich zabiera fpa» 
ti; gdźie naymialkízy, y łatwy do przebyćia, ná (top roo. ma glebokošči. | 
GANGES wźioł Imie od Krolá Gangiefe, według Berofa, Uważa Lucanus, 12 
tá Rzeka famá w Swiecie płynie przeciwko Wíchodu Słońca: Osa nafcenti 
„folvit contraria Pheho, Płynie mil 120. potym wpada w Odnoge Morzá, przy 
Kroleftwie Bengala w Azji. i 

GARUMNA vulgó La Goronne ieft bardzo byftra Rzeka we Fran. 
cyi, z Gor.Pyreneyfkich wypadáigca, mił 300, ubieglízy, w Oceánie Zacho= 
dnim meram biegu znaydnie (wego. 

HYDASPES Rzeką Indyi(ká, przez Perfow y Medow płynie 
Kráie, potym 2 Indufeni bierze lige. w Indyifkie wpada Morze /eptem ofits. 
Názw:fko to venit mu od Hidajpa Krola Medow, 

HOANG ieft Rzeka ftawná w Chinách, od Złotych wod Zoł- 
tą Rzeką, álbo Zoftą Wodą, od piáfkow żoltych po Lácinie Croceus nazwa- | 
na, Rzeki Van/u Odnogá. 

IBERUS vulgo Ebro Hisžpáníka Rzeką, duża, żeglowna. Po- 
cžatek fwoy bierze w Kantabrii z między gor Pyreneyfkich y Idubedy nie da= 
leko Miaftecžká Juliobriga, 450. mil wymierzywízy biegiem fwoim przez 
Nawarrę, Aragonig, Katalonig, dwiema Kanálámi w Mediterraneum "álbo Srod- 
ko. Ziemne wpada Morze. Od Rzeki, tey Jberus, cała Hisžpánia názwalá fig 
była IBERIA; Obywatelow tych ľberotv znaczna cżęść ośiadifzy w Azyi koło 
VE Káfpiyfkiego w Kolcbidźie, zrázu Iberos, potym Głórgios © Albanos fig 
názwáli. | : 

INDUS vulgo Hynd, Duil, Indor, Cdćrcede, Rzeka Orientalna ná- 
zywa fie w Indyi, temu Kráiowi Imie dáigca. Zrzodło iego pierwfze ieft 
przy Imaus. Gorze, czyli też z wierzchołku iednego Paropamyjus Gory Kau- 
kazu, ktory z piečiu Strumieni fie formnie, ztąd też Peniab, niby Pięćiu 
Krynic Rzeką názywa fig. Bierze wšiebie Rzek według K/uweryurza 20. WE» 
dług innych 60. Strumykow 9o. tandem w Indyilkie Septem Oftií: wlewa fig 
Morze. Tá Rzeká y Hydafper druga, Wielkiemu Alexandrowi były termi- 
nales, 65 nom plus ultra w Indyi. Nigdžie nie ieft fzerfzy nád ftay ço. nie 
glebízy nád 15. krokow, Tofte Cluverio, O tey Rzece Herodotus lib: umo rzecź 
narrat ofobliwfzą, że Cyrus Krol Perfki idąc ku Babylonii, gdy w niey Ko- 
nia naykochańfzego bialego ca/ualiter utopiwiży, rozgniewany, Rzekę ná 160. 


Kkk 2. kaná- 


" 
IE 


- 466 o Rzekách żnacznieyfzych w Świecie. 
mogł każdy; ztámtgd movit grefum do Babylonii, 
| |... LYNCESTIS Rzeka ofobliwa w Macedonii, ktorey woda ucho- 
| dži zá Wino, bo ták nig, iak prawdźiwym upiie fie Winem, według $wiá- 
| dečtwa Pliniurža y Owidiusza tmowiącego: : 
Quam quicunque parum moderato. gurgite traxit, 

Haud. aliter. titubat, acfi mera vina bibiffet. ` 


To icf Kto wód Lyseeffis rzeki piie (pora cżarę, 
Z nog fie wali, iákby pił wino głowne ftáre. 


W całym Swiečie navwickfze Krokodylow gniazdo y Hyppota- . 


mow iet NILUS . Rzeka Egyptfka, cui exordium nil, albo nibil u Herodota, po 
Hebrayfku: GICHON, według LXX. to ieft Septuaginta Tlumácžow GEHON, 
jedna z Rzek de medio Paradif. wypadáigcych. Po łaćinie NILUS cd Nileufa 
Krola wźioł Imie, albo od błota, lub namułu, ktory 2yznym cżyni Krole= 
ftwo Egyptfkie. Berofur nazwał go OCEANEM: Murzyni go zowią ANKA4- 
TA MARAT SCHAMUTAWI, to ieft Zrzodło Wod Niebiefkich: Arabczyko= 
wie zowig Zywotem Ziemi, y ABBALIVIS, to ieft Oycem Rzek.  Srarożytni 
nie mogąc pierwízych NILUSA doćiec Zrzodeł, zwali go Rzeką z Nieba 
fpufzczong, ślbo płynącą: Grecy nazywali 70/IS DONUM, DEORUM L4« 
CHRYMAM, VENAM PARADISI, DEORUM SEMEN, MARITUM ISIDIS, to ieft 
Bogini /fdy Mężem. Od Południa ná Pulnoc plynie, contra naturalem innych 
| Rzek. curfum, co ieft znakiem, że od (wego pierwfzego Zrzodła Rayfkiego, 
bardzo (krytémi wypada drogami. Starozyrnych zdanie Geografow by- 
| ło, že tá Rzeka wypływa z gory Nižízey Maurytśnii, z Ježiorá NILIDES zwóe 
nego, wblifkośći Morzą Oceanu, z ktorego Ježiorá przez /patium kila dnio= 
wey drogi kryie fig, potym fie pokázuie w Maurytánii Cezaryeńfkiey, vu/g0 
Dara zwaney; z tamtąd piáfzczyflemi grontámi y puemi przez Ziemi /pars- 
um. dni 20. do prześćia $iebie potrzebuigcey, przebrawfzy fie, blifko Mue 
rzyń(kiey Nacyi wypada obfzernym Zrzodlem. Zráinrad środkiem Murzyne 
fkiey płynąc Ziemi, Afrykę od Ethiopii feparuigc, nie ktore formuie Infuly, 
iáko to Meródn olim ludne Kroleftwo; dopieró wodami wielu podíycony, po- 


ty to 4/lobores, to Zflufapes zwany, tandem fig NILEM zwać poczyna, ná siedmi | 


fip džieli Ofta, álbo Kanálow, Septem-geminus, albo Septem fuus, dla tego pá- 
: t H *37 . £ j : 7 - ^ 2) TA 
[zwany od Pôčtow, y temi Kanálámi wpada w Murzyníkie Morze. Kana- 


|low Imiona te fa u Pliniusza, 1, Canopicus, 2. Belbiticus, 3, Sebenniticus, 4. Phare 


- paticus, 


| kan£fow rofkopat, láto cále nád tým ftrawiwizy, ták dalece, że przebrnąć ią 
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waticus, 5, Mendefcus, 6, Taniticus, 77. Pelujiaticus Tenże NILUS w Egypt | 
Nižízy w lewą y prawą rękę rozfżerzywizy fie, oblewa y obeymuie. figurą litery. 
Greckiey Delty, gdžie ieft Miafto tegoż Imienia, owfzem cály Egypt Staro- 
Żytni zwali Delta. "Ták Starodáwni mniernáli, de Origine NILU. Juba Krol 
Maurytańlki pofyłał ná wyfzukanie iego pierwízego Zrzodlá, y dociekl, że | 
wypływa zgor Mnieylzey Maurytánii, Teffe Plinio. NERO dwoch także eô finć | 
expedyował Qenturioow, ktorzy głęboko fię w Murzytńfkie Pańftwa zápe- | 
dźiwiży, przynieśli relácyg, że z dwoch fkał {pada NILUS, Teffe Seneca. Ex- | 
pedyowali Sefoftrir y Philadelphus Krolowie Egyptfcy: Pofylal Kembizer Krol | 
Períki, 4lxander Krol Mecedońfki, Juliusž Cefarz, ale nie dociekli. Recen- | 
tores zaś firmiter trzymali, że NIL wypada w Afryce ex Montibus Luna, láko | 
świadczy Petrus Alvarez Luzytan. Ferdinandus Lopez twierdźił, że z Jeźiora | 
potężnego Zaire, álbo Zembre, to ieft NILIDESA antiqui Nominis. Tandem ad | 
fundum prawdy przysžli ná to wyfadzeni Od Imperatora Abyflyń(kiego, że wy- | 
pływa z dwoch Zrzodel NILUS rowniny iedney Sakala, álbo Sagala názwa- | 
ney, między dwiema gorámi leżącej w Kroleftwie Goyam do Cefarza Abys- | 
[yríkiego náležacym: ktore mieylce ieft od Miaflá Gondar Stołecznego A= 
byffyrí(kiego Pańfiwś, in /pažio trzydniowego chodu. > Ze Zrzodeł tych dwo» 
má Strumienińmi znaczny wymiar žiemi uplynawízy, formuie Ježioro Dem- 
bea, ślbo Bedo, Co famo že ták ieft novifimè potwierdžil Xiadz Piotr Paez, 


„álbo Paiz Soc: JESU Roku Pańfkiego 1618. 2. Aprilis in prafentża famego A» | 


byffyrí(kiego Cefarza, twierdzący, że te dwie Zrzodlá, fa na Padolách obízer- | 
nych, gorami gęftemi otoczonych, ná wierzchołku gory iedney, rowney,y | 
piytkiey, drzewem rzadko WAR GEM ná wierzchu okrągłe, obízerne ná 

pultory ftopy tylko, lect głębokośćł niezmierney Lorificium (wego nie Wy- 
léwáiace fig sxtra:.A ná rzucenie z tamtąd kámienia pod gorą wypadá dru- 
gie Zrzodlo, z ktorych ná Rzekę rozlewa fie; w krotce potym innemi po» 
Silkowany Rzekámi wylewa fig w Ježioro ná mil 30. długośći, á r4. fzero= 
kośći Bedo zwanego, z ktorego wypadifzy znowu długi okrąg źiemi opłyną- 
wizy, blifko fwoich Zrzodeł pierwfzych znayduie fie, znowu w bok ftrzeli- 
wizy, przeż ftráľzne y niedoftepae precipitża y (kalifte mieyfca, iakom iuż | 
wyżey námieail, środkiem Murzynfkiego PaoftwĄ przebiia fig, potym przez | 
Egyptlkie przeplyngwízy Kroleftwo, w nim Meróén uformowawizy Infulę, w 
Morze Mediterraneum Siedmiu Nurtámi wyžey (pecyfikowanemi wpada, Dwa | 
Nurty 2 tych Canopicur y Pelufaticur (3 nay wighlzym flatkom żeglowne. Tę 
Rzeke Egypcyanie zá BOGA mieli, 4 Orácie ná Niebo nie patrzyli nigdy, 
Twfle Seneca, bo z NILU žiemie oblewáigcego mieli plenum cornucopie. Nay- 

tk 


więk- 


I 


—— 
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|o wiekíza: 
. nie co głęboka intellige, kiedy nie wylewa y nie wzbiera: Exundacya iego > 


Zerhó Č tey Rzeki ieft ná mil 8. y w tych fzerokośći miey cach, 


polom Egyptfkim auream przypofząca fegetem, trwa po dni 40. Caley drogi ' 
NILUSA dneź reá biorąc od Południa ná Wichod mil Włofkich 2200. 


. Więcey o NILU masż w Egypčie y w Rzekach Rayfkich în DUBITANTIO 


tu w moiey Xiędze w Dýfkuršie o Ráiu. | O wielkośći tey Rzeki mowi Lue 
canus; Nullis parvum licuit te Nile videre, O żyznośći ktorą Egypt napełnia, 
z tegoż Autora može fie mowić, że rámecžným Obywatelom: 
Satis eft Populis fluviufque Cerefque. i 
NIGER vulgó Nyar iet Rzeką iák drugi NIL .w Afryce z Je- 
£iora Cżarnego, koło Jeźiora Zambre wychodžit o ktorym iefi mniemanie, “. 
że przez podźiemny meat ze Zrzodiá NILUSA wypad; czego ieft probą, 
že w tenże czas fam roku, ktorego y NIL Rzeką wylewa, y także ma gę: 
flo w fobie Krokodylow y Hyppotamow, álbo Koni wodnych, y tyleż mil 
upływa ile NIL, y tyleż Kanálámi, to ieft śiedmiu, wpadá w Atláríckie Mo= 


. r2e. 


PACTOLUS, po Grecku Chryforrbóas, to ieft złotemi piafkámi 
płynąca Rzehá, w Lydi Kráinie Azyatyckiey, ktora z Gory Tmolus bierze > 


| fwoie pocżątki. O tey Rzece báig Wierfzopiśi, że Midas dotknięciem wizy 
| ftko w złoto obracáigcy, tu fie umywízy, złotemi ig nápetniť piafhámi, Dé- 
Ipumat rutilat, diver Pačžolur arenas, mówi Claudianus, | 


PADUS vulgó PO, od Greków Eridanus. názwany, ináczey 


| PHAETONTIS FLUVIUS, Jáfna Swiatu Rzeká, bo FZronta Syna Febufowego 


upadkiem ž Nieba obiaśniona. Z loná Pezul;, álbo Vezur wierzchołka iedne- 
go Gor Alperifkich płynąca. Imie w£ielá od drzewa Pader po Francufku 
zwanego, ktorego tam wiele ad primos fontes tey Rzeki znayduie fię, we- 
dług Metrodora. , ERIDANEM zaś názwany, z racyi zatopionego w nim 
Fàétonta, ktorego przed ty m fatalnym kazufem Imie było ERIDANUS. left 
to Princeps rzek wizyftkich Włofkich dla wielkośći, á raczey mowiąc z Wir- 
giliusžem: Fluvius Regnator Aquarum, Bierze w Ślebie/rzek więcey niżeli 30. 


y Ježior nie mało wielkich.  Upłynąw(zy, od pierwfzych zrzodel (woich ' 


mil Włofkich 350. tandem siedmiu Nurtámi w Adryatyckie w lewa fig Mo- > 
ZE, ; ` j 


PARAQUEY ináczey Argenteus, cd frebrnych piálkow, ieft 


Rzeka niežmierney wielkošči w Ameryce Auftralney, vw? w Prowincyi 


Paraquey, nazwana ięzykiem Hisżpańfkim od tychże Srebrnych Piafkow Rio 
1 = de la 


S 
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de la plata, Plynie środkiem námienioaey Prowincyi jaa mil goo. potyn 


w A Aufiralne, ták obizernym wesčiem wpada, że bierze fpatium. ná 
mil 36, | i 
RHENUS vuled Rbein, druga ordine wielkośći po-Dunáiu w 


Niemciech Rzeká, Francuzow y Niemcow (eparuiąca, wypada z gor Apir 


mie daleko Batáwu, owigó Grizones, ztrzech zrzodel: dla tego tež refpektem 
poer tych zrzodeł zowie fig dnterior Medius, y Pofferior Rbenur, — Jeft Rze- 

4 żeglowna wyiąwizy: niektore, to éiafne, to (kalifte mieyfca, to katárakty 
álbo ipadZitle defuxur. Ma tá Rzeka trzy rogi, albo kanály, ktoremi to w 
Mf; rzekę, to w Morze Batawow, alias Hollenderfkie wpada. > Zá czafów 
Wirgiliusža był tylko Bicormir Fluvius dwoma Kanalámi do fwoich met čie- 
kący, trzeći potym uczynił Kanał, z Morzem czyniąc kommunikącyą Drufus 


Rzymíki przećiw Niemcom woiuigcy.  Blifko Schafłufium wielkie ma Katá- - 


takty, alid; Progi y ipadek ze (kal wyfoki ná Rop 75: 2 wielkim fzumem 
y halaíem. j : or 
-- RHODANUS teraz La Rofie wielka we Francyi Rzeká, od Rbo- 
. dy mieyíca, miefzkánia niegdy RHODOW Nachi, wedlug Pliniusżaś  Rodźi 
fie w gorach Alper, mianowičie w Gorze S. Gotarda, z wierzchołka Sumpron, 
ktora przebywizy Ježioro Lemanus, przez Francyg płynie ná Zachod, á kolo 
Lugdunu Francufkiego z Ararem lączy fig rzeką, tandem cáley drogi uplyng- 
wizy 360. mil, kilka Nurtámi.w Morze Srodko-Ziemue fwoy wylewa. Čie 


Żar. Notandum © tey Rzece, że ieft rapidifimś curshs, aliàs byfiro ćiekąca, | 


ś łączy fig.z Ararem, álbo La Saone rzeką Francufką, ktora è contra left curfus 


tavdifimi. Obie te Rzeki Claudianus krotko wipomniał; . Quos Rhodanus ve= " 


bx, draris quos tardior ambit, 39 8s 

SABBATICUS Rzeká czy datur, nápifalem to in Dubitantio, tu 

in Opere mto. - ; : | 
(5. "TYGRIS vulgó Tigil, Rayfka Rzeka w Ázyi, Z Języka Medow 
Strzałę denotanr,. dla bardzo lotnego fwego biegu. Pierwize Zrzodlo iego 
pokazuie fie w Armenii ná bardzo rownym y widocznym mieyfeu. Prze- 
dywfzy Je£ioro Arkruzę, z taką ( według Srrabona ) byfirośćią, że ni wody, 
Ri ryb, z wodą y rybami Ježiernemi nie zmieľzá vfzy, w Gore Taurus ná [Wey- 
drodze ftoiącą kryie fie,á z drugiey ieyże pokazuie fig trony; máto co oddali 
Wizy fig, przez Ježioro Tberbiies przelzedłizy, w podžiemne kryie fig meaty 
Y kanály, ktoremi upadlizy mil 25, nófzych 6. y ćwierć, znowu ná Swiat 
wyryna;  Nabrawfzy w śiebie w Armenii y Affyryi rzek nie málo, też Afly- 
S AWA SE 


TIBERIS, THYBERIS, vulgó Tevere od Tiberina Krolá Albán- 


| (kiego, według Liwiurża Hiftoryká Rzymfkiego nazwana Rzeka, nayfławniey- - 


ua we Włosżech, z racyi, że fig ten Krol tam utepit, 4 przed tą awanturą 
y nazwilkiem, zwalá fie ALBUŁA, á Serwiusż Autor dowodźi, że TYBRIS ma 
fig zwać od Tibra Krola Hetrulkow, nád tą zabitego rzeką. Zrzodľá pier« 
wíze tey Rzeki z APENNINU ná granicach Arżatinow wypływśią. Taž Rze- 
ká, áby fie Majeflugfor Głowie Swiata Rzymowi prezentowała, przez niego 


| płynąc, 42. rzek ma z (obą w áffyfleneyi; ktore ią až do Hetrufkiego kon: 


woiuig Morza, przez dwoiákie weśćie, decimoquinto ab Urbe Lapides to ieft 15. 
tyśięcy krokow od Rzymu; Przy weśćiu TYBRA w Morze, Ancus Martins 
zalożył Miao OSTIA, álbo 0/ia Tiberina zwane, ktorego Miaftá Bifkup, 24- 
wíze Kardynał Ofień/ki ieft Decanus‘ Collegii Cardinalitii, Po tę Ofg Miafto, 
ex multorum fententia Rzymu obfzerność opierała hę, ták był wielki przed- 
tym. 

TAGUS vulgó Tajo w Luzytśnii Rzeka z Nowey Kaftylii przez 
Luzytánig płynie, złote nieľac piafki, o czym wipomina Claudianus: Tempe» 
fias pretiofa Tagi, Origo Rzeki z wierzchołka Gor Oro/pede, Wpada w Ocean. 


| pod Li/fyboną Stolica Luzytánii, Pliniusż báje (ex fama) že Kldcże koło tey 


Rzeki vento concipiunt, y Konie rodzą džiwnie prędkie, śle nád trzy.nie ży- 
iące lata. Taž ieft Rzeka, y powietrze tám do tych cžas, 4 o tákiey nieffychaé. 
generacyi. i 

TANAIS, po Turecku Don, po T'atarfku Silis, ieft Rzeką Scy- 
tyi, albo Tártáryi Mnieyfzey, Azyą od Europy feparuigca, oflátnia Europy 
granica, y ámorow Owśdiusża: Ad Tanaim fugias ufque, fequetur Amor. Płynie 
od Pułnocy ná Południe, niby conżra Nilum, ktory od Południa bieg twoy 
odprawuie, według zdánia Stralona: Przez Scytyg y Sarmacyą przeplyną= 
wizy, w Meotyckie wpadá Jeźioro. 

1HAMESIS vulgo Tems Rzeka Angielka duża, z du och ftrue 
mieni THAMES y ISIS uformowóna, po pod London płynąca, p Rr cue 
i owney 
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downey firukrurý y wielkoggi Mol, iikom w Angielíkim opilal Peregry-. | 
nánčie. Wpadá w kanał Morza Niemieckiego, — | 

VANSU Rzeka nie mała w Chinach od Trigauciusża opifaná, | 
ktora od Obywatelow támecžnych FILIUS MARIS wžietá linie, iako to fa- | 
mo vocabulum VANSU fonat. Szerokość iey ná mil 3. potężnych: Niżeli w 
Ocean wpadá Orientalny, 9. tysięcy mil piynie, 4:7 

WISŁĘ Polka y inne Rzeki, opifałem w Peregrynancie. 
Nie milion Rzek opn&cilem zofláigcych łn predicamento, tylko wžiolem przed- 
 Šiewžiečie meliora 45 majora fecernere y ćiekawize rzeczy podáč Swiátu: Ury- 
'śńfkie tylko wyrzucać perły, á nie Kałakuckie, Aporty nie Leśnice; dla te- 

go w mnieylzych Rzekách ani piorą zmacżam, mowiąc do Ciebie z Owśdine | 
sžem Cżytelniku, že te týlko+ — | 
FLUMINA Magna vides, parvis ex Fontibus orta. 


JESZCZE dla ERUDICYI KŁADĄ fie RZEKI 
PIEKIELNE y JEZIORA niektore. 


TE RZEKI PIEKIELNE Pogan ślepota, 4 Pôčtow dowćip y Energia dži- 
wnie wfławiła mi/cendo mirabilia © rifibilia: do rzeczy ktore exiffunt in na- 
tura, y (a prawdźiwemi, wiele báiecznych przypielá kommentow, y ie po- 
dalá in difcrimen powatpiwánia: Nád cżym wielu potym Mądrych defuda- 
runt, bájecžne wykladáiac imáginacye y Prawdę emunduiac z falsžu. 

"Táki iet STYX Rzeká w Arkadyi, w Kráinie Morei Peninfuly, z ká- 
mieni płynąca, wodą fwoig wfzelkie Zwierzęta zábiiáigca, želázo, ftal y rdze 
Ziadálgca, wízelkie naczynia zbytnim fwoim pfuie żimnem, w iednym ko- 
pyćie kotííkim może bydź konferwowana. Tą wodą od Autżpatra pocžefto- 
wany Alexander, śmierć połknął, iako nie ktorzy fupponuią. Poétowie [wo« 
ie tey Rzece przypieli bayke: Ze to ieft PIEKIELNA RZEKA, w tákiey 
u Bożkow obferwie, że ktoby z Bogow ná imie iey iśki uczynił Jurament, | 
4 nie dotrzymał przyśięgi, od Boftwá ná lat 100, był odfądzony, y NECTAR, 
to ieft Niebiefkiego Nápoiu, álbo Božkow trunku zodorem pić nie mogl. Bie- 
rze fie tedy zá fame Pieklo u Późtow; STYGIUS 24$ Epitbetum dále fie Plu- 
tonowi y Cerberowi, STYX tłumśczy fig: Nienawidzę, wzdrygam fie. 

COCITUS 7 Styxa namienionego płynąca, apud Inferos Rzeka, Z Greckie- 
go fenat Gemere € Lamentari: o ktorey Virgiliur 

. Cociżi flagna alta vides, Stygiamque Paludem. 
L11 ; 


ACHE- 


| 


| zero 
(z ktorego Newa rzeką wypada w Mor(kg Odnógę Finnicus zwaną, kolo Pe- 


| 


ikošči, iako 2 magna Romanorum clade głośne S wiatu, w Powiečie Peruzyrifkim 


sžech kolo Avernus Ježiorá w Kampánii nie daleko Miaftá Baje Stározytne- 


| go, ktore Ježioro olim fa ONO miało zá drzwi, czyli okno Piekielne, dla: 
| exhalacyi z tamtąd fmrod 


iwey, ptaćtwo przelatniące zábiiáigcey, 
LETHE, co fie tlumáciy zápomnienie, ieft tákže Rzeką Piekielna, z kto« 


| rey według Poćtycznych kommentow, wody fie nápiwfzy, wlzyftkich zápo- ' 
| mina rzeczy przesżłych Dusžá.  Twierdźili bowiem Pogánie, że Dusžá z. 
| Ciálem fig rozfławizy, a przez te Rzekę przebywizy, wlzyftkich mizeryi, 
| głodu, chorob, uboftwá zapomina, y niby ná nowy rodźi fig Żywot, we 
| wfzyftką pomyślność, zdrowie, bogactwá obfituiąc: Ztąd iák my Práwo- 
| wierni mamy Niebo zá Port wfzelkich fzcżęśliwośći y Blogofláwienftwá wie= 
cžnego, ták oni mieli ELISIOS CAMPOS, gdźie wieczna wioina, oko rekreu- 
| iaca pozycya, žiemiá wízelkie wydáie bez pracy pożytki, wonnych kwiá« 


| tow pełno; gdźie Jowisż Sprawiedliwe ofadza Du!ze: Zimy tám žadney, 


| floty, gorąca, pragnienia, głodu, woien, zdrad, zwadek nie masż, lecž per- >) 


petua quies, Pokoy, Welele. -Co Pogánie z Xiąg Prawowiernych y flyfzenia 


| bauferunz, fwoich do tego przymieszaw[zy baiecžnych przypraw. 


+ 


Do JEZIORA.OSOBLAIWSZE 


p 
M 


| JEZIOR ieft wiele, dle že albo mále, álbo choć wielkie, lec. mało co 


onich Mądrzy pifżą, Ja o niektorych tylko wfpomnig. 


M EUROPIE MÆOTIS, Meotyckie JEZIORO w Scytyl, ślbo 
| Tártáryj Mnieyfzey, w Pulnocnych Krátách, Bo/phorem, alidr Cialnym > 


| Morzem, Cymmeryilkim od Cżarnego przedźielone Morza, čiežkiey Zimy 
 zamarzaiące: w ktore wiele rzek, ofobliwie Tanais, vulg? Don wpada. Wźioł 


Amie od Narodu miefzháigcego in circuit. aô, ktory fig zwał MEOTZ, 
Item w Europie w Finlandyi fiawne JEZIORA ONEGA, długie ná mil 40. 
kie ná til 30, Drugie £4G0D4, wzdłuż ná mil 30. wízerz ná tyleż, 


terburgá, l | E: 
Tuż JEZIORO tákiež w Europie ief TRASIMENUS, nie ták od wiele - 


| 
j 


U 
bur 
HI 


we Włosżech; gdźie Annibal Wodz Kartágirí(ki zniofl Konfula Flaminiusża, 
| + | | y Woy- 


o Jeziorach y Zrzodłach ofobliwycb. . 467] 
y Woyfka 23. tysiące, á iześć tysięcy zabrał w Niewolą. .Lświusż zaś y Fiu. | 
tropiusż. świadczy, 2e tylko pultora tyšigca zniofl Rzymfkiego Woyfka An- | 
'nibal, śleby to nie wielka była clades, Jec} ták należy Rzymianom piląć o 
fwoich Patryotách, minkóre cladem, © augere. laudem, 
W AZYI ofobli»e y wielkie JEZIORO ASPALTTTES, ná 70. mil rośćią- 
gnione, Martwym Morzem nazwane, do ktorego wpada rzeką Jordan, opi- | 
LE tróktując, o Ziemi Zydowfkiey, © de Birumine, ktore fię w tym rodźi 
eziorze. | 
W AFRYCE potężne ieft JEZIORO ZAIRE, iálbo ZEMBRE, długośćig | 
mil ręo; zábieraigce źiemi, w ktore Nil wpada, y znowu wypada, wiele iem 
.. y Kroleftw luftruigcy niż w Morze- wpadá Meditorraneum, PA 
W AMERYCE Południowey TYTIKAKA ieft JEZIORO în circuitu 80. 
mil zaymuiace. Drugie w Ameryce Pulnocney Imieniem PENTILIMNIS | 
JEZIORO, z piečiu Ježior uformowáue, z ktorego wielka rzeką S. Laurentii | 
iUe Ale tu naywigkze Ježioro P4RIMA ná mil 300, długie, izero- | 
1e ná 100, . NE 
Ofobliwfze JEZIORO GELUCHALAT ieft w Godrgii Prowine | 
cyi vulgó Gurgifan w Azyi, ná mil Włofkich roo, obfzerne. Zktofego Klae | 
sitor S, Léónardá w Wielki Poft Rybámi żywił fię son fne miraculo: cály rok | 
rybki nie widowáno, áž fig ná dźień Popielcá pokazświży, do Wielkiey ffu- | 
. żyły Soboty: ná Wielkánoc znowu uftepowaly precz od owego Klasżtoru, aż | 
do Popielcu nie były widźiane, iáko pilze Marcus Polus lib: 1. cap: g. 
Nie bez ádmiracyi, y to czytam y pifzę z Bokaciusża, że JEZIORO AVE- 
CIGUS, w Kráiu Aweriga, 2egluigcych po fobie Ludži, 4 co nieprzyftoynego dy- 
sžkuruigcych, cžuigc, záraz metnym lig ftáie, burzliwe wzbudza wały, y o wiel- | 
kie żegluiących przyprawia utonienia niębelpiecżeńftwo. | 
-  W AFRYKANSKIM Króiu, ktory olim Troglodite ošiedli, 4 teraz f3 | 
Bordid y Berno Kroleftwá, ieft JUBA JEZIORO, Sżalonym názwane, ktore | 
co džietí raz ieft gorzkie, drugi raz fľone, trzeći raz, flodkie , Teffibue. Plinio; | 
o Majoló, U BEL 
- ZRZODLA OSOBLIWSZE w SWIECIE. 


PAZ Originem iedni bydź twierdzą 7 Wáporow podžie- | 
^4 mnych, žimnem w wode obroconych, Drudzy z Sniegow, de- 
fzeżow, podźiemnemi ná doł płynących meatámi: śle to naypewniey, že Z 
Morzá y wielkich Rzek, Ježior máig {wole początki, alias gdyby defzcże, | 
Lila nie- | 


| 468 | 0 Zrzodłach ofbliuych. | 
śniegi nie padały, ulchtyby Zrzodlá, Ktore fa perenner, Ze zaś na wylokich 
| naycżęśćiey gorach, ZRZODLA fie znayduią, to pochodźi, że álbo pod£ie- 
| mne Spiritu, ię na wierzch wypycháia, álbo tež, że ię Gwiazdy, y Słorice do 
| gory vi attractive Ćiągną; ślbo tež że žiemiá ná gorach od Słońca y wiátrem 
wyfusžona, naturalnie wilgoći pretenduiąc, iák gebkg z Morzá y Rzek wodę: 
| ćiągnie w siebie; to też nawalnośćiami Morfkiemi nápedzona wodą przez 
| kanály podžiemne, iák z śikawki s2templem popędzona, ná wyfokie pnie fig 
| mieyfca. Ognie też podźiemne do tey elewacyi nie málo pomagáig, Sam 
čiežar ták wielkiego Morza, iák prafa ćiśnie Ziemig, á tá z siebie wyči(k4 
Zrzodła. Ze zaś choć z Morza Zrzodlá originem máig, przečiež nie fłones 
| racya ief, że idąc przez tyle mil, przez wnętrzności žiemíkie, fioność tracą, 
y zdrowia, álbo zarazy nábieráig, od Ziemi zdro wych, álbo záražliwych przez 
| ktorą płyną: Wiele ZRZODEŁ báiec2nych, álbo mniey čiekawych, ślbo 
| od innych fw opilinych nie wfpominam, co ofobliwfze enarra in fequenti" 


bur, 

| CLITORIUS Zrzodło w Arkádyi tey ieft włafnośći, że kto Z 
| niego piie wodę, wielką ma do Wina śbominacyą, iáko pifzą Naturaliftowies 
| à OvidiuZ wyrazil Wierfzem: 

| €litovio quicunque fitim, de fonte levavit, 

S Vina fugit Oc. 

| Na polu Lugdutífkim weFrańcyi koło Miaflá S. Baldomana iet także ZRZO» > 
| DŁO FORTIS nazwane, ktore /upplet defeStum Winś pobli(kim Obywatelom; 
| ták zdrowego, że kto go piie, bez lekáríkich recept može fig obyść: oczym 
pifze Kircher in Mundo Subterrantó, 

i ZRZODLA Veneris © Cupidinis znayduia (ie, z ktorych kto 
| piie, zápaly cznie w fobie nieczyfte: Cud wodá zapala fzpetne pożary! Parra; 
| Thèóphrafus, Kircher, - 

W Hibernii w Krainie Konnacbii iet ZRZODŁO wfzelkim rzeczom 2yige 
cym fatalne, famemu Cżłowiekowi zdrowe, iako świadczy Orteliuiż. 

Ná Iniule LOGUCA názwaney, pilzą Petrus Martyr, y Eufebius Nierembere 
gins 2e iet pewna Woda, ktora ludźiom záftarzálym Młodość przywraca 
Doświadczył tego ieden zgrzybiály, ktory (ie tám udawfzy, przez pewny 
czas przemieľzkať, tę Wodę piiąc, nia fie kąpiąc, myiąc, z čžego šiť y wie 
goru nábral, y odmłodniał, do domu fie powrociwfzy Zone poiof, Dźieći 
| fplodźił: Widźiał go fwoiemi Ocžymá Pivo Martyr. námieniony. 
„ W SARDYNII Infule f3 dźiwne ZRZODŁA Złodźieiow "adinon. kto 

~ fig 


| 


“ego kto [ie nápiie, w śmiertelny śmiech wpadá, śle ieno z drugiego weźnie | 


yP 


f | i 
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fie cznie do rzeczy kradźionych, przytuliwfzj oczy do wody wztok traci, 
kto-niewinny byftrzeysžego nabiera widzenia, Solżnur. 

"W UMBRI! we Wlosżech nie dáleko [Narnii Miaftá vulgb. Narni, ieft | 
ZRZODŁO, ktore tylko lig w ten cas z pod žiemi pokaże, kiedy Włochom | 
glod prognoftykuie, iáko świadczy Lander, i DR 

W STYRYI Xięftwie należącym do Auftryi, tak wielkie od Wod pe- 
wnych Białogłowom rolną Wolá, že džiečiom dáigc pierśi, Wolą owe iák | 
fakwy ná plecy zárzucáig, Ortelius in lilyrio, “Tož fig džieie w Polízeže po 

W CYRENAICE Prowincyi vulzô BERCHANIE w Afryce, ieft Krynica: 
FONS SOLIS, ktorey wodą o pułnócy wrząca, z pułaocy letnia, przy Slorícá 
wíchodžie <źiinna, á ku potudniowi ták źiębnieie, że w Południe famo, zá- . 
marza y śćina ię. lim žimnieý(za flodfza, im ćiepleyfza gorzkośći ma wię- 
cey w fobie, Tefle Tonflino in fua Thaumatographia. y 

W Prowincyi Lugdunfkiey vulgò LION, w Mieśćie Claromontium vulgò | 
Clermont, ZRZODŁO ię znayduie, wlzyftko w kamienie obracáigce. Zrego | 
Wodę blifcy Zakonnicy w Ogrod fprowadźiwfzy, wfzyftkie drzewa y fruktá ' 
wkamień obrocone máig. |. . ; : ne 

ZGEHON Zrzodlá we Frígii, kto fie nápiie, łzy obfite wylewa z Ocžu 


fwoich. left wiele Zrzodel, Oley miało Wody: z $iebie wydáigcych, ofo- | 


bliwie ná granicach Géórgianow w Azyi; gdźie iáko Marcus Polus świadczy, | 
ze Zrzodiá iednego. w naczynia bierą ná Wielblądy y z niego robią lampy y | 
kaganki. W Nowym Swiecie, aliás w Ameryce, ná brzegach Infuly Cabague, 
ták wiele ze Zrzodlá wypływa tłuftośći, že ná mil 4. Políkich tłuftość po Mo» | 
tzu ftoi, wchodząca in Medicine ufum, Avetanus, y Piotr Hiržpaljki. 
"Ná Fortuanych vulgó Kanáryifkich lnfufach ieft iedno Zrzodło, z kto- | 


wody poblifkiego Zrzodła, zaraz fig ulecžy na tenże śmiech, Tefe Mela, 

W Kroleltwie KAMBAJA w ľadyi Orientalney, ná oftátniey Xiežyca 
Kwadrze, Zrzodlá tež mnieysżeią; á gdy Xiężyca przybywa, w ten cZas y Wo- | 
dá augetur w Zrzodlách, iáko pilze Ludovicus Baythema de Rebus India, Tákiež | 
Zrzodlá w Gorach w Polsżcże wy2ey Krofna, koło Wi Je2aniec, Czyli Twonicż | 
znayduią fig cum incremento: Mieśiąca przybywaiące , cum decremento ubywáig- | 
ce, Tehe Tylkow/ki. "Tot Zrzodło zbliżywfzy do niego Swiecę zapaloną, zay- | 
muie fig iák gorzałka, á to z racyi ftoigcey ná wierzchu śiarczyftey y tluftey | 
materyi, y nie zaraz, chyba po dobrym wody fkłoceniu gaśnie, Tókież Zrzo- | 
diá od ogniá zaymuiace fig (3 koło Wéiow Głowienka y Turafżowka nie daleko | 

LI 3 | Kráko- 
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W HIBERNII w Prowincyi Momonii, takowych ieft przpmiotow Ztzo« | 
dło, že byle fig iego wody dotknął Człowiek, z Niebá pogodnego czyni zá- 
chmurzone y defzcź wielki (prowadza, Cefur in Mineralegia, Racya ieft, že. 
wodą pomiesżana, wapory z $iebie wilgotne wydáie, 4 z tych rodzą fię chmu- | 
ry, defzcze, y inne Meičóra 

Cudowne tež ZRZOD£A plynely mó. 24 Benedykta VIL Papieża wLo- | 
taryngii, iedne czyfte aliàs, w krwawe fig zamieniło, cálemu Swiatu głod y | 
powietrze prognoftykuigce, Tofte Nauclero, - 244. zá Jan XII. Papieża w Genui 
we Wloszech, krwawe płyneło Zrzodło, y krwi rozlánie przez Sarácenow 
Genueifczy kom, 4 w całych Włosżech przez Hunnow wyznaczyło, Tvffe Vine | 


sentio, 
THERMÆ, albo CIEPLICE, ŁAZNIE y Wody 
Kąpiącym fig Zdrowe. 


(CTEPLICE ordinari? od čieplych Wod bierg denominacya: Ciepłe zaś Wo- 

dy Iprawuie álbo ogień podžiemny, álbo $iarczyfla materya i fundo ich 
_ będąca, ślbo rež, že od tychże Minerałow exhalácye ciepłe, temisż dôby- 
waiąc fie meatámi, ktoremi y Wodá, ią zágrzewáig fobą. WODY te cżęfło 
máig vim medendi, odor z $iebie lub miły, lub przykry wydáig, y (mak win» 
ny: Cžego oboyga ieft okazyą Sol, Salitrá, Hatun, Siarká, ¿rem Złoto, Srebro, 
y inne Metalle, albo w żyłach, álbo iz fundo Cieplic fig znayduiące. 

CIEPLIC tych w Europie {amey Kircher wiele wylicza in Mundo Subter- 
ranżó, to iet w Luzyránii 8. w Hisżpanii 40. we Francyi 45. we Włosżech 
86. w Wegrzech y blifkich mieyfcach 9. w Illyricum 16, w Grecyi y pobli- 
fkich Infulach 22. w Niemcżech 120, z ktorych dofkonalsże y doświadcżeń- 
sże w Aultryi, Badeńfkie Wody, w Cžechach Caroline, w Saxonii Spielher gena 
fie, w Margrabítwie Baderffkim Bade://kie, w Hercynii Celleifkie, w Helwecyi 
alias w Sżwayczarach Piperine, inacżey Kurieńfkie, ze Złotey. Siárezvftey, Ze. 
lázney, Saletrząney mixtury utemperowane, ná wfzelkie choroby fkutecznes 
ktore (rzecż cudowna ) Dniá 3. Mają w Swieto Zmáležienia S. Krzyžá przy= 

ywalg. y znowu 14. bris ná Podwyžízenie S Krzyża ubywaią, y cale wy. 
fychaią. W Tyrolu fa flawne Wody Bruzeń/kie, w Bawaryi Abacenfkiez były 
nie poślednie Therme Antonína, Diochtiani w Rzymie, ktore w Rzymfkim opie 
falem PEREGRYNANCIE, | TYTUŁ 


© Zwierzętach ofobliwych. - 1“ 
TYTUŁ TRZYNASTY, Tey XIĘGI. 


| NOWY ZWIERZYNIEC 


WYBORNYCH tylko y Ofbliwyh Z W I E~ 
RZĄT PELNE 
| Alias 

SCYENCYA o ZWIERZĘTACH PRYNCYPALNYCH. | 


a rendum naprzod że ZWIERZĘTA iedne fa Dźikie, w Knieiśch, N 
w Lafach, w polách dźikich fię kryiące; Drugie fą Domowe albo Ci 


Swoyfkie: Trzečie w Wodźie y ná Ziemi cžalami przebywaigce AMPHIBIA 


zwane, iáko W'ydtá. Cžwarte w Ziemi fig chowaigce, y inne rożne od Na- - 


turaliftow konfyderowáne, y rożnie dyftyngwowane, Ale Ja tym lowy 
Czytelnikowi nie mozolac, co tylko w kilkunaftu. Naturaliftach ofobliwego 


O ZWIERZĘTACH nauczyłem fig, iemu tež Communico, Nie wyliczam Species ` 


Wízyftkich ZWIERZĄT, áni ich nátury explikuie, bom nie Arifloteler, áni Plia 
niusż, áni Solinus, ále Studiofiw Curioftatis, Co tylko mirandum. W Zwierzętach 
ofobliwych, ò tym mi zre&andum w terażnieyfzym dyfkurśie © non enume- 
tandum wizyRkich Species onych z Aldrowandem, Gefnerem, Geją, ktorzy wpli= . 
Cząją Species 130. ZWIERZĄT, | 

ARMADILLUS po Lácinie, Armadillo po Hiszpánfku, ieffJeż 
Uzbroiony Kiryfyer, po cátym čiele tuíka mocną, ińk Rarácena uzbroiony, 
ná podobieńitwo Jáfzežurki pochodzący, ufzy máigcy y pyík iak u Wieprzą, | 
dóie fie z Jeża y Zolwia guid compofitum, Miał w fwoiey Bibliotece Kirche 
takie Zwierzątko dia ćiekawych ukontentowania, | 


JOSEPHUS Jezuita pifzacy w Brazylii Annó Domini 1560. iakie- | 
| Bof opiluie ZWIERZA Anenim?, ktory iak JEZ bśrdzo wielkiemi uzbroio- "i 


» kolcami, ktore byle fig dorknely Ludzkiego Ciálá, fame w nie lgną fne 
"ufu. Zálywaig tych kolcow do przebičia ulzu Bialoglowy, dla przypię- > 


BOBR 


gia kulczykow. 


^ 


| 
| 
j 
| 


4a || prZwierzętach, afobliwyc. 

BOBR po Fáčinie Cafflor, Fiber w wodzie v ná Ziemi żyłący 
Zwierz, aliàr Animal Ampbibium,  Strafzną ieft befłya dla długich y oftrych 
zebow, ktoremi y drzewá iák Siekierg przećina, Przednie ma nogi do psich,, 
y do gęśich podobne: Ogon iśk u ryby łufką okryty, ktory záwíze w wo- 
dźie trzyma, fam ná brzegu, álbo w brzegu $iedzacy. Dla tego gniazdo 
fwoie miewa niżfze, wyżfze, naywyżlze nád wodą, aby pro incremento vel des 
ćremento wody, fpulzcZal fie ku wodźie, ślbo podnośił, zawfze ogonowi [Wes 
mu wygodę czyniąc; ktory u Lud?i ief in ufu © Efu w Poft Wielki, Olaus 
Magnus, Albertus Magnus: Ma to do šiebie ten Zwierz, Że in periculo zofłaiąc 
žyčia, od myśliwych obfacżony, Tefticulos fuor, aliàs Naturalia zebámi ućina 
fobie y odrzuca, cZuigc naturali inflintiu, że naybardžiey dla tych bywa ło- 
wiony, Co oprocz Naturaliftow, wfpomina Mowca Rzymíki Tullinsž in Scaue 
vo: Redimunt fe eå parte corporis, propter qudm maxim. expetuntur, Juvenalis toż 
famo wfpomina Satyra i2, Qui fe Eunuchum ipfe facit, cupiens evadere damna, Te 
Tufliculi fa dźiwnie, nieznośnego odoru, nazywáig fig u Medykow Cafłortńm 
( Bobrowy Stroy) znayduią fie po nád Wifłą, item ná Wołyniu, na Rusi, 
w Mazosžu, w Prufach, w Litwie, y -ná Poliśiu, według Polftich Hiflarge 
kow, .. 

CATOPLEBA, ślbo CATOBLEPHON w Afryce nad Nilem Zwierz 
fie znayduigcy, žielem żyiący, trućiznę máigcy w.fobie, do byka podobny, 
ták wzrokiem zábiia, iáko y Bazyliszek, Co cżuiąc fympatycznie y przez 

naturalny inftynkr, inne Zwierzęta, učiecžka fig falwuią, z daleka zlego o= | 
* miiśiąc towarzysza, Ná co on też ofobliwey zażywa fztuki, oczy zanurza 
w žiemie, aby wzrokiem fwoim fatalnym ták nie odrażał od Siebie Zwie- | 
rząt, żeby cale ich w blifkośći śiebie nić máigc, in vićłualióur nie był ukrzywź 
dzony, Ælianus, Mela, Plinius, Ludovicus Vives, Albertus Mag; teftantur. 

CHAMELEON ieft Zwierzatko Cudzoźiemfkie, w Afryce fię , 
znayduiące, między Cżwoto-Nożne Zwierzęta od Jonfłona policzone, podo- | 
/ bne poflacig do Jafzcżurki. — Naywiecey tych Zwierząt żywi Infulá Indy! | 
Wfchodniey Sogworra rzecžona. Nie kąfa, pyfka nie ma, tylko dźiureczkę | 
34k žiárno, ktora powietrze w šiebie ćiągnie, y nim Żyje. Jefzcže powole | 
hieyfzy daleko nád żołwia w chodzeniu, bo ledwo ná łokieć przez dźień | 
ucżołga fię. Kolor ná fobie odmienia cžefto, taki ná Siebie bierąc, do já“ | 
kiego fie zbliża. Cżerwoney iednak mášči y žoltey nigdy ná śiebie niebie- | 
rze. Oczy ma okrągłe, wypukłe, welołe, któremi ná iáki kolor poyzrzy, 
zá pačierz ná (obie reprezentuie, mákuly ordynaryinie nigdy nie odmienia- 
dac, ktore fa po nim cžarniáwe, Widźiał ich trzy Xiąże Mikolay g 

| »ędący 
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będący w Jeruzalem y ná fwoich piaftował rękach, zdiąwizy jedno z Oliwne- 
go. drzewá, ( ná ktorym fig ordynaryinie bawią ) y ták go w Liftkách fwo- 
ley Peregrynacyi opifal, iakom námienil Cardanus eadem formalia O nim 
pifze, przydaiąc, że obrociwfzy fig ku Slorícu, promienie Słoneczne zdá fig 
połykóć, y wiatr w śiebie ćiągnąć. Przećiwko Wežá iádowi fig, śrmuie, 
zdźbło pewne w fzežuplym trzymáigc pyfeczku, | 

CERIGONUS Zwierz w Brazylii Nowego Swiátá Prowincyi, 


dźieći, Tefie Botero. Ten to fam ma bydź Zwierz w Wirginii tamże W No- 
wym Swiečie, głowę máigey Wieprza, ogon Sżcżura, tyłki iák kot, z torbą 
dla džieči nofzenia pod brzuchem, zowie fig OPASSOM, iáko świadczy Atles 
Contractus, i 

CORCOBADUS Zwierz Ameryki Pułnocney, wielkim gárbem 
od Woła dyftyngwowany, iako y włofami y grzywą, ktoremi po całym čiee | 
le okryty, ftrafzny, y fzpetny ná weyzrzeniu, zrodzáiu Wolow, Sżpetność | 
fwoie wielu wetuie požytkámi, krew fwoie dáigcy ná napoy, mielo ná po- | 
trawę, rogi ná kubki, włofy ná futro, (kore ná pokryčie chalup y budek, ná | 
rzemienie, obowie, ná ftroy, koci ná Oręże, żyły ná firony y nici, gnoy do | 
podniety y konferwacyi ogniá, iálo żełażur Kircher in Arca Nôž. 

CYNOCEPHALUS, po Polfku genuine PSIGŁOW, ieft Zwierz 
w Egyptfkich Pufzeżach, náksztalt C2leka, śle głowę pśią maiący, iákich y 
Xiąże Rádžiwil z támtych był wywioff Kráiow. "To ma do šiebie pod£i- 
wienia godne, że co godžine, pufzcża uryne, od godžiny do godźiny to 
czyniąc 24. razy» Dła tego Egypcyanie ná Kompałach y Zegarach go ry« 
fuig, iako godźiny denotaniem: Czafem bywalá tá beftya zá ćiekącą Kleply- 
dre. Tákže tež cžuie cżas naturalnie Conjunćlioniv Solis cum Luna, w ten cZas 
wcale wzrok tracąc. Samiec wtedy nic nie iadá, głowę w £iemie w nu- 
rzywfzy; y dla tey famey experyencyi w domach chowany bywa, Jon//onur. 
Trifmegifius pifze o jákimši Zwierzęciu r2. razy uryne pufzeżśiącym paribus 
omnino intervallis, podobno iednasż to Species Zwierzečia Z CYNÓCEFÁLEM 
dopiero tu opifanym. 

HYÆNA wielkośćią Wilki Zwierz, takąż z Wilkiem fzerść 
máigcy. Zyie naywięcey trupami, z grobow wygrzebánemi. Pod cżas Pel- 
ni Mieśiąca Cieniem [woim ná Pfy iakieś pufzcża zdrętwienie, y zádumienie, 
ták, že niememi ftáig fie, według Zliana, á potym idą im in predam, My- 
śliwi gniazdo iego upatrzywfty, bila w bębny, ktorey on miley fobie fluchá- 
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iac rezonancyi, iznurami z iámy bywa wyćiągoiony.  Lóć Africanus pisże, 
že utrog; fexu, natura tego udarowalá, świadczy y Ariftoteles, toż. (amo ex vulg? - 
„opinione, wipomina y Plíniur © Clemens Zaś Alexandrinus explikuigcy Arifotelefdy 
rozumie, že nie ieft to dwoiáki Sexúr, śle iakieś tylko circa pudendum Virilé | 
podobierí(two alterikr Sexis fine ullo tamen tfu: Glos Ludzki y ťožnych Zwie- 
rząt zmysla fobie, iako też y CROCUTA z Hyeny y Žánč ztodzona; á tym glo- 
fem co raz daley Czleká wy wabiwfzy w laly, pożera, z Ryśiem tna wrodzo* 
ne odium, ták dalece, że kory bliíko śiebie powieśiwiży, Z Ryśia fzerść opä“ 
dá, Tefłe Plinio, : 

JELEN pewny rodzay roba&twá čierpiac wewrietrznoščiách, 
Wężow iedzeniem falwuie fię, ktore téhetii fwoim śilnymi z iam wyćiągde 
Potym w głęboką zabrnąwizy wodę, tegoż iádu pozkywa, przez oczy izy wy” 
lewaiąc, ktore twardnieigc w kamien BEZOAR zámieniaig lie, naprzećiwko 
wfzelkiey trućiźnie prafentiffmum remedium.. Jezeliby zaś JELEN. Wezow fię 
obiadlízy, nie wyplakáw(zy fig pił, napoy iego byłby mu śmiercelny, wedlug 
Gefiera, Tenże feni confectus, Yogi roni, y traći, w ter czas kryigc fie. ze 
wiłydu w Knieiách. Innych zaś zdánie, że co rok ná Wiolng rogi gubi, d 
inne mu rofną. Jeżeli iednak będźie Kaltrowany, rogow nie ftraći, y byś 
wa niezmierney wielkośći. Jeżeliby zaś kaftrácya uprzedźiła cžas ten, kiedy 
im rogi rość poczynáig, będą perpethó bez rogow, Arifłoteler , 1acy fg-w Nos 
wym Swiečie, Tefle Jofepho Jefuita, W Pewney tamże Prowincyi, iak bydło 
ie do domu gonią, doig, nábial 2bieráig, wielką ztad máiac Intráte, Petrus 
Hifpalenfis. W Chinach także znayduia-fig bez rogow JELENIE, máigcé 
przećiw pępka iáki$ guz, ták pachnący, iáko Mofchus, lub Zyber, aliàs Pizmo: 
Rogi miewáig o trzydžieftu fześćiu konarach, iáko świadczy Cellarius, Ópitu- 
jąc Polfkę, twierdząc, że Xiąże Prufki taxował takiego $00. złotych. Pra» 
wego rogu nigdy nie ználežiono zgubionego, /uppozunt Autorowie, 2e go o 
vim medicam JELENIE grzebig, co fig nie zdáie verb mile, Rzekę iaką prze- 
bywaigc, też rogi ieden drugiemu ná tyle grzbietu wipiera, wlzyfcy zá ie- 
dnym płynący. Jeft Animal timidum jak záigc: ztąd powiedźiano: Fortior efl 
exercitus Leporum Duce Leóne, quàm exercitus Loónum, Duce Cervo.  Dźieći fwo- 
ie záraz ielzcze mále w biegu, w faltách y rowow przefkakiwániu exet- 
cytuig, według Pliniurža lib; 8v0, Lánia rodži fulminante Celo, © czym y 
Pifmo S. wipomina: Vox Domini praeparatis cervos, Co tlumáczy S. Hieronim: 
Vox Domini obfietrican: corvos, Choć ták rofly Zwierz, cżęfto Orlom idźie 7» 
predam, upatrzywizy bowiem go Orzeł ná przefironych mieyfcach chodzą- 
cego, (woie uroši fkrzydłá; w prochu ślbo piafku fie uwala, potym zniena- 
cka uśiadilzy ná rogi, proch ten otrzepuie, oczy mu zápruľzálac: JELEŃ 

W tym 
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. V tym zśćmieniu prędko biegálac, na rowy, (kaly, drzewa natrafiwizy, zá- 

bija je, lub káleczy, do $mierci (pofobi, á tym famym jh alimentum Otlowi 
y drobnieyfzemu practwu.- Tympius, — Jeft to Zwierz ad omnes bumanor ufus 
wchodzący, y potrzebny, Mię(o ná fot. (kora ná ftroy, rogi dla zdrowia ra- 
towania, tłuftość do fmarowánia. Poftrzelony JELEN, do Dyptanu bieży, 
É»'ikaigcy remedium. | Zyig po fto lat y więcey, iáko fie pokazálo z łańcuchow 
od Alexandra Wielkiego nań włożonych, Te/tibus Solino €? Plinio. _ Arifoteles 
pifze, że JELEN cżalu iednego ználežiony, ktoremu wiecha z między rO- | 
Bow wyrofla. SS, ldźiego y Onufrego Łánia mlekiem (woim karmilá. Ka- | 
tol Krol Francufki złowił w śieći JELENIA z obrożą, od Juliusžá, czyli tež 
od Auguftá Celarzow ná fzyię włożoną z infkrypcyą: Hoc me Cefar donavit. 
Gangvinus lib: 9., Po Roku nápilanym miarkowano, że żył lat więcey niżeli 
łooo. Pod cżas Welela Nayiásnieyf zego AUGUSTA HI. Krola Polfkie- 
| go, z MARYA Jozefa Celarza Rzymfkiego Cork, quo ad pompam © fumptum 
ledwo w Europie praktykowánego, w Dreźnie, niezmierną liczbę ze Zwie- 


tzyríca JELENIOW w Ele rzekę nagnano było, gdźie Kawálerowie y Damy | 


z batow firzeláige do nich, mile, ale też y cruentum uczynili /pecfaculum, Mno« 
gość rám ich wielka, śle náwet w izkodźie: záltawfzy, zśbić ktorego, ieft 

Peje Roku 1625. JELEN złowiony, z ktorego mięfo wažylo 625. fun- 

Ow, ; ; : 
JEDNOROZEC iáki ieft, y czyli znayduie fie in verum natura, 
más? Candide Leđor ciekawy bárdzo o tym dyfkurs, fub tizulo Dubi- 
ľantius, w tey tu Xiędze ná początku. 

KON iśki ieft, káždy widźi. ledne fa Tbracii, to ieft Tureckie, 
drugie Hisżpań(kie, inne Samogitici, Zmudy, Albań(kie, Poddunay(kie, Fri/fż 
Frizy, Angielíkie, Bachmáty Tátarfkie, y Cżerkiefkie, Arabfkie, Neápoli- | 
tarńfkie, Anlarfkie, 6c. STBARITOWIE Nacya Wlofka dawnych czafow Wro» .' | 
fkofzach utopieni, y Koni do głofu trąb Woiennych płąfać uczyli, podczas | 
Cžeftych Traktámentow tey zážy waląc krotofili. O czym Krotoniatov Nacya. 
wiedząc, Woynę im wypowiedzialá, ná nich nie broni, y zbroi, śle trąb zá- 
Żywizy, Konie pod niemi do tancu y pomiefzania fzykow przyprowadźili, . 
boc firatagemate Vitores, Diodorus, Ailianus, Solinus, y Tympiur, teftes, W Polizcze 

ślzey rzecź pamięći godna y podźiwienia dawnieyízych cżafow ftáta hę, co 
miraculo ad fcribendum, że Koń przedany od Páná Przebyfława SrzeniaWity, Pánu > 
iednemu do Węgier, potym w lat trzy do przefzlego Páná fie powročil, ftá- 
do Koni z fobą przyprowadźiwfzy, Paprocki. — Y tow Polízeže contigit, 2e 
Mmm2z >` - Mefa- 
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Štefana CZARNIECKIEGO Prodigium Fortitudini:, Woiewode Rufkiego, nie dé | 
leko Dubná w Sokolowce Wioíce ná Wołyniu z naglá offabionego, y uchlo« 
pa leżącego, Koń iego kochany, ktory go wynioff. z okazyi wielu, cžuiac Pá“ 
ná flabego, nic ieść niechčial, źiemię nogami kopiąc, wzdychńiąc. A gdy 
śmierć Páná náflgpila, ná 2iemwe fig rzućił, prawie iecžac, Tufle Kochowfkie 
EQUUS SEJANUS byl fatalny, ztąd pofzedł: in Proverbium, -kiedy co-continid 
niefzcżęśliwego ieft: Bo Sejus Pan iego ftracony: Dolabella kapiwfzy go, ná 
nim zábity w Syryi: Caffur go wźiąwizy wzdobyczy, mizernie ná Woynie 
zginał; Antonius go doftáwízy Pid», zwyćiężony, potym (tomotna umód 
śmiercią, U PROBUSA Cefarza ná flayni był ták dźielny Rumak y fko* 
ty, że w iednym dniu roo. mil ubiegał, /apponendum Wtofkich, co ná Nie- 
mieckie y Polfkie redukuiąc, ucżyni mil 25. Lobner in Biblioteca. KONI 
Wielbladow 4ntipatbic? nienawidzą: Dla tego Cyrus z Krezufem woiuiąc, prze? 
ćiw Kawáleryi Konney, Wielblądow ufzykował, Tt/fe Herodot, JULIUSZ 
Celarz ná trzy dni przed (woią śmierćią Koniá placzacego za(tal. BUCE: 
PHALUS Alexandra Wielkiego à 4/wrco Cefarza Konie od nikogo nie ośie* 
dzone, tylko od Pánow wiafnych,  Luzyta(kie Klacže vento concipiunt, AlE 
taki plod nie žyie nád trzy lat. Varro, Columella, Plinius, Auguftinus, Ludovi- 
cur liver, — Y to o Koniách mirabile we Francyi Roku 1705. Koń z grzye 
wą aż do Zieini kupiony dla Delfina zá so. Luidorow w Werfalu. - W tymże 
Roku cudowny byť Koń, czyli tak wyćwicżony, czyli Cžarno- Xięftwa arte 
imbutus ( co ieft pewniey ) że przez obręcze ná powietrzu przefkakiwał, przee 
lázil, na (pytanie y pokazánie fobie Zegarka od Mayftra, nogą. ftuknął tyle 
razy, ile godźin index nA Zegarku prezentowanym pokazywał, raz zadem, 
drugi raz przodem przyśiadał: Kfaniał (le, kładł, kiękał, wino z kielisžká 
wypiiał, co zá walor karty kopytá uderzeniem oznayniywal, iák pieś šiadal. 
Magifter iego byl Jerzy Kunfticb, z MiaftecZká Feveven, w Hrabftwie Oldenbur= 
fkim: w Brandeburgii. Była Klacż taka u Sžláchčica Políkiego, ktora Aý 
rożne y drobiazgi ná fobie do konfidenta famá nošilá, reípons przynofzą* 
ca, nikomu złowić fie niedáigca, Ná Ruší zaś byl Koń 36. lat żyiący, 27. lat 
pracuiący, resztę żyćia w Doaiu Pana wdžigežnego zafług iego kontynuiący: 
O czym Hiflorya Naturalis Curiofa Regni Polonie świadczy, Figlarz ieden Ko» 
nią wyćwiczył tatfcowac, ná zadžie śiadąć, nalewkę do umywánia trzymać: 
Scaliger, Słyszałem z relacyi pewney to, że $, p. lmść P. PREBENDOWSKI 
Podfkarbi W. K. wiezdzał ná Generalftwo Wielko-Polfkie blifko przed śmier- 
čia fwoią, na tym Koniu, ná ktorym iefzcże ś, p. Nayiśśn: AUGUST IL 
wiezdzał ná Koronacyg do Krakowa, Cas oboch tych wiazdow; miarku- 
jąc, y latá Konia, muślał ich mieć blifko 40, KO. 
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KON Moriki po Łóćinie Hypporamus, dnimal dmpbibium, Albo 
Wodą y Ladem Zwierz báwigcy fig. Nayczęfifza iego w Nilu rzece rezy- 
dencya, przy brzegach Afryki Poludniowey, y ha Infuľach Philippiňach, w 
Chinach, w Cżerwonym Morzu, w Indyi Poludniowey, w Kráiu Solafala. Jeft 
Inwentorem Pźlebotamu, álbo krwi pufzczenia; gdy bowiem iákg Cierpi Affek= | 
cya, idžie rá oftťo-koríczyfte trzćihy, niemi brzuch fobie kaleczy, kťwie ply | 
nieniem zdrowiu fwemu /accurrendo: Co uważśiąc Symbolifta, napifal nád nim: | 
Dolzát, ut valót. Inny eed + Emii fbi vulneye vitam. left Zwierz cialá fkła- 
dem do Brytána Angielfkiego podobny, głowę jednak Końfką niáigcy, gruby 
bardzo w fobie y otyły, w wodźie rybamii, ná lądźie trawą 2yie. Skora ná 
nim bez fżerśći, śle dźiwnie twarda y gruba, w famym tylko ogonie ma wło= 
fy, ik trzčina grube, świecące fie iák rogowe, ż ktorych wyrabiáig pierśćion= | 
ki, y ná (zyi nošidlá przećiwko parálizowey áffekcyi: z Zebow zaś formuia Ktzy- | 
Žyki y Pačiorki, aliżr Koronki, RoZatíce, Krew płynącą utrzymuig tež zęby, 
śle w pewny cżas Konia tego ubiwizy.  Panś iednego Malabarfkiego, gdy | 
Luzytańczykowie zabili, krew żadną nie puściła fig rang: Gdy go z fukien | 
obnážono, ná fzyi fztuka zebá ználežiona wifząca, krwie plynienia z ran nie | 
dopufzeżaiąca, co ieno odięto, krew z ran lunelá fie obfićie. Zimney kon- 
ftytucyi takowe bydź máig Zęby. Autorem tey relacyi ieft Pater Boym, A 2 
niego Kircher in Ghina. x itd | 
KROKODYL Zwierž Wodrio- Ziermny, ná ćżterech chodzący | 
y plywáigcy nogách, Nilu, Indufa , Gangefay item Kuamy, Nigra Rzek wielkich | 
Obywatel, iáko też w Rzece Marta w Nowey Hisżpanii, w Perwarlfkich Je- 
żiorach, ná Infułach Molukkach, ná Pbilippinach, náiobocli Jawach Infulach, 
wielka ich znayduie fig liczba, ták dalece, że gdyby Ludzka ich nie gubi» | 
lá indufiria, y przeżorność, o howey z tánitych Kráiow trzebaby pomyślić | 
tranfinigracyi. Jef Zwierz ten podobny do Jafzcżurki poftacig, pa całym 
Giele (korupa, á raczey twardą łufką odžiany, iak Karaceną. Języka 2 na« 


'tury nie ma, czyli tež iego mullum ufum, Tefe Plinio.  Wielkośći ieft extraote | 


dynaryiney, znałeźiony nie ieden, długi ná (top 0, inne ná łokći 22. według 
Pliniurża Crefcit quamdiu vivit, NV wzrośćie tedy (woim, nie nia con/ffentiam, y 
pewnego od nátury náznaczonego terminu, Seneka o tym riápifal Naturalium lib: 
4: że ief fugax animali audaci, audacifimum timido, Zyie mięfem, co tok dni 60. || 
hic nie ie, iedno iáie wielkośći tylkiey iak gęśie pokłada. WIL Rzeka iak 
opadnie, w blocku fie nákszteit Wieprzow nutzáig, zblizaigcych fig Lud?i 
ogona uderzeniem zábiiaig. 1 sxá poflanowiona 10, Cżerwonych ze Skarbu | 
publicznego, ktoby do Miaft? przyprowadźił zabitego, Łzy Krokodyła, ią 

żyćia, 


Lam o A Zwierzętdch afobfiwych, 


. żyćia periody; płaczą nád Cžieka, lub innego Z mieria głową, by z rofpa- 


: dnioney mozgiem pośilić lie mogli, co wyrasil Symbolifta:. Plorat €5 devo- ` 


| rat. . Y to w nim olobliwa rzecż, že [zežeke wierzchnią iák Kaežká, nie (po- 
| ,dnia, podnoši, „Ma wielką Íympatya z Ptakiem Krolikiem, po Lácinie Tree 
chylus nazwanym, bo mu w.pyfk otwarty w latuie, zęby z miesiwa chędoży 
| ktorego fechceniem zalypia Krokodyl, 4 lebntamon {Wydra Egypíka ) iák 
| otwartą bramą pasżcżą, wewnątrz w niego w padá, wnętrznośći kaliczy, y 
tak wielką beftyę trupem &ciele. O tym wfzyflkim pilzą, Strabo, Solinus, Pli- 
| nius, Jonflonus, Ravifiur, Kirchers Zyią Krokodyle lar 60, iáko Herodotus, Plia 
| iur, dElianus Świadczą. Nigdy lie nie czyfzcżą, nawet y mieyíca ná to nie 
| máig z nátury, Tefe Ovetano, - Ale fie excrementa Obracáig ¿n Sub/tantiam aliti, 
| to left w ichże famych, iák fie džieie w drzewach.  Iefł Zwierz łatwo od 
Ludži ugłalkany, e animal docile. TENTIRITES Nacya po nád NZ mieszká- 
iąca, Morza przebywśją ná nie ušiadlízy, Strabo, „Opat. Pachomiur y S, He- 

| 4nur na nich fwoie odpráwowali drogi, iáko Šwiadcža Sacri Scriprorer. 
LEW Krolem ieft Zwierzat; z náturv fwoiey bardzo fie leká 
| ognia, koguta pieigcego; dla ciego od Symbolifly odebrał Lemma tákowe: 
| Magnos, vana fugant, Snem złożony, oczy ma záwíze nie zupełnie zawarte, 
| ZÁ to pro Symbolo cznynośći wźięty u Mądrych, Do gniewu fig śnimuie ogo- 
| nem, Cžiekowi rzucáigcemu fig ná żiemię nie czyni wiolencpi: Satis eff mas 
 gnanimo projirafe Lióni, Lub fwoy, nie doiadiľzy go, będąc iuž fyty, żeby in- 
. he nie iádly Zwierzetá, iákimši cuchnącym záraza dechem y wonią, Tefte 
| Zliano. Raz tylko w Zyciu plod wydáie, Te/łe Herodoto; Urodžiwfzy Lwie- 
| tá, przez cále trzy dni fpiące, potym rykiem fwoim budźi, według- Gelliurža 
Autora. Z legowifka (wego, czyli gniazda wychodząc, ślady iwoie zafypnie, 
śby do Dźieći iego po śladach kto nie trafił, Lwicę pof coitum 2 Lampartem, 
wiatrem czuie Samiec adulteratam; więc oná fati confcia. w wodźie fię kompa, 
Samca ofzukuie, Ma też y tę proprietatem, Glowę mu uwingwízy, złośći y 
| okručienftwa zapomina, według Plimiusża, aliàs mitefcit in Umbrir. S. Gerazia 
| mowi Puftelnikowi, że Oflá zśbii, fam z rofkazu Swietego, wfzy(lkie mu pel- 
nil pofľugi. Naypierwizy Hanno Kartagineń(ki, Lwá uglafhal, 4 zaś Marcus 


| 4ntoninus do poiazdu záprzasť, do iárzma przyzwyczaił, Tož uczynił Pom. | 


pajus, Pôčtow zaś imáginacya Lwy do Wozá tryumfalnego Cybeli-Mátki Bo- 
 gow záprzegla, iákom w Poiaadach Bożkow opifal. — Kto fie tlufością ná“ 
Ímaruie Lwią, meretur gratiam apud Principes, Tefe Raviffo, Rodzą fię Lwy 


| w Afryce naybardźiey, ofobliwie w Lybii: w Syryi znayduig fig czarne, Rae 


| sylur, 
| 


LAM. 


V 
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LAMPART po Láčinie Leopardus, to tylko ma do Siebie, ze Zwierz 
ieft wielkiey prędkośći, y to, iż iezeli zá pierwfzym y drugim fufem nie 
ułowi fobie łupu, iuż go więcey nie śćiga, Dla tego mu przypiľano: Ast | 
cito, aut uinqyam, ali: ki AS dań Eo GRĘ 
„LIS, LISZKA, iet Symbolum chýtťosči: Częfto rosčiagnowfzy 
fie ná źiemi, udáig fig zá zdechle, interim ptactwor iako to Wrony, Kruki, 
ná śćierw áppetyczüi, zldtuią fię, chcąć tego w tobie pochować trupa; wtym 
Lisžká ie łowi, duši, ożywa. Piccinellur in Mundo Symbolico, Albertus 2$ Magnus, | 
, Or Magnus y Jonftonus Świadczą o Lisžčže, że tá od pchlow ćierpiąc per- 
lekucye; wżiąwlży w pyfk źbło, álbo flomkg, w wodźie nurzy fig powoli, 
interim pchły co taz ná luche úmykáiğ mieylceż 4 kiedy siebie całą zanurza, 
žlážg fie ná owe fiomkę, ktorg oná fazeni pusżcza w wodę, famá ná brzeg 
Od nich uniykáigc; Jeżeli to prawdźiwa experyencya, wielką Lila denotat in- 
duftryę & folertiam. | Judicum cap: iy. Samľon nálowiwfzy Lisżek 300. im do 
Ogofiow riíwigzawlzy rofpalonych głowni, ná pniu ftoiące popaliť Zboża Fi- | 
liftyríczykow, Bofkich y twoich adwetfarzow.  JANOWI III. Krolowi Pol- 
fkiemü ná Ruši rezyduigéertiu przyniesiono rzecž ádmiracyi godną, Sžežu- 
paka zębami Lifa záZattegO, y tak wraz z Lifem przynieśionego; co fie ftálo 
kiedy Lis pił wodę, Sżcżupak go {wemi uchwycił zębami, interim od chlo- 
pa to widzącego, obá zlowieni, Hiforia Naturalis curiofa Polonia, 

„OS po Łóćinie Ale, wylokośćią y grubośćią ieft proporcyą 
Konia pomierriego, y W ciele będącego, grzywy diugiey y gęftey, móśći álbo 
Sżerśći popielatey, ktorá mieni pewnych c2afow, Glos wydáie iak Džiečie 
placzące, Samce rogi máig troche mnieyfze od Jelenich, y w konarach pľa- 
fkie. left Zwierz więkizy od Jelenia, y bardžiey kofmaty, znayduie lie w: 
Litewfkich y Mofkiewfkich Knieiśch, w Małey Polsžeže, ná Pokućiu, ná 
Zmudźi, w Prufach, w Kurlandyi. Kopyto iego ma w fobie /meulare remedi- 
um, przećiwko Epilep/fi, albo złey chorobie y Kurczowi: Ale między Wnie- 

owźięćiemi y Narodzenieia Naýšwietľžey Panny MARYI żeby Kopyta byty 

ošio wi zdžierane, aliár nie máig optatam eff/aciam, co troche zdáie fig re- 
dolere vanam obfervantiam. Od bydlecego kopyta dignofčitur rárčiem o fukno, 
leželi odor wydaie, znać że ieft Łośie Kopyto. 

MORS po Mofkiewfku Smert, iett Zwierz Ziemno- Wodny, ftrá- 
nie rycžacy, ná brzegi, gory po nad Morzem zębami fig ik dźika Kozá 
togámi winduiacy y wiefzálacy, Ooy watelom fatalna beftya. Ten iey wftęp 
há gory rzucaniem kamieni przeízkadzáig Obywatele, z kośći iey zw 

trzonki 


480 ^ o Zwierzętach ofobliwycb. 
| trzonki do Nożow, tękoieśći do Sżpad, y Sżabel, O czym lega Refpublica 
Mofcbovitica. 


NUMERUS ieft Zwierz ofobliwy w Lybii, Tefłe Lochnero, kto» 
ry lup fwoy, álbo pożywienie, záwíze ná iedenascie dźieli cżęści, dźieśięć 
ziáda, iedenafta ná dalízy cżas rezerwuie, 

NIEDZWIEDZ qué formá, nápátrzemy fie Polacy. Naywię: 
cey ich od Klewania Dobr JJ. OO. Xigžat CZARTORYISKICH wychodźi, 
ktore tatícowániem y rożnych fztuk reprezentacyą, Ludzkie rekreuig oko. 
left wielu opinia, że Niedžwiedžicá plod {woy wydáie, ad inflar fztuki mię< 
fa, bez náležytey członkow .organizacyi, potym lizániem fwoim, do nále- 
żytey przyprowadza orgánizácyi y pofłaći, co y przez racye y przez dow 
čiecženie, że fie rzecž ma inácžey, przez Madrych doświadcżono. O czym 
tu w moiey K$iedze vide Jub titulo DUBITANTIUS. "To iednak certum z Plae 
tyny y TylkowfKiego, że kilka niedźiel nic nieiedzą, śni piią, tylko łapy lizg. 
y (są przednie, bardzo. w ten cžas ná Śiebie* nábieraigc tiuftośći; humorem ` 
podobno przez żyłki z čialá wfzyftkiego w łapy. (padaiącym, pośiłśiąc fie. 
Bywáig y (nem długim y twardym złożeni, á to i» Februario.. Racya (hu te 
go, że humory dla žimna nie mogąc per poros wychodźić, idą wfzyftkie do 
glowy, y (nu twardego y długiego ftáig fig okazya. ^ Bywáig białe w Mo» 
ikwie, w Lapponii wyżey Mofkwy, w Morzu ryby łowią, głęboko fig pufzcżą- 
iąc, o czym O/ańr y Krantzius Autorowie, y wielkiey powagi Albertus Magnus, 
Wielkość ich bywa extraordynaryina, iáko fie pokazało, w (korze długie 
lokči s. ofiarowaney Maximiliánowi Cefarzowi przez kogoś z Litwy, Va- 
dianus, Aldrovaudur, y Gefnerus Spećtator, Ars towienia ich iet; Miod z mo- 
cną przyprawić gorzałką, y náftawič ná zdradę, ślbo klatkę z mocnego zbue 
dować drzewa, Ul poftawić z miodem w klatce, dokąd gdy wchodźi, fam 
fobą drzwi obala erzifícios? záwiesžone, y tak w flodkim miedžie, gorzkiej 
fkosžtuie śmierći. . Rzecz w NIEDZWIEDZIACH ádmiracyi godna, że W 
nim co rok, Nerka przybywa, Ile tedy ma lat, tyle Nerek w fobie, iák gro- 
no winne zroflych. - Ná Ruśi ieden z čiekawych w Niedźwiedźiu náliczy 
Nerek takich 140. Drugi w innym nárachowal Nerek 160. Trzeči zan- 
dem 170. zkad fie daie widzieć, Że pro ratione Nerek, co rok fig rodzących, 
nie ieden wiek či żyli Niedźwiedźie od Ciekawych exenterowani, SWIDRI- 
GEL Xiąże Litewfki tak miał lafkawg Niedźwiedźicę, że z rąk Xiążęćia po= 
śilona, do lá(a chodźiła, y znowu do fwego wracała fie Karmiciela, bo Lam- 
bunt fere manus, © quibus aluntur, Nie tak Ludźie, ktory od Dobrodźieiow; 
dum accipiunt, decipiunt. SAXO Grammaticus rect dźiwną enarrat, że wj 

| iedn 
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iednę w SZwecyi ná polu Niedźwiedź porwawlzy, y w laty zaprowadźiwizy, 
impregnavit, Syn fię urodźił, cafa od Myśliwych w.Kniei z Mátka ználežio- 
ny, poyimany, Imieniem U/fo, czyli Ulno nadany. | S. Florenciusza ná Pulzczy 
nie dáleko Nurfyi Niedźwiedź pięć Owiecžek palal y ftrzegl iako nayczuy- 
hiey(zy Paflerz, ie w pole goniąc, do domu przyganiáigc; iako świadczy Gre- 
goriys Dialogorum libs 3. cap: 15) i 

OSIEŁ piiąc, głęboko pyfka nie zánurza w wodę, by fobie 
wielkich nie zámaczal uszu, według Kardana, > Jet Lenifiwá y gnufnosči 
oraz flupiditatis Symbolum, Przecież Káirfkie [a z więkfzą od náfzych Euro- 
peyfkich pajętośćią, kiedy ieden był Sluchaczem y Dyfcypułem Ammoniu- 
sża Filozofa, według Wolaterrána y Swidafa, Ná Gorze Martes nad Cžerwo- 
nym Morzem ták ćwicżonego mieli OSŁA Puftelnicy, że do Ogrodá ich 
o tzešé mil Włofkich chodząc co dźień, y we drzwi do Dozorcy Ogrodu 
fukśiąc, iárzyng od niego onerowány, wracał fie do Klasżtoru, Teffe Sophro= 
ni, Litera Póńfka świadczy w Xiegách Numerorum 22, że Oslicá Baalama 
przemowilá articulará vocë do Paná {wego iadącego, gdźie mu Fan BOG nie 
kazał: Quid feci tibi? cur me percutis? A. tO mowilá mocą Anielíka, formuig- 
cą ięzyk y ipofobiącą do Ludzkiey mowy, W Xieftwie Herruryi, lub Floren 
cyi, Ośiel częfło (wego ofzukuie Gofpodarzá y siebie, álbowiem obiadlfzy 
lie žielá Cicnta, aliàs Swiniá Weż názwanego, iefzcze głupfzym fláie fie y 
prawie zdechłym. Gofpodarze tedy cžefto, gdy iuż do połowy Z nich fkorę 
zdeymuią, widzą cud 2mártw ychwftaigcych Offow, śle zaowu zdycháigcych 
z bolu z okazyi obdárčia (kory, Marbiolus Autor. W Indyi OSŁY fa o ie= 
dnym rogu, iáko też w Scytyi, ktore rogi tę włafność mála do śiebie, že 
Wodę z rzeki Styx názwaney, wízelakie naczynia, nawet żelazne penetru- 
iaca, flrzymuig. Tákie rogi Alexander Wielki máigc fobie zá prezent ofiá- 
rowane, iako rzecž ofobliwą do De/fow odefłał ná Ofiarę Apollinowi, według 
Eliana, Też rogi ofobliwa przećiwko trućiźnie máig dźielność. Idem, Te- 
mi to Offámi rogátemi zwiedźieni 4dućlorer, śmieli aferere, že fig znayduie 
Jednorożec w Indyifkich Kraiách, ktorego y w calym nie masż Swiecie Jécun- 
dum Recentiorer. Skorá Oflow džiwnie mocna ná obowie, 

OWCE čichosči y niewinnośći Symbola całemu fuppono wiádo. 
me Swiátu. Angielíkich naydelikatnieyfza Wetná, bo tylko z rofą fie par 
face po gorach delikatną okrytych trawą, dla tego z támeczney Welny nay. 
delikatniey(ze Sukna, OWCE Mięfem, Mlekiem, Welna, Skorg Swiaty 
frukryfikuigce, W Perwańfkim Kroleftwie Nowego Swiata, lą Owce dźikie, 
| Nnn lesne, 
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legne, wolom wielkośćig podobne, wełny bialey, Ták iak Mulow tániecžni 
Obywatele, do. dzwigánia čiežarow przyucžáta, láko pilze Jofephus Jesuita 
z Brazylii Asnó Domini 1560., Azyatyckie, Afrykanfkie ták wielkie y fzero- 
kie máig ogouy, że ie ná kolkach wożą, accedente inventione Oby watelow, áby 
tych delicyi ftofowych ledaiáko nie poniewieraly, W Mutzyńtkim Mieśćte 
Afi, widiial Lióniur Autor de rebus Africanis pifzgcy Ogon tánieczney Owcy 
go. funtow ważący, 4 ćżafem 140. Tamże w Murzyd(kim Pańfiwie wełny 
riá fobie nie máig, tylko fzersć, nákíztale Wielbladzey, Tefe Alliano, | Afry- 
katílkie co czwarty dźień tylko piig, Te/łe Plinio, Gdy poludaiowy wiatť 
wieie, Owce rodzą Baránki, (co y w Kozacli ebfervatum ) ieželi wiatr pul- 


nocny, w ten cżas iágiticžki, Teffe Ariffotele, Arabfkie Owce bywáig długie 


ná łokci trzy, według Herodotas Nalże tež Políkie Owce ná Podolu y Ukrái- 
nie máig Ogony troche fzerokie, śle y te lą z Kráir Azyátyckich do nas 
imputowane. 6; ENS EA g 

| PIES z wielu cqot (woich sorandus, niech tež do mega przył 
dźie Zwierzyńcń. Ażeby innych niefteáfzyl Zwierząt, zwyczaynym nie rufZ 
terminem ufpokaiam go. Naywiękśi (3 w Bryrannii, w Molofii Krainie Epi: 
ru, W Kalifornii w Nowymi Swiecie, Naymuieylze z Malty Infuly Melitonfes 
zwánis teyże fzcżupłośći fa y Bonorífkie. Są PSOW niezliczone Species y 
Cnoty: w Indyi fg bardzo złe y okratne, Z tey racyi, że fig Z matek rodzą 
z Tygrylami coitus. máigcych, ná to umyślnie do drzewa przy wiązanychy 
według Eliana Autora. Też fame bardzo rodzą fie wielkie, iako zważył 


. Marcus Polus Peregrynant. Jeft Pies Symbolum wiernośći y wdźięcznośći; ktorý 


„do Páná przywiążany, záwfze greffum comitatur berilem, | W Krainie Tårta» 
tyi Iffdur názwaney, do wozkow by wáig zaprzężeni, itak Konie čiagnacy, Te“ 
fie Jonfiono. Jeden ták był wyčwicžoný , że ná rofkaz Franćilzka Xigžecia 
Mantui, flug iego przyprowadzał, tych ktorých potrzeba było, Gabellints 
świadczy, że W Bruxelli Pies do iátek rzeźniczych pieniądze zániofifzy, mięć 
fo ná kuchnię przynośił domową, ná drodze nie doftepny. 

^ Unas zaś w Polízeže gdy Toruń od Szwedow był oblężony, Pies fitt 
do Wśi odlegley noil, między fzerščia długą ukryte, wykradłfzy lie kan& 
łem z Miaftá, y znowu przynośił refpons, Hiforia Naturalis Curiofa Regni Po» 
lonia. Plutarchur de fólertia Animalium pifzgc, dźiwny dowod wiernośći y mie 
łośći Pía ku Pánu opiluie: Ze Pyrrhus Krol przy drodze napadł Pla cafu, pá- 
ná zabitego pilnuigcego, trzy dni dla pożywienia nie odchodzącego, kazał 
Ciało pochować, Pia do [wego wźioł pokoiu. W krotkim czaśie, gdy Woy- 
(ko Krol luftruie, Pies wiátrem poczuwizy Zaboycow Páná (wego z 

: z U, 
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| fku; z wielkim impetem, izczekaniem, uiśdaniem, fkoczył ná nich, fzarpiąc | 
ich y kalaigc. Krol ich kazał wžiač ná konfeffaty, wyználi fwole facinus, y 
Towna excelfowi odnieśli karę. Rzecž podobną Scaliger Autor o Psie wlpo- 
mina, iák D worzánina Krolew(kiego w polu zabitego y zágrzebánego nie 
| odfiępował w mogile. Do Dworu fame/fitiulante Pies tenże gdy chodzil, fmu- 
tną bardzo pokazuiąc minę. wzbudźił ćiekawość w niektorych, aby za nim 
w pole idgcym Ili, gdźie świeżą poftezeglízy mogiłę, odkopuia, pozuáig Pá- 
ná, Jonefliori chowśią loco, PSA wźiąwizy z foba, ktory Zaboyce Páná ná 
Dworze Krolew(kim, ile rázy widźiał, niádaniem y fzezekániem wydawal go 
feelerie vám  Wige pozwany, u Sądu lig broniący, od Pla inftyguiącego, 
prawie zátlumiony, Y rák z woli Krola ná poiedynek ze Píem dekretowá« 
ny, od niego pofzarpany, Co w Sali Krolewfkiego Pałacu, ad vivum Malat- | 
fka wyražilá ręka, Sžkockie PSY tey fa cnoty, že złodźieia prec zá 
bim przez wody y przepaśći śćigaią, poty prześladuiąc, poki rzeczy w£ie- 
tey hie porzucą, Albo (ami w ręce nie w padną ludži,. Tefe Gefero, W Pe- 
ružie Mieśćie dowcipny Rymotworca Plu, ná Zlodžielow uiádáigcemu, á dla 
Zalotnikow Páni fwoiey miležacemn, raki Nagrobek napifał: 
Latrabam ad Fures, fed Amantum furta tacebam, 
Sic placuí Domino, fic placu Domine. 


Co ták fwoim Oyczyltym genuiné wyrażam Wierfzem: - 


Szcżekałem gdy fzedł Złodźiey, gdy Gamrat milczadem, 

Panu fig głojćm, Páni milcikem podobałem. 
AKTEONA Kawálera ofobliwa była Pólarnia, ktory, Ze nie oftro- 
nie ná kąpiącą fig napadł Diang, od niey zamieniony w Jelenia, y 
od Plow włafnych w tey pofturze pofzarpány, według Póćty: 

Infcius Aeon vidit fine Vefle Dianam, SE 

Preda fuis Ganibus, non minds ille fuit. 
Ktora Fabułę do prawdy detorguendo y moralnie explikuiąc Politycy, tlumá- 
Cżą, że ik AKTEON, ták y zbytecźnie Myśliwi, y wielkie Myśliftvo máig- 
cy, wniwec2 fig obracáia. Mowič fie tedy może, że ich włafne Pfy ziádly. 
W Hifpanioli Nowego Swiata Infule, Psy lzcżekać nie umieli, Tee Ovetano, 
Y to ofobliwfza Psow prerogatywa, že ná Ziemi, w Morzu y między G wia- 
zdómi znayduią fig, według Poéty nafiępuiącego Wiersžyka: 

Latra in Æde Canis, nat in ZEquore, fulget in Aftris. 

Nun2 | i Z Pślat= 
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Z Fdifrni AKrčóna wyprowadzam Ci propter. Eruditionem Plow wizyftkich, | 
| áby$ Pfow fwoich z Erudycyi wźięremi umiał zwać Imionámi, nie £y/Ríem " 
Kurtą, Kasżtanem, Bofym, Krucžkiem, każd emu obviis Nominibus: dopieroż nić 
názyway Psá Weż$rem, Sožtanem, bo te Imiona fa Ludźiom Znacźnym fiużą” 
ce: nie zwiy Boruchem, bO Baruch ieft S. Prorok. ; 


PSOW Ofobliwe Denominacye od Poétow fkoncypowane 
z Autorow wyrłumączone co do Ety mon. 


Melampus, to ieft Cžarno-Nogi. 

| Icbuobates, Wiatrem Sčigáiacy: 

| Pampbagus, to ieft Zarłok. - 

| Oribafus, Po gorach latáiacy. 

| Aellus, Dziwnie rączy, lecący. 

| Tbeas, Chyzy. 

| Harpalos, Zarloczny. 

| Melaneus, Murzyn, Czarny. 

Nebropbonos, Jelenie młode 14. 
miący. 

' Lelaps, Impetycźny. 

| Theron, Srogi, nieuglafkány. 

Pteleras, láko (krzydło lotny. 

Dorctas, Oftrowidz, Byftrooki. 

Ladon, Nad Ladem rzeką uro- 
dzonv. 


| Lôžcon, Bialáwy, Bialá(y. 


Abfolus, Czarny , Kruczek. 


‘Lacon, to ieft Spártánfki. 


Harpya, Oktutna žartocžna Suká, 
| Labros, Nátarczywy, Impety“ 


ezny. 
Agldódos, Biáto-Zeby. 
Hylačtor, Sżcżekacż. 
Lampyrus, Białego ogona. 
Poderces, Predko-Nogi. 
Póćmenis, Stroz od bydła. 
Nabe, Charčica do Myśliftwa 
zgodna. 
Agre, Łowiąca. | 
Lache, Kofmata. - i 
Licifca, z Wilka y Suki Charčicá: 


Jeden Myśliwy Chartomr y Charćicom fześćiu, te piękne dał 


denominácye: 


MURZYN UWIŁ, WIENIEC, 


PANNA, WARKOCZ, SPLETŁA. 


Ryś po Lácinie Panthera álbo Pardalis, także ucentkowány» 
| iśko Tygrys: Dźiwnie przyjemnym odorem wlzyftkie do śiebie wabisZ wiee 
| rzerá, zwabionemi fig pašie: Aicit ut perimat, Ták Swiata rolkosż. Myśli: 
wi łowią go, wino náflawiwfzy, ktorym upiły, idžie im in predam, Per(kie 
Ryśie fa nay ptzednieyfze, Políkie podleyfze. Zwierz ten Czlehowi dźiwnie 


nig- 


Ä 
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nieprzyiazny, ná fame wyobrażenie Cileká na papierze złość wywierdlący, 
Tefe. S. Bafilio Raz w życiu lod Samica wydáie. CZuigc fig fzcžennid, clau- 
firum natura rôzdžieťa, chcąc fie predzey pożbyć płodu, A ták matriceni Ee 
pfowawfzy, faie fig śn copax dalizego rodzenia, Tefe Ifdoro. 

ROSOMAK to ma tylko w fobie notandum, Że ieft Zwierz żar- 

łoczny, ztąd po Łóćinie GULO ťzecžoný: Obiadlfzy fie, idźie między pos 
dwoyne gáležie, tám fig pervim poty ćiśnie, poki żołądka obepchanego, ową 
nie wyproźni wiolencyg, y zriowu ná nowe obżartośći (woiey czyni zadołyć. 
Scaliger go dázy wa. Vulturem quadrupedem, Sepeni ciwornožnym, álbo Sepem 
chodzącym, bo także wiátrem, náydaleý uczuie śćierw, do ukontentowauia 
f»ego 2arloctwa, W Mofkwie y w Litwie zndyduie fig, Sżpetna beltya 
śle piękne z niego y mocne Kołpaki, Zacne częftokroć zdobią głowy, 
-  RANGIFKR, álbo RONGIFER, po Políku Ronifer, iet Zwierz 
duży, podobny do Jelenia, zríayduigcy fig w Krainie Loppii, na Pulnocy le- 
żącey, z Mofkwą, Szwecyg, Danią grániczgcey. Jeft extraordynaryiney pred- 
kośći, kiedy in fpatio 24. godźin includendo popas iego, ubieży mil Niemie- 
chich 150,  Támecžni Obywatele tým Zwierzęćiem rogátym, wizyftkie (Wo- | 
ie odpráwuig drogi, do iárzma go przýuczywfzy. O czym Olaur Magnus, 
Albertus Magnus, Kirchen, Jacobus Zieglerus, Máig Lapones pewne genus pojażdu 
náksžtate Lodži, ale fłufzniey, Sankámi nazwać fig mogacey, do ktorey zá. | 
przaglízy tego RANIFERA, po śniegach wielkich, zwierzchu zálkorupiatych 
tegoščig mrozow támecžnych, wożą fie, owfzem y Towary futrzane, tak 
wywożą, máigc ich abundantiam, gdyż nie czym infzym, tylko zwierzyną ży- 
ią y rybą. W tym biegu RANIFER zgłodzony ftáie, iak wryty fatis tempo- 
ribus, kopytámi $ilao śnieg łamie y grzebie, trawę letnią śniegiem okrytą 
odkrywa, popas (obie czyniąc; pośiliwizy fie, záciera kontynuie drogę. 

SUHAK, Zwierz prędkośći wielkiey y dźikośći, do dzikiey po- 
dobny Kozy, rogámi uarmowary od nátury, "To w nim tylko rzecž ofo- 
bliwa, że paląc fig, názad fig pomyka. pylk włocżąc po żiemi, aliàs ieść nie 
mogący. Zrad podobno SUHAKIEM nazwany, że (unie pyfk, czyliteż Tá- | 
tárfkim terminer; bo ztámrad do Pol(ki {woy rodzay w prowadźił, Byftre= 
go ieft wzroku, z daleka tedy widząc zdradę, drugich towarzyfzow $wiftem | 
do ucieczki ánimuie. | 

SOBOL Zwierz nie wielki, dle wielkich Panow y Bogaezow 
firoiący fwym futrem, y ogrzewáigcy. Forma iego ják Kuny, śle nie taki 
fzącunek. Naywigcey ich znayduie fig w Sśberii Prowincyi Mofkiewfkiey, 

Nang gdźie 


| 


| gdźieje Strzelcy, bardzo 


486 0 Zwierzętach ofobliwych. 3 A 

w tym. ćwiczeni, wfam nos z łyku trafisią, aliár 
gdźie indźiey trafiwizy, ofzpeciliby furro. Wzyftkie te futra ná Skarb fa- 
mego idą Imperatora: quo fine tám Gubernator w Stolicy Ttóol/ko temu invi- 


1 gilat, y ie do ślebie zbiera. 


SIMIA Małpa, Koeżkodan, bźrdzo dowćipne Stworzenie, 1á- 


j pkómi, iák Cżłek rekomá wfzyfiko robiące.  Cżafų iednego widząc iák 


Mamká kapalá Dźiećię, w niebyrnošči iey, wpadlizy do domu, Džiečie toż 
fame w Wanience położywfzy, ukropem polatá, fparzylá, według Eliana, 

Wielką ma antypatyą, álbo wrodzoną nienawiść z Zolwiem. Łowią ie tym 
kiztałcem.  Upatrzywizy mieyfce, gdzie fie znayduig, idžie tam Czlowiek, 
y ušiádiízy, ręce y nogi fobie plata, mocnemi fznurámi, potym fznury zos 


| flawiwfzy odchodźi: Malpy Ludzkich ákcyi imitátorki, tobie rež krępuią 


nogi y lapki, á ták idą in predam Myšliwych.“ Ná lofule Indyifkiey Zeilan 
Ząb Małpy zá Boga wenerowano, quanta flultitial Rer: Sinicarum p. 4.€ 20. 


| Džieči fwoie ná łapach przednich, iák ná rękach piaftuigc, ták śćifkaią z milo- 


| či, że dufzą, Tefe Plinio. 


SLON po Lácinie Elephas, ze Zwierząt naywiękfzy. Przypifu- 


| ig mu Naturaliftowie prudentiam: Elepbantó belluarum nulla prudentior. Lat dźie- 


i śięć płod fwoy nośi, śle też duży Swiatu wydáie: Decennio parit, fed parium 
| grandem. "Ták Monarchow Dwory y Conflia Ták czynił Fabimr Cunctator; 


y dla tego ták názwany. Imputuig mu Nazuralife, że Nowemu kľánia fie 


| Mieśiącowi, wprzod fie w wodžie obmywízy: Zá co mú dał Epigrapben Syms 


bolifta: Ut purus adorem, Ghryftopborus dcefie Indyi Wfchodniey Luffrotor, W 


. Mieśćie Kochin, w'Kroleftwie Malabar, widźiał iáko Gubernator Miaflá, Sło- 


niowi, Nawę od lądu kazał odepchnąć na wodę, Słoń ufatygowany będąc 


| roznemi poffugámi, zrazu był przy trudny, y nie ochoczy, potym flowy Gu- ~ 


bernatora ugłafkany, áby te Luzytańfkiemu Krolowi uczynił przyffuge, wy- 


| rzegilzy te flowá Językiem Malabarfkim: Hoo, Hoo, to ieft Volo; Volo, uczynił 


z ochotą co kazano. Przypiluią mu docilitatem, poiętość wielką we wfzyft- 
kim.  Pilmo náwet poymuie, y (woim nolém dlugim álbo trąbą genuinè mo- 


| wiąc Probi/cide pifze. Cżalu pewnego ( tefte Plinio ) Słoń te ffowá napifał: 
| pfe ego bac feripft © [polia Celtica dicavi, Doftóią ich Troglodite w Afryce dla 


fwego iedzenia y profitu tym fpofobem; kopią iámy, w te nágauiáig Slo- 
niow, oczy potym wykaláta, ták záslepionych zábiiála. Gefnerur ex Arifotele 


S S Æliano, "lraby (woiey Stor zażywa iáko ręki, wízyflko nig mogący zro- 
. bić, rośćiągngć, (kurczyc, ná wfzyfikie nakierować ftrony, zdiąć, podnieść, 


poło. 
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położyć; "Tey trabý długość iefi značžná, od głowy grubiza, ku końcowi 
Gierffzu. Oczy ma bardzo fubrelae, śle byftte, ięzyk dźiwnie miały, á wfer- 
cu kość znácZaey wielkośći, ktora widźiaw(zy Aldrovandur, Swiátu oznay mil. 
Košči y Zeby ktore bywśią długie ná Siedm piędźi, grube ná dwie, wedlug 
goüffona, idą in ufam rożnych Rzemieślnikow, ťožne Artefaca z nich formuig- 
cych, W Murzyńfkim Panftwie z nich koly do pfotow robią, Teffe Plinio. Plod 
gdy ná Swiat wydáie, ieft ták duży, iśk trzylerni wol, Lat iyie według 
Arifloelfa. 130. clalem 260. według innych Autorow lat 300. pro temperamen- 
to nátuťy, iáko y Ludžie, iedni więcey, drudzy mniey lat žyčia licža. Wiel- 
kość Slotiiá ief extraotdyńatyina, bo by wáig rofle ná łokći ro. ex fenfu Eliae 
na y Kardana, grube ná tokći $. lndyifkie wiekľze od Afrykańfkieh, wieżę 
y 3%. Ludźi ďofzgce ná fobie, Tefla Ludovico Berthmanno, Co fię wydáie y 
z Zębów ważących funtow 325.  Indyilkie wyfokie fa ná tokči dźiewięć, 
| grube na pięć, Tyfe di,  Proiney chwały (4 bardzo appetycžni, y nią 
„lię dełektułą. Odoru mysżego, dopieroz iamych Mysżow ćierpić nie mo- 
Pg. Spig ffoigey, alidr z tfudnośćią by wfiać: mogli, nie latwe máigc w no- 
ách do zgięćia junktury; Natale folum Sloniow te Afryka, Indya, Mau- 
rytanid, Ærbyopia álbo Murzyrílka Ziemiá, y Ziemia Troglodytow, ktorzy 
prawie tylko ich Mięfem żyłą, zdrzewa na nie čicho y fztucžnie fpulzczá- 
ląc fig y zábiiálac. Kareagińczykowie niieli Sloniow ftaytí 310, wedlug 4p- 
piana Alexandryifíiego, Wľzy(tkie Národy ku Afryce leżące y w glebokiey 


Ażyi Sloniow naywięcey ná Woynie zážywali, iáko pater Z Pifma S. y z Kur- 
ciusża y Juftiná Hifforykow.  Exrygo vano bowiem ná nich Machyny Turrer ná- 
zwane, y tám Ludži zbroynychi y bicnych lokowali, y tak w Corpus Woyfka 
Nieprzyiaćielfkiego pufzcżali cum magna frage Hoflium. Zá Tyberyusžá Sło- 
niow 12. w Rzymie iu Theatro- publico w Szyder(kie, albo Komedyań(kie przy» 
branych Suknie, tiá glos y fkinienie Magiftra (wego, kolo z ślebie formo- 
wali, według taktu Muzyki nogi fzykowali. Ná Iozach albo tapežánach ná 
to preparowanych , pokľadľzy lie, do ftolow šiadáli záftawionych, z wielką 
modeftyg iedzac y piígc cum admiratione © voluptate Spektatorow , wedlug 


lipfuiia Świadećtwa. Jet Zwierz pełen tafkiwośći, bo gdy Bacchus Krol 
Indvifki 30. Sloniow zirtyrowanych, ná 30. Ludži wypuśćił, by byli ich 


potzarpáli, nietykali ich, Tyfłe Plinio, Cardanus Medyk flawny widžiaľ ná 

Dworze Máryi Krolowy Gżefkiey Corki Károla V. Cefarza Rzym(kiego Sło- „ 

tiá lat ná ten cżas 13. máigcego, ktory Magiílra y Jedzce iwego, tak iak 

Człek we wfzyfikim rozumiał, wśladślącemu ná šie, niejako nogę troche 

fchylał y ugiual, y podnosil, lalkę iak upuśćił, trgbg fwoig, a 3 
d wal. 
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dawał. Gdy Tie iego (chował Dozorca, A kazal mu kto, żeby fzukdt go, 7 

| wielką fzperał pilnośćią, znaláziťzy, wielkich počiech dawał dowody, Gor 
śći Zacnych na przednie klekngwizy nogi ichyleniem glowy mile wital. 
Miafto komplementu, iáktes wydálac rycženie. Z kąd patet, że przečiež W 
nogach máig junkury, aliàs motum progrefivum nie mogliby czynić. Ná gorę 
iaką wchodząc, źiemi fie chwyraia trąbą (woig, álbo też podpieráia, iáko la 
fką. Zyie liśćiem z drzewá, $iánem, melonámi, wIndyi trzćiną cukrową, 
Tefle Kirchero. Piig y wino dobre, 4 wody zá jednym razem po 7, wypiiś: 
ią korcow, według 4riforelefa. Spiący ták rzadko oddycha, że inter [patrium 
odetchnienia, trzydźieśći flow može wymowić, Tz/ffe Gellio. Krol Spam ná 
oftentacyą Májeflàtu fwego, ma przy fobie Słoniow 200. według Botera Kro 
ieden ladyiíki ná Woynie miał ich 40000. Tefłe Ravifo. Nie malo wygu: 
bią Słoniow, y ich kośći Kongenfom y Luzytanom wyprzedadza Ludžie Mimos 
zwani, albo Backebacke, małego bardzo wzroftu, á głowy wielkiey, kolo zrzo- 
del Nilu rzeki, w Afryce au miefzkaiący w lafach y Słonie ftrzałami biią- 

` cy: Mięfo požywáia, á kośći y zęby przedáig Jagom, á či námienionym Kot 
genfóm y Luzytanom, iáko wywodźi Poffus, To pewniey(za może bydź, niże: 
li, žeby z Zuráwiámi woynę mieli Pigmeyczykowie, coielt fałulefum. Zeby Zaś 
Słonie mieli nogi infexibiler, to iet w kolanach nie zgináigce fie, to faliz, bo“ 
Oculatur Teftis J.W. Imść P. JAN JABLONOWSKI, Woiewodá Rufki w Lone 
dinie w Anglii patrzył ná Słonia klęczącego, kládacego fie, y wftáigcego, iáko 
w fwoiey Rękopiśney świadczy Peregrynacyi, Xiądz także Kircher in China 
świadczy, że Słonie Mogola ádoruig pod cžas igrzyfk uklekániem, cżegoby 
nie uczynili, nie zgináigce fig máigc kolana. 

TYGRYS lndyi, Partyi, Perfyi, Hirkánii, Armenii y Krainy ko- 
ło Kaukazu Gory Obywątel, wielkiey frogośći Zwierz, wielkośćią do Chart 
miernego, formą do Kotá podobny, cętki czarne po fobie máigcy, fam bę? 

| dac iálno plowy, wiátru ńaycżuynieylzego między Zwierzętami. Gdy ie 
- glodny, dźiwney ieft rac2osci y prędkośći, á [yty powolay. Szerść koło pyfka 
= aadu pelna: dla tego, nigdy nie piią ftoiącey wody, tylko prędko bieżącej» 
, áni przeciw wodžie, aby wlofy koło pyfka będące, iemusż (amemu nie by” 
ły fatalne, Tefłe Kirebero, Myśliwi dieci ich zabrawfzy, áby od drápiežnych 
Rodžicow goniących ucaleli, ten wynśleźli fekrec, kawałki potlucžonych ślą? 
dámi fwemi rzucać zwierćiadef, ná ktore Tygryíy nápadáigc, y widząc $ie* 
bie reprezentowanych w zwierćiedle, tym cżaletm rozumieiąc, że to ich dźie” 
Gi, retardantur, 4 Myśliwi fpiefznym uchodzą krokiem. Nád Tygryfem ták 
è fig wzwiere . 
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fic Wwzwierciedle ofzukuigcym nápifal Symbolifia Infkrypcya: Fait imag? 
fui. A Lipfius nápiľat: Juventus [pretis melioribus, vana amplectitur. 

WIELBLĄD po Eácinie Camelus, iśki iet, żywy iednym, dru- 
gim malowany bywa objecłum w ocžách. Jet bardzo fwoiey pamiętny urá- 
zy, y po długim cżaśie ná (woim paftwiący fię Adwerfarzu. Nigdy czyftey 
nie pile wody, aż ią pierwey nogą zámeči y pokloči: Zkąd od Symbolifty 
piigcy odniofi Lemma: Turbida placet. Rácye daią Fizycy, žeby fwego nie Wis 
dźiał w czyítey wodžie gárbu. Rodzą fig w Arabii z podwoynym górbem, 
4 w Baktryanii o iednym. Dźiwnie długo mogą ćierpieć prógnienia. W A= 
fryce, Lybii, Arabii do dni 1s. żyć mogą bez napoiu. Ale ten łatwo czy- 
ni, kto muśi, ob defeéľum wody fłodkiey, Rzek, Studni, Krynie w Lybii Sarry 
názwaney, o czy m naturali inftintlu wiedząc WIELBLADY, kiędy Kupieckie 
ná fobie máig dźwigać towary, ná dni kilka, lub kilkanaście, dobrze fig opiig, 
y ná mieyfcach wody nie máigcych, wodą w fobie będącą záchladzáia fig. 
Więcey rzekę z Beer, że Kupcy ieżeliby im wody nie ftało, ktorą ná Wiel- 
bladách prowadzą ad commôdum fui, tedy Wielblądow zśbiiśią, wodą wewnge 
trznoščiach (ie znayduiącą, w oftátnim niebefpieczeńftwie życia falwuią fig. 
Jeden Kupiec zá czarę wody, dal ro. tyšiecy, śle y on piiący, y tamten prze» 
dáigcy, ieden od wody, drugi od pieniędzy ná tamten Swiat puścili fig ná 
peregrynacyg, iáko Joannes Lè świadkiem. U Turkow w ofobliwey fà 
Obferwancyi, iż ná nich fwoie do Mechy Alkorany prowadzą. Gdy ná nie 
kładą iákie paki y čiežary, w ten cžas przyklekáig. Cżuiąc proporcyonalne 
Sitom fwoim onera, wíláig zniemi, ieżeli zaś excedunt. pondera vires wftać nie- 
chcą poty, pokiby w čiežarach nie ucžuli levamen, DO cżego z młodu ich 
ucžg, obćiążśiąc ich kámietími, aby z niemi ftáli, lub chodžili przez dni 15. 
ślbo 20. Łómią ich z młodu do klekania, pić nie dáig po dni kilka, przye 
fzlym fpofobiąc niewygodom. Džiwnie z natury delektuią fię koncentem 
Muzycznym; Ná wielu mieyfcach przyucžone bywśią do tarícu tym fekre- 
tem. Rofpalg pawiment: w mieyfcu obfzernym, cám prowadzą WIELBLÀ- 
DOW, ktore gorgcem przýpiecžone maiąc nogi, ie podnofzą, interim ná ide 
kich Muzycznych inftrumentach, Kotłach, Tulumbafach, lub Trąbach, pe- 
wny iuž y ieden gráig kuranr, poty to czyniąc, poki fig WIELBLAD bę: 
dac Animal docile nie przyzwy cai pląlać; że potym ná każdym mieyfcu fly. 
fząc Muzykę, á obawiśiąc fig, žeby mu nog znowu pawiment nie parzył, 
Podnoši ie, ad Mz/fcor fonos €9 tonos, Kiedy też w długiey drodze uftaig, nie 
kiiem, lec Muzyką do kontynuacyi dalízey drogi bywáig ánimowani przez 

Woich dozorcow: cum Maire non cóżum. A ieżeli przez fwoich dozorcow 
Qoo ^. do te- 
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do tego bywaig przymuľzeni, ná nich złość fwoie wywieráig, Zyią po fto 
lat, Te/le Plinio. W Nubii Dromedarii, aliàs mnieyfze WIELBLĄDY o iednyint 
gárbie, ubiegáig ná dźień 25. mil. Z Mechy do Kairu zá dni 1g. przez ich 
ipiefzny bieg bywa Pocžta: jeden Murzyn bieży má iednym pięć dai, drugi 
na drugim pięć dni, trzeći ná trzećim pięć dni, y znowu fie powracáig tyme 
że fpofobem Kuryerowie, (ami Daktylámi w drodze pośileni z fobą ie máigc, 
aliàs by w Pufiey Arabii z głodu, pomárli, 4 WIELBLĄDY fyte (3, w do- 
mu ná pięć dni náládiľzy fig, Tęfe Duce Radzivilic. 

CAMELOPARDUS zá$, álbo Wielblado-Ry$ ták wielki y wyfo- 
ki iet, Ze mu po pod brzuch Rycerz nákoniu rołym wyiedźie, nić 
fchyláiac fie. 

WYDRA Egyptíká po Láčinie IcbaMonon, ináczey Mus Pha- 
ranis, álbo Kzyptiacur,  Bárdzo ieft śmiała, ná Konia, Wielbladá, Stoniá od- 
ważnie porywáigca fig, Krokodylowi w pyfk otwarty fpigcemu wpadlízy, we 
wnętrznośćiach ruinę y śmierć przynofząca, Ogon ma okrągły, dlugi, pyfk 
iák u Wieprza, Oczy byftre, Uľzy wyniofle, Znayduie fig w Egypcie, fżer= 
śćią obrofia geftą, 

WAKKA, nie Krowá, śle pewne genús Zwierząt, bardzo pręd: 
kie, o iednym rogu w Chirífkim znayduie fig Pańftwić. — Ná dźień ieden 
ubieży trzy tyśiące ftay, Obywatele támeczni mála go zá Jednoro£cá, Kira 
chero teffe. | : E 

WIEPRZE w Murzyn(kim Panftwie znayduią fie rogate, iá- 
ko pifze Agatbarcbider y, ďlianur. Inni pifzg że o czterech znayduią fie ro- 
gach, Tefłe Majole. W Períkim Panftwie WIEPRZE džikie wielkosčia Wo- 
łom rownáig fig, według Marka Polufa, ktory świadczy, že Zgb ieden trzoe 
nowy, z takich WIEPRZOW, czyli Kieł ważył 14. funtow. 

WOL nie długo in Theatro moich zábawi Aten, to o nim tyl- 
ko w(pomináigcych, Ze Bello fecundo Punico, aliài z Kartágiúczykámi WOL 
w Rzymie przemowił: Cave zibi Roma, Ravifur. Zá Kaliftá III, Papieża we 
AWłosżech WOL fie o dwoch urodźił głowach, Bonfinius Autor, WOŁY 
zaś Indyifkie (3 o dwoch y o trzech rogach, według Solina, o iednoflaynych 
iak Konie kopytach. 

— | WILK te ma o fobie mowienia materiam, że iet Zwierz żarło 
cžny, fikodliwy, Zeby śilnego mogł uchodźić Koniá, 2iemi fig obžera, do= 
piero z impetem zá gárdľo chwyta Koniá, poty trzymśiąc, poki Koń znim 
žiemig občigžony m nie ufatyguie fig, y nie padnie. Dopiero záiadlizy g0» 

R £ie- 
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żiemię z šiebie wyrzuca, per vomitum, A Końfkim fig mielem dobrze nápy- 
Cha. Alberto Magno, Myśliwi czynili relacyą, że WILCY w lśfach mála exer= 
citia šity fwoiey, to ieft pniáki, kłody bierą w pyťki z žiemi przez grube drze- 
wś czynią falty, á tak wyćwicżeni, tegoż dokazuią ná dźikich prośiętach, & 
potym Wieprzach, Baránach, Cielętach. Gora Olympus, Infula Kreta y Sar= 
dinia śni widžialá, chyba malowánego, albo zkad inąd zAwieżionego WIL- 
KA. Kamórya także Kráina Augielíka nigdy ich nie ma, Tefle Ortellio, Pie 
fe Gellius z Plininża podobno, że Konie tropy iego czniąc, W nieiákie wpa- 
dśią zdretwienie y zapomnienie, daley niechcąc pofłąpić. - Jezeliby fig zaś 
aránia y Wileža ná iákim inftrumencie znaydowalá firona, álbo Kociel, lub 

Bęben ieden fkora Owcżą, drugi Wiležg były okryte, tedy ftroná Owcża ża- 
dney nie wydáie rezonancyi, 4 Kociel, lub Bęben z Owczey (kory záraz fie 
przy rezonancyi Wiležey fkory popula y fpadá, ták ieft Anty patyczna nies 
Nawiść. -Albertur Magnus libr: 2. as Lupo, Alešatus.  WILCZYCA Romulufa y Res 
ma Bližniakow {wemi wykarmilá pieršiámi: Ktorych zSynowicy [woiey zro- 
dzonych 4mulius, Džiadá ich Numitora, 4 Brátá fwego z Kroleftwá Albarífkie+ 
go džiedžicžnego wygnawfzy, kazał w Tybrze z Matką potopić. . Exeku- 
tor Dekretu używizy Klemencyi, do lafow Bliźnięta zániofl, nie do wody, 
gdžie ich Wilczyca wykarmilá Romulufa Rzymu Fundatora, 4 Rema Brater- 
fkiego Emulufa, zá to też zabitego, To czyli inter veras Hifloriar, czyli fa- 
ulas reponendum, non difputo, śle tym cżafem cudá enarro o WILKACH. Ze 
Edmundá S. Krola Angielíkiego ucietg od Pogan głowę, y między čiernie. 
Wrzucong, WILK wźiowfży między łapy od drapieżnych pilnował Zwierząt, | 
4do apud Surium _ Blifko Nilu Rzeki WILCZYCA do Celki Pufielniczey || 
` Przychodžitá, u drzwi cżekaiąc.po wieczerzy odrobin ze ftołu, ktore z rąk 
uftelnika iádla, rece lizálá, iáko świadczą Pita Patrum, Cžaľu pewnego, 

ILK Zolnierzowi ná warčie drzymiącemu broń, z ręki wyrwał. Nie má- 

Y y to cud, kiedy ná Paryż Miafło napadłfzy wiele Wilkow, Ludži pożarli 
Osm kroć fłotyśięcy, Teffe Gagvino lib: umo, © Majolo. Zńczym dla odwroce- 
bią tey plagi Bożey, w Swiećic vix flyfzaney, poftanoyil Supplikacye S. Mae 
"rtu; Bilkup Wienneńfki, $piewáigc Litanie o Wfzyfikich Swiętych, Pros 
cefionaliter koło Mialtá chodząc. Z kąd fig origo tákieyze Ceremonii wžielá 
W Kościele Bożym ná dni Krzyżowe, y podžiš dźień firvatur, ná oddalenie 
wfzelkiego złego, á uprolzenie omnis boni, A potym w Paryżu Lex Lata, te=. 
Y. 2nác2ne miał premium, ktoby Wilka prezento wał zabitego, Tefie Gagużno, 
to o WILKACH ansożandum, že dźiwnie fie lęka, widząc ikry zkrzemie- 

hia w nocy wykrzefane.  Ludźi wiele w Polízcze y w Litwie, y w przylee 
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glych Prowincyach po kilka, po kilkunattu Wilkom, ile kupą chodzącym, 
kolo Gromnic, idźie álbo ná pokarm głodnym, álbo in rapinam ¿f lanienam 245 
iadłym, y rozbeftwionym, left uparta opinia między proftym Ludem, że né 
ktorzy Ludžie ftáig fig Lycantbropi, to ie w poftać Wilkom" zámienieni, z0* 
wiąc ich Políkim terminem WILKOLAKI, co ieft daleko od prawdy, oproc? 
že Arte Magica, może Cilekowi bydź dána figura iákiey Beftyi, y to tylko 
oczom Ludzkim ták fig prezentuigca, men fubflantialiter, _ Dopieroż cudem 
Pana BOGA bez žadney kontrowerfyi, inne poftaci mogą bydź ná wyobró” 
żeniu Cžleká, iáko fie flalo z Nabuchodonozorem w Woła zamienionym 
z Terydatefem Krolem w Wieprz transfigurowanym.- Máig y to do siebie 
WILCY niektorzy, że wężow iedzą, ale tež ich Cžieka, albo czegokolwiek 
žyigcego ukąfzenie, iet prawie nieulecžone, y cžefto fatálne, Y to zotan” 
dum, że Lupus wieloraki, bo Lupus in terris Wilk, Lupus in aguis Sżeżupak, Lw 
pus in Afriv Gwiazdą, 

ZUBR po Láčinie Bin. Niektorzy Naturaliftowie Wołem 
leśnym, dźikim názywáig go. Znayduie fię w láfach blifkich Litewfkich, 
y w Kaledorifkich, y na Ukráinie, Te/fe Crafinio, y w Mofkiewfkich Puľzežach. 


"Z Ludźmi żadnego cierpieć nie može towarzyflwá, nawet drzewá tego uni- 


ka, ktorego Czlek fie dotknie, "Ták ieft fzerokiego cžolá, że dwoch; à cza” > 
fem y trzech Ludźi między rogami iego, iák w krześle śiedźieć może, Siły 
ie extraordynaryiney, kiedy Jezdcá y Koniá, rogami podniofilzy, nim rzue 
ca, Tefe Jonfłono. Skory ich ták fa obízerne, že 1s. Ludźi leżeć y (pać ná 
nich zwygodą może, Te Majolo. - W Sżkocyi ZUBRY, ták (4 wolności ko“ 
chaiący, że będąc złowieni, z żalu y (mutku, nic ni ieść, ni pić niechcg, 
zdycháig. lako według Solina, vix captu poffbilin, y nigdy ief nie uglafka- 
ny. 

Zwierz džiwny w Pervacum y w Brafilii Kraiách Nowego Swió- 
tá znayduie fie do Lifa podobny, przednie Małpy máigc nogi y zadnie, ufży 
máigc gołe, iak Niedoperze, Pod brzuchem máig ze (kory worek, álbo tot* 
bę, w ktorą zoftáigc wiakim niebelpiecženftwie Dźieći (woie chowa, z nie” 
mi ná inne przenośi fie mieyfce. Summarium Rerum Sinicarum y Alvarus Nunt? 
świadczą. Inne ZWIERZĘTA po Indyach, Afrykach, y Nowym Swiečié 
znayduiące fie, że niniey ofobliwošči Czytelnikowi memu przynieść mog% | 
zoftáwuie po Knieiách, Gorách, Lafachs dopieroż oDomowych, ktore oczy 
ch, Paftwifkach; Apetyt zaś náfycáig ná Stołach, nić 
stati non garrulitati śncumbo. 


mowić niechcę, bo Gur 
Teraz 
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Pu = proponuię nie ktore Kweftye tu fłużące o Zwierze-. | 
tach. S 

Czy wfzyftkie Zwierzęta były w Korábiu Nóćgo? | 

Gdpowiada Ciekawy y Mądry Kircher in Arca Nôť, že náftgpuigce Zwierzę” | 

tá, nie pewna-rzecž, áby fig znaydowały. x. | 


| 

. Mul, bo iet Animal fpurium, z Konia y Oślicy. zs | 
„ Camelupardus, to iet Wielblądo-Ryś, z Wielbladá y Ryśia. 
„ Tragelaphus, ślbo Hirco-Cervus, alias Kozo- Jelen, z Kozy y Jelenia. | 
. Hyppelachus, Equi-Cervus, Jelen brodáty, Z Konia y Láni, niby | 

Konio-Jelen. . : | 
. Hyppardium Konioryś, ex Equo €9 Pardo. 
. Léópardus Lwory$, z Lwa y Ryšiá. — 
. Allopecopitbicum Láfomatpá, zLifa y Małpy. 
. Léécrocuta, ze Lwá y Hyeny: 


Y inne Zwierzetá w Cudzych Kraiách od Autorow opifane, ponieważ fie | 
zdáig bydź Imperfecla Animalia, A bardžiey Monffra.y Hybrider, to ieft zrodzo- 
ne z Natur rożnych, między Fabuły Poétyczne odfyła ie Kircher, nie do Ko- | 
róbiu zagania Nôégos Tirinus także in Commentarii: od Korábiu tákowe exklue | 
dule Animalia. E 


ZWIERZĘTA Wodo. Żiemne, 4lbo ná Wodžie y Ziemi żyjące 
po Látinie Amphibia, czy były w Korabiu Nóćgo, po- ` 
nieważ, im woda fzkodžiť nie mogła? 


| 
T'Akie ZWIERZETA Wodo-Ziemne y Ziemno-Wodne (bo to iedno ) fa: 

- Hypotamur, to iet Koń. Morfki, Krokodyl, Wydrá, Bóbr, Zolw, Phoca, to 
ieft Ciele ślbo Pies Morfki. A te czyli były podczas uniwerfalnego Poto- 
pu w Korábiu.Nóégo? Odpowiadá Oląfer, że te Zwierzęta były, gniazda 
fwoie miały po bokach y przy ščlanách Korabiu. Inni trzymáig, że nie brá- 
ne były do Korábiu, lecż w wodžie zoftáwione, iáko y ryby, gdyż im wody 
fikodžié nie mogły. Ale moim zdaniem kilka Mieśięcy w wódźie continuó | 
bedac, byłyby te Zwierzęta in flatu violento, bo ich nátura ieft, jak ná żiemi 
zoftawać nie ufláwicznie, rak y w wodžie nie zAwize, śle de mirog; partycy= 
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| powáč elemento, Kirche trzyma, że były w Arce, od Nóégo tak oblokowane, 
| Ze ich náturze wfzelka y pomyślna commoditas była przyfpofobiona, y tá 
| pewna fentencya ná powadze ták Mądrego wíparta Autora, 


| Czyli ZWIERZĘTA! były ab Origine Mundi md Infułach zámor- 
E n fkich, czy po Potopie tám śmportówóne ? 

| 'T Rudno mowić, bo fię nie godźi, 
| "^ tamtych mieyfcach konferwowa 
.ralnego Wody, nic nie excypuigc: 
| fuper terram Gene: čap: 7. Nad nay wyž[: 
| Kciámi, gdžiesžby Animalia Ziemfki 


żeby miały bydź od pocżątku Swiatá ná 
ne, gdyż cały Swiat zálaly Potopu gene- 
Confumptags eff omnis Caro, que movebatur 
e Swiatá gory, wodá wyžíza bylá 15. tło- 
e y Powietrzne mogły fubffere? Ale ná — 


| te kwefłyą, nie inna, tylko tá może 
| topy, Azyi, Afryki odległe, iáko to 
| Zwierzęta po Potopie rozmnożone, 


formari tezolucya: Ze ná Infüly od Eu- 
do Ameryki Poludniowey y Pułnocney, 
per Continentes, to ieft przez Ziemię zá- 


|fzły, co raz daley záchodzac, y rozro 
 wielkiey obfzernośćci w Morzu Oceń 
ki,do Ameryki doflaly fig, 
[už po Potopie uczynił, in 
| z Platona, €9c, 

pelniły Kráie, 
fane Kráiom, 


dzaiac fie. Albo też ná Infute Atlantide 
nie, doftawfzy lie, ták z Europy y Afry- 
y tám rozmnożyły, niżeli tę Infule Morze Oceán 
communicabilem z Azyą, Afryką, Europa, iáko patet 
Albo też płynący z Infuł ná Infuly, lub Ifimy, támecžne ná. 
lub tež przez Zegluigcych, Morfkiemi flatkámi tamtym prze« 
láko racyocynuie Kircher. g. 


| | Ktore Zwierzęta Światu Cáľemu Imperant? 
lekna ktoś u Tympiurža Autora miał kogitacyą, 
izcże nie żywych, cálemu rofkażuią Swiátu, 


P 
|LA. Z Cielęćia bowiem robia Pargamin, z Ge 


że troie Zwierząt, á ie- 
to ieft CIELE, GĘS, PSZCZO- 
Si Piero, Ná Pargáminie pifzą 
Mandáty, Uniwerfały, Diplomata, Prawá, Przywileie, Dekretá, Lifty, á to wizyfł= 
(ko pifza Piorem Gešim. Dopiero dla wiekízey u Swiatá wagi y powagi, dla 
kredytu, Pieczetuig Wofkiem, PSZCZOZKI robotą. Idžie zatym, že te tro- 
[le Zwierząt, nieiáko Swiatem władną, kiedy z nich formowane Infrumen.. 
ta, á te Rządow w Swiecie naylepfzych fą confervativa, 65 imperativa, fą też 
|executiva woli, ktoreykolwiek Jurisdykeyi y Zwierzchnośći. ; 
| 
E^ dbx - ve Ktore 
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Ktore Animalia Swidt Bogacą? 


ODpowiadam ex Mente wielu Autorow, že te troie: LYNX, to iet OSTRO. 
WIDZ byftrego wzroku Zwierz, 7 rodzaiu Wilkow w Luzytanii, w Pol 
fieže, w Litwie, ná Ruši fie znayduiący, żyjący drapieftwem, ktore wywie- 


rá ná rożne Zwierzęta, zdradą ná nie z drzewa fkacząc. Tego tedy Zwie- 


- tza URYNA w drogi zamienia fig Kámierí, mocy Bursžtynowey, nánerko- 
wę potrzebny áffekcye, wedlug Soliza, Drugi Zwierz MOSCHUS, álbo ZT- 
BETTUS, vulg) PIZMO odorem twoim Swiátu flužacy, z ktorego w famey 
Lifbonie ná rok Sžláchčie nie ktorym intraty przychodźi ná 100. Cžerwonych, 
Teftibus Grannata Alnyfo, Trzeči tandem reverá cały Swiat bogaci BOMBYX, alia; 
Jedwab robiący. Robak, ná cały Swiat fzacunek pracy fwoiey wydáigcy, ftro- 
iący,, bogacący, ktory vel vifcera donar. 


|." Sák wiele Species Zwierząt było w Korábiu Noego? 


CIENDUM, że Ziemfkich Zwierząt Species Arias, Gefnerur, y Alávovandus Aue 
totówie Curiofiati: Studiońfimi wylicžaia 150. nie inkluduiąc .w te liczbę 
Wężow y po Ziemi czolgáigcych fie Zwierząt, ktorych Pereriur Autor Spe- 
cies 25. rachuie, Co wfzyfiko do kupy zfummowawizy, wynieśie wfzyftkich 
Zwierząt Speciér 177. Te uczyniwfzy Zwierząt komputacye, mogłoby . fig 


. mowić, że te wfzyftkie Species 175. były w Korábiu, ale Sen/ariorum ieft zdá- 


"nie, że tylko Perfecta Animalia z iednego rodzáiu, ex Maftulo t$ Femina ZrO- 

"dzone tám fie znaydowały; A zaś Amphibia, to ieft to ná wodžie, to ná ladžie 
2yigce, y te čo fię rodzą z zgniłośći, z korrupcyi, y Hybrider, aliàs z pomie- 

'fzania rożnego rodzáiu Zwierzat płodzące fie, naprzykiad Mul z Koniá y 

Oślicy zrodzony, do Korśbiu Noćgo nie były przyjęte, według zdania Tirina 

. 2á powfzechnym zdaniem Autorow idącego. Ampbibia jednak Kircher z Arki 
nie exkluduie, iákom wyżey námienil. 


Czy cbwalebna Rzecż Polowanie? 


( Dyby fię fpytać grobowych Marmurow, nie iedenby zawołał, z tamtąd, 
że goniąc Zwierza, śmierć ugonił. Niż dobiegł do harápu, trafił do gro- 


bu. Nie ieden gdy zá Zwierzem rzefko fkacze, Atropos go troczy. Czy. 
málo karki, nogi, rece pofamáli w polu, wielu zażyło divertimentu 2 żyćia, 


do 
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| do wiecžnošsčí, Czy ieden Saliens in montibus, tranfliens coller, pofzedł pod 
| Smycž nie ubłaganey Libityny? Gończy to Pies, nátarezywy Brytan Lachę/t, 
| uczyni čie Akzónem, & predam fuir Canibus: Fatalny to Doieżdzacź Atropos, © 
| ecce egvus pallidus, 69 qui fedebat [uper eum, nomen illi Mors, Jesli gdźie, pewnie 
| ná łowach łowi naywięcey, iako z wielu patet Hiftoryi, ERASMUS cżęfte> 
| go nie chwali polowania: Qui beftias fape infečtantur, beftialem animum induunt. 
| KECKERMANNUS Myśliwemu dáie definicyg: Una bejkia, fedens fuper deftiam, 
| © infequens aliam befliam, S. Hieronim in P/alm: 90, mowi: Efau venator erat, 
| guia peccator erat. Fulko Krol Jerozolimíki goniąc zá Zálacem, z konia fzwan- 
| kował, do grobu, nie do harápu dobiegł, Teffe Pulgofo, Ludwik Baverur Ce- 
| farz, także ná polowániu, nád miáre biegáigc, wpadł w Apoplexyg $mier- 
| telna, iáko pifze Krantzius Saxonis lib; 9.  Kóżimierz Wielki Krol Políki (zcžu- - 
| iac Jelenia, dał fobie okazyą do krotkiego zycia; (zwankuige z Koniá. le- 
| den Perfki Krol zá Smycż Chartow fobie dárowána, cálg Judzką Ziemię Kā- 


j rolowi Wielkiemu darował, Aventinus libr: A. Annal: Bojemia: 
Czemu «nie ktore Zwierzęta chude ? 


A CIENDUM, że prawie wízyfthie Animalia Carnivera, to ieft Miefem żyią= 
Í ce fą chudey konftytucyi, iáko to między CZwornoznemi LEW, WILK, 
| LIS, między Praftwem ORZEŁ, SEP, JASTRZĄB, BOCIAN, CZAPLA, €. 
Między Rybámi SZCZUPAK, c. — Racya chudośći iefł, že te Zwierzęta 
niżeli doftaną dla śiebie pożywienia, aliàs mieľa, głodu fie ná cierpią, ślbo 
ieželi doftáng zwierzyny, tedy tá cžaľem máta ieft dla ich żarłoctwa porcygs 
| ślbo w ftrachu fwoim naturalnym, á Ludzkiey oftrozaosci nie náiadlízy fie: 

fuficientr, od (wego uciekáig łupu. — Y ták Sep fig ná cżeka y ná lat, niż 
| doftánie sčierwá: ktore że ieft in flatu corruptionis, nie ma náležytey nutrycyit 
WILK ná chodźi fie po polach, niž zagryźie wieprzá, byká, čiele, barana: . 
CZAPLA náftoi fie w wodžie z nofem iák z wędą, niż rybki beda: A ták 
kto Vorax nunquam Satur. E contra ktore żyią nie mięfem, lecž korzeniem, 
fruktem, zbożem, leguminą, do wielkiey przychodzą fytośći, y guft przyno- 
fzą iedzącemu; iáko left DZIK, WOŁ, KUROPATWA, JARZABEK, BEKAS, WYŻ, 
KARP, Ge. Ge, | A 


Czym Zwierzęta żyły w Korábiu Nódćgo? 
OPpowiadam, że wfzyftkie miały fwoiey naturze flużące Viďualia, według 
Textu Świętego Gent 6- Tolles igitur tecum ex omnibus efcis, que mandi poffunt, 
© congregabir apud te, © erunt tibi, quàm illis in efcam. Ktore trawą, liśćiem, 
s d a s sianem 
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| Sinem Zyig, miśły trawę, liście, śiano w Korábiu od Nóćgo złożone; Kto- 
te (3 Carnivera, aliàs mięlem žyigce, iako to ORŁY, JASTRZĘBI, miály w fa- 
_ dzach y koycach gołębie, kury, kurczeta; WILKOM byly zgotowśne bá- 
 tány; ná ktorych flo, według Pereriurža Autora demonftracyi, każdemu ofmą 
| eżęść báráná dáigc, trzeba było Báránow co dniá 12, y pul, á ná rok cały, 
ktory ma dni 354. trzebaby Báránow 45622. Nóć też dla fiebie, Synow, 
| Y Synowych mušial wiigé nie mało Zwierząt ( /uppofto że był efir carnium 
i a y pod cżas Potopu. ) Dla Zwierząt tež Ampbia zwanych, aliàs raz ná 
adžie, drugi raz w wodžie Zyigcych, /uppyfto, že tám byly według wielu 
Autorov, trzeba było y wodnego. pożywienia, aliàs ryb fuchych, y lgdowe- 
go, to ieft korzenia, trawy, liśćia, 2iol. 
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Ie wylicżam tu z Náturáliftámi mnoftwa GADU, tylko ktore 
wielkie, y admirationem Czytelnikowi przynofzą, tu enucleabo Z 
Autorów.  Naprzod Sciendum, że REP TILIUM Gefnerus, y Aldrovat= | 
dys wyliežáia Species 30. z których te znaczniey(ze. | j 
AMPHISBENA, ieft Wąż potężny, o dwoch glowách, iedney 
ná mieyícu ordynaryinym, drugiey u ogonás 4 ták pro libitu tych glow, 
Wprzod y wzad czolgá lie. Znaczy Czleká, nie zapeľnie rezol wowánego. 
edi Pliniusza y Eliana, te dwie głowy, znácZg dwoiáka płeć, to ieft Same 
Cà y Samicy, 
. BAZYLISZEK, po Łóćinie Bafilifcus, Regulus, ieft rodzay Wes 
iow ofobliwych, według Solna rodzacy fie w Egypčie, ktory iádem fwoim 
drzewa fufzy, dopieroż rzeczy żyiące, y cżuiące, to ieft Ludźi, Zwierzetá, 
orma iego ieft nákíztałt Kogutá, biale makuły 14k koronę noízacy, lub tež 
podobny do Indyká. Ogon ma Pok eh do gory, ná a 
Dp sig i m 
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dźi nogách, pod (krzydlámi zolty. Wzrokiem (woim zábiia patrzących ná 
pyfk (woy, głowę, oczy, śle nie ná resžte čiálá: Zwierciadlá przed oczy ie- 
go ftawieniem, ginie, nań fpoyzrzaw(zy, gdyż ták dolor ipffur im caput ejus: 
Niektorzy twierdzą z Náruraliílow, że BAZYLISZEK ieżeli pierwfzy nó 
zwierza fpoyzrzy, zábiia go, śle ieżeli pierwey od zwierzęćia będźie zocžo- 
ny, ginąć muśi. Devo iednak y Kircher cum Recentioribur dowodnie probu- 
ij, że nie Oczymá ten Wąż zábiia iádowitemi, śle będąc pełen iádu čiež: 
kiego, blifkie zaraża powietrze, á te zaraża Subjećła €5 Objetfa capacia. Znay- 
duia fig Autorer Šwiežši, iáko to Delrio, €9c. ktorzy niepozwaláig ná te gene* | 
ralne zdánie, żeby miał. $iebie w Zwierčiedle zabiiać BAZYLISZEK, bo t€ 
qualitates iadowite, nie mogą bydź iemu fzkodzące, bo konnaturalne, znim 
zrodzone, y w nim zawfze będące, slids y bez zwierciadła by go zábiialy. 
Genefim iego żaden náležyčie nie opifal Autor: ledni rozumieig że to 1e 
snonftrofus partur cafa fig rodzacy, nie z nášienia: Drudzy mniemáig, Že z 1414. 
Kogučiego, iákoby w ftárosči džiewigé lat máiac, znieśie fig, w gnoy kor- 
fki zewftydu zákopuie iáie, ktore čieplem plod ten ftráľzny Swiátu wydáie, 
„co ieft ridiculum u Mądrych. Naturalne odium ma ten Wąż z Lášica y Rut, | 
dla tego te zwierzgtká w pyfk bierą rüte, iáko oręże nań mocne, á ták o 
iádu BAZYLISZKA befpieczaemi zoftáig. W iamę famg tež wiadźiwiży 
Adwerfarkę iego, gingć muśi, według Solina. Zá LEONA IV. Papieża W 
Rzymie fie byť wylągi, bárdzo Obywatelom támecžnym fatalny, iáko świad- 
czy Platina, Podobny Roku 1587. w Warízáwie u nas wylągł fig w piwnie 
cy śmiećiem y obalinámi zárzuconey y zániedbaney u iednego Miecznika, 
w ktorey chłopcy, gdy ze fwywoli ieden przed drugim kryli fie, dwoch pa“ 
dio nágle, 4 trzecia fłużebnica ich fzukálaca. Golpodyni Dźieći fzukáigo, 
to poftrzeglá, krzyk uczynilá; trupow SENA TOR ieden wywlecžonych wie 
dząc y flyízac relacyg o ich śmierći, domyślił fie, że to BAZYLISZKA: WĘ- 
24 ma bydž fpráwa. Uradzono wkrotce Cżłeka, názwifkiem Jana Parew/4 
ną śmierć dekreto wanego tám wpuścić, ktory zwierčiadlámi y (kora üzbrol- 
wízy fie, a oczy. máľzka, ręce orężem y pochodnią, do owey puśćił fig pi 
wnicy: gdžie kąty. lufiruiąc, aż w drugiey piwnicžce záwaloney ználafl tego 
zaboycę , Śmierćią zabitego, w dźiurze murowey, wyniofl ad fpečžacu“ 
lum wizyftkim, iako Świadczy Chtvatkotvfki in Singularibus Polonie 2 czterma 10* 
nemi Autorami. Z nátury boi fie Kogutá, dla tego w Afryce miafto Org“ 
ża, na tego Nieprzyiaćiela, nofzą Kurow podrožni. | 
. SMOK ieft także z Wężow rodzáiu; gdy Wąż w mieyfcu u- 
krytym, wygodnym przez długość lat, do wielkiego przyidźie wzroftu, n8- 
| wet 
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wet y (krzydiá málacy, nie z pior more Ptakow, śle z blonek y (kory iak Nie- 
doperz. Natale folum dáie mu Pliniusž Murzytńiką Ziemę. Ex mente Kirche- 
ra rodzą fie SMOCY iáko y inne Monffra zpomielzania nášienia circa coitum, 
Gdźie Orłow y Sepow wiele, tám mało tych firafznych beftyi,. Tele Kircbe- 
vo, DRACO u Grekow nazwany od widzenia byftrego y ciuynego. Ten, 
iż ient čiatá śilnego y długoletniego, á co więkfza Sżatan w pofłaći Wežá 
ofzukał Adama y Ewę, Boftvo mu błędni przypifuig Poganie. Tenże fam 
u Starożytnych byť Symbolum Sapientia, Prudentie, y Proroctwa, według Kare- 
la Pafchaliusża,  Oddawano mu pod ftraž Paláce, Budynki, Oracula Bożkow, 
Skarby, 4dýta, toieft mieyfca kryte Kośćiołow, fimym Kapfanom przyftepne, 
Bohatyrow w Kolibkách, iśkoto Herkulefa y Nerona; Kolchickiemu SMOKO- 
WI oddane w cžuynošé Złote Runo.  Rzymiánie też ná ufpokoienie powie- 
trza, WEZA Epidauryilkiego do Rzymu introdukowawizy, wenerowa i go, 
iakoby ASCULAPIUM, aliàs Miaftá Rzymu Lekarza, jáko świadczy Waleryurz, 
Były też y Swiątnice, á raczey Bałwochwalnice u Pogan názwilkiem DRA- 
CONARIA, to ieft SMOKOWI Božkowi poświęcone, Owfzem ( quod. dolen- 
| dum ) Chrześćianie znay dowali (ie Opbiża Imieniem, ktorzy SMOKA ná miey= 
fetu CHRYSTUSA Páná wenerowali y karmili, według Fpifaniusža, Ttódove- 
ta, Auguftyna, śle z taką Wiśrą y Dčáfirem wyklęći, O koło Damasżku 
w Syryi tak wielki znaydował fię SMOK, że Ježdca 2 koniem połykał. By= 
lo go flop 240. iáko fam widźiał Pefždoníu!, Á nápifal Fulgofw, O nie máe 
lym SMOKU pilze y Pliniusż, ktorego było flop 120. W ktorego wnetrznos 
ściach Dźiećie Ludzkie ználežiono, Roku 1345. 24 Klemenía VI. Papie«! 
ža ná Infule RZodur, ná ten cžas do Kawálerow Jerozolimíkich, zułgo Maltarí- 
fkich nóleżącey, nie daleko Koščiolá S. Stefana wylągł fie w (kale ftrafzliwy 
SMOK, zrazu kogo napadł pozeráigcy, potym uchwaloną porcyą od Oby- ` 
watelow fuftentowany. Mieyfce nazwane owo było Mal pafo, gdžie iádem 
Y požarčiem nie málo gineło Ludu, aż Miftrzá Ordinis zafzła dyfpozycya, aby 
ię nikc tamtędy nie prezentował, śni irrytował beflyi. . W tym Frančiízek 
Deodatus de Gozon, Kawaler ná on cżas Rhodyifki, podpretextem wyiechania do 
Qyczyzny, wźioł Licencyą álbo Ferlop, dowćipnego wynálaff Mayftra, ktory 
SMOKA owego ( wprzod iego cála zluftrowawizy proporcya ) z drzewa wy= 
robiť, (kora y malowániem ad vivum udał, y uczynił ruchomym ná fpręży= . 
nach; do tego SMOKA Artyficyalnego, ow Kawáler Konia, Bryrána y Siebie 
Przyuczyl. Powročiwfzy fie názad, polecáiac fig S. JANOWI Ordinis Pátro- 
nowi y S STEFANOWI Tużelarś loci, uderzył na żywą beftyg iák na ową 
Artyficyalng, włocżnią gardło przebiwfzy, przy pomocy Brytana głowę uciol, 
Pppa Victor, 
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Vičtor SMOKA, Obywatelow od ruiny Vindex, á dla śiebie chwały nie$mier- 
telny Author, y ná Mifirzofiwo wielkie we 4. lata po Eionie de Villa Nova, Suc- 
ce/for, iako świadczy Boffur libry 2. W Powiecie. Borneńfkim w Sżwayczat« 
fkiey Ziemi Roku 712. Bráčia Syltram y Baltram Xiążęta Luxembur/kie, polu= 
iąc w Kniei firafzney po między fkaliftemi gorámi, ná ftráľznego trafili SMO- 
KA, ktory Belirama pożarł, 4 Symtram od Aflyfientow poślikowany, po dłu- 
giey utarczce, włocznią zábil Beftyą, z żywota żywego ieizcże wydarł Brá- 
tá: gdźie ná pamiątkę falwowánego žyčia, Kośćioł S. Malgorzácie, ktora 
też SMOKA Krzyżem S. zabiła, wymurowáli.  Niżeli Ludźie miefzkać po- 
cželi w Splwanii, ftrafzny fig tám wywiodf był SMOK, nie daleko Wśi Weyla, 
tak ná Ludźi y bydło okrutny, y zárloczny, że Obywatele ztáíntad wynieść 
fie. mušieliz Wieś od odeščia {wego Odeteylg, to ieft Pula Wsią názwawizy. 
Byl ná ten czas w Wiežieniu znaczny Kawáler Winkelried, obwiniony zá Zás 
boyftwo, śmierći godžien, ten pod kondycyg darowania fobie żyćia, odwa- 
żył fię uchodźić beftyą; więc z konfenfem Jurisdykcyi, fnopek éiernia zro- 
biwízy, y ná Miecża koniec w fadźiwfzy, gdy beftya palzcżę otwórzyłą żór= 
łoczną, on fnopek w nig wrzućił, y bawiącą fig tym kąfkiem nie Arawnymi; 
w flabym mieyfcu ugodźił, zabił. Gdy Miecž Pw prezentuie, krwi ktos 
plá iádowita ná iego gołe padła ciálo, śmierći mu wkrotce náftepuigcey da- 

á okazją, Kircher in Mundo Subterrančó, ^ Bednarz ieden z Miaftá Lucerna 

w Helwecyi pofzedłfzy do lafa: dla obrecžow tám zbłądźił, y obnocowal fig. 
Ná rozświtaniu fzuka drogi, á że iefzcże čiemno było, w iáki$ błotnifty dol 
wpadá, y w mdłość. Jeno fie dobrze rozwidnilo, widži że w iamie iakieyść 
fkáliftey iák w ftudni zofláie, czyni od ftrachu BOGU y Mátce Jego fzluby. - 
W tym do iednego z lochow pobocžnich udáie fig kąta, napada na (trafzne 
SMOKI, tám w ćiężfzym ftrachu ponawia Vora. — Beftye go ogonami po» 
ézely śćifkać, przečiež bez lezyi. Tám fześć całych miefzkał Mieśięcy, to 
ieft oddnią 6, Nowemóra, aż do dnia 10, Kwietnia, posiláigc fig lizaniem 
fkal, tok flony wydáigcych, ktorym y SMOCY fie pošilali. Jeno miiać po“ 
eželo ZEquinoclium Wiofnowe, y ćiepleyfza czuć fie data Aura, SMOCY fkrzy- 
del wachlowániem z íá(kini oney wylećieli; Co Bednarz widząc drugiego; 
za ogon fie uchwyćił, ná brzeg wyleciał, BOGU wdźięczay, Ornar bogaty 
( ná ktorym tá Hiftorya wloczkowa wyfzyta robotą ) dał do Koščiolá S, Leóde= 
gariusża, W krotce y fam Dufze BOGU oddał, zepfowany máigc żołądek: 
Cyfatur, Alexander Wielki przez iedne dźikie idąc mieyfca, nád iedną 
doliną, wielką miał w Woyfku ruing, gdyż Ludźi wiele nagle padło: Obe- 
cny w Woyfku 4rzgfoteler, ná wytokich dragach Zwierciadlá wyflawié Ba 
y wlot 
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y wlot doćiekł rac$i, zkgd owe siniertelne było mieyfce: idžial bowiem ` 
w Zwietciadlách, że w owey dolinie SMOCY ftra(zni z (wych legowi(k wy- 
fzedilzy, wzáiemnie učierali fie y Aeryg záražili iádem, Leslaur- Autor pi- 
fze pod Rokiem 188. że w Sżkocyi SMOK (ie znaydowal, długi ná ftop 
120. Wiadomy Exteri; dopieroź Lecha Synom SMOK w Krakowfkiey 
fkale Wawelu, zá Krakufa Monarchy wyplodzony, ktory po Przedmieśćiach 
Ludźi, bydło chwytal, pożerał, á iefzcze zárazal wiecey iádowitym tchem 
Íwoim. Krákowianie Maori damno per minus zábiegaiac, uchwalili co džierí 
temuż dawać pewney godžiny žárlokowi po troie bydlat. Ale y tey fzko- 
dźie Krakus Xig2e occurrendo, zinwentowal fpofob, áby čielečia fkore Świeżą 
nápchawízy Saletra, Smola y Siarką, ie przęd dźiurą iáfkini owey położo» 
no; co głodny poflrzeglfzy SMOK, potknoľ, wkrotce rozgrzana w nim go- 
rącem naturalnym Siarka, niewypowiedźiane pragnienie wzniečitá, ktore gdy 
wodą z blifkiey gasi Wifiy, rofpukł fie, sako fwiadcżą Kronikarze Pol/cy y Aldro- 
' wandur, W Bibliotece Córogrodzkiey, byłą Kisžká SMOCZA, ná ftop 120. 
długa, ná ktorey Wierfze Homera Poéty pilane były licerárni złotemi, według 
Zvnara. | Do Alexandryi Miaflá zá Pzolomeusża 1I. Krola Egypfkiego przy- 
prowadzono SMOKA żywego, ktorego wzdłuż bylo lohéi 30. Fulgofis. 
W Makrze koło Jordanu rzeki, ták itogi znaydował fig. SMOK, že dway 
Jeżdcy ná koniu, ieden śiedzący ziedney firony, drugi z drugiey firony 
koło niego, widźieć Siebie nie mogli. — Lufka ná nim iśko tarczą wielka, 
Tefle Strabone, Tenże świadczy, że w Iadyi widywano SMOKÓW ná go. 
łokći, á cZafem ná 140. długich. > | 

WEZE ofobiiwe (4 in Orbe terrarum. Ná Infule Taprobanie w 
Indyi, znayduie fię WEZOW rodzay dźiwny, że ieft kwadragularüey for- 
my, z každey (trony po iedney głowie z okiem, to ieft ná Wichod Słońcą, 
Południe, Zachod, y ná Puľnoc pátrzace, ktorędy iedna zámyšli, y cżołga 
fie głowa, tędy drugie, y całe čiálo, według Swiadečtwá Diodora Sicylży/kice 
80 y. Lochnera, ` ih 

Czytam in Annalibus Kwiatkiewicża; iż w Afryce w Nigritow 
Nacyi ieft Specier WĘZOW džiwnie iádowitych, zábiiáigcych, od ktorych 
Żeby ták wiele Lud£t y innych nie ginelo zwierząt, farna natura pod gár- 
diem dała mu torbecžke z kamykiem, czyli koflka, ktora kołatanie czyniąc, 
gdy dokąd albo zkąd ležie, Lud£i-do firzeżenia fig y chronienia prze(trze- 
ga. O podobnym WEZU názwifkiem Brazyliyfkim=ou/g0 BONJUNINGO 
pitza, Jozef Jezuita, z Brazylii Roku 1560. y Piotr Hirżpayfki, że ieft w No- 

Ppp3 wym 
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wym Świecie, ktory w ogonie noši także dzwonek, Czyli klepadło, álbo ko- 
łóckę; iádu ieft dźiwnego, bo zá ukgízeniem Czleka, wfzyfikie tretwieig y 
odpadáig ukąfzonego zmyfły, Widzenie, Słyfzenie, Powonienie, Czucie, y 
we dwudźiefłu czterech godźinach, z tego ruguią Swiatá. O nim to famym 
podobno pifze Piso o oboch tráktuigcy indyach , názywaigc go BOIGNACU, 
á po Indyifku liboya, ktoremu #nef? periculum ab in vadido, bo od mrowek 
wpy(k włażących ginie. W Prowincyi Chinfkiey Imieniem Q UAMSI, 
WEZE 13 ná 30. ftop Geometrycznych, ślbo ná 10. lafek Mierniczych ná- 
zwifkiem GENTO, grube ná dźieśięć dłoni z pazorámi, álbo (zponámi niby 
| Sokoła. Zyią Niedžwiedžiámi, Lwámi, ná ktorych w nocy nápadáia. Ná 
Ludźi z drzewa fie rzucáig, śćifkaniem zábiiáig, ná ogonie fię wfparlzy do 
gory iáko ffupy wftaia, Obywatele támecžni w piafku oftre kryią Ofzcze- 
py želázne, lub haki, ná ktorych z iśfkiń wyłażąc (woich, lgną y wnętrzno- 
ŚĆi przerzynáig fwoie, interím Ludźie ná to pilnuigcy, po kątach ukryć! 
wypadáig, dobiláia, Miefo iego iedzą, żołć drogo przedáig, gdyż lekarftwem 
ief ná ukąfzenie od pla wśćiekłego, Białogłowom ciężko rodzącym, y na 
Oczy, iako świadczą Paulus Venetus, Flora Chińfka y Kircher, Pod cžas Woy- 
ny 2 Penami, aliàs Kartagińczykami, co fig zwalo Punicum Bellum, przy rzece 
Bragada w Afryce. WĄŻ ználežiony 120. ftop máigcy, ktorego Atilius Re- 
gulu: Konful z całym Woyfkiem áttakowat, zKufz woiennych: Skora iego 
y fzczeka až do Woyny Numantyńfkicy w Rzymie w Koščiele wišialy. Piinius 
libr; 8. cap: 14. Ná Ukráinie tež podobne znayduią fie WEZE POŁOŻY 
w Stepach álbo polach puftych ná ro. łokći wielkie, bez nog do gory fię 
wdźieraią, 4 potym rzucáigcy ná Ludźi y zwierzęta, lub goniący ná požar- 
čie. W Afryce Morfkie WEZE ták fa rofłe y šiľne, że galery wy wracáig, 
zábiiaig Ludźi, według Ariffótelefa. W Norwegii fa bardzo wielkie, ták, že 
ná flop 100. ślbo 200. rośćiągnione, ná żegluiących zruiną ich wypadáig- 
ce, Olaus Magnus u Jonflona Świadczy. — We Szwecyi w Ježiorze Mos nazwa” 
nym, widźiany bywa Wąż długi ná łokći 56. zawize coś fatalnego tamtey 
Koronie obiecuiący, ile razy fie pokaże. W Hisżpanioli Nowego Swiata 
Infule, Węże fg náflop zo. Ná Infule Kubie ná ftop 30. w Brazylii ták wiel- 
kie, że Jelenie połykaią  WĘZE iayca niofą: tyle w fobie máig kośći, albo" 
žiober, ile dni ma Mieśiąc, to iet 30. Z WEZOW Medycy preparuią 
Feryakę, blbo Dryakiew, ztąd Symbolifta przy Wężu námalowawfzy Dryakwt 
puízke dal nápis: 2 #ralo bonum, Zdanie Naturaliftow, že od śliny czcžego 
zdycha Cżłeka. WAZ fie zá Ogon trzymśiący zwiniony w cyrkul, ieft Syme > 
bolum NViec2nosci, przydawfzy Lemma: Finisqs ab origine pendet. Albo za In 
me redeo, 
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ma redi. Od Wezow Przedwieczna Mądrość każe fig uczyć Madrosci, kto- 
re w niebefpiecZeri(twie głowy kryią, © refztę čialá mniey dbáigc, Piiąc ze 
zrzodľá, żądło zoftáwuig ná brzegu, lub kamieniu, nápiwfzy fie, znowu ie 
bierg, Tefe Plinio  Odnawiśią fig co ročžnie, to ieft ze ftarey lenią fig (ko- 
ty, ćilnąc (ie przez čiaľne fhalifte fzpáry, według Naturaliffe, y S. Auguftyna, 
Wiele Nacyi WĘZA zá Bożka wenerowalo. Ná Zmudźi Litewfkiey Prowin- 
cyi, gruby Lud WĘZA iákiego$ o cżterech nogach Bofkim cžčil honorem 
GIVOYTES názywaiac, Pewnych cżafow karmili go, ná to preparowanemi 
potrawami, ofobliwie mlekiem. Jeżeli temu grubemu Ludowi iaka trafila 
fie niepomyślność, na fwoię to fkładźli winę, že WĘZA domowego Božka 
condigno nie utraktowali, iáko świadczy Givagivin y Liber Baro. Do tych ` 
WEZOW džiwnych, revocandu: y ten, ktory fig rodźi w Gangiefie rzece od Fon- 
fiona VERMIS JNDICUS zwany ( lubo fą tegoż imienia Robacy wčiele Ludz- 
kim fig rodzące, w Guinei, w Ormufie ) ma ofkrzele dwa, ná tokči 60, dlugi, 
koloru błękitnego, dwiema uarmowaay zebámi, ná łokieć długiemi, iednym 
w dolaey, drugim w wierzchney fzeżece. Slonie do wody przychodzące py- 
fkiem. porwawížy zá nogę, w wodę w ćiąga, w błoćie fig kryie, w nocy ná 
brzeg dla pożywienia wychodząc. Łowią go támeczni Obywatele tym for- 
telem: Do łaricucha żelaznego hak, álbo wędę przy wiezuig, laricuch klaká- 
| mi, lub przędźiwem obwiiśiąc, áby go nie przeciol, ná hak ten záhladaig 
Barána, w puľzežaia w Rzekę, Tym konfžtem zlowiwízy y wyčiagnowfzy 
ná brzeg, dobrze przygotowani y uarmowáni w licžbie kilkadźieśląt, zabiiaią, 
na Slorícu zoftawuig ná dni 30. áby ták gorącem diftiluiąc fig, tluftość z fie- 
bie zabita fączyła beftya; ktorą do (zcžetu wyfączywizy Śćierw porzucáig, á 
tluflo$cig ową ślbo tronem ogień niecą y rofpaláig, Te/fibus Æliano © Jon- 


Jiono. 

DIPSAS ieft Wąż máty, śle wielkiego iádu, inácżey Situla ná- 
zwany, ktory ukąśiwizy Cżłeka, nie wypowiedźiane w nim caufat pragnie» > 
nie. Wrzefzezy iakby od ogni był piecžony, im więcey zaś pile, tym wię» 
cey pragnie, á ztąd rofpuka fie, Lucianus 9 Kircher, — 

CERASTES, álbo Cornutus ieft Wąż rogaty, od ktorego kto u- 
kafzony ieft, čiežkie $wierzbienie čierpi, w pada w fzaleúftwo, 
HEMORRHOIS iet Wąż, ktory ukaSiwfzy, krwie płynienie nie 
pohamowśne fprawuie, $mieréig fig záftanáwiaigce: Rodźi go Ameryka, gdžie 
z defzcżem (pada. RR 
JACULUS iet Wąż Strzelec, ktory (ie zwiiáiac, iak z łuku 
: ftrza- 


ZACZAC 
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Henn $iebie puľzcža ná Ludźi y Zwierzęta, ie iobą opáluigc, záiadáiac, 
| z cz fa a 

PTYAS Plwáczek, Wąż famá śliną zábiiáigcy Ludzi y Zwie- 
tzęta, naturalne gafząc ćiepło, fzaleńftwo, Paraliż, Apoplexyg (prowadzśiąc. 

SEPS Padálec ieft tak wielkiego iádu, že kto iáme iego nadepce 
nie oftrožnie, nagfą padá śmiercią, taką zgniliznę, członkow rozlypanie ná- 
gle przynośi. Ztad o nim nśpifał Lucanus: Tá 
= Offaqs difolvens, cum corpore tabificus Seps. 

$CYTALE Wąż wielu upftrzony kolorami, ná ktore z čieka»: 
wośćią y zádumieniem zápatruiacych fig, nie ulecžonym zábiia iádem. W źie 
mie fig leni, aliàs odmienia (kore. 

ASPIS Zmiiá, ktorey iet nád wfzyftkie gadu ukąfżenie nay- 
gorfze, nie ugoione, chyba ućięćiem cZlonka. Ztad Morus Afpidir mowi fig, 
-gdy co ieft irreparabile.  Rod£i (ie w Lybii y Egypćie.  Jeft to oftrožna be- 
ftya, ofobliwie Pałamnis nazwana z famego zdania Dawida w Pfalmie s6, że 
fiyfząc przymawiánie, (zepty, wrožki Cžarnoxiežnika, Cžarownika, iedne 
ucho ku žiemi przytuli, drugie nakrywa ogonem. Furor illis fecundum fimia 
| litudinem Serpentis; Sicut Ajpidis furda obturantir auves Juas, que nom exaudiet uoe 
| cem. incantanitum, iako tłumóśczą S. Auguffyn, Thčódovetusr, Eutymiur,  Piecinellus 
świadczy, że od ZMII ukąlzeni, bez bolu umieráig; dla tego y Kleopatra 
Krolowa ofłatnia Egyptfka, ten rodzay trućizny, w zgładzeniu śiebie ze Swia- 
tá nád inne preferowalá. — TeyZe ZMII Vipera inácžey zwaney przypifuig, 
že pod Balfimowym drzewkiem ( Te/fe Paufania ) iad trait Perdit ob pabula. : 
viru. .Piigc, iád {woy zoftawuie, plod iey z żywota wyrzyna fie, Matkę zá« 
biiaiąc in żalicnem, bo oná Samcá fw coitu ukg(zeniem głowy zábiia, iáko Syme- 
bolia nápifal: Dum parit, perit. Bodinur iednak doćiekł w tym falfratem, y 
inni. Ná ukafzenie iey naylepfze z nieyże famey remedium, lidacey ná Drya- 
kiew. | Jozef Jezuita pifze z Brazylii Roku 1560. že tam ukąlzenie iedne 
Wežá, drugim leczy fig ukąfzeniem. Ták SCORPIONA, tojeft Niedzwiad- 
ká flartego proízek, ná iegoż wlafne pomaga ukąfzenie: á ták iednaż rzec 
Vulnus opemą; gerit, Qui vivus ledit, morte medetur, hs 

BOA Wąż wielki, Krowodoy, álbo Krowofy$, wyfyfaiacy , ia- 
|. liey ief wielkośći, widžiaf Rzym cály, zá Panowánia Klaudyusża Cefarza, 
gdy ná gorze Watykanń(kiey zbity, miał w fwoich wnętrznośćiach Džie-“ 
| čie Ludzkie pożarte, według Pliniusza, Ale może y Wolu pelis. i cąd 
| j O 
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BOJA bove názwený, ex mente Majoluľa. Nie mniey dźiwna iet GADU Spe: 
tie, TARANTULA od Miaftá Tarento we Wiofzech, inácžey Phalangium, $lbo 
Pftra Jáfzczurka, iák tarant, kolorámi z aátuty ukfztalcona, powierzchownie, 
å wewngtrz iad okrutny noši, od ktorego Ludźie śmieią fig. piaczą, wrze» 
fzcżą. Ná ukąfzenie naylepfze y doświadcżone remedium w tym punkéie ná 
Trabie, ślbo Arfie granie, ktore zarazę odpędza. Ná co Dydak Saawedra 
nápilal Epigrapben: Sub Luce Lues, Inny: Stellato fub corpore Virus. 

Fatalna Rzymowi zá S. Grzegorzá Wielkiego, bylá exundácva 
Rzeki Tybru, gdyż z tego wylewku, Lue nśftąpiła, bo WEZOW mnoftwo 
y Smok iák bálek wypłodźił fig, GAD ten w Morze Mediterran gdy WY- 
W flonemi wyginoł wodámi, lecz wprzod z śćierwa ich, firalzne 

ylo powietrze, z wielką Rzymu ruina, według Autorom, miáno wičie Grzego- 
rza Twrpńfkiego. AMY KŁA Miáflo od WEZOW zgładzone, Teffe Plinio. 
W Teffalii liciba WEZOW wielka, śle nie mnieylza Bocianow ich poter- 


cow, Z Gory Garganus Obywatelow także wyrugowáli WEZE, ná inne OŚlE- - 


dlifka, wedlug Leandra. . 
Tandem iádem niebáwige fie iáko Mithridates, dni gadem ike 
Herkules, pioro otrzepaw/ży Z zárazy, macžam go w Atra- 

| mente, do inney idąc materyt. 


NIEKTORE SCIENDA de INSECTIS © EXSANGVIB Us 


NSECTA Naturaliftowie zowig nie dofkonálemi małe ZWIERZĘTA, krwi 
w fobie nie máiace, iedne latáigce, drugie po źiemi y w £iemi żyiąee, inne 


partim ná &iemi, partim. na powietrzu przebywśiące, iáko to PSZCZOŁY, | 


_ MUCHY, SZARANCZA, PAIAKI, BOMBICES, aliàs Jedwab robiące robas 
cžki, CANTHARIDES, albo MUCHY Hisżpańfkie źielone, złotoświtne, KO: 
NIKI, CICINDELZ, albo NOCTICULZ, to ieft robacžki koło S, Jáná w nocy 
iák ogień świecące fię, SLIM AKI, MROWKI, SCARABAI Cernutť, to ieft JE- 
LONKI, URSULI NIEDZWIADKI, OSY, BARI, SZERSZENIE, PCHŁY, 
y MOTYLE, &c. 3 

PSZCZOŁY, áby fie Arte mogły mnożyć Konftántyná Cefa- 
rza Floreńcki nauczył Bifkup, tego fekretu, . Wźiąć Woła Mieślęcy 30. má- 
iącego, chudego, śle przečiež mięśiftego, y zaprowadźić do iákiego záwar« 
tego mieyfca, tám go kiymi bez krwi rozlania poty bić, poki nie zábiie, wfzel- 

- kie meśty fzmátg z (mola, naymnieyfze owego mieyíca dobrze pozśbiiać, y 
B hs 914 | ízpáry - 


NÚ: go6 De Infečtis, albo o Robáčfwie Nášiekánym. 

- fzpáry, pofożyć wołu owego zábitego ná wielu žiela TAymur, aliàs Dźięcieli- 
nowym, uulgo Tymianem zwanego, We trzy niedžiele ze w(z3d owe miey- 
fca otworzyć dla nabrania nowey Aeryi. Odtąd znowu zá niedźiel iedena- 
śćie znaydžieíz mieylce owe PSZCZÓŁ pełne. Mátki fie rodzą z mozgu, 
álbo też(z fzpiku w kośći pačierzowey, Te/le Ton/fon. Wiele ná Swiecie do 
Fortuny przychodźi z PSZCZOŁEK: z trupow ich, ożywia izcżęśćie nie ie» 
dnemu: Alieno ex funere vitam, PAIAK y PSZCZOŁKA z kwiatu bierą z ná- 
pilem: Colligit bac virus, colligit illa favum, PSZCZOŁA, gdy 23dlo w čiáto 
pufzcża, fama ginie: ztąd Sazwedra dal nápis nád nią: Dum ferio, pereo, Są 
to czyfłe Zwierzęta, //me coitu mnożące fig. _ W Kráinie Pontus PSZCZOŁY 
białe, Tefe Plinio, A w Nowym Swiecie bez 23dla, Te/fe Lochnero. 


O MUCHACH wiadomych każdemu, nie należy mi tu mo- “ 


wić, iednak wipomnię dla erudycyi. Dawid według Fikcyi Hebrayczykow 
pytal fie BOGA, ná coby głupich, PAIAKA y MUCHĘ fiworzyl? Dat mu 
P. BOG dira Ze gdybyś Dawidźie fam nie ftat (ig byť głupim przed Kro- 
| lem his, bylby$ poymany. MUCHA čie zoczywifłego w yprowadźiła nie- 
|| belpieczeńftwa, gdy$ do Obozu przyfzedi Saulowego, y tám gdy wízyfcy 
|| twardo fpali, 4 tyś miecz wźioł Saulow, á nogą záplatateé fig między Saula 
y Abnera wraz fpigcych, ia zefłałem MUCHE, ktora kąfać pocželá Abnerá, 
. $ on [woig nogę umykáigc, twoie uplatáng uwolnił PAIAK čie wiáfkini 
zafłonił páigczyng, gdy čie Saul fzukał; o czym, Toflatus y Tonflonus. ^ MU- 
CHY MEGARENCZIKOW fwoig moleftyg z osiedlilk rufzyli fwoich, według 
Eliana, W Hisżpanioli pewny rodzay iet MUCH COCCINUS zwanych, 
ktorych oczy iak świece, Wielu obywatelow támecznych ošwiecáia fłoły: 
Podrożnym także fa miafto Latarni, owfzem fznury z nich robią, ná [žyi 
fobie wicizaig w nocy, y ná cztery tyśiące krokow, aliar ná milę Polką y 
Niemiecką widzeni by wáig, Tefe Lobuero, | 
BOMBYCES, albo Jedwabnicžki, niegdy famym Indyanom zná. 
I domi, zániesli potym z Indyi ich, Mnisi pewni do Cárogrodu, potym do Stres 
uu Obywatelow Perfkich, gdźie wielka koło nich induftríz y robota auget bo-. 
MAI gactw támecžných: zkąd też iedwab Sericum nazwany. ^ Snuie z šiebie iák 


Páigk delikatną nić, y zwiia tež fame ták ná kłębek adźn/ar formy iáia ku- , 


rzego, wewnątrz fam $iebie zamyka; á ták te opus wyfławiwizy, /bi funera 
żexit, | Sükcefforom kolebkę, Ludźiom iedwab, Alii; Sericum , fibi confiruiš 
| urnam, gdyż fie ztąd záwiezuie Motyl latáigey, ktory, nowego plodu Jedwa- 
M bnicżkow ieft Autorem, bo ten znowu ikrę pufzcża, á z tey Robaczek fie 


uwiiá- 


záwiezuie żyjący Morowym liśćiem, Zbieráia te kłębufzki, w ktore fig ona ' 
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Ui, w čie pla rzucdug wodę, á ták z wątka iwego, obebrane bywáig Je- | 
dwab Swiátu providendo, j 

O MROWKACH 'Miftrzyniach náfzych, od ktorych pracy uczyć fię 
mamy z wyroku DUCHA S. Proverbiorum 6. Vade ad formicatn ò piger, I con. 
fidera vias cjus, © difce Sapientiam, tę miey eruditionem, W. SUZIE olim Mie- 
ście Perfkim na Rynku Zvžanur nazwanym, MROWKA bylá, ktora co dźień 
Po funčie ziádálá miela, iáko świadczy Rbafw y Jonflonus, 


Czy były REPTILIA w Korábiu Niego? 


ODpowiadam, że ZWIERZĘTA ex putri materia, ślbo z zgnilizny mnożą: 

ce fig nie były, iáko to GLISTY, PCHŁY, bo te mogą zówfze zenu: fú- 
Um reparare, choć wyginą: gdźiekolwiek fig co zeptuie, zgniie, wlot tám Ro- 
báctwo zrodźi (ie.  Nieremóergiu Autor w Hiftoryi Naturalney mniema, Že 
tych Zwierząt Pan Bog nie ftworzył, śle ich ict Matką korrupcya, álbo zgni- 
izna. : 

Między ktoremi Zwierzętami Antipathia, albo Sy mpathia, 
alias Nienawiść, álbo Skłonność wrodzona? 


ledzy Pfami, 4 Sarnámi y Záigcami: Między Wilkami, Koza y Owcg: 

_ Między Koniem, y Gryfem |ieżeli datur. Delfin, alid; Swiniá Morfka, 
nie lubi Wielorybá, Słoń Myfży y Kogutá, Barana; Smok Sloniá, Wielblad 
Koniá, Rinxeror álbo Noforożec Sloniá. Jelenie z Wežámi, Mrowki cum 
fori cibus, to ieft z Myfzámi polnemi, Orzeł ze Smokiem y Jeleniem, Skor- 


„pion z Pftremi JAfzczurkámi, Salamándrá z Zolwiem, Jafirząb z Gołębiem, 


Wilk z Jeżem, Kot ze Píem, Pízežotá z Jáfkolkg, Ichnčúmon, albo Wydrá Egyp- 
(ka z Krokodylem. Pies nielubi Hyeny, Niedźwiedź Pfa. Koniom fzkodži mię: 
O, gnoy y kompania Swiú. Lwá wízyflkie nie nawidzą Zwierzęta, nawet 
fkorg Lwia inney dotkngwízy fie (kory, włos zaraz zniey opadá: Lew ftra-- 
chą fie piania Kogučiego,  Jaftrząb przećiwny Chameleontowi, Małpa Zol- 
Wiowi, Zolw Kuropátwie, iż iedno z nich czyfle, drugie nie czyíle, E coia 
tra Lubią fie Sympatycznie Pawy z Gotebiámi, Kawki z Wronami, Syno- 
górlice z Papugami, Koly y Kwicżoły, Owce y Kozy, Trochylur ślbo Krulik 
Ptak z Krokodylem, Sargus Ryba 2 Kozą. Tuż adjungo y innych rzeczy iá- 

9 to Planrarow, aliàs Drzewek, Zioł, Kwiatow Sympatyą y Antypatyg. Tak 

Kàpufta y Laurowe drzewo fzkodzą Winu; Hedera álbo Blufzcz w(zyftkie 

fuízy drzewá koło nich obwiiśiąc fig: Dąb Orzecha Włofkiego nie lubi, tak 
Qqq2 | - dale- 


38 o Zuierzetdoh oi blžvych a 

| dalece, Ze iedno przy drugim ufycha. Ziele Cieurz Č Swinia Wefz ) że ma 
w fobie truciznę, przećiwna Ručie, pomocney ná czat: Oliwá fzkodźi 

Ogorkom, Orobanche, to ielt Gęśia Wyka, ślbo Záraza ie e, [zkodži Ogro= 


dninie. O czym Ravifur y Joannes Baptifla Porta in Phifiognomia ku kotcowi, - 


Krore Zwierzęta Powietrzne, Wodne, Ziemftig 
Ludziom wffugiwáty. 


S. ELIASZOWI z Krola Ababa kuchni, Kruk nošit pożywienie; SS, ANTO. 
NIEMU y. Pawłowi Puftelnikom y ERASMUSOWI ná Puízezy chleb tákže 
Kruk nosil: Romulufu y Rema wykarmitá Wilczyca, Semiramidę Krolową Ba. 
bylotífkg Gołębica; Bruzuftwś oblężonemu Gołąb byt liftow Łatorem; S. NOR. 
BERTA Arcy.Bifkupa Owce paft Wilk: S. HELENUSOWI Sfatygowane- 
mu Ośieł dźiki 42 ná mieyfce zániofl rzeczy ná fobie. Tenże S, y drugi 
PAROCHIMIUSZ Opát ná Krokodylu przepływali rzeki, Cyrufa Krola Su- 
ka wykarmilá, według Troga: K unili Krolową Wolíkow Klaczy mlekiem wykara | 
miono. Pízežoly S. Ambrożemu w uftách plaftr miodu zrobili w džiečiníftwies 
KORBINIANOWI Bifkupowi do Rzymu idącemu Niedźwiedź ziádłízy Oflá, 
fam lego čiežary nošil: DIDYMUS po Wężach bez obrażenia deptal. S. FI. 

LIP Apoftol, rofkazal Smokowi, áby fie do fwoiey wročit iífkini, y zá. 

raz ufiuchał, S, ZOZYMOWI Opátowi byt pofluizay Lew: EUSTOR. 
GIUSZA Wilk fłuchaiąc, dat fie do wozá 2áprz3C, ćiągnoł iák kor. 
S, IDZIEGO karmiła Lánia y S. ON UFREGO, - 


šo ooo O z OO eoe tete apap 
TYTUŁ PIETNASTY, Te XIEGD- 


m 0 2.1 A Y D. 
Na OSOBLIWE tylko Rzucony PTACTWO: > 
Lub KLATKA POWIETRZNEGO ZWIERZA, 
Albo SCYENCYA o PTAKACH niektorych. 


PTACTWA wízyftkiego tóż origo, ktora ieft y Ryb, to ieft Ele. 


ment Wody, iáko świadczy Literá Pán(ka Genefis cap:1, Pruducant 
aqua Reptile amma viventis © Volatile, Toż trzymáią Oycowie Swięći 4ugu- 


x 
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o Ptaćiwie ofobliwtym. 1... 
Ayn, Ambroży, Bazyli, jako też Eucherius, Rupertus, Damafcenus, Hieronymur, Mas 
gifter, y Scholaftici, Cajetanus. zá$ y Catbarinur náuczíig Že Z źiemi PTA- 
CTWO BOG ftworzył, śle pietwfza ientencya, że Pilmu S, conformis pee 
wnieyfza. Trzeba wiedźieć y to, że Ornitbologi , «lir Autorowie o PTA- 
CTWIE pilzący, wyliczają Species PTACTWA 150. 
BOCIANOM miłość ku rodźicom przypifuią Naturaliftowie, 
flatych nofzgc ná grzbiecie fwoim, 4 cżafem z Ognia wynofząc. Oni Swiśt 
Z gádu y iádu wielkiego czyfzczą: Zdadzą fig bydź wynaleícámi purgationis 
per clyflorem, gdyż w Jotadkách c2uigc zátwardzenie, nola włożeniem w ná. 
turalne orificium, fobie fuccurrunt:  Małżenfkiey wiary ucżą Ludźi, gdyż w | 
złym uczynku notowaną Sámice, Samcy fami y innych fprowad£i vfzy BO» | 
CIANOW, ciężkim bićiem ná nie uderzaig, y mízeža fig pro violata fide, 
Anglia ich nie ma, Teffalia 42 nazbyt, ita dijponente Cel dla wielkośći Wę- 
2ow, gdžie zśbić BOCIANA było śiebie ná śmierć nágoto wat, wedlug Pra 
wa tamecznego, Tefle" Plinio. j 
BĄK, BABA, po Lácinie Onocroralus, Truo; nák(ztalt Łabęćia, | 
śle pyfka odmiennego, bo długiego, čžerwonego, ná końcu zágietego. Wolę 
ma jáko fakwę, w ktorą ryby polknione chowa, W Králu Aftrachanfkim 
Obywatele umyślnie z maleríka chowáig ten PTAKÓW rodzay w domu, y 
nim iák fakiem ryby łowią, to ieft pulzezáta ná wodę, ieno [ie obłowi, zgár- 
dla owego mu wyéifkáig ieízcže żywe, y ie iedzą fami. Zuiayduie fig w Pol. | 
fzcże, w Litwie, y ná Wołyniu. Głos oľobliwy wydáie, pyfek (woy w wo- 
de álbo w błoto zAnurzywizy, eżafem kolo trzéiaki obwinąwizy, według ex- 
peryencji, | 
BERENICHIA, álbo Bernicla, Barliotbe, Berteffa, lub Arboreta, ieft | 
Ptak w Brytantii, ktorego ťá mirabilis genefr. Gdy Sofüowe drzewo tłufte 
po wodžie plywáigc zgniie, y mchem obrośnie, robak fie iśkiś rodźi, à z nie- 
go Pták wielkością do. Gęśi podobny, iáko świadczą Olaus Magnus, Alexander 
ab Alexandro, Bodtius, Gefnerus, Alexander Gallóvidianur, Kilkenfkiego Kośćioła 
Páfterz, Jonflonus, Vincentiur, Ortellius. W Hibernii te Ptactwo, y w poft ie- 
dli Obywatele, ale Inuocéntiú: 111, zákazal in Concilio Laterahenfs —— 
DROZD, álbo Kwicżoł Turduś u Stározytnych, ofobliwie u 
MORA in menfarum pofzedł delicias, iáko też y Zaiąc, według 
Oćty: 


Inter Aves Turdus, fi quis me Judice certet, 


Inter. Qvadrupedeś, gloria prima Lepus. 
Edi p .. DRAICA 
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— 


sto 


~ DRAICA Ptak u Elana, Dzieci wywiódłłzy, y wykarmiw(zy, 


o fwoie życie cale záczyna niedbać, y ták ginie.. Wiele takich Rodźicow, 
ktorzy mizernie chodzą, iedzą, paraduią, máigc Fortune, aby ig Džiečiom 
2cflawili, ślbo Sukcefforom, śleż przećie: Et Pevfonarum prima vocatur Ego. 
GOŁĘBIE fa bez żołći według wielu opinii, cżęftokroć do no- 
žek prey wiazáne máige Lifly, ie zśnośiły Korrefpondentom, iáko to Brutus 
bedgc w oblężeniu, przez GOŁĘBICĘ nter nuntia: literas nápiľať do Konfu- 
low Rzymfkich, Ze/e Plinio. Onich nápifal Eliznur: Columbir ex avibus maxi. 
ma eff pudicitia, 8. Bazyli świadczy, że GOŁĄB Bal(ümem, lub inną pachną- 
| cą*nalmarowóny máščia, y ták wypufzczony innych odorem tym, d 
bniká zwabi GOŁĘBI,  Xigžat Lotáryrifkich podźiśdźień ieft Ingne. trzy 


| GOŁĘBIE ná Tarczy iedną przefzyre ftrzáta ( inni Sokolámi zowią ) ktore 


Gotfred Bullońfki Xiąże ftrzeliw(zy ná Wieżę Dawidową w dobywaniu Jero- 
zolimy, rázem pofłrzelił, iáko świadczy Claudius Paradinur, in Symbolir Heróúčň 
GOŁĘBICA Nóćmu znóć dalá, że wody opadły, Rofzcžke Oliwną w pyfku 
| nielac, Lemma od Sy mbolifty wźiąwizy: Divine nuntia pacis, GOEEBIA Má. 
chomet wyćwicżonego miał, ktory mu z uchá przylečia wízy iádal, ktoré: 
£o bydź DUCHEM S. ten Pfeudo-Prorok proftym wyper(wadował. OLHA 
. Cárowa Mofkiewfka Drewliań/kże (palilá Miálto, ogień do nog Gołębi przy- 
wigzáwlzy, iáko Sieifmundur Baro pilze in Ruffia. 
| GRYFY czyli fa ná Swiečie, dálem rácye pro y contra pod ty: 
tułem Dubirantius,wolno tám ktora cháiec amplecfi fententiam. 
GĘSI tę do šiebie mśią cnotę, Zefa bárdzo czuyne, czálem lepfze 
nád Plow firáe. Daly tego probe, kiedy czuigc Francuzów. pod Kapitoliuń 
Rzymfkie čicho podchodzących, krzykiem twoim ManliuiZa y Ludźi ná ftrá- 
ży będących obudźiły, y Rzym obroniły, iáko świadczy Alians. Z tey rá- 
cyi Symbolifta Gesi przypifal: Bene loquitur, quia oportunč, Martialis O niey 
nápifal, com dopiero námienil: i 
| Hec fervavit avis Tarpei, Templa Tonantis. 
Od tego cżafu iak Gęś obronilá Kapitolium, co rocznie w dźień ten, Gęś nos 
{zono w Lektyce, ufiroioną zá cżuybość, á Psá wiefzano zá ofpałość, iáko 
świadczy Plutárchus libro de Fortuna Romanorum. 
| PHAENIX, ślbo Ptak iedyny náSwiecie, czyli in Commentis Żyie, 
długi moy dyfkurs pod tytułem DUBITANTIUS, o tym racyocynuie, tám fie 
obroé okiem Czytelniku | 
FLA- 


o gole- 


| 
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.- FLAMENCOSie(t Prak ná Infulách. Kapowerde w Afryce, dužy 
iak Bocian, ktory mieľo ma białe, á piorą czerwonego koloru iák ogien. 
JASTRZĄR po táčinie Accipiter od chwytania y tákomítwá 
názwany, w Inflančiech, w Prufach, ná Ruśi, y innych Pułnocnych Kráiách 
cżęfty, śle w Syryi, Perfyi, Grecyi, Krećie y Afryce rzadki, według Aldrowan- 
da, Łótwy iet do unolzenia u Mysliwych. Ludzkim brzydźi hg trupem, 
według Jonftona. Chlebá fie nśiadifzy zdycha, dla tego dať mu Zugelgrawe 
Kažnodzžieiá in(krypcya: Haute Panis Jolet effe veueno, Sercá innych Peakow nie 
láda, według Pliníusža y śriftotelefa. Zrad Pythagoras alludendo do tey Ptaká 
natury, powiedžial: Cor ne edito. Pliniusż Jáftrzebow wylicža Specier 16. 
JASKUŁKA, Hirundo, á według Pòétow Progne, iśkoby Pragne. 
Biatoglowá zá zaboyflwo Syná, ná pokute od Bożkow (kazána, áby w Jáíkuł- 
ké fię zAmieniwfzy, naycžesčiey po poddymnemi, dachami fobie gniazdá 
Wiiąc, Jit delictum. - Wylatuią ná Wiotnę o koło Ægninotinm Wiofnowego, & 
zaś o koło ZEquinoctium Jesiennego poczepiawfzy lie zá nożki y fkrzydełką, w 
klebek fig zwingwízy, w wodžie zánurzáig, y tám zámieráig; do čieplá przy- 
niesione y rozgrzáne rufzaią lie y latáig, iáko X. Rzączyń/ki Z czterema $wiad- 
kámi ofobnemi probuie, in Hifloria Naturali Curiofa Regni Polonie, á przed nim 
Nápiľať Olaur Maguur. > Znátury fwoiey prafentiunt naftępuiącą budynkow 
ruine, dla tego z tamtąd wynolżą fie. Hadiugu Krol Duńfki, mľzežac fie 
záboyftwá Oy cá fwego, nałśpawizy Já(kulek z Duny Miaftá, do nog ich hubki 
zápaloney nawiązał, ták puśćił: one pod dachy Duneńjkie, do gniazd (woich 
polećiawizy, Miáfto fpalily , iako świadczy Krantzius w Hiftor yi Wandalf&iey. Ser- 
cá Jafkułek z Cynamonem zážy waiąc, pámieči fie y rozumu przyczynią, tes 
dług Jonflona. Džiečiom one fwoim ślepym, wzrok žielem Huidonią przy- 
Wrácáia, według Naturalifow. ; 
KUROPATWY, w Paflagonii o dwoch fercach znayduią fie, 
Wedlug Aula Gelliufa, śle: to nie był ordinarius © naturalir, śle monjirofus partus; 
á ták cafus nie ma reputari zá rzecź zawize taką. Cudze iaycá ználažízy, pod 
Siebie podkłada, wyśiaduie ex mente S. Auguflyná mowiącego: Perdix Diabo- 
lus ef, congregat que, non peperit, Nie máig między fobg Kuropatwy cośtam; śle 
2 poyzrzenia, álbo tchnienia Samcowego niotą fig, według Arifotelefa y Pliniu= 
sza. ` Odoricur ù Jonflona świadczy, iż widźiał Cžleká iednego ( pewnie Cžaro« 
Wniká ) o koło Trapezuntu, ktory więcey nád 4000. Kuropatw z fobą pro- - 
wadźił; do Zamku Thanega, on iáchal, álbo fzedi, Kuropatwy lećiały, z nim 
Popafuiacym, odpoczywaly, iák kurcżętA koło niego fig tuląc, Ile mu Aj 
a 
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bá było w drodze tey Zwierzyny, tyle bral y iądi, resżtę ná fwoie odprowadził 


tem ukontentował, 4. tyéigce miał Kuroparw, Drugie Wefele było w Gro- 
dnie, pod cžas walnego Seymu, ná ktorym tákže ná ftol pofzło tey! Zwie» 
tzyny 3500. iako $wiadzy Rzączyń/ki im Hifloria Naturali Curiefa Regni Polo- 
niť. 


lerki, którego do pieczenia zátknawízy nie wypatrofzonego, ná roženek la- 
fkowy, świeżo wyčiety, fam fie przy ogniu obraca, byle byt ná fofzkach ro- 
wno ná wadze położony, Albertus Magnus y Scotus $wiadczg. Kircher to obra- 
cánie fie przypiluie Lafkowemu drzewu od ogniá kurcżącemu fie, y ťuľžáigce- 
mu; tudžiesž Kroliká nie naturze, śle (zežuptošči, ktora że letka, obracaniu 
9 nie przefzkadza. Zowie fig, choć naymnieyfzy z Ptakow, Krolem ich, 
| dla tego, że y Orla famego nie ápprehenduie, bo ten ná tak máty łup nie 
| lákomilby fig, śni też mogłby ulowic. Z Krokodylem ma wielką Sympá- 
M. tyę, w pyfk mu otwarty gdy leży, lub fpi wlatuie, zęby z mięfa terebi, czy- 
Śći, yżadney zá tę przyfługę od befłyi nie odbieráigcy lezyi, iáko świadcżą 
Naturaliffowię. 

KURY w Egypéie nieśiedzą ná iaycách, tylko fię extraordy- 
náryibie niefą, á iayca ich w piecach fiemiśnych, gliną oblepionych, ku Ston- 
cu okienkiem obroconych w piafku położone by wáia, 4 ták operacyą Słon- 
cá lame wykluią fie Kurcžetá, láko świadczy Xiąże Mikolay Radźiwił, W Mie. 
ście Furch tamże 2n Oriente KURY (4 miafto pierzá, wełną obrofłe: tákiež 
fą w Ovelinchu Kráiu wielkiego Mogola, ślbo Mogora, iako pilze Paulus Vene- 
tus lib; 2,cap: 68. W takimże pierzu delikatnym do wełny podobnym Ku- 
ry fą w Chinach w Kroleftwie Suchen, według Kirchera. 

KRUK w Márcu fie nieśie y dźieći wywodži: z tey podobno 
racyi, bardzo mocny y długo żyjący, ztąd Starożytność Panom życzyła čs 

 diflinctioribus Perfonirt Vince Corvos Annis, Cives animis, Hoftes armin "O Kru- 
czych dźiećiach porzuconych od rodźicow fam4 świadczy litera Panfka w Jobie 
cap: 38. Quir prapatat corvo efcam fuam; quando pulli ejus clamant ad DEUM? y wt 
Plalmie 146. Qui dat jumentis efcam ipforum, © pullis Gorvorum invocantibus cum, 
Ktore mieyíca ták fig máig rozumieć: że Kruk według 4rifotelefa, Pliniusża 
I Eliana Autorow, z nátury będąc záiádlym y zápamigtalym, zaniedbywa 


dźieći fwoie w gniezdžies 4 S, Chryzoftom przydśie, že Kruk widząc ie rofnące, ' 


y w Ciała y w żarłoczność, gdy też iuż mogą poniekąd latác, z gniazda wy- 
rzuca: 


mieyíca. Senátor ieden Polfki ná Akcie Wefelny m, śby Gości był ad /atieta» 


KROLIK po Łóćinie Regulus, álbo Trochilus, Ptak bardzo mó. - 
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rzuca; te adnego nie málgc pożywienia, krzyczą, w tym Bolka Prowidencya, 
- lákie$ do nich zbliża Musżki, latáigce koło ích pyfkow, iáko tež pulzcza - 
tofę, á ták żywią fig, niżeli do lotu zgodne będą. Swieči zaś Grzegorz, To- 
maíz y Liranur twierdzą ( lubo tego zdania w Nowfzych nie czytał Auto- 
rach nigdy Vale/ur ) że Krucžetá pierwfzych 7. dni będąc białemi, niby od- 
rodzonémi od czarnych Rodźieow, dla tego opulzcżone bywśią od nich, śle 
nie od Bofkiey Prowidencyi.  Jefł to Ptak złodźieyfkiey natury, wízyftko co 
znayduie, chowáigcy; y cžefto chowany niefpodziáng czyni fzkode, po- 
trzebnego co y drogiego gdžie zágrzebawfzy : Nefcienr cuż congreget cá, Po- 
ięty ieft bardzo Ludzkiey mowy. W Rzymie gadać Articula? nauczony, 
Augufta Cefarza z 4keyackiey Woyny z Wiktoryg reducem temi witał flowy: 
AVE CÆSAR VICTOR. Dal zá niego tenze Cefarz tyle, ile uczyni $00. Phi- 
lippikow. Pogrzeb mu folenny fprawił, Ty/e Plinio. Jeden Konrada Kucha- 
rzą gdy mu fie ieść chciało bardzo wyrażnym wołał głofem, Teffe Fonflonos p] 
S. Eliasża y Páwlá Puftelniká karmił, S. Wincentego Męczennika Ciślś pilnował FM 
~ Od beftyi. O KRUKU báig Póćrowie, że go 4pollo zá wielomoftwo, y zbytne {ii 
f2ciebietánie z biálego iákim był przedtym, w cżarnego obrocil: Co Wiera 
fzem wyražit Sulmońfki Wierfzopis: en 
Nam fuit bec quondam Niveis Argentea pennis 
Ales, ut equaret, totas fine Labe Columbas; > 
Lingva fuit damno, lingva faciente loquaci, | 
ui color albus erat, nunc efè contrarius. alba. i 
ALFONS Król Sycyliyfki miat KRUKA białego, według Jonflona, ktory fe- 
kret podáie, áby wfzyfikie tákie były; to def iayca ich mozgiem koćim 
fmórować, pod kurę biśłą ná žimnym mieyfcu pokladáigc, Ale y zá mO- 
iey pámieči Roku 1739. w Gwozdcu Dobrach Jméci Pána KA JINOWSKIE- 
GO Starofty Winnickiego zśfirzelony biały Kruk, y w Bibliotece Wraz 
z czarnym Wilkiem y wierízem náftepuigcym zawielzony: 
| Ille ego Gwozdcenfis, Corvus lufirator eremi, ; 
Penna cui nivió; tindla colore fuit. 
Tertius Auguflus Regni tunc Steptra tenebat, 
Trojedus plumbi grandine quando fui. 
Obfiupuit prejens, veniens proli etas, 


~ Quod plumis Cygnus, Corpore Corvus eram. 
Symbolifta Cžľeká 2 mórłym Ludźiom. uymuigcego honor, wyrażńiąc, náma- 
% Rrr l - lowal 
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lówał Krukow wiele kolo Ludzkiego čialá, ie (zarpigcych, cum Lemmate: Pros 
cul, A viveret. >% | D 

KUKUŁKA Cuculus, Coccyx, od kukánia, nové compofitá voce nå- 
zwana, wizędźie oprocž Nowego Swiáta y Murzyrifkiego Imperium -znay- 
duiąca fie: Dla źimna náturalnego, czyli nie ćierpliwośći, famá ná (woich 
nie śiedźi iaycach, śle ukradkiem w gniezdžie Grzywacża, Piegzy po lácinie 
Eurruče, ślbo Wilgi, według Aldrowanda, lub też Skolrunká, Słowika, Gila, ich 
jaycá wypiwízy, Tuffe Jonflon.. Młode gdy iuž f3 w pierza Kukułki, nayfina- 
czniey[zg fa Zwierzyną, u Pliniusza y Aviffotelefa. 

KROGULEC, po łaćine Ni/us, ma do Siebie, że wieczorem iáka 
|^2lowi Ptafzyne, ia w fzponách przez noc trzýma dla ogrzania $iebie, ná- 
zájutrz beneficii memor: pufzcza ná wolność, potym iu iey choć fig trafi nie 
tykáiac, Te/le Alberto Magno, Cudby to byť natury, y Symbolum wdźięczno- 
. ŚĆI. 


LAGANA, albo Lagbane, w Kráinie Indyifkiéy, Zubuž rzeczo- 
ny, ieft Ptak w nieprzyiaźni z Wielorybem żyiący, ktory tylko co palzcżę 
otworzy [woie, ten Ptak aż do wnętrzności iego wdźiera fie, ferce y wne- 
trznośći iego pożera, y śmierć przynośi, iáko dočiecžono w exenterowá- 
nym wielekroć Wielorybie; Tefibus Pigafettd, Petro. Hifpalenfi, €$ Szent.ywani, 

- LABEC iaki ieft, ciekawe ná Stawách w Polszcze nápátrzv (ie 
oko: śle czy prawda, ze canunt fua funera Cygni, O tym /ub titulo DUBITAN- 
TIUS dałem ratiocinium. Jet powierzchu zbytniey biálo$éi, ale tež mięfo 
iego pod piorámi czarne, iákom farm doświadczył iedząc — 

MONOCODIATA, alids Avis DET, Avis Paradifi, Ptak famym ży» 
|. iący powietrzem ná Moluckich Infutách, wielkośćią Synogarlicy, čialká mae 
łego, w piorá bogatego, długiego ogoná, bez nog, miafto nich, (krzydeł zá- 
Żywaiący, 4 wedlug drugich bez (krzydel, nigdy zá Zyčia ná źiemi nie wi- 
dźiany, aż po śmierći, według Pigafetty, Melchiora, Lopefa, y Jonfona, atad Cas 
merarius Mu przypiłał: Terra commertia nefcit. Inny: Spiritu vivimus, Innyt 
Vitamqs relinqua fub Affris, Samica nieśie fig Samcowi ná grzbiečie dolkowá- 
tym ad eum finem znótury, ták formowanym, y tám wy$iaduie Džieči, brzu- 
fzek máigca zapadły, Aby partum fuum wygodnie okryć moglá. Samica fnem 
zmorzona, ná grzbiečie Samcá przelypia fie, wzáiemnie też Samiec, tymże 
fpolobem ná grzbiecie Samicy (nu zążywa, Tejłe Lobnero, . Und 

NIEDOPERZ ie(t.iákie$ compofitum z Ptaká, bo latí, y z Ziwie- 
rzęćia źiemnego, alio. z Myfzy, do ktorey dźiwnie pyfkiem, uľzymí, ćiałe 


ki.m 


1 


Siámi y połowem karmi, w nocy lata, ná Žime zamiera, 


 Moduiącym. 
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kiem podobny, fkrzydlá ma iák z pęcherza, 4 w nich nozki, y Ogon, á przy- 
tym ma pierśi; rodźi bowiem jáko žiemne Zwierzętó, nie iaycá niešie, pler- 

à W Indyi ták fa 
wielkie, że Cżłeká ieden zábié może, Toffe Jonfiomo, Je według Ezopa Nee 
utraliftg, to ieft Prakom y beftyom źiemfkim pro exigentia czafu fig ákkom- 
W Prowincyi Xen w Chinách NIEDOPERZE ták wielkie iák 
$ęśi, y kury, ktorych zá wielki fpecyal támeczni zážy wáig Obywatele; Mię- 
o ich nád kurze preferuiąc, Tt/le Kirchero in China illfleata, W Pańfitwie 
Mogola w Prowińcyi Cafmir, bardzo lą wielkie iák koty. Indyanie także po 

uftyniśch miefzkáigcy, niemi 2yig, gdžie od wielkośći zowią fie Kotámi 
atáigcemi, Idem, Ná ich ukąlzenie Medycyná popioł gorący ieft remedi- 
um, 


ORZEŁ ieft Krol Ptakow nie dla wielkośći, śle dla wyfokiego 
wzbiińnia fię, Z nátury w Słońce niezmrużone lubi zanurzyć oko: Cżego 
Orletá ieżeliby nie czynili, łzy pufzeżśiąc z oczu, wyrzuca, iako partum des 
generem, Tefie Arifotele. Probuie ich, ku Slorícu ie obracśiąc, lub lecąc zle- 
cącemi. Stárosčia offabiáte cżuiąc Śiły, reparat juventutem, to ieft w dźień 
gorący rofparzywizy fie, w žimne wielkim pędem, wpada zrzodło po trzy- 

toc, z pior flárych wyleni fig, á ták z pierzem nowym, nowego nabiera wi- 
goru, sako fwiadczy S. Hieronim, y Albertur Magnus. Gniazda fobie wiie ná 
mieýfčách niedoftępnych, (kaliftych, gdźie mu Lemma przydano: Hic procul 
d curi,  Zolwie bierze dogory, podniofifzy rozbiia ná fkalach, z infkrypcya: 
Elevar ut allidat, "Ták BOG y Monátchowie czynią, imponunt deponunt, Orzeł 
gdy nie doińda y glod ponośi, białośći nabiera , według Pliniurža: dla tego 
wźioł nápis biala V Ták Poft Kótolicki w kando- 


y Orzel: 46 in edia Candor, 
tze niewinnośći konferwuie Dufzę. AQUILA, ma do $iebie, że non capit Mu= 
fca, Piorunow fie nie boi, ieft Jovis Minifra. Wody nie piie iáko inne 
żarłoczne Praclwá, krew máigc pro potu, W fiśrośći iednak dla zbyt zágie- 
tego nola mieľa ieść nie mogąc, nápoiem fie wody pośila, Tee Jonfono. N 
pogrzebie J/abz//; Xiežny Parmenlkiey Orzeł wymalowany gniazdo y pęta 
rzucjiący z nápifem: Nec Nidur, nec Nodus, to ieft, że śni Zacny Dom, ani 
olligácye y Fortuna utrzymuią /olantem © Volentem ad DEUM animam. Wes 
dług proporcyi wielkośći, ieft Animal voracifimum, W iednym gniezdźie ie- 
50 30. Kaczek, 100. Gt$i, 40. Záigcow, bez licžby ryb ználežiono, według 
Świadećtwi Gefnera, y Aldrowanda, Kirchera, Alberta, — Xigdz Jan Cyfatus Soc: Ju 
qe ream, to ieft S2waycZarfkg opiluiąc Ziemię, fam per/onaliter chéial miey= 
Ca zlufirować, wftąpił ná wierzchołek iedney niedoftępney gory, ies 
Rtrz az 
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lazl otchłań, álbo doł, iák kociet, gdzie ná dnie był dąb drzewo zgniazdem 
nákfzealt gniazd bočianowych, w nim troie „Orląt; pod drzewem widźiał 
innoftwo glow, Dźieći Ludzkich, Záiacow, Plow, Ryb, Baťánow, Koz, ko: 
śći y głowy. Przylatuią Orzeł z Orlica, ktorey od pyfka do kanca ogona, 
ná wzdłuż było (top 7. fkrzydla rośćiągnione brały ná łokći r». | Piora: wiel- 
kie były na łokieć, Tzfe Kirchero Z feleniárni [woie Orzel toczy Woyne, 
prochu zážywfzy bez kuli, aliàs w prochu fuchym (ie y piafku nutzac, z tym 
prochem, według Pliniusza, ná Jelenie ušiada rogi, proch ftrzepuie, 4 piafek 
w oczy Jeleniowi leći; z czego nieiáko zaślepiony, ná [kalách, drzewach, ro- 
wach, fzwank odnośi, y ftáie(fie polowem. Orłem wiele Panfiw y Prowin- 
cyi, to Białym, to Cżarnym #n/gniuntur, 

PAW trzy rzeczy ma w fobie ofobliwfze, Stroy Aniel/ki z pior 
pięknych, Gor Diabel/ki, bo bardzo krzykliwy, nie przyiemuy, Chod Zľodžiey. 
fi, iż čicho chodži, y nogi fwoie (zpetne kryie, iik zlodžiey ślady. Paw 
fie nádyma z nápifem: Fafus inef Pulchris Gdy go kto chwali, ogon ro- 
fpufzcża, Tefłe Ovidio, Landatar oftendit, Avis Junonia pennas,  Zowie lie Juno- 
nia, že Junonie Bogini poświęcony u Pòćtow. 

PELIKAN ztóką iako Symboliftowie wy(tawiáia nátura, czy- 
li ieft ná Swiecie, dałem /čientiam tu in DUBITANTIO, tam informalerir Cay- 
telniku. 

PEGNINUS, albo Gęś Mágellanfka, ktora iáko Cžlek wzdartą 
do gory fłąturą, profto chodži, fkrzydłą krotkie bardzo máiac. Ief to rož 
dzay Gęśi, ale dla tamecZaego Clima poniekąd odmienney figury, y formy. 
Znayduie fig nád Morzem Magellańfkim w Nowym Swiecie, albo Amery- 


PUHACZ od puhánia ftrafznego w nocy rzeczony, po láčinie 
BUBO; ieft Ptak wielki żarłoczny, gniezdži fie y wywodźi ná (kałach, Z iaiń 
kluie lie y wychodźi ogonem nie głową, wed/wr Pliniurża, left Ptak niby źle 
ominuigty y feraluy, ieľzcže z tradycyi Starożytnych wiekow, co u Katoli- 
kow pachnie Superftycyą, j | 

PAPUGA z Indyido Europy wynieśiona, piorámi przyiemne- 
go koloru, poietośćią, [zruk rożnych reprezentacyg, innemu Ptactwu palmam 
praripiens. Sáchehe wierzchnią, nie Tn otwiera. Pokarm nożką iák re- 
ką do pyfka przynośi. Prędko głos ludzki poymuiąca, ktorey Symbolifta 
dal nápis: Homo vore, & pecore brutum. Kardynał A/canius miał iednę, ktora 
nauczona po lacinie, cały Sklad Apoflolíki, to ieft Credo mowila bez erroru, 

= iako 
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idko Celius Rhadiginu: Świadczy. Henrika VIH. Krola Ańgielfkiego PAPU- |) 
GA wpadlízy w Morze, ratunku wolalá, 20. funtow złota, czyli [rebra obice t 
cuiąc; wyratowana, cžtery Srebrniki dać kazali. PAPUGA Leona Syna 
Bazylego Macedona Celarza, w wiežienie ex /ufpicione, iakoby Oycá zabić 
chciał, wtrąconego, wybawilá, wołając żałolnym glofem: O Leo! o Leo! iáko 
Greccy pilzą Hillorycy. 

RUCH jeft Prak ná Infule Madagafcar, vulgo S. Wáwrzyncá w 
Afryce, od Pawła Weneta ználežiony, ktory z Orłem ma wielkie w poftači 
podobieńftwo, śle wielkość excraordynarying, gdyż Słonia do gory podnie- | 
śle, potym go dla (wego paftwilka rozbite. — Wielkiemu Chamowi Tatár- | 

iemu pofłani w rámren Kray Re vizorowie y Sźpiegi, íkrzydlo przynieśli |) 
jedno, obízerae ná 40. dloni, grube ná 2, łokćie. Marcus Polar lib: 3. cap: 35. M 

SROKI fa dociles ięzyka Ludzkiego y rożnych glofow. Też | 
w Brazylii wiek[ze pyíki mála, niż lą fame, nád ktotemi Lemma+. Minor ore 
fuo, Wiele Świat takich ma fzeżebiotow, ktorzy gębę więklżą od calego 
rozumnego y utemperowanego Cžieká máig. | 

SOROACTES Ptak w Ziemi Sárácenfkiey, Zácžawfzy od Nie- [i 
džieli Męki Párfkicy, śni latá, áni śpiewa, lecž iák nie żywy ná krzyż (krzy- 
dľa rosčiagnowfzy, ták do drzewa fig praypoi. Pod cžas Záčmienia, ferce | 
mu flretwieie, oczy iák bľonkámi zayda, Tufe Camerario, 

SEMENDA Ptak w dalízev Indyi widźiany od Mikoľaiá de Co- 
mitfbw, tákiey cale nátury, iáka Fenixowi przypituig, to ieft, że umiera, y 
z popiolow żyćie zabiera: Ex funere vitam, 

SEP po láčinie Vultur, $Cierwá y wiele iedzenia áppetyczny | 
Ptak, zá wiele mil cżuiący trupa, y ná mieyfca Batalii lecący, áby fie rám ná 
pafi. 4Rlianur o nich pitze w te flowa: Vultures omnes famine funt, Zdanie 
wielu było, że Vento concipiunt. SS, Bazyli y Ambrozy tákže SEPOM plec 
Samice dáig, śle: Albertur Magnus przez experyencyg dolzedl, že Commijcentur, 
aliàs (polke máig śnordine ad partum. Zylą po fto lat y więcey. Jáycá niefą, 
Slorícem fie delekthig z natury, ná Wíchodzgce y Zachodzące w nurzone 
wąż Oczy, według Jonflona: Ná gorach Alper fwoie mála Sedes y zyrowi- 

a. 


STRUS po fáčinie Struthio-Camelus, od Grekow irońice Paffer- | 
culur nazwany, dla ofobliwey y cudney wielkośći: Gatbem, Ciała wielkością, 
kopytkiem podwoynym, ślbo raćicą, długą fzyią, do Zwierzęćia Wielbłąd 
y czworonożnych bydląt, możefz go przykomparować; konlyderuigc E 
tr3 1€ 
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|| isit w pierzu. laycá niešie, (krzydlámi opatrzony, w komput Prakow go po- 

liczyfz. A lubo ma te fkrzydła, dla wielkości ciała, nie lata niemi, bo nia- 
ie, tylko długiemi biega po žiemi nogami, wachlowániem fkrzydeł, chybko- 
śći fobie dodáigc. — Niebefpiecžetíftwo iákie widząc, glowe tylko między 
chrofty kryie, o resžte čiatá [wego niedbáigc, ták ieft nie rozumne fiworze= 
nie, á głuche do tego. Ták ieft wielka máchyna, że Jezdcá ná koniu píze- 
chodźi wyfokośćią. Jáiec niešié go. funtow 1g. ważących, bardzo twar- 
dych, śle ná nich nie šiedži, tylko w piatek zágrzebawtzy, Slorícá operacyi 
wypłodzenie Dźieći zoftáwuie. Lubo nie ktorych ieft opinia, że fię w nich 
fatur formuie z patrzenia nań Struśia, iako świadczy Hugo Cardinalis. NN (zel- 


y želázo, nie dla pokarmu podobno, śle ná lekarfiwo, ktore náležyčie ftrawi, 
láko per experientiam doćiekt Kircher ná Infule Malčie, Znayduie hę w Afry- 
ce koło Egyptu, w Arabii, gdźie Obywatele do kupy ich wiele nágnavízy, 
biią y fowig tłumem, Piora, (krzydlá, y ie (ame przedśiąc rożnym Kupcom, 
táko świadczy Xigže Mikołay Radźiwił Peregrynant. ^ Lowig ich p w Lybii 
Dalízey, vulgo Zaara nózwaney, gdźie Obywatele zá piora tákže y zá iaiś ich, 
bierą pieniądze, y fami żyją ich iaiámi, ińko też Sżarńńcżą, 3 
| WRONA po łśćinie Cornix, ieft długo żyiący Prak. | Hefiodus 
| temu rodzáiowi Ptačtwá 9. náľzych wiekow przypiľuie, Marter Krol Egyp- 
(fli mial tákg WRONE, czyli Gawrona, ktory Lifty nośił dák Kuryer, do 
| Kotrefpondentow, Tele Æliano lib: 6, cap: 7, 

| WROBLOW tákie było mnoftwo, w Medyi Krainie Azyatv- 
ckiey, że Obywatele, ich znieść inporinnii, yżartoctwa w zińdaniu zboża nie 
mogąc, innych fzukali Sedes, iako świadczy Diodorus Siculus. T APROBANY, 
vulgo SUMMATRY [In(uly w Indyi Obywatele, gdy (ie puľzežáia ná Morze, 
tám z foba WROBLOW bierą, názad fie pufzcżóiąc, wypufzcžaig ich, áby 


du WROBLE białe w Wielkiey Polízeze, Litwie y Prufech nie raz wi- 

„ dźiane. M 
ZURAW czuynośći Symbolum, gdy (nu zážýwa, ná iedney ftoi 
nodze: gdy wielu ieft wkupie, poiedyncem fraż trzymáig: záwtze kiedy lecą 
wodza iednego máig: 4 ták una dirigit omnes. Przez gorę Taurur w Cylicyi gdy 
przelatuią, wielkich Orłow tám (ie obawiśiąc, kamyki bierą w pyfki, áby ći- 
cho, niebefpiečžne przebyli mieyfca; czemu iednak Recentiores kontradyku- 
dg, móląc to pro fabula, iako y to, że ŻURAWIE z Pigmeyczy kami nad brze- 
gami 


kie ie zboże bez braku, cokolwiek mu kto da, wízyftko to pożera, náwet: 


byli do domu przewodnikómi, gdyż virtutem & ufam Magnela nie znáig, “ 
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gámi NILU Woynę tocia, gdyż tamtych Kráiow Ożułaci Luffratorer, tego nie. 

'widźieli, co finxit Antiquitar. Lorem. (woim wyrażają litery Gfeckie Lambda, | 
to ieft L, álbo Y, Ipfýlon. Ná cen lot zápatrzy wíey [ie Palamedes, te litery 
namienione w Greckim z inwentował Alfabećie, - ZURAWIE erudit? zowią 
fie Ibycź ultorer, że gdy Ibyka POćtę zábiiáno, nádlečieli y krzyczeli Zuráwie, | 
wkrotce potym uyzrzawizy ich lecących Zaboycy, żartem do šiebie rzekli: | 

Oto lecą Ibyci ultores; A ták caps od fłyfzących in verbo, wźięći ná konfefľaty, M 


wyżnali facinus, że byli Zabóyeami Ibyke. 

ZOŁTACZEK po łacihie Charadrius, z.tey rácyi dźiwny že || 
gdy wefofym ná chorego Cżłeká patrzy okiem, zdrowia melioracyg y 2ycie 
Obiecuie; lecž wyćiągnionemi w šiebie z pacyenta humorámi, znaczną przy» 
nośi w zdrowiu fobie fzkodę; á rak według Lakarina: Sanat, vicemgs fubit. MEJ 

ZIMORODEK, Ayon, álbo Alcedo, wiekízy od Wrobla Prak, PR 
z granátowa fzafirowy zwierzchu, z podfpodu ponfowo białawy, przy wodach "KIE 
fie bawiący, ktory te ma od Niebá beneficium pozwolone fobie, ;że gdy gnia- uM 
zdecžko z kości rybich ná Morzu, lub inney wodžie uwiwfzy, nániešie fię, || | 
y Džieči wyśiaduie; w ten cžas przez dní r4. w žimie, wfzyftkie Morfkie || 
uftaig fale, pacem aperit undis, iako pifzg Ælianus, Plinius, SS, Bazyli, Izydory y | | 
Albertus Magnus, 


INNE DZIWNE PTACTWA po SWIECIE. © 


( LUCIDA Ptafzek Hercynfkich Lafow Obywatel, według P/rniu- uM 
sża, ktory ták $witne z kolorow ma piorá, że ćiemae lafy, widnemi czyni, | d 
*y ińśnie o$wieconemi, |, p | 
W Ameryce ieft Ptafzek, ktorego wiáónie zowią Avem Americae Mii 
. mam, ták wielki, iśk Swierfzcz, 4 ieft zbiorem wfzyftkich kolorow, iako świad- | 
Czy B'ffiliur Argonanta W Ameryce, | A 
REGILLUS, álbo Pajer mufcatus, tak iet opifany od Kardana w | 
K šiedze De /ubtilitate, že ielt nie więkfzy nád Ole, ślbo Sžerfzenia, (krzydlá | 
' ma złotawe y źielone, rożnego koloru, pyfzežek ma iśk [zpilke fubtelny; 
dość że (am z gniazdem, nie więcey waży nád 24. gran. | E 
.. DICERON, albo Diceon, ieft Ptafzek w [ndvi, ktorego ná žiárno 
láglane exkrementu, gdyby kto pożył w nápoiu w wiecżor, letka zaraz po« NÚ 
leglby śmierćią. Same zaś mięfo iet fimaczng ludzką potrawą y lekarftwem, | 
láko Ælianus świadczy. : | Ni | 
A a 
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|. Na Taprobanie Infule w Indyi, fa pewne tak wyćwiczone Ptaki, - 
že Ludzkie D£ieci ná powietrze wyfoko podnofzg, y ná žiemie bez żadney 
| fpufzczaią lezyi, iako pifze Remufur, 
| Pintadellus ieft Ptafzyna w Nowym Swiečie, ktory iák náfz Pol- 
| fki REMIZ ná wierzchołku drzewś nad wodą zwiflego, gniezdźi fig, uniká- ` 

iąc niebefpieczenftwa od Kotow, T*/fz di 

W Brázylii iet ofobliwy Prak, Ktorý] z gniazda nie wylatuie 
fwego, śle inne Ptactwo iák do Krola lecą fwego, y iemu przynofzą poży- 
wienie, Teffe Lobnero, W Chinach fą Ptaki KROLEWSKIEMI zwane, 
Samcowi Imie Fum, Samicy Hoám, dźiwney pięknośći głową podobne do Smo- 
ka, ogonem do Koguta, nogami do Zolwia, — Mnozy fig ná gorach blifke 
| Pekina Miáfta, O tym Ptaku Chinfkie ták decantant wieríze, že adumbruie, 
Humeris virtuter, alis juflitiam, lumbis obedientiam, reliquo corpore fidelitatem, Kir- 
| cher, Tego Ptaka effigies malowane, ná fukniach Imperatora, Mandarinow, 
| Kolaów. Idem. Kolo Mexyku ieft Wrobel Pitulinur, málo co wigkízy od Pfzcżo- 
ły wielkiey: żyie rofa fama. W Oktobrze do liku drzewa ze fpodu ucże- 
| piwizy fig, ták obumarly aż do Kwietnia konferwuie fie; po tým cżaśie Ja- 

tá. Nazwany inacžey Wrobel wfkrzefzony, Cardanus Lycoftkenes, Jonflonus. 
"Tegoż rodzaiu, czyli inna Species, Ptak ieft ze wízyflkich naymnieyfzy w Bra- 
. 2ylii, także famą Żyiący rolą, iáko pilre Jofeph Jefuita Roku 1560, Quid fi- 
mile y u nas ná Ruši left Pralzek dźiwnie máleríki, ktorego zowig pafim WO- 
ŁOWYM OCZKIEM. W Prowincyi Suchien w Chinách ieft Praťzek ma- 
łeńki názwifkiem Tunchonfung, ktory fig zkwiatu Tunchon rodži, rożne ná fobie 
máigcy kolory, póty tylko Zyigcy, poki y kwiat nie zgášnie. Skrzydła gdy 
rofpośćiera, ad vivum kwiat ten, z ktorego fig rodži reprezentuie, Czemu 
koneradykuie wielki Naturalifla Kircher, aby vegetabilis natura gradus, mogł 


ad gradum fuperiorem fenfitivyum polłąpić, *'y fobie nie proporcyonalny áffekt .| 


wydać: lecž twierdźi, Ze chyba Ptaízek iákiš, ná tym kwiecie iák w gifiazde- 
czku nieśie fię y wywodźi, co ieft probabilius, 


PIACTWO Ludzkiego, lub innego Glofu poięte.. 
"PAPUGA, KRUK,| SROKA gadig. SZPAKA, y SŁOWIKA po Grecku 


y po Eácinie gadáigce w Rzy mie fiyfzał fam Plíniusž, SZPAK ieden był ná- 
uczony flow: Cave à mało confórtiot ten gdy ućiekł ż klatki, y wpadł w Sieči, . 


widząc drugich od Prafzniką dufzonych, zawołał: Cave à malo confortio: czym | 


fię wy- 


f 
f 
| 
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PBC S W ZA x Lnd nd eR C 
fie wykupił od śmierći, rako Exgelorave świadczy, ANTHUS, aliàr KONIK 
ub ad vivun tżanie wyrażą Koni: Prak ASINA w Brazylii Offow imituie 
w glošie. 

PTACTWO, ktore iaką ARTEM wynalázľo? 


Dpowiadáig Autorowie, že Grammatykom przyftužyty fie ZURAWIE, 
gdy dwie Litery Lambda y Y Ipfylon lotem fwoim do Alfabetu Greckie- 
go przydali, á račžey Palemedes z uważania lotu ich, iakom namienił wyżey. 
SŁOWIK; SKOLRONEK, KANAREK, koncentu Muzycznego, Poćtyki y 


Retoryki (ktore fie ná pięknych flow wyborze funduią ) niby fa Autorámi, |) 


Ekonomiki nauczyły SROKI, KUKUŁKI nážime przatálace Vinalia; PTA- 
CY náuczyly Luďži Malarítwá z rożnych fwoich kolorow ná piorkach: Bu- 
downiežego konsżtu, álbo Arcbirefuram Militarem przeiol Swiat z JASKU- 
LEK gniazda lepigcych: . Woiennych konsżtow, to ieft Straży, Podfluchow, 
chodzenia Pułkómi, dały informacyą ZURAWIE; tež fame zdługich nofow ~ 
dały invencyą do Trab Woiennych: GOŁĘBIE nas nauczyli Korrefpon- 
dencyi, lity nofząc:. GĘSI pifania, pior dodáigc; Spotob pływania wźieliśmy 
Od Kar násposietrzú fkrzy det rośćiągnieniem #n equilibrio lie 24wiefzáigcych: 
Kráiow poznánia náuc?aig Tabrobańfkie WROBLE, ná Morzu pufzczone, 
y do domu trafiáigce, ktoremi Marynarze fwoy miarkuią obrot, y powrot, 
W tamtym Kráiu. : ; 


PTACTWO Wiefzcże po Látinie AVES AUGURALES. 


Tárožytni, ile Paganifimem zórażeni Ludžie, Zadney nie poczyná- 

7 li (práwy, poki z Ptakow glofu, ślbo lotu, lub śpiewśnia nie wźie- 
li prognoftyku. Przgiačiofom BONAS AVES, Nieprzyiaćiołom MALAS AVES 
Zycžaci nhad ugofFo ; corn, Soa Fake, to iefi .Fortunnie, 
Nżężę wie co zacząć, ślbo (kończyć. ^ BONJE AVES; Były, ktore tótem, $pie- 
Vániem, pokazániem fie, co dobrego obiecowały wierzącym, Takie f% 
RZEŁ z prawego boku nadlatáigcy: KRUK od Wfchodu Słońca z kraká- 
niem wefolym lecący, táko tež SEP, GOŁĄB, według Homera; BUTEO, aliàs 
JASTRZĄB, álbo RAROG, KOGUT pieiący, SOKÓŁ, DZIĘCIOŁ ná po- 
udnie, ślbo ná pulaoc lewiruiący, WRONY, álbo GAWRONY z lewego 
Ps nádlatuigcy. Te fzcżęśliwe Prawo od Poćtow wžielo. Epitbeta, że fa 
&, Dextera, Felices Lata ORLA ná Oboz Nieprzyiaclelfki lecącego Wi- 
289€ Áriflander, ielzcze ante pugnam obiecywał (obie triumpbum, 1AkOŻ w rzeczy 

Sss famcy 
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famey pokazał eventus, — Tarkwiniusżowi Pysžnemu z głowy czapkę porwawízy 
ORZEŁ, y do gory podniofifzy, potym znowu ná głowę wložywízy, Rzym- 
fkiego Kroleftwa był prognoftykiem. SEPOW 12. pokazáwízy fię Romu- 
lufowi, durationem Rzymikiego mu obiecowaly Páií(twa. 
AVES MALE, ktore lotem, pikiem, śpiewaniem, co fatalnego, 
. &lbo nie pomyślnego obiecowaly, od Poćtow Dire, Ferales, Nigra, Lave, Trie 
fer; Funefle nazwane, iakie były KANIA, SOWA, JASKUŁKA, KOKOSZ, 
PUHACZ, ták lotem, iáko głofem coś niezežesliwego 'prognoftykuiące, 
olim Pogańftwu, nie nam Katolikom, ktorzy temu wierzyć nie mamy, tylko 
- wiedźieć dla erudycyi. Y ták JASKUŁKI Daryusžowi ná Scytow idg- 
cemu przez gęfte przed Woyfkiem latanie, na Chorągwie šiadánie, były złym 
prognoftykiem, iako fam pokazał fkutek, Ty/e Majole, SOWA iednak nie 
wizyfłkim fatalna, bo lecąca wiktoryę wyznáczyfa niegdy: W ffote gdy 
pifzezy, pogodę obiecuie, ^ Pzrrufa iednak Krola ná Argiwow idącego nie 
ukonfolowalá, bo u$iadlízy ná kopii, przegráney była prognoftykiem. PU- 
HACZ lubo Herodowi Agryppie Zydowfkie wyprorokował Kroleftwo, śle nie 
wfzyftkim ieft pomyślney Fortuny Wiefzcżkiem, owízem upadku idkiego. 
Do Rzymu wlećiawfzy, y tám tetrycžny głos wydaw(zy, kle(ke Rzy mianom 
pod Numancyą w Hisżpanii wyprorokował. .Z kąd fłufznie NASO nápifal: 
Ignavus Bubo, dirum mortalibus Omen; — ^ 
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TYTUŁ SZESNASTY, Tey. XIĘGI. 


MATNIA «x DOSTATNIA, 


WOR «zx WYBOR, 


SADZAWKA Ryb Morfkich y Rzecznych PEŁNA, 
| Lub | 
O WODNYCH ZWIERZĘTACH NATURALNA SCYENCYA. 


po Pra&wie kláde RYBY, bo to oboie z iednego wodnego kreo- 
- wáne od BOGA Elementu. Náplywalem fie po rożnych Auto: 
tách, com ofobliwízego międy RYBAMI Morfkiemi y Rzecźnemi ułowił, 
Tobie ofiáruie Czytelniku. Z WYDRA y SZCZUE A ich nie pożeram, lec 
Wybieram dla Ciebie co lepfze do zádžiwienia, nie jedzenia, — ' > 

_ - RYB wfzyftkich Species S..Hieronim wylicza z Oppiana uczonego Počty 
Cilickie o 153. Co muśi bydź nieomylug prawdą; bo powiedżiano przez Ewán- 
geliftę S. JANA w Rozdžiale zr. w Wierfzu 11. Že Z mandatu rofkazuiące: 


£o Wiátrom y Burzom PANA: Simon Petrus traxit vete in terram, plenum Mae 


Enis Piftibus Centum quinquaginta tribus. Tyle tedy rodzáiow ieft RYB, ktore 
też állegorycžnie y Duchownie według Ruperta Opata, trzy Stany Ofob de- 
notavt, Licba flo znáczy Oloby w Stanie Małżeńfkim żyiące, ktorych ieft 
Daywiecey w Morzu Swiátá tego. | $0. znáczy Wdowy im continentia Żylące, 
Licżba 3. naymnieyfza, naymniey znáczy w Pánierftwie żyjących. — Przed. 


Dniem Sadnym gdy Morzá w krew fig obrocą, RYBY w nich wyzdycháia.“ 


Rzecżne jednak RYBY. że tákiey plagi mieć nie beda, máig fig konferwować 
ex mente Lefiufa y Korneliurża à Lapide, in Caput 16. Apocalipfs, Potop Uni- 
werfalny RYB nie zálal: bo Wodá ich ieft narurałny Element, ktora RYB 
onferwacya znáczylá CHRYST USOWYCH Prówowiernych, przez Wodę 
hrztu Swietego, ablucndos 65 confirvandor, według Náuki S. Auguflyná de Ad- 
mirabilibus Scripture, RYBY żadnego nie dáig głofu, ob defectum. pulmonis arte- 
a> Y gardła, według Arifotelefa. Ztąd mowią o Ludžiach čichych: Mutus f- 
cut pijogy, NERO Cefarz złote šieči zarzucał ná RYBY, według Trankwilla 
5952 Auto. 


$24 a o Rybách ofobliwych. TAT 
Autora: Já Šepia Pifcis move Atrament wylewam. Po fácinie ie kładę, bo Po- 
„ lacy dalecy od Morza, Morfkich RYB nazwać nieumieig. Jednak ktore má- 

ig Políka denorninácyg, non pretermittam ich po Políku nazwać. | 
~ ANGWILLA ieft Węgorz Morfki, ktory w Gangieśie Indvifki 
ná flop, 30. 2nayduie fie, Jet to Samiec: Samicń fie zaś zowie MÚR ZNA, 
tákiey formy y długośći, z podobierfftwem do Wežá. Wychodźi ná lad 
cžefto dla świeżego powietrzá, łowią ich wprzod zśkłoćiwizy wodę. Tá 
MURANA, ślbo Samicá Węgorz byłą u Ržymiánow čs deliciis, Wielkiey 
ieft láfkáwosci RYBA, y łatwa do chowánia y ugłafkónia, Z tey racyi Crafur 


Konful Rzymfki tók iednę polubił fobie, że zręku fwych karmił, drogim > 
ozdobił nolzeniem. Gdy zdechlá, łez ná iey pogrzeb nie żałował, chodźił . 


| wżałobie, 4 Domiciusza przez to do śmiechu przywiodl, ' Lecz Grafur odpo- 


wiedźiał mu crafe: Ego beftia mortem luxi, tu ze trium quidem uxorum, bo trzy 


Zony máigc, ná Zadney nie płakał pogrzebie, według Eliana, 
AMIRON Rybá tey ieft natury, gdy Cžtek ná nią patrzy, upiie 


fię, y gniewem zápali, gdy zás iey pożywa, 2 pilnego: trzeźwym, z gniewli- _ 


wego łagodnym fig fláie, Vincentius. w Hiforyi Naturalney, y 4Efeulapiur $wiade 
C29... / 
AURATA, álbo Orata od Owidyusžá Chryfopbris názwána Ry. 
bá, to ief Złotnik, od złotego koloru, ktora ná Nowiu Xiężycą holorü bia- 
lego, ná Schodžie czarnego nabiera, < | 

ACUS lgielnicá Rýbá dźiwnie twardą ma ná fobie łufkę, iavcá 
nieśie, wedlug Hyppolita Salwianą, ktore nośi pod wnętrznośćińmi {wemi ná 
mieyfcu od Natury náznacžonym, śle to pewniey, že fie wyrzyna Plod z ży» 
wotá iey. Zlowié ią ćiężko, bo śieć ofiremi przećina fkrzelami, álbo grzbie= 
tem. . Ai 
AQUILA ORZEŁ Rybá, ogona fwego piorem y Rybom y Cżłekowi fa. 
| taloa, rániwízy, według Hyppolita Salwiana, Ee: 
AROTANUS, Rybá rzeki Arotan ná Infule Zeilan, ktora fie złowić dopu- 
- f2c2a, śle Rybolowca w febrę wprowadza ciężką poty trapigca, poki tey Ry- 
by ná wodę nie wypusči, Nicolaus de Comitibus, 
— ASELLUS; to icit STOKFISZ, Ryba Morfka, ferce máigca w żołądku, 
|według Eliana, Sulza, y wywożą ią do rożnych Kráiow, tłuką go pierwey, w 
lugu mocżą nim ná ftot dadzą. 

ANTACAUS, HUSO, EXOSSIS zowie fie WYZ Rybá Dnieprowa, bez ko» 
śći, wielka, ktorą do Miaft Ruíkich, ofobliwie do Lwowá, potežnemi pro» 

è Was 
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E aniámi na Poit Wielki, ś Z tánitad do innych Kráiow Políkich po. | 
gMáig. - Cu | 
CALIONYMUS, ináczey URANOSCOPUS, ślbo Henieroceta Nie-' | 


-bowid, Aftronom, že oko ku Niebu w głowie ma obrocone; ktoremu dał 


nápis Symboli(ta: 44 Sydera vultus: Nil. prater Colum, Galenus Medyk 0 tey mo- 


— Wi Rybie: URANOSCOPUS pifcir vel invitus Calum femper ajpicie. W dźień cyl- 


Aa á cálg noc po Morzu buia, żarłoczność fwoig kontentuiąc polo- 
wem ryb. 

CITHAR £DUS, aliàs Lutnifta Ryba, że ma po fobie prafzki y 
żyły od głowy, do ogona idące, właśnie iák.u Lutni ftrony, Lutniftg ná- 
zwana.  - 22 

BALZENA, álbo CETE, Wieloryb Xiąże y Krol Ryb dla wiel- 
kośćł extraordynaryiney; ofobliwie w Morzu lndyifkim, gdžie ná cżtery 
Morgi, według Pliniusża, aliàs na 960. top znayduią fie. Bywáig pięć razy 
wiekíže od Słonia, według Eliana, W Oceanie bywślą wielkie ná ftop 200, 
koło Gróénlendii, W Rzece Scaldis pod Antwerpia Roku 1577. die 2. Julii 
złowiony WIELORYB ná 88. flop, fzerokośći ná rg. ftop. Ogon fam fze- 
rokośći miał op ra. od oká do pyfka ftop 16, Szcżęka ná 6. ftop, ząb nay- 
dłużizy ná 6. wielkich palców, Jon/łomu in Tbawmatograpbia, Na Infule Su- 
tátrze w Indyi fa iák Wyfpy wielkie, Wielkość iego pokazuie fie zcudu 
Machłowiusża Bilkupa Brycánfkiego, ktory gdy ežaľu iednego do Iufuly 72a» 
przypłynoł, y uyzrzawizy fpofobny do Celebrowania Ofiary Pánfkiey pago- 
rek, nań z (woią wylzedł Affyftencyg. Gdy Miza S. tám Celebruie, y iu2 
Pater Nofter. ku końcowi Mizy mowi, czyli śpiewa, ow mniemany Pagorek, 
à w rzeczy famey WIELORYB dźiwnie wielki, trawą obrofTy, rufzać fig pos 
col. Co flüuchaigcy Miży S. poftrzegłizy, ućiekać pocželi, 4 Swięty Cele- 
brant zatrzymał ich, dobrą im czyniąc nádzieie; iakoż beftya do końca Ofá- 
ry iu2 fię nie rufzaiąc przetrwała: Było przytomnych tego cudu Mężow 180. 
iako świadczy Segebertúr y Vincentius. Becžki im Fliśi rzucaig, Aby fię bawiąc, 
żeglugi nie rámowaly, Iak'ich łowią, y gdźie, opilałęm w NOWYM PE- 
REGRYNANCIE o Danii y SZwecyi erakcuiąc, tám fie obroć Curiorč Lector. 
Albertus Magnus Świadczy, że widźiał ták wielką RYBĘ, že fame dołki oczu 
20. Ludźi obiąć mogły. Toż potwierdza Olaur Magnus, referuiąc, że 11. 
ftop obľzerne były dołki oczow. Ná Odnodze Morfkiey Orotigna, ználežio- 
no Rybę, ktorey głową famá wzwyż ná (lop 15. relzta zaś ćiała, wzwyż, alias 


od žiemi ku gorze top mialá 30. Lobnero tefle, ZA Jufiniana Celarza, WIE- (iii 


5553 ; LORYB 
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LOR$YB zlowiony, Cirógrodciánom przez lat 50. náprzykrzony, ktorego 
było wzdłuż lohéi 30. wfzerz 10. sie Zonara, Olaus widzial WIELORYBA, 
ná op 300, dlugiego. ` ja 

BRITANNICUS Rybá, ktora koło, czyli pierśćien nośi ná gło- 
wie, Cžleká do śiebie wabi, iákié mu prezentuie áffekt y przychylność, ták 
nic fig złego nie fpodźiewaiącego pożera, Albertus Magnus, 

CUCULUS Kukułka Rybá, zrąd ták názwána, že (krzelámi 
trąc, głos wydáie Kukułki. 

CROCODILUS zda fie bydź y Rybá, y Zwierz žiemíki, alias 
def. Animal Ampbibium, o nim tedy mowilem między Zwierzętami Ziemfkic- 
mi, tam Cię odfyłam Czytelniku, tu drugi raz nie pilząc, ; 

„CANIS MAXIMUS, ieft Rybá potężna, ktora po 4000. funtow 
czafem waży, koło Maji w brzuchu iey zbroynego znaležiono Cžleká, według 
Pliniusza, W ftrachu Džieči połyka, iák ftrach ominie wyrzuca Żywe zšie- 
bie, Tefłe Ravi/o. 3 | 
.. DIES Rybká iednego dniá fie urodźi, urośnie, zamrze, według 
Alberrufa Wielkiego. | 

DELPHINUS, Delpbin, albo Swinia Morfka, według Ateneusdá y 
drifotejeja žolči nie ma, dla tego pełen łógodnośći. Sami 1€ dn fuo genere 
dźiwnie lubią. Gdy pod Karyg Miaflem iednego złowiono, drugich przy- 
był gromada bronić towarzylza, až go wypulzcżono nazad w wodę, Tefle 
(0 Joyfom. -Naybardźiey lubi, gdy go kto Szymoná woła imieniem, $piewá- 
. niem, świftaniem, y Muzyką dźiwnie fig delektuie; co ieno ufłyfzy na Okrę- 
| Čie, záraz fig w wielkiey innych komitywie zbliża do niego, Zyie ex mena 
te Ariflotelefa 120, lat, left Zwierz z Wodnych y Ziemnych naypredízy. Gdy 
chce záfypiac, po wierzchu ‘wody pływa, zadrzymawizy, ná dno Morfkie . 
zwolna fie fpulzcza, tám fobą odno uderzeniem obudzony, znowu ná wierzch 
wody wypływa, wypłynąwfzy záľypia, y znowu ná doł pufzcżzony, tymże 
fpofobem ocuca fig, á rák in motu zážywá quietem. Swięty Martininur, gdy 
_ przed Niewiáftg ná złą rzecż follicytuigca uciekał, y ná Morze fie puízczal, 
| koło Cezaryi w Paleftynie dwoch przyby wízy DELFINOW, ná brzeg go prze. 
 _nieśli befpiecznie, iáko świadczy Metaphrafler, . y 
FATINUS, álbo Faffen Rybá, ktora w gárdle fwoim, wody Mor- 
(kie, czyni flodkiemi, potym ie wypufzcža, áby inne do Siebie zwabilá Ryb-. 
ki, á te pożera, według Pliniurda y Wincencyurža, Ták Swiat, z fwoiemi czyni 
Sekwitómi: 4//icit, ut devoret, 

ECHI. 


o Rybách ofobliwycha eb B 
ECHINUS Jež Ryba, kolcami rak Ziemfki uármowány, torego | 
ná kawałki porąbawfzy, 4 w Morze wrzućiwfzy, znowu fie zrafta y 2yie. Ná- | 
kóz był ná pogrzebie Margraffa deVille z ia(krypcyą: Et difzerptur, ine 
AUVATUV, A : 
ENSIS, álbo Gladius, lub Xiphias, po Włofku Pe/ce Spada, to ieft Mie 
czyk, Otropyfk Rybá, Ze pyfk ma oftro-koríczyfty, zoboch fzczek ták Miecż, 
ktorým éieci przećina, Okręty dźiurawi, Wieloryba jednak y tak wáťmo- | 
wána boi fie, záraz fwoie Oręże py(kowe w piafek zánurzátacs á ták Wie- 
loryb przezeń przepływa, bez lezyi śiebie y iego.  Naywięklae (g w Morza 
Indyidkim, Tefle Jovin. > iss 
GLAUCUS Modrzeniec, w niebefpiecżenitwie Džieči fwoie po. 
lyka, ceffante metu znowu ich wyrzuca z Siebie, Tele Aliano. Oppianus zaś u 
Hyppolita Salwiana przydaie, iż podcżas tey boiazni, fame Džieči czafem per 
A fiereta do wnętrznośći wdźierśią fig Máéierzydíhich, y znowu niby fig 
rodzą, 

GALLUS Marinus, Kur Morfki, ieft Ryba cżarna z biálemi cę- 
tkámi, piora máiac áž do ogona, pyfk 2ábi, —Cowervarwr w pokojach Pá- 
fkich, ná Wieżach miafto wietrznika , dla pokazania, z kąd wiatt ma wiać; 
gdyż w tę flrong pylk fyrhpatycznie kieruie: Ztąd tę Rybę Kiroher zowie 
4Eolium Magnetem, Wietrznyni Magnelem. —. ; P 

HARENGI, álbo Haleces, Sledžie fa Rybki fama wodą żyiące bez 
kifzek, według Pliniusza, W nocy do $wiatlá idą fladámi, koło Jeśiennego 
Jiquinodlium: 2 igralzki do gory obracáia fig brzuchámi, z ktorych ik od ogniá 
światłość widác ná Morzu, właśnie iakby bły(kało Morze. Spoľob y mieyfce 
lowieniá ich opifalem tu w PEREGRYNANCIE NOWYM traktuiąc o Nor- || 
wergii,  * | | 
HYPPOTAMVS albo Kon Morfki ieft Animal Ampbibium, to ieft 
ná ladžie y w Morzu Zwierz 2yigcy: ktorego Oyczyzna, y Staynia NIL rze- A 
ká: ktory iakg w fobie cżuiąc fłabość, o trzčiny oftre Morfkie ráni fig, krew M 
pufzcżaiąc. „Ten to Zwierz ieft Autorent y Hmiwentorein krwie pufzczania 
zkąd mu przydał Apo/o Symboliczny nápis: Dolár, ut valat. Ex vulnere falus: || 
O tym Solinur, Plinius, Albertus Magnus tefłantur.  - Obfzerniey go opifałem | 
między Z wierzerámi žiemnemi, pod tytułem NOWI ZWIERZYNIEC, bo toj (U 
Zwierz ieft ex Ampbibiis, alids y do Ziemfhich, y do Wodnych Zwierząt násl 


io LUCE 


U 


ofobliwych, 
y Milous, Swietlutzka Ryba, ktora iezvk o- 
azuie w nocy, pfywáigc po Morzu, Tele Plinio, á tak 


|, LUNA, toieft Xiężyc Rybá, iż płynąc fwemi piorami, albo ofkrze- 
1 démi prędkiemi y wielkiemi niby pul Mieśiąca reprezentuie, według Eliana. 
Jeft też y STELLA Rybá, ślbo Gwiazda, forme gwiazdy promienifley w ply- 
wániu pokazuigca, Tofte Plini — ^ , A 
LEO, albo Lew Rybá, že ma ogon długi ik u Lwa, ktorą za 
Leona IV. Papieża do Rzymu przywieziono dla widzenia y śdmirowania. 
Vincentius y Bergomas. : SPAM i 
T LEPUS ieft Rybá obroflá, predka dźiwnie, do Zálaca źiemfkie- 
| go podobna, fzerść ma kolaca, Ma w fobie truciznę, cZalem famym poy- 
zrzeniem zraża, > PO UE = 
y Lupus Fluviatilis, ktory 

y left žarlocžnošči, propriis nec par- 

patet Hiftoryi: że Friderik II. Ce- 
vulgo Haitórunny Miaftá Sżwabii, do 
y lednego, wloZywízy wprzod ná 
nápilem takim: 


W Anglii ieft zwy- 
ią, patrząc ieżeli tiufty, potym 
názad w wodę pulzczalą mię- 


d 
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"Tuż inne Morfkie ktadę Monffra. Roku 1531. według drugich 

192c. w Morzu Bakyckim w Pruśiech, złowiona RYBA Cżłekś, á iefzcze Bi- 
fkupa w Infułe y firoiu náležyčie reprezentniąca, Zygmontowi I. Krolowi 
Políkiemu ofiárowána, według Aldrowanda y Gefhera, ktora niektoremi zna- 
kami pokázy wała Krolowi, iż do Morza przywrocona bydž prágnelá, do kto- 
tego przynieśiona, wlot fie weń rzučitá, iśko świadczy Rendeletius, — Lobner ie» 
dnak pilze, że trzy dni przeży wizy, zdechła. U Majolufa zaś Autbores twierdzą, 
že koło Miaftá Elepochum w Norwegii te złowiono Monfirum, y przerzeczo- 
nemu dane Regnantowi. Nie dalekie od pietwfzych, Moen/lrum Morfkie Specie 
Białygłowy Roku 1403. W Hollandyi o koło Harlemu Miaftá w Jeźiorze zło- 
wione, tám z Morza zápedzone purtámi, ktore dalo fie w fzaty uftroič, mle- 
kiem y chlebem Žyiac, náuczylo fig prząść y pofiugować, przed Krucyfixem 
klęczyć; á przečiež lubo wiele lat żyło, mowy nie przeielo Ludzkiey. Te 
Monflra. Antiquitas-z wála SYRENAMI, o ktorych traktowałem fub titulo DU- 
BITANTIUS, tám © nich dalfzy uczynilem dyfkurs, czy fa. dabiler, 

LIBELLA, alids Sżalka, Szrodwaga Rybá, iż głowę ma na oba 

boki rośćiągnioną iśk fzalki, ślbo iárzmo Wołowe, 2 opifania Hyppolita Sal- 
blana,“ —0/ v 
— MANATI Rybá wRzekách Hifzpanioli Infuly potawiáigca fie. 
Jeft głowy niby Woley, nogi ma długie ná ftop 14. ślbo 1g. grube ná dło- 
ni ośm. Ledwie para wolow ućiągnie ią ná wcźie, left łatwa do poięćia, 
śle też pamiętna urazy. Krol támeczny mieniem Ceramatexi malerka 210- 
wiwfzy, trzymał w Ježiorze Gvaynalo przez lat 26. tak láfkáwg y przyfwoio- 
ną, že zrak iadálá, ná záwolánie Mato, toieft Magnifice, przypty walá do brzegu, 
owfzem 42 dc Palácu czolgalá fig, y znowu názad #n affifientia Ludźi dziwuig- 
cych fig y przyśpiewuiących ( bo fie śpiewaniem delektowalá ) do Ježiora od- 
prowadzora bywalá, Jeżdźić ná fobie pozwalalá, c2afem po dźieśiąćiu Ludži 
z brzegu ná brzeg tranfporto walá. Hisżpan ieden chcąc fprobować iák 
twarda ná tey Rybie fkora, firzelił do niey zluku, czyli tež rzučiť poćifkiem || 
y rónił, odtąd y ná závwolánie iuž nie przyplywalá, śle iák wodá ze ralázJe- || 
źiora owego Gvaynalo w rzekę Haytož/kg, áztey w Morze wyniefła fie. Frane || 
cifcus Lopes, y Jonftonur. 

MONOCEROS, alids iednorożec Ryba, ieden rog w czole nofza- 
ca, iśko świadczy Vincentius, Albertus Magnus, Tey to Ryby 2 fenfu. multorum 
Rog ieft po Skarbcách Krolow, Xiążąt, w Bibliotekách, A ptekach, ktory udá- 

i 
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zečia 4iemtkiego, cale aie znayduiącego fig # 
rerum natura, iádkom ná początku Księgi wyprobowal, = 

 „OSTRE£ Oftrygi w Indyilkim Morzu, ták wielkie, že iedney 
famo mięfo waży fontów 25: iáko świadczy Antonius Pigafetta, Pléi nie má- 
ią 2adney, mec Maris, nec Famine, fi credibile, 

ORBIS Okrąg Rybá ieft iak Sfera okrągła, wielka, ktorey nie 
iedzą, śle ad bunc ufum fłuży, że (kore zniey żomentó, to ieft barwicą wypcha- 
wizy, w cudze Kráie raritatis ergo pofylaią; ktorą powiesiwfzy, ná tę obraca 
fig ftronę, Z ktorey wiatr ma wiać, iáko pilze Hyppolitur Salvianus. 

-PHOCA, Bocas, Vitulus Marinus, Ciele W alba Pies Mor- 
fki, wielkośćią do Cielečia, álbo Pfa podobna Rybá; (kore ma ná fobie twar- 


da, lzerśćią obrofłą, zęby wielkie nákfztalt piły želazney ákommodowáne ` 


- od nárury, nog 4. nákíztalt Gęśich, głowę máta, krotka. Wyrzuca fig ná 
brzeg Morfki, y tám twardym fnem złożona bywa y chrapi. Co wyražit 
Martiali: Dormitis nimium glires, Vitalig; Marini, Gdy naywiękfze ná Morzu 
fzumy y nawalność, ich nie cżuiąc, (kaly fie uchwyčiwfzy , mocno fpi, y 
we śnie ryk wydaie, zkad CIELĘCIEM, álbo WOLEM nazwana. Jeft to 
Zwierz Człekowi przychylny z nátury. Jeden Maracž, álbo Szarlatan miał 
Psá Morfkiego ćwicżonego, ktorego z fobą dla zyfku wfzedžie prowadźił, 
ktory ná wipomnienie Imion Chrześciariikich wefolg miną iáka$ wyrażał 
znaki, fzmer czynił: ná wfpomnienie Turczyna y Heretyka milczal, iáko fam 
widźiał Aldrowandur, . Náturaliftow Starożytnych, ofobliwie P/izżurża o nim 
zdanie, 2e Piorun ná nich nigdy nie biie, dla tego afkory Ich Cefarze fo- 


bie Namioty formować kazáli: Co iednak Recentiores neguią,  (kładśiąc to - 


ná oftrożność beftyi, ktorá naymnieyfzą grzmotow cżuiąc ápparencyg, Aż ná 
dnie Morfkim opiera fię; gdžie tuta & tora żoftáię. "To też mirabile w tey 
Rybie, že z Morzem ma Sympatyą: alias fkora iey gdźiekolwiek fie znay- 


! ‘duie, korrefponduie z Morfkg konftytucyą, z burzgcym fig wlofy do gory > 


podnośi, z fpokoynym pokłada, według Pliniusża, 
PASTINACA, Trigon, Pla(czká Rybá, naklztałe Niedoperza, 
ofkrzele máigca, Ogon ná korcu nośi bardzo záoftrzony, ktorym wfzyftkim 


* 


ná umor fzkodži Rybom, drzewa famym dotknięciem fufzy, dopierož (zko- . 


dźi Czlekowi; bo według Bio/koridefa od niego zadane rany, nie wywiklánych 
chorob y bolow bywśią przyczyną, olobliwie Sżaleńftwa, Niemoty, Strę- 
||. .twienia ciała, ZAćmienia wzroku, Z tym wfzyftkim ieft wyśmienitego gue 
, flu Ryba, ktorey głowę, ofkrzele y ogon ućiąwfzy,, zażywaią zá fpecyał, 14- 
KO 


_Nione, ie zgniotízy, pożywśią. Ma do šiebie, že idkim$i przyjemnym odo- 
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ko pifzą Ariftoteles, Plinius, Oppianus,- Salvianus, Symbolifta nád tuľzem, álbo 
środkiem čiatá, y nad ogonem tey Ryby nápilal Lemma: Hák nutrio, bác noceo. 
Łowią te Rybę śpiewaniem, pląfaniem, ślbo graniem, weding Eliana, 4 Ták 
dat funera lufur, > : 

POLYPUS, Wielonog Morfki, ieft nakfztałt Páiakà.mutowego, 
ó wielkich nogach. Zyia Conchyliii, to ieft Pla wámi, ktore gdy fie otwiera- 
łą dla rofy w Śiebie bránia, w ten punkt kamyki w pufzczaią w otwarte Owe 
oFifcia, te nie mogąc domkow fwoich zamknąć, ták fie ftáig WIELONO- 
GOW páftwifkiem,  CZafem tež fwemi nogami sči(kaigc, tež Plawy námie- 


tem drugie do śiebie wabi Rybki, y ie fwoim czyni łupem. Podcžas Mor- 
ich nawałnośći y innych niebefpiecżerńftw, potęźnie fka! Morfkich, drzew, 
y innych rzeczy trzyma fig, y fpofobem innym nie da,fię oderwać, tylko 
flodka wodą, aliàs rzeczną polany, według Pieriufa, z 
PHYSITER, ślbo Pbyferer, Sikawká Ryba, ktora iák kolumna 
przed Okrerámi podnośi fię, iák Sikawká, álbo Fontanna ná Okręty wodę 
cie, śby ták mogła bydź do rozbićia Okrętu okazyą, y do pożywienia Siebie 
towizorkg. Dla tego obviando malis trgbámi y Armat hukiem odpedzona by» 
wą, Tak wielka, że ią 30. par Wołow ledwie wyćiągną. Perfumy robią 
Ztey Ryby, Arabraca nazwane; Solinus, Olaus, Allertus Mag: teflantur. 
POMPYLUS Przynawct, álbo Prowádžičiel Rybá od (woiey wla- 
fhosci ták rzecżona, że koło Okrętow zbtgkanych, zawfze pływa © quidem 
leZeli przodem płynie, dalíza známienuie drogę, ieżeli z zadu zá Okrętem, 
myślić każe o regreffe, álbo rzućić kotwicę. | i: 
PURPURA, álbo Murex ieft Ryba z rodzáiu Conchiliorum, albo 
Ofrearum, Plawow, Oftrzgow, w.Oryentalnych Kráinach wielkośći ofobli- 
wey, w Europej (kich (ubrelne. Te Rybę Rybacy kámykiem uderzáig, w 
tym oná przez womit lok z Sicbie wypuľzcža Ofłrum názwany, ktorym Su- 
na farbuig Purpurą odtąd nazwane, ná ufiroienie Monarízyrifkich, Xigze- 
cych, Senatorfkich Ofob. — Przedtym fami tylko Krolowie ná Paludamenta 
Zážywali Purpury, y Cozfules Rzymicy iako Krolow Náftepcy, Krorewfką Ma. 
Jefłatem máigcy, Ztąd mowi Wirgsliusż; Purpura. Regum, y Papinius: Cultufq; 
Infignia Regum. Purpureor. Do tey Krwi, álbo Soku miefzano Speciem Drzew- 
Á Coccus názwifkiem, to ieft SZarlátowego dla wyżlzego koloru, ktore y fa. 
me do farbowánia ieft Suficienr. A ták z tey explikacyi patet, 2e Purpura 70-7 
Wie fie inácžey Murex, inóczey Ofrum, tandem Coccus, — Bxcellcbant tincturd, álbo 
'T ct2 ^ \ farbo- 


\ 


o S us 9 Rybdch ofobliwych, tup 
farbowatitem olim Sidon y Tyrus Miaftá w Fenicyi: Melibea Mialo W Lakonii, 
Getuli w Afryce, Ztąd PURPURA ma Epitheta piękne, Sýdonia, Tyria; Ge. 
tula, 14kO mię ucży P. Baccheriur iñ Flaviji: Pržticír. Ná Iňfule Indyifkiey Fam- 
boli, naywięcey PURPUR Ryb y z nich Soku, wktorych też y Perly wiel- 
kiego fzacunku nie raz ználežione, Raz ználežiona ná Infule támec2ney 


Delle Perle ztąd názwaney, Perłą iák Orzech Wiofki, zapłacona fümmg 1200, — 
Czerwonych Złotych. Petrus Hifpaleuftr, Ovetanur. Ná pogrzebie Matgrábiego- 


Gwidona Ville w oblężeniu Kremony Roku-1648. zabitego, w Ferrarii chowá- 
nego, námalowány Brytani, ktory PURPURE Rybę záiadlfay, pyfk tobie nią 
żafarbował, z Infkrypcyg: Ex nóce twiumpbur. 

O REMORZE, ináczey Echencis zwáney, czyli iet ná Swie- 
čie, długi dałem dyfkurs pod Tytułem DUBITANTIUS, tám fedi Czytelnie 
ku, ; 


PZ 


RANA Egypfka Zabá, widząc (ie w niebefpieczenftwie od We: 
24 wodnego; ktoty nań záwfze czuwa, chwyta w pylek poprzek kiiek, 4 ták 


| dnduflriá non vi, od niego ucaleie. 


REVERSUS Indicus do Wegorzá podobna Rybá, ktora w tyle 


głowy (kore ma nák(ztalt torby, ślbo worka. Trzymái tę Rybę Marynás ` 


rze ná krawędźi Okrętu w wodźie zánurzoná cokolwie > alias 2árazby ná 
powietrzu zdechła. Ják z ocža Rybę wielką, lub Zołwia (puľzežaia Rybę tę 
ná fznurze, oná iák ftrzalá na fup uderza, owę (korzána náťzuca torbą, y 
ták śćifka potężnie połów, że odiąć nie fnožna, 4ż ig fzriutem owym ná 
brzeg wyćiągną, gdźie, powietrza ćierpić nie imogąc, polow fwoy. puľzeža y 
oddaie. Marynśrzom, effe Jonffóno. ; POTE 
SCOLOPENDRA Sto-Nog Morfki, ma do śiebie, że ná hak zło: 
wiony, álbo wędę, y wnętrznośći wyrzuca z Siebie, śby fie fatalnego pozbył 
kąfku, à potym zbywfży fie go, wnętrzności w šiebie wćiąga bez Żadney, 
zdrowia (wego lezyi, Philippus: Piccinetlur, 1ež famg Náture Rybie VULPE. 
CULA, ślbo Li(zkà náz wancy y innym przypifüie Hyppolitur Salviánní, 
SARGUS Kozo:Lub Ryba, ktora po nád brzeg chedzác pos 
firzegl(zy Kože, do niey wyfkakuie, cudowna S mpatyą, nawet fanig iey de: 


lektuigc fig umbra. Rybacy o tey wiedząc Ryby náturze, w Kożie flroig fig. 


fkory, y ták zwodzą. Zrąd pięknie nśpilsł Ałciatw, że tę Rybę wyraża In- 
amorat, á Kozá reprezentuie Amazonkę, ślbo Inamoratkę cżęfło zlé cúchnigs 
cą ttyberh Koz. Co ták wyrażił Wietfzem: 5 
Capra refert: Scortum, fimilis fit Sargus Amanti, s 
Qui mifer obfteno, captus amore perit. SER- 


= REBRÁ eem —— 
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SERRA Piła Ryba wielka, wierzchołkiem grzbietu ma grzywe 
áľno grzebień mocný, y nák(ztalt pily zebátey oftry, ktorym ftatki piluie 
Morfkie, śby fig tym oblowilá ipofobem; iáko o nim Olus Magnus y Albertus 
Magnis pifzà; 

SEPIA Kalámarz cudowney figury Ryba, coś nakfztałt Rak no- 
gimi y głową, właśnie iakby z torby kto puł nożyć otwartych Kráwieckich | 
pokazał, Zowie (ie KAŁAMARZEM, że Sieci, álbo Niewod pofłrzeglzy, | 
pufzcża z ślebić iáki$ cžarny likwor y iuchę, á tak w owey zámgconey wo- 
dźie ieft invifibilis: | Jaycá niesie fkleione do kupy iák winne grono, 4riffo- 
tes y Salvianus. 

THYMUS, THY MALUS, THYNNUS, TUNCZYK Rybá ieft piękney figu- 

"ry, fmaku bardzo przyiemnego; tego ieft odoru ktorego miod przaśny, W 
głowie bowiem famey ma odor Thymi żieló, aliàr Dźięćielnika. NA niego 
żadnych nie trzebá záftawiaé ponęt, tylko Komárov, á tak mśłą rzeczą, wiel- 
ki ulowitz fpócyał. Salvianus, ; > "ME 

TESTEUS Rybá, ktora zátwardzong Morfkiemi wodami c2uiac. ná fo- | j 
bie (kore, [zuka rzeczney flodkicy wody, gdźie mięklzey nábywizy (kory, i 
do Morza wraca fię, y zaowu twardą widząc fwoie barwę, fiodkich wod | 
pragnie. Albertus Magnuss | i ARIN, | 

TORPEDO DRĘTWIK Ryýbá; jakieś dźiwne qualitatem y proprietatem 
w fobie máigca, że Rybakom fretwienie jakieś przynośi: nówet Sieci iáko$ 
záraža zloščia, dopierož Ryby inne, ktore iak wryte ftanąwfzy; icy fig ftaią 
łupem. Jef dźiwnie powoli plywáigca Rybá, y prawie. nayleniw[za, á nay- | 
prędfzego GŁOWACZA uchodźi; co czyni w biocie fig zátaiwfzy, 4riffo- 
teles; Plinius, Oppiamis, Salianus. 

TACHNIN ieft w rzece iedney w Prowińcył Lukomnz yi Mofkiewfkiey ná- | 
leżącey do Samogediż Rybń, ktora ma oczy, ręce, gębę ludzką y głowę, iáko | 
świadczy Xiegá Refpublica Mofcbovitica, 

TESTUDO; to ieft ZOŁW, inácžey Domi porti, że domum portat, ntąd mu | 
Symbolifta przypifał : -Omnia mecum porto; inny przypifal: du parvo [ed meo, 
Bárdzo powoli po žiemi cžolza fie, iák ptak iagcá pokłada; w piafku Mor- UEM 
{kim zágtzebuie, ktore operážtoné Sulis plod wydśią, Ná Inlüle Morus názwa- dii 

. ney Oceanu Wfchodniego; znale£iono Jáiec Zołwich wielkośći iák Gęśie | 

zásrzebánych pięć fut, iáko Baltažar Dias Z Malakki pifzący Roku Pańskiego | 

1556. świadczy. W Gangieśie ták fa role, že becžki znich formnia dwudźie- |] 

fto-gárcowe, Tue Aliano. Wielkości lą extraotdynaryiney a: Ib 
Trt3 ä 


pa ieft dźchem całego domofiwa. 7%. 


| ze fkorup ich formuig Zeglarze, kilká razem siedz 

fkie ná puftych w L55i mieyfcach. ..W Afryce 
wany droga, chcąc w nocy odpocząć fobie w po 
gilá, lub págorek, ślbo kamień, obnocował lie. ná Zołwiu: Ráno obudži 
fię y widži, 2e to Zolw, nie mogiła, 'ktoty go przez noc uwiozł ná fobie 
trzy tyśiące kroków, alias trzy mile Włofkie, Leo Africanus lib; 9. 


ący, Tylkieľz fa v Ziem. 


u, rozumicigc, że iet mo. 


Ná In- 
fule Kučajw Nowym Swiecie iednego Zotwia dźieśięć Ludźi wyćiągnąć nie 
"nogą z wody, Tefle Ovetano. ` Támže ieden Zolw pięć Olob ná tn 


fwoim trzyma*y z niemi idžie, nie czuigc ciężaru. W Chinách Zolwie [a 

ták wielkie, że iák (katá zdśią fig zdaleka, "Tamże w Prowincyi Honnan má: 

ią Zolwie fkrzydlá u nog, śle te jefzcże bárdžiey impediunt im grefum, olo- 

bliwie pod czas wilgotney chwili, a i 

M UMBRINA, UMBRA ORZEŁ Morfki, Cžarne 
|| UMBRA rzeczona, ślbo tež, że ták prędk 


go koloru Rybá, y ztąd 
O upływa, iakoby Umbrę rzuci- 


Zgolá co Ziemią ig OM VS ma ná fobie Zwierząt, to Morze ma w 
Ibo tákim Imieniem nazwanego ex placito Ludži, 
[Sa tedy y w Morzu Loliginer, álbo Poligines, Milvi, niby Kanie, 


„Elirundiner Jå- 
bámi: Sg Tura 


| di, to iet DROZDY, Merule KOSY, PAWY Morfkie, Lupi SZCZUKI, Le. 


| Tandem nota, że między Zwierzętami (à. Amphibia, to ieft ná żiemi y 
„ná ladžie żyiące, iako to BOBR, ZOŁW, CIELE Morfkie, HYPPOTAMUS, 
| on efr in efu, choć bywa in ufu, 
Te Amphibia wolno:ie$é w Wielki Poft Ecclefia permittente, gdyź to wlzy. 
{tko do Ryb revocatur. NAKONIEC zowym Rybakiem, co śieć 
ná Ryby zárzučiwfzy, Skarb wyćiggnął, y rzekł: Suffcit bec 
pijcatio, y Ja toż mowię kończąc dyfkurs o Rybśch. 


| . RÁNA 
AC 


čia (woią wygodne, bo lodzie. 


odrożny, długą ufatygo- - 


- Imion do utytulowánia Máteryi terażnieyfzey, zdyź wniey oDRZEWACH, || 
: y DRZEWKACH krotki exordior dyfkurs, ich Raritater €f Mirabilia opiluigc || 


Clima, álbo pozycyi Kráiu,odmieniáig fig; /u zona terrida Liśćiem, (korą od 
nálzych rożniąc fie: ZIodyi przywoźne cale figę w Europie zdáig mienic. 


-PIEPRZ w Blufzcż, GWOZDZIKE w Kafztan; BRZOSKWINY w Perlyi na- 


‘gdy fig do niego Cżłek, lub inny zwierz zbližá, liftki (wčie niei&ko ftula y 


— ——ie p MÁS t 
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TYTUŁ SIEDMNASTY, Tey KSIĘGI. 


WSKRZESZONA DODONA, 
p. Novo WSZCZEPIONA HERCINIA, 
To ieff 2: 


OSOBLIWYCH DRZEW, DRZEWEK, ZIOŁ 
Opifanie z wielu Naturaliflow. > i 


L^sow flawnych w Swiecie, to DODONY, w ktorey według Pôčtow Fó- 
cales były Arbores, to. HERCYNII wielkiego w Europie LASU zázylem tu 


memu Cžytelnikovi. Ante omnia tu informuię: Czytelnika, SERWIE D 
naywiękize Láfy w Afryce Ttbatckie, w Europie Zrdueund, vulgo Foreft Dardai- 


ne, Lás we Francyi nf 500. mil Włofkich patens według Kommentarzow . iii 


Juliusza Cefarza; Drugi Hercyń/fki w Niemcżech, ktorego ledwie zá dni 60. | 
przeydźiefz wzdłuż, A,wfzerz ledwie zá dni 9. Idem. DE i 

...4 SIGNO CRUCIS naypierwey zaczynam. W japonii gdy Swiętą fzcze- 
piono "Wiarę, dźiwne śćięte IDRZEWO, w ktorego środku Krzyžá znak 
ználežiony, © Pranotandum 0 DRZEWACH y DRZEWK ACH, że według 


CYNAMON od Luzytańczyka -fadzony, odrodzil-fie w Laurowe Drzewo, 


Nu fuo Toco, fa traćizną, 4 unas fmacżny frukt y zdrowy, iáko wywodźi Kir 
cher, ; f A 


_ 4NONYMUS iet DRZEWO bez Imienia, ináciey fie zowie Arbor Pu- 
dica, Wfłydliwe Drzewo, nie wielkie przy žiemi, álbo Noli me tangere, ktore 


zówiera, á ińk tylko oddali (ie Cžľek, lub zwierz, znowu fie rofkłada, Te- J m 
mu DRZEWU dowčipny przypilal |Symboliftaz. Non afpiciat me de homie (N 


730 bs ; o Drzewdch ofobliwych. 
ŻE - Drugie podobne temu Drzewo ARBOR Iris, albo Mełancholica, wee 
dlug Duranta, ktore tylko w ćiemney nocy kwiat {woy wydaje, á przy wfcho- 
dzącym kryie fię Słońcu, Symboliznigc ukryte pohornego fercá cnoty. - 
W K BOLEST WIE MAL4BAR iel Drzewko, ktorego dotknąwizy fię 
reka, flárzeie fie zaraz, odiawízy rękę, odnówia fie y młodnieie, iáko świad. 
czy 4cofla y Jonflonus. > S 
W EROLEST WIE Mexikańfkim, tákie fie znayduie Drzewo, ktore ga- 
lęźifto rozrofl(2y fie, temisż opiera fie ná Ziemi gałężiami, ktore iśkby były 
flancowane przyiawízy [ie wźiemi, nowe wypulzežaia Drzewká, ktore po- 
dobnemi gałężiami znowu na žiemie polegifzy, nowe wydaig ízczepy, y tak 
jáko Arkul y, álbo bramy perpetuo formuią z fiebie. Jon our, W SZLASKU 
Roku 1664. Drzewko iakieś na Wierzchu Kościoła w oliwne fig zamieniło 
| Drzewo Mutationem Religionis w owym Kraiu prognoflykuigc, według Jon/fona, 
Do LAODICEI gdy Xerxes Krol zawitał, Jáworowe Drzewo w oliwne 2á- 
mienilo fig, Jdem, A : 
Grubość y wyfokość Drzewa cudowna znayduie fie w Jndii dla zyżney, 
tluftey y mokrey £iemi, & temperiem Cali, gd2ie ztey rácyi Drzewá wierzchol- 
ka, firzálg nie przefirzeli zluku tegiego-sv ypulzcżoną, wedułę Pliniusza, W Chi- 
nách w Prowincyi Chechiang, kolo Miafta Sunziang, Sofne ośm Ludźi abiąć 
ledwie mogą, w łubie zdártym 38. Ludźi zmieśći fig. Kircler, Ná iednym 
blotnyfym w Indyi Jeźierze, rofna Drzewá iśk ná ftaley źiemi, ták grube, 


iż ośmiu Ludźi rosciggnionemi rękómi obiąć ie nie mogą. Obywatele tá» - 


meczni w takich wydrążonych Drzewach iák w chałupach mieízháig; w ie. 
dnym Krolik Indyitki 4bebeiba, z (woim pomieśćił fie Májeftatem, iáko świad- 
czy Parur Martyr u Kartageny, W Nowym Swiećie teyże wielkosci znay- 
duig fie Drzewá, w ktorych Obywatele (voie máig chałupy, iáko námienio- 
ny Autor y Qvetami świadczą, Owfzem wtymże Nowym Swiečie ná Infule 
Ceiba, według dopiero cytowanych Autorow, ták f3 ogromne Drzewá, że 14, 
ludźi ledwo rośćiągnąwizy ręce obiąć ie mogą. Ná gorze Etnie ná mieyfcu Ca- 
` flagne widźiał Kircbir lub z Kafztána Drzewá, w ktorym fie owiec trzodá fchcz 
wafá y zámknelá. W Lešie Hercytí(lim wyfokośćią f«oig Drzewá r40. ftop 
dochodzą. W Brazylii tak grube, że r6. chlopow rośćiągnionemi ledwie. o= 
beymą rekámi, ^ Ná Fortunaych Infulách ná 144, ktokow wyfokie rofng 
Drzewa, Tefe Plinio, W Licynii był JAWOR blifko zrzodlá, w ktorym wy» 
guilym Licinius- Matianuv Konful w kompánii 22. Ofob tróktował fię folen- 
nie, Było tey Concavstatir ná top 81, według Pliníurža, W Hisžpánioli Já- 
 wotowe Liście ieft długię ná (top 12, fzerokie ná (top 3. Ovetanur teftatur, 


W KROLE. 
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W KRÓLĘST WIE MALABAR, w Mieśćie Cóćł, [isčie DRZEWA ná łokći 
fześć, ktore ná Pápier idźie Imcolir dla gładkośći, y letkość, | Ná Hirkan- 
fkich w Azyi Nižinách iet DRZEWO OCCHI, z Storego gálgzi zrána miod 
kapie: W Hisżpónii z pewnego DRZEWA gálaž ućigwizy mleko płynie, 
według Strabona, W KROLESTWIE KALEKUT w Indyi ieft pewne DRZE- 
WO (MELAPOLANGE zowie go Ludovicus Bartbema, tráktuigc o Indyi ) o czte- 
tech tylko, ślbo s. liftkách, śle ták wielkich, že C2leká od 'gorąca Słone- 
cinego, y od dzdzu zafłoni wygodnie: te fà ná Drzewie tym mialto gále- 
$i liśćie. W MEXIKU znayduie fie DRZEWO MAG EIS, z ktorego puta 
fok plynie do'pićia przyiemny, y upiiáigcy: Korá uchod?i zá przedžiwo: 
fame Drzewo iuche zdáie fie ná igły y fzpilki. Mafenius ex Majch. NW KRO- 
LESTWIE GRANATENSKIM, teraz Prowincyi Hisžparí(kiey, było DRZE- 
WO Jablhá cudowne rodzące, ktore iak kto chčiaľ rofkroil, záwfze wyobrá- 
ženie Páná JEZUSA Ukrzyżowanego zupełne fie reprezentowało, iáko pi- 


fze Nider lib: 4, cap: 6. W Mieśćie CIANGA-CATAŤ Brzofkwiny 2. funty | 


ważą, á w Quin/ay Mieśćie Grulzki, ro. przewažála funtow. Marcus Polus. 
Nie opodal od Malaki ieft pewne DRZEWO o wielu korzeniach, coufequen- 
rer, o wielu też gáležiách rozroflych, ná wfzyftkie firony, w ktorym tomi- 
randum, iż gáležie ná Wfchod Slorícá nadane, fą ná truciznę remedium, à od 
Záchodu, fa ćiężką tručizna, iáko świadczy Księga de Rebus Sinicis, : 
BAARAS od Syreniusža Medyká wytlumáczony. Płomyk, iná- 


cley fie zowie AGLAOPHONDES, u Elianá CYNOSPASTUS. Jeft to Ziele pod | 


Jerozclimg cd (irony Pułnocney ná Dolinie Bzarar zwáney, rodzące fig olim, 
według Jozefa Zydowina lil 7. cap: 27, de Excidio Hierofolyma. Jet barwy plo- 
mienifto-ogniowey: $wieci wieczorem tylko, iáko Zwierzęca Gwiazda: gdy 
kto zbliża fie do niego, zniknie; chy bá «nrecedenter. pli biáley Lori? było po- 
lane, dopiero dało fig wźiąć, śle biergcemu Śmiertelne, Záczym przez pla 
do niego przywigzánie bywało wyrwane, ktory też záraz zdychać mušiat: 
śle odtąd iuż te DRZEWKO, czyli ZIELE nie fzkodźi Nadto według Jo- 
zefa tegoż, CZártow z opetánych wypedzálo Zydow dotknięćiem famym, ná 
pniu záš floigc, śmierć dorykśiącym przynośiło; czytam to w Streniurža Ziel- 
niku, w Jonfonie, toż pifze Zonaras y Mafeniusż, Teraz O nim nos conflat, znač 
że ruinami Jerozolimy zawalone mowi Syreniusż, 
BALSAM z Arab(kiego /onat Dominus Olei; iet DRZEWO zá- 
wfże žielone, na dwa łokćie wyfokie, ktorym w Káirze zá(adzony Ogrod, y 


lndyifkie Kráie y gory Syryi. In(ttumeucikiem z Drzewá twardego, albo | i 
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z kości zrobionym, (kore tylko naćiąwfzy, nie tykálac amego Drzewa, Tok ć 


adinflar tez pufzcża z śiebie, ták powoli, że ledwo przez dźień końcha ná- 
pełni fig. DRZEWA famego tykać inftrümentem nie trzebá, śni tež želá. 
zem, bo zoboch rácyi ulycha. Jet BALSAM pomocny ná rany, iáko przy» 
pilal Symbolifta: Vulnus opem: Aliis mea plaga msdetur. Węże podtym DRZE- 
WEM fwoie tracą iády, ktoby go nád miáre zażył, (zalenftwo w fobie cau- 
fabit, według Jenna: Mátrony tylko one co [ie to po śmierći Mężow ná 
śmierć ofiárowály, z BALSAMU nábieraty fercá, 4 racžey waryacyi, dla te- 
go ná śmierć (zly ocnocze. Pi(ze Burcbardur w Opilaniu, Ziemi Swiętey, 
Avicenna y Diofiorider, że między Babylonem y Heliopolem Miaftami, byt 
Ogrod BALSAMOWY, ktory ieżeliby ze zrzodlá, w ktorym Nayświętfza 
PANNA kompalá Páná JEZUSA, nie byt polany, wylychał. 

BARANEC blifko Twigny nád Morzem Káípiyfkim w Tartarii, 
DRZEWO po fśćinie 4GNUS SCYTIGUS, że adinflar Baranka rośnie, głowę, 
nogi, welne liśćiem y. gálgfkámi reprezentuiące, obroffe iak Baranek, we 
środku ma mięfo iák wRáku, ieft extraordy nárginey flodyczy, DRZEWO 
fame nácigw[zy, fok krwawy z Siebie faczy, iako czytam w Jonfonie z Skali- 
gera wiadomym.  Zarłoczne beftye dla mięfa go z ziadáig, iż 

CEDR. Drzewo wyfoko, prośćiusienko, gładko, bez fekow ro» 
śnie, záwíze žielone, gory lubiące, twarde, pachnące bardzo, do iálowco- 
wego podobne Drzewa. Ma do śiebie, że nigdy nie podlega (kazytelnośći, 
ztąd ieft Immortalstativ y wiecanego Imienia Symbolum. Miłe pod nim wcžá- 
fy, gorące $iedzenie, y ochłoda. Rośnie według 7?0fraf/a wCylicyi, w Sy- 
ryi, gdźie fa grube nałokći 4. y więcey, Według drugich w Afryce, ná 
Krećie y Cyprze. Text Swięty haywięcey o CEDRZE ná gorze Libanu 
wipomina, gdžie nayprzednieylze były, y do tych czás ćiekawi Peregrynan- 
ci ielzcze oglądaią 23. Cedrow, ztych, ktorych Salomon ná Dom Boży fcinác 
y wožic kazal, Fruktná cym Drżewie ieden zchodži, drugi náftepuie, Wyfo- 
kie te Drzewo na ftop pultoráfta. Ná Infule kubiew Americe ták grube, že 
bacik ziednego 2robiwfzy, so. Ofob zmiefci fie ná nim. Są y w Polízcze ná 
Pokuciu koło Perehy (ka, Słotwiny, pogorách Drzewá wyfokie, zawfze žielone, 
pro(te, ktore kedrámi zowią, iáko (wiadczy Knap i» Tbefauro. Oleiek z Cedrowe- 

o Drzewa, cialá prezerwuie od korrupcyi: Skrzynia zniego zrobiona, do fto 

lat y więcey, w fobie bez zepľowánia może konferwować rzeczy, tefle Ariffoele, 

COCCUS iet Drzewo Indyifkie ad inflar Palmy, rodzące orzechy, 

z ktorego wiele profitu: bo złupin robią garnufzki; dzbanki, tyfzki; z Owocu Oli» 
wę 
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wę, chleb: że fkory popadaney fączy iie likvor nákizcalt winá, między 
korą zás. y drzewem fa iakie$ wlokna iák Z przedziwá, ktore obywatele 
przędą y robią móterye, Drzewo fame idźie ná budynki, liśćie na dachy. 

CISOWE Drzewo, po Łacinie Taxus, w Arkadii ieft trucizną 
ludźiom, czemu iednák Occurritur, zabičiem gozdia w drzewo. Umbra 
ná wet Drzewá tego ieft (zkodliwa fpigcym pod foba, fen fmiertelny przy: 
nośl, według Owetana, 

- -CACHI Drzewo ieft wkroleftwie Malabar, ktore ieda^ tylko 
rodži iáblko ná fámym pniu, nie nágaležiách, śle tak potęzne, że goledwie 
jeden chłop podniešie z ziemi, Zawiera w fobie w feparowanych komor- 
kách ieden frukt ná 300, iáblek nafzych, iako Swiadezy Nicolaus de Comitibus, 
Jonflonur Majoľus, 

CUKROWE. trzciny fwiátu fuppeditant Cukier, ktore powierz: 
chownie fa podobne do trzciny we wngtrz fà miefifle, cięfzkie, ktore tłuc 
y: kilka rázy wárzyč potrzeba áž zbieleig y potym w głowy. śkommodo- 
wác formą ná to zrobioną. Drugi cukier robią w Eypćie y Arabii z foku źie- 
la Tigala zwśnego, ináczey. Gemma faccari, tefle Jonftano. 

CYPRYS iet to Drzewo fatálne, trzykroć na rok rodzac, w Sty- 
czniu, Maju, W rzefniu, ztego drzewa bylá ftátua Jowifza w Kapitolium Rży m- 
(kim, trwaigca więcey, niželilat 200, effe Ioaune de Carzhagena. il 

DĄB porządkiem Alfáberu pierwfzy {wemi , ex patiatur gale- IB 
žiámi, według Pofpolftwa opinij lat 100. rofügcy 100. šnplenitudiňe ftoigcy, lat 
trzečie 100, do korrupcyi fig zábieráigcy. Dość Że durando ferula vincit. 
Prufkich kráiow Obywatele w Mieśćie Romowe, Dęba zá Bożka wenero- 
wali, iako Prufcy (wiadeza Hiflorycy. Nie opadal od Welaw miáfta Prus 
Brandeburfkich, bylá wiofka Oppen, gdzie fie w Ogrodžie tak obfzerny w pniu | 
fámym Dąb znaydował, 2e go 27. tokei bylo grubości, ták dalece, że Xiąże ję 
Pru(ki Woyciech w nim wytrupiefzalym obrucił fie ná koniu, z Friderikiem | 
Synem fwoim, Roku 1595. iáko świadczy Hartknoch, śle będąc poryfowa- | 
ny wyrzynśniem Imion Ofob tám gośćinnych ufchlo, y záczafem zgnilo też || 
ogromne drzewo, M 

DATURA Drzewo w Indii Orientálney, ktorego particulam tło- || 
dzieic rzucaig w potrawę tym, ktorych chcą okrśść, zóżywizy bowiem teyrece- [M 
po» śmieią fie tylko, od fiebie ná godzin 24. odchodzą, y wfzyftkoz domu zá- || 

rać pozwalślą, reffe Sarcia © lonfiono, | 

JESION po Láčinie FRAXINUS, ktore daie (ie łapać nadefzczki; 
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z teyracyi, y že contra Ženena pollet idzie ftolarzom ná fioly. Nie rozwiia 
fig ná wiolnę poki wężez(woich iam niewynidą śni pierwey lift opada, az fie 
węże pokryią, Samá nawet úmbrá cerro, generi węzów bardzo przeciwna, 
według Pliniufza dopieroz drzewá fámego antipatycznie nie lubią, tak dále- 
ce, że poby aležia lefionową wežá kto obloZyl w koło, predzeyby przez 
ogień lie przeliść odwazył, niżeli przez tę zaponę iáko dofwiadczył Parus, 
01 Idą inufum Medycyny, ofobliwie ná truciznę pączki z drzewa tego, iáko też 
| utľucžone lisčie, ktore do fwieżych przykladátg ran, álbo fokiemzápufzcza- 
I ig; śże czalem fzable, fzpady, by nápufzczone iadem, žeby Gontraria 


| eomtrariis «pellatur. tego ieliohowego | za2ywáig drzewa, 


IABŁON powinna bydz. Maledicta arbor , bo Adam primus. bomo 
damnavit, (atula pomó, ^ Prawdáč že ieft mądrych kontrowerfya, czyli to 
láblor, czyli inna Drzew fpecies bylá, ktorey BOG tykác w Ráiu niekazał 
pod Smierci rigorem. — ledni] trzymają że cále Jáblon bylá, probuigc ex 
Canticorum capite 8. U 5, Sub Arbore Malo fufcitavi te ibi corrupta efl Mater tua; ibi 
iata genitrix twa c. Joni zaś mniemáig iáko to Zdorur Pelufota y Theodos 
retus, że to bylo Figowe: Drzewo. Inni zandem fentiunt, że nie bylá Species 


|| Drzew iablk rodzących, to ieft áni Iabłoń, Cytr, śni Pomarárczá, áni Mo. 


relá, śni Brofkwinia, śle iakiś rodzay ofobliwy, od wyliczonych diftyngwo- 
wany: alias gdy byich takich -wiele bylo w Rayfkim Ogrodzie toby Adam 
z Ewą nie tykáigc zakazánego im individuo drzewa, mogliby byli gufu dociec 
ná podobnych, á tak pokufnika ofzukać, 4 BOGA nie obraźić, iáko racio- 
cynuią Salianus, Cornelius Alapidé y Tirinw, JABŁKA też SODOMSKIE ná 
pozor piękne we Wnętrz pełne prochu y popiołu, czyli fig znayduig y 
gdźie, dalem ó tym rezolucygz Autorow pod tytułem Dubizantiuy, traktując 
o Lota żonie. 

JAWOR w cudzych kráiách cudowney ieft wielkofči, dla mi- 
ley umbry, ktorą czyni wielkim y geftym liśćiem. Cardanus fwiadczy, že 
Xerxes wlalnie w tym drzewie, dziwnie fie był rofkochał idąc ná Woynę, 
niby Zegnáigc go dzień cály zabawił pod nim, ftraz kollokowal, drogim no: 
fzeniem, láncuchem y kleynotami gałęźie faworategoż ftroil iák Dáme iákg. 

LAURUS Liaurowe albo Bobkowe Drzewo záwfze žielone, iá- 
ko o nim nàpifal Propertius libr: 3, Æternum fervans fronde virente Decus, Zimy 
y piorunów nie apprehenduigce, Tryuimfatorfkich glow y uczonych Orná- 
ment, dla tego dicata triumphis wedlug Pliniu[za. Tiberius Cefarz ile razy 
widiial Niebo do grzmotu fig zabieráigce, wieniec ná głowę brallaurowy, 
jáko pilze Sere/barenru, LE. 


Z 
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LESZCZYNA pó Łaćinie Corylus z tey racyi do Moich wchodzi 
Aten, iż Metallici ślbo Gornicy, koło Złota, Srebrá y innych minerálow 
chodzący, wierzą iákoby z lá(kowéy rozgi zrobione widełka, naturalną Sym- 
patyg cám fig nachylaią gdzie takie kryią fig Minieraly, Kruízce y Skarby; 
śle Kircher przez wlafüe dolwiadczenię, w tym uznał fu/ftatem à Schottus y 
Hanoratus y Cefur Autoro vie racyami neguig, y mála pro re Superftitiojä, Q- 
czym la także tráktuie, tu pod tytułem Dubitantius, dokąd cie od fylam 
Czytelniku. A ; 
MORUS álbo Mórwś Drzewo po wfzyftkich ná oftátku kwi- | 


MODRZEW Drzewo po Łacinie Latix do Topoli, lodty podo- 
bne, śle zliśćia opada, z Cedrem fig może komparo wáć, že lzgailizny nie | 
czuie. Onim trzymálá 4ntiguttar że Ognia, nie apprehenduie, probuiąc, | 
exemple że koło miáftá Gezgobii, wieży nie mogi fpalic Juliufz Cefarz, 
jáko Swiadczy Naťuraliftá P/miw/z, iż z tego bylábudowána Drzewá, śle | 
Ludzka experiencya, dociekla że choć nie rychło, á przecież (pali fig. | 
Pliniufz widzal ná ftop 120. wyfokg Modrzew. 
... OLIWNE Drzewo, ieft ták Sympatyczne z Myrtowym Drzewem | 
isko Myrrowe z Pomogránatem.  Ieżeliby Oliwnemu drzewu kozy uczy” | 
niły lezig, ślbo drzewiánym á nie żelaznym inftrrumentem, uczyniona była 
incizya, ufycha: bo Zulnere non verbere gandet, Z Dębem ma antypatią bli- 
fko niego będąc, cale znifzczeie. leželiby Panna Oliwne fadziłaą drzewa, | 
buynieylze rofng według Lemma: Dat Virgo Vigorem. Hedera álbo Bluízzez U 
toż drzewo fufzykoloniego lie obwinowfzy z Mala federa perdunt.  W MAGA j 
RZE Mieśćie Grechim ná rynku długo Oliwne ftato drzewo ná ktorym Bella- 
tores y Odważni Rycerze (woie zawiefzali Arma; Za czáfemy rozra(táigc fig | 
drzewo owe, ktora okrylo arma, ták dalece, że tam cale zarofłe y wroíle:|(tá- (diii 
ło fię potym dla. Megarenfow fatalnym drzewem, gdyż w tenczas upadek W 
Miaftu temu obiecywały Oracuła, kiedy Oliwá porodži Arma: iákoz záwpíle ŻE- [MN 
lafne boty y fzyfzaki ználezli, iako Pliniufzy Jonfonus fwiadczą. 

PALMOWE Drzewo ieft Symbolum patientie, z tey racyi, iż ná- 
kładfzy nágalezie iego naywięcey kamieni, drzewá, ugina fię nie Łamie: 
Inclinata refuręit. Sg y roku Hieroglifikiem Pieriufa iż na każdym Nowiu 
miefigcá latorosl z fiebie wydáie, fkutkow zdrowych liczą w niey Lekarze 
360. jako (wiadczy Kwiazkiewicz, left zawize žielonoščia przylemne, left 
PIGi dwoiáhiey Sámiec y Samica, ktora nie rodzi, ieżeli im viciis nie ma 
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PIEPR ZOWE Drzewo w Malabar y w Chinách y innych miey- 
fcách rofhie iśk Orzech Włofki: Owoc wydáie iák groch koloru fzarego, czer- 
wone zylki máiacy; iák fie do ftoi, zrzuca tuľezke z fiebie, y Wydaie žiarko 
czarne, zápachu nieznośnego. Sulzą go ná fľorícu y przedaią. 

PATER Nefler iet Drzewo w Hifpanioli Nowego Swiáta kráiu, 
ktorego [ok z fukna wyprowadza mákuly, Overanus. | i 

SZAFRAN w Zimie tylko źielone pokazuie litki, nie wlecie, iá- 
ko pilze Mazbiołur © nim, wedlug Pliniu/za y wízyflkich prawie Náturaliftow, . . 
lubi de korżenie iego deptać, y ztąd obfitízy rodzi fig. Ztąd wierz ò nim 
| nápilany: > 
Pulcbrior ut cvefčat, teritur Crocus, o furor ingens? 

Letior ut polis furgere, velle premi. 
, Ma do fiebie, že czleká rozwefela, do (miechu nakłania, Kupiec ieden 
u lonfłona názbyt go zážywálac w (miech, 4 potym w śmiertelną zapadł 
. chorobę, Mafztalerz ieden ná dwoch fzafránu workách záfnowízy, więcey, 
. duż nie wflal, Jdem, : 
| SETIM Drzewo w fpomina Literá Pánfka Exodi 25. rázy, ktore 
| fig rodziło ná pufzczy Sinśi, ná mieyfcu letim nazwanym, ktore z opifania 
S. Hieronimá podobne ieft do drzewa ordynaryinego náľzego Spina álbo 
alir giog álbo Bodłak rzeczonego; ieft dziwney twardości, ofobliwey le- 
| tkośći á co wieklza zadney nie podległe korrupcyi. |Z tego Drzewa BOG 
| tofkazal Arkę Pańfką yinne porobić naczynia Exodi 25 mowiąc: Arcam de 
| -lignis Setim compingito, Gc. 6 Menfam St, Facies €F veter delignis Setím, 
TRZCINY ták fie znayduią wielkie, że fdemzdadzą fig fuperare, 
W no- 
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„NA Egypfkie lubo w gorącey krainie oźiembiśią y fa £imne według Mé- || 
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w nowey Hifzpanii ná Inlule Gílob fg igrubíze, niżeli Gołen ludzka według 
Owdtand: w Pegu Kroleftwie Tndyifkim ták grube, iak człowiek popas, we 
dług Ludwika Bartkemy. Niedaleko jáwy więkfzey Infuły, ieft Trzcina, 
wyfoka ná krokow so. Na brzegach| Gangiefu rzeki, ták ią grube, że le- 
dwie człek oboma obeymie rękami, dla tego z iedney wygodne robią Ło 
dźie do ryb łowienia, iáko (wiadczy Nicolaus à Comitibus, w Tunchinie ták 
wielkie trzciny, ze z káždego kolanka baryły robią, iáko. pilze Philippus 
Marinus y Kircher. ; 

THE, ktore u nas HERBA The zowią, left Drzewo Iaponfk:e, 
Chitífkie, wyfokie, ták grube, że ledwiego Ofob dwie obeymie. Potadzi- 
wizy go, áž w lat 3. wypulzcza z fiebie liftki! ktore w málu y w kwierniu 
7 bieráig, kiedy lą naybardžiey foczyfte y zolte. Názbiera vfzy trzymáig 
długo nád párg wody ich w rzącey , potym na deki zelazne gorące kláda | 
áby wyfchly. Naylepze THE znáyduie fig blifko Miáftá Hoiebeu tam że w (M 
Chinach. Skutki tego žiela, że głowy letkość Ipráwuie, grube humory ciu- | 
mi, żołądek pośila, od kamienia prezerwuie, y nań leczy, głowy bolu(mierza, 1H 
torfye uípokaja, Ociężałość oddala, krew zaftánawia, ná Wrzody leczy. M 

WINNA MACICA, ieft długo corruptionis ex pers. Statuá Jowi(zá JM 
w Mieśćie Populonii z Winney Macicy nie jeden Wiek przetrwalá. Ná. 
wierzch Koščiolá Diany Efefkiey, z iedny winney Macicy . Cipryi(kiey 
zrobiona, była drabina, wedlug ľosfoná, Czemu (ig dziwowáč nie. potrze- 
bá, kiedy w Máuritónii y Karmanii grona winne na dwá łokcie wielkie 
zuáyduig fig, toć mulzą y Winne Mácice álbo Drzewka bydź mocne y 
duże, Nie Mále y to grono rodziło fig w £iemi Chananeyfkiey, gdy go IM 
dwoch Mężow ledwo unieffo. Numerorum cap g. Pliniufz y Seravius Swiadczą, | 
že fig y ták wielkie znáyduig grona, że woz iedno nápelnic może. W 
Afryce, w Mielcie Tagodaft w Hafkorze kofteczki albo iadrá, winne tak 
fa wielkie, iák kurze iáiá według Leoniu/za, - Ná lufule Madorze na Mo- 
rzu Atlanckim iágody Winne dłuzfze nád eztery dłonie, według Kadamu. UM 
fliufza. WINA przylcigaią, y zbierane bywaią w Hifzpanioli y Afrykańfkich 118 
kráiach w Marcu y kwietniu: w Chaxumum Miefcie Murzytífkim zbieraią | (0 
in Januario láko iwiadczy Francifcus Alvarez, W Nowym Swiećie w Mie- M 
Śćie Saneti Dominici Wino bywa doyzrzałe ná ľáme Boże Narodzenie: Ove. A 
żanur, by ták wielkiego Páná y Gośćia, było czym przyiąć condigna. WI- |l 


kro: 


1:544 o Drzewach ofobliwych. 

| krabiufza, 8 zaś w kampánii (culgo, zampanńfkie ) y ná krecie Insule bárdzo 
gorące. W Arkadii winá Matrony czynią płodneini, 4 Me(zczyznom przynofzą . 
| fzałenftwo, refle Plinio, lac. in Dietir Lib; 3, MOWI Vinum. bonum dat nutrimentum 
Cospori, Sanitatem reddit, 5 cuflodit f accipiatur. ut oportet: 691, ingenium fubtilius 
reddit, 66. Galefacit Corpora frigida, infrigidat Calida Gc, S, Auguftyn 6 Winie 
nápilať Vinum Deus nobis ad Latitiam cordis, non ad ebrietatem. donavit. Swiátowi 
Ludžie ták o Winie fentiunt: Et už vini potùs erit nemo Piéta fuit. Inny nápiíal: 
Nascitur ex Baccho Pallas ex Pallade Bacchus, : 

XAQUA ieft Drzewo w Hifpanioli krainie Nowego Swiatá, 
z ktorego czyfła y bialá va fączy lie wodá, ktorą czego tylko dotkniefz, fzezer- 
nieie do dni 20. potym tá z niknie mákula. Overanu. Táka iet rofkofz 
Swiątowa, ktora ledwo tangit, tingit, mákule przynofżąc Dufzy. — 

LIŚCIE nie opada: z Lauru, Oliwy, Palinv, Myrtu, Cypreffu, 
Jodly, z Cedru, Iałowcu, Cifu» Zgnilizny nieczuią Cyprys, Cedr, Setim,Heban 
Bukízpan, Oliwá, 'Idlowićc, Modrzew, Cis, |. | 

Ktore Drzewo ktoremu Deaftrowi (tároz ytność pofwiccilá, ná- 
pifalem /btitulo, laka Wiśrś tśką Ofiárá. Gie. 

Máig też Drzewá (woie Inamicitiar, © Amicitiar. zinnemi: Iako to. Winney 
Mácicy fzkodzi Oliwne y Figowe Drzewo, y kápuftá blifko fadzona: Oliwą 
nie lubi blifko fie Ogorkow: Ulmus zá$ Drzewo aliàs Brzoft blííko Winś bę- 
dąc kontentuiego. Myrrowe Drzewo w kompśźnii z Pomagranitem, Won- | 
niejlzym ieft, owfzem oboie buyno fig rozratlaig, y wefoło wedlug Kardana, | 


ZIÓŁ Jejzcze nie Ktorych tu Przydáje Admiranda 


HELIDONIA álbo. Helidonium, alias láfkuleze Ziele, ktorym | 
afkułki ślepo národzone, dotknieciem do wzroku przywodzą według Pli- 
niu/za;ztąd ma Cnotę Medendi affekcye oczu: kwitnie gdy fie Iáfkulki po- 
kazuią, á gafnie 4ż odlátuig, Te/fe Syrenio. : | 

ROSICZKA žiele od Medikow Ros Solis zwane, to Rorides to 
Rofella, nie znáiome Dioftoridefoii , śni Galenowi, ftárym Medykom, (wiežym | 
dopiero wiadomezdžiwnych y džielnych effektow, Wiekfze niż ná dwiedlo- 
ni ná mieyfcách, wilgotnych y piafzczyftych rofnące; liftęczki ma adinftar 
łyzeczek, kwiatki białe.  Alchimiftowie komparuią go fiońicu w nięktorych 
fkutkśch, ofobliwie: że rozgrzewa y lufzy; gdyż nań flonce (woie promienie | | 
zofobliwą pufzcza influencyg, left złożone że czterech elementow: Co ieft | 
zloto między krufzcami, to Roficzka między žiolámi ex mente vazi 

j ^ tki 


f 


. eegoj Nátrucizne przez uftá daną, ielt ráruukiem  wielkim; Naczynia fame | 


Antypáryczna , że podkowy koniom oddźiera, pęta otwiera żelazne, y klodki, , A | 


5 SS o Ziołach ofobliwych. A 
tki £iela tego cudowne: Plod martwy wyprowadza, od káduká prezerwuie, | 
fzatány w opętanych ucilza. Wczym podobne to žiele do cnot Baazará | 
Żiela: rány fwieże fm /pażto dni 10. fciąga, goi: dlugoletnym czyni nofza- | 


firute, włożeniem w nie žiela tego pryfkaią, á jeżeli fa krufzcowe likwor w | 
śle w lany w rżącym czyni: Czaromi effekt odbiera. &c. x A 

O ZIELU KONITRUD Vulgus tezyma, żeprzy nim konie fianawfzy tak | 
fig pocą, iak by ná nich kto biegał; ale raczey zrad Konitrudem nazwane, || 
že go konie tak fákomo y fináczno iedzą, že fig áž utrudzą. Zowie fig || 
Ed Gratia Dei, 6 po włofku Srania di Cavallo niby ftánie, zatrzymánie | 
Oni $ 1 g psik s VT 

ROIOWNIK Medyckim terminem Melifa, Apiaftrum, Cytrago, Ziele | 
Oprocz rożnych fkutkow, ule nim fmśruigc, do roienia pfzczoł pomaga, 
aby z ulow nieuciekáty broni, teže Syrenio, ^ at 
 WYTRYCH álbo Klucz, Pcdkownik, Otwieracz, Ziele Zielni- 
kow: terminem Hedifarum equinum, Lunaria Major, Sechridaca Montana, Soled 
equina, (máku gorízhiege, w Máiu kwitnące, ná mieyícách gorzyftych 
y. hámiepiflych y chudych, roínie na Podolu. «Ma tę moe z želážem 


według Syreniufzay Gu | | 
BETONICA po Políku Bukwica, sináczey“ ią zowią Veronicam, 
Herbam Sacram; Rolnie w Láfach, na Łąkach, Mieyfcach trawiftych, cieni- 
ftych s chłodnych, = Natury iet rozgrzewáiacey, Mocy ofobliwey przeciw 
wężom; ktore tym otoczywizy źielem, ztámtad nie wynida, kąfaiąc fie 
Wžaicmnie y zśbiidiąc, według Plintufza, y Diofcoridefa, ... Glowe y Mozg 
famym. zapachem pofila: ná Páráliz, kaduk y Zoltg nie Moc pomaga, y ná 
Suchoty, z wodą piigc, od .upicia tego: dniá prezerwuie, Wzrok czyfci, 
Krorym fig Domu znáyduie Beroniká, tam Czary 1zkodžič nie mogą, 
według Pliviu/za. Wiele o Cnotách- Betoniki popifal Mufa Attomiur Medyk || 
Augufta Cefarza, zowiąc ią Ludzkich Duíz y Ciał, firożem. - Włofi kiedy. |U 
0g0 chcą pochwalić mowiąg 1y ba ply virtu chenón ba La Botoniča , to iefł: 
Malz więcey Cnot, niżeli m& Beroniká. +. KA 
CARDUUS BENEDICTUS, GardnusSančlus, po Polku zá$-Ber- 
nárdynck, Turecki Czubek, Oict 'Włofki, Czubek, ieff nátury gorizkiey, dla . 
tego gorgcey, fufzgcey, Otwieráigcey. © | Pomaga ná Powietrze piiąc go 
W trunku, ná iad y trućiznę, bolenie głowy, ná záwxot głowy , -ná(bol oczu” 
Ta Www Sok 


h 


) 


546. |||...” 0 Ziołacb ofobliwych, 

Sok wypuizczálac, Pamięć oftrzy, krew poleruie, Febry pędzi, rány do 

trzech dui Leczy, ferce Mdle pośila, poty w zbudza, Piekielny Ogień gáši. 
, KOFFEC vulgo KAFFE álbo Káwá ieft. pewna Species Bobu 

w Egypcie y Arabii, ktora Arabowie Bon zaży wáig. Podobną kaffe ma te- 

taż Hollaudia, pewnie z Egyptu y Arábii fpofob iey fiania ptzeigw[zy y 

przewiofilzy do $iebie, Piig ten trunek prawie wfzytkie Orientalne y Euro- 


peyfkie nacye, Skutek“tego Nápoiu, że głowę wolną czyni od waporow: 


żołądkowych, fen odbiera, wiátry rofpędza, w żołądku fprawuie konkokcya 
ex mente Szentywániego y innych. 
THE Herba ieft z Drzewá, ktore opilałem między Drzewámi. 

TIUTIUN po Łócinie Tabacum ináczey Herba Nicoriana, ieft tak 
že wfzędzie in ufu, ktory potrzebá $iaó iśk rofade, fadzič iak kapuftę , y podle. 
wác,iák urośniepalenkowóć, to icft nie dá fig rozraftac ná wiele latorosli, aliás 
bylyby mále Liflki, potym liftki obry wść, wftomie ięczmienney (ucheý cho- 
wść poki tie nieuleżą aliás Zolknieigs potym ná fznurty náwlekáč, y w chło- 
dzie nie ná Słońcu, pod dáchem ľuľzyč, (kładać, Skutek iego ten; że Mozg che- 
doży, humory zCiślą wyprowadza, powoli fuízy. Czleká od zarážy broni 
powietrzney, „O nim czytam w Eberardzie Waffembergiufzu I fiina 
Vite humane takie elogium: 

NULLA falutifero prefłantiov Herba Tabaco, 
O SZAŁWII y RUCIE extat wierz u Medykow: 
Salvia cum Ruta, faciunt tibi pocula tuta. 

RODODAPHNE, po Pol(ku Płochowieć, iet Ziele ktore Człe- 
kowi iednemu tylko ieft ná trućiznę remedium, á dla wfzyftkich Zwierząt 
trucizną wedlug Pliuiufzi y Dyofkorydefa, 

DYPTAN ieft owo Ziele, do ktorego Jelen poftrzelony ucieka y iego 
zážywízy rany leczy, poftrzału pozbywa, tefe Plinio, 

Ná INSULE CYPRUS. ieft Ziele Flábia zwáne, ktore zerznawfzy fok 
krwawy z fiebie wydáie ciepły: tym kto fie polináruie św amorem rapitur, 
Mondognetur in vita Aurelij. 


VIVA Ziele ieft w Brazylii, ná zbliżanie dofiebie Czleká, kryie fie y - 


zamyka, á gdy odchodzi, znowu fie rozkwita iáko pifze Jofeph z Brazylii AD: 1560, 
| W Sérdynii ieft Ziele S4RDONIA ślbo Ranunculus, ktorego kto fkofztuie, 
|| w wielki śmiech wpada, potym w członkow pokręczenie y Smierć, Leander, 


|| Chiny mśią ofobliwe Ziolá, ktoré. obacz pod Chinfkim Imperium , w Pee 
| regrynánčie Azyátyckiem, 


"TYTUŁ 


FLORY PIEKNOWONNY BUKIET, 


- brantur, 


OO z O > 


i o Kwiátách ofobliwych. : s47 IB 
"TYTUŁ -OSMNASTY, Ty KSIEGI. | 


> OZDOBNY z wyboru Kwieća INSP EKT, 
NOWA FLORENCIA SWIATA, 
Aliás Kwiátow niektorych Legenda | Ofobliwa. 


NIle wyliczam Species niezliczonych kwiátow ,ktorychem fie po 
Wrożhych náczytat Autorach: DZiwnieyfze tylko po moich 
rozfypię Atenách, Uczoną Czytelnika ukoronuię Głowę: Pfzczoły trybem, 
ktore mnie y Czytelnikowi stodíze, oblecę, y /uccum wyćlągnę, 6by moiá li- 
cha dulcefcat praca. Niech ná mnie fenda Flora fłeat, že nie zew[zyftkich 
wiátow iey vincio Coronam, Kwiátow Regna y Sedes sławne były Stárožyt- 
nym GORA HIMETTUS w Attyce, Hybla Gora w Sicili, iák Pfzczoł ták |U 
Kwiátow y Ziot ftolice. Nayprzednieyfze Swiátu Kwiáty dawálo Miáfto Pæ- |) 
flum w Ľukánii Włofkiey kráinie, dwá - kroč ná rok ob Cali clementiam, to 
ief, w Máju y Máiku 3 zkąd po dziś dźien Pafáni flores u Láčinnikow Cele. 


AMARANT Kwiat, choć fie zdále iuž opadać y ufychść, byle wodą || 
był (kropiony, znowu fie odnawia y ożywia: z tey rácyi oj | od Symboli- | 
fty Lemmá: At Lachrymis mea vita vivet, Egipcyánie? komu długiego życzy- 
li przygodnosci żyćia, Wieniec z tego ná Głowę w kładśli Kwiátu Radat, . 

| ANEMONE iett Kwiát dźiwnie delikatny, zá naymnieyfzego wiátru po- 
Wianiem záraz opadáigcy, z tąd pofpolicie zwány Flor venti, ślbo, Flos Adoni- 
dir, i&koby wedlug baiecznych Pôétow zekrwi Adonidefa od wieprzá zá- 
itego , urodzony. y 

"CORONA IMPERIALIS Kwiát wyfoko rofnący, fialkowego kolo- ` 
ru, Cefáríka Koronę wíwoim rozkwitániu wyra2áigcy: dlatego dáno mu 
lufkrypcyą:  Jpfa fbi Sertum: Rex idem, fertum ch © Diadema fibi. 

FILIUS Ante PATREM ieft Kwiśt, ktory niżeli liščie y kwiát wy- 
pu$Gi, owoc naypierwey wydáie, iáko świadczy Po/retur. 

GRANADILLA ślbo Flo Pafsionis dopiero zá Páwlá V. Papieża do 
Www 2 Rzy- 


ECA 


| o Kwiatacb ofobliwych. — ~ 
| Rzymu z ludit przywiežiony kwiatek, w rozkwitaniu fwoim "wiele infira: 
|. mentow Męki Pánfkiey reprezentuiący, iáko go wietfzenu pieknie odmá- 
lował Gvido. Vantinur w te flowá: ~> BMG RT 
Spinea ferta. refert, baftam, fpeciemgne Coltmne, z 
(p Ingentes; Clavos, verbera z, vincla, Kto. SOL Yu 
Nad tym Kwiátein nápiľáť Lemma Simboliftá "Divin; frena disti, © 05 A 
SŁONECZNIK, po Lácinie Heliotropium , inaczey .5o/i fequiun, Albo 
Flor Solis; z nátury fwoiey zawfzć ^24 Słoncemi fie kieruie , ktoremu Carolus 
| Rancdtus dal Lemma: Solo afixus non deliro Solem. ^ Ian y. dał infkrypcyg Lu- 
dendo in verbos Soli ©. femper, Yàny Si vejpiciar afpicio, f dejpiciy: afpicio, Ták 
čierpliwy kátolik z Bogiem poftepowáč powinien. Diny przypilal: Ubi as, 
mor , ibi Oculi, Inny nápilals -Verzor, «ntt uértitur, Inny Hoc Lusit oido, ^ dio? 
- dobny Słonecznikowi w naturze ieft Kwiát Sslenitfopot, to ich Xiężycowy” 
„ kwiśt, ták że ku Xiężycowi lie obrácáigcy według Nátutálitov. c 
E ` HYACINT Kwiát ma do fiebie,' że Litery A f wyrsża, gdy fie voz 
im kwita, e dálo okázya baykom. Pôčtyczným že Ajax Káwáler, wten fie hwiát 
I zamienił © . kasą" d Z 
LILIA ieft Rex Fľarum že wyfoko. rośnie, kándotem y odóremi mila: 
ieft każdemu: ztad od Symbolifty wzielá Lermmá, Mes'uit candore? Coronam, 
Pízczoly do fiebie wabi: fympatycznie, węże y wízelkié odpędza rzeczy 
| ińdowite. Lilie Herbowne Fráncufkie od Aniołow ini przyniefione fa, śby 
| niemi perpetuo glorientur támeczni Monátchowie, czego hiemaig inni, iáka 
| Smiádezy: Micolaur.Caufnus, |. 00 4000 07 : 
| uL MIRACULUM Hifpahicum jet pewna Kwistow fpecies; ktorą przefadzie ' 
wizy, cále inák(zy. od pierwfzego kwiát z fiebie wydáie, prawie ‘ief /atio- * 
| me flor. alter, dáko Świadczy Philippus Piccinellus; SYI iso ag n 
|. ROZA Florum Regina, to ma ofobliwego, Ze przefüdzona piekniey pachnie, mig. 
| dzy cebulą 24s fadzona, przyieniniey4zy dide Odor. Z Nátüry (woley Scaraz' 
||  bétoietd chrząfczowi, ieleríkowi y krowce acalna, gdy to2y zákoľžtowawfzy, 
|. śmierćią przeplaca. .Ztgd urofło przyffowiei Scarabeo tofa mors. Swięty Bá» | 
żyli, świśdczy „že. przed upadkiem= Adówia roe byty bez kolcow, ? 
| pa dnne, Miracula Klátov zoftá euie z :áptekarzom y medykom; ktorých“ 
niezliczone opiluią fkutki, Oínagareofkich. Krolow trzeb; by fie o kwiatow 
mirabilia pytać, Bo z nich mieli wielki Prowent. Máig chiny ofobliwe kwiá- 
ty, se obacz w Peregrynánčie w Chinśch. Me aHa | 
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TYTUŁ DZIEWIEINASTY Tey KSFEGÉ 


DROGICH SZKATUŁA KAMIENI JJ 


(JUBILER ďoľkonáty ofobliwych  K AMEE NM f, 
Moc, Cnoty y ich ráritátes Explikuigey. . 


NE wyliczam ťa nieziiczonego Regeftru Kamieni y Kleyrnota v? 
chcąc áby moiey Ksiegi byt omnis Lapis pretiofus » opebimentum y 
lecz obawiaigc fie niemi obrui, znacznieytze ý drożlze dobywan! 4e The 
faursr. Authorow, porządek obfer wuigc alfibetu. ^ Cardanu? redukuie Kå 
miente do pięciu Species, to ieft ná Gemmam y Marmor y Coteńt, flizem, Saxum 
Ex menie. tegoz Autora y drogie Kamienie /e»ium patiuntur. y sákáš śmier 
Deoic mála, Ták Hereuleńs Lapin, to, ieft Mágnes, trie dozórem y nie ocho: 
'dofiwem kolo fiebie vim tráči, trabendi. ) i i e 
ACHA TEK, po Lácinie Achates; rożńego koloru znáyduigcy fie, ófoblí 
wie Indyifhi, rożne figury; czeftokroé to drzewá, to rzek, fkal, reprezen 
tuiący. Fony ieft Siciliyfki,- czarny złotemi żylkami pofladrowańy; Inn 
Kretey(ki z krety infuły, Inny Arabfki, Cyptyifki, Murzynfki, 4 cen pur 
"czarny. Do ognia. go przytkngwfzy, miły Myrrowy wydáie Odor, iśko m 
prz; jor Symbolutá: Dun flasrat fragrat; Co fłuży ii Taúdzní cierpliwych 
Serańcznego dla Boga fercó Ludźiom, Pomaga ná ukgfzenie Wežá, broni Wi 
cd piorunow, fitly wzniacnia, burze odwraca, przez iakąś antypatyg, w UA! 
wźięty pragnieńie gasi; tefe Solino & Pliniog U Pýrrúľa Krolá Epyru wes | 


| 
a 


dług Solina Autora. był Achśtek dziewięć Maz z Infgniańhi y Apollina, 
Wyfazáigcy. W Skárbcu S. Márká w Wenecyi ien Achácek, głowę ukoro- | 
nowáng reprezentujący, dáko: świńdczy: Leander, Anibrofinúv pPifząćy 6 K4.| 
mięniąch w fpomina;że widźiał Achátek z Xiężycem y kolámi Niebielkie| 
ink s i vi i ^ : e > i 
AMETTSŤ po ÉActnie, y. Grecku Anetbifur, źiińćzy z Greckiego gl 
vino, że WinA czerwonego ma kolor, choć ief fie vino $ álbo też iedno MA 
nat CO te flowa: non inebrians, gdyż naturą tego kamienia czleká prezeral 
Woyać može od upičia fie. left koloru fialkowego, purpurowego, rož 
Www3 Wego. 


n Kamieniach ofobliwychh 0.0 
go. Gemmam verit nazywa ten Kamień Plinius, iż oczom kolor. lego przy- 
iemny. Ma wfobie iák Burfztyn moc ciągnienia, -Ayeur Onim świśdczy, iż 
nofzacych (zczęśliwemi czyni yczuynemi, SB cos 

|| ALBEST ślbo Amiantbur, ieftto Kámien według Pliniufzá w gorach 
rkadyi rodžacy fie, ták mięcki, že (ie da prząść y plotná z. fiebie robić, 
z plotná Obrufy, koľzule, Szóty; ktore zábrukáne, nie praczki ani wody, 
ecz Ogniá potrzebuig, w ktory wrzuciwízy wypaliwizy fie, czyfte zoftáia. 
Z tąd Symboliftá fzáčie albeftowey przypiíat; Purgar mon urór.) Kirbeg zaś 
twierdzi, že to nie kámien idzie ná przędzę, śle iáki$ ná nim mech yo- 
 brofłość, ktora wybornie dáie fie prząść: y przydáie, že (ie takowe kámie- 
ie w Kroleftwie Tatár(kim Taniu zańyduią fie,  Krolom Száty , z takowe» 
go plotná (zyto,y wte, gdy ich Ciáto ną ftos pogrzebowy iść miálo, u= 
|wiiàno, aby fzáta ową okryte w popioły mocą ogniń obrocone, nie rozfy- 
álo fic po między wegle, ále in toto do grobow było rezerwowáne, refe 
onflono.  Lámpy z tey robione máteryi, perpetud_goreią, według Solina , Plea 
iufża, Izydora. NW Kościele pewnym Wenery pod Niebem kágániec z A- 
netyftu y Oliwy preparowány, ani wiátrem, ani defzczem byť ugáľzony, 
edlug świadectwą Izydora, Może ten kamien Symbolizowść álbo Potęm- 
iencow, ktorzy palą fie y ná dalíže. /ervauur. męki; álbo Gierpiących dla 
OGA ktorzy Purgantur affictionibur. Sam widziałem nakízratt bibuły ka- 
alek Albeftu, ktory do ognia przytkniony, był iak ogien, odięty od o- 
niá wlot znowu cały iak bibuła. 

BEZOAR ieltítowo Hebráyfkie, fonat iedno co y te flowá venent Do. 
(minus, że kamień ten przećiwko wízelkiem pollet trućiznom. Toufonu z Au.. 
|torow genefim iego tak wywodzi: że lelen w kráiách Orientalnych fláre- 
mi przyčisniony Láty, śby odmłodniał nieco, węże z iam, duchá wfiebie 
gnieniem nád iámg wyčiaga, y pozera in copia, potym w wodę jśką głę- 
oką wftapiwfzy, poty ftoi, poki 42 ten iad zetzámi nie wyidzie przez oczy. Z tych 
„ez Kámien fie formuie, y zárazod pilnuiących na to, wžiety bywa, Tenże 
wierdzi, znowu, o innym fpofobie, że lelen lat Żyćia tmaiąc flo, iśkiś 
umor z Oczu wypufzcza, ktory mu iáko Sopel. pod oczymá, do kośći 
tzywiera, y džiwnie twárdnieie, extráordynarying wfobie máigc letkość, 
nnych tandem zdánie € quidem pozornieyíze, że ten kámien rodži fie 


44:4 naychwalebnieyfza, że wfzelką wyprowadza tručizne, y ná nie pomaga, 
čO pochodži z Ziol lekárfkich, ktoremi námienione 2yig Kozy. Kámien. 
Tu zi J ten 


żołądku Koz Perfkich, Indyifkich y Moluckich y w Peru. Cnotś iego . 
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ten kda lle z warftw iako Cybuld 2 lupin, jedde watlztwę z dárizy, 
druka náftepuie, iá$uieyfza, co raz od wierzchnich: w pośrodku ieft iák 
- dęty, prochu teyże fublłancyj z kamienieni Pelny. 
i BERTL pó Láčinie Berillus, kolora źieleniawó-biękitnego, wedlug 
Boéciufzá, ślbo Modrobladey , álbo oliwkowey móśći. Ind$ifki naydrozízy | 
dla przezroczyftośći. Ku Słońcu obrocony, ták reperkufSyg Stońeź pali, || 
jáko vitra uliva, Ná áflekcye pomaga hátárowe, tiá (tąd: Wodá w ktga 
rey by byl ntoczony , wielce portiaga oczomi: Móatrony čiežárne prezerw(i- 
ie od poronienia: Ná Woynie śnimuie biłących fie wedłag Boćciur4; 
CHRYZOLIT, złotśwym iá$nieie y ogniftytn kolorem: žrad Chryzós 
litus 1 Greckiego znaczy Aureum numerum; po Hebráyfku zowie fie Thar/ir, 
to iet morfki kamień. Cnota tego kámieniá, według Rueufa, y Kardana, 
Że dufzność z pierśi tuguie, y wfzelką odetchnienia ćięfzkość, Nočne od- 
edza firśchy, według Piotra Berkotyufz4, złych Duchów odpędza y má. 
Anchalie+ Blifko ognia położony, ogień: przyćiąga do: siebie vi. arcana Wwe- 
dlug tegoż Autora y fhdorá miowigcego: Rapatifiimus żgnium, Orientálny 
iet twárdľzy, y rodzi fie w lndyi, Arábii, y niurzyńfkim Páňftwie, Eu- 
ropey(ki ieft miekízy, ktorego natale folum Niemieckie krále, = 
COBRA de Capelos z Luzytańlkiego ięzyká, wąż kotmáty, ták názwá- 
ny Kámierní z táčyi, żę niby od końcź iednego ma czapeczkę álbo perucz 
kę. -Kámietí ted ználežioný od Brachmdńow w lńdyi, ieden naturálny , ro- 
dzący fe w wężśch, dragi artyficialny z tožných Species ińdowitych, beftyi, 
olobliwie z wężów, robiony, ná ukąfzenie od «inii prefantifitmum YEmedium 
left koloru modro «bladego. Ma do fiebie, Ze nd mieyfce od żmii ukgfzo 
ne przyłożony, iad wyćigga wšiebie, wyéiggngwfzy y prawie opiwfzy fie ia 
piawká, od pada; w ten czas w mleko ma bydz w tzacony , tedy wizyftkie 
go tám pozbywa iadu y trucizny , 4 mleko flanie fie żoltym, Sam Ataná 
zy Kircher tey cnoty kamienia przerzeczonega był fpektátorem , ná pśie od | 
Zmii ukąizonym, iako świadczy in China Illufrata, | | 
DYAMENT, że wlzyftkich kamieńi nay wysmienitízy, owfzem Rex | 
Gemmarum twárdy, przežroczyfty, Márká iego Indid, rodzgca go w (kálách | 
y wźiemnych wnetrznosCiách, ktory z lubtelńey, czyfłey y letkiey formuie 
fie materyi, z innych mineralow tnixturg nie zmiefzaney , w fkále lub in 
ne mieyfca podźiemne fchodzącey fie, Indyifkie fa prime Clajsir y naydrože | 
fze. Inne fg Aráb(kie, Mácedorífkie, Egypíkie, śle te čiemnieyfze nád in- || 
ne Cypryifkie, Sc.  Wízylcy prawie ftarożytni Naturáliftowie, iáko to Soli. 
nus 
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nur y Plinius przypiluig D) yámeatotn jakąś twardość, Ze śni młotom ná ko» 
wądle, ni ogniom uflepuig. Ztąd Symboliftowie biorą go 24 Symbolum iako 
Wey trwśłośći , y ftótecznośći, Lemmata przypifuiąc: Nec ferro; nec ignes 
Semper idem , Pliniulz.. twierdźi, że innym fpofobem nie może bydź Dyś. 
ment z mollifikowány , tylko wkoźiey námoczoný krwi, toż fimo przyzna. 
|! ie 1fdarus, Veteres: fecutus; ztey rácyi Symboliffa przypifał nad ták macerowa- 
| nym Dyámentem: Grrore difrolvor, Ale: teraźnieyśi dočiekli Naturaliflowie, 
|. Ze Dyáment w lubtelay może fie zetrzeć prolżek w moždžierzu , iako też 

dlugim paleniem w wapno fie obraca, iako wywodźi dutor Le Grand; Kiefrline 
gius duty w Fizyce Experimentálney dowodzi, że krwią kozła cále zmię. 
| kczony bydź nie może. Ale według Agrikoli de natura Tw ilium. tráktuig- 
| cego, rznięty y. polerowany bywa, z trocin, opilkow: wtálhych, A ták flo [6 
robore vincit. Yročidy Dyśmentu ad omnes Celaturas innych idą kamieni, nie 
tylko do polérowánia, iego lamegos zá ieden fkrüpul opiłkąw 4lbo trocin 
|iego dać potrzeba. 6. koronatow złótych ex mente Kardana, D 
tego że Dyáment nie iefł trućianą, gdyż wielu niewolników , refe Tonfuno 


lo: owizem tefle Medykow experientia ief Dyáment Lekárftwem. Ma do 
ficbie ten kamień, że przy Magneśie položóňy , vim ativam Magnelowi 
uýmuie że zeláza čiagrač:do fiebie nie może; według fwińdefiw4 S, Au. 
 gullynó, ztgd. Epigrapben przydano: tákowey konjunkeyi, Vis altera vorat, Bodie“ 
| nus Świądczy, 2e tarčiem rozgrzany do drugiego przycknięty 2 nim fie la.“ 
czy. y Mlci. Niekrorych Autorowi iet zdanie, že Dyámenty inne reż muley-- 
1 że rodzą dyśmenćiki z. fiebie, iáko świśdczy Rueur, y Anfelmur Bôčtili Fer- 
| dynanda AT. Cefarza, (karbču kleynotowego Dozorcá: probuiąc rego, że PÀ-: 
u iedną Hetwereńfka, 4 Domu. Luxemburfhiego- idąca, dwa miálá Dyamen- 
ty Dziedźiczne, ktore. inne z fiebie drugie wydawaty Dyśmelity, jako čie: 
kawe doćickly oczy. ? Majelur też. twierdzi, że: Dyameńcy pariunt ova, Ce. 
| farz Turecki 2a ieden Dyametit wyliczył ço. tysięcy, refle” lonflons, Wer 
( dlug Kardana wielkość lego rzadko przechodźi Uncig; W Antwerpii iefł 
|lieden Uncýg ważący bez, fkupułu, tàxowany /exagies Jeflertió, to iefł 1 qo. ty- 
| | ięcy koronatow, „W Skárbie Kśiążąt Florenekich:, *ieft Dyńtment* fzeróki 


jak palec, ktorego: taxuią. Milion: Pięć: kroć Noryfiécy fzkutow: co uczy-. 
i Pollkich . Pietnaście Milliotiow,! Tawernier gotaxuie 2608305. Mo- 


| lále kurze, iako widźiał Fáinez. Tawernier. go taxuie rn Mil- 
| N ionow 


oćleczono y | 


| nim fobiezázytym imizernego ukroćić chéiáto žvčia ,ále cále im ro nielzkodźi- - 


l wielki nosi Dyáment: podézás publiki siak perte przedrylowány, duży | 


Dyámentu, à Europę do Piersčieniá, takie nápifaw!zy Epigrammat 
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lionow fiedmkroć dwadžiesčiá y trzy tyśigce, dwádžiesčia y osm tynfow. | 
Adam Weber Kanonik Regulárny, Dom Auftryakow przykomparował do 


Annulus Europa eft, Adamas Domus Auflries Gemma 
Europam melior condecorave nequit / 

U Majolufa Dyáment to fprawuie: Æ nosis Lemurer © fomnia vàna res 
ellit, , 
: DIACOSTIDES Kamien wielkich y przedźiwnych enot, drugi DI4e | 
DOCHUS; oba.to do fiebie maig, że dotknięćiem trupa , albo w ufta iego 
włożeniem , te cnoty tracą, ińko świńdczą Piotr Berkoryufz Belvacenfis, Ara 
noldur -y inni lubilerowie. "Te konfideruigc Symboliftá ich náture, dále im | 
Infkrypcyg: Perit tatto cadavere virtu. Kámien ten wedlud Berkoryufzá wie= | 
e pomaga czárnoksiežnikom y czórownikom: Co ieden Wyrážil wierlzem$ | 
Nec Lapis efl alius, qui fortius evocet umbras, 

HYACYNT Kamień koloru niebiefkiego, iáko onim nápifal S. Hiero» 
nym: Radiat colore Celefti, à SymboliRA: Fulzet imagine Celi. Rznigty y polce | 
rovny bydź nie może ináczey , tylko dyámentem, dla extrdordynaryiney 
tvárdosči fwoiey według S. Izydora, Ma cnotę takową, že zły humor y | 
meláncholig oddała od czleká, ná powietrzną chorobę pomaga, 4 zaráze | 
y trućiznę čialá umacnia, fen fpráwuie, według Rueufzá z Niebem fympa- 
tyzuie, 2 pogodnym iet wefołego kolcru, z Záchmurzonym nie weloiego, 
y nie iáko poći fie, y niby płacze, te/łe Solino. i | | 

GAGATEK powiádáig, że ieft przećiwny fzátánfkiey mocy, i 

HEXECONTALITHON, iet Kamień 60. kamieni rożnych kolory re- 
prezentuiący według Solina, Rodźi fie w Lybii u Trogloditow według świáde- 
ćtwa Izydorá. ; 

IASPIS ślbo TASPID Kámien žielony, czeftokroé przežroczyfty, czae 
fem purpurowy modroblady, wielu bywa kolorows Lucárinur ttzy mu prin- 
cypálue dáie kolory, znapifem: Vnus fed tricolor. Znayduie fie $m fuperfcie || 
Ziemi, nie kryiąc fzácunku {wego śm Vi/ceribur oneyže. Utwierdza żołądek, 
krew zátrzymuie naturalną žimnoščia, f:bry, puchliny, kamienie, káduk álbo 
złą chorobę odpędza od czleká według Epifaniufza, Hieronima, Diofkoridefa. 
Otym kámieniu zdánie takie Náturáliflow: Pbanzafmata noxia pellit, 

.  KRZYST4AŁ Kámien fześćiowęgielny, cnotę leczącą w fobie inkludu- 

ie według Pliniu/za. Ttofrafta, Kardana, Mattiola, — Starożytnych wielu było zda- 

nie generálne, że fie rodźi z Sniegow y Lodow długo leżących, mrozem 
Xxx ćięfz= 
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il ćięfzkim zátwárdzonych: Ale y z tamtych Solinus, z $wie2fzych 24$ Cardanus, 
| Mattbiolur , y Agricola, támtey zprzećiwińią fie fentencyi, gdyż Alabanda w ÀA- 
| zyi y Cypr Inlutá, Egypt y Meroć lafulá tameczna w krzyftał obfitują, choc 
tání exťráordy náryine [3 gorąca, śniegom y lodom przećiwne. Druga, że 
| lod topnieie od Ognia y Słonca, 4 krzylztał nigdy; ze lod po wierízchu 
| wody pływa, 4 Krzyfłał tonie na dno: Lod ogniá nie dáie krzelany , 
Lá Krzyftat dáie. . Doćieczono tež że lody po dołach y rofpadlinach 
Gor Alpex po kilky fet lat leżące, lodem fie przy čieple pokazály; nie 
krzyfztałem. left tedy Krzyfztał fok fubtelny, czyfty, £imaem w žiemi zá- 
| twardzony, ex mente Agricole, álbo bardzo z czyftey Lodowáty Soli, ex mente 
| Kirbera, Pomaga ná cholerę, dilsenterig, ná káduk, ná zawrot głowy, ná 
| umdlewśnie, ná kamień, ná trucizng árfzeniko vg. Livia Augufta Dzban krzy- 
fztałowy so. funtow ważący, datá do Kosciolá w Kápitolium Rzym(kim i» 
||| Anathema. Indyifki krzyfztat naylepfzy, według SS. Bázylego, Auguftyna, y Po- 
1 lityká Seneki. Leander twierdzi że fie we Włofzech pod Etna gorą znay- 
duie: Inni twierdzą że tež w Tartarii, item koło morza Gotckiego wedlüg 
Olauta, olobliwie że koto Miáltá Oilrogockiego imieniem Suderkóćping , 
álbo 1ugerkopii. 

| K ALCEDO N po Łóćinie Chalcedoniur, od Chalcedonu, gdzie fie znaydu- 
je imię bierze: w (kálach brzegowych fie rodzący; kolor ma Kárbunkutu 
albo Rubina, Od ogniá (ie nigdy: nie zagrzeie, w čiemnosči wydaie [wiatlo, 
Ie lymbolum gorącey miłośći Chryftufá Pána według Jwfim«, Cyrilla, Na- 
g14nzena, 

KORAL iet Drzewko w Morzu pewny rodzay, bez liśćia rofngcego : 
ktore ledwo co z wody na wiatr wyćiągną, koloru {wego Koralowego y 
twardośći nabywa kamienney. W wielu (karbcach Monarchow Xiążąt y 
| Panow cále iego confirvatur Drzewko raritati: grati... NW Częftochowią wi- 

| dźiałem z Drzewka Koralowego całą mifternie wyrobiong Monftrancye z 
Krakowa (iak mi relatum.) ob befilitatem tam reponowaną. Pifzą Naturalife 
że la koralowe drzewka czerwone y białe, śle te drugie nulli mui zdadzą fie, 
że dźiur w fobie maig wiele. Czerwonego ieft cnotą krew zafłanawiać , 
czárty pędżić y burze, 2olgdká leczyć áffekcye y boleśći fercá,  Zawieśiw- 
{zy goi kawałek w fadzie, czyni rodzavne drzewa, y fłarlzy między zboże 
^w mielzawízy podczas fievby, plennošé przyno$i, á burze y. grad y oddala. 
Dźiecięćiu ieno fic urodźi, dawizy w ufta utartego przed (kolztowaniem 
pokárinu, ná cále go życie od bolu głowy prezerwuie, U Máioluía o koralu 
| takie judicium; 

Uinbras Demoniacas €S Thefsalá monftra repellit. 
To ieft że czartow y czáry czarnoxieftwa odpędza. KARBUN- 
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KAKBUNKUŁ, ogniftegokoloru fwitlego y plomieniflego, zgoła ik 
węgiel lśni fie rofpalony. Ma pierwfze mieyíce miedzy Purpurowemi Ka- 
mieniami, Cornelius à Lapide (wiadczy, že Karbunkul naydrożlzy między 
kleynotami, twierdząc że, ieden ważący, iednę Drahme, wart ieft 60. ty- 
śięcy Czerwonych złotych, za co by kupił 4. Diamenty takoweyże wagi, 
Izydor, Alkazar, Kircher twierdzą, iż Karbunkat od Rubina, tylko fie Imie- 
niem roźni, y że ieden oboeh kamieni ieft rodzay; ktory iednak pie- 
knieyfzy y przedni rubin, karbunkułem zwać fie powinien per excellentiam > 
według wielu zdania. Dadyanus Xigže Kolchicki, Solimanowi Cefarzo- 
wi w prezenćie ofiarował z Karbunkułu Milę „czyli tacę takiey ialnośći, 
że w nocy przy niey 200. Ludźi iak w południe ieść wygodnie mogło, ia- 
ko fwiadczą Bu/bequiur y Horniur. 

MAGNES Kamień nazwany ieft albo od fwego pieťwfzego wyna- 
la(cy: Magnes rzeczonego, ktory nagorze Ida gdy pafl bydło, á miał obo- 
wie zelaznemi nabite cwickami, tudziefz Kiy zakowany, ca/u na ten trafi- 
wizy Karhietí przez Sympatyą Magnefa v zelaza, ani nog, ani lalki- oder- 
wać niemogl, y o tey (krytey Kamienia narurze dal Swatu notitiam, we- 
dług Pliniufza, Inni mniemaią, że T imie od miata Magnefia w Io- 
nii. Inni tandem twierdzą, že od wielkiey dźielnośći rzeczony Magnes, 
niby magnus, Zowią gn inaczey Heracliuni, Herculeum | Lapidem. left ma 
śći zęlażney , z tey racyi z zelazem iympatyzuiący według lzydora. Dwie 
rzeczy w nim fą godne admiracyi, Ze na Polum arcticum y artárčtícum Zà- 

-wize fie obraca, Druga że znatury do fiebie ćiągnie zelazo. Rodźi fie 
w ladyi w Murzyrí(kim Panftwie, w Macedonii, w Beocyi, w Hilzpa- 
nii, we Włolzech, Niemczech, Szwecpi, w Norwegii, w Czechach, kolo 
rudy zelazney, owizem między rudą częftokroć. Gory Kafpiyfkie także 
w Magnes obfituig, dla tego” ftrzały że lą z żelelcami, Tatarom wydźie- ` 
raig, więc z daleka od nich bywaig, albo bez zelefcow maig ftrzały, Vin. 
centiw. W Indyi fa Magnefowe na morzu (kaly, ktore tamtędy okręty 
żelazem kowane čiagna do lebie cum difirimine: dla tego fwiadomi y O- 
firoźni do (tatkow zelaznych okow y gozdzi nie zażywaią, tylko kołka- 
mi zbiiáig drewnianemi, tefle Szęntywani, á przed nim o tym S. Auguftyn y 
Pives riapilał y Majolur.. Moc ciągnienia zelaza do fiebie Magnes traći, 
Dyament, albo coínek koło niego lokowawízy według Pliniufza y S. Au- 
gufyna, albo żywe frebro, Paracelfur. W Alexandryi w Koščiele Serapi- 
dela Bożka ftatua Słońca zawieízoaa wiśiała na Magnelach w fufhcie 

XXX 2 Ko- 
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Kościoła ofidzonych według Rufina Akwileień/kiego, Ciało ale eem že 
Cząfiki Kośći nie zboZnego Machometa w Trunnie żelazney złożone, 
wilzą, także na Magnelach w Meczećie w mieście Medynie váleô Tal- 
zabi w Aarabii fzczęśliwey , iako w wielu czytam Autorach, "U Xiążęcia ^ 


amietro na Łokieć, pięć kluczo'w trzymający na powietrzu, odległych od 
Magnelu na Łokieć. "Ten to Podobno: fam, ktory zelazo 60. funtow 
ważące trzyma na powietrzu; tamże Francuz ieden w (woiey Peregry- 
nacyi pilze Ze o mil 6, Francufkich od ftambulu iet Fodina Magnetir, 
. w. ktorą (ie fpufżczał, y przydaie, że w (amym Stambule przedaią go w 
kilku mieyfcach. S 
O Magnelie notanda, occurrunt , takowe digna (citu, Prim) že leżące na 
kupie tracą dčfívitatem fuam, tak w kierowaniu fie ad Pols, iako też w 
Giągnieniu do fiébie zelaza. Secundo Magnes porofur to ieft pelen dziurek 
jak gębka y zmięfzany z inną materyg, nie ieft tak dobry, iak ten, kto- 
ry ieft geíty iak ulany. Terziù Proba Magnelow ktory lepfzy ta ieft in 
praxi: wźiąć Limaturam ferri Ghalybir, albo opiłkow ftalowych flufarfkich, 
Magaely w nie w łożyć, ktoty znich nabrawizy opiłkow, będźie iak Ie£ 
koimaty, ten naylepfzy. Quarto, Wielkich Magneiow probuig wielu ro- 
zwigzanemi Kluczami, kiedy tedy ćiągnie do fiebie ieden Klucz, do te- 
go przyday drugi, trzeci czwarcy &c. á tak ieżeli wízyftkie będą zawie- 
ízone, dobroć Magneta pokażą. Quin? Może złożyć ieden z kilku by- 
le zachować collocationem debitam polorum inter fe amicorum s czego tym do- 
 Cieczelz (polobem: Potrząśniey oba Mágnefy opiłkami zelaznemi, y gdźie 
fie opilki podnolzą na Magnefie, to ieft i» polo, przymykać pomału to 
mieyíce do podobnego, naieżonego opilkami na drugim Magne$ie: A 
ieżeliby te Capillamenta albo naieżone opilki na iednym albo na obu Ma- 
gnelach umykaly fie na (trone, iakby na nie wiatr dmuchnai, znakiem 
jeft imimicitie inter polos a ieżeli Capillamenta będą fie do fiebie brać, iefł 
znak amicitie inter polos, takie dopiero możelż związać do kupy ad con. 
fervandas virer, O ktorym lekrečie wielu nie wiedząc, w kupie contrari= 
orum chowaig Magnely, y cnotę im wydzieraig. Sexr, Może fie po- 
' znać bonitas Magnelu, ztąd, kiedy przy kompafie Magnelowym  bli(ko 
napízyktad na. g. albo. (ześć łokći trzymaiąc Magnes, 4eur magnetica W 
kompálie do niego obraca fie Motu. celerrimo, y ktorędy powročiíz Ma- 
gnelem, y Am: za nim obraca fie. Magnefowi to przypilać jure mes 
rito 


Florenckiego ieft Magnes Oryentalny iak Kula wyrobiony, gruby in di. ' 
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#110 należy, že Świat znaleźiony Nowy; że tyle Inlul, tyle Morza, Od- 
nog zluflrowali terážnieyši Márynarze. Starożytnych czáľow bylá ter- 
minem żeglugi Vima Thule: PO promontoryách, fkálach, gorach nuvi. 
gentes miárkowali fie w dzien pátrzac ná Słońca wfchod y zachod: w 
nocy zás ná gwiazdy obracáigc oczy, y bieg {woy ná- Morzách, ledná 
ich Przewodniczká nocną bylá Cynofürá, Stella Polaris, alias Zeglarfka 
Gwiazdá, ná ktorą iák flonecznik ná Słońce direxerunt oculos: śle iák gor, 
(kat námienionych idu oculi nie doyrzeli, Gwiazdę też ową chmurami 
mieli zákrytg, z drogi y od drogiego erraverunt  ZyCia, mon requiem por- 
tumq; tenebant, dlatego ná wielki Ocean nigdy fie nie puízczáli. — Tan. 


"dem difpoftione mirabili Boga Prowidencyi, wynáležiona Pixis nautica albo 


kompás Zeglárfki nátartg máigcy iglicę, álbo Index mágnefem, ktora fie 
zawfze ad polos ślbo ná pułnoc y południe kieruie w džien y w nocy, w 
pogodę y fłotę, ná morzu y ladžie, y záwíze Márynarzow do zámie- 
rzonych dirigit krefow, właśnie iakby mowilá: mie duce carpe viam. Zná- 
ležiony ten kompas dopiero Roku Pańfkiego 1302. przez Flawiu/za 4 Glo- 
ria, w Mieście wlofkim Amalfi, w Kampanii " láko świśdczy Panormita- 
nur. naftępuiącemi flowy : 3 
Prima dedit nobis ufum Magnetis Amalpbis. 
Inni zaś jákoto Włośi przypifuig inwencyg tego Kómpafsu Narco- Paulo 
Veneto fławnemu Peregrynantowi: Francuži lanowi nazwifkiem* Gira albo 
Goia: niektorzy Autorem czynią tey inwencyi Aryftotelefa dawnych ie- 
fzcze czalow, Ktokolwiek znalafl, że dowćipnie y dobrze imvenit gloriam 
coram oculis omnium. 
Notandum y to že Aus Magnetica nie na wfzyftkich mieyfcach obraca 
fie ná pułnoc y południe według Mátemátykow, sauter pue Schotta, 
confequenter nie naležyčie pokazuie Lincam meridionalem , ale z linii tey ná 
południe albo pulnoc nie co deciina: w Europie nádaie fie ad ortum, bo 
tu więcy morza, niżeli ná Zachodžie: gdzie ná fámey tylko Infule de Cor- 
vo, Álbo krukowey iedney z Inful Azores álbo Flandryifkich w Afryce ná- 
zwśńych, á nádrugiey lnfule /ava mnieyfzey, Hifzpáni y Holandowie z 
ważyli że cále acus Magnetica z Linii Meridionalney ná żadną nie fchyla fie 
ftrong, lecz trzyma rečžilinium: dla tego Matematycy ná mieyfcach przes 
tzeczonych lokúia Cyrkuł Primum Meridianum. Na Morzá ták że Atlan- 
ckiego (rodku, taż «cur fwoiey ná żadne ftronę nie ma deklinacyi, iáko 
$wiádczg mądrzy mor(cy O , Pater Faillandier płynący dd In- 
XX3 CANT S 
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dyi Oryentalney Roku 1911. y Milliet de Chater w Xiedze drugiey Nawi- 
gacvi. Ná innych Oceaná częściach acus Magnetica tę uniuer(alng obfer- 
wuie tegule, że fie obraca do Lądu, ślbo Ziemi nayblizizey w wowey 
fituacyi, álbo obízerniey(zey, otobliwie w tych kráiách, gdźie želázne lub 
| Magnelowe znáyduig fie gory, j 
Zgolá ief to cudowny Kámiet, iakby żyjąca y rationalir bylá Cre. 

atura , ták wielkiemi $wiátu przyfluguie fie Cnotámi: fłulzaie od Bodiná 

ták pochwalony: Js zoža rerum natura nihil efl admirabilius Magnete, eflq; u- 
Jur ejus plane Divinus. Filip Krol Francufki gdy Normanowie dobywáli 

Miáflá Francufkiego, y iuż blifko byli - korony zwyciefkiey, ná odśiecz 

rzyízedl, woy(ko ná iedney u(ízykowal gorze, wielki magnes podnieść 

fani ktory mágnes wlot broń z reku iednego wydárl Normanczyká. 

Co widzac normánczykowie, iedni w rozí) ypkę, drudzy wniewolą pofzli: 

zkąd powiedžiáno o tym Krolu Philippus utitur in bello. Dexterá Magnetich , . 
in Pace aurcź. Radaw. ; 

MARMUR. wielorśki ieft y gdźie fie znáyduie, 
tytułem: Co kray co innego mu day. 
ONYX to ma do fiebie, In fomno Lemurer, £9 trifliacuntia figurat. 

ORLI Kamien , Láčiníkim ięzykiem zowie fie ZEcites we Wnatrz dziu- 
ráwy, inny kámyk imieniem Collimum w fobie záwieráiacy, á czalem pia- 
tek, ziemię, wodę. Znayduie fie w Perfyi náywiecey nad morzem, y gdzie 
indžiey. ná gorách , fkálach y Kámieniach; ktory Orlowie do {wego biorą 
gniaždá, czeščia prezerwuiąc [woie. Džieči od iśkiey befłyi y zarázy we- 
dlug Pieríufza, częśćią też, aby iáycá w gniaździe gdy nánich fiedzą, od 
zbytecznego gorącą byty prezerwowáne, ` Wiele rzeczy zabobonnych mu 
przypifuig: że złodzieiow wydśie, przyfzłe ożnaymuie rzeczy: że nay» 
mścnieyfzego połknąć niemože kaíká kto go ma przy fobie, poki nie 
oddali od fiebie: co wízyflko ieft Juperflitiofums śle to certum z doświśd- 
czenia Medykow, iż rodzącym pomaga Mátronom, do Latwiey(zego po- 
rodzenia, lecz długo do čiálá nie ma byd£ przywigzány, bo plod trśći, 
nie płodność Mátronom przynośl, ták dálece, że te onim prawdźiwe 
Lemma: Fatum fervat; necatgi, Zeby zaś do iedzenia był przelzkodą, chy- >. 
bá z tey rácyi bydz może, że kiedy kto mniema fie zá (trutego, zázyw- 
fzy ná ten czas Orlego Kámieniá, porrówy połknąć nie może, átym fa- 
mym dociecze, že iefl in difirimine Żyćia, © in caucione ratowánia fiebie 


tu opilałem nižey pod 


láko probuie Arnoldur de Sáxonia Libro dé virtute Lapidum, 


PER. 
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PERŁA po lácinie Margarita âle non Gemma, bo Gemma u Naturá- 
liftow zniczy każdy drogi Kámien, rzadki y ofobliwy, ani tež može fie 


proprie zwać unio, gdyż termin według Máfeniu(za wykładu znaczy Ká- 


miey fzácowny, ktory fie fam tylko bez drugich znáyduie gdzie, niby 
unicus, Atoli u Pôčtow y Oratorow, żeby ulláwicznie niekládli tego ter- 
minu Margarita, kładą tež unio, Gemma. Perel gene/m antiquitas przy pilu» 


(Je Rofie, iákoby pewnego czáíu, Konchy álbo perłowe otwieráigc fie Má- 


€ice, bierą rolę Niebieťka y zniy concipiunt Perly tefe Ovidio. Ztgd Sym- 
boliflowie nád Konchámi w Morzu zrofy perly rodzacemi przypifuia to, 
co Wenerze Auzoniufz, že oná z lowifzá Oycá, 4 z plány Morfkiey Mát- 
ki urodžilá ie: Nata falo, fufcepta folo, Patre edita Celo; przypifuig y to: Ce. 
lo fecunda parentes Tey ientencyi popieráig Pliniufz, Solinus, Alkazar, fwo- 
ią powagą: Kontrádikuie im Aldrovandur twierdząc, że Konchá głęboko 
leżąc w Morzu, śni zrola, śni z Słońcem mogły by mieć communicatio- 
nem, A zatym nullum influxum, y fwoie wydáie zdánie, že ták: perly fie zá- 
wigzuig w Koníze, iak iáie w Kurze, Tož twierdzą Indyánie, Infuły Ca- 
cabui oby wátele, dowodząc experyencyą, iż te Perły, ktore bliz(ze orifi- 
cium w Ronchách, fą wiekľze. Pereł wielkość nie bywa więkfza według 
kárdaná y Aldrowánda nád jáie Kurze, á czáfem Gefie, bywáig iák bobu 
Žiárno, iak oliwki, orzechy lafkowe, iáiá Synogarlice. Kolo Infuly Bor- 
neo, gęfiemu rownáia fie iáiu, zefle lonfłomo, Ktore wielkosči ofobliwey 
M5nárchow zdobią fkarby, dla admirácyi pokazane čiekáwym. W Hi- 
fzpánii w fkárbcu y u nas w.Polfzcze. w Czeftochowfkim (kátbcu, Perły (a 
iák Gruízki, Oyczyfte Kráie rodzące Perły (fa: Morze Indyifkie, Morze 
Perfkie, Promontorium Comorim w Indyi, Zeilan laluła, Chiny, Nowy $viár, 
(ale támeczne ćiemne ) Ocean Brytanfki, Skocya, Szwecya, Finlandia: 
znayduią fie w Anglii, Danii, Norwergii, ale mniey fzácowne. A nie tyl. 
ko Morzá wydáia bunc pretiofum partum, ale też rzeki Czefkie od Morzá od- 
legle y fląfk, item Biała Rus według Tylkow(kiego wpewnym ie miewa 
ieźiorze. 

SZAFIR od Lácinnikow Sapbirur zwany, ie(t Kamień Niebiefki må- 
śći, ślbo Vltromarynu niby Niebo gwiazdžifte imituiący, przeźroczyfły, 
Ma moc ná utwierdzenie fercá , záolłrzenia wzroku, odpędzenia melán- 
cholii, boiazni y kwartány febry, przečiwko trućiźnie. Według Alkázá- 
ra Kommentuiącego ná Rozdžial 21. Apocalipńr, Człeka do naboženilwá, 
ftatecznośći, pokoiu y pohámowánia palsyi nachyla y wiedżie: według 

Filozo- 
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ten Kamień. left Symbolum Čele/ir /pzz, Boliwá, y generacyi Bofkiey, 
to ieft Słowa od Oycá wediug Albertufa Wielkiego y Tirima im Commen- 
tariis, . 

SARDONYX Kamień, RT Qnyxow, figurę y Kolor Ludzkiego 
máigcy pázorá, tak nazwany, bo fie rumienieie, iák Sárdyus, bieleie iako 
Onyx; niby tedy compofite fie mowi Sardonyx według Soliná, Pliniufzá, 
Izydora, Trzy w nim wydśią fie Kolory, ná fpodźie czarny, w pośrodku 
biały, ná wierz'chu Purpurowy według opilania Izydora. . Rzymiánie tego 
famego Kamienia do Sygnetow y pieczęci zážywáli, że fie cale nie chwy- 
ta wofku, Polikrátes Wodz y Tyran Infüly Samos, Fortuny długo fláte- 
czney, iedyny y pierwfzy przykład, miál Pierśćien z On yxu, ktory umysl- 
nie wrzućił w morze, aby cokolwiek w Żyćiu miał niefźczęśliwośći; śle 
y ten w Rybie ználaff Kucharz. Tandem tenże Tyran nie rychło, śle 
dobrze, #neonflántiam doznał Fortuny, od Oronta Perfkiego zlowiony, ná 
Krzyż wbity, teffibur Strabone €5 Herodoto, Ma dofiebie ten Kamień, že do 

x Oczu applikowány, fzkodliwe wyprowadza chumory, wyniofly tlumi u- 
myfl według Rueufza, á welołość przynośi. SOR 

 $A4RDIVS ślbo Sárda od Sárdinii Kráiu zwany według Boćcyufza, 
Solina; ieft koloru purpurowego y ogniftego, á raczey ciała Ludzkiego dla 
tego alio Nomine zowie fie Carnerina | à corrupte Cornerina. Rodzi fie w po- 
środku Kamienia, rany čiete leczy według Epifaniufza, krew zátrzy muie 
według Boécyuízá, radość pobudza według Abulenfa, fercá dodáie wee 
dług Diofkoridefa, y dowćip oftrzy, Zwierzetom firalzny. ; 

SZMARAG, Afpifa według Teofrállá proles, podobną żielonośćią świe 
tly, owízem czyftey oliwy reprezentuie kolor, a świśtłośćią błyfkawicę, 


Wzrok Ludzki bardzo recreat y- naprawia: zwierciádlá bardzo $witnemi - 


czyni: left zbytnie twárdy, y gorzkiego {máku według Epifaniufzá. Nay- 
lepfze Smarági fcytyifkie, Według Albertuľa Wielkiego, uśmierza rzg- 
dze, fpráwy fzótańfkie oddala, broni od Káduká, pamięć záofirza, ná u- 
kafzenie plá wśćiekłego iako też ná trućiznę, Kamień, trady, zażywiży u- 
tartego, "U Nerona Cefárzá ták był wielki Szmárag, że w nim iak w 
źwierćiedle patrzył fie ná igrzyfká fzermierfkie. Teófraft świadczy, że 
widzial Szmarag ná lokéi 4. długi, fzeroki ná trzy, ktory tefle Plinio, Krol 
Babilonfki Fey prem w prezenčie przyfiał. Fryderykowi Cefarzowi Sol- 
tan przyflal Dzban z Bállňimem ze Szmarágu Krasmiu. W Egipcie w 

sA Ko$cie- 


Filozofow właśnie Monárchom, Xigžetom, Pánom bárdzo ie(l conveniens 
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Kościele Jowifza ze czterech Smáragow był obelilzek refe Mafenio, W tym 
Kamieniu to nád wízyflko naandum, że Veneris impatiens, iako fie pokazá- 
lo, że Krol ieden Wegierfki máigc go w pier$cieniu, gdy fie nie przy- 
floynym zabawiał y delektowal Śćifkaniem, ná trzy częśći roípadł fie we- 


«dług Pieryulzá, zrad mu fymboliftá przydał infkrypcya: Cyprio difringitur 


eflu, x i 


SAGDA, álbo Ságáda iet Kámien w Chśldeyfkiey ználežiony 


Kráinie,-trzy cudowne máigcy wlafnošči. r. Czuiąc flátek przechodzący 


z dná wypływa do gory. 2. Státku fie ták chwyta mocno; že 42 drzewą. 
część opánowáng odciąć potrzebą. 3. Ze gniazdo iwoie Oyczyfterzucą- | 
igc do fiáthow y naw, ná to fie zdaie chwytác, Aby do innych Kráiow ták 
zśpłynoł, iáko onim Solinus y 1zydor. świśdczą, RU. ; 

SELENITES, Kśięźniczny Kámien, iż Miešigcá obraz repre- 
Zentuie, alias według iego odmiány codźiennie fie mieniący, tako świád- 
czy Pliniufz: Ztgd mu Lemmá przypifáno: Dàs zuo volto dipendo s. to ieft 
a Tuo cultu pendeo, 

TOPAZ, z Arábfkiego Sonat znóleźienie, iż ná Infule Chyris 
W'Arábii od zbieráigcych £iele ználežiony, .Pliniufz zás twierdźi, że od 
Iniuly imieniem Topazium rzeczony, ślbo też od flowá Hebráyfkiego 
Fax, to ief Złoto, že fie z złotego y žielonego (kláda Koloru. Strabo 
twierdźi, że ief do promienia flonecznego podobny máščia. Przy. floif- 
cu jáfnym, dźiwnie 146nicie. W Wodę wrzącą wrzućiwizy go, w lot Z 
letnicie, wrzeć y wybiegáč niebedžie, ređe Ruro, Ma moc wielką ná Lu- 
Dátyczne afiekcye, ná fzalenfiwo, ná żądze čiálá, na uśmierzenie gniewu, 
na oddalenie złego humoru, krew zaftáňawia, glifly morzy iáko świńdczy 
Abulenfir, Berchoviujz, Vincentius, Alcazar, Ztego Kámieniá Arfinoi żonie 
Prolonienfz4 Filadelfa na 4 Łokćie wyfiświona flátua, żefłe Plinio, > 

TURKUS, po łśćinie Turcois, ktory od Páná iednego nofzo- 
Dy w pierścieniu, zá żywota iego wefoly prezentował Kolor, 4 tylko co 
Pan z tym fie pożegnał éwiárem, niby Panu condolens, fimutną figurę poe 
kóz wał, y (padal fie; śle po Akćie pogrzebowym y Forrunie Niebofzczy= 

4 dyfponowáney, innemu dofłai fie Panu, znowu welołość y całość miał 
pPrzywroconą, tefle Rużó €. Jonflono, 

TRIOPH'TALMOS ieft drogi Kámien, trzyoczny, áliás trzy 
oká reprezentuiący Ludzkie, á iednym šwiáttem fa lśniące według P/ini- 
ulza, S. Grzegorz Názyánzenfki, ozywa ten Kámien Lux una triplici Luce 


| Uluens Mode SS. Troycy ajimiliari, . Yyy ZABI 
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ZABI KAMIEN, po łaćlnie Butonfus, ináczey Gretterianus vz go 
Berchtolaus Gretterus Bednarz zaślasł Roku 1473. 27. Junii miefzkálacy na 
on czas w Hopflachiam. | Ten do latu idąc po drzewo na obręcze do be- 
czek, uffyizal krzýkánie wežow koło iednego ftrumienia, zbliżył (ie. ali- 
ści znayduie źmiy y žab źiemnych kupe zaiadaiących fie, nie fmiał matrzeć, 
ale mieylce naznaczył ówo, drugi raz dnia tegoż nadízedí, toż famo 
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_zafłał /peffaculum: á} dnia twzećiego iuż zaftat owe kupe tozlazľa y zabitą 


żabę źięmną wielką; tuż zaraz znalafi Kamien, otarízy y ochędożywizy, 
zanioff de domu: ktory w domu Gretterow był konlerwowany, y wielom 
požýczány, ale wzigwízy zafław go. ślbo fto złotych ealriz, |Ma moc ná 
„wyćiągnienie iadu, trućizny, ná ctáry, na powietrze, puchlinę iako pifzą 
Crufius y Ionffonut, Coś podobnego czytam w Kárdanie piízacym, że fie Ka- 
mien iśkiś znaydował ná kfztale klina, áliás figury kliniáfto - podługowatey 
z końcem utluczonym, ktorý wežá wyrażał ná fobie, iákby umyślnie byť 
wymalowány, zdolu bladawy, śle cále nie przeźroczyfty. Darowat go był 
znalazcá Albertulowi Wielkiemu, twierdząc, że ná £00. wężow koło nie- 
go widźiał wiiących fie w Swewii vulgo Szwábii, ktorych pobiwizy, ten ká- 


„mier wźioł, o ktorym trzyma Kardan, że do niego Węże naturalną má« 


ią fympatyą, y ich ciągnie do fiebie, 37 
Inne Kamienie mniey ofobliwośći maiące bez alfabetu kru- 


 ćiuśieriko klade, iako to Hifoprafur to ieft zloty por, że ieft złotego y po- 


rowegó ślińs źielonego Koloru, Oczom pomaga, wefolość przynośi, czy 
ni Czleká. choynym, według Bóécyulzá. 

` CHEMITES. Kamien ćiało zmarłych w całośći Konferwnią- 
Cy, č Contra SARCOPHAGYVS. to ieft Ciála álbo trupozerca Kámien, ślbo Grob 
pożeraiący, 2e in fpatio 24, dni oprocz zębow, trupow trawi według Plini- 
uízá, znáyduigcy fie w Afsonie Troady Kráiny. Hemátiter Krwáwnik,ná 
krwie zátrzymánie pomocny, Lydius lapis, to ieft Probierfki Garatronicur 
left kamien, ktorego Orientales zážywáig ná rękoieśći do [2ábel, dla cno- 
ty iego ofobliwizey, iż il y odwagi dodáie Bellatorom. Achilles maige go 
przy tobie záwfze vior, á nie málac go viéľur. left rudy, doftemi p. 
drowany żytkami. Orpbanur Sierotá ták zwány, że tylko ieden  ználežio« 
ny y ten w Koronie Monárchy /plendebat Rżym(kiego. Pantkera albo Ryś 
od wielu Kolorow y cnot wielorákich ták nazwany: z rand ad Solis ortum 
nam poźrzaw(zy , cały dźień (práwuie fzczęśliwy; co iefl Super/fitio, Hy- 
drynus Kómień wežá wodnego, tručizne ź czleká wyprowadzáigcy, po* 

maga 
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maga ná puehling, y wielość humorow. lnoych Kómiem torych C24» 
rownicy, Cárnoxigánicy do [woich zá2ywáig operae, mie wipominam, 
abym do pożaru nieprzydawal flomy, do Ognia Olei, dar, Abym 2gót- 


vivum nátura wyformowálá Obraz S. Iákubá Apoflolá, refe Kireberó, W 
Szwáyczárfkiey Prowincyi między Gora Gottes - Vald ználeziony Kamień 
iák Wąż, álbo powroz zwiniony, w ktorego środzu Obraz był Nayświęc- 
fzey Panny Jdem, W Kaplicy Nayświętizey Panny u S: Piotra w Rzymie 
po práwey fironie ieft Konterfekt bárdzo iztucznie y kíztaltnie uformowá- 
ny náturá artifice N. Panny Lorerári(kiey z Synem w Koronie, Aniołami 
otoczoney. Làm. W Ziemi Sárácerfkiey nie dáleko Miáflá Septy w źro- 
dle znáyduig fie Kámyki ze fiowami od natury wyrażonemi: 4ve Maria, 
drugie Gratia plena: trzecie Dominus tecum, tefte Kwiatkiewicz, Belgowie 
Kamień máig jáko węgiel, ktorego relz miáfto drew zóżywślą z Ziemi wy» 
kopwąc, refle Majolo, W Nowym Swiecie alobliwje kolo Wežpnu w Brá- 
zylii, ták fa rwárde y ofire Kamienie, že ich miflo ślekir y oręża 2ážy» 
wáig. Rzemieśnicy miáfto fwoich infirumentow, iáko pilze Znionius Pigae 
ferta Tákietz fa na Hilzpánicli Infüle, ktoremi Łodźic iak $iekierámi ál- 
bo čieslicárni wyrabisig y dlubáig, Petrus Hi/palenfir y Ovetanur. W Egy- 
pie tak lą wielkie Kámienie, že ieden kómien obrobiony w kwádrat, 
śżda (trong ma 40. Łokći, z ktotego Kčíčiol był wykowány we frodku, 
tefie Herodoto. NN. Murzynfkim Pórfiwie w Šaxúmie icf! Kośćiół S. Maryi 
z fyonu 7 iednego Kamienia cály. ledná tám Kámienna ief tablicą zá. 
miaft Ofcarza, Iztorcem floigca, wyfoka ná Lokči 64, fzeroka ná lokči 6. 
gruba na flop 6, jáko pilze Alvarez de rebus Zxbiopia, ,We Włofzech ták 
Yyy2 | że pod 


564 


u przefłralzony po- 
fla, 


o EKZZ 


TYTUŁ DWUDZIESTY Tey KSIĘGI. >, 

WIEK SIWY CZYNIEŁ DZIWY, 

| álbo : 
SCYENCYA o SIEDMIU CUDACH SWIATA, 


Oraz o rożnych Dźiełach Przedźiwnychy > 


lekow Starożytnych było čo śdmirowść, kiedy czyli bos 
Y gáttwá wielkie jacłando, czyli indu(trya y imienia nieśmier= 
telność przyfzłym zoftáwuige czóloni, mirabilia powyfláwiáli Opera, Z got» 


fzyli (ie z Nemrodá Potomká Noégo, ktory motivo celebrandi fui nominis 


coram Gentibus, wieże Babel, to ieft confufonem wybudował, Pogán(two te- 
dy co od Práwowiernych fłyfzało álbo u nich widziálo, to u fiebie /ipea 
fand», ślbo pízynamuiey adequando; Wyftáwito, Wiele tákich D£iel, ftru- 
ktur, Magnificorum operum. Swiata wyftáwilo, ktorym wiek młodfzy d£iwue 
lac fie nazwał Miracula, ináczey Mirabilia, Praflantifiima Opera Mundi. Ins 
ne dáno ňázwifko Cudom tym Aebdomas, iż tu feptenarius numerus Wcho- 
di, iák w tygodniu 7. dni, ktorych śiedm teź nóliczyli, to ieft 1. Jovem 
Olimpium, 2. Kośćioł Dyśay Efe(kiey, 3. Maufoleum álbo Grob Maufo- 
lefa, 4. Pyrámidy Egipfkie, r. Mury Babilonfkie, 6. Wieżę Pharus, 7. Ko- 
los ślbo flárue Słońca u Rodiow, Ioni Aktores inne fpecifikuig Opera Mis 
rabilia 24 te,  Kilkunaftu o tym czytałem Autorow: iedni w opifaaiu tych 
Dźief dźiwnych concordant, drudzy difcrepant, Ja certiorem fecutúr fententi = 
am, ftátych Autorow tu Ci te SIEDM CUDOW SWIA TA odryluig 
plorem. E ; 

Pierwfzy Cud Swiata JUPITER Ohmpium, ktory mie co in- 
nego był, tylko Statua /tupende Magnitudini: y mifterney roboty Dźieło, Z 
floniowey Kośći wyrobione, á według drugich z Porfira cudowną robo- 
tą od Fidiáfa Aterífkiego Skulptorá, w Kośćiele Mińfta Olimpia zwanego 
niedaleko Olimpu gory w Grecyi wyfláwione, Papinius zás Autor ttżye 


ma Že to był Kośćioł Jowifzowi cudowny firuktury y pięknośći. ovis | | | 


Alvi Galum imitaia Domus; gdżie ku czći iego Hercules po(tauowil był go- 
) —. Xyy3 nitwy 


s 
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nitťy, co pięć lat fie aeiruiace, trwáigce pięciu dni pati "Fam Mlodz 
"Greeka w polu exerekowála fie w biegu, (koku páfšowániu fie. — Vior 
Oliwng Koronowány bywał Koroną y do Oyczyzny nie pramą lecz wy. 
lamanym w murze ingrefsem, ná wožie Tryumfalnym wiezdzal. 
DRUGI CUD SWIATA Liczą KOSCIÓŁ DIANY BOGINI 
w Efežie Mieśćie Azyśtyckim w Prowincyi lonij, ktory cála Azya Lat 
220, incredibili Jumptu. fundowálá, podfundamenta weglow y wełny ná- 
ktadízy, bo ná błoćie. Długość Kościoła był ná Rop 425. (zerokosé ná 
ftop 220. Kolumn wyfokich. na. ftop 60. w nim wyfláwili Krolowie 12%, 
Každy po iedney. Státua Jowifza była w tym Kościele Cyprylowa, Gra- 
duty z Winney mśćicy z Cypru Infüly, gdžie wielka ieft ińk Drzewo, y 
naytrwólfza. Statua Diany z Cedru tefle Vitruvio, A wedlu Xenofonta, 
że Złota, wedlug inych zdrzewa winnego. Gorzał Kościoł 7. rdzy Zå» 
wiże reparowany. Lóty 336. przed Narodzeniem Chryftulá Páná tey no. 
cy gdy Alexandra Wielkiego Olimpias powiła, zgorzał oltátni raz fundis 
rur, Architektem był Ktefifon tefle Plinio lib; 36. Ten Koščiot nie iaki Hee 
rofratur Efefki Obywátel bardzo prywatny y podły, gdy innego niemiat 
fpolobu' Swiśtu inclarefcere, wtanemi zśpalył rękami, śby go flamma in Jfa- 
ma uczyniła w świećie iśfnym y nieśmiertelnym, refle Strabone libs 14. 
"PRZECIE MIRABILE OPUS Swiátá rachuie Antiquitas MAU- 
(SOLEUM , álias Grob, ktory dźiwnie wielki, wlpániáty, drogi wybudo- 
wálá Mezowi fwemu Maufolo Krolowi Kárii Artemifia Krolowa Háli- 
karnáfka, y lez y złota nie Zátuigca, áby $miercelae fkropilá y ubogácitá po» 
pioly. Ze nie uboga bylá w żale, w bogátym pokazátá grobie. Wylo» 
kość firuktury była ná fokči 25. opafany Kolumnámi 26, w cáley circum- 
ferencyi obeymował ftop 400. 4 według Kircherá 411. NÁ wierzchoł- 
ku Grobu był woz poczworny, niby ná cztery częśći $wiárá iść miáiace- 
go żalu Hieroglifik, Ná oftátek žeby ielzcze /plendidiu: śmiertelne zwlo- 
ki odpoczywały, ich część wypiła w trunku. Architektow te Dzieło czte- 
rech miało: od Wlehodu Scopar, od pulnocy Briax, od południa Timo- 
* seufz, Od Zachodu Leórarer, dogladáli Fabryki, Skonczywiży te Dzieło Are 
temifia Žyčie zakonczyłą fwoie. A ták Maufolei Diver Fortuna fepulebri, 


Mortis ab extrema conditione vacat, Martialir. “ 


| 89 rudera tego Grobu iefzcze pod Miáflem Halicarnafio zwanym fun» 
dirus zruynowánym. ` SE NOAA 2$ 
CZWARTY CUD Swiáá, PYRAMIDY EGYPSKIE, alias 
2 * a > . ftru- 


„čie Memphis udmiienionym Krol Chemmis álbo Cleobüs wyftávwil, Pizy- 


. $igt ryfięcy. Ná fani czofnek, cebulę, {yr dla robotnikow 15, tyfięcy ta- 
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Kamienne, miezmierney wielkośći, z dołu fzerokie, ku gorze 
koriczatło idące. W Mieście Memphis, w Egipčie o ćwierć mili od te- 
raźnieyfzego Kairu, ná mile od Nilula, przez Krolow Egipfkich, czyli ná Gro. 
by dľa fiebie wípániáte, czyli od [ozefa Wice - Reja Egyptu: ná z fypo- 
wanie zboża ná czas głodu pofundowane, ták niektorzy moieráig, probu- 
iąc tego Nomenklatura; gdy. Pýrer, od ktorego Rowo Pyramis, #náczy plze- 
Dice: łani twierdzą że te erigowáne ku czći ognia Bożka, ktory goreigc 
Pyrámidálig to ieft od dołu (zerokg, do wierzchu oftra wyraża Azure, iá- 
ko ich zdánie opiluie, S. Grzegorz Nazyáuzenfki iz Monodia, Trzy w Mie- 


była potym czwarta Czworográniátta kážda flrona ód žiemi máiac fzero- 
kośći extraordynaryiney wedlüg Diodorś Siciliy(kiego, Stoią na fkálách, 
w (kálách, Pieczárách ugruntowane pre fepultura , (Qtrowane (g Lat io. z 
kamieni Atabfkich$ Ludźi robiących było koło nich fześć kroć fześćdźie- 


lentow wydano tefe Stephano,  Swiezy y Mądro - čiekáwy Peregrynant 
Xiążę Mikotay Krzyfztow Rád£iwil. Woiewodá Wilenfki, potym Máriza- 
lek Litewfki Oculatus Tiflis ná mieyfcu Starożytnego Miáftá Memphis, przez 
ktore Nil rzek olim plynela nápatrzyl fie Pyramid po obalśnych ná 4. 
mile fpatium biorących, {wemi ruinami. Było ich tám r7. Trzy dotych. 
czas flawne ix točo: floigce, mało nie o mile od Nilu rzeki. Iedná Rho- 
dopy nierządney , piekna y wyloka ná lokéi 60: álbo 76. fummg z nie- 
rządu zebraną od niey wyfławiona tefe Plinio; Ná niey glowá Kamienna . 
z Ízyig teyże Rodopy. Na te introitus czyli piatkiem zalý pány, czyli u- 
myśloie ukryty, Druga ieff od tey dáleko więkiza, Trzečia okrutnie wiel- 
ka w zwyż 300, łokći májaca, po ktorey y ze dworu iák po wichodách 
w fłepowść może ták lą wiłępy Kámieni obízerne, 4 wewnatrź wfchody 
ná gore fzerokie, y fklepienia wielorakie : w ktorym Groby Krolow by- 
ly, gdźie y teraz iákie$ /pe&arur Cialo; A pod Pyrámidami obízerne gro« 
by pelne Numii, žlia: Ciał od kilku tyśięcy lat i» unctione Myry Konier= 
wowáne w cślośći, Tá ndy wiektza, ná wierzchu ma planiciem kwádrato- 
wą, y obfzerność znaczną, bo każdy bok albo kráy Maru Pyrśmidy mie 
rząc, ieíl dá łokći ro. to wfzyftkie boki y kráie uczynig lokci 40. Trze- 
bá tam iść ná wierzch z pultory godźiny, Kśmień káždy w murze ieft 
kwadratowy fzeroki y długi ná fokći 3. 4 wyfoki na tokci pułcora, ` Wipo- 
mina Szedtywáni, że pierwízy autor Pyramidy byt Chęmus Krol, ktorą 
trzykroć flo 69, tyfiecy Ludźi murowálo przez lat dwńdźieśćiś, 


PIATE 
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eem PIA TE preflantifsimum Opus miedzy Cuda Sa ista reiciiro- 
wane MURY BABILONSKIE w Afsyrii, czyli od Ninulá, czyli od Sera. 
midy Krolowy y Heroiny, co erii, czyli od potomkow Nóćgo wediug 
Jozefa, Euzebiufza y Marcellina Autorow fundowáne z cegieł, do ktorych 
mialo wapna Bitumen to ieh Kleiu żydowfkiego, 4//ar maisy tluftey, kli- 
iowatey na ieźiorze Afpaltydes rodzącey fie zażywśląc, ktore ná wyfokość 
miały flop 200. á według Klitarcha u Kircherá flop 365. ná lzerokość ço. 
tak dalece że dwie Karyt razem wygodnie miiść fie mogło, y iść podle 
fiebie, á środkiem Eufrates rzeką płynęja. Ržemiešnikow robilo koło 
nich trzy - kroć fto tyfigcy, Pozycya mutow bylá ad iuflar- Otlá, gdy w 
Locie rôzčiggnie fkrzydlá, refe Plinio, Bram Miaflo miało fto Miedžia- 
nych. Wiez álbo Baízt 300. Cala muro cyrkumferencya zawicralá 60, 
tyśięcy Krokow. to ieft 66, mil Włofkich, á Niemieckich rę. Inni piízg 
że okragu Miáftá było fłay 360. inni że 365. to ieft tylo fłay, ile dni w 
Roku; Każdego dniá iedno (laie zmurowawizy, za rok caly wizyftkie za» 
koncaywízy mury. lední twierdzą, że te d£ielo i /patio lat 12. (taneto. 
Miáftu tak mocnemu przydáiac wiekí23 Mjeflatem. Semiramis Fundowálá 
HORTOS Peyśler, aliás Ogrody niby Wilzace na powietrzu, bárdziey 
niž lame Bábylonfkie Miafło godne między Cuda policzenia. Ten ogrod 
nad rzeką Bufrates, czyli nd brzegiem w polu Babyłonfkim był wyftá- 
wiony o kilku piątrach, formą kwadratową, każdy bok tey kwadratury, 
wynofil morg cztery, to ief ftop goo. bo ieden Morg według Kinti- 
zyana Czyni flop 200. Pigtr iedne ná drugim wiele miały te ogrody: 
Piątra w ipierały fie na obizernych kolumnách, od ziemi idących z 
Cegły y  Bituminu murowanych aż do wierzchu ziemią ná fypanych, | 
aby drzewa w nich {adzone miały wigor fwoy od zywey žiemi: po | 
miedzy kolumny były fklepienia y Arkady, y na każdym” zafklepieniu /pa- | 
Í 


žia prożne. Naýwiekíze flupy były na łokći ço. według Diodora, na kto» 
rych był formalny ogrod na rowninie, na wierzchu oftatniego fklepienia, 
źiemią náfypanego z Drzew, ulic, 2iof, kwater, dziwnie ozdobiony y Á- 
kommodowśny. Dokąd po w (paniatych gradufach, to kręconych wfcho- 
dach, jak ná gorę wyloką iść potrzeba było, p wodę nośić na wierzch z | 
- Fufráteiu dla źioł y Drzewek polewania, wedlug Strabona. W Samym — - 
Mieśćie był mof przez Rzekę Eufrates, na 625. krokow długi, na 30. 
|||; fzerokiod Semiramidy, czyli tež od Nitokra fundowany, o.czym Diodorus, 
|| Przykoncach Mofu di énie Wlpániate- K rolewfkie były Pałace. O Bá- 
bilonie Mieście maiz więcey (uj titulo Mappa Nowa, SZO- 
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—-SV,OSTX CUD SWIATA TURRIS PHARIA, to je(t Wie- 
ża álbo Latarnia Morfka, oraz ftraźnica na dnfule Pharos między Nilem 


rzeką w Egypfkim Kroleftwie, nie daleko Alexandrii, dziwney wylokośći, 


pięknośći y inwencyi, dla wygody żeglarzow, w Nocy na wfzyftkie firony 


świątło to left Latarnie-y kagónce maigca.  Wymurowana zbialego Mare 


muru náťfkale lumptem Ośmiu fer ralencow od Ptelomeulza Filadelfa Kros 
la Egypfkiego. Architektem był Soflratus Gnidiur, Przećiwko tey wieży 
Alexander Wielki, Alexandria założył Miŝo, niemogac ná famey Infue 
le zákládác dla Fzczupłośći mieylca. Teraz mińfto tey Wieży Paro, ieft 
Kślztel mocny Turecki, y mieyíce handlowne albo fkład, 

SIODME SWIATA MIRABILE Opar Colofsus SOLIS, 
Abo STATUA SLONCA ná Infule A£odur, w Mieśćie Rhodos ed oby- 
watelow Rodiyfkich, Kołofiex/ami od Kolofsa tegoż nazwánych, fakry- 
fikowáns z tey podobro rácyi, że choćby nay chmurnieyízy dźień byf 
ktory, Słońce przećięfz tám záwlze widžiáne bylo, według Pliniufza. Stów 
tna ta wyloka była na lokči 70. robił ią flawny fłatuaryulz Charer Linditis 
lat 12. Taxowano ią Talentow 300, fáme pólce u Ofoby były tylkie, 
kilkie (4 cáte ordynáryine Pofagi. Soltan Egypfki zrovnowawfzy to Opus; 
Czyli nád ruynowáne záflawIzy , miedźi tyle nabrał, że 900. Wielbłądow 
nią obćiążył; lakož rzecz pewna że w lat $6. te Dźieło y D£iwo po fwo- 
Im- zbudowaniu trzelieniem žiemie obalone. Nád to dziwne dźieło Swiás 
tá Pôčta Martiali: Miedtiáng Státue Domiciana Cefarzá preferuie, mowiąc 

Que Rhodium vincere gaudet opus. 

Inni ná mieyfce niektorych Cudow, inne kładą, wyliczone o» 
pufzczáigc, iáko to Thebas Æg yptias Miáfto Egypfkie od Byfridcfa fundo- 
wane nád Nilem, teraz Girgio nazwáne, o flu Bramách według Homeras 
Z tąd flobramnym po Grecku Hecatompylos rzeczone. W okrągu fwoim 
mil zawierało 17, Po pod Miáfto były pod žiemne Lochy, czyli pieczá- 
Ty, ták obízerne, że woyfko całe prowśdzić mogł wygodnie, o ktorym 
Y obywatele nie wiedzieli. Mur był wyfoki na flop zo. fzeroki na ftop 24. 
według Diodora, Na przedmieściu było fláyni roo. z ktorych każda Koni 
flo obiąć mogła. Zruynowa! te Teby Alexander Wielki, názwawízy Dim 
Ypolim, Są inne Teby w Beócyi nieták ffawne. 

„Inni iefzcze tu komputuią Capitolium Rzymíkie, ktore záklá- 
dáiac flo tylięcy, według drugich czterykroć fotyfigcy czerwonych zło» 
tych expenfowano. i 

i ZZA `- Inni 


I Waży Funtow ż$-tyśięcy, czteryflá. 


Omnis Gefaréo cedat Labor Amphi- Theatro, 
Unum pro cundis, fama loquatur. Opus. 

Co ták Pol(ka wyrażam Póézya: | 
Wízelkie Džielá ná ftronę, przed Dziełem Cefarzá, 
By wízem ledne prym brało, tá mu dana Szárzá. 


INNE CUDOWNE w SWIECIE DZIEŁA 


y niby | 
NOWE SWIATA 

Meo Ro 4 0.U 4.4. 
W Pekinie Mieśćie Chinfkim ftołecznym opifuie X. Ati. 
fizy Kircher, DZWON ofobliwy. Ten ieft wyfoki ná łokći 12. cyrcum- 
ferencya albo fzerokość wewnętrzna w kolo ná lokči ro, y calow 8. Gru« 
bość na calow 9. Cytkumferencya Krys ieft na lokci 39. y calow 6. wa- 
ży Funtow 1ż0-tyśięcy. Ulany ten DZWON od Monarchy Chinfkie= 

go lum imieniem, Roku Panfkiego 1403. 
"W Niemczech w Mieśćie ERForDii vule? Erfurt ieft tókże „Dzwon 


/ 


| miezmierney wielkośći, wytoki na tokči 7. z okładem. Grubość ná calow 


fześć z okładem, W okrągłośći (woiey w kryfach ma łokći 26. z okládem, 
Do tych Dzwonow Katalogu 
-~ -Dzwon Paryfki MARIA imieniem, može (ie referować, "takže 
wielki, opifany przezemnie tu w Moim Petegrynančie tráktuige o Fran cyi, 
DZWON Moralny niech tu należy RAMIRIUS Krol Hiízpaníki Pa- 
now y Rządzcow Hifzpánfkich mniey fobie życzliwych kazał na máchi- 
nie okrggley ad formam Dzwoná powiefzać: NÁ to Spedłaculum zaprofił Se- 
natorow ; A że wnim feťcá nie dofláwálo, Pryncypalá w pośrodku záwiešié 
kazał, á ták ná $wiát cály Dzwon ten uczynił głośnym, Nadaf. 
Tamże w Hifízpanii w Diecežyi Cefar- Auguftaníkiey w Miaftecz- 
ku Zililla, Dzwon ieft Campana miraculorum nazwany, ktory przez kilka mie- 


figcy niźli iakie niefzczęśćie ná Chrześćian padnie, fam dzwoni. Varius, 


„Engielovave Świądczą. 
TO : MOSTY 


7 


- 


e Moflacb przedżiw nych w Swiecie, AŻ 
MOSTY PRZEDZIWNE w ŚWIECIE 


We liczą wielkich y znacznych MOSTOW ná ro. ty» 
śięcy. Mnieyfzych bez liczby, bo w famym mieśćie Quin- 
fai; ( iedno co Pakwing rozumieig Autorowie: ) ieft Moftow murowanych 
25. tyšiecy. Nayfławniey (zy tam Moft LOYANG w Prowincyi Fokien, due 
gi ná pretow mierniczych 360. fzeroki na pultorá pręta takiegoz, kolztu- 
iący 4. milliony Czerwonych złotych, Atlas Sinicur, Drugi MOST Tiene 
femw Prowincyi Chińfkiey Queicbeuz iednofláynego Kamieni DEO Autbore prá-, 
wie wyfláwiony, albo firumieniem przez gorę kamienną biegącym wylie 
zany, długi na prętow 20. Szeroki na dwś pręty nád firumieniem Tane 
gi. Trzeći w Prowincyi Xenfi o iedney árkádžie, albo zśfklepieniu od go- 
ry do gory rośćiągniony, nád rzekg Croceus, dlugi na lokéi 400. Szeroki 
pa lokči so. iako Świadczy Kircher in China, We Francyi MOST Le Gar» 
don, alias ná rzece Gardon, blifko Nemayzy, ieft o trzech pigtrách od 
gory do gory, pierwize pigtro o czterech arkadach, przez ktore wozami 


'iezdzą. Drugie pigtro o 12. Arkadach, tamtedy konmi ieżdzą, "Trzečia 


tandem kontygnacya o 36. Arkadach, ktorędy wodę prowadzą kanałetn, ia- 
ko Kircher oculatus teftatur. Melchior Nugnez Świadczy, że w Chinach mor 


flow wiele ieft, ktore fa długie ná dwa Tyśiące krokow, to ieft ná pul mie 


le polfkie. 
LONDYNSKI MOST w Anglii na rzece Thamefis O 30. ar- 

kádách, ná ktorym wípániále Kupcow Rezydencye , kramy y. ufláwi- 

czne iármárki, 4 środkiem idźie ulic. MOST Drezdeníki ná rzece El- 


' bie (po fáčinie Abis ) o 24. arkádách, długi na 800, krokow. Práfki długi 


' iet ná krokow 450. 


Bárcinonenfki Mot ( czyli Grobla ) w Hifzpánii ná 750. 
krokow długi. 

Rátysboníki vulgo Regenspurg(ki w Imperium ná Dunáiu rze- 
ce od Traiáná Cefarzá z čiolowych kamieni o 20. arkadach zbudowá- 
ny, ná Filarách ná flop r40. wyfokich, leżących fundámentow nieráchu- 
iąc, fzerokich ná flop 60. Filar od Filara ná Rop 7o. odlegty. Długi byl 
ná krokow 90r. Dio w Trajdnie y. Sabellicus.. Powielkiey częśći Adrianu: go 
Zruynowaf, lecz znowu repárowány zá Henryka V. Cetárzá Roku 1115, 
Ma ná fobie trzy wieże, to left ná korícách y w pośrodku po iedney. 

Zu. ; XER- 


Aa 


$72 o Moflacb przedźiwnych BESNOAE OS o o 
AX ES Krol ná $iedm ftay Moft w Azyi w kilku go. 
džinách z Okrętow zbudował, do fiebie fpoionych Herodotus Lib; y. eap, 4; 
|. Káligulá Cefarz dwoiśkim ordyńkiem Okręty Lancuchámi powiązawfzy, 
„má Morzu między Baiami y Puteolami ná trzy tyśiące fześć fet kroków 
"Moft uformował, to iet ná mile Polką bez čzteryftá krokow, Svertoniur, 
PRÁGSKE Moft ná Moldáwie rzece długi ieft na 842. krokow, (ze. 
roki, że cztery wozy obok rázem idące obigé może, z Cietánego eály mu. > 
towáuy kamienia. Ma arkad w tobie ro, Státuámi adornowány.  Gzors 
gius Bruin, MANTUANSKÍ we Wiolzech ieft długi ná tyfiac krokow 
WENECKI Mármurowy nazwifkim RIALTO ślbo Riu aiti ieft o jedny m 
zá(klepieniu ná 7o. krokow przećiągniony , kofztuiący Dwákroé $0. ty- 
-śięcy Czerwonych złotych. i e eer 
W LUGDUNIE  Hollenderfkim , ráchuig Moftow 145. W 
Amfterdámie kámierinych znścznieyfzych 223. W Wenecyi 400. ná 
ciáfnym morzu Hollefpontus zwanym do Europy z Azyi XERXES czyniące 
fobie drogę, w kilku godžinách Moftow dwá z płalkich: okrętow , każdy 
Z trzech fet (tátkow zbudował, mocnemi balkami złączonych, dobrzegu 
Tancuchámi przywiązanych y 300. kotficami utwierdzonych. Ztgd Bay- 
ká u Pôčtow uroffá, že XERXES w Káydány wzioł Hellefpont, bo fána 
£uchámi pizywiązał, y 2e dal kiymi, rozuinieigc przez to owe balki, Hes. 


fodotur, "agir St diim A 
ROSCIOLY, PALACE, 


Przedziwne y inne Dzieła, 


ferüzalem. HS Au RA x x 
W Mexikom był Kośćioł ták wielki, že 500. Domów mogł w 
"e nim wybudować. Wiež koło fiebie miał 400. wyfokich. Ma. 
Jolus y Lohner. SiĘ” ? CERCA A 3 
„ We Szwecyi w-Miescie Ufa] ták byt bogáty Kośćioł, Ze Poľadzká, 
Íciány, dach złotemi pokryte bláchárití, nád to caly Kośćiof złotym Łan- 
cucheni był opalany dużym. . AE de ; 
W Rówenbie Mieśćie Kościoł cály iednofińyny ti Zálklepiony ká. 
, mieniem, Co obfzerniey mafz opifarie, w Defkrypcyi Wiofkich ktáiow, 
w Peregrynanćie nowym moim; st E 5 
W Egypéie 4MASIŚ Krol Bo£nicg, álbo Bálwochwálnice Bogini Mis 
ie 8 á net wie 


Kośćioł lerozólim(ki opifafeni w Peregrynanćie tróktuiąd 0 
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nerwie z iednottáynego wyrobil kámieniá, dwa cy$igce Ludzi do tego zá- 
Žywfízy. A co więklza że ren Kámien prowśdźił do Miáftá SAIS z Miá- 
flá ELEPHANTINA ná zo dni drogi wedlug, Herodota odlegleźo. Zewnątrz 
tego Kamienia było ná lokéi 21. dlugi na r4« wyfoki ná 8: fokči, 
Kośćioł Ambiánfki we Fráncyi Naywiekízy y Naypiekńieyfzy, przez 
lat $0, Ane paufa Murowány, ádornowány, fkonczony zzmdem Roku: Zbá« 
wienia Ludzkiego razów 0. S A I i qud KCN 
Ulmenfki Kosciol- w Nieničzech dźiwnie wfpániály , fto lat fundo» 
Wány to ieft od Roku 1377. do Roku 1477. Ale tym wfzyftkim bogá« 
ćtwemy y Architekturą prańipuiż palmam. ——— 2 : 
|. Kośćioł S. Piotra in Vaticano Monte w Rzymie 48. milliońow kofztuw 
iący „iefzeze w Olrarzach do nałeżytey nie przyprowadzony perfekcyi ią! 
ko świadczy Ršiegá Templum Vaticanúm | E : io l 
— BSCURIAL w Hilzpśnij, to ieft Klafztor y Kośćioł S, Wawrzencź 
Mirabile Opus od Filip&-H. Krola erygowáue , opifane odemnie fusiùs w Pes 
regrynóńćie wiele bardzo kófztuie. |=, j | 
— AUGUST Ceľarz ná Ozdobe Balwochwaluiéy Jovis Capitolini W Rzym 
(kim Kápitolium, fzelnaśćie tyfięcy grzywien 2lotá wydał tefe Svetonio, te 
ieft wedlug. redukcyi Mraawiciufza Bo/nen/fkiego Bifkupá, Ofnr- kroé flo- 
ťyšiecy „ Osmdziefiat y ośm. tyfięcy, ofmfet olmdziešiat y dźiewięć, czer- 


Wonych złotych, bez dwoch złotych tylko: Co uczyni: Ośmnaśćie | Mil- 


ionow Polfkich; Dał tamże, tenże Cefarz Kleynotow zá milion dwá 
kroć piedziefige tyfigcy fzkutow, "Ten Kośćiot lowilzá záczat byť Fer: 
4winiu; tundowóć, á Confalee Rzymfcy dokonezyli, 22, Talentow 'Fys 
figcý wydawfzy na Fábrýke. Herodátury Pliniass SE 
.. KOSCIOŁ Nepruniá Bożka, według: Platona świńdećtwś był złotemi 
Obitj blachami po $éiánách á2 po dach. ,. TORT e. EŃ 
BálWochwalnia Serápideľá Božká w Egipćić była po f&iánach Muro: 
wanych, Zloteni wfzýftká okryta, á te frebrnemi bláchámi záslonione, £ 
frebne miedźianeni, Ruffuur. zm : 
Kosčiol Pakwinfki w Chinach, fzézerym okryty złote. 
Kofłantynopolitóńfkt KOSCIÓŁ SOPHII, to ieit Przedwiecztiey Mga 
drośći Juflinianus Cefarz Grecki erygował fumptem. Pofagu zapi(al Swią- 
tnicy Párifkiey: 364. Przedmieść, to ieft tyle, ile dni w Roku, y roo, Kle- 
rykow poftanowił ku-czéi nie uftaiacey BOGA. Zá Prokopiu(z4 było w 
Skarbie tego Koščioľá 40. tyfięcy Funtow w irebrney monećie, — 
W Murzýnfkim Pánflwie ná miey(cu ARGO názWánym, iet KOSCIOL 
a £u A N, Pána 
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N. Panny z jednoflaynego wykowány Kámieniá, wyrabiane dwoiákim or- 
dynkiem idące Kolumny, ławy, Ołtarze, Kaplice, Okná, drzwi, iáko $wiad- 


czy Alvarer Rerum ZEtbiopicarum cap: 44. W Ameryce w Mieśćie CUZCO ściśń- | 


ny w Kościołach ze zlota. Pátáce, Ogrody ze złotą ráhze. 

W Kroleftwie Bilnagór w Indii W [chodniey, ief Kośćioł, u ktore. 

go 4. tyfigce Żołnierza záwíze ftoi ná fzelwáchu De Rebus Senici: Kšiegá 
Šwiádczy. > . ; ; 
w Cizyku Mieście, ná Infule tegoż imienia, był Koščiol, w ktorym 
każde kamieni 1poienie złotym drutem opálowáno, według Plihiu(zá; śle 
trzęlieniem ziemi to fie zraynowáto drogie dzieło; gdzie były Kolumny 
ná cztety fažnie grube, wylokie nago, łokći tefłe Zomara, - 

Inne iefzcze Dzieła dziwne: w Nowym Swiecie z famego Srebrá u. 
lawízy Działo Columbá názwáne Karolowi Cefatzowi przyffáno do Hifzpá- 
nii: ták to było drogie y Mirabile Opur, że go táxowáno 49, tyfięcy czer- 
wonych złotych jako świadczy Surius Roku 1 $24. 

Należy inter mirabilia Opera y to, że Kappociufz Senenfki Oby wátel 
ná obu rąk páznokčiach exprefffimt y diflintf Tálemnice Męki Chryftu- 
fowey, rzeczy, dzieie y ofobe odryfował, iáko Świadczy Landínur, 

Kánal we Frantyi dźiwnie wielką pracą y kofztem rzniety z dyfpozy- 
cyi Ludwika XIV, od morza Mediterranu, przez rzekę Francufką śż do 
| zachodniego Oceanu, pewnie Herculèó Labore, 

. Werlal Ogrod Krolow Francufkich, Nowy Ray, Lozúr deliciarum, iśk 
wielkich fumptow, ták nie małego divertimentu Džielo, wilzącym Semitá- 
. midy Ogrodom fkompárowáne, álbo preferowáne być može, 

Kolumny w Wiedniu, iedná TRÓYCY Przenayświętfzey, ná ftóp v6. 
od Leopoldá I, Cefárzá erygowana: Druga Niepokalánie Poczętey Pannie 
„MARYI, piekną inwencyg od Ferdynanda [II erygowana, obie z Mármuru 
z Kololsem Słońca Rhodiyfkim godne fkompárowánia, bo Deo Soli lufie 
tia, © Elele ut Sol dedykowáne. | i | 
2 W Nowym Swiečie w Mieście TASCALTECAL ieft Wież fámych 400. 

iako świadczy Cortefur, W Chinách zśś w Mieśćie NANGHEYV w Prowin- 
cyi Kiekiang ieft Wież 4. z porcellany robiońych, 
' "'W Mieście ODIA vulgo Siam, w Kroleftwie Siam w Indii, Pálác ieft 
po ščiánách y Dáchach cyna wfzyftek obity, 4 wewnątrz złotem: dokad 
nikomu oprocz Pofłow ingrefsu niepozwalaig. Ferdinandus Mendez Roku 1554. 
D Piynąc do Ormuzu do Goi Miáftá Indyiíkiege nie dáleko od Báz- 
T (e zain 


j a 


ofobliwe Dzieła w Swiečie y Miraliliť. | - 875 
24i, ief Miáfto w gorze (káliftey wykute, w ktorym ulice, fłudnie, kto- 
tych ief flo z kamienia wyrobione, nie íffuro váne, śni Ognia, ani trzes 
lenia ziemi apprehenduiące, iáko pifzé Ga/par Jezuita Anno 1513: 

Ná gorach Perwanfkiego Kroleftwá w Ameryce, to tzecz dźiwna, źe 
fia nich od Miáftá QUITO, áž do Miślła CUZO, czyli CUZCO, ieft drogá z 
kamieni Marmurowych na wapno fadzonych ufłana,. fzeroka ná flop 2s. 
długa ná mil 600. Hifzparifkich, koło których idą z tey y Z Owey ftro- 
ny 1ákieš Izby, Sale zruynowanejiako. pilze Petrus Hiffalenfr, NA co; y od 
kogo fundowáne po gorach te drogi, non conflat Curioffr. — 

Luitprandus Ticinen(ki vulgo Papienfki Diakon. od Berengaryufza 
Pofel Roku 950, w Konftantynopolu ná Pokoiách: Cefárfkich: oprocz bo» 
gátor, to admirowal tiie pouialu, że bliko Tronu Drzewo Mifternie z 


miedźi uformowane byfo pozłoćifłe z rozłoźyfiemi gátežiárni, riá ktorych 


rożne fpecier Ptáclwá tztucznie wyrabiáne były tińcarślne glofy imieuiące: 
Tron cfiadał y podnosił fie. Siedzeńie koło niego było od złotych Le. 
wkow frzežone, dáko lam Luitprandu: w Księdze ízofley pilze otymi. 
W CAMBALU Mieśćie Chinfkim ( ktore cále jedno putatur cO y Paz 
kwin ) w Pałacu ltperator(kim M. Pour zlote Dachy widžiaľ, y 24. ko. 
lumn fzczerozłotych; fame Drzewa w żłoto oprówne, zktorego gałązek 
fznory pereł Uryan(kich wišiály, y że złota. wyrabiane Węże. Wtym že 
Pałacu fiedmiu murami opalanym, w kwádrat iurowatiemi, Rzymu prae 
wie Spatium zabierńiącym, ieft tak wiele Pokoiow, że ża dzien ledwo ie z 
luftruieíz, Cztery Sale znacznieyfze, iedriá z tych Z dołu y od gory tiie- 


- díig, druga frebrem, trzečia złocem y Szmelcem, czwartą drogierii Per- 


łómi y Kámieniámi ádornowána: Tron Sloniowy, Perłowy Lédijcy 
fis, dlá wiek(zey okazałośći, w nocy, tylko pržy pochodniśch Impe. 
racot Tron zafiada, dáige audyencyg, ale coz po tych bogáctwách, kies 
dy w fłępuie do Pokoiu forma Wežá wyrobiotiego, y ták okienkierti w 
pierfiach Wežowych widźi Poffow, od tiich ledwo przez fżkło widziáriy, 
Teraz ten: Máje(tat trochę odmientiy: Rezydencya z Miafla C4MBALU 
czyli Pakwinu dla.excurtyi Tárárfkiey do Nankwinu przenieśiotid, /uppoua 
ze Skárbami; gdzie teraz wiekíze ielzcze bogactw. , 
DOMUS Portatilis olobliwa, Gdy Fránci(zek Francufki y Henryk Ane 
gielfki Krolowie, ná granicy Morynow mieli (woie colloquium, Krol Frans 
cufki wípanialemi/popifowat fie namiotami, Angielíki zás ruchomym Pás 
lácem wiele Pokoiow, przednim malowániem, y złotem adornowanych, 
repre. 


ofobliwe Dzieła w. Swietie y Mirabilia. 

Teprezentulacym lzczyćił fie, ktory prolibitu w motjencie złożony, y roze 
brany mogł bydz , tak wfzyfikie €ze$ciiego od Architektow , flufarzow 
pieknie akkomodowane były; iako świadczy lowifz Hiforyk. ` 
|. delzeze wiekfze Miraculum nature €9 artis wynałazły ingenia feptemtri- ` 
onalnych.Nácyi, kiedy z Lodu jak z Marmuru Palace wyśławiaią in Jonvario, 
Łupaiąc bryłami Lody, obrabiaią pod linia, hybluig, forneruia, potym iék 
zkamienia.muruig, wodą polewaigc ná €iefzkim mrozie, a tak lody z lodamí 
zmarzaig fig. Takie Palace in gratiam Francufkiego Poflà Monarchini 
Roffyifka prezentowala nie dawno in prafentia Jmšči Pana Hondorffa 
 Generala Adjutanta od Póki Jnterium:, ale takie Dzieła tą zimnych 
tylko Miefięcy Domiciliaz oczu Ludzkich Jpectacula, tozumow y inweneyi 
exercitia. W Mofkwie zaś Mieście flolecznym w Grudniu, po dwa tyfiace 
Domow drzewianych buduią na lodzie vamarzley r2eki Mofkwa zwane j 
dla kupcow Orientalnych na iarmark. Sołtan Babylonfki Roku 1232. 
Cefarzowi Rzymfkiemu Friderikowi H. Saracenow Z wyciezcy y Jerozoli- 
my, pofłal Namiot olobliwey inwencyi, Ze w nim Stoýce Mieśląc, fztu- 
cznie uformowane, obroty (woie odprawowaly, dnia y Nocy godziny re- 
prezentując. Taxowane to Dzieło 50. tyšiecy Czerwonych złotych, Tri- 
plenius in Chronico, 
-  KALIGULA Cefarz Rzymfki z Cedrowych Okręty defzezek budo- 
wal, z Kośći Słoniowey tył uformowawlzy, złotem y drogiemi ozdobił 
Rámieniámi, były ták wielkie, iż na nich Ogrodybyły rożnym wyfadzone 
drzewem. Majolur. ra | 

ARCHIMEDES Syráküzanfki tákie. wynálaff był Matematyczne in- 
ftrumenta, że okrętami ktorych wielka Ludzi ita rufzyć nie mogłń, kto- 
rędy chćiał dyrygował, Sfere z inwentował fzklang, na niey wfzyftkie.0= 
broty akomodował Niebieskich Luminarzow, Słońca, Xiežyca, #rrantium 
fyderum alias Gwiazd ruchomych, w Biegu prędkich, iáko onim świadczą 
Manutius, Gicero y Claudianus mowiacy: ` d i i 
; 0o oo 25-odura: Poli, Regnumgue Dłórum 

Ecce Syracufis tvanflulit arte fentex.. 


“W Hannonii Francuskiey oulgó Hennegaw, w Mieśćie Kameraku vul- 
gò Cambray iet ZEGAR na Ratufzu przy każdey godźinie, wygrawaigcy 
iaki koncert, skazuie godźiny, dni, roki, bieg Słońca, y Miešigcas á íme 
mediate przed bičiem godźiny, Ofoby fie do Dzwona zblizáig reprezentu- 

; iące 
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1406 Meke Pántka, y każda z nich uderza młotem wybijając godžiné 
tákg , iaka ieft. < 
Podobne Dźieło dźiwne ma Miáto ARGENTINA, álbo 

STRASZBURG w Holfacyi Francuzom przez Ránftacki Traktat, od- 
dany gdźie,w Kátedralnym. Kośćiele w oftarzu ieft zegar, inwencyą po- 
wiádáig Mikoláiá Kopernika sławnego Polfkiego Mátemátyká wymyślo- 
Ny, ktory także godźiny, dni, mieśiące, rok, Sloncá bieg, Miesiąca Lu- 
nacye y znaki reprezeatuie, Gdy godźinę ma bić zegar, kogut fkrzy- 
dlámi trzepie, Chryftus zmarewychwftdiący zá śmierćią goni, godźiny wy» 
bila uéiekáigc, Idźie w komput tych džiwnych inwencyi Zegar, 
PRASKI, krory opifałem traktuige o Czechach w Peregrynančie. W 
Wenecyi, Bononii y w wielu Miáflách Flandryifkich, fa cudowne Zega- 
ty, iż gdy godzinę ma bić pieríza, álbo ná koniu Ofoby poiedyncem 
7 mlotámi, rýle razy w cytmbał zegarowy álias w Dzwon biią ile go- 
dźin ief ná ow czás dnia czyli nocy. Use | 

Wozy z Zaglámi z inwentowáno ná Infułich Filippowych 
w Indii Pamorfkigy; takiefz (4 w Chinách. Tych wozow zážywálg ná glád- 
kich drogách y podezás wiátru, ktory pędźi żagle y miłą bez ućiemię- 
Zenig bydląt fpráwuig podroż, Oczym Kšiegá de Rebus Sinicis y |Boterur. 

Orgány Srebrne, miedziáne, (zkláne były w Wenecyi, we- 
dług Leandrá, Neapolitanfki zás Orgármiftrz z ślabśfiru uformowal 
Orgány piekney rezonáncyi, Teodoryko wi Xiažečiu Mántuy darowane, 
tefie prefato Leandro, d. g > I e 
Sławne w Swiecie Dźiło LABYRINTVS Egypfki z kamie- 
nia čiefowego wfzyftek, pod zófklepieniem cały na Sepárácye y wymiá- 
ty iák Egypt ná Prowincye Nomos zwane podźielony, r6. miał Palácow, 
Mela piľze że 12. każdy innym nazwany imieniem, z mármuru muro- 
wány. Kościoły. miał w fobie wízy(tkich Bogow Egypikich, wiele Py- 
rámid pięknych: drog záplontánych miał dofyc; ktorem, bez błędu iść 
nike niepotrafil, chyba bardzo umicietny. Sále do Bánkietow fłużące 
bardzo wyfokie: ná Gruzkánki wflepowáč trzeba było 90. gradufami. 
Weśrodku "byty kolumny porfirowe, Pofggi Bogow, flátuy Krolow. 
Palace rák były akommodowáne. nie ktore, ze drzwi otwierńiąc, grzmo- 
ty fie reprezentowały: Wiele było. Ulic ćiemnych. Była tam kolumna 
z (zmaragu Serapidefowi Bozkow! erigoieáná ná Łokći 9, wyfoká. Drze- > 
wá tám nie bylo żadnego, tylko /ola arte fata. Fundowány ten LABY- 
RINT ná Jeziorze Maridir, máigcy w cirkumferencyi iwoicy Stay 3600, 
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fol <Mirabilia. 5006 
Jeden tylko do Lábirynru byť ingres, Oprocz rego náy 
Lábirincu było trzy innych iáko Kretenfki tá Infule Krecie od Dedala 
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budowány, ktorego pod žiemne do tych czas fą zakrętne drogi y Lo- | 


chy, iako widział Curiqkfimus Xiąże Mikołay Radziwił Peregrynánt. Te 
Lochy nie ktorzy mála nie za Labirynt, ale za doły, w ktorych Lupá- 
ią Kamienie. Drugi ná Infuľe Zemmar, i Trzeči we Włofzech od Porleny. 


Krol Hetrufkow, pod Miáftem Kluzium, w kwadrat murowány w każdey “ 


kwadraturze flop 30. máigc 4 w Wyfokośći «o. welrotku Labirynt, zá- 
platane- máigcy drogi. Nad tym całym mieyícem w kwadrat idącym y 
zálklepionym było pięc Pyramid, cztery w rogach, piąta ná frodku. od! 
dołu Izeroka na flop 74. wyfoká ná 150. Ná lamym wierzchołku okrąg 
Swiátá miedziany. U każdey Pyramidy na Láncuchach wifzące dzwon 
ki, od wiátru porufzone, dzwięk wydaiące. Varro y Pliniulz.. 


Koło Miá(tá Neoftádium w Szwabij Dolney, iett Lipá tak gru» 


ba, że icy mierzą łokći 13. Gałęźie iey 100. flupami podparte 
Henricus Niderndorff Soc: JESU, : 
Alexandrowi wielkiemu Grob w Alexandrii zé fzkła wfży» 


ftek mirabili Opere Ptolemeufż wy ftáwic kázal, effe Strabone: PCHLE w kairze 


-Mie$éie Egypfkim dowcipny Rzemiefnik w złoty okował Łóricuch, hoy 


ną zsto od tamecznych uprowidowany rekompenfg. Leonius in rebus 


Africanis, Myrmecides fláwňy Rzemieśnik Woz:poczworny z floniowey 


wyrobił košči, ták fubtelny, że go muchbá zakrył fkrzydlem: O kret zaś 
z podobną wyrobił fubrelnoščia, pizczoły fkrzydłem zakryty, Plinius Jb 
7. Krol Perfki Aaron Karolowi Wielkiemu Cefarzowi Roku iate A 
807. przyílet Zegar Mośiężny. ad inflar Klepfzydry, wktorym bylo Ko- 
lek 12. co godžiná fpadaigcych, wdzwonek ná dole preparo wany, biiących. 
Tylež bylo Rycerzow, ktorzy przez dwanaśćie wyłzedilzy nie. zam- 
knietych okien, ie za lobą zamykáli co godzina, iako świńdczą Nauch- 
rus, Gvaguinur, Krantzius. > ; 7 


) 


Kolo Krainy Margianfkiey Antiochus Krol dał mur, jednym 


ciągiem prowadzony 1500, fay, to iet ná mil 200, Wiofkich, zgf« Strá- . 


bone, Celarz Adryan ná Británnil Infule Rzymiánow od dzikich y grubych 


„ná ten czs Narodow Brytánfkich fepáruigc, ciągnął mur ná mil go. Wło 


fkich, to ieft náľzych 20. Spartianus, Tamže Severus. Celarz od Morza 

do Morza wyfláwil mur ná mił 130. Wiofhich Orofur y Fujebius Anas 

fafus Celarzz Grecki od Morza aż do Selibrii murem fig ogrodził | i 

ciw myfom, Bulgarum y "Tatárum, częfte czyniących: exkurlye., Zonza- 
; ear 


awnDieyfzegO, |. - 
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NÍM BOA EO TA 2L 36.4 807 3 = = = 
ra; Chinfkie Mury od Tórtarii wielkiey, tak fa rolciagnione, że zaca- 
ły Mieśiąc od końca do karíca ich nie zeydzie, gdyż [ie  rośćiągaią 
ná mil 400. według fwiezfzyeh ná 300. mil Niemieckich, maigce Wiež 
3000. Drogi Chinfkie merentur. adwirdtionem wízyfikie kámieniem ufla- 
ne. Te co idą od poludniá na pułnoc, maig Pałace, Aufterie, dla Pod- 
rużnych y dlá (amego Krola, koni dla kurierow bywa w Gofpodach po 
dwakroć fto tyfięcy, a mych kurierow po czteryfla. 
Wielkiego Chama w Mieśćie Xanda był zwierzyniec według 
Polufa (wiáthá w cyrku! murowany, pá mil Włofkich 16. á Niemieckich 
y Polfkich cztery, pelny omuir generis zwierząt, w ktorym był Pałac ru- 


/chomy y przenofzony, z mieyíca ná mieyfce. 


We Włofzech zás około Ticinum vulso Papii obmurował Me- 
diolań(ki Xiąże Galiatius, Mirabile opur Zwierzyniec, kwadrangularną for- 
mg ná krokow żo, tysięcy to ieft mil 20, Włofkich, á náfzych s. w kto- 
rym, w (woich Murowánych feparacyach y przegrodach, Czworonożne 
y drapieżne konferwo vane, y kofztem wielkim karmione były zwierze- 
tá, przy tym reż zaraz klafztor wfpániály Kartuzyanow na milę Wło- 
(ką bierący /patium. Kośćioł ołowiem pokryty, kaplice z floniowey kośći. 
Leander y Magolus. ~ A ; 

WIEZA Kremonenfka we Włófzech dziwney wyfokośći śm 
Proverbium pofzła, y w kátálog Mirabilium Jralie. Una Turris in 
Cremona. Wyftáwili ią Gwelfowie Roku 1290. i 

ARGENTINENSKA vulęć  Strafzburg(ka; w Alfacyi, od 
fundámentow, aż do famey kopuły .z kwadratowego murowana Kámie- 
nia, wýloká nA flop 564. fama gałka zdáie śię mala, á prrečie w niey 
fześć Ludzi wygodnie fiedzieć mogą. Zaczęto ią fiawiać Roku 1371. 
budowána bez żadney interrupcyi Lat 28. Vindelinus, Wideńfka przy 
Kościele S. Stefán& murowáná Lat 60, zaczeta Roku 1340. Hildef- 
chemienfka albo Hildezianíka Wieża. w Nizízey Saxonii ieft zlotem 
fzczerym pokryta.. Wenecka przy Koščiele S. Marka ná ftop 260. wy-. 
foka, tefe Bordonio. W Mieśiće Marocco W Afryce ieft Wieża Krolewfkiey 
fundácyi; n dołu gruba ná ftop 200, wyzfza nádítop 200. ma ná [obie 
7, Sal, do ktorych chodzą oblzernemi grádulami. Ná fámym wierzchu 
ief rowniná, ná ktorey ftoi Pyramida od žiemi gruba ná flop $0. wy- 
foka ná-ftop 30. ná famym Pyramidy zawierfzeniu ná żelaznym fzty- 
brze iák ná roznie porężne ffery albo gałki trzy frebrne, Lé»niur in 


Rebus Africanit. 
Aaaa . : DAL- 
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DALSZE IESZGZE MIKABILIA z HISTORYKÓW. ~ 


ŁOTY HOMERA y HERCULESA Łancuch dźiwnie bogáty. 

Alexandra wielkiego Jabłko z Panítw za woiowanych złotą 
ulane, y konferwowáne w fkarbcu leo, o. ie 

Fenelli nie iakiey złote Iabłko w drogie oprawne Kleynoty. 
Pompeiufza Biblioteka pereł pełna, Zegar y ftatua. “ x 
Złota tyśiąc talentow ważąca Winná Mačica z gronami, zdrogich 
„ kśmieni formowanemi, y inne Herodowego keśćioła bogactwa. 
"l'opione Perły Kleopatry, Diament Berenicy, Korona Krola 
Tyru z naydrozfzych Kleynotow, S. Zofij ftol, zlota Pygmali- 
ona Oliwa z fruktami fmaragowemi. | | | e 
Złote Xuna Chirífkiego Monarchy Niebo y fwiśt. Cau£gur in Jymbolie y 
Xiąfzka Diurmum Divini Amoris, w dedikacyi, | | 


JMPO SSIBILIA nie ktore: 


Zdami fie, że będzie to connexč poft Mundi MIRABILIA, położyć JM. 
POSSIBILIA, to ieft tákie rzeczy, ktore náturalnemi faé fie nigdy nie. 
mogą liłamis Ktore fłarożytność Pogańfka, miała za rzecz nigdy Nie- 
podobną, aby lie kiedy (laty iako u Filoiofow lą: Efe € ron effe codem 
inflánti, Te tedy (3 tákie. ] ; ; 

1. Danaidum albo. Belidum urna impecie nie podobna. 
implere. Danaides bowiem Danaa| 4. Iovi FULMEN eripere, | | 
Corki (: so. ich było :) 4 Belá w nú-| 5. Rzefzotem czerpać wodę. 
ki, za za boyftwo cięfzkie Mężow, doj 6. Sicilie Infute od Włoch oderwaną 
piekła fkazane, beczkę. dziurawą nále-imorzem, znowu przyłączyć y iedne 
waią y nigdy ná lać niemogą. ^ ju czynie Continentem. “ 

2. Herculi Clavam extorquere, toj 7. Promoteufza od (kały Kaukafu o- 
drugie niepodobierílwo, naprzod żejderwać, tam in penam od Božkow 
Herkules byl filny, druga że iego Bu. |przykutego. > 
„łówa była oflrolgkáta, nie dotkliwa] 8. Apenninum gorę Wiofką przeniść 
oftro nábita. do Grecyi. 


3 Sifypbi faxum fifere: to ieft ten| 9. Zolwiein powolnym zdiąca albo 
Kamień, ktory on na gorę ieno wy.|(arne ugonię. ; 
niefie, znowu nazad leći, zatrzy mac| 10, Delfin ryba przywyknie do Lafu. 

Mir 11. 
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Qr, Slonce zčydzie "od Zachodu.) 17. Homero fubtrabere "verfum, 


12, Plügiem niebiofa Orać, 18: O jednym Uemyfnus ná pilal: 
13. Wilk paść będzie Owce albo|De/pbinum fylvis, appingii fluctibus 
„przed Owcami będzie ućiekać, Aprum. = 
. „14. Rzeki! do zrzodeł fwoich wrocą | 
1e, 3 RAB 
14. Morze przelać, albo wyczerpać. ir: : i ietu Lu-' 
16. Defineż effe prius contrarius ignibus bumor, To welded M PER. uta: 


Atq; eadem Regio ve[per &9 Ortus erit. 
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O LUDZIACH MIRABILIA 


(Zlowiek u Grekow zawie fie Microcofinus, to iet Mały fwiat; 
že co w Wielkiey fwiátá admiruięmy Fabryce, to w małey 
Czleká znayduięmy firukturze. Mały ieft, ale wielkiego Architekta BO- 
GA Dzieło, ktory ani w [wiátá tworzeniu więcey, ani w formowániu Czle- 
å mniey pracuigcy mniey Wízechmocny, mniey Mądry: Lecz in 
utroq, Omnipotens, Mirabilis. Swiat wielki ma Luminarzé, fwiád 
mały Człowiek, dwie oczy: wiat y Człowieka cztery fkladaig elemenia, 
Y czynią fibi fimiles. Ten tedy mały fwiat Człowiek enarret na- 
fiępuiące o lobie MIRABILIA. Tych iákom fie naczytał w Jonitonie, > 
awiziufzu, Baccheriuízu, Majolufie, Horniufzu, Lohnerze y innych, tak 
dine invidia memu Communicabo Czytelnikowi 


"OLBRZYMI y PIGMEYCZYKOWIE, či małego na zbyt, 


TY PIERWSZY 
Cek : 


tamci 


MM O MÀ III ———————— 


x 
= P3 


Ko 


O Ludziach Mivabilia y fingularia. 
 taméi extraordynaryinego wzroftu byli Monftrá, iákom opilał /ub 
tituló Dubitantiús, ta o niecheile. — = » a 
LONLEVI albo DŁUGO ZYIĄCY. 
Náydiuí2ego žýciá Ciowiek Marufal, bo lat 969. Żył, i&ko fwiadczy kśię- - 
. ga Rodzaiu; Ale letnieyśi fa Enoch, ktory przeniefiony do Raiu Roku 
. poftworzeniu (wiátá circiter 984. Eliafz zas wzięty Roku poft. Mundum com. 
ditum 3108. to iuž oba żyją pó kilku tysięcy lat. Neftor żył wiekow trzy, ztąd 
Trifeclis, albo trium feculorum názwany Człowiek, ztąd życzyć 
możefz komu Nefłoreos Annos C Marbufalemia fecla. AXenopbilus 
Muzyk u Pliniufza nigdy nie choruiąc, żył lat 105. Sibylla Cumana iedna 
z Poganíkich Prorokiń, żyła lat 700. do czatów Owidiufżowych, ex poft 
tyle lat, ile prochu żyć maiąca, ex Voto tegoż. Autora: e 
: - : . - Nam jam mibi fecula feptem. 
Ada vides, fupereft numeros ut pulveris equem, .— 
Tyitbonus u Pôčiow tak że długo letni, Ná Infule Tabrobanie w 
Indii po ręo. lat, Cyrnii po 140. Epiorum Nacya po 200. w Indii Bra- 
: chman ieden znaležiony, ktory zył at 300. Seres Nacya żyie po at 300: 
. według Luciana, S“ Servatius żył lat 353. ży 
.* Dawid Bifkup w Szkocyi Żył lat 190, tefe Olo, W Pałnocnych Kraiach 
wiele takich, ktorzy dlugie liczą wieki życis l'vego, z racyi zimna. W Brazilii 
Prowincyi Nowego Świata, w Ziemi Verzino Zyig dat po 140. idko zwa- 
Żył Antonius Pigafatta Autor. Za Luciuiza IL Papieża był we Francyi nie 
- daki Joanner d temporibus tak názwany, iż żył lat 300. y był powiadáia Ar- 
miger, alias Miecznikier Karola wielkiego Cefarza, jako fwiadczą 'Wsnten. 
šiu/z y Nauclerur w d woich Księgach, Wáriminium vulg Rimini we Wło. 
{zech za Welpaziana Cefarza, znałeziony Męfzczyzna żyjący Jat i50. y 
Bialoglowa ktora miśłś 199. Dando nie jaki w Hlyriku liczył lat fobie 
foo. u Pliniufza, W Indyi, w krainie Bengala jeden z tamecznych oby- 
watelow żył lat 350, długie referuigcy wiekow iwoich kroniki: Zeby mu 
. rofły dwa razy: Broda ošiwiáwfzy żczarniała, iáko fyiádezy Piotr Maf- 
feulz y Jonffonúr, | i 
Galenus Medyk Trajaná y Antoniná Żył lat 140. tefte Genge]], 
Na Gorze Timolus albo Tmolus żyią Ludzie po 150. lat, we- 
dług Eliana y Pliniüfza: | | z i 
W Polfzcze, zńacznych lat żył Piat Monarcha Políki ŻY” 
"lący lat 120. według Herburta, Sarnićkiego, Gwagwina. W ładi- 
Á ; ; Baw 
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Raw lagiclo Krol Poliki mało co (to lat nie dożył. Mikołay I. 


y Mikołay IL Xiažetá Radziwiłowie trunku wody zažy waigcy, 
o koło ftu lat Zyli, reffe ' Starovolfki. Zakonnica Anna Teppel 
lat żyła 130. według Tylkow[kiego. Sren(ki Woiewoda Mazo- 
wiecki Herbu Dolęga przezyllat 140. iáko fwiadczy Paprocki. 


MULTIPARZE, FÆCUNDÆ alias. WIELUDZIETNE OSOBY. 


ADAM miał Synow 33. Nombe Heroina Ckalcydycka w Eubei fto 
fynow mialá z Mežem, Z tąd przy flowie: Tanquam Chalcidica nobis eperit. 
Uxor; Dičfionarium Hiffericum, Pgypíka Matrona wedlug Ariffótelela y 
Gelliui2a Autora, piccioro-razem porodžila Dzieci. Lamifiúfza Longo- > 
Bardow Krola Matka, dziewięcioro jednym powiła razem lukcefforow. 
Šigtbertu: w Kronikach, Małgorzata, Florenciulza Htabi Hollandii razem 
wydała ná {wiat 364, to ieft ile dni w roku Dzieći, Ludovicus Vives, Jons 
fonus. Machilda Hrabina z Hennebergu za Friderika II, Cefarza razem 
powiła 1500. Dziatek. Aventinus lib, 17. W Africe Bonifaciufz z Tekla 
ipłodzili 12, fynow, ktorzy wfzyfcy Męczeńfką cdnicfli Korope, iak 
artyrologium fwiadczy, Holdánus Krol Szwedzhi 12. miál Bráci iá- 
o Szwedzká fwiádezy: Hiftorya, w ; ds 
Silurus Tatár miál fynow £o. podckno #llegitimor, a 12. Legitimor ; 
póniewalz vmieráigé y do iedneśći ich śnimuięc dal im 12, ftrzał 
rázem, aby łómśli, czego że ničdokázáli, poiedney łamść kazał, náue 
czśięc: Ze będąc im unirne, nie będą Vincibiles, $ rozerwáni víncentur. 
Hierotimus Krol Períki miał fynow 600. refte Fonflono, 
Origentorix Szlachetny, y bogaty Pán w Helwecyi, alias w Szway- 
czarach, ná 10. tysięcy Ofob z fiebie rozmnożył iednego, iáko Ju- 
liufz Cefarz pifze in Commentariis. = 
W Hifpánii bylá. Wiofka o fiu Domách, ziednego flátcá rozmnożo- 
nych iáko pifze. Zudovicur Vives. à 
Krol Gilolo 4lbo Gibolo ná Moluchich Ipfulach fzefciu fet fynow 


yl Oycem, ktorzy wízyfcy żyli, y iemu affiflowáli, według fwiádectwa > A 
_ Antoniego Pigafetty y Májolula. | 


Ziámbá, Indii Wfchodniey Krol fpłodził - 324. fynow, iako pilze Mar- 
tus Polus Lib, 3. cap. 6, lany tamże miál 60. Synów. — TUS 

Tiraquellus Francuz wodę tylko piiący miát Dzieci 30. 4 kśiąg 
napi- 


X 
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nápifal fne numero; O totych Syn powiedział; że gdyby był moy Ori wo- 
dą WMfzobie nte gatit ognie, Kfigrami y Jynami byť by świąt napełaił, Matuzan- 
na. Mexicanur w Ameryce miał. 170, Zon, razem brzemieanych, iáko 
fwiádezy Torqwemada, W Afryce Krol Malej Achmet nie dáwno zmarty, 


zofławił fynow r20. Selim Softan ná zwifkiem Sanghofz to ieft Piiak > 


|. Cefdrz, w Koščiele. S, Sophii w Konftantynopolu ze fto Synámi pocho- 
| i ! 


wány Ríkot, du 
Artaxerxes 115, miał fynow intellige ex vago cottcubinatu, pobił ich 
so. tefle Sabellio. dese j OBS | 

Albertus Magnus fwiádezy, Ze w Niemczech iedna Mátrona 
150. wydálá ná fwiát Potomkow, dobrze Organizatos wielkich na 
palec mizynny. O drugiey tamże pilze że co rok po piečioro Bliznigé 
rodziła przez lat ro. národ zifá tedy hâc Spatio w (zyfllich go. Priamus Krob 
Trojántki z Hekuby miat fynow 19, śllegisimor zás 31. Artaxerxes 106, W 
Anglij ieden zoftawił 367. Poromkow, idko Jenfonus y. Hornias (wiądczą s 
W Polízcze Małgorzata Wirzbiflawa Hrabi žoná, rázem porodźił w Kra. 
kowíkim we Wi Naklo żywych fynow 36. zá Boleflawa Pudyká Roku 
1270. wedlug kilkunátu Kronikarzow Pol(kich., 

Nie iáka Czechna. rázem 60. Dźieći porodžilá, według. Miechowity. 
Golánczewíka Káfztellanowa Nákielíka sodem portu 12. powiła (ynow; 
-. zktorych ieden tylko fie konferwował Maciey Golśnczewiki Bilkúp Wro- 

cláwfki refe. Cromero. Olgerdus Miąże Litewíki miál fynow 12. z Xig£ai- 
czki Twerfkiey zfs Mierbojvíta, Konrad Xigže Mažowiecki 106, miał. 
fynow, tefle Fonflono, Md s y 


EX TRAORDINARYINEY PAMIĘCI OSOBY, . 


SIMONIDES uczy artem Memorie, Cyrus. y Scipio imiona Zol- 
nieržow całego Woyfka fwego pamiętali, > Eu | 

KARMIDES Greczyn wfzyfłkie tytuły K$igg pamiętał w Bibliotece, 
tefle Plinio: MITTRIDA'TES Krol 25. perfe? umiál iezykow, 
tefe Gellio, Zolnierza po imieniu wołał każdego: Temiftokles rad by 
był doftač Lekarftwa ná uięcie zbytniey pamięći, ińko Cicero. O nim (wiád 
czy.  PORTIUS LATRO, co nápiíal, zaraz fip tegoż nauczył, Muretus“ 
pifze, 2e znal ztak dobra pámiečig Czteká, ktory 33. tyśiące flow po- 
rządkiem recytował, y znowu ie wipak mowił. Cynealz Pofeł Pyrrufa 
do Rzymu wlzyfikiego Polpolfiwś zgromadzenie w Senacie po fenis 

( : : -= wite 


witał oaunes Dolus y Servulus Mendyk całe Pilmo Swiete ná pamięć u- 
mieli, iako tez Ferdinandus à Corduba. Simplicius, Virgiliufza y Cycerona, 
zpamięci repetował porządnie, Adrianus y Juliufz Cefarz, wielkiey pa- 
mięci perhibentur, 


NIEPAMIETLIWM Y. 


Meffala Corvinus. fwego zapomniał imienia w chorobie, według 
. Autorow. Atticus Heroda Sofifly fyn, mizernego obiecadła poigc nie 
~ mogł. Orbilus Benewentaníki, w ftarośći odpadł od pamigci. = 


NOCTAMBULI aliàs POMOCNICY, LUNATYCY. 


Nie rozumiey Czytelniku złodzieiow, ktorzy more niedo- 
pyrzow fzukaią w nocy, ani nocnych Graffantow, ktorzy iak krucy nocni 
izukaią zakazanego $cierwá: Lecz Nocfamówli znaczą fig u naturaliftow, 
Ludzie taką affekcyę cierpiący, że przez fen chodzą y iakie operantur 
4kcye, Ináczcy fig zowig Lunatíci, že (g affectionibus Xieżyca podlegli: ie» 
fzcze innym zowią fię imieniem Somnabuli że fig weśnie porywaig, robią 
CÓ. Tak młodzian jeden brorí wziowfzy ná okno wśiadizy iák ná ko- 
hia, zaćinałgo pod fobą; oczym fwiádezy Jonffonur. Inny maige pragnie- 
nie do fúdni fie fpiący fpuśćił, tam zimaiey dotknowfzy fie wody 
Porwal fię ze (nu, Idem. Horfiiuss także pilze iakoby ieden Lunatyk wy- 
fzedł na Wieże, wroble tam wybierał z gniazda, wrocil (ie zdrow y 
cały, W Paryzu nie iáki zinnym fie powadziwfzy, wziowizy fzpade, przez 
(ckwane przepłynoł rzekę, tam {wego zabiť adweríarza, Jonflenu, 


RAON p SW PEL O FEE DC A, 


Maximus Cefarz codziennie ziadał 4. funty Mięfa, wypiiał fam na 
tebie olm garcy Wina według Kapitolina Autora.“ : 
Maximilianowi Cefarzowi darowany był Olbrzym Polak Roku 1511. 
ten co džierí furowe ziadał cielę, á iefcze (wego nie napalal appetytu 
teflibus Surio, Kircbero, Scbotta. ; sa ŤA m" 
Phagon Facorye Aureliana Czefarza, codźiennie furowego ziadal 
Vieprza, u (totu flo bułek chleba, fkopa y profię, 4 wypiiał Beczkę 
Wina, zele Vopifco. RSE 7 
Swidrigel Kiąże Litewfki zdro fześć godzin fiadał u flolu, 130. 
AE bbb > S gom ia 
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iadał potraw według Sylviuza o P AUS 
“Fimokreon Rodyjfki muśiał wiele ieść , pičy gadać, gdymu takie na 
pilane Epitaphium. pA à S: E 
Multa bibeus G9 multa vorans, mala multaq; dicens, 
-~ Ipfe viris, jaceo tbimocrecn Rhodius. | 
Bohdan ná Dworze Xiążęcia Oftrogfkiego Bazylego Woiewody Ki- 
jowfkiego na fniadanie, ziadal czwiartkę (kopa, pieczoną Gęś, parę Kur- 
cząc, pieczenie wolowg, lýr, dwa chleby, trzy garce wypiial miodu, 
Naobiedzie 12. fztuk mięfa, čieleciny, baraniny, wieprzowiny, nie ma- 
lo, kapłona, gęś, proie, trzy pieczenie, wołową, baranią, ćiełęcą, Wi- 
ná y Miodu 4. garce, oprucz piwa y gorzałki. lada! fmaczną y wie» 
czerze. Jączyn/ki Soc; JESU, in Manufcriptis, act 


KTORYM TRUCIZNA NIESZKODZIŁA. 


. Trucizna Lekarftwem była Mitrydatefowi, ktory z dziecinnych lat 
truigcych zAżywaiąć rzeczy po trochu, ták nácure przyfpofobił do nich, 
. že Żadne mu umyśnie preparowane. nie tylko nie fzkodziło trucie, ale 
też żony zarazał y powietrze dla ptactwa, Íwoim tchnieniem. . 
"o Profecit Mitridates epote Sepe veneno, 
Toxica ne poffent, [eva nocere: fibi. 
“Porus Krol Indyifki umyślnie iadał truciznę y ińdy, aby innych za- 
raz3l. Jonfłonur, Albertus Magnus fwiadczy, że w Kolonii ewige. Aufzpur- 
u Niewialła iedua paiąki za naywighízy iadala fpecyal, W Kraiu Hel- 
efpontus Ophyogenes Obywatele Wężami żyią. Murzyni po. nad Hyda- 
fpes rzeką miefkaiący Skorpionow y Zmiy iad domapoiow mieízaM. > 
„Plyllowie Obywatele Lybii wężow. iedząc, tchem fwoim iadowitym > 
"wežow zabiiaią, według Warrona. Marfowie tež takiemi żyią potra- 
. wámi, według Pliniufza y Strabona, — Ee 


EXTRAORDYNARYINEY MOCY OSO B] 


-Samhn wielkiey fify, Herkules, Polydamar na Liwa fię porwał, fam 

go bez bronny uchodził, woz w biegu zatrzymał, woła porwał y pod- 

_niofi, Kamień wifzący, gdy chciał utrzymać, niem że ubity, tefe Pauronia. 

Milo Krotoniates jwięlkiemi popifował fig [silami zrazu ciele, potym 

byczka, na oflatek wola podnolzący. Drzewo rozdarte od gory chcąc 
2 roze- 


^ 
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rode da olaku, nim icifniony, zginot. Z Polakow silmi bylt 4ye 
gmont I. Krol Pol(ki łamał bowiem konfkie podkowy żelazne, potężne 
z fznory, tuźiny, kart grackioh, według Kromera y Starowol- 
ego, Podobnych był sil Nayiaśnicyfzy AUGUST IL Krol Polfki, ktory 
iadąc na Koronacyę do Krakowa, Roftruchan ftebray zgniot, iák wofko- 
wy, według Diariufza. Dimitr Xigze Wilaiowiechi trzy dai w Stambu- 
le wilzący ná haku, firzelil z łuku dobrze, ledWo co Celarzá fpektatora 
nie zabivízy, iáko Siemek i» Cive bono (wiadczy. Prokop Sieniáwfki Mar- 
| fzatek W. K. poízufine Karety z gory rofpędzone zatrzymał, porwawízy 
za kolá; konie, woły, za iednym zamachem fzabla przecinał, w oczach 
Krolewfkich. Kwiatkiewicz. STANISŁAW Ciotek - Woiewoda. Mazo» 
wiechi w Dziecinnym wieku dwoch, iednego ná iedney, drugiego ná 
drugiey ręce Mledzianow piśftował. Drzewo ktorego 20. Chlopow pod: 
pieść nie mogło, Sam podaiofl y zaniof do Młyna, Dzwon ná wieże 
od 40. Ludzi nie podnieliony, zaniofł, Dwie końlkie ztożywfzy podko- 
wy wraz, łamał. Szabel r2. podnioff razem do gory za konce wziowizy 
jedną ręką, iako Biel(ki (wiadczy w Kronikach. Zołnierz Godžieba f0- 
fnę wyrwał cifkaigc za Nieprzyiacielem Mora wczykiem, ` tefle Okoljki. 
Woyciech Brudzifki zbroynych Hularzow fześćiu, do gory podnofi. 
| Paprocki y Bielfki. Marcin Brzozowfki 7. Ziemi Goftyrífkiey Z beczką piwa 
| petna tancowal. Paprocki pod Herbem Bylina. 
Thomafz Olędzki Káfzrelan Zakrocym(ki g. Talerow bitych ieden 
ná drugim położonych fzábla przećinał, Tannerur. Cymburga Xięzni- 
czká Mazowiecka Zoná Ernefta Xigžeciá Aufłryackiego, Matka Ferdinan- 
da III. Cefarzá pálcem iednym láfkowe orzechy y Włofkie flukla, gwozdz 
zábila w fciáne.. Kwiatkiewiez "im Annalibus. Podobnych sit bylá Elzbieta 
Xiążęcia Szczećinfkiego Corka Karolá W. Celarza Zoná, konfkie kopy- 
ta rozrywała, oflrzá u fiekier, taľakow, brzytew, nozow, iak karty zawie 1] 
iála, iako (wiádcza Benefius y Baldinus. Náy wigcey šilnych Polfka miewa 
Nácya, z rácyi žimney Aerii, iáko też ex sepia Nervorum W. Ciele, 


AGILITATE ślbo CHYBKOSCIA. SŁAWNI. 


| Tiletas nie láki, że bardzo był łetki, tedy żeby go wicher Riepod- 
nofil, olowiáne-u nok noft kule. — Pelymmefler Melekus zająca ugonil nie 
| iedgego pieízo dla igrafzki. Filonides 25. mil Włofkich. ubieżał w za- 
| mierzonym fobie krotkim czafię. Tufonur. U Pliniufza Dziewięciu letm 
| 2 bba chło- 
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chłopiec mil włofkich pielzą 75. ubiegl, co wyniefie Polfkich pul dzie- 
wietnafley mili. Laudatur ex Agńlitate: y kamilla Wolíkow Krolowa. W 
Polízeze Woyćiech Lochocki Czefnik Dobrzyrífki zbroie ná fig wzio- 
wízy, konie rgcze wybiegał: Paprocki w Herbarzu. lan Jordan w oczach 
Alexandra Krolá fzybę,. Wielickiey zupy wzbroi przefkakiwał. Tenże 
fwiadczy "Paprocki, Ň 


RELIGIOSI alias Pobożni Religii. Promotores. | 


ENOS pierwfzy: invocavit Nomen Domini, to iet folennem cul. 
zum poftánowil czczeniá P, BOGA. Numa Pompiliufz Krol Rzymfki: Pe- 
rikles wítepuigey ná Exedre perory, w przod Bogow adorator niżeli Ora- 
tor, Alexander Wielki, codziennie to y we wlzýftkich obferwował Akcy» 


„ách, ab Jove, manum move. Sylla na Woynach iśkiegoś Deaftrá miśł 


obrazek i» periculo go całuiący, Chrześćian nie wipominam Religiofifi- 
mos, bo doty Martyrologia, Annślely Zywoty o nich mowią, 


OYCZYZNY AMATORES. 


KODRUS. Atenfki. KROL dowiedziawfzy (ie, że Peloponenfes 
nie będą panować, iezli Krola nieprzyiačielíkiego -zábiig. Więc, on 4- 
more Patrie przebrał fe w ftroy proftego żołnierza, ná pierwizym zgi- 
nol ogniu, lá nie dał Peloponenfom imperare, Themiftokles y to Mi- 
łolnik Oyczyzny. Kurciuíz w rofpadniong žiemie w Rzymie" pro/alute 
Patrie Wfhoczyl, SCIPIO Africanus Epaminondas- wiocżnią na Woynie 
przebity, tąd wefolo umieraiący Zołnierz zá Oyczyzne, 2e Stetit Vie 
oria ejus Cafu. Lyfander Athlicus Regulus: Conful Rzymfki: Coriola- 
nus Rzymiánin: Kleomenes Wodz Spartańfki: P, Rutilus wygnany z Rzy- 
mu, będąc Sollicitowany, áby Woynę wypowiedział Oyczyznie, od 
powiedział: Se Civium. Salutem pluvis facere, qum reditum fuum: M Mati- 
us Konful Rzymíki we fnie przefirzežony, iż w ten czás Cymbrow 
będzie Vicor, kiedy Gorki fwoiey Kálfurnii Bożkom Jmmolator. Co u- 
czyniwízy, zoftal zwyciężcą Plutarchus Spartiur y Bulider, Lácedeinon- 
czykowie, že ich Oyczyzna contra Jur Gentium pobiła Xerxefa Pofłow, 
yiza to była fkarána powietrzem, avertendo boc malum : Patria, (ami fig 
w Oczach Xerxefa nożami PCO w rekompenię Pofłow. 
pus HOME c 
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KTORZZ STATUAS MERUERUNT. 


Demetriufz Falerenfz Wodz. Atenfki za piękne rządy 360. 
miedzianemi /łatuami uwenerowany od Atenczykow, ktore potym w 
czymśi go notowawízy obalili, na co on pięknie: 4t Virtutem, non ever- 
terunt, cujus gratid, car erexerunt, Laćrtiur, Panfanias Kleombrota tyn od 
Lacedemoríczyká fobie erigowáng miál ftátug, — Demoffenefowi Aten- 
czykowie po {mierci wyftawili Pofąg z infkrypcya: Si parer ingenio Dee 
moflbenes vires babuiffet, nunquam. Gracie dominatus fuiffet Macedo, Plutarchus, 
M. Porcyufowi Katonowi ex: Senażir Decreto (átua Confulariv w Koščiele 
wyfláwiona, za przywrocenie dobrych obyczáiow Rzymianom. Idem. A- 
"bym nie zliczonych nie wyticzal Kolumn y Pofągow, tu tylko kláde 
ZYGMONTOWI 111. Krolowi Polfkiemu w Warfzáwie od Wladyffawa IV. 
Syná, że fiścuą wyftawiong. W Paryżu zaś Ludwikowi Wielkiemu Ma- 
gno fumpiu 66 decóre także niedawno erigowána. 


W MIŁOSCI MALZENSKIEY ZNACZNI. 


Pyramus, Tbysbe, Hermon, Orpheus áž w Piekle fzukáiacy Eu- 
ridicen; Alceftis, aby Admetus Mąż żył, zgineła ex confilia Oraculi. zkąd 
Juvenalis: Spectarunt fubuentem fata Marity  dleeflim. Artemifia Maufoluta, 
tak przepyfznym uczcilá Grobem, Maufoleum rzeczonym, że między 
cuda (wiata poleczony iákoZ Magnum miraculum, tantur. Amor. Prochy ie- 
go wypiła fmiertelne. Dariu/z Krol Períki dziwnie Kochał żonę (woig 
w obožie lámentuigcy: mnie máigc, Ze Zone Alexander Wielki zabić 
kazal. Hepfiokratea Mitridetalowi. „Mežowi ná Woynie bylá Adjutorką, 
Warkocź oftrzygła, fzyfzák na głowę wlozylá, Strozza. Pôrcya Katona 
Corka, fłyfząc o zginieniu Brutufa Mežá. węgle połykaiąc, udufila fig. 


UCZENI y JESTIMA'TORES Uczonych. 


Pláto Divinus nazwany, /apientie Antyfles rzeczony od Plini- 
ufza, Totius Gracie facile dodifimus, pochwalony od Cicerona: 
ktoremu uczeń Ariftoteles ftatug wyftáwil z.intkrypcyg: Hic eft quem pro- 
bi omnes deberent imitari © commendare. Mercurius Trilmegiftus: Ariftote- 
les: Alexánder Wielki, ná Woynie Dariufzowey fzkátulg z Apteką w... 

Bbbb3 | drogie 
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drogie oprawną kleynotý WzlOwily, z niey Medicamenta wyrzucił, a 
'złożył drugi {karb Homera księgę Plinius. | Zenoná Filozofa ták refpe- 
ktowáli Atenczykowie, że Kľucze od Miáflá wiego (ktadáli rekách: zlo. 
tą go uwięnczyli Koroną: taka nálež y czapką uczoney głowie. Laertius. Au- 
guft Celarz Alexandrii Miáftu, dla trzech peon iat racyi; dla imienia 
Alexandra Fundatorá, dla pięknośći tegoż Miáfl4, y dla Arriufza Filozo- 
fa Alexandryifkiego, Plutarcbur, Nie dia Ariuíza Hercziarchy, daleko po 
nim żyjącego, fnmine t flamine godncga. Anáxagorás zacną *Dźiedzi- | 
czną poniechał Fortune, áby w Filozoficznych byt wolnieyfzy zabawach. 
Valerius Maximus. Mononynius zmylił fzáletítt»o, aby ták ná Wolność 
puízczonym będąc udał (ie do Diogenefa. Làérriur, Kteantes, ktorego 
y kaganiec drogo po fmierći zapłaczono. Ferdinand Krol, wielką fum- 
mę wyłożył na Retorow, Filofofow, Teologow, Medykow. O Homera 
‘uczonego fiedm miaft z loba certowalo, to ief Smyrná, Crefiphon, Salá- 
min, Chius, Argos, Athena, Rhodus, fwiśdczy Cicero, Elzbietà Krolowa 
Angielká Orbis Miraculum dla rožumu, Jonftomus. Voci, Madry m Ztimume- 

randi Profper Fagnanus, ktory očiemniá vtzy, kilká Tomow ná Jur Gd- 
nonicum (koncypował. Joannes. Baptifla Aguenkt, ślepym będąc przez dwa 
roki 600. Anagrammatow nápiľať z tych flow: Ave MARIA Gratia plena 
Dominus tocum, 0 sA 

/ 


(NA LITERATOW Lalkáwi y hoyni byli 


Ptolemenfz Krol Egypfki: Dionifiufz Krol Siciliyfki: Ottavia- 
nus Auguftus Cefarz Rzymfki. Lucullus Mecznas. Z Cefarzow, - 
oprocz wfpomniánego Auguftá: Wefpazian, Adrian, Antonino Pi- 
us, Alexander Severus, Trajanus, Konftantyn Wielki, Teodoziufz, 

Mauriciulz. Andronik Kommenus, Otto 111, Karol IV. y Zygmont. 
Léopoldus 1. Z Papiezow Mikołay V. Eugeniuíz IV. Leo II. Leo X. Z. 
Krolow Altons Aragońfki y Ferdinand Siciliy(ki, Krolowie, byli y mg- 
drzy y mądrych refpektuiący. - | | : 


— TU NALEZA SEPTEM GRÆCIÆ SAPIENTES. - 


Pierwfzy Cleobolus Lyndius, Mu z Miafta Lyndus, ná In. 
Mi 


fule Rbedus, czyli też z Lyndus Miáttá: drugiego w Doryckiey 


krainie 
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krainie, oriundur, w Egypcie w Filozoficzney ćwiczohy uáuce, urodą y fif 
extra ordynaryiaych zaleceniem flavny. Z między wielu lego Mądrych 
Diktertow te klade Czytelnikowi Ii reprebeufonem uitiorum non attingunt, 
qui [sccundum Virtutem vivunt, pytany czego by fig wyRrzegać na Woynie: 
Odpowiedział: Amicorum quidem invidiam, inimicorum autem infidias. Itoie- 
go di&um u Laercyuíza: Modus optima regula. 

- Drugi Mędrzec Grecki Chilon Lacedemonius, to iet z La- 
cedemonu. origine, tamże miefzkóiący Filozow, z racyi wielkiey 
confolacyi, że Syn iego na Olympiyfkich gonitwach otrzymał Wiktorię, 
padł, y umarł, Solennym pogrzebem y żalem cala go uwenerowala Gre- 
cya, tefle Plinio, Trzy iego powiefci w Kościele Delfiickim zawieľzone 
y poświęcone Apollinowi były naftępuiące, Nofce te ipfum; Nibil nimium 
cupias; Gomes aris alieni, atgx litis e/ mieria. p, 
Trzeci Sapient Periander Corinthius, to ieft Korintu Miáftá 
Achaii Krol; choć Mędrzec, przeciefz wielki Tyran, zawfze 
Woyfkowemi otoczony Ludźmi dla befpieczeńftwa życia, ná Woynie 
olobliwie, ná Morzu bawiący fig, naybardziey pruzniakow obńwińiący 
Se ipytany:|czemu będąc Mądrym w tyránnii kochał fig defekcic? od- 
powiedzial; Ær [ponte 69 inyitum cedere, periculofum, Dictum iego: Iram come 
bejce. Diogenes y Swidas 0 nim pifzg. : ; 
Czwarty Mędrzec PITTACUS Mityleneus, to ieft z Mi. 
tylene Miáftá ná Infule Lesbus żyjący, za Krezufa Krolá bo- 
gatego. Pod czas Woyoy Mitylenczykow fwoich Patryotow 
z Atenczykami (ám ná poiedynek Wodza Aterifkiego Trynona wye 
zwal: śieć fkrytą nąn -zarzuciwizy pokonał go. Nauczał że w Kościele 
ortuny ieft drabiuá, po kcorey iedni afčendunt na Fortuny y Honory, 
drudzy defrendunt W mizeryg. Powieść iemu tá adjcribitur: Providere ne ca= 
fus veniant, f forte venerint, aquô animó tolerare. S 
Piąty Sapient Solon Athenienfis Prawodawca y Filozof Aten- 
ley Rzeczy-Pofpolitey, żyjący za 'Tarkwiniufza ftarego Kro- 
la Rzymfkiego; Takich Praw Uftanowiciel, że Senat y Pofpol- 
ftwo poty nie zgodne, w dobrą w prowadził harmię: Drakona 
Legislatora nie znofne po częfci znioff Prawo. Oyczyzna iego byta Salá- 
mine Infula, przeciwko Aten, Uchodząc przed 1 yranem do Egyptu, 
ztamtąd ná Cypr Infulg zapędził fig, tandem do krczufa bogacza: kto- 
t i remu 
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remu zollawit náuke: Ante fupremuns Vite diem neminem Beatum ofi judican- 
dun, Umat ná Inlule Cyprus, lac maige g0, Teftamentem obligował, 
aby prochy iego [imiertelne w Salaminie Qyczyznie roz[ypane byty, 
á nie doftáty fie Atenczykom, ktorzy mu przylięgli, dr ARE ná pere» 
grynácye, że poty Prawa iego oblerwowaé będą, poki lie nie powroci; 
On tedy wieczne Praw (woich życząc, od nich ob/eroantiam, ná wieki 
wrocić fie nie chciał do nich, nawet y w popiolach, Bawil fig ten y han- 
dlem, ták wielki Madrzec, bo owych wieków ta nie fzpetnabyta proffe- 
fya, wedlug Plutarcha Nágrobek iego u Cicerona táki extat; 

Mors. mea. ne careat Fletu linquamus Amicis 

Merorem, ut celebrent Lunera cum lachrymis. 
Powieść tego Mędrca ta ieft: Nemo eft Ante Aneres Beatus dicendus. 
^. Szofty Mędrzec Grecki Bias Prienzus Filozof, to ieft z Mia. 
 flá Jonickiego Priene zwanczo oriundus, Z Obywatelow [woich Prin- 
ceps. Gdy Priene Oyczyzna iego Nieprzyiaciolom pofzla inrapinam y zaw 
palona, á wizyfcy {woje unofili bogačtwa, on nic nie biergc, oto ftro- 
fowany, odpowiedział: Omnia bona: mecum porto, 

Siodmy Sapient Grecki Thales Milefius, to iet z Miślta Mile. 
tur w Jonii pace & bella fľawnego prowadzący oryginem Filozof, u Gre- 
kow pierwizy Geometrii Inventot, natury scrutator, Afironom, wizy- 
fikich obrotow Niebiefkich, Roku, y wiátrow Ob/erwator, z prágnienia 
2 marly, Olympiade. $8. Dicterium lego extat inter ala Sapientifimum 
efi tempus; Id enim alia invenit, alia inveniet, — S 
„Tych famych Medrcow, Y ich diťža attingendo wyraża Wierfz u Joze- 
4a Langiulza in Polyanthea Náflepuigey: ^ 

Verba loquor feptem Sapientum nomen S Urbem. 
Optima Menfura eft Cleobolus Lyndius infit To ief inquit. 
Inque cavá Chilon, memet Lacedemone nofce.. —- 
Er Periander agens, ire moderare Corinthi. 
Nil nimis eft penitus qui. Pittacus ex Mitilene, 
Cerne Solon vite finem, Sacris in Athenis. 
Turba Bias Priene genitus, canit ompla malorum, 
„Miletoq; Thales ortus, vadimonia lingue, 
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"DAMY MĄDRE. 


Eborá Sędzina Ludu Bożego , que fedebat © judicabat Popu- ` 
lum. Kátárzyná Alexandryi(ka 50. Krafomowcow Filo- 


| zofow Vidirix. Minerva, dla tego pro Dea Sapientie miana. Erinna Póć- 


tria fawna Wierfzopifka: Korinna Epigrammatow y Elegiow, ali: z 
konceptem y żafofnych wierfzow kompozytorka:. Sapho ná’ Inlule 
Lesbus, rożnych wierfzow kompozytorka: Afpada Milefia uczona Da- 
ma, Filozowka y Oratorka, Sokratefa y Periklefa Orátorá Miftrzyni, 
4 potym od Lekcyi ad Letum pofzła, Zoná tegoż Periklefa zoftawizy 
Plutarcbus im pericle, Zenobia w naukach y językach, Lacinfkim, Gre» 
ckim, b i ante eruditor, w Męftwie ante Viros, Krolowa Palmyros 
rum, w SyriiSapora Krola Perfkiego /icirix, od Aureliana Cefarzá Rzy na- 
fkiego Vida, w Tryumfis prowadzona do Rzymu y. flufznie, áby in 
Orbis capite ta mądra znaydowalá fie Pallas; Diotyma Filozofka, So- 
kratela po Afpafii Magifira:. Fabiola Romana w Piśmie Swiętym bie- 
gla. od Swiętego Hieronyma eltymowána +, Proloa Adolfa Pro-Kon- 
fula Zona, wiele ná chwałę Chryftufa pitzęca. żefe Báronto Jub Anno 293. 
Eudocja, T eodozyuíza Miodlzegó Celarza Greckiego Zona, Woynę 
Períka wierizem opifala. — J/ora Uvarrola Weroneil(ka Pánná we Wło- 
fzech Filozofká, z Mikoláiem V, 2 Piufem H. korrelponduiąca, Dialogu ` 
Kompozytorká: Káfsandra Wenecka Dama miafto kądzieli kiese, 

miáfto wrzecioná pioro, miáfto igły, Qylem fie bawilá. Politanus, Elpis 
Bòécyufzá Zonáuezona; Amala Sionta Alarika Krola Mátká, w Gre- 
ckiey, Ľaciníkiey nauce dof(konála, według Plśtiny: Sylvia, Ruffiná 
Kontula Sioftrá, Zakonnicá, mie iednego tyfiąca wierfzow Lecfrix,'nie 
iednego Authora po fiedm rázy przeczgtawizy:. Cornelia Mátká-Gra- 
chow, wiele pięknych y mądrych Liflow Authoriffa, według Cicerona: 
Roluicta Niemieckiey Nácyi Pánná;dziel Ottona I. Cefarzá Wierfzopifka, 


KTORZY WIELE KSIĄG POPISALI, 


(Rigenes niefpracowánego rozumu Czlek,nápifat fześć tyfię- 
cy kfiąg według Rufina. Hieronym S.twierdzi, že tylko dwá 


tyliące nápifal, Sálomon o przypowiesciách nápilat Kśiąg 3000. o Pie: 


Cece niach 
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niach zaś 000, Oprocz Ksiąg ds Natura Rerum, ktore Nábiozardan 
Cháldeyczyk fpalil lofepbo t$. Sixto Bibliotkecario Tefibur, _ Merkuriufz 
Trifmegiftus zoftáwil Świśtu pifania {wego klag Trzydzieściy fześć 
tyliecy, pięć fet dwadzieścia y pięć, według Jamblica y Sixta wipomnia. 
nego. Theophraites nápifal 300, Kśiąg: Chrifippus 700. u Rawiuíza. 
Ariftoteles t0; k$igg de Natura nápifal, Plinius, 


GODNI PEDAGOGOWIE, GODNYCH OSOB. 


> A Uzoniufa był Pedágogiem, álbo Preceptorem Graciana Ce- 


farza, Arfeniu(2 Arkadiufza y Honoriu(za Cefarzow: Ari- 
ftoteles y Leonides Alexándrá Wielkiego, Chiron Aéhillefa Demo- 
fihenes Cyneufza fławnego Poftá, Seneká Neroná, Sokrótes Pláconá, 
Plutárchús Trájáná Celarza. Poffidoniutz y Miło Cycerona, Panormi: 
tanus Alfonfa Krola Arágon'fkiego, Wiktoryn Hieronyma, Plato Ari- 
ftotelefa, Caffi»dorus Teodorika KroláGotto », Antoltenes Diogeneľa, 
Anátoliusz Teodoziutza Cefacza, Ariftodemus Synow Pompeiu(zá Wiel- 
kiego, Partoniu(z Virgiliufza, Orbiliufz Horáciuízá, Xenofon Cyrufa 
Krolá, Pálemon Perfiuiza, Apollodorus Augufta Cefarzá, Lákranciu(z 
Firmianus Synow Kon(tántyoa Wielkiego, Quintilian Wnukow Domi. 
cyśnń Cefarza; Sokrates Alcibiadeia: 1 heofra(lus Dimitrá Fáleriu[za: 
Anáximenes Anáxagory: Pomphilus Apellefa, Mágifter calego świátá 
CHryftus. : i 


KTORZY MAGNA: TENTARUNT. 


Pity Nemrod, ktory: Niebotyczną chciał wymurować 

_ Wieżę, à wymurował Babe], to iet Cosfufronem. Xerxes A- 
zya złączył z Europą mofłem z Okrętow uformowánym. S$, Augu- 
ftyn BOGA chciał poiąć, le go Dziecię morze w dołek przelewáigce 
przefirzeglo, áby ták głęboko nie ja kę . Nekus,Ktol Egyptfki Nil 
Rzekę do Morza Czerwonego prowśźdząc , dwśnaście tyśięcy ftracil lu» 
dii. Demetriuz Saliufz, Celarz Káligula y Nero; prożno. fie kafli 
przekopác Ifthmum. Seteucus Nicanor chciat Borpborum Cimmerium, to 
iefl ciaľne Morze z Káfpiyfhim złączyć Morzem, śle niżeli fię wzioł do 
tych zamyfłow, zabity od Prolomeuíza, Bez (kutku życzyli iobłe Tro- 


- jánus 


e 
. hay y Ren złączyć, Károl IV. Modáwe y Dunay, Ludwik Wielki Medi: 
terran z Akwitań(kim, przez Kánal rzniety lat 20. dois 
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Janus Eufratem rzekę w Tygrys rzekę (prowadzić, Káro 


i Du- 


MALENCY WZROSTEM, WIELCY SIŁAMI y 
— (1. ROZUMEM: ` : 


Orpore parvus erat, Tbideus, fed viribus ingens. Ludovicus 
-4 Granatenfis; Cornelius A Lapide málenki ná kamieniu ftoigcy, aby 
był výkbilir, śle fcripfit ingentia. Károl V. Cefarz, Filip ll. w madrosci - 
incomparabiles, choć małego wzroftu: Vladislaus Łokietek Monárcha 
Polfki Vir Cubiralis, ale Olbrzy mowego fercá, “ 


KTORZY CONTRA JUS NATURZE BRALI SIE? 
R" z Bela powtorną Zona Jákóbá Oycá fwego. Ammon 

z Thámára Sioftrą fwoig. Judas z Thamarą. Antiochus 
Sedetes z Kleopátrg Brátowg fwoig. Herod Antipas z Herodiadg, także 
Brátowg. Semiramidá z Synem. Nero Cefarz Rzymfki Oktawig Sio- 
ftre fwoię poiat zá Zong. Perlowie brali fig z naybliżfzemi iwemi 
według Plutarcha. Affyryiczykowie, Egypcyanie, Iadowie, Murzyni, 
Medo vie, czálem y Rzymianie; iáko świadczą o tych Nacyach Luci- 
anus, Herodotus, Curtius, Plinius, Diodorur, Siculus, Tacitus, Alexánder- 
ab Alexandro. ; 


BELLICOSI ślbo KAWALERSKIEGO SERCA LUDZIE. 


Ovżefz , Jozue, Dawid, Machabzi. Na Woynie The- 
- báickiey Thydeus, Amphioraus: Ná Woynie Trajan- 
-fkiey Hector, Æneas, Achilles, Ajax, Jafon, Hercules, Thefeus, Pyrrhus, 
Aunibal, Alexander Mácedorifki Krol:z Rzyimianow celebrantur. Scevola, 
Cocles, Sicinius, Dentatus, fto dwádziescia osm razy bił fię w bátáliach , 
45. rázy raniony , r6o. Koron odniofl, Camillus, Manlius "Torquatus, 
Scipiones, Decii, Metelli, Tabii; krorych wylicza: Claudianus: 
His ego non Decios pulcbror, fos tesque Metellor, 
Pratulerisa, non qui Penum domuere ferocem, 
Seipiadaas, Gallisquz genus fatale Camillor, 
(^ —Cece 2 Jen 
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Jan Haniades 30, potyczek miał z "Turkámi: Scanderbeg dwudzieffu 
„dwiema-z "Turkow- wikroryámi wílawiony: Epáminondas Wodz Te. 
barí(ki wielki Bellator, NW Polfzeze Koreccy, 'Wiśniowieccy, Czórnec=: 
cy, Koniecpolscy, Zołkiewicy, Chodkiewiczowie, Potoccy; z świe 
żych Jáblonowfki Hetman, dla Oyczyzny Fortune prodigus ipfa Jue, 


DAMY HEROICZN E. 


TUdith, "Tryamfatorka Holoferna: Amazonki, ofobliwie 
J} Penthefilea ich Krolowa: Domiris Kralowa Tátárow: Ze. 
nobia Palinyrerow Krolowa mądra y odważna, tandem od Aúreliáná 
Cefarza zwyciężona, wiedziona w tryumfie do Rzymu; O co gdy Au- 
reliánowi przymawiano, że z baby tryumfował, odpowiedział. Nibil 
me pudet de Terina triumpbaffe, qua virtute plurquam virili ft pradita, Za 
Libufy Xiężny Czefkiey, nowe ná(taly Amazonki w Czechach, -firoiu 
Męfkiego, orgzá, konia- za2ywáigce, Mężow  włalnych zábiiáiac. 
Naywighíza ich Pryncypatká była Ulafa, ktora że przeciw Przemyflá- 
| :vowi Czefkiemu rebellizowálá, z (woim Bábilorí(kim to ieft Bźbfkim 
Woyfkiem zniefiona Kamilla Wolíkow we Włolzech Krolowa Tura 
nufowi ná Enealza znaczne dálá poflki, według Wirgiliuíza: 
Hos fuper advenit, Volfcd. de Gente Camilla, 


SCISŁEY PRZYIAZNI OBSERVATORES. 


I Erkules y Tezeufz nierozerwani Kompáni, Ferrarium Do- 
mitores. Pyládes v Oreftes ták (poieni afektem;. że ieden 
. zÁ drugiego na śmierć byli parati, Tezeufz tak kochał Piritoufzá ; 3€ 
zá nim: wedlug Owidiufza, do piekielnych (puścił fig umbr. Perithoum 
Tbefeur fHygias comitatus ad umbras. Achilles y Patroclus: Achates, Ene- 
afz nierozerwáni kompáni: Káftor y Pollux bliźniaki z Ledy Syno-, 
wie Jowi[zá: Pollux nieśmiertelności mśiąc donum, nim fię z KAdo- 
rem Bratem podzielił, y ták to cen, toow zámiera, co dało okńzyą 
Altronomom aferendi, že Gwiazdy lą dwie ná Niebie, Gaflor y Pollux, 
z ktorych gdy iednń záchodži, druga wichodźi: Alexánder Wielkicák 


^. kochał Efettioná, že ná pogrzebie iego wiele poobałał Bafzt, ruma- 


kow y pieľžego żołnierzń pobil, 10. tyfięcy Talentow wyfypal ná p» 
ed „AŚ ans grze 
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grzeb, refle Plutarcho. Brutus y Tereociniz; ktory widząc Brutula na 
zgubę fzukanego, imie fobie Brutufa przywlàfzezyl,'áby był zginął za 
niego; lecz nie obronił od Antoniufzá. Afświt gdy umóri, Aimund 
przyliggly przyiaciel iego chciał z nim w jednym grobie pochować fig. : 
Saxo Grammaticus. | 


"S. SPRAWIEDLIWOSC OBSERWUJĄCY. 


DOE nie (korumpowány u Ateuczykow, nic cudzego 
nie pragnący: Hermes Egypt(ki więcey płacił, niž za to- 
war záczyniono,  4rifofanes Meffeńfki towárzylzow pobiť pro vialata 
Firginitate, Auguft Celarz nigdy woyny nie záczynal, wprzod caufas 
belli nie trutinuiąc, czy były flufzne: Alexander Severus Cefarz, ža: 
duey nie decidował fprawy, bez dwudzieflu Jutyftow mądrych, y wiel- 
kiey experiencyi ludži.. 


KTÓRE DAMY ZA MĘSZCZYZN SIE UDAŁY. 


"T Heodorá Antiochenfka u S. Ambrożego, druga Theodora 
Koryntvácka u Palladiu(za: z domu nierządnego, w ftroiu 
męfkim uchodźiły. Eugenia, Eufrozyná, Apollinaris, Pelágia; Anto- 
niná, Marina: Atanázia, Suzánná Anáftazia, Patricia, Poppulá u Grze- 
gorzá Turonfkiego, Jachelina u Tomalzá de Cantiprato, Hildegondis 
u Rádera: ktore wfzyftkie z inftynkru Duchá S. dla konferwowánia fie 
w Pánierül wie, w ftroiu Męfkim między Mnichami utáily fig. Joánná 
Anglikow z Francyi wypedzilá, uzbroiwizy fig po Kycerfku,  Tirinus, 


2 PIEKNOSCI ZALECENI SWIATU. 

A Denis dla urody ukochany od Wenery: Domokles Mło- 

dzian Aten(ki od wfzyftkich nazwany. Pulcher, tefle Plutar- 
cho. Bacchus y Apollo nigdy fie uie flárzeigcy , urodźiwi: Kaltor y Pol- 
lux Ledy Synowie kíztaltni: Nśrciflusę Hyacinthus: Endimion Lu. 
my z-urody Amazyu(z, z Niebá do niego zfiępuiącey, captur amore Lune? 
Atys Mlodžian: . Nireus z Grekow naypiękniey(zy od Homera po» 
chwalony; jednak nie uwolniony od śmierci, tefe Proportio. 
: r Nivea non facies, non oir exemit. Achillem. 
Ccccz Venus 
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Venur y Diana Proferpina, wlzylikie Nimfy Boginie Wod y Łąk, 
Pol, należą do Regeflru pięknych. Helenę chwali Paris u Owidiufza: 
^ Nullaque de facies nefcia Terra tud ef. Możelż urodę pochwalić z Proper- 


ciufzem mowiąc: że chyba Apellefa Portrety tákie (a: Qualis Apellcis 
"eff color in tabulir, y ; á 


SZPETNE OSOBY. 


phReteufz Walkáná y Minerwy Syn, dla fzpetności w ogien 

fie rzucił u Owidiu(za: Des tua fuccenfe membra cremandaPy- — 
re: Terlites cud fzpetności: Wetuftiná Niewiaftá, o trzech zębach, 
czoła Mean ctonego, uft wypukłych, (zerokich, otworzyftych, u 
Martiali[a. in 


|... BOGACTWEM SLAWNI. 


2 Kees Krol Lydow z racyi,BogaGtw mial fie za nayfzcze- 

SA śliwfzego z Ludzi: Divitisaudita efl, cui non opulentia Grefi? 
Ovid; Midas Krol Frigii z dśra Bachuia u fiebie gofzczącego, czego 
fig dotknol, w złoto fie obrácálo: ztad Papinius 2yczy iednemu: 

Vive Midagazir, t$. Lydo ditioy. auro, 

L. Ccilius miat w gotowiźnie rt. Millionow, w grontách s. Millio- 
now, Było takich ná ośm kroć (lo tyfiecy Rzymianow, ktorzy ros 
czną intratg Pułk cały wyżywić mogli. Z tych liczby Lucullus Rzy-/ 
mianom 24000, Ludźi magnificenttfimé mogł utríktowaé, á było tá- 


| kich. ná 20. tyfięcy Rzymiánow, ktorzy z Lukuliem bogactwámi mo. 


gli cerrować.  Pýtur Bitynfki Dátiúfzo vi Krolowi złoty Jawor dáro- 
wal; Woyfká iego fiedmkroć fto tyfiecy folennie utráktowal, Antio- 
chus Krol Syrii prowadząc Woy(ko ná Rzymianow, złote tarczeł y 
kopie Podáwal żołnierzom: Spytał fie Annibalá, ieżeli tym y takim 
Woyfkiem bedžie z fatisfákcyg dla Rzymianow ? Odpowiedžiat: Satis- 
fatur, etff avarifimi effent Romani. Z Rzymianow Bogáci: Luciur Sylla, 
Lucinius, Mecenas: Kralsus mawiał: że ten nie ma fig poczytść zá bo- 
gacza, ktoryby.roczną intrata Woyfká nie wyżywił, co uczynić on 
lam byl capax, ZRoli famey co Rok 5. millionow máigc.  Alexśn- 
drá Wielkiego, tákie były (kárby y bogáctwá, 2e 40. tylięcy Mułow 
potrzebowály do wożenia, fiebie, zefe Curtio, KALIGULA chlebámi 


oy ty- 


—— TREE DER EZ RAZA OZ NRB AE NA ieu à 
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y rybami ze zlora ulanemi traktował, wedlug Fugoal 9, KLEOPA- 
TRA do Sicylii woko:vána od Antoniuízá ná Rzekę Cygnus pod Si- 
cylig, cudúg pu$cilá fie pompą: Okręt był o żaglach z purpury pra. 
wdźiwey, Liny iedwabne, wioflá frebrem polewáne: Sámá pod um- 
brelą fiedźiała złotą , otoczona Froncymerem w złoto ftroy- 
nym, inne Dámy ná lądzie złotemi trybularzami czyniły iey 
turifikácya, iák Bogini. Tám tolénnym od Antoniufzą czczo- 
na bánkietem, pretenduiąc lepfzym utraktowść Antoniufzá, 
tylko že on nie pozwolił. "Tam perle z uchá wyiowfzy, wy- 
piła w trunku, zefłe Plinio. Przymawiano temu kongreffowi 
Kleopatry z Antoniufzem, mowiąc refie Fulgofo. Venus ad Bac- 
chum profeta. Nácye bogate były záwíze Per/e, Babilonii , 
Indi, Seres, Arabes, teraz Americani, O ktorych mowi ACOSTA: 
America Merallorum ditifima, 


LAKOMI ZBYTECZNIE. 


Udafz 2drayca złota appetyczny, Towar miał nieofzácowá- 

ny, á przedałtanio. Achilles Ciało Hektora przedal Priá- 
mowi, według Wirgiliufza:.Exaniniúmgne auro, corpus vendebat 
Achillis. Dariufz tákomcá y po grobach fzukał złotą, tam Se- 
miramidy przeczytawfzy Nagrobek taki: Oyicunque Regum poft 
me fururorum pecuniá indiguerit, veclusó conditorić Jumat, inde quid- 
quid vifum fuerit. Otworzył ten grob, nic nie znalazł, ieno Le- 
kcyę dla fiebie: Nifi malus fores, €9 avarus, mortuorum. loculos 
aen moveret, Herodotus. | ACH/EUS Kro! Lydow nowe ná 
Poddánych w ktádáige podatki, od nich nád Pakrolem rzeką zło- 
to płynną, głową ná doł obiefzony. Łakomy był y Krezus y 
Kraffus, złotem w gźrdło lanym, od nieprzyiacioł náfycony 
od Pźrtow : Lákomi Heliogabalus, Kaligula, &c. 


B Pos ' WBO- 
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UBODZY NEDZNL. : 


£u albo Hyrus ták był Człek ubogi na świecie, że przy- 
- flowiu zoftáwit mieyfce: Iro pauperior, HECALE (tráfznie : 
uboga Bábá, nád ktorą że nikt ubożfzy bydź nie może, extat 
Proverbium: Nunquam Hecalé fies. A tych oboygu Pôťtá: 
Cur nemo cft Hecalen, nulla efl que ceperir Irom? 

Nempe quad alter egens, altera pauper erat. k 
. Codrus- y to był ubogi, ná wozku Z całym Domem y Fortuną 
miefzczący fię, według wierfza: AL 
SK © Fera Domus Codri | Rbeda componitur und. Ak 
‘Xenocrates Filozof bogáčtwy pofponował, śż nazbyt, ktoremu 
gdy Wielki Alexander 30. T'alentow złota przyfłał, názad ie 
odefłał mowiąc: Regibus non Pbilofopbis opus effe pecuniá. tefte 
Svida. Podobnego był fentymentu Diogenes Filozof, od Ale: 
xándrá nie złota, le od(lonienia od (loncá pretenduiący. Tå- 
kiég 07 fentimentu był o bogaCtáwch Kuriufz Rzymianin ubb- 
go fie nofzacy, rzepe fam fobie wárzacy, z glinianego naczy- | 
nia iedzacy; gdy mu Pofłowie od Samnitow zlotá wiele ofia- 
- rowáli, rzekł: Malo bec de fičtilibus comefć, 69 aurum habentibus 


imperare, 


SUROWI, TETRYCY, MARSOWACI, NIGDY SIE 
: | 0 NIE SMIEJACY. , | 
NAXAGORAS Klazomen(ki Filozof, Cato. Crafus, Xeno- 
A crates, Marius, Alexander Wielki, Heraclius Filozof Efe- 
[ki wfzyftko nášwiečie zá mizeryę poczytuiąc, płakałzawfze 
z Domu wychodząc. | A KE 
s SMIESZNL 


EMOKRIT wfżyfikć zá śmiech y nic do rzeczy poczytu. 
jąc, śmiał fie uftawicznie, Chilo Lacedemonius z pociechy, 
| à że 
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że Syn Viclor zotat ná Olympiyfkich 1grzy kách, nagle u- 
mórł Filemon Póćta widząc Oflá Figi iedzącego, umarł ze 
śmiechu. lnni to Chrifippowi przy pifuia. 


NAGŁĄ SMIERCIA ZGŁADZENI. 


Oz dopiero namieńionych Hilona y Filemona, Anakreon 
AZ Póétá winną udawił (ie iágoda piiąc: Azrila Krol Hunnow 
ná fwoim wefelu nagle umarł, idąc ad talamum, pofzedl ad tumu- 
lum; takąż śmiercią. LA DISŁAW: Neápoliraníki Krol: BAZI- 
LIUSZ MACEDO Cefarz Grecki, ná łowach od Jelenia zgi- “ 
nal: LUDWIK V. Cefarz, ápoplexya na polowaniu umarł: 
Albrachta Cefarza Sieftrzeniec Xiąże Sáfki na Koronácyi Ce- 
farzá udufzony od mnoftwá Ludu w Akwisgranie: Alexan- 
der Wielki Viťťov Azyi, vidus venenó w Babilonie. Bibulus Bo- 
nus z tryumfem wieżdżaiący do Rzymu, fpádnieniem gontą 
z dachu zabity, M. Aurelio tefle. ANASTAZYUSZ  Cefarz, 
od pioroná zabity. Ravi/us. . LUCIA Aureliufzá Cefarza Sio: 
ftrá, z dziecięciem, ktore karmilá ciefzac fie, fzpilka od nie- 
go. zakłota w pierśi, umarła, iáko świadczy Mandognetus. A. 
SKLEPIUSZ, Medyk Wielkiego Pompeiufza Brat, przez lat 
20. gdy wfzyftkie opłynął Morza, na nich zdrowy, w domu 
ze ftudni zimney ficgáiac wody, w nią wpadł, tám pragnienie 
y życie zágafil, iáko świadczy Aurelius. BALDUS Juryftaw 
GŁOWA, z piefkiem mólenkim igráigc , od niego ukafzo- 
ny nd wárdze, we cztery Miefiące wpadł w ściekliznę, á z te- 
go w grob. -` Matbiolus. 


OKRUCIENSTWEM. INFAMES. 


S bę owie Scytiylki Narod, Gere, Sauromate, to iet Jafzczur- 

czych oczu, Scytowie, Geloni, Máffagetowie, Bifaltowie, 

Getulowie, Numidowie, Mauro wie, Sicyliyfcy Krolowie, Ty- 
Dddd n" ranni, 
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"ranni, o ktorych 
racior. BUZYRIS KroljEgypfki Gości zabiiał ná Ofiarę Jo- 


wifzowi: Falaris Sicyliyfki Tyran, Ludzi piekt w Wole mie-. . 


dziany m, od Perilla inwentowánym: Terodama: álbo Terome- 
don Krol , vulg? Han Tatarfki, krwią ludzką Liwy poiący: 


Diomedes zaś Krol Trácyi konie krwią nápawal: ATREUSZ - 


Krol Argivorum, czyli Mycenow, Tyeftefa Synow pobił, y 
miefem ich tegoż Tyeftefa Oycá karmił: Stýron Rozboynik 
nogi fobie umywáč kazał, á potym ze fkály ie zrzucał w 


morze: Prokryfłus albo Prokrufles drugi Rozboynik w Attyce - 


Gości ná łożko zaprofiwfzy, iežli byli dłużśiod tožká, nog 
im przycinał, ieśli krot$i, naoiągał: Trzeci Łotr był Scinis, 
ktory drzewá zginał do kupy wierzchołkami, y do nich Lu. 
dzi przywięzuiąc, pufzczál, y ták fig rozdzierali. Finenfz 
Synom oczy powydzierał ná rozkaż żony, zá to też od wfzy 
Ziedzony. Nero Mátki Seneki Preceptorá, y innych wielu za- 
boyca. Dirce, Medea, Achilles, Ciało Hektora koło murow 


włoczył: Hypomenes Atenfki, Corke zaltaw(zy ná złym uczyn- - 


ku, dał koniom zieść głodnym; z tąd przyfłowie: Magis im- 
pius Hypomene: "Tullia wozem y konmi Ciało Oyca tratowśła. 
Tiberiufz, Klaudyufz, Kaligula, okrutni Cefarze; z ktorych oftá. 
tni kazał Ludzi zabiiać, aby ich konaiących widział. DIO- 
.KLECIAN, Chrześcian po r7. tyfięcy na śmierć deľtynowat. 


WITOLD Xiąże Litew(ki Ludźi w Niedźwiedze kazał ob 


(zywać (kory, y ták pfom dawać ná pofzarpánie. 
Z KRASOMOWSTWA ZACNI. 


W Pôčtycznych Fabułach byli Ktafomowcy Ulyfes y Ne- 
fer: "Ten Uy jes joręże Achillefowe piękną wymową u Se- 
dziów pozyíkat, ktore Ajáxowi ex dono należały: Tulit arma 

 difertus. W Hiftoryach zás fławni Orażores byli, Demoftenes 
= s. Prin- 


Kurciuiz Lyrannorum, Siciliâ, Nulla terra fe- 
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Princeps Oratorum Grecie: M. Tullius Cicero.Mowcow Kiąże 


Rzvmíkich, Perikles, miodopłynny Ambroży, y Bernard, Zlo» 
toulfty Cbryzoftom, čs, ` > ; 


.CZYSTOSCI CNOTA ZALECENI. 


Ofepbus uterque Stórega y Nowego Teftámentu, Zuzánna, 

"Lucia, Cecilia, Kunegunda, Salomea, Agnes. S. Benedykt 
na čierniu, S. Francifzek ná śniegu żądzą gaśili; S, Kazimierz, 
z Práwowiernych, Zniewiernych záš celebrantur; Hippolitus 
od Fedry tentowány, nie złamany : Belleropbon, Pellas, y Diana, 
obie bez Mežá, nie rykáne : Penelepe Ulyfiefa Zona, lat 20. in a- 
bfentia Mežá czyfta, lub tentowána od zalotników: Nie tak 
iak owá u Martialifza, ktora z rázu iák Penelepe tr2y máta fie 
w podčiwoéci, potym z Heleną fzpetną (kalála (ie ákcya. Per 
nelepe venit, abiit Helena... LUKRECY A Rzymianka, Zona Kol- 
látyná od Sexta 'T'arkwiniufza Syna, Tárguininfzá pyfznego 
vím paffa, fama fiebie zábitá nożem, y Rzymianow tym pobu- 
dziła do detronizowánia Krotow: Armavir Patrie, juflos in bella fu- 
vorčs.  Dapbne z niewinności Celebris u Owidinfzá: Nec quid 
Hymen, quid amor, quid fint conpibia curat. Czy &y Democles, Cy- 
ane Syrakuzanfka, Oycá przy Oltarzu zábiiáigca, zá wydárta 
fobie cnotę; toż uczyniła Medullina Rzymianka u Plutarcha» 
Hippo Dama Grecka, áby od Flifow niebylá narufzona, w mo- 


-rze wíkoczytá, tako Valerius Maximus świadczy.  Melanio Żył 


w láfach, ztad przyftowie: Meliamione Caflior. — Xenocrates Fi- 
lozof y od Fryny nierzadnicy nie zwiedziony, mowiącey: Se 
nonà Viro, fed à flatua venire u Wálerinfza:  Spurina Młodzian 
dźiwneęy piękności, áby urodą fwoia byt płći bialey nie ránil, 
twarz fwoie zranił całą. Eodem Valerio tefle. 


4895 (0) 9688 
e Dddde | A PO- 


| PODLYCH ELEWACYA. - 


AUL Oślic fzukáiacy, in Regem inundus: DAWID Krol z 

Páfterzá Owiec: Demofthenes Princeps Oratorum Grecie, był 
Syn kowalíki, potym fam aureus animorum malleus. Agathocles 
Krol Sicyliy(ki z Garcarzá Oycá, ná tę pamiątkę ná, glinia- 
nym iadaiący naczyniu, zee Ovidio... Telephanes ze Złotnika 
Krol Lydow jPtolomeu(z Krol Egypfki, z proftego żołnierza: 
Mandro nieiáki, z Szypra lub Przewoźnik, zoftał Rządzcą 
Panftwa, y dal przyłowiu okázye: _ Fuit €f Mandroni ficulna 
Navis:  Amafis Krol Egypíki, z podłego rodu: Tulius Hoffilius 
Krol Rzymíki zPaftucha, zefłe Livio: Móryufz 7. rázy Kon: 
ful z podłego urodzenia: Dioklecian Pifarfki Syn, á potym 
Rzymíki Monárcha: Zufinus Trax, 2 świnopafa Cefarz, tefle 
Zonara:  Kolodziey Kruświcki Piaft, Monárcha zoftal Pol- 
fkim : Przemyfław I. ze Zlotniká Princeps aureus także Políki: 
Mikotay V. Papież z Mediká, PIUS Il. z ubogich Rodźicow, 
Rzadzcá Kościoła Bożego. Więcey ex bumili conditione wywyż- 
fzonych opifałem tu de Re-Publica traktniąc, /ub queflione; Czyli 
tacy admittendi ad regimen Magiftratús, - i 


: PYCHĄ y WYNIOSEOSCIA NADECI, 
V)Yfznych Coripbeus, Antefignanus, ślbo Herfzt, Lucyfer PY- 

fzny Anioł; po nim Nemrod Wieży BábilonfKiey Fundator, 
4 naywiekfzy będźie Antichrift. - Myxus Diány Ofiaroczyncá, 
famego fiebie pánegiryzowat: $e/zfris Krol Egyp(ki, zwycię- 
Zonych Krolow záprzag! do wozá: Adonibezec Krol Bezeku, 
70. Krolom poucinał palce u rąk y;u nog, y ták im kazał li. 
záć pod ftołem (woim okruízyny, iáko świadczy Hiftorya 
Judicum cap.t. Sam też ták od Izráclitaw pod Wodzem Juda, 
był traktowany: Tamerlanes Han "Tátar(ki Boiázetefa Sołtana 
Tureckiego w złotych kaydánach y klatce woził po Azii. 

! dn s Per. 


— o: 


: O Ludziach Mirabilia y Singulavya. | 605 
"Periki Krol Sapor, tak ig prať do Konttantyna, według Marcel. 
lina: Rex Regum Sapor, Princeps fyderum, Frater Solis © Lune, 
Conftantino Fratri falutem. — Attyla Krol Hunnow, dawał fobie 
tytuł: Atryla Mundizi Filius, © Magni Nimrod Nepos, Engadie 
natus, Divina benignitate Hunnorum, Medorum; Gotborum, ac Dano. 
rum Rex, metus Orbis, Deique Flagellum, iáko pifze o nim Munffe- 
rus wKo(mográfii. Abyflyniki Imperator po dziś dzien py- 
fznego zażywa tytułu, zowige fie Colummam Fidei, Ortum ex 
firpe Juda, Filium Davidis Filium Salomonis, Filium ex Semine Ja: 
cob, Filium manás Marie £c, iako świadczy Zauffon in Atlante 
contracto, Soltan ieden u Drexeliufza in Prodromo ZEternitatif, 
_tóki fobie dawał tytuł: | Salamander Omnipotens ante Cartbaginein, 
Dominus Jordanis, Dominus Orientis, Dominus Bethleem, Dominus Pa- 
radifi, Prefećus Inferni, Maximus Imperator. Conflantinopoleos, Do- 
minus Aride ficás, Dominus, quo Sol 9 Luna meant, Protedor primi Io- 
annis Sacerdotis, Imperator, Rex Regum, Dominus Chriflianorum, Fu- 
deorum, Turcarum, Amicus Deorum Se. Niezmnieyfzą árrogan- 
cya y dumą Alexander Wielki pifał Lift do Skláwow znaydu- 
iący (ie w Czelkich Kronikách ! Nos. Alexander Jovis. fupremi 
Deorum Filius in Celo, C9 Pbilippi Regis Macedonum, una mauu Ori- 
entem, altera Occidentem tangens, à Meridie ad. Septemtrionem im- 
perans, Triumpbator, Conculcatorq; Regnorum Medi, Perfici Syrie, 
Greci, Babilonie Sc. tefle Curtio. Zàwize fie nazywał Jovis Fi- 
lium. Demetrius Antigona Mácedonfkiego Krola Syn, Polom 
przez lat dwie nie dałaudiencyi, potym ich bez žadney puścił 
expedycyi: Domitianus Cefarz delektował fie tytułem: Domi- 
ni éf Dei według Euzebiufza: Statuy złote y frebrne w Kapi- 
tolium ftaiwiać fobie rozkazał, Miefiąc Seprember Germánikiem. 
Odłober Domicyánem ponázywal, iz w iednym urodzony, w 
drugim na Tron wfadzonym, zoftał: Nero chciał też ZErerni- 
tati (woie podźć imię, y podał tyrannią: Rzym był náz wał 
Neropolim, Kwiecień Miefiąc Neronem; ale te obie imiona nie- 
Dddd3 fa- 
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fława y odium ku temu Menarfze zmázala; Homi Kártagi- 
nenfki ptakow nauczywfcy tych fłow: Dens eff Hanno, pu- 
 fzczałnś powietrze: Menckrates Med yk,od kurścyi żadney nie 
pretendował rekompenfy, tylko, aby Parientes, zwali go Jo- 
wifzem, á fiebie fugámi lego.  Heroffatus wielkiey nikczem- 
ności człowiek, aby ieżeli nie z chwałebney, przynamniey z 
náganney śkcyi uczynił w $1 iecie Nomen fuum celebre, Kościół 
Diany Efefkiey dwieściu-letne cáley Azyi Dzieło "zapalił, 
. fam dignus flammis, iáko pifze o nim Gelliufz: Annibal powy- 
„ graney we Włofzech ad Capas wiktoryi, z Obywátelami y hie 
gadał, tylko przez T'łumśczow. Auguftus kazał (ie zwść 
BOGIEM, refle Lipffo: Kaligula Cefarz n Swetoniufza Autorá, 
te fobie kazał dawać tytuły: Prus Caftrorum Filius, Exercituum 
Pater, Optimus Maximusqs Cafar. KOMMODUS Cefn arz, kone 
tentował fie temi kompellácyami ; Amazonius, Inviťlus, Felix, 
Pius. Herculeus, Superans, £$c. Krol Períki Szach-Nádvr Kuli- 
kan, zá świeżey pamięci koło Roku 1740. pokonawízy Mo- 
gola, bić kazát monetę z temi flowy :. Sžach-Nadyr urodził fie 
nato; aby był Krolem świata. Mogol też zwyciężony, dał mu 
tytuł: Szach. Nadyr Krol Krolow, Krolcżafi, ucieczką: Máchemetá- 
now, Modelujż Bobatyrow, Nafłepca Alexandra,“ P AMOR 


PRAWODAWCY ZNACZNL 


VI OYZESZ Práwodawcá Ludu Bożego, Ceres Bogini iak o- 
rania, tak życia wydálá Práwá według Owidiuíza: Pri: 
må dedit legesć5c, Włochow fw oiemi inflitniz Práwami. Satur- 
nus od Jowifza wygnány z Kroleftwá, áž we Włofzech u Já- 
nufa Latens, Genus inde latinum nazywśiąc ; MINOS Krol Kre. 
tenfki, także Legislator: U Athenczykow Soon; ieden z liczby . 
fiedmiu Medrcow: U Lácedemonczykow Lykurgus: w cáley 
Europie Zufinianus: Draco Ateníki Práwodawcá przed Solo- 
; nem 
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nem zá wfzyłtkie kryminaiy, nawet y zá gnuíno$é, ná gardle 
poftánowit karánie: z kąd powiedział Demades: Draconem non 
atramento, fed fangoine Leges fevipfife, iako świadczy, Gellius. 


TU NALEZY JURIS CIVILIS COMMENTATOR 
Infignis Bartbolus de Saxo Ferrato w Roku wieku {wego dwudzie- 
ftym, Juris Dodor w Bononii, we Włofzech, ktora iet Bona- 
rum Artium Mater, omnis Nutricula Juris. — Umárl w Perufium 
Roku Panfkiego 1355. | 


MATEMATYCY, to iet ASTROLOGOWIE, ASTRO- 
"NOMOWIE, GEOMETROWIE, &c. 


p ornon Aftrologii Inventores, Egypcyánie Anaxi- 
mander, Thales Milefius: Atlas, in fiderum ftientia perfech [i- 
mus, dla tego Niebá Piaftunem CREDITUS.  Endimion, Conon 
Mátemátyk, Lipparchus, Ptolomeus, Arcbimedes, Architas, Eukli- 
des, Berofus Aftrolog Chaldey[ki, ktory od Atenezykow, w 
Szkole publiczną miał Státue erigo wáng Z igzykiem złotym, 
Tefie Plinio. Ex Recentioribus, Clavius, y inni odemnie cytowani 
tu w Máremátyce, - Tuż należą PEREGRYNANCI  Chardi- 
nas, Tbevenotus, Paulus Venetus, Tavernier, Montanus, Zeilevus, 


Radzivilus. | | 
| MEDYCY SŁAWNI 


A TOLL Princeps Medykow, Reperzor Opis ziołami Pacyen-. 
tow kuruiący, z tey rácyi Medicina zowie fig Ars Apollinea, 
iáko fam inducitur u Owidiufzá difzkuruiący: 
| ! Inventum Medicina meum efl, Opiferg: per Orbem 
Dicor, €9 Herbarum, fubjetla potentia nabis, 
„ 4Efculapius także arte medendi tawny, pierwfzy Plaftru Inventor, 
między Bogi od Pogánftwá policzony, ná Epidaurze wenero- 
wany. Idą w komput tych Medykow y Ci naftępuiący : 
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eft Nunc aderant Pariter Podalyrius atq; Melampus, 

| Pbillivides, Chiron, Peoniusque Senex. : 
Hippokrates ták dofkonały Medyk, że mu Státue. wyftáwiono 
z Iníkrypcya: DEO vires. Machaon. Brat Polidarinfa, Syna- - 
wie Efkulapiufza, Peon tež był Lekarz Pluton ranionego, Ma- 
chaon, Hippokrates, Cornelius, Celfus, Hermogenes, Galenus, Dioftorus, ` 

- Averróés dičtus Stimulus Medicorum, Tbeopbrafius, Paracelfus; Z 

świeżych Hofimannus. ` - 


e MUZYCZNĄ HARMONIA GŁOSNI.. 


O melodią pifzczałki twoiey, czyli tež Lutni, nietylko 
' Ludźi, śle lafy do faltu animuiący: Amphion także grá- 
niem ná Tebow Miáftá założenie, kamienie zwołuiący, dla te- 
go rzeczony: Thebane Conditor Arcis. Arion Pôčta Lyricus y 
Lutniftá, unikaiący niebefpieczenftwá od Márynarzow, w Mo- 
rze (koczyt gráiac y Śpiewaiąc, z tamtąd od Delfina ryby ná 
grzbiećie ná lad wynieślony. kę 


SCULPTORES y SNYCERZE SŁAWNI, z MARMURU, 
DRZEWA, KAMIENIA ROBIĄCY. 


Es Atenczyk 'Tokśrfkiego konfztu wynaležcá, | Ars 
Phidiatica ztąd názwánego: — Džielá iego Minerwá w Ate- 
nách y Jowifz Olympiyfki, y Ryby, o ktorych Martialis: 
Adde aquam, natabunt: Polykletus miedžiáne džielá kíztaltnie 
robiący; Praxiteles 2 marmuru: Lyfippus Sculptor wyśmienity, 
od ktorego famego rzniętym, iák od Apellefa tylko málow ány 
mogł bydź Alexander Wielki, według Horaciufza:  Scopas y ^ 
to nie pośledni Scułpror, Myron, Myrinecider, Mentor, u Plini- 
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MALARZE WYSMIENICI 


PELLES Princeps Málárzow, od ktorego famego tylko 
Alexander Wielki był málowány. Opus iego nayflaw- 
niey ze Venus z Morza fie rodząća, Parrbafiur y Zeuxis, tamten iágo- 
dámi Ptakow,4 ten zafłoną málowána (amego Zeuxefa ofzukal, tefte Plinio, 
Protogenes ffaway Málarz, który plu náruralnie z pyíká padáigcey pia- 
ny nie mogąc wymálowaé, tzúčiť gębkę, ad vivum fig wyražilá, fecitque 
in pictura natur ai, mowi Pliniufz, Jego málowánie widząc Demetri- 
ulz Krol ná murách, Rhodum nie fpalił, lubo generalnie miany pro Ex- 
pugnatorę, według Pliniu/za. Malárze ćwieżśi, dofkonáli Ci fą: Timo- 
machus, Bizantinus , Laurentius, Annibal, Carratius, Facius, Dellus, Ucellur, 
Mantegna, Mafsaciur, Bellinus, Bowarota, Raphàél Urbiua: , Augujti: Ludevicur, 
Canotius flawny y w grobie, gdźie mu nápifano:  . : 
Umbwis: Parrbafium, pičturá eguavit Apellem, 
Formis Lyfippum, Marmore Praxitelem. Ge. 


INWENTOROWIE ROZNYCH w Świecie KUNSZTOW. 


NE wfzyftko cum nafcente mundo zdáie fie bydź Natum, lecz 
provecori feculo crevit ingenium: mowi Emmanuel Thefaurus, 
á przed nim ukoronowány powiedzial Prorok: Dies diem docet. Byly 
prawda Adamowi Ludzkiego plemienia Proteparentí włane Scienzie, lecz 
umbra potym. przyćmione grzechowg, ktore przecież przez Ofoby ro- 
znych wiekow per remini(centias wydśią fig Świśtu; mogące fie zwść noa - 
wemi, bo nam niewiadomemi. Co mądrze £ecleffafer deciduie sap. r. 
Quid efl quid fuit? ipjum quod futurum efl, Quid eff. qudd factum «fi, iplum 
quod faciendum eft. Nil fub Sole novum > nec valet, quisquam diceres Ecce boc 
recens ef. Z tym wfzyftkim ktokolwiek, cokolwiek, zá nafzey pámieči 
ná $wiát wydáie, Author & Inventor reputatur, bo przez niego tá (ama re- 
minifcentia Ludžiom propalatw, à Že nam nieznáioma, cenfetur nove, bo 
nowym akkomodowana kíztaltem, lák Phxbus ná Niebie, || so» novus, 
fed noviter, bo po Zachodźie wichodźi, niby 4e novo światu. "Tym pier- 
wízy raz widźiany, ktorzy przed wIchodem iego dopiero £s Lucem nati, 
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CI TEDY SA INVENTORES ROZNYCH RZECZY. ` 
.Niebá y Ziemi Stworcá y Inventor BOG, Qui ex nihilo creavit omnia, 


Sukni Inventor Adam, uwiwfzy 2 liśćia, potym z Futra Baraniego, . 


Genefr 3. f vi 
3 pomoce okolo Ziemi y pafzenia Owiec pierwfzy Inventor 
etos : 
Miaft budowania wynaležcá Enoch, Enochię założywizy. Gen: 4. 
Pierwizy CZCI BOSKIEY przez pewne Ceremonie £NO$, dla te- 
go o nim Text Swięty mowi: że Primus invocavit Nomen Dominis ktory 
"Text Hebrayska tak wykłada werlya: Tunc cepit invocare Nomen Domini 
Tetragrammaton, to left quatuor. Literarum, 
| Woyny wynależca Kaima Poferitar, y Ninus Monárcha Affyri yski. 
Namioty wynalazł Jabel, Gen. 4e © .. x 
Muzyki Autor Jubal Gentg. 4 wyperfekoyonowal Gwido Aretinus Za» 
konu S,Benedykta,potym K árdynal z Miafta Aretium oriundur, R.P, 1024. 
ae Kowalskiego, Inventor Tubalkaim, Gen:. 4, y Cyklopowie 
Aflrologii y Pilma Hebrayskiego, Inventorer "Synowie Setá,: tefle 
| Szent-pwani, ; i x re 
Kśznodźieiow Protoparens w Starym Zakonie NOE, Prorocy, Ek- 
klezyaftik, á w Nowym,CHRYSTUS, y Apoftołowie, ofobliwie S.Piotr, 
ktory iednym Kazaniem trzydźieśći tyšiecy Auditorow náwrocil. 
Plugú wynáležcá NOE po Potopie, bo przedtym kopáno, tylko 


ziemię y Triptolem drugi Ziemi (prawcá. 


Balwochwalftwś Autor Chus, Syn Chámá y haie. Ábrahá- 


„má Ociec z kredy Balwánow Fabricator ^ 0 0 
Adam od BOGA oświecony, pierwízy Nauk y Pifmá Inventor. 
Starego Pifma, albo Chárákterow Moy2e/z, Syriyfkiego ly Cháldey- 


fkiego Abraham Nowego. zá$ po-niewoli Bábylorífkiey Pilmá Esdras . 


Inwentorowie. Č Ves 
Egypfkiego Pilma Merkuriufz Tha, 14: Krolowa, y Memnon W y- 

należce: Greckiego Pifmá Inwentor Linus Thebanus, drugi Cecrops Dipby- 

ss, id efl bilinguśr, te po Grecku y Egypfku umielący. Trzeci KADMUS, 


Simonides ZAS, Melicur, y Epicbarmus Siculus, y Palamedes Liter do Alpha- - 


‘betu więcey przydáli. - ^ 
: Lá. 
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> © -Tuwentorach Rożnych Rzeczy.” 6n . 
" Łącin(kich Liter fuoentor Evander Karmency Syn, y Nikoftrátá Kár- 
mentá iego Mátka:* Damaratur Hetrufkich Liter wynaležcá: Ormiarí« 
fkiego Pilma wynaležcá Jan Chryzofłom : Gockich Liter Autor - Wulphi- 
Jo; Bilkup: Hlyckiego ślbo Słowienfkiego Charakteru S. Cyril, 4 przed 
nim S. Hieronym zaczął, 
Wioczkowep y wylzywśney roboty Wynalezce Frigowie, ztąd fie 
mowi: Opere Phrygio co fzytego. ć : 
Na Pilzezalce grania (pofob wynalazł nie iáki Pan, Bożek Páftuchow. 
Koło Chleba chodzenia nauczył Gerer, z tąd Chleb Dona Cereris, 
po Slowierífku Caryna zowie fig, j 
*Arifteus Iigentor:2bieránia miodu od pfzczołek aofzonego 
APOLLO wymyślił Medycynę, iákom wyžey námienil. | 
Koło Przędzy chodzenia nauczyła Arachne y Egypcyśnie, Ateńczy= 
kowie; Talas Mlodźian zinwentował Piłę trácka: Státkow Moríkich 
Inventorer, Noé, Jafon, Typbir: Wina wynálezcy Niť y Bacchur:  Zorue 
afles Krol Báktryánow, Czarnokšieftwo wynálazl. 
`” Anaximander wymyślił Sfęrę, Zegar floneczny; inni przypifuią 
Niemcom Roku'tę36. Zegar zá$ idący imputuią Gerbertowi Arcy- 
Bifkupowi Rawenfkiemus dawniey przed rokiem námienionym: ktory 
potym Roku'999. zofłał Papieżem Śylwefter I. zwanym; . Inni Bôéci: 
ulzowi przyzuáig, že ná Wieży Ticyofkiey go wyftáwil: Kleplydrę 
wodną, patymy w piaíeczag zamienioną, zinwentowal Scipio Nafca. 
przed Patffkim Narodzeniem laty 1:9. 
| Pámiedci Artifciem ziawento wał $ymoviders by te rzeczy, ktorych 
chcemy pámietáč, ná pewnych łokawać miey(cach, ná przyklad, kto 
ma mieć wielką Oracyg, może Exordium ná iákiey lokowác gorze, Pro- 
pożycyę ná Bramie, Probácye ná Wieży &c. | 
Okrętu Inventor NOE, według Beroza, gdyż to pier wfzy był Státek 
Moríki: Greten/er Neptunowi: Pliniu/z Danautowi álbo Jázonowi, Klemens 
Atlalowi, Tertulianu: Miner wie przypifuig Státkow Morfkich Inwencye. 
„NUMA Czći Bogow u Rzymianow Promotor. 
Obrotow Xiežycá Pierwlzy. Obfervator Endymiow. 
Trafón 2 inwentował Mury okolo Miah. 
Dedal iet Inwentorem Cie$iel(twá. 
Minerwa wynalśzia | Artes. da i 
Becez = s | AW M 
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-W Starym Zakonie S. ELIASZ, 4 w Nowym S$. PAWEŁ Pierw y 
Puflelnik, 2ycia Puftelniczego Tnozntorer y Authores = > 
Mnichow Zycia, S. ANTONI, HILARION, BAZYLI byli Autorámi, 
„Perillus wynaležcá miedźianego Wolá, ná dreczenie w nim Lu. 
| di zá wártych, przez palenie pod nim ogniá: śle też w nim pierwizy. 
1palony: Docuitque fuum. mugire Juvencum. 5 
Dipelus pierwizy wymyślił Rzeźbę y wybiiánie ná Mármorze. 
Servius Krol Rzymfki podał $wiátu, áby ná monecie iákie Cechy y 
Portrety wybiiáne były y Bydletá, ztąd à pecude pecunia | 
Szyfzaku, Kopii, Mieczá Authores Lacedemończykowie. 

- Doby wánia Fortec przez Machine Teffudinem,álbo Zotwiá woien- - 
nego Artemon Clazemeniurs A 25$ przez machinę: Arietem y" alid: | Váraná, 
ná k(2talt Báraná, wymyślił Epeus — > SEL eio 

° Belgowie wynáležli wozy, koláfki. ale“ przed Belgámi, po Eliafz4 
Woz ognifty!záiechal od BOGA przyflány: Phabus y Pbadton wozem 
po Niebie światu wožili światło: Frygom inni przypifuią Wozow in. 
Wéncye; i ard : D LÁ und 
Ttcow Taventores Ifraćlitowie, gdy Cielcá Mdorowali fkokiem, 
W ten czás, kiedy Moyżefz po Bofkie na Gorg Sinai pofzedł Przykazanie. 
Tymek, (koki wymyśliła (ceniczne, zá Domiciáná Celarzá, tegoż 
Monárche fwoiemi kontentuiąca fkokámi. $ 
Kunízt Málar(ki wynáležiony w lat 200. po Swiátá Potopie, Te- 
fe Saliano, ; l ; 
Wynależcą Ognia, ieft Prolomeufz, |ktory z ktzeinieniá wykrzefat, 
á według Pôčtow z Nieba ukradłlzy, na Ziemię przyniofl:- Drudzy ignis 
inventum przypifuig Achatefowi, 4le| cen był ab Origine mundi, ; 
|. lgrzyfk Olympiyfkich ieft lawentorem Hercules Syn Alkmený,Ro- 
ku po (tworzeniu Swiátá 2836, ktore zániedbáne Zpbizur wfkrześii Ro- 
ku od Stworzenia 3278, od ktorego czáľu Olympiades poczeli fig ráchos 
wác. Inni Igrzyfk Inventore; Lydowie. z SIME: 
Miedžiáney Trąby Inwentorem Py/eur Tyrchenu według Pliniu/za, 
Phidon Ar gius, wynślazł wagi y miáry u Grekow: irem Sydonczy- 
kowie. Szklá giętkiego temperament zá Tyberiulza Cefarzá ználezio- 
no, ále Inventor zinwecyg íwoig zgubiony z Decretu tegoż Cefarzá; 
áby złotu y frebru nie ubyło fly my, według Pliniu/za, © ` i 
 "Ufim złotey Korony pierwfzy poftánowil Konftántyn Wielki po 


prze: 
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przeniesienia Stolice Celáríkiey do Cárogrodá, refle Szent-ywanij gdyż 
przedtym Laurowa byla in ufu: i 

Typográfii, álbo fpofobu drukowania Xiąg, fg pierwsi Inventores 
Cbinczykowie około Roku roob. iáko Peregrynanći y Księgą de Rebus Si» 
nicir Świadczy. W Europie zás tenże ipofob Drukowánia wynślazł 


Jan Gutembergu Niemiec w Mieśćie Argentinie vulgo w Strażburgu we- : 


dlug Woláterraná y Polydorá Wirgiliufzá Inni zás, iáko to Georgius 
Bruin wywodźi, że tá Ars wynáleziona w Mieśćie Harlem Hollender- 
(kim przez Jana Faufufa, álbo Faufiuja Roku 1440. czyli tež 1462. In- 
wentor umśrifzy, Succefóres iego te inwencyg iego przenieślido Mogun- 
cyi, y tám poczeli exercere. O tey chwalebneý Inwencyi extat. Wierlz. 


- Kompáná uczonego, 


Imprimit illa die, quantum non fcribitur. Annó, 
"Tež pochwalono Inwencyę Joe Epigrammate: 
ak Oye dočtos latuit Grecos, Italosque peritos, 
Ars nova Germanó, venit ab ingenio. 


Są y infze o tey [Drukárni Wierlze u Brrgomy, z ktorych pietwízy y 


fredni kładę : | 
: O felix noflris memoranda impreffo Seclis o. 
| Nunc parvo dodus quilibet eff poteft. |. 


, 


Pierwíze Opera tym inwentowánym de Novo drukiem (g $wiátu podá- 


ne S. Augu(tyná 4e Civitate DET, y Láktancyufz, n są 
Pápieru Origo ztąd Pabetur; Pierwfzych więkow pilywáno ná Li- 


ščiu Pálmowym, ślbo na korze drzewianey, olobliwie Brzezowey, y. 
zwali. to kárta albo Phylirą, z kad do tych. czas. arkufz Pápieru zowie fig: 


Pbilura; iśko to y teraz w Mieśćie. Málabarfkim Kad ná liftkách: pew- 
nego pilzą drzewá, iáko też w Hilzpźnioli w Nowym świecie, . Publis 
czne Xiegi|y Pifiá pifali ná Tablicach ołowianych. Prywatne zás ná, 
płotnianych, ktore Tablice nazywano Pugžllarer, à pungendo, to ieft od 
fztychowánia y ryfowánia Pifiná ná nich. ; Były teziTablice drzewia- 
ne wofkiem oblewane, Codicilli Cerati, ná ktorych oftrym. pilano In« 


frumentem vulg? grábštychem želáznym, /ylus nazwanym, „co dało. 


okázye, že modeluiz pilania, ftylem nárywaig. Ci, ktorzy takowe Ta- 
blice do kogo odwožili, ślbo odnośili, 2wáli lie Tabelľáviž. Xięgi zaś 
wielkie zwáli fie Codices à Candice, to ieft od Pniaká, ślbo odźiomkó, że 
nim Xięgi okryte bywały, . Tandem po fundowáney Czyli reftauro- 
Bocey - waney 
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wáney przez Alexándra Wielkiego Alexándryí. Papieru dopiero począł: 

ufus w ten fpolob: Znayduie fig. tam ná mokrych mieyícách blotni- 

fly koło Nilu $it gruby rolhący, ktoren zowią Papierem, ktory wyéig- 

wízy, y od obuch korícow obrowniawfzy, (kore albo korę z niego Z 

- dżierślą, kartą nazywaiąc, od Miáftá Tyriyfkiego CHARTA nazwanego, 
koło ktorego Sit namieniony naywięcey fie rodźi, iako świadczy Bance- 

. rollms,  Teraźnieytzy zaś Papier rezento nomine dopiero opifanego Ale. 
xandryifkiego Papieru, robią z plorná cienkiego, á grublzy z grubtze- 
go. Co imputatur| nie iakiemu Fanaiu/zowi w Rzymie, | 

Párgaminu zaś ztąd Origo & materies. Eumenes nieińki (korek 
čielecych zażywśiąc do pifania, Authorem ieft Párgáminu, názwanego 
po Lacinie Pargamena, iż w Mieśćie Pergamur, pierwizy u/us iego záczat 
fie. lnáczey zowie fie Membranay. że Mambra Gielęce pokrywa, Teffe 
Pancer tllo, ČA, qa ETA E Sk jf 

Dzwonow wynaležcá ieft Paulinus Bifkup Nolan(ki R.P. 420. ktore 
nazwano Campanar od Kampanii Krainy y, Nolar od Miállà Noli, gdžie fa 
inwentowane, „Ich zázy wánie do wyznáczenia czalu Offciorum Divino- 
rum poftanowił Sabianus Papież R. P. 604, 4 u Grekow ná(talo, Aż 
W. ROKU. $00. 4 cn sť aa - 2. 

| Tubi Pbonotechnici, t iel Trąby ciche fzeptánie głośnym krzy- 
kiem y Tubalným czyniącey, Inwentorem, kto ieít, non conar. 
S Túbum Opticum, &lbo Perí(pekcy we. wymyślif nie iáki Lipperfiin Ze- 
landczyk w Holenderskiey Rzeczy-Pofpolitey, Roku 1609, ~ ? 

Prochu y ftezelby Inwentorem ieft Bertholdus Szwarc, po Lácinie 
Niger Mnich Fryburgeński Anno 1378. albo! r330. idg; żali cafu: Będąc 
Chimifta, siarkę fifukl'y falitre w Możdzerżu, 4 potym nśkrył nie do- 
brze kamieniem, tedy gdy fżedi z ogniem, iskra w pádla w namienio- 
ny Móżdżerz, ową zapaliła márerye, 2e 42 kamień odleciał do gory od 
impetu; áj ták: cafus fecit artom; bo toż famo probuiąc z Możdżerzow 
naypierwey firzelánia wynálazl (polob, do falitry y śiarki przydaw(zy 
węgla.  Zaśleźiona da Rura żelażna, ktorą üábiiano tą móteryg y 
kamykami miafto kul, y ftrzelano. A tak zegd faceefu temporis rożna 
Zinwentowána fłrzelbś, Viram necemą; ferens, — Pierwši . Wenetowie 

rzećiw Genuetíczykom, tego'prochu iawencyiprobowali, tefle Polydoro. 
Pierwizy iednak Aulzpurg zażywał flrzelby, teffe Szent- ywani. > 
Artem dirigendi, álbo ftrzelania do celu z firzelby pr e 
N L ł M pel 4 aZ 


l 
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Tazt Bartholomeus Colzonus, Bergomar: Zonanat, firzelby inwencyę przypi- 
fuie Amuliujzowi. Piotr Hilpaleńfki świadczy, że podczas woyny Tue 
netanow z Alfonfem, bytj wur ftrzelby; ponieważ "z Okrętow leciały 
Tunetańfkich kule ognifte, y buk firżelby był fiyfzány wielki, cobez 
prochu bydź nie mogło. — Krantžiur także w Hifloryi Wandalíkiey 
świadczy, že Roku 1280. Krzyfztof Krol Dunfki potkawfzy fię z nie- 
przyjacielem, z ftrzelby zginął. Kšiegá dr Rebus Sinicir Świadczy, że 


^w Chinach bardzo dawno prochu yjftrzelby był sw, wymyślone po~ 


tym ognie artificialne z prochu ftrzelbnego to Ofunfwi, to Defmfvi, 
iako to Bomby, Miny, to ignes feflivi, alias Race y Fayr werki, 

Ad inflar tey ftrzelby prochowey Ludzka ćiekawość ználazla Paen- 
maticum Sclopetum, to ieft, wietrzng ftrzelbe , ktorą trzeba pompować, 


aliàs wiatrem nóbiiać. Widźiałem ig fam y nabiiałem, ale nie wiem kto, 


y kiedy, gdźie z inwentował, 
Kompas wodny, álbo Morfki,* Pyxidem Nawticam po Łaćinie zwany 
wynalazł. Flavius à Gloria Melfénji: ; w Kampanii Roku 1303. ktorym fig 
Marynarze na Morzu diryguig w dźieri y w, nocy ná naywiekížych Mo- 
rzach. Przed tą zaś Inwencyą, Zeglarzę Stellam Polarem, to ieft. Gwia- 
zdę Zeglarfką mieli zá direktorkę drog fwoich ná morzu: Lecz ilekroć 
tá od chmur zśkryza bylá , błądźili, y byli w niebefpieczeńftwie Żyćia. 
Z tey racyi na wielkie morze Ocean niepulzczali fig nigdy, 
. THEOLOGIA záczal explikować w Alexandryi Pantenur, potym 
Klemens Alexandryi(ki, tandem Origenes, 

Theologiam Scholafficam pierwfzy rozporządźił Damafcen, po nim Pe- 
rur Lombardus Biskup y Doktor Paryski, Magifłer Sententiarum nazwany 
Antonámafticč, ktory fentencye Oycow Swiętych rożne pozbierať, okolo 
Roku r200, Tego Lombarda Magiftra explikowali, potym S. T'omafz 
Doktor Anielíki R.P. 1254. y dał początek Schole Tbhomifica, Drugi 
explikowal Joannes Duns Scottus Zakonu S. Franci(zka Minorum, od kto- 
tego bierze Originem Schola Scotifiica zmarłego R, P: 1308... 

BIBLIĄ Świętą podźielił ná Rozdźiały Stephan Kantuśriański Bi- 
skup około Roku 1228. Od Siedmdźieśięćiu Tfomaczow przez Pzeło- 
meufza Krola Egypskiego wyfadzonych, ftalo fie ttomáczenie zgodne 
tegoż Pilma Swiętego Roku 1324, Teyże Biblii Vulgata editio wydana 
od S. Hieronyma koło Roku 370. 

Driakięw wynalazl Andromacbui Kretenski, Medyk Roku go. 


Ary- 
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Arytmetykę wynalezli PAenicer Narod Azyatycki. 

- Nowego Swiata Inwentot Krzyfztof Columbus Roku r493. 

Trunku KOFFEC, oxi? CAFFE wymyślili Arabowie y Turcy z 
Bobu Arabskiego, álbo Egypskiego Bem nazwanego, ktora Caffa teraz 
y Nene rodźi fig przy čickawošči y Induftryi tameczych Oby- 
watelow. ; 

ETYKI, to iet Moralaey Filozofii, Autor był Socrates. 

_Korrefpondencyi Sekretney przez Cyfry, pierwízy był: Autor Jue 
liufz Cefarz. . ; ; cer j 
Sztuczuie circumvenire Nieprzylaćiela, y w nocy naftrafzyé wyná- 
lazt Pan imieniem, ztad tež Panicur timor ieft in Proverbio. 

Minow albo Podkopow woiennych, pierwízy Autor Franci/zek Jeo 
rzy Senea(ki, 4 prochem nauczył Varras zápalač. o 

Spofob kowania koni, wynałazł LESZEK Xiąże Políki Roku 997. 

Spofob ná Morzach y Rzekach żeglowania wynałazł No, Neptun, 
Kartagińczykowie, 'Tyriyczykowie, Fenicenfowie, Rhodyiczykowie. 

ES Coryntbium, albo Miedź Koryncka, wžiela Originem od (palenia 
Koryntu bogatego Miaftas Złote bowiem, (rebrue y miedžiane in incen: 
die potopione Sratuy y Ornamenta, w iednę (ig poźlewały Malše, y 
dały inwencyę takiego temperamentu y materyi Miedź robić. 

Faderum, albo zawierania przymierza y pokoiow, Inventor Merkuriu/z. 

Plow do fzczwania ukladali y uczyli Dgo/karowie pierwši, y dkteon 
fiawny u Owidiufza, Mysliftwa z. Ptakiem ufur naftat według iednych 
zá Konftantyna, według drugich zá Teodozyufza Stár[zego. 

LUKA Inventor Kadmus Fenicetí(ki; Tenge wynalazł Zľoto pod 
Gorg Pangeus, — Pierśćień Promoteufz wynałazł. ^ 

Golenia brody Inventor pier wízy Korses zá wieku Alexandra Wiel- 
kiego. Do Rzymu Barbierze zawitali z Sicylii, po załozeniu Rzymu 
Roku 454. gdyż przed tym 2 brodami y dlugiemi -wlofami Ges; Ro» 
mama chodźiła, z ktorych codźiennie golić fie począł Seipío Africanus. 
Zęby wyrywać nauczył Efkulepiufz,  . 

Kofę wynaleźli Trakowie, Siekierę Amazonki. Sitá y Rzefzota, Francutí. 

Procy Inventores BALEARES Infulani, ieść Dźieciom poty nie da- 
jąc, pokiby nie trafili chlebá z procy ná mecie położonego. 

Orgány wynależione około Roku 757. od Konftantyna Kopronýmá 
Orientalnego Ceforza, | Pipinowi, Krolowi Francuzkiemu poffane, Ze 
Mudantie ex Sigiberto, — i Oku. 
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TOKOV sum, czyli wynalazł, czyli pokazał Alexander Spina 
Dominikan wieku 15. 
Sztychowania Obrazow na blafze, y wybiiania ná papierze lub 
um wynalazł fpofob . Tomafz Fimigwerra Złotnik Florencki wie- 
u IA. > S A ` * 


DALSZE MIRANDA O LUDZIACH 


"ALBO NA POSTRACH LUDZI UCZYNIONE. 


ge Dámaza Papiežá, w Rzymie znaydował fie Mefzeryzná“ 
po 20. Zonách ślubnych wdowiec; w tež czáfy y Wdowa 
po 22. Mežách owdowiale, Ci oboie pobrali fig z wielką Rzymu ex- 
pektácya, ktore ktorego przeżyje. Umárá fama; 4 fam ná pogrzebie 
z rofkazu Rzymu z pálmg w ręku,z Laurem ná głowie, (zedl zá Cia- 
lem. facie ad Letitiam non láchrýmas compofita, ił wiktorem zoftal (tyle 
Mężow Wiktorki Zony, Majolus ex S. Hieronymo. | 
Swięta MARYA Egypcyśka z nierządu nózbierawfzy 4o. tyfięcy 
| Dukatow, ie ná ftošie (pálitá ogniftym, Sámá iuż będąc ogniem Bo- 
fkiey Miłośći, © Judio melioris vite, O czym Vite Patrum, 
Ciało Alexandra Wielkiego, było temperámentn takiego, že zá- 
wsze z fiebie odor wydawało Bálíamu, tefte fon/fono, odd 
Przy oftárnich fndyi Gránicach, fa Ludžie około Gangeľu źrżo- 
„det, Aftonomi ná cátym čiele kofinśći, (amym tylo: powietrzem żyiący, 
y wachaniem pewnych źioł, korzenia Owocow, iáko pifze Megafibenes 
y Pliniufz. | 
Zá czáľu S. Auguftyna ieden Czfek 40, dni nie iadi, śni píl: Zá 
Klotariuízá Cefarza, Pánienká iedná lat rę. 2adney nie kofzrowválá po- 
tráwy. Inna łat rg. iáko pifze Rondeletiur, Petrárcha u Horniufza 
wipomina, že dni 40, w Wenecyi żył Człowiek Ane efu © potu. We 
"ee Entuel, Pánienká trzy lata Chlebem Anielfkim tylko žylá, Vincen- 
tio tefie ; : e 
Mikolay Underwaldenczyk w Helwecyi około Roku 1400. pięćio- 
ro z Zong fpłodźiwiży Dźieci, żyćie zńczął ofobne przez dni 15. ani 
Pokarmu, śni nápoiu nie Mri jonflonu. S. Kátárzyná 1. 
: T : By 
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fka, ód Popizicu do w Nicbowllgpienia Pańfkiego, inym Ciafeni Do- 
mini vita Żyła, iko iey $miadezy iyCie. (© 0 ud 

. , Antont Bie iáki Beńzus, niiiac lat 34. w pierśiach tak wiele mie- 
wal pokarmu, Že Džiečie katmić mogl, zeffe Cardano: O wfzem ledwo 
nie wlzyfcy w Nowym świećie tym od natury obdárzeni, Jonfomus, — 
~ W Agebdiku we Francyi, w Prowincyi Seüonenfhiey, Mátroná 

, hofzge brzemie lar 23. k&mien' porodzil4; ktory tám miraculi caurd pra. 
fantatur. Thuanus lib; 5. 6, ; 

Gdy Cornes Mansfeldius mial čieiný wzrok, hatura mu kompćrie 
fowála, że fimym uięciem, biały y czarny rozeznal kolor, iáko świad- 
czy Keckermanums. — E 

HAMAR. nie iśki Sárácen ślepy Wodz Káráwány, buled Stur: Emir 
u Turkow, faniym odorem poznáwal, ná iahim zoflávať mieyícu, we- 
dług Leoná Afry karilkiego. onu a. EE 

. "Fomafz Szweykier, wizyftko nogámi robił, to ieft ladi, pil, piora 
temperował, Kśięgi przewracal, pifal Litery. Author Pofchiur, 

Georgius Picforinur pifze, že fam widźiał Hifzpana čičínnego, pigs 
knie włoczkową robotą fzyiącego, z łuku do mety dobrze tráfiaigcego, 

M lngalfadzie Mieście Báwar(kim, Jerzy &tengeliur widźiał Roku 
1628. y nápilať w Xiedze fwoiey de Munfiris, že tám Człek w Konwi- - 
| kćie ig znaydował , rámiou y rak nie móiący, śle pźlcami u nog grał 
ná Orgánach, w kárty, dzban utrzymał y nálewal trunek, pilal wy bot- 
nie, nić wigle náwlokl, prządł ćienko &c. - 

ARCADES, pewny freute Staw, w Wilków M zámieniali pós 
flure, y z niemi w láfach przez lat 9. żyli, mięfe jedna, ludzkiego nie 
iedzac z po fkoríczonym czafie, przez renže flaw przepłynąwizy, do lua 
dzkiey pofłaći y domu wracali 10, S, duguftyn z Warrona lib; 18. de Civis 
tate IDEI, cap; ize OSN 

Georgius Caftriota od Turków Scanderbeg, to ieft Alexander Pań fide 
Zwány, z urodzenia na lewym ramieniu miał miecz Wýtázotly. Ponta» 
nur lib 2, Byt wielkiey śiły, wzdłuż cziekś przecináigcy, Mátka iego 
fen miała, iakoby porodžila wežá, cały Epyr zafłaniaiącego, 4 głowę 
w granice Tureckiego Pariltwa wyćiągdiącego, požeraigc ich, ogon 
2á$ w Chrzescianfkieh Paríftwách (rzymáiácego. Jonffonur, . 

| AN FRIDERIK Elektor Sáfki, ná plecách Krzyż złoty miał pee 
fc? wy konterfekcowany, Jonflonur. | | | 
JA- 


< 
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JAKOB Wielkiey Briránnii Regnant, Lwá, Miecz y Koronę ná 
Ciele [woüun miał wyrażone, « Camerarius, 
^O Aullryáckiey Familii piízg Felix y Jonflonw, Że Krzy2á formę 
wlofami wyro?8. — ds ; ^X 
Georgius Epirota wielki Woiawniłc, z umárley Mátki fwoiey, gdy 
Giało nieślono do!grobu, urodźił fig, y Ciało nielących płaczem prze: ` 
ftrólzył niefpodźian ym. Jonnas, kach VERE 
^ . drillomener/ Mefonius, ziciki Wojownik Lácedemotíczykow, po 
émierči exentetowány, feree miał obrofie, kolmáte, tn fignum Lwiey 
śiły y odwagi. Valeriu: Maximus, is ix 
LEONIDES Krol Lácedemorífki Xerxefa Antągonifa Y Fmulur, ad — 
Thermopylas (irat máigc, zginął; Xerxes ferce mu kazał wyigé, ználazi 
włofami obrofie. Plutarchus. PAR Z 
ANAKAGORAS Clazameniur, Afttongm, prognoflýk wydał, że ká: 
mieg z Nieba wielki upaść miał, /ecutus evenzur, bo iak Woz (padi ká- 


 mierí w Trácyi przy Rzece 4gor ofmałony, tefe Plinio. 


. SOKRATES, nigdy w żyćru nie śmiał fie, twarz máigc ani wefołą, 
śni fmuteg. Teyże natury był KRASSUS, E coutra, uftawicznie śmie- 


igcemi fig byli: Zenopóaniur, ktory gdy Śmiech hamował, w ten czas fig i i | 


śmiał bardźieg, Drugi Demoeritur ridens. - 

L. Siccinus Sibo Sicinius Dentatus, Anšonomafice z4 wielkie Džielá 
Heroiczne, Romanus Achilles nazwany, r20. wflawil fie potyczkámi: 
Lancuchámi dárowany 83. 4rmillis: 160. Koron odniofł Murales, to Gi- 
vicas, to złotych 28. vM 

Theagenes Thafius, ná gonitwách Olynrpiyfkich 140. odaioff Koron 


zwycięzkich, według Paufaniufz 4: Una, Theagenem Corona non fatiat. 


Manlius Capitolinus ran 33. adoerje corpore odnioff, to ieft z przodu, ~- j | 
2 tyłu żadney, bo nigdy z potyczki nie umykał refe Plinio., Piersi nád- fi 


fawiał, nie tyl dáwat: | Wolal śmierć mieć przed oczyma, niż zá ple- 
cymá. ' Pliniufz rzucivfzy morálizacye, Felicitas cui ree fuerit, 
non eff human judicéi, tandem przecież ználazi ná świecie taką Ofobe, ná 


ktorą omnis felicitatis upátrzyl compendium, mowiąc: Und Femina Lacede- * [M 


monica Lampedo ita felix reperitur, que Regis Filia, Regis Uxor, Regis Mater 
fuit,  bliniustib: 7. cap. qi.— NWA paene 
Táka drugą! Políka śdorowała ná Trosie fwoim ELEONORE 


. Krolá MICHAŁA KORYBUTA Zone, ktora byłą 12. Celarzow Po- 


Ff ffa gom- 


a 
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tomká, Ferdinanda II. Corká, Leopoldá Wielkiego Siotirá, Pięć je» 
zykow umieiąca perfecto, iko czytam w Kronikach Polfkich. 

Falerevz, wediug ińnych Fereufz lub Rufnus, na wrzod nieugolony 
opufzezony od Medykow, fam śmierći fzukáiac, pofzedł ná Woyne, “ 
ranę odniofł w pierśiach, 4 w niey lekárftwo ná wrzod, teffe Plinio. 

5: Gdy: Xiąże Mantui Powinowátego fwego, z konjurácya ná fiebię 
miał poderzánego, wtrącić go kazał do wiežienia, tám ze ftrachu O$i- 
wiał przez noc iedne, co mu dało calculum do uwolnienia, iáko świad. 
czy Scaliger. - A i i 

Zá Teodoziufza Cefarzá, urodźił fię chłopiec po pępek z nale- 
żytą proporcya, wyżey zaś, ná dwoch ludźi był rozd£ielony, gdy ieden 
z nich iadł, drugi niechčial, wádžili fic z foba: ieden umárl, y drug, 
po nim dniá czwartego pofzedi, o iednych nogách, w iedne te poízl: 
drogę; iako świadczy Sigišertur, 

ERIK Krol Szwedzki, ktotędy obrocił kápelufz, ztámtgd wiátr 
wiać zaczynał. i až 

We Szwecyi, Pánná porwána bytá od Niedžwiedžia, y do iámy 
záprowádzona, z nim miała Dźiecię ludzkiey poftaci, śle fzerśćią obro- 
fle, ktoremu dáno imię Urfury ` Saxo, Joannes Magnus, Jonfionus. 

W Rzymie incarcerowánego Oycá flárego, y ná umorzenie glo- 
dem dekretowánego, Corká uprośiwizy obie do niego ákces, wprzod 
zrewidowana, że Ani orežá, áni pożywienia nie niešie, przez kratę Oy: 
cá pieršiami iak Džiečie 2ywila, Plinius lib: 7..y Solinus capió, A ták, kto» 
„ra bylá przed tym Cora, ftáta mu fie Mátka. pó 

- Medardus Bilkup Nowiodunen(ki, Gildanur czyli Gbildadur Bifkup 
Rotomágerí[ki, Bračia Bliźniaki, iednego dnia urodzeni, iednego dniá 
ná Bifkupftwo konfekrowśni, iednego dniá pomátli, iednego dniá w 
Kátalog Swietych wpifani, Majolus, 

Francifzka. Bandina Opáta, W(zyflkie Ewenta ná liczbę dźiewigtą 
przypadały, bo r9. dnia Grudnia urodzony, dnia tegoż 19. umátrl, lat 
też miał 29. y w Roku Patí(kim 1579. umierał, iáko świadczy Nagrobek 
iego w Rzymie u S, Sylweftrá, te/le Majola, I eA 

Dzierí Dwudžiefty Czwarty dla KAROLA V. Ce(arza, we wlzyft. 
kie Eventa bylidžiwny ; bo tego dniá urodźił fie, to ieft 24i Februarii, 
tego dniá zwyciężył Francuza, tego dnia koronowány. Idem, 


GRZE- 
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GRZEGORZ XI. Papież, liczbę fiodmą miał dla fiebie [M 
faworytálna, gdyż zoftał Kárdynatem lat maiąc 17. Ná tey 
Godnośći lat 37. przepędźiwizy, zoftał Papieżem; fiodmy 
z Papieżow w Awenionie miał Stolicę (tám Papieże ob bofili- 
tatem miefzkali ) Obrány od 17. Kárdynalow: Dniá fiodmego- 
po Etekcyi Koronowány: Do Rzymu przeniofl Stolicę, : kto- 
rey tám nie było lat 7o. dla perfekucyi: Lat 7. żył ná Papie- 
ftwie: Obrány Roku 1370. Przeniof (ie z Awenionu, w kto, 
rym fiedm ulic, fiedm Pálácow, fiedm Parafii, edm Kollegia- 
fiedm Klafztorow; á przenioff fie do Rzymu, ktory iet Sie- > 
dmiogorny, tefe Majolo. > ; 

W Senaćie R zy m(kim, pokazálo fig Liter 12. P.P.P. S.S.S. 
RRR. F.F.F, wokowany Wielebny Bedá, áby wytlumáczyl, 
on tež tak interpretowat: Patres Patrie Prefedi, Sapientiá Se- 
num Sublatd, Regnum Romanum Ruit, Ferro, Flamma, Fame. Zá“ 
taką interpretácya, oczy mu wyłupiono. Schola curiofitatis, 
śle nefas eff credere, bo Wielebny Beda Benedyktynz Anglii, 
nunquam pedem movit, Byt ćiemny, ale z czytania y pifania, 
nie z rácyi allegowáney. Głośnaby to bytátyránnia ták Swie- 
tego y Mądrego Czleká, Umárł Roku 735. w ktory czas Ro- 
ma iuz była Chriftiana. Perľekucyi nie było, bo oftatnia Au- 
reliana (konczytá (ie Roku 296. Chybá to inny, ktory inter- 
pres ná taki u Rzymianow przyfzedł defpekt, dawniey przed 
Wielebnym Bedą fante Paganifino. 

W Pizach Mieśćie Włolkim, Mátroná zápatruiac (ie czę- 
fto ná Obraz S. Jan Chrzčičielá Wielbłądzą przepafanego 
fkorą, porodźiła Corkę całą ko(máta. Hornius. 

Y to Mirabile niemałe, ze Kroliki w Hifz.panii podkopali 
y obálili Miafto, w Teffalii Krety, we Francyi zaś Zaby; 
Chybá ten im dał tę moc debilibus, qui potens ef © Sanctum 


Nomen. ejus. š 
Ffff3. Pá- 
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_' Panienka 9. lat máigca w Europie concepit, , à w dzieślą- 
tym roku porodžilá, iáko świadczy Albertus Magnus, S. Anta- 
ninus Florencki, Y Majolus. Bia + 

. —Midafowi Platonowi w džiečinnym wieku fi piącemu na 
dworze, pfzczoly miodu w ufiś nánošity, iáko Starożytni 
świadczą. wą 
S. Ambrożemu plate miodu zrobiły, ztad Mellifluns. re. 


E fle Paulino Nolano. ; 


W. Woyfku Xerxefa ná Grekow gotowym, Klácz ?áigcá 
oźrzebiła, /nfauftum-dla Perľow omen, gdyż iak záiaczego fer- 
cá umykść mušicli, od 4. tysięcy Grekow roz prolzeni. tefle 
, Herodoto ET 
|. Bella fecundó Punieó, aliàs pod czás drugiey Woyny Rzy- 
mianow 7 Penámi, co jeft Káttaginezykámi, zá Wodzá Anní. 
' balá, Wot przemowił: Cave tibi Roma. Livius © Ravifius 
Przed ćmierćią Kaliguli Cefarzá, Jowifzá Bálwan wRzy- 
mie bardzo fie rozśmiał Idem. 

. Zá KONSULOW Rzymmíkich M. Aciliufzá y Porctu- 
fza, z Niebá defzcz krwawy y mleko padało; ázá Márciu- 
fzá y Sext-Juliufza, ná polu Mutyneníkim gory fie zbiegáiae, 
uderzały o fiebie, z wielką ruiną Miaft, Wśi poblifkich; ztey 
kollizyi, rzeki y wody wypádly. Ravifius ex Autboribus 

TARCZA ognifta od Záchodu ná Wfchod ifkrząca (ie, 
lećiała po Niebie zá L. Wáleriufza y Maryulzá Konfúlow 
, Rzymfkich. Jdem. Y 
: Jak fig Woyná Rzy mianow z Márfami Nácys, we Wło- 
{zech zśczynała, Mátrona Ancippe powiła Słonia. dem. — 
. ROBERTUS Krol Francufki, że blifka zá Zone pojął kre- 
., wnę, tym od BOGA ukarány, že mu powiła Syná z glowa y 
fzyią pešia. Petras Damiani. 


| Teridates Krol Ormianfki od S. Grzegorz timecznego, w 


. Wieprzá zamieniony, według Metafrafta 30. 7bris. > 
À l NABU. 


$ 


b Niedźwiedźiow popfowane, aby 
Imáginacyom podobnym nie były w Matronach okazyą. Ber- 
gomas Author. | | 
Zá Alexandra VI. Matroná ex cogitu cum cane, pśley po« 
ftóći plod z fiebie wydála, zá co publiczną w Rzymie uczy- 
niła pokutę. Tefle Volaterrano. 
Zá Mikoláia Il. Papieża, w Konftancienfkiey Diecezyi, 
Niewiattá Lwś porodžilá. Appendix ad Vincentium Świadczy. 
W Rzymie Miotła (ucha zákwitlá, denotańs niegodnych 
promocye. Ammianus. — : ; 
"| We Fráneyi, Wilk żołnierzowi ná fzelwáchd drzymią- 
cemu fzpadę wyćiągnoł z pochew, według Rawiziufza. 
W Sicylii, dwie Tarcze krwawy pot wydały z fiebie. Idem. 
„ Jeden Homera, Xięgę Iliadem náz wána, to ieft o Woynie 
Jliáckiey álbo Trejanfkiey, ták fubtelnie napifał, że ią w O- 


“ ricchu zawarł Plinius. 


--DEME'TRIUSZ Krol, miał wierzchnią fuknią, albo Pá- 
ludament, ná ktorey Niebo, Gwiazdy, y 12. Znakow Zodiá- 
cznych wyhaftowánych było. Arbeneus lib: 12. AME 

Ná Infule Aradum w Fenicii w Kościele Poganfkim były 
Kolumny ze fzkła, niezmierney wielkośći y Fidiáfza rożne 
Džielá, ktore chcąc widźieć S. Piotr, umyślnie wyboczył, iá. 
ko Klemens y‘ Nicephorus Świśdczą. . *" 

KAROL V. Cefarz, miał Sygnet ná palcu, w Mon mi- 


engo o 
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fterny był Zegarek inkludowany, ktory miafto dzwonka, mło- 
teczkiem w palec bił Cefarzá, na każdą godźinę. 

Albertus Magnus, ták mifternie na (zrubách z naležyta 
kompozycya Orgánow wyrobił Czleká, że fig rufzał, y S. Po» 
mafzá articulata voce przy witał: Salve Thoma: Czym prze(trá-. 
{zony T'omafz, potłukł ftátue ; co mu Albertus Magnus w ymä- 
wiał: Opus 30- Annorum deftruxifi,  Majolus. 


MNOSTWO LUDU ROZNEGO. 


NE czynię tu Komputu y Regeftru wfzyftkich ná świecie 
Ludzi, bom nie Auguft Cefarz: Exiit edičfum 6: Cefare 
Augufto, ut confiriberetur univerfus Orbis. | Lecz tylko, gdźie w 
Huftoryách wyczytalem liczną kupę Ludu; iáko fam zdźi- 
wilem fie, ták rozumiem, w ádmirácye wprowád:e Czytel- 
niká, że przed oczymá iego ftánie Seges clypeata Virorum. 

_ Rieciolus tawny: Mátemátyk, w fwoiey Geográfii liczy 
Ludźi w Azyi 500, Millionow, w Afryce 100. Millionow, w 
Europie roo. Millionow, w Ameryce 200. Millionow. 

Rzym zá Klaudiuľzá Cefárzá, miał famych tylko Oby- 
_ wśtelow 7. Millionow. daret d d 

Ninus Belufa, alias Nemrodá, to ieft Tyrana Bábilonfkiego 
Monárchy Syn, chcąc fwoie dilatare Imperium, z Sąśiadami 
prowadźił Woyne, ofobliwie z Zoroáftrem Krolem Báktryán-- 
(kim, ná ktorą wyprowadźił Woyfká piefzego Million, fiedm . 
kroć fto tyśięcy; konnego dwakroć (to y džiešieč tyśięcy; 
wozow kofami nábitych, dźieśięć tyśięcy, fześć fet według 
„ Diodorś Bb: 2.:y Juftyna Jib: r. A tym Woyfkiem całą fobie 
podbił Azyę, z Bábylonu do Ninive przeniofł Stolicę Imperii. 

 SIBARIT/E we Wiofzech Národ, na Krotoniatow wypro_ 
wádžili Woyfká trzy kroć fto tyśięcy. Herodotus, | 


Zá- 
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Zá Welpaziánà Celárzá w Rzymie, powietrzem na ieden 
dźiegd po zo. tyšiecy Ludźi trupem lećiało. 
5 Jozafat Krol ná płac wyprowadźił Woyíká fto 6o. tyśięey. 
Xerxes przeciwko Grekom, iako pifze Herodotus, y 2 tee 
micobyli ni Okretách, y z Auxiliárnemi miał Million 43. 
tyfiące wfzyftkich Ludzi: Okrętow rożnych miał fześć kroé 
fto tyfięcy; dość, że niemi cále Morze Helespont okrył, y Azye 


z Europa złączył moftem z Okretow uformowanym, Inni 
pifzą, że miał Woyfká Million 7. kroć tto tyfięcy: Ná Leo: . 


nideľa Lácedemonfkiego Krolá, 6. kroć fto tyfięcy miał Woy? 
(ká, śle vidus, według Oroziufza. A 
| Atryla Krol Hunnow, zebrał Woyfká ná XViochow,Niem- 
cow, Francüzow, $iedm kroćfto tysiecy. 
TAMERLANES Terror Orientis Han Tatárfki, miał Pie- 
choty 4.kroć, à Jázdy 6. kroé fto tyfiecy, y Bájazetefa Cefa- 
rza Tureckiego źniofł ta potencya, położywizy 140. tyfięcy 
R. 1402. RUIT 
Zá Genferika y Huneryká Krelow Wandálíkich Ariáni- 
«mem zárazonych, famych Bilkupow y Káplanow wygnáno 
4956. | 
W Mexiku Mieście Stołecznym — Mexikaníkiego Krole- 
ftwá w Americe, częftokroć ná dźień tyGąc Ludźi zábiiáno ná 


Ofiarę Czártom, tefte Surio ia Comme: A. D. 1558. 


, © (AA 


Ná Pogrzebie Witelliufza Cefarzá, pięć kroć fto tyfięcy 
zabito Ludźi, z świadectwa S. Antonina Florentfkiego. | 

W Mieście Odza, iet Obywátelow 400.tyfięcy, Bellato- 
row wyftáwi 50. tyfiecy. Boter, 


Zá Probufa Cefarzá, wiedney okázyi pádio Niemcow 3. 


kroć (to tyfięcy: Zá Aureliana Cefarzá, Bárbárow poległo 
pięćkroć fto tyfięcy, według Hiftorykow. 


Zá AUGUSTA Cefarzá, w Rzymie liczono Oby wátelow, 
sztery Milliony, 60. tyfięcy. 
ść Gggg > W ln: 
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ndii Sozinus naliczył 5. tyfięcy Miaft, à w każdym po 
9. tyfięcy Obywátelow lokuie, rácye tego mnoftwś Ludu dá- 


iąc, Ze nunquam à natali folo recefferunt, xák inne Národy, żeślbo 


rugowáne, albo fame fobie innych fzukaly fedes. 


- Lipfiufz Autor uczony, w Jadzkim Pánftwie roznemi czá- 


fami pobitych ná Woynie Ludži nafummował Million dwá 
kroć 40. tyfięcy: Quanta clades! | l 
Ná Woynie Domowey, trzey Synowie Ludowiká poba- 
"2nego w pierwfzey potyczce 100. tyfięcy ludži tracili. Všndeliný. 
_ Na Alexandra Wielkiego Dariufz Krol Perfki wy prow á- 
„džit Woyfka 6.kroć fto tyfięcy, refle Ravifio. "Fylez przed 
tym ná Atenczykow, tefte Orofio. 
JULIUSZ Cefarz pięćmóiąc Bátáliy, Million, (to 92. ty- 
figcy nieprzyiaćioł na polu położył. 
MITRIDA TES, Krol Pontu, miał woiennego Ludu fto 
daiefięć tyfięcy, >: 

_ CYRUS Krol Perfki y Medow, zebrawfzy Woyfká dwá 
kroć fto cyfięcy, y przebywfzy Rzeke Araxem do Scytyi, tam, 
tak ná głowę zbity zoftal, že nuntius tante cladis nie zoftał fie: 
Krol fam ućięciem głowy od Krolowy Tomiris, od niey w na- 
czyniu krwi pełnym zanurzeniem tyranizowány. | 

Ná Woyne pierwfzą Kruciáty, alids ná wyz wolenie Zie- 

mi Swiętey pod Wodzem Gotfrydem Xiążęciem Bul/ionu, Woy- 

(ka Chrześcian(kiego proprio /umptu na Woynę idącego, było 

trzykroć (to tyfięcy. — ; 208 

ALFONS Krol Káftelli, Sáracenow zbil cztery kroć 5o. 
tyfięcy. Raymundus. ies m 

TITUS wziawfzy! Jeruzalem Stolicę Zydowfkiey Zie- 

"mi, million, fto tyfięcy głodem y mieczem w ygubił Zydow, 

około fta tyfięcy wziołw niewolę, iako świadczy | Jofepbus 

Zydowiny Baronius fub Anno 70. 

KLAUDIUSZ Cefarz, przez kilka potyczek, Gottow 

zbił trzy kroć 15. tyfięcy, 2. tyfiące Okrętow zatopił. 


-t——— 
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Gdy Sáráceni z Hifzpánami bili fig, tam Íprowádzeni od 


-Roderyká, z obu ftron legło Ludźi7. kroć ftotyfięcy. Anno 713. 


Alpboufus Caffus, zbit Sárácenow 7. kroć fto tyfięcy. 

Sáraceno w 6. kroć fto tyfięcy z Miramolinem Wodzem. 
ich pádlo od Alfonfa, Piotrá, Sanciufzá Krolow 4. D.1272. 

MOSKWA Turkow znioflá fześć kroć fto tyfięcy R. 1560 
Tefle Joanne Mufuntio in Face Chronologica. ` 

Práriufzow Stározytney w Indyi Nścyi, nád wfzyftkie 
támeczne Populor naybitnieyfzey, ktorey Stolicá była Polymbe- 
tra, czyli Polymbrota, Krol miewał Piechoty po 6. kroć fto ty- 
fiecy,Káwaleryi po 30. tyfięcy, Słoniow po 8. tyfięcy. Solinus c. 5% 

Murzynfka Krolowa Kandaces, 2broynych Ludi mialá 
150. tyfięcy. Krolowa iedná Amázonek przećiw Wielkiemu 
Alexandrowi według Julyna, wyprow adžilá Białychgłow 3. 
kroć fto tyfiecy. | 

Zá Oktáwianá Auguftá, Lepidus miał Flotte O tyfiąc O-- 
kretow, á go. tyfięcy (ďalerow wyprawił z Afryki ná prze- 
ciwko Pompeiufzá. P | 

Gottowie 246 puftofzac fiyryk y Epir; mieli ná Adryá- 
tyckim Morzu dwá tyfiące Okretow, refle Nauclero. 

Zá Honoriufza Cefarzá, gdy Alarykus Rzym puftofzył, 
w Afryce Flotte. tyfiące fiedmdźiefiąt Okrętow maiącą, ma prze 
ciwko niemu zgotowáno, 2 świńdećtwa Sygiberta y Geuebrarda. 

Dunczykowie pod Miáftem fwoim Ścblewick, zgotowali 
byli Flotte tyfiąc fiedm fet Okrętow, iakoświśdczy Saxo Gram- 
mMmaticus. NI c 

Krol Kambay w Indyi imieniem Badury, wyprowádzit Woy- 
[ká przeciw Mogolowi Anno 1538. Káwaleryi 150000. Piecho- 
ty 5. kroé (to tyfięcy, Armat śpiżowych 200. Z ktorych 4. po 
fto wołow prowádžilo, Słoniow 200. džwigáiacych, 500. be- 
czek zlotá-y frebrá ná Woyfkowych. | 
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eorr, O Mhófiwie Zai Rosie o o || 
„ W Kośćiele Sálomonowym użyło BOGU-Káplánow 24. 
tyfiące; Inni pifzą, Ze 44.tyftace, 000 | 
| W Klafztorze S. Mákárego, było Mnichow 1400. - 

W Wimbranfkim w Brizannii Klafztorze, było Mnifzek 500. 
We Francyi w Klafztorze S. Kolumbáná Lexowienfkim, 

| . było Mnichow 600. pod Opátem Euftáchiu(zem, tefte Scoto: 
RM Pod Serapionem Opatem, było-Mnichow to, tyfięcy w 
Egypčie, iáko świadczą Vire Parram. BR i 
W Nitryi o 40. mit Włofkich od Alexandryi, liczono $00. 
Klafztorow,á w káždym było po 5. tyfięcy Mnichow: co uczy- 
ni we wfzyftkich Kláfztorách dwá ktoć 50. tyfięcy Ofob. Co- 
by tám Hábity y porcye kofztowść mogły, gdyby nie w pro- 

ftym ftroiu chodzili, 4 po wielkiey części Żyli korzonkámi. 
Też Vite Patrum świadczą. E hueco 
| W Nowym Swiecie, to ieft w Ameťyce, ná Infule S. Do- 
miniká, ráchuig Obywátelow Million, (pićć, kroćfto tyfięcy. 
Ná Procefsyach Wiełko.Piątkowych, lub innych Supplikácy: 

ách tamże, bila fie rozgámi po fto tyfięcy Ofcb, refle Majolo. 
, A Ználežiono sú Archivis KAROLA Cefarza, Ze ieden pe- 
wny Káplan, ochržéit Łudźi $iedm kroé fto ty figcy : Inny trzy 


(HO | kroć fto tyfięcy, Trzeci fto tyfięcy. 


W Anglii w Klafztorze Banchor vulgó Bangor, ták wiele 
było Mnichow, že ich ná fiedm częśći podźiełono, każdemu 
wydźiśłowi ofobnego dáno Superiorá, w kśżdyrh podźiale nie 
„ mniey było nád 300. Mnichów, ktotzy wfzyfcy wynofzą ná 
dwa cyfiące (to Ofob, z pracy rąk fwoich żyiących, iáko świa- 
dczy Wielebny BEDA. [scc obaj w ani że) 
|." Xigze Mikolay RADZIWIŁ świadczy: w fwoiey Pere- 


M grynacyi Jerozolimfkiey, że Konwent S. Sábby w Páleftynie 


miał Mnichowj 5000. teraz tylko ledwie 30. ich fie znayduie, 
w komorkách w fkále wykopánych miefzkáigeych, < 
W Brábanckim Xie (twie w Mieście Mechlinium vulg Me- 
chelem 


Tr c pen -———————— dope — ON 


A 


>. „O Mnofiwie Ludu Rożnego. 629 
che lem Arcy-Bifkupim, Zakonnice bywa po 1500. à c2afem po 
1600. Kościoł iet po tytułem S. Alexego, iako świadczy Guic- , 
ciardinus. e | 

OXYRÝNCHUM Miáfto Thebáidy, Krainy Afrykanfkiey, 
famemi zśgęfzczone było Klafztorámi : Mnichow w nim było 
dźieśięć tysięcy, Mnifzek 2o. tyficcy. Viré Patrum. : 

W Pánftwie Murzynfkim pod Pátryarchg Abang Márkiem, 
800. było Kanońikow w Kollegiacie, Z świadeśtwa 4Alwareża. 

Ná iedney Gorze w Japonii, Poganfkich Zakonnikow w 
czyftóści żyiących 5000. było, według relácyi Romuziufza. 

Timże w Prowincyi Banden, podóbney fekty było Ofob 
3800. "Mendez Author. ; 2 e 

— NálPogrzebie S. Marčiná "T'uronenlkiego Bilkupá, było 
Mnichow 2000. według swiádečtwá Su/picinfzá. 

W Mieście Scyżbis názwánym wEgypćie, we czterech 
Kláfztorách żyło Mnichow 3500. Łiściem Palmowym miafto 
fukien fie okrywśiących, rofe przed Wfchodem Stoncá zbie- 
raną piiących, ob defediwe w tóm tym kraia wody, według So* 
froniufza. : 

Do teyże wiełośći Luďži mowiąc zá náfzey pámieči R. 
1739. Szách.Nadyr Kulikań Krol Perfki, na Mogolá miał Já- 
zdy 8o. tyfięcy, Piechoty 20. tyfięcy, Armáty 250. fztuk/ A 
MOGOL miał lubo nie exercitowáney Jazdy, dwa kroć fto 
tyśięcy, Piechoty pięć kroć fto tyśięcy; Słoniow 5060. Armá- 
ty (ztuk 8000. Woyfká ftraéit ná 100. tyfięcy: 
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CO KRAY INNĄ MU 
"WLASNOSC DAY, - 
| | Alias | | 


SCYENCYA o WŁASNOŚCIACH ROZNYCH KRAJOW 
LY co fie w ktorym znaydute, lub potrzebnego, lub džiwnego 
y ofobliwego. | 


NE iedná ná $wiečie Králow pozycya, toć y nie iedne Zie- . 
. mi Beneficium. Innym Tellus tálkáwa (tala fie Mátka, in- 
nymMácocha: Jednym przedniego nádalá zlotá, drugim bla. 
tá 42 nazbyt: Francuzom Luretimm, Włochom Florentiam dálá, 
Tu fie hoyną w fypániu Pereł, Dyámentow, owdzie nie uży- 
teczną prezentuie, że y fzkielek, y głazów nie dźła proftych. 
Tám nieśmiertelne na gorach arrolluntur Cedry, á gdzie in- 
dziey śmiertelne Cypryfy. Inne Kráie fie fteletnemi chlubią 
debámi, á inne Spinis €5 tribulis: Ná ieden fie Horyzont So/ 
Pater, fálkawym patrzy okiem, y czyni fecundum, na inny zy. 
zem požiera, aliás nie zyznym okiem. Nád Hifzpanfkiego 
. Monarchy kápelufzem nie zachodzi Słonce nigdy, 4 Islandom 
y Laponom nie świeći po puł roku: Orłom, Oftrowidzom, 
ieft miłym objektem, Cymmeriyfkiey Nácyi y Sowom fatal. 


|... nym, tamtych czyśći oczy,' á tych czyni Łippientes. Zgolá: 


Non omnis fert omnia tellus. | ; 
Hic fegeres, illic veniunt felicius uve, mowi Pôčta Virg: 
India mittit ebur, molles dant Thura Sabeń.. E 
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W ZŁOTO, ktore (ig u Chymikow zowie SOL, y w SRE- 
- BRO; ktore utychże nazywa fie LUNA, te obfituią Kráie. 
Naprzod fciendum generalnie, że w gorących Kráiach, iáko to 
fub Zona torrida rodzi fie in Copia Złoto; w źimnych zaś Sre- 
bro; dla tegow AZYŁ India ma naywięcey złotą y Arabia wy- 
śmienitego. W AFRYCE, Imperium Abyffynfkie álbo. Mu- 
rzyníkie ma dofyć tego Minerału: Krol- Monomotapa tame- 
czny, ieft w złoto ták bogáty, że fie pifze Rex Auri: Tamże 
w Gwinei, ie(t wiele gor Złoto ródzących: irem w Kroleftwach 
Congo, Angoli, na Infulách Sondyckich, Sumatrze, Jawie Borneo, 
y ná Filippinfkich. W Nowym Swiečie alba Ameryce, ofo- 
bliwie w Kroleftwách támecznych Mexikaníkim, Perwanfkim, 
Chilenfkim, iet go moc nieznośna, y bardzo przednie; ktore 
świeżo kopáne, ieft miętkie, lecz wiatrem obwiane, twardości 
nabiera. W Mieście Cuzko, Kroleftwá Peru albo Perwanfkie- 
go, gdy Hifzpáni go opanowali, ználežli Kośćioł Słoncu ze 
złota wyftáwiony, Pałace y inne Kośćioły blachą złotą wíze- 
dźie obite, pofadzki złotem fadzone. Koło Miáfta Kwito w 
tymże Kroleftwie, ieft więcey złota, niżeli źiemi. ^ Dość, že 
ad exprefionem bogałtw tómecznych powiedžiano, "że gruntá 
támeczne ze złota od Architekta świata założone _W Go- 
rach Amerykanfkich Poroff, ieft Złota wiele, á (rebra naywię= 
cey, gdzie codźien 20. tyśięcy Gornikow prácuie, po 490. - 
gradufach do Lochow albo okien fpufzezáia fie. Japonia Chis 
ny, y Hercynfkie gory w Niemczech, Srebra maia w fobie do- 
fyć. W Goflardzie Mieśćie Salkim, od Ottona otworzone Au- 
rifodine, y w Mieście Freiberg, — Ma dofyć złotą Hifzpania, 
kiedy tefle Roderico, pługiem bryły wyoruią ztotá. zę 
Nie uboga y Szwecya olim bywála w Złoto, podobne 
od Gottow y Wandalow, po całym!świećie rábowánemi, wfpo- 
możona bogáttwy, kiedy Ufpalfki Kośćioł pofadzke, kolu- 
mny, śćiany, dach złotemi miałobite bláchámi, y złotym wfzy- 
ftek 
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ftek opalany Lancuchem,iako jan y Olaus Avcv-Bilkupi $widd- 
czą o tym. W Węgrzech pod Miaftem Kremnicz., wielka moe 

 gnayduie ie Złota y Srebrá.. Okno ieft do tey Gory minera- 

łowey fzerokie ná (top 6. głębokie ná ftop 2400. ktorým co 

4. godźiny Gornikow po pułtora (ta fpufzcza fe: po wyśćiu 

czterech gadźin, znowu świeżych tám fpufzczaią, aliàs dłu- 

- Żeyby tám robić nie mogli, dla zbytnie dufzącey exhalacyi, 

plucom, mozgowi, y fezcu (zkodzacey, bo pełney arfzeniko- 

wych Merkuriufzowych, y folnyéh przymiotows z czego 
ledwo ktory z Gornikow do lat przeżyje so. Oprocz okná 


owego,fą inne tam wey$óia, iak na miny kopáne, ktoremi > 


tám idąg, z razu czuć nieznośne Zimao, potym letnią áeryq, 
tandem zbližywízy (ie do minerałow, cale gorącą. Sąteż tám 
rury niby kánály, albo oddechy niby do Piwnic, ktoremi áe- 
rye zdrową ze dworu wpufzczáig, alids zá kwadrans godźi- 
ny, Fodyny byłyby dla Gornikow grobami. Zázywáiatez 
tu kompafu Magnefowego, ktory żyły złote, frebrne, y inne 
minerały wydáie.Gornikom. W Saxonii około Szebergi, (te: 
brne zaaydulą (ie gory, Nayiaśnieyfzego bogóźcące ELEK TOQ- 
RA Safkiego, náležione Anno Domiui 1476. -W ktorych zá 
'Woyćiecha Elektora, tak wielka znaleziona bryła (rebra, że 
ná teyże, iak ná &ole w (amych Fodynach iedząc, rzekł : 
Fridericus Imperator Potens € Dives eft, bodie- zamex ejufmodi anen- 
fam non babet. Jefzcze y te mieyfca w złoto bagáte celebran- 
tur od Autorow Starożytnych. |.Dalmacya; gdžie codziennie 
Zá panowania Nerona po 5000. grzywien wykopy wano złotś: 
U Dárdow Nacyi Indiyfkiey, niezmierna złotą. ábundancya 
znaydowała fie y (rebrá, iáko tež Italia Auro plurima fluxit, y 
Tracya. Laurion mieyfce w Attyce mnogośćią Srebra fławne 
zgąd mowiono pofpolicies Nodlue Laureorice, to ieft wiele pie- 
niędzy. Darbus Miafto, potym Philippi názwane w Tracyi, zlo“ 
te miało minerały, tak dalece, ze z rad uroho Proverbium: 
| i Dat bus 


^ 


7 


zw OE 
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Datbur Bonorum; ktore ffuży, wyrażaiąc laka igdźie obfitość, SETÓW 


Nácya Indyi(ká, Chryzow y Argyrow w ltebrne bogate Mineraly u 
Pliniuíza. Jef frebrá dofyć w Paríftwie Monomotapy w. Mozambique, 
na Infule Bronboríkiey w Afryce. Rzeki Złotem płynące Tagus y I- 
berus w Hifzpánii: Padus we Wtofzech: Hermus w "Y racyi, Pacfolur w 
Azyi, Ganges y Hydajpev w Indyi; w ktorych rzekach złote z wodą 
przewracaig fig piá(ki, iako 6 Tagusie mowi Claudianu: Tempe[tat prte 
tiofa Tagi, — Toloffa Miafto Francu(kie dziwnie wiele w fobie miało 
Złota, tak dalece, ze fam z tamtąd Kwintus Czpio Konful Rzymíki 
famego Zľota-iedynásčie tyśięcy grzywien, [rebra flo tysięcy grzy- 
wien w Kościele zrąbował, ktorych bogactw ktokolwiek fig tykał, 
nieznofnym bołem udręczony zycie akong à; 

Spytano jednego czemuby Złoto było blade? Odpowiedział: 
Quia. plurimor babet infidiatorer, Vofsius pyta fig czemy Aurum © 4r- 
gentum Numero plurali nom declinantur, y odpowiádá Nil enim Plurali ma- 
is indiget, quam metalla; cenforuie przez to łakomców. Zywe frebró 
Chimickim terminem Merkuryulz, rodzi lie w nowym Swiečie w 
Ktoleftwie Perwgafkim, w Hilzpaoii Karintii, w Forum-Iulii, w Chi- 
nách w Prowincyi Queicheu, MIEDZ u Chimikow Venus, była oa 
lim favna w Mieśćie Corinthus w Achaii zktorego naywyśmienit= 
(ze byty naczynia. Temeza Miáfto, Cyprus Infuly: Dodonia Miáfto Mo- 
low, z wielkim dzwiękiem miálá Miedz (woię; ztąd mowiono: Ære 
Dodoneo Loquacior, ná wielomownych. Naywięcey Miedzi w Szwecyi, 
w Gorze Komperberg tefle Varemio, y W Węgrzech, Zelaża ledwo nie 
w całym Swisčie ieh doflátek, oprocz Indii, gdzie obfui defectum, drot- 
(ze nad Zloto, ztąd kolo Iníuly Zabor za r4 grzywien Zelá2a dano 
260. gtzywien Złota, wedlug Antoniego Pigafetty. Naylepíze ieft, 
želažo w Ażyi Damafcenfkie, Perfkie, Chinfkie, Japonfkie: w Euro- 
pie Hifzpanfkie, Włofkie, Niwernierífkie, we Francyi, w Niemczech, 
y w Noryku koło Alpex gor, Cynę zalecają Japońfką, Chinfką, In- 
dyifka: w Europie Avgielfką, ofobliwie Króénwalfkg: Chymici ten 
Metal żowią Jupiter. : 

Olowiu Chimiekim terminem Saturnu: zwanego ma dofyć 

Kuropa, y inne źimne kraje, W Indii fię tez nie znayduie. 


Hhhh | SE. 
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SEKRET poznaniá gdźie fie METALLOW zyly y wízel.. 
a kich MINERAŁÓW w Ziemi znayduią 
Z AGRIKOLI y KARDANA Autorow. 


mo, Mieyíca ktore fa Cuns Mineralow, frzonem y fniegiem 
nigdy nief3 pokryte y zapadle: bo go, ieno padnie, wapory wychodzą. 
ce ciepłe ftrawią y ftracg, 24» Liśćie źioł, trawy, y drzewa nad temi 
mieyícami rofngcych na Wiofnę bywaią niby Niebie(kie y blade à fa- 
mę galazki czarniawe, zracyi waporow wychodzących. 3:10 Jeżeli 
gory lub kamienie lub žiemid ná mieyfcu Minerałow albo krufcow 
ią źielone, denotant tam. będącą Miedz: ieżeli czarne tedy tam (te. 
bro y Złoto, iefli blade tedy Ołow y żelażo, ieželi żołto blade, śnia- 
de, tedy koperwas, ieśli popieláto čiemne, fiarkę známienuig. 4te 
Jeśli w gorach utaione znayduią Ge Krufce; kamienia potarízy z o- 
wego mieyíca, fiarczyfty wydaie odor. sto Ná takich mieyfcach wa» 
znieyfza żiemia fie znayduie, niżeli gdzie indziey, Gio Jefli wody 
odor y kolor otobliwízy maia, alboiąkie okrufzynki, niby opiłki z fo- 
ba niefa. ymo Rofpadliay w gorach fa to ufla oglaizaigce latens Me. 
talium, kcoremi wychodzą exhalacye. £vo. Częftokroć z mieyfc owych 
z materyi fiarczyítey zaiete ognie w nocy wybuchaig. gno. Miey(ca 
Minerały w fobie maiące (3 nie płodne, fuche, nie urodzayne, bo 
wízytkie a ppt do wrzoftu y pomnozenia fię potrzebne, w žiemi 
úkryte do fiebie ciągną Metalle, 

DROGICH KAMIENI Matką te fg Krainy: Náprzod INDIA 
wíchodaia y zachodnia: Dyamentow w žiemi y w fkałach rodzących 


fig iet Fodyna Kroleftwo Golgonda na Peninfule Indiyfkey Komo- 


rinie, y w Kroleflwie Pegu ofobliwie w Maragnonie w Brażylii, 
PERŁY fig znayduig navpiehnieyfze y naydrożfze w Pańftwach 
Orientálnych, y te fa daleko lepíze od Europeyfkich: toieft Hifzpań- 
(kich, Wegier(kich, "'yrol(kich; y Per(kie Morze, ie wydaie fwiátu, 
item Indiyfke, Jáponia, Ganges y Pifkaria; item Ocean Britanfki, 
Szkocya, Szwecya, Finlandia: naypodley(ze, Anglia, Dania, Norwe- 
gia. Perly te nie z roly fig rodzą, iáko wierzyła Atiguitas y Poétowie, 
ale, ex fenfu Aldrowanda mnożą fie ták iáko w kurze iśiń, w nerkach 
kamien 
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kamien. y {duž | 

od niey ftárta, y od Antoniufza wypita, tyle ważąca, ile Kroleftwo kto- 

re, iáko wyznála: Antoni Regnum Hbi Druga ná dwie rozdžieloná, 

do Rzymu zaffána, y do ufzu Wenery W Panteonie Kościele Bogow śke 

komodowśma. Téyomans dwá kroć Ro pięćdźiefiąc cyfięcy. > Plinins, 

Macrobiur, s RA. j 
RUBINOW gniazdo, Kroleflwo Awa y Paru w Indii, y Ceylan Ya» 


uła, 

Rodźi T URKUSY Perfia, SZMARAGI Perwanfkie Kroleftwo w 
Ameryce; Krol Pezu w Indii z Dyámentow, Kárbunkulow, Száfirow, 
ma Intraty rocznej 6o. Millionow. ~ Jet dofyc Kleynotow dro- 
gich w Hile, w Kongo, W Pan(lwie Mogola. i A : 
© MARMURY, ná wielu rodzą fię mieyfcáchs haybirdtiey Jaudane 
tur Frygiyfkie, Tebayfkie, to ieft krwawy y purpurowy: PARIUM zIn- 
fuły Greckiego Morza Paros, á ten teft białego Albo perłowego koloru, 
bierze [ie zá wielką białość. Spartarífki, Albo Lakonfki Marmur ieft 
źielony,pod Spartę Mialem; < Nunidicum Marmor, jeft ziotá wy, W Nue 
midii Ge znayduiący: dnuy Egypíki Porpbirśtes albo Purpuritex inny O- 
pbiter Wetowych centkow : Bafa/cr żelśznego koloru. We Włofzech 
flawny Mármur T yburtynfki, ktorym Wiofkiie zśteni Fabrykj. Niemie- 
ckie Kráie, máig wyśmienite Marmury w Salisburfkich, Safkich, Naf- 
fowickich Gorach, ktore fie wyliczony mogą w dobroči y perfekcyi 
fkonapárowač. Pojíká ma tež Mármur pod Solcem, Kunowem, Czar- 
nokozienicámi, i 

ALABASTR rodźi fig w Indyi, w Tebách Egypfkich, w Dámá- 
fzku w Mieščie Syrii, y po rožnych Kráiach świata. " 

SN SOL bogáta Políká, ofobliwie Mála Pol(ká, Podgorze, Refia 
koło Káfpiyfkiego Morza, Gory Perfkie, A zya Mnieyfza, Ormus: Infuła, y 
Peru Kroleftwo, Tyrol, y Siedmigrodzka Ziemia, według Wareniuf/za 


paíz,! ty, 


w Hines w Alpes Gorách, koło /beru Gory Solne, ktorych ile ulu 


e nárošnie, teffibur Catone, Aulo, Gellio. 


PIEPRZ rodźi fig w Malabar, w Kochinchinie, w Kalckut, y ná Sun- 
dyckich Intulách, | * 
BALSAM, rod£i fig ná Syriyfkich Gorách, ‘w Kroleftwie Mexy“ 
kanfkim, w Nowym Swiecie, w Arábiižkolo Mechy. | 
W MIODobfite Kraie gorra Siciliyfka, Hymelur Gorá w Ats 
4 


tice- 


Perly {duze w zaulznicách K) M ppt džiwnie drogie: iedná 
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tice, w. Mellarii, w,Miesčie Hifzpanfkim, w Kałabri:, ná Forrunnýchln- 
fułach, w Pol(zeze, ofobliwie ná Ruśi, Wołyniu, Podolu, Ukrśinie, - Z 

tąd Poćrówie mnogość láka wyražálgc, mowią: Quot Aper pafcuntur in 

Hyblav Ouôt parit Hybla favor, ©. ' DE : 

SŁONIÓW y Kośći Słoniowe $wiátu /uppeditamt Affya, India, gd£ie > 
mnogość Sloniow, Afryką, miánowičie Mauritania, koło Sa Miáflá, 
Troglodytowie niemi żyią; Kor/ella Mialo w Afryce, MurzynfkiePan- ' 
ftwo y Lybia: Indiyfki Krol, miewał ná Woynie po 40.tyfięcy Słoniow; 
Kroleftwo Syam w Iadyi, gdźie fig y biały Słoń znayduie, od ktorego 
„Krol pifze fig Albi. Elephantir Dominus, | z 

W PURPURE ftroia $wiát te Kráie: Afryká, Baja, Getulia, Fo- 
cir Kray, Sydon, Afsyria, Tarentum.  Jeft to Farba z Ryby Purpurg. 
| 2wáney, iakom opifal między Rybámi, 

W KADZIDŁO y inne Odoramenta obfite Kráie Arabia, ofobli- 
wie Sabza, Hybla, Liban, Periya, Alsyria, India, Armenia, Panchaja. 
spia tam wiele zapachow, gdzie wiele gorąca y fuchośći z nayduie 
le. 5 i E : 
f W CHLEB obfite Kraie te fą: Infuly Indiyfkie Cełeber, Afryka, 


miánowičie tameczne Kroleft vo Egypt, Libia, ga Miáfto Tef- 


taliyfkie, Gergarur, Chaldza, Paleltyna; Anatolia, Kampania fžezefti: 
„wa we Wiolzech, Polika, Węgry, ztąd Marzialir mo vi: Peffiseat . 
mefes Lybicas Hermumq; Tagungs Sicilia olim Romani Imperii  Horrewm 
zwała lie dlá Urodzaiow Wielkich, gdzie Ceres. Bogini uum frugum 
IO według Poétow: Aroa Miáfto Achaii wžielo imie ab Aror 
Le lochy, Hiizpanię, Sardinię policz: dlá żyżnośći y chleba ob- 
tosči. | j seb i 
` CUKROWA, Słodyczą flodzi Amariżudinec Swiát& India, Ara. 
bia, Ameryká, Chaldea, Bengal Kroleftwo w Indii, Robią go z pe- 
wnych trzcin, ktore poteznie warzą, praíami wycifkaią, y w pyrami: 
dalnć wylewaią tormy: a gdyby żaraz fok ten niebył warzony, w O- 
cet fie zamienia, flodycz traci, o czym fufur ná innym mieyfcu. . 
WINEM Svwiát poig Gora Tmolus, albo Timołur w Lidii; Gory 
Falernur, Maffzur y Gàurur prima nore rodzą w Kampanii Wino: w tey- 
że krainie w Mielcie Culenum, w Fundzie Mielcie Włofkim; z kąd 
Vinum Fundanum: Gaulon Gora Kálábryifka y ta w te doná Bacchi. nie 
uboga; Merymna Miśfto ná Lesbos Inlule Greckiey: Nie a v 
! i iná 
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Wina bywały w ziemi Chanáaeyikiey, ktorych iedno grono dwoch 
Męzow obciążyło niefących: Tar/is albo Tarf Kray Cilicii także nie 
ubogi w Wino: Maretis Kraina część Egyptu ma go dofyć. Alba 
Miáfto Włofkie w toż abundat. Ale teraz w Europie nayprzedniey= 
{ze fa Węgierfkie, miánowičie "Tokayfkie; Inne Wina: w Europie 
fa flawne Tarrakońfkie w Hifzpanii, Bargunfkie, Kampanfkie vulgo 
Szampanfkie we Francyi, ale nie fa Prime mote, > 

Zaprawa Potrawy, y rozwelela Swiát Szafranem Korykus Gorá, 
Olympus, y Tmolus w Cilicii, 2d 

W Zwierza Wízelikiego abundant te Kraie: fame Kroleftwo Siam 
w Imdii Orientalney, ma dofyc Tysrylow, Niedzwiedziow, Wołow 
dzikich, Noforozcow. 

india ma Woły Žarowno z końmi biegaiące. — 

PSOW mnogość ieft na Kánáryi Infule iedney ex Fortunatir ne 
fulir: w Moloffyi Kráiu Epyrfkim: z kąd Moloffy wielkie Pfy y pię- 
kne: w Spartanie, ná Infule Melicie, albo Malcie, malenkie Piefki; 
w Britannii Brytany wielkie y ziadłe Ply. 

INDIA. ma ONAGROS, to ieft Dźikich Offow z iednym ro- 
giem, ktore imperitis rerum zdala lie -bydz Iednorozcami. 

NIEDZWIEDZIOW wydaje Swiátu białych MYSIA iádem ža- 
biiáigcych: Mofkwa po nad pulnocnym Morzein, ale niewiem czy 
z taka ałośćią: Ordynáryinych ale wielkich Litewfkie y Mofkiewfkie 
Lá(y maig dofyc: maig Rufkie, y Wołyńfkie Kraie, gdzie fa laly. 

W WĘZE y GAD obfituig Infula Ofiufza od Lacinnikow Colu- 
braria: to ieft Wężowa lnluła nazwana, dla ktorych taz lníula nie 
miefzkalna: Mauritania w Afryce, y Lybia: Synueffa Miaflo w kam- 
panii: Cynifis rzeka między dwiema Syrtes, ktoremi Kandei Ludzie 
nád odnogą Morza Arabfkiego zyli iako Ordinario cibo, tefle Plinio 
W lúdii, ták firalzney wielkośći Węże, że Wołow, koni pożeraią. 
W Rzece Bragada, Waz znaydowal fie długi ná flop 120. 

SMOK AMI firafzna Mafsyliká, w Afryce Krainá, India y Mu- 
rzyn(k a Ziemia, ofobliwie circa Colenias Afacharum, támeczaey Nacyi, te- 


fe Plinio, JASZCZURKI, w Arabii ná dwá łokćie: Na Nyzie Gorze - | 


Indiyfkiey, ná 24. tokćie, w Káprárii Infule Fortunney ieft ich dofyć. 
KROKODYLE rodzą fie w Nilu, gdžie wielkie by wáig na flop 20. 

kilka, w Induśie rzece, w Bamborze rzece Mauritanfkiey, według P/ini- 

nfżw, > Hhhh3 SNIE- 
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| V nayWiecey etiam po Czás gorącego Lát nie ging- 
cych, máig te miey(cá: Taurus Gorá, Ofry:, Rhodope, S$cysiyfkie Kráie,. 
Ryfeyfkie Gory, Tatry álbo Kárpáckie Gory, Aper Wlofkie, Kaukazur 
Gorá, Islandia Infulá, Laponia. AŻ R 
DRZEW wfzelákich iet dofyć ná Fortunnych Infulach tók wy- 
fokich, że 144. ftopámi ledwobyś zmierzyj, á w Indii, że ledwiebyś z: 
luku doftrzelił wierzchołkow, tofłe Plinio, ; ; 
DRZEWA ofobliwe, iáko to Cedry, ma Lyban Gorá Fenicenfka, 
z ktorego Kośćiot Sálomonow ádornowány, á Pałac wybudowány + 
Egypt y Syria, gdžie z swiáde wá Pliniu(zá; ob defzcium Jedliny, Ce- 
drowe robią Okręty :- Wiele Cedrowego drzewá móią Chiny y Japonia, 
z ktorego wfpaniałe witonr Pałace, ` j Rad od 
CYPRYSY fa wadii, wFrygii na Gorze Lyceur, w Arkadii w Mie» 
ście Cyparifiur-około Delfa w, tepe Pomponio. 
LAUROWE Drzewá rodzą fie ná Gorách Olympie, Párnášie, w 


|o Heráklei, w Bocidźie. Ge. 


FENIXOW, ieżeli gantur: in rerum natura, lokuig wfizylcy Stározy- 
tni Scriptores w Arabii, iáko in natali. folo, EERI IR | 

PTAKÓW innych Regnum Fortunne Infuły, PeneufzRzeká w Tef. 
falii. PAPUGI znaydnią fie w Indij, w Murzynfkim Paríflwie, w 
Luzytanii, - S a TS 

Infula Hifpaniola w Nowym Swjecie ma Pfow, ktore nigdy nie 
fzczekáig ani fkomlg pobiči, według Owetana ie Summa Hiforiarum. W 
Arábii po ne y ná Inlule Sygarox, psy śni fig pokażą, 4 tám ziá- 
wione zdychíig. : A 
— .,W Hibernii, Zrżodło ieft w(zytkim Zwierzetom fatalne, wode 
z fiebie piigcym, famemu Czľékowi bárdzo zdrowe, według Orteliu/za. 
Sárdynskie Zržodlá, z tad mirabiles, że podeyžrzáney o złodźieyftwo 
ofobie, oczy Pomacza vízy, oślepnie, á niewinn ym wzrok fig klaryfiku- 
ie, iák Solinus y I//dorur świadczą, 

Ná Infule Meličie vulg Malte, od bytności tám S, Pawła Apofto- 
lá, iáko też w Británii. ná Wyfpie 4tbanator, w Sárdinii, wąż nigdy nie 
poftánie, iáko pilzą Ifdorur, Vincentius y! Majolur Autorowie, Z Narwy 
rzeki z Litwy. PN wąż ćierpić nie może wody, lecz tylko go. 
wiatr z támtad zaleči, z kf2ykániem' umyka wielkim, iakQ Dľugo/z y^ 
Kromer Swiádczg, ils 
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Ná Infule Hiľzpanskiey £u: vulgo Ivica, żaden także jadowity 
zwierz żyć nie moźe; tefe Cluverió. ^. > 

W Nowymi świecie, Pfzczoty żądeł nie máig, te/e Lobnoro. 

Ná Wyfpie Krečie, oko ludzkie nie widźiało Sowy, dokąd prży- 
wożone dla! experiencyi, żyć tái nie mogły, według Pliniufza, A zaś 
w Athenach tám ich Seer y Regnuń. 0. ży 

NÁ Kumdnie Nowego Swiátá Infule, ták! (5 mocne Páieczyny, že 
ledwie Czlek miocny ie tozerwać może, według $wiádectwa Piotra Hi: 
fpalenskiego. Ná Hifpśńioli, Paiąki iák piłki Studentskie, Locbnero tefle, 

W Geotgiańskiey Prowincji; óulg? Gorgiltan, Zrzodlá miafto wo- 
dy; oley z fiebie wydáig, ktory w naczyniach ná Wielbłądach ís copia 
svywožd z tamtąd ná Lámpy- Kaganki, | y do Medicyny, według Mar- 
ka Polufa, Podobne Zrzodła fa w Kámpánii Włoskiey Prowincyi y w 
Szkočyi około Edinbutgá, według Orzelin/za, Przy brzegach Infuly. 
Cubague w Nowymi świećie, álbo“w. Ainetyce, także pachnącym y da 
medycyny fluZacym płyną oleiem, ktoťy ná wodžie ná krckow 12.ty- 
| fiecy Morza bliskiego ftoi, według Owetśna y Piotra Hifzpálenskiego, 

W Idumei Zržodlo ief imierieni fob. cztery rážy ná rok odmie« 
niaiące kolor, to ieft trzy Miefiące ma kolor mętny, błotnifty, trzy 
Miefigce kolor krwawy, trzy Miefiące žielony, á trzy kolor czyfty y 
przezroczyfty, według I/fdora lib: t3,cap: 13. 

Gotá Tilarar. miá fto źrżodeł ná lobie, tefe Mzjolo. — 

Ná rowninách Kroleftwá Peru w Nowym Swiecie, Deízez tie pa. 
da, śle /upplet vicem iégo Mglá extráordynáryina] na ziemię fpadáigca, 
według świadectwa 4kofly. Ná Kánariyskich także Infulach, mianowi- 
cie naiedney Ferro názwáüey. — Deízczowa niebywa ochlodá, śle 
chmurki drzewo pewne wielkich liftow otaczśią, ná nich dolyč: czy- 
niąc wilgoči, ktorą Obywárele w naczynia ftrzątfaw(zy, gruntá pole. 
wáig, tefle Jońfłom. W Egypčie zás defzczow rzadko padáigcych, ná- 

radza defedłum Nil rzeką, ztad zá BOGA tám lzanowana: Koło Baby. 
onii w Suzyanskiey y Syrácenskiey Kráinach, nigdy deízcz nie páda, 
dla tego tám domy bez dachow według Szrabona, 
` Afryki proprietas; że monfira parit, á, to ob defelłum NWod, ktore 
ieželi fie gdžie znaydnią, tam ingens numerus: zwierząt y beftyi Íchod£i 
fie, y tam z fobą ciéundo, cudowne © mon/frofor wydaig partur, 

W „Ameryce w Prowincyi Kalifornii, woły y krowy tákie ná fo» 

gie noíz3 gárby, iák Wielbłądy, tefe Niderndorf Soc: IESU. 
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. — Nó Taurikanskiey Peiniule vaiz w Krymie wipomina Pliniufz, iż 
w Mieście Paraffuur, bylá taka źiemia, ktora do'ran ápplikowána, goią- 
cym (t4wała fie pla(trem. EA | 

W. Albanii Džieči rodzą fie z džiečií(twá záraz śiwe. Idem. 

Z Infuť naypieknieyíza w Swiečie ob beneficium Cali. €5 Soli Ceylon, 
abo Zeyłon w Indyi: Naybogátíze Sundice tám2e dla hándlow: Nay- 
więklza Peinfula Kalifornia w Nowym $wiecie, wzdłuż-mil 400, w ferz 


6o. Nayźimnieyfza Fr/andia w Pułnoenych krśiach. de 
LASY Afrykańskie pełne Palmowego Drzewá, ktore rodzą Då- 
ktyle pakarm obfity ordynáryiny dla támecznych Obywśtelow, | á dla 
nas kupiony. P T T : sy 
OGRODY Oliwrie ma Azya, Afryká, y Europa w Hifzpánii; Lu» 
fitanii, Francyi y we Włofzech, ons | 
Ná lace Infule Morza Jonickiego, nigdy fię nie znayduie Zálac, 
nawet tám záwiežiony żyć nie moze, dla jákieyśi antypátyczney wla- 
ności, według Pliniufza. — K | 
ag ylep Kreta y Olympus Gorá, nigdy wilków nie maig, według P/i- 
niufza, f4częśliwa bez nich Aaglia eśla y Sardinia, ; 
. W Hibernii częśći wielkiey Británii, fzkodzący zwierz nie znaydu- 
ie fig,áni Páigk, śni Zábá, owfzem zkąd ingd|tám zániešione zdychśią. 
Ná Gorze Łatmur w Kráinie Kárii leżącey, Skorpiony álbo- Nie- 
dźwiadki, Oby wátelow śni tykśią, 'Á gościnnych zabiiaig Ludźi, tefte 
„ Artflotele lib 9. cap. so, i e E 
W Murzynskim Panflwie w Kráinie Barre, [Dzwony ią kámiene, 
dáko pifze Alvarez y Orteliufz, " 
Ná AZORES Iniulach Afrykarískichy Muchy nie 2naydžiesz- ża. 
dney: w Anglii koniki nie znayduig fie, Kukułki nie flyfzáno nigdy . 
w Ameryce y Murzynskim Baríftwie:“ Brzežiná we Włólzech tante ra- 
| vitatis, Ze in Fafier ob raritatem fui pofzlá Rzymianom, ` i 
Gorá Tmolus, albo Timolur w Lydii Kraiu Aziatyckim z iedney 
firony miewála Obywatelow po pultora fiá lat 2yigcych według Pliniu/za. 
Ná Infule Hifpánioli w Nowym świecie, Columbus widźiał, že ná - 
Początku | Februarii, $iano, zboże, 4 na końcu Márcá zbierano: Owizem 
w Nowey Hifzpánii cáley, iáko też w Urabie Nowego swiátá, iefl gui 
noctium uftawiczne, trzy rázy ná Rok. $ieig:y: zbieráig.: "^ Málony, O^ 
gorki, Dynie, zá 20, dni przychodzą do perfekcji, 4 Kápufta, Mu 
à denm tx Sála» 5 


, 


€ 


.. Coktory kray Ludziom przynofi ofabliwego, 641 
Sałata ża dni zo. Author Petrus Martyr. W Indii Wichodniey 
dwa rázy ná rok ieft lato. á Zima iedna między temi latami; 
dlatego tam dwa róży zniwá ná rok bywáig. U Chinczykow 
zaś koło kráiu Kantáon trzy rázy na rok Nagnez. 

Ziemiá Infuty Cypru żadnego nie ścierpi trupa; bo w 
dzien pogrzebionego, w nocy z fwoich wyrzuca wnętrzności 
Pierwfzego Erika Krolá Dusfkiego, z lerožolimíkiey podro- 
ży tám Zapedzonego y zmarłego przyielá, Jonflonus. © 

— W Panftwie Murzynfkim w Kroleftwie Angolá, ták fà 
wielkie kamienie iednoftayne, že znich Kośćioły, Paláce, wy- 
kowść muže. left tam potężny Kośćioł y Klafztor Zakonni- 
kow, Ž iednego wykowáne kamieni, iáko fwiadezy Francifcus 
Alvarez cap. 25. 

"Tákiež fa kámienie w Kroleftwie Congo, według Auto- 


ra Lopes. | 
W Zelandyi w niżfzych Niemcach, żadnego niemafz 
drzewa, (Węża. ani iadowitey beftyi, według Ortelliufza. 
© W Krainie Kanchiow żadnego nie maíz bydlecia, ani 
ürzewá, áni Wody, famą tylko wodą defzczową támeczni 
żyią Obywatele, iáko fwiádezy Pliniufz Oculátus teftis. 
^ O Krainie Egypfkiey iedney, pifze Kadamuftyufz, że tám 
dla zbytniego gorąca Żadnego Czworonoznego Zwierzeciá 
nie malz: y owízem w całey Afryce żadnego nie maíz Ko- 
zła, lelenia, Niedzwiedzia. 
W "Feffalii iet pelno iadowitey beftyi, według  Ariflote- 
lefa y Pliniufza, ale tez zeby z nich timta była Kraina uwol- 
niona, BOSKA Prowidencya az; nazbyt Bociánow czyfzczą- 
cych tam dała, ; 
W Páflágonii Kráinie, mnieyfzéy Ażyi wedlug P/iniufza 
y Gelliufža, o dwoch fercach rodzą (ie przepiorki, śle tonon 
ordinarius lecz monfirofus partus.. 


liii ` Ná 


SAR ĉo ktory Kay, Ludziom przynefi ib > 
Na Infule Seriphus Greckiego "Morza, ied iedney 2 "z Cykla- E 
ckich, żaby fie znayduis, Zadnego nie maiące głofu, iesli ie- 
dnak do infzey. beda przeniefione Krainy, dáig fig. fty fzec. 
Plin ius. ; 
"W Láponii Krainie pulnocney nie mafz fwoy (kiego Ptać- | 
„twa albo domowego, to ieft Kur, Geši, lendykow, kaczek; 
| á to dla nieznośnego Žimna, 
| Ná Wyfpie Minoryce w Eltona w Mieście Jamnono 
Zydzi nie miefzkali, iz wfzyftko chorowali, y Pioruny ná 
nich bili, 4 węże tam bez jadu. 

w Mágonie zaś fa węże fzkodliwe y Zydzi fię konfer- 
"wowali, poki ich nie wygnano. Severus Epifcopus. 

„Nie daleko Kolonii,gdzie ieft Kla(ztor Pánienfki S. Ur. 
fzuli, Cmentarz tameczny Umarłych nie przyimuie: nawet 
Džieči po chrzéie zmdrie, tam. wdzien pochowane w nocy 
wyrzuca Z admiracyą, Oby watelow, y Lindaná o tym pifzace- 
EO 5 


TYTUŁ DWUDZIESTY TRZECE TEY KIRGI- 


SLONCE między UMBRAMI FA SNE, 

LETELA „między EC FEKRN LEM, -^ 

SZKOPUŁ miggzy FLUKTAMI 
albo.“ 


- WIARA ŚWIĘTA KATOLICKA. 


Między tyle Niedowiarftw'y Herezyi infultami (ktore fig tu ty: 
liczają) mocno > S'TOIACA. 


le daie Iá tu 6 WIERZE Swiętey nśuki iákiey Teologi- 
BI czney, ani kátechifmu, tylko nie ktore Necefaria y curios 
JAZZ da teyże WIARY fię reguluiące Swiátu podaię. Ta D 


Nue pa Nár D OR 
rá Swieta w Starym Teffamenéie pod čiemnemi ukryta figu- 
rami, Zydom była in umbra, potym Chrześćiśnom ín Claritate . 
ieft podana, podźiś dźien między tyle perfekucyśmń ftoiąca: 
Przez Prorokow obiecana, potym w. kilká ťyšiecy lat przez 
CHRY(fufaTPáná Słowo Wételone, prawdźiwego Meffiafzá, 
Krolá Prorokow Swiátu obiáwiona, przez S$. Apoftolo w 
Swiátu ogłofzona cółemu. Bez tey, y oprocz tey WIARY 
żaden zbawiony bydź nie może, bo fne Fide, impofibite eft 
placere DEO, według Doktora Narodow Pawła. Nie ieft Szlá- 
chetna Dufza, ktora Chry(tufowego nie ma Herbu. to ieft 
Krzyża: nie należy ad Fidelium Cetum, kto iet bez krzyzo- 
wey cechy. Kto nie fłoifz ftale, ná Piotrowey (kale, „ftoifz 
ná lodžie: Nie zgźdniefz, kiedy upadniefz, kto nie ná opoce 
wfpierafz (ie kto w Łodce nie płynie Piotrowey, iuż utonął 
ja profundo Inferni. Pietrowi, nie Ariufzowi, nie Lutrowi, 

pie Kálwinowi oddáne od Nieba Klucze: Tribi trado: Claves 
Regni Celorum. Niech trzymśią Politicy y Libertini, że Człek 
w każdey Wierze może bydź zbawiony, ale či wfzyfcy 
errant Až do Piekła, ktoržy ták putant, gdyż wyrázne fą 
(Iowa, S. Pawła do Efezow: że ieft Una Fides, unum Baptifna 
Xiąże Apoftolow, á Głowa Kośćiok S. Piotr in Adis. Apeflo-. 
lorum cap: 4. toż fentit, mowiąc: Nom efl in aliquo: alio Salus. 
HASŁO Wiary náfzey : Cbrifians, Albo Chzifiana fum, iáko 
wołali w mekách Swięty Diakonus Meczennik, y S. Blándiná. 
HERB náfz Chrzeščianíki Kátolicki Krzyż. Chryftufow, iak 
u Zydow ná czole diś diftinkeyi od Egypcyśnow znak 
był TAU nák(ztatt krzyża wyrażony. Ohligácy a náfzá zule 
65 pić vivere: incedere fu omnibus mandatis, € juflificationibus Do- 
mini, (ine querela naśladując CHRYSTUSA PANA Wodzá 
Náfzego; aliàs fine caufa Chrifiranus fum, fi CHRISTUM non 
fequar. Ninac záš fie nie zda zwść fie Chrzesčiáninem, á żyć 
Pogáninem, CHRYSTUSA nośić ná czole, á Szátáná w Ra 
liz iako 


| O Wierze Kátolíckiey. 0 : 
jako mowi Piotr Damianus; Quid predeft, fi quis Catholics credat, 
© gentiliter vivat. Wiśrę tedy ożywiay uczynkámi, bo bez 
tych umarła, 67 2 contra uczynki dobre dobrą/ uftroy Wiára 
ták chyba udátnemi uczynifz w oczách Bofkich, zgoła bądź 
ex utrog, Cefar, Wierz, v bierz przed fie czynić dobrze, á ták - 
-qualia facla, talia fata, czekáia čiebie pof? agonem: Odbierzefz 
r ii Ale po fpráwiedliwego žyčia twego goni- 
twach. 
Czy obligowani Cbrześćianić obferwawde Cere» 
j | monie Starozakonne  Zydowfkie ? S 


prends ná to S. Zukafz cap: 16. że nie: Lex €F Propbete 
^ ufq; ad Joannem.: W tey máteryi wízezelá fig bylá kon- 
trowerlya w Antiochii, y áž do S. Piotrá (ie wytoczyła 
w Aktách w Rozdźiale 15. ktorą folwow al, że Zakon ftáry był - 
iárzmo, áni od Oycow, śni od nas udźwignione, zaczym Chrze- 
śćian nie obliguiące, Paweł też Doktor Narodow w liście do 
Rzymian cap:6. mowi: Ouid ergo peccabimus, quoniam. nog famus 
Jub lege, fed fub gratia? abfit. Pm dubium odpowiada Gá- - 
látom cap: 3. Lex. Padagogus nofier fuit in Gbrifio, ar ubi venit 
Fides, jam non fumus fub Pedagego, Nie iefteśmy tedy obligo». 
wśni ftárego "Teftámentu. obferwowóć Ceremonie, náprzy: 
kład Obrzezánie, Wielkanoc Zydow (kim trybem; obferwan- 
cye w potrawach, w ftroiu. „Jednakże powinniśmy w cśłośći 
2áchowáč Przykazania Bofkie, bo (a Juris. Naruralis €5 Die 
vini, iako pofpolita Teologow ucźy fentencya.. M Se 


Czy wfzędżie Wiara Swięta. opowiadana, kiedy, y, przez kogo? 


NóYpierwii Swiátá Dodores w Nowym 'Teftśmenćie byli 

Swięći Apoftolowie od famego CHRYSTUSA ná to wy- 
fadzeni; Ecce Ego mitto Vos, Cc. lie in Orbem terrarum, €$c. Kto» 
i. ———. | my 
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rzy Symbolum albo (kład Wiary Swiętey, to ielt Credo. uto- 
Żywfzy, fwiaru ie opowicdalí. 

„ Pierwfzy S. PIOTR Xiaze Apoftolfki iednę żałożył Kå- 
tedrę w Antiochii R. P. 37. 22. Februarii, potym w Rzymie 
czyniąc ią primam fedem R. P. 43. 18. Januarii. Ztad do Hi- 
fzpanii przebrawfzy fie, y tam S. Kwadra iednego z fiedm- ` 
dziefięciu dwoch Apoftolfkich Dyfcypułow, ná Bilkupiey zo» . 
ftawiwfzy godności, ktoryby y blifkim Francuzom y Niem- 
com Wiary Swiętey podał fwiatło, udał (ie do Afryki, Egy- 
pru: ztamtąd redux Roku P. 51. Meczenfka ukoronowany 
koroną, ná krzyżu do gory nogami Zawiefzony. Ä 

Drugi S, JAN E eangelita w Azyi Maieyl[zey ałiar Anatolii. Wia 
rę Swięcą ogłośli około Roku ror. Byt w Oleiu fimiźony, ná Infule 
Ritbmis wygnany. 

Trzeci S. ANDRZEY náwtočit Scytye Europeyfka, Tracyg; ukrzy- 
£owáuy w Achii Roku 62. 30. Novembr. Ruś go ma zá (wego Apoltoľá, 

Czwarty S; FILIP przez głęboką Azye,otobliwie przez Scytyę Azy* 
átycka, głośii znajomość BOGA, w Hierapolu umęczony krzyzową 
śmierćją Roku P. $2, 1. Maji. : 

Piąty 5. TOMASZ opowiadal Ewangelią Chryftufowg Pártom, Me- 
dom, Hirkáaom, Báktrianom, fadiánom dáltzym, Bráchmanom In- 
diyfkim, w Kálaminie włocznią przebity Roku 73. 21. Decémbra. 

| Szofiy S. BARTLOMIEY predykowal w Armenii, Albánii glebízey, 
Indii, ze fkory odárry od Aftyńxa Roku 73. 24. Sierpnia. 

Siodmy S. MACIEK Murzynfkiey Nacyi Wiáre opowiadaiąc, w Ju- 
dzkiey! Ziemi $iekierg czyli hálabárda śćięty R. P, 62. 24. Febr., 

O/my S. MATEUSZ Apoltol y Ewangeliftay w teyże Murzynfkiey 
Ziemi prácuigc około Dulz nawrocenia, tamże śćięty śiekierą R.P, 41. 
21. Seprembrá, 

Dziewiąty S. SZYMON Chananeufz, przez Mezopotámie, Perlię, E- 
gypt, Libie!y bliżfzym Afry kánom Chryftufa opowiadał. Piłą przerznię: 
ty w Perfii RokuP. 63. 28. Pazdziernika. 

Dziefgty.S. JUDASZ TADEUSZ w Arabii, Idumei, Egypéie: y Per« 
fii krzewiąc Wiarę, Farbierfkim kijem zábity Roku 59. 


liii 3 x Jede: 
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7 dedendfly S. JAKOB Wigkjzy, Hilzpánow ná ow czas Pogan, Apoftol 
około Roku 46. zkąd do Jerozolimy powroćiwizy ná fame Wielkanoc 
„Roku. 42. śćięty z rozkazu Heroda Agrippy. = 
Dpunafiy JAKOB Mnieyfzy názwifkiem Juffur Bifkup Jerozolim(ki, 
Zydom opo viadat Wiarę S, od nich tež z Kośćieluego ganku (trgcony 
Roku 62; wieku fwego 96. 24. Lipcá.. 

. $, PAWEŁ lubo iet Apoftolem, iednak iefł extra numerum Dwu.. 
nafu Apoftolow, będąc Dodłyr. Gentium, to iet Narodow Poganíkich 
Ošwiečičiel, śćięty w Rzymie Roku 67. 29, Czerwcá, 

o Tet Wiarę S. krzewili fiedmdziefiąr y dwoch Uczniow Apo- 
ftolíkich ná świat cały rozeflánych, ktorych tu dla krotkośći nie kładę, 
. Promowowali tenże Zbawienny interes Monárchowie, ofobliwie Karol 
Wielki, Hifzpaufcy Krolowie, ktorzy în Occidente na 70. tylięcy wyfła- 
wili Kosciotow, . Iakob Krol, ku czci Mátki Bofkiey, 2. tyfigce wyltá- 
wil Kośćtołow, tefe i vibanio,' 

,,  PotwierdZieti r; Wiarę $wietg SS. Meczennicy, fkropili Krwie 
Meczenfkicy powodzią iáko złotym defzczem, aby fig pouinazala. Scris 
baniur Author, znáki Kosciolá S wietego opifuiacy, mowi: Plurer in nova 
' lege caj] Martyrer, quàm pecudes in veteri, Sam S. Krzpíztow Poganftwa 
BOGU pozy (kal pod czáš Męczenfiwa fwego 48. tyfigcy, iako Šwiád- 
Czy S. Ambroży w żyćiu iego. + 

Jedenaśćie Perfekucyi wyćierpiał Ko£ciof Chryftufow: za »(zeod- 

nofząc. Palmam patientie między oguiem y mlotámi, flaigé fle Aurum 
Elecfum. $E ; 
Pierwfze perJekucya, była zá Neronà Cefarza zńczęta Roku 64. 
trwálgca do $mierci iego. Pod czás ktorey Chrześćian do beftyi przy» 
wiezywali, plami fzezuli, ná krzyż w biiali, palili, Gołe ofoby wofkiem 
y tluftośćią oblepiano, Imárowano, y ták ná pal wbiwizy, jako świece w 
nocy po Mieście palono, według świadećłwa Tacita Svetoniufza, Juwenali(a, 
A z nich Baroniu/za Kardynalą /ub Anno 66. 

„ Druga perfekucya zaczeła fie. za Domicyana Roku 90. trwała lat 6, 

- Trzecia, poczelá fie zá Trajaoa Roku 97. trwala lat 19. | 

Czwarta, zaczeła fig zá Adriana Roku r18. y z4 Antoniufà. Piufa, . 
która trwśła lac 36, — | S / 

Piąta perfekucya záczela [ie zá Aureliufza y Weruľa Roku 161“ 
trwaiacalat 16. ` Ji ; Pa ZA 
zie EDR Szo- 
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“Frola, zaczeła Tig z4 Sewera Roka 193. trwała lat 18. > 
-- Stodmia, zaczela fig za Maximina Roku 234. trwśiąca lat 3, 
Ofima okrutna záczelá fie za Deciulza Roku 249. trwała lat g. 
Dziewiąta, zśczeła fig zá Waleriufza y Galena Roku 2$7. trwała lat, 3. 

Jedenafta ze wizyfikich nayokrutnieylza Perlekúcya zá Dioklec a- 

pa y Maximiniana zaczeła fig Roku 285. trwáigca aż do Konftantego 
Wielkiego. | Zá tego Máximiniana tyranfkiego Cefarza ná igrzy- 
fkach ná mieyfcu Circulus maximus w Rzymie nazwanym, reprezento- 
wanych, wołali Pogánie na Ceľarza dwánasčie rázy powtarzałąc: Chri- 
fliani non fint: Chrifliani non fínt 6c, iedenaśćie rázy repetuiąc znowu te 
formalia: Chrifiani tollantur, Zá tychże Celarzow, tracono Chrzešcisn 
co Miefigc po. 17. tyfigcy przez lat dźiefięć, iáko świadczą Fwfehiur y Ba- 
voniufz, Przez ktory czás wlzyfikich pomordowanych , fkomputowa= 
wizy, wynieśie na dwá milliony, 40. tyfięcy. — Tym .Meczeonikom 
wyliczonym, ieżeliby culium publicum náznáczyl Kośćioł Boży, co dżień 
by przypadło obferwować więcey; niž 30. ty fięcy S więtych, láko miar- 
kuie y tedukuie Genebrardur. 

Pod czas tych perfekucyi, y po nich famych, Papieżow do Papie- 
fkich Koron, meczeníka przydali fobie, polegifzy ich dla Chryftata od 
Pogan w liczbie 32. Samego dnia 26. Aprilis, Kośćioł Boży wene- 
ruie krwią Męczenfką wpilanych w Rubrum 17. tybęcy. Dnia 29. Maie 
świadkami Wigry zoflalo w Umbrii we Włofzech ná rszy, Olob. 
Doia-22. łunii zárnordowáno Chrześćian xr. tyfigcy 480. z ktorych 16. 
tyfigey lama krzyżową śmierćią zámeczono : co tam wycięto ná krzy- > 
že drzewá, żelaza wyrobiono na gwoždžie! ^ Daiá o, Tulit, zámordo ' 
wdno:ro. tyfięcy dwieście trzy Olob. - Dnia 21, Ocfobr: z Swięta Ur- 
fzula 11, tyfięcy Panien rázem zámeczyli w Niemczech Hunno wie, ná- 
padłlzy ná/nie z Britanii płynące do Amoryku Kraiu Francuskiego, po 
tym mnieyfzą Bricanią nazwanego, aby tam żołnierzom od Maxymá 
tyrana lokowánym, mogły bydź Zonámi, według Bedy y Sygeberta. 
Engelgrave; Krombacbiufz,, Mireufz świadczą, ze rázem, z temi iedenafig 

re Dźiewic, potnęczono ná. 30. tyfigcy Chrzesčian. " Kárdynal Gur- 
cenfki in Diplomate Anni 104: rachuie ná 40. tyfięcy Meczennikow #nclu/fvé 
a Pannami, | Ň 
W Hifzpánii Roku 834. Saráceni zamordowali Mnichow 200. tee 
fe Szent-yvani, W Nikomedii ná lame Bože, Národzenie seria 
Chrze- 
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Chrżeśćian z Kościołem fpaliło Pogantiwo okolo Roku 273. W Ta. 
mym Egypčie zá periekucyi Dioklecyśna Cefarza pelegľo Chrześćian 
in viflimam Chrifto 144. tyfigcy. iak wiele ftánelo Tz/er Wiary Swietey? 
o bowiem Martyr, to teftis, bo ták te ftowko wykłada fie z Greckiego, 
S, Hieronym według IDrexeliufza, Swigtych Męczennikow ná cały Rok 
dźieląc (w ktorym iefł dni 364.9 powiada, že na káždy dzieif co-raz in- 
nych'Swiętych Zołnierzow Chryftulowych przypadnie po pięć tyfięcy, 
z ktorey tego luppozycyi y fupputácyl infertur, že Swiętych Atletow 
Chryftufowych bydź ma million, osm kroč dwadźieśćia y pięć rybecy: 
- Cóż ieft Zołnierzow Chryftutowych nie regeftrowánych w Martyrologi= 

um, po czalach S. Hieronyma pomordowanych? Numera fellas f potes, 
S. Grzegorz Wielki woła: Totum mundum’ Fratres afpicite: Martyribus ples 
nus ef, Z žiemi w Rzymie nie wilgoć, śle krewbyś wyčifnal? Tyber 
moglby bydž od krwi, Męczenfkiey Rubikonem, albo Morzem czer= 
wonym. i ; , e : " 


TUZ KLADE INSTRUMENTA MECZENS'TWA Rozne. 


| Prudentius ie wylicza náftepuiaeemi fowy: ` 
Huic abfcinde caput, Crux 1llum tollat in auras: Qc. ; 
Hos rape precipites © vindos conjice in ignem. (fty. 
Sit Pyra que multos devoret una reor. 9c. Pyra, to ie ftos ogni 
Intereasque feris dilaniatus equis’ ie. 
Mors Chriftianis ludus ef. mowi tenże. 

Pierwfza katowania Species Kguuleur, aliàs proba Tortury, wycige 
gaigcey Ciało, inflrument dla drapania y czelaniá želáznemi“ drápa- 
czkámi, albo paznokčiami. . | f 

Druga fiue Ungula, to ieft páznokty, pázoty żelazne iák u dra-. 

ieżnych béflyi, ktoremi wyciągnione Ciała Meczennikow drapáno y 
zarpano jokrutnie. 

— "Frzećia fpecies Candentes Lamina, to ieft rof] alone w ogniu blachy, 
ktoremi SS. Męczennikow śćifkano boki, łytki kc | 

Czwarta /pecier Plumbate, to ie Bálalygi, aliàs kul ołowiany'ch ná 
koncu fznorá náwigzánie, ktoremi Męczenników po Ciele, ofobliwie 
w kátk bito, | i | 

Piąta fpecies Scorpio, toieft kiy oftro fekaty, 2eláznemi g gwo- 

M a źdźia- 
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żdźiami, ślbo rzemienne paly Sfiremi náladzone želazámi di 
Tym iaftramentem Roboam Syn Salomona Krolem zofta w fz 
Judzkim, poddánych fuoich zámyélalchiofáé, mowiąc 2, 
Parálipom cap: 10. Pater meus cecidit vos flagellis, ego were c&- 
dam vos fcorpionibus. : WS 
Szofta fpecies tyranftwa Ledus moleflus, albo Penofus, iná- 
czey Grabatum, aliàs Łoże tyranikie, [Korupámi, fzkłem thu- 
czony m, krzemieniami, čierniem uffáne, ná ktorym Męczen- 
nikow nagich po dni kilká trapiono,. obracano, według Pru- 
denciufza, ktory ten inftrument nazywa nowym tyranftwa 
rodzálem. a 


Siodma fpecies Aculeus, Saccus Coriaceus, to iet wor [korzány, 
w ktorv Rzymianie Stározytni oraz Z pfem, kogutem, wężem; 
małpą, Meczenniká,lub e inowaycę zálzy wÍzy, w woderzucali. 

Olma fpecies, Krzyż álbo fzubienicá. Džieu iąta fpecies 
Miecz. Džiefiata /pecies Ogięn.  Jedenafta fpecies w Morzu, 
w wodżie. utopié. Dwunafta fpecies mak, w łodź dżiuraw 4 


~ wľadziu zy, puśćić bez wicffá, żaglow: iśk Swiętych Máxi- 


ma, Martę, Magdalenę ná Morze pulzezono, śle ich tteruia- 
ce Niebo z Judzkiey Ziemi do Francufkiey záprow ádzilo. 

"Przynalta fpecies okručir nítwá, wrzucić nago między Lwy, 
"Dygryfy, Lamparty ná požárčie : co fie ná Amfitcátrach Rzym - 
fkich nayczęśćicy prakrykow ało z ukontento waniem Spektá- 
toró, Senatńs Populiqs Romani, Czternafta fpecies, konmi roz- 
fzarpać, toieft do rąk, do nog, cztery konie byftre uwiąza 
wízy, y ie záčiaufzy: ktore w rożne biegąc ftrony, na częśći 
rozrywali Ciálo. Tákiemi S. Hyppolit Meczennik do Nieba 
záiechal konmi. ^ Zgolá, u Pogan nie inne były o Chrześći- 


ánach głofy, tylko: Chriftiani ad Leonem, Chriftiani ad beflias, 


według Tertullian a. 
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(c Jak Święta Religia wzięła Chrześcidnfka incrementum? 
trávi w AŻYATYCKICH Kraiach, Wiara Swięta ro- 
* žnemi czáfy przez rożnych Mežow Apoftol(kich krzewio* 
na iet, WINDII, fzczepil ia S. Tomafz Apoftoł, y pot wier- 
|" dźił krwią Meczeníka: Potym S. Francifzek Xawery Societ: 
JESU, tamze ręką fwoia ochrzćił Pogan więcey niżeli million. 
W Pán(twie Jáponíkim y poblifkieh Infułach rzucili fundá- 
menta prawdźiwey Religii Melćbior Carnerus, Sebafliazis Mora- 
"les, Ludovicus. Cerquiera. W Mnieyfzey AZVYI albo NATO: 
LII, záia$uialo światło Wiary S. przez rożnych Miffionárzow, 
y tamecznych Panow y Kapłanow, ale go Turecki dużo przy“ 
tłumił Xiężyc, przeciež y tak błyfzczy fie, choć in Stinrillis. 
W SYRII, gdźie iet Jeruzalem, fa OO. Bernardini przy 
Grobie Pan(kim, w Betleem, w Názaret, gdźie od czáfow A+ 
- poftolíkich, lub w wielkich perfekucyách konferwuie fig Cbria 
fiianifmus. 

Byli ledwie nie wfzyfcy przed tym, áter4ž po wielkiey 
częśći Chrześćianie w Alexandretcie, w Alexándryi, Dámafz- 
(ku, w Aleppie, gdźie dla Kátolikow fa Fráncifzkánie, Kápuci- 
“ni, Kármelici, Jezuiči. Ná Gorze KARMELU, ieft Klafztor 
2 Kośćiołem Nayśw: Panny fub cura OO, Kármelitow, Ná 
Gorze LIBANU y cirkumferencyi fto-milney, iet pätryárcha 
S. Antoniego, máiacy Bilkupow y Opátow, pod foba Chrze* 
ścian Máronitow, ale Schizma zárážonych. 

W GEORGII fa OO. Kápucini, w Albánii Georgidnfkiey 
Prowincyi, fa OO. Dominikanie, czeito przez Perfow z tám» 
tąd wygaáni. W Koemanit pracuią OO. Auguftiśnie y Kápucini 
W Turkomannii alias Armenii Wiekfzey, bylo przedtym Ar- 
cy-Bilkupow koło 19. Bifkupow koło 87. y teraz iet Pátry- 
'śrcha Ormianíki. Po Miaftach támecznych, znayduią fie O^ 
peráriufzowie in Vinea Chrifti OO. Kápucini, Jezuiči: W Mie- 
Śćie Nacbtezyvan, ( gdźie Sedes Pátryárchy) gofzczą rożni Za- 
konnicy. ŚR W Me- 
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"TTW Mezopotamii, vulgo Diarbeck, w Mieśćie Mu/ul, aliàs W 
Stśrożytnym Ninive, Jakobitom Károlikom 00. Kápuciai u- 
fluguig. W Mieščie Pagat, (olim Babylon) ieft Bilkup Kátoli- 
cki, ktoremu prac Apoftolfkich dopomagás OO. Auguftia- 
nie y Kápucini, W Mieście Ba/zora, gdźie Eufrat Rzeka wpa 
da w Morze Per(kie, Kupcom adminiflruig Sákrámenta OO.: 
Kármelioi; Kápucini y gośćinni Miffyonar ze, W PERSII, 
iet Miaft y Miáfteczek ná 43. w ktorych Obywátelow Chrze- 
ścian nie máto. W famey Stolicy Perfkiey Hifpaban, rożne Za- 
kony máia fwoie rezidencye fih rigulo Legationis; jako to OQ, 
Auguftianie fuh titulo Luzitanikiego, Kápucini y Jezuici Fran- 
cufkiego Krolow, Kármeliči Papiefkiego Poffá tám tolerattur, 
fekretnie Carbolicifimum promowując. - W Mińftach Ekbatana 
pulgó Tauris. w Schiras olim Berfepolu, fa Kármelici, Kápucini, 
Jezuići, ktorzy ná Portách períkich ad Portum Æternitatis pra- 
cą (woią Dufze zransvebuur. W Prowincy! Curdiflan mie- 
dzy Armenią y Perfią leżącey, po gorách błąkaią fie Chrze- 
ścianie názwáni Jezedim, to iet Uczniowie Jezufowi, Kátoli-' 
cy, Mátki Bofkiey wicicy Czciciele, á toprzy kooperácyi OO. 
Kápucinow y Jezuitow. -W INDOSTAN álbo, w Indii mię- 
dzy Gangefem leżącey, w Panftwie Wielkiego MOGOLA, al- 
bo Mogora, była Wiárá Sw. ufundowana przez S. Tomafza, 
lecz gdy znowu wygálta, znowu przez Societatem JESU ro- 
zniecona, ofobliwie przez X. Rudolfa Akwawiwę w Stolicv 
Mogolfkiey Agra wzieła incrementum. Dokąd QO. Kármeliči 
przybyli Socii laboris z wielkim Dafz pożytkiem, ták dalece, 
że Roku 1667. w Agrze Stolicy 25. tyfiecy famych liczono 
Chrześćian. W Mieście Daky y Kroleftwie Bengala w Indii 
ná 20. tyfięcy regeftruią Chrześćian, koło ktorych Páfterfka 
czuyność má Bifkup S. Tomafza z Jezuitámi y Augultinia- 
nami. W Mieście Tatra Megolfkim, OO. Kármeliči: w Mie- 
ście Suratte, OO. Kápucini: w Mieśćie Indulkan, Kapłani Kon- 

Kkkk2 grega- 
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gregácyi S, Neriufza, z Apottollkim | Wikáriuizem pracnią : 
w Mieśćie Diu teraz do Luzitanow należącym, prácuia około 
Dufz OO. Auguftyánie, Dominikanie, Francifzkánie, jezuići. 

"W Kroleftwie Iadiyfkirti. Dekan w Stolicy Goa do Luzitánow - 
należącey, ieft Vice-Rex Katolik, Arcy-Biíkup, Trybunał In- 
kwizycyonálny, Seminarium Mežow Apoftolíkich: -gdźie 
przez OO. Augultyano w, Dominikáno w, Franči(zkánow,Kár « 
melitow, Jezujtow pieknie kwitnie Kátolicka Religia. W 
Kroleft wach Colconga, Bifnagar, Narfinga, œ Kráinie Koromande- 
lii, Wiáry S. rzucone Semina przez Miffionarzow, -W famey 
Pifkarii liczono Chrześćian po dwakroć (to tyfiecy, po fto30. 
tyfiecy. W Krainie Málábátľkiey, lubo Pogánie fą Kralowie, 
przečiež y tám S. X4 wery 140. fundował Kościoła w. Roku 1607, 
liczono rám Chrześćian 130. tyfięcy. "Teraz ich tám mniey, 
bo Hollandowie móiący tam po/fe/ffones fuas, o zylk fortunny, 
á nie o duízny ubiiaią (ie, że fa Akátolicy, nie mája zelum Cat 
tbolicum; iednák tu fa Miffionarze OO. Jezuiči: Zá Gangie. 
fem Rzeką w Kroleftwie Pegu, opowiadana Wiára prawdźiwa, 
y Roku 1597. ufundowaną bytá nie źle; ale dla čiežkich Wo- 
ien nie utrzy máná, iednák nie zaniedbana. | 

Do Kroleftwa SIAM, iefzcze Wieku (zefnaftego wprowá- 
drona S. KELIGIA, ale przez Anglikow v Hollaadow zá- 
chwiała fie, przecież w Stolicy Siam, wiele Familii Kśtolickich 
konferwuie fig, tylko że nowym edyktem Kralá támecznego 
Roku 1716. zákazána ieft Predicario Evangelii pod gardłem. 
W ktorych iednák mieyfcśch Lufitáni fa Panámi, tám ieft Li- 
berum Exercitium Religionis przez OO. Dominikánow y Je- 
zuitow. | 

. .. W Kroleftwie TUNCKIN od Roku 1626. ktorego X. Ale. 
xander, do Rbodos Jezuitá z Towarzy fzami nawroćił Pogan ná 
30. tyfięcy do Chryftufa, po dźiś dźien krzewi fig Religia, ná 200 
Kośćiołow y Oratoriorum tam máiace, y bardzo nábožnych, y 
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W Kroleftwie Kochinchinfkim, także od Roku 1624, do czálow 
Nafzych, konfer #uie fig zaśiomość, y cześć Chryftufowa, lubo Hol- 
landowie fa poniekąd ná przeízkodžie. x 
W Pánftwie Chinfkim, dawno Swięta Chryftuľowa ogłofzona E- 
wángelia: Potym znowu rozżarzona y rozízerzona przez OO. Miffio- 
nárzow Soc: JESU to ieft przez X. Michalá Rogeriufza 4. D. 1572. przez 
Mateulza Rikciulzá Matemátyka, przez Adamá Schalle Kolonczyká 
nie pośledniego in Mathematicis t$ Fidei rebus: ktorego (tárániem w Pe- 
kinie Stolicy Kośćioł Chrześćian(ki ftánal, in /patio lat 14. więcey niž 
. 100, tyfięcy Chrzeft S. przyielo. — Náftgpili potym rożni rożnych Za- 
„ konnych Nácyi Mężowie Apoftolfcy, ktorych pracą Chinfkie Parí(two 
miáto Chrześćian (to dwadżieśćia (ześć tyliecy 880. Kośćiołow rożnych 
Zakonow 215, znać dáig dwa wfpániale Kośćiofy w Pekinie ftarożytne, 
że tám BOG prawdźiwy miał cultum /uum, kiedy ná iednego Kośćiołą 
Faciatách po Chinfku czytaig nápis: Altus & Supremus Cali Dominus: 
Cali Supremi. Domini Templum: Cali Supremi Domini Aula. Na drugich 
Kośćioła Faciatách legitur: Supremus Terra Dominus: Supremi Terra Do- 
mini Domus, iako Świadczy Jolepbur Juventius Soc JESU, |. 'lerazaieyfzy 
Imperator Chinfki 4b Anne: 7;; pánuiacy Imieniem Kien-Long, to ieft 
Nicbiefka ná ziemi fzczęśliwość, (takie y tym podobne formula Imio- 
na Nowym Elektom ) favet Chrześćianom, by ta tylko tontrover/ia mie- 
dzy Kátolickiemi ufłáłá Sapientami, ich (kándalizuiaca. 
Do TARTARII Wielkiey A. D. 1245. przez Laurentego Zakonni- 
| 
| 
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ká Reguły S. Francifzká zanie$iona Religia, kiedy y làm Cham Kublay 
Świętą przyigl Wiáre. Roku potym 1278. 1280. 131%. 1391. przez 
tegoż Zákonu Káplanow,. Wiárá Swięta pomnożona trwala, lecz wielu 
Pogánfkiemi zarażona zabobonámi. 
Ná Infulách Azyatyckich w Japonii S. Francifzek X4wery ufundo- 
wął Wiáre A.D, 1549. od ktorego Roku do Roku 1630. Chrzefl Sw: 
przyielo Obywátelow fześć kroć 77. týliecy 909. á między niemi fześć 
Krolow, 4. Krolewicow $c. Lecz Eve£u; ná Tron Jáponfki Taicola- 
ma z beriem wžiat Miecz ná Chrześćiaa, oprocz Ofob Krolewfkiey 
Familii Chryftula wyznáiacey, Auguftiniánow s. Dominikanow 17: 
Franciízkánow 20, Jezuitow 126. roźnemi zámeczyť torturami. Ro» 
żaey pići y ftanu ná 600. Ofob wygubiodo, innych wygaśno około 
Roku 1658, Teraz tám pod gárdlem Chrzesčiánom zakazany ákces, 
| Kkkk 3 chy- 
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chybáby kto odważył ie ich Božká Amidę adorowść, ná (obie nosić 

ich fekty Infigne, á Krzyż podeptać Chryflufow, A to kto fig odważy 
uczynić : > 

3 PN Infufách Mariane názwánych, Swiádo Religii Chryftufowey 
Roku 1665. przez X. Ludwiką de $. Viťžove Soc: JESU zślaśniało, dtugies . 
mi Pogan infultémi tlumione, przecież po dźiś dźień nie zgálzone: 
gdzie Kośćioły, Szkoły erigowáne, młode záraz geniu(ze Oby wátelow 
zbáwiennemi imġuunt maxymami T 

Ná Inlulách Philipping, ná Imie Filippá IJ. Krolá Hifzpanfkiego rze» 
czonych, przez Magellanela A.D. 1520. ználežionych, Wiárá S. kwi- 
tnie Katolicka, śle nie ná wízyftkich, Dźiefięć tyśięcy tych liczą In- 
ful, Ztych so. Hifzpánom pźrieruie, Luzon z tych naywiękiza, kto- 
rey Stolicą Manilha, gdźie Arcy. Bifkup z trzemá Bifkupami, (ze$c Za- 

"konow, Akademia, Seminárinm, y Klatztor Panienfki, tey Infille y Sto» 
licy, w Wierzę Swiętcy: choć ná Morzu nie daig ffudluare © nurare, Q: 
wfzem ná wízyftkich ço. Iofulách Hitżpanfkich tamecznych lą Augy- 
ftiánie, Dominikanie, Francilzkanie, Jezuici, z ktorych lamych bylo 
Miffionarzow ad pradicandum Evangelium 60, Roku 1680, 

Ná Mllukcenfkich Infülach, gdy ie opanowali Luzitánie y Hifzpá- 
ni, S. Francilzek Xawery zašiať Semina zbawienia, ná kilka kroé fo ty» 
fiecy Obywatelow BOGUJ pozyfkaw(zy. Lecz Hollandowie też Inluiy 
Hilzpánom vi armorum w ydárlízy, razem wydarli y nadźieię krzewienią 
dálízego tám Wiary Swietey. Ci bowiem będąc Akátolikámi, nie ma- 
ią w lobie Zełumo Ludzkie zbawienie, wolą handlować, niž Apottolo- 
wać, do wagi y miary bardźiey, niż do Wiáry ochotnieyśi. Ná lu- 
fułach Sondickich, Machomeranfka utrzymuie fie Religia; 4 Chrześći- 
ánom ieśli flat fig aditus, byl z Życia exitur, gdyż zaraz mordowano. 

: Ná Wyfpie CEYLAN, miedzy Orientalnemi naypięknicyfzey y 
naybogatízey, poki Luzytánom holdowafa, w Wierze też Swigtey O- 
pływała zá pracą Miffionarzow Soc: JESU, śle gdy Hollandom przez 
woynę doftálá fie, ifkierkom w płomień wybuchnąć nie dopufzczáig, 
y ták gólnąć muf23; albo iuž wygaffy. o= ^ — - 

: W AFRYKANSKICH Kraiach, RELIGII Chrzeščianíkiey takowe 
było incrementum, Czarni w Afryce prawda Obywatele, śle Chrztu S. 

„ wodą obmyći iuż dawno, byle nie byli fuer ad volutabrum, Prym tu 
ma Imperator Abyflinfki Chrześćianin, lecz Schizmą Grecka y Diofko- 
ra herezyg zárážony, Wiára Swięta tam przez Eunucha >? 

Kanda» 
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"Kaudacis zániesioua. Wiele cám ieft y prawdžiwych Kátolikow, Kro- 
leftwu Tuugitanfkiemu zaniesli znajomość BOGA XX, Jan Nunnius, . 


` y Ludwik Koafalvius Roku 1548.  Kroleftwu CONGO, X. Jerzy Wafkwez, 


X, Alfons Mendez przez ieden Rok 1628: odwiodł Murzynow od Schi- 
zmy do Swiętey z Rzymem Unii więcey niżeli fto tyfięcy. . 

W Kroleftwie ANGOLI, Wiára S, żaiaśńiała Roku 1558. 1560» 
W Imperium MONOMATAPA, zbawienna opowiedziana Nauka przez X. 
Konfalwa Sylweirę około Roku r$61. Teraz na tym Dworze Macho 
metáuizmem, 4 iefzcze bárdziey Págánizmem zarażonym obmierzlá 
Chrzeácian(ka Wiara, przećież ## gratiam Luzytanow teleratur: grube 
Poganftwo y gene- gory, te Panftwo zamkneły przed Miffionarzámi. - 

W EGYPCIE, dwie tylko Miafła Kayr y Alexandrya mála Kátoli- 
kow. W Kayrze Francuži, Wenetowie, Genudenczykowie dla negocy- 
ácyi tám bá vigcy lie, miig [wych Konfulow, y Protektorow Kupieckich, 
dla ktorych wygody OO. Kápucini, Bernárdyni, Jezuiči, tam fwoie 
przy Ko$ciotách máig rezydencye, -W 4lexandryi także ieft wiele Ká- 


. tolikow Kupcow; Maryrarzów, Rzémieslnikow, W BARBARII, 


przed Wándalami y Gottámi, tych Kráiow Inwśzorami byli Kátolicy 
pod rządem Arcy-Bifkupá Kártagiaf&iego. Teraz tán Machometani/mus 
rozpoltrzył lie obľzerniez przecież Kácolikow w Algierze, Tunedzie, Try- 
polu, Čierpí, ile Kupieckiey kondycyi. * left nie málo y Niewolnikow 
Chrześćianfkich w więźieniach y ná galérách. W „Mauritanii 4//2r Za- 
chodniey Bárbátyi, fa poniekąd Katolicy, ofobliwie w Kroléftwie Fefy, 
Marolus, y w Portách Hifzpanfkich. 

W Kroleftwie GWINEI $wiátlo Wiáry Swietey záia$nialo Roku 
1606, przez X. Baltazara Bareyra Soc: JESU, Lecz iak te Panftwo od 
Luzytánow do Anglikow, Hollandow, Dunczykow, Szwedow, przenio- 
fio fig jure armorum, Winnicá Chryflufowa tám láfem zarafta, lubo ią 
Luzitani dobrzy Kátolicy tám przez Tractatus Pacis tolerowáni przez 
Miffionarzow (prá wuig y czyfzczg. W Kráinie KAFRARU od Zacho- 
du; żadnego nie malz Ze/igium Chriffianitatis: od Wichodu przecieź ná 
Infule Zofala, čiž namienieni Luzitóni y w Mongola Mieščie | trzy mála 
Prafidium Katolickie: W Kráinie Z4NG/EBAR Krolikow Murzynfkich, 
około Rokow 1486. 1498. (táraniem Luzitánow, po częśći Panow tá- 
mecznych. Catbalicifmus zakwitnął przez OO. Auguftinianow y Domi- 
nikánow, Po dżiś dźień w Miáftách Barraboa, w KWwilmauce, y innych, . 
ieft Chrześćian znaczna liczbź, /ub cera námienionych Zakonnikow. 

i Nie 
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W Nigritanii przez Lulitánow BOGA znáiomosé z4ia£niala Roku 1492. 
Ná Wyfpach 4FRYKANSKICH, primario ná Madagafkar, vulgo Sw. 
Wáwrzyncá nay wiekfzey z Afryhaü(kich około Roku 1594. iaden Do- 
minikan promienie Swiátlá zbá wiennego rozrzucił; lecz gruby Narod 
- prędko ie zátlumil, y znaku nie zoftáviť. Wyfep Burbenii, pod prote- 
kcyą Francuzow w Miáflách y wielu innych mieyícách, ma wielu Ká- : 
tolikow y Prafdia Kátolickie Francufkie. | Iniufá S, Tomatza, gdźie 
tež ieft Bifkup.tegoZ Imienia, pod Lufitánámi Károlikánii, Kátolicka. 
Infuly HESPERIDES vulgo Virider, Od Cabo Verde Portu názwane, Kato». 
licką trzymáig Wiarę, Tęż (ame obferwuią ná Infulach Forrunnyeh, 
alboKánaryifkich: Ná innych Infulách de novo przez Luzitánow álbo Hi- 
fzpanow znalezionych, Imienia Chryftufowego viget ádorácya y znáio- 
mość, iáko to ná lululach Madera, ná Iniule S. Ducha. “ 
i W AMERYKANSKICH Kraiach, tali fuccefu Wiśta Swieta cozíze- 
rzona. W Ameryce Roku 1492, przez Krzylztofa Kolumbá Genuen- 
crýka ználežioney, 4 od Ameryka Wefpuciufza Florenczyká po wig- 
kfzey częśći odkrytey, Wiára była y Ofiará cudowna, Batwochwalfka . 
Gzártow nawet ádoruigca: Czarnokśięfką cała zárazona nauką. Oby- 
wátelow támecznych nie Wiáry, śle dic ludzkich uczyé było porrze- 
bá, z lasaw y gor do wśi de novo erigowáaych ewokowóć, y iáko Dieci 
iakich czáczkami iakiemi wywabiać: rzemtoftá, kunlztow uczyć, do- . 
„piero Wiáry Swietey; ták profty y dźikibył Narod, Certum iednók z 
relácyi Amerykánow, iż z Azii, od Indii Orientalney S. Tomalz Apo- 
ftot tám Wiarę Chrześćianfką 7ánioff byt; gdyż w Kroleftwie.Peru [4 
. wefigia z Pi(mem S. Tomafza, kiore zwáno Zuma, albo Tbume, Druga 
- do tych czas ieft w Brazilii gośćiniec z Brafilii do Gwairánii idący giá- 
thi, ubity, świeży, lubo z obu flron iego żiołami zárofia ief Žiemiat: 
tym, powiadáig Amerykáni z trádicyi, S, Tomalz Apoltot chodžil. 
Trzeči dokument z Krzyża cudownego Káralšukcenfkiego w całym Per- 
wanfkim Kroleftwie flawnego, ktory Xiądz Sarmientur w Jeziorze Titi- | 
acus znólazł, z drzewa Brizeliowego zrobiony: co famo pokázuie, že ten > 
Krzyz S. Tomafz z Brazilii do Pernoium zanicfl, gdyż w Peruvium Bri- 
zeliowego nie mál. drzewa. Krzyż ten oprocz. niezliczonych cudow, 
yten ma przy fobie od BOGA przy vigzány, że lubo go udzielaig po 
 pórtykizle całego go nie ubywa. Nie raz od Poganfiwą w ogień rzuca- 
fiy w wodžie moczony, w 2iemi był gnoiony, zawize iefł cały. 
Naprzod tedy w Amerykanfkim Kroleflwie vulg? Nowey Hifzpó- 
nii 
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nit; przez Zakoňnikote S, Francifzká Roku «3517. Zbálomosé B GÀ prá- 
w džiwego zśmiefiona, potym przez OO. Dominikánow y Jesuitow. Zá 
sk tám OO. Trynitarze, Kármelici, Kápucini, -Bracia Milo- 
ierni 


NOWA FRANCYA, álbo KANADA, w niedowiarftwie obiaśniona 
A. D. 1504. 0d Francuzow. Krzewienie jednák tám Wiary S. nie ©: 
befzlo fie bez polania kc w i» Męczenfką nowych fzczepow, ktore teraz 
piękne owoce cnot y zelozyi wydáia Niebu, We FLORADZIE, fleret 
Chrifianitar, śle w ttronie tylke Zachodniey Hifzpanfkiey, gdźieindźiey 
od Pogan y od Anglikow. impedita 5 impetita, ` | 

KALIFORNIA [upponitur, że nácalym $wiećie naywiekfza Anfuła, 
bo ná 360, mil dtaga, [zeroka ná mil roo. nie zlufirowana należycie dła 
gor niedoftepnych y dźikich Oby vátelow, przecież. w niektorych Krá- 
jach ugłafkanych świętą Mifionarzow indu(lryg, y do Wiary ptzy- 
wiedźionych. | i PR E ; 

W BRAZILII światła Ewangelicznego rzucone promienie R. t or. 
przez Zakonnikow $.Erzńcilzka y innych. Lecz koło Roku 1524. 
przez Hollándow „przyćmione przez wygnanie Káplánow z Stolicy 
Salvador y innych Miaft, ale znowu taż Prowincya do Luzitano v da* 
wnyćh iey Panow przywrocona, nie sak Bryzelią iáko Religią Światu 
commendatur, W Krołeftwie Amerykan(kim PERU albo Perwanfkim 
aálad£il Wiary Swietey fzczepy X. Wincenty Wałwerde olninikan R. 
1530. Tám potym zawitali OO. Bernardynt R. 1536.2 ktorych Franci- 
{zek Solanur zoftał Svwięcym. Po nim Augufinianie, Jezuici, wizylcy 
z znacznym Dulz profitem. Dk - 

W Kroleftwie CHILE, pracą Apoftolíka QO. Dominikánow, Ber= 
nárdino w, Jezuitow, znayduie fie rozkrzewiona Katolicka Religia, iá* 
ko też y w' Paraquarii. | 

"W Ziemi PATAGONOW albo wielkich Lud£i, Terra Magellana WA: 
ney, do tych czas áni vgfigium Wiary Swiętey pokázuie fig dla Luďži 
„dzikich, okrutnych, y kratow prawie niezmietzkánych dla Naízyncow: 
śle y rám promienie zśiaśniały były právne“ y znowu dla állego- 
wanych dopiero racyi, ugáff y. 

W EUROPEYSKICH Panftwach y Kraiach, te Swiętey Wiáry 
były Fortunati Progrefus, We wízyftkich prawie Kroleftwach (wylą- 
wizy od Turkow zawoio Ga a Chryftufowey Religii wyk witá- 
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ią Cornucopia, KrzyzaSwigtego attollitur bonor. Lubo to Schizmátykow, 

to Lutrow, to Kálwinow fektą w Europie zaraźone członki, dla tego 
| wyklete, przecież Chrzczonych Chryftufa wyznáigcych, y iego trzymá- 

igcych. maxymy y Ewangelie: Między teini blednenii zdaniami iáko 

fkala między Bukeónsi Kátolicka Religia pure Romana principalne Euro- 


peyfkie occupat Kroleítwá, iáko to Wlochy, Portugallig, Hitzpánie,. 


Francye, Czechy, Auftrye, Bawaryę, Palatinatum Rheni, trzy Elektora- 
ty Moguncki, Trewerfki, Kolonienfki, Polfkę, Litwę, y wiele innych 
'Xięftw, Prowincyi. W niektorych Europeyfkich Prowincyach, ie 
Religia Kátolicka y Luteríka, iśko to w(Fránkonit, Szwabfkiey. Ziemi, 
Altacyi, Weftlalii, Szlgshu, w Purindze, w Prufach Brandeburfkich y 
Polfkich, w InAanciech Pol(kich, Szwedzkich, Mofkiewfkich: 

W niektorych Kráiach Europy, ieft Religia Kścolicka y Kalwin(ka, 
aliàs wHelwecyi, to ief Szwayczśrach,-w Recyi, Sabaudii,- w Julii, w 
Kliwii, y w Montium Xigtlwach. W innych Kraiach, left mixtura 


Religii Kátolichiey, Luteríkiey y Greckiey Schizmy, iako to poniekąd. 


w Pollzcze, w Litwie, w Węgrzech, ( gdźie tež ią relikwie piekielne 
Arianifmi) w Siedmigrodzkiey Ziemi, na Ruši Czerwoney, ná U krái- 
; nie, Wołofzczyźnie, Ziemi Multanfkiey. 

W Paníbwach náftgpuigcych, Kátolicka Wiara y Schizma ma: 
mieyíce, go iefl w Skláwonii, w Dalmacyi, ná Merci Tafule, na Epirze, 
ná Korlyce Wyfpach W náftepulacych Kraiach, fą Kátolicy, Schi-. 
zmátycy, Machometáni, aliár w Bosnii, Bulgárii, Serbii, Mezyi, Roma" 
nii, slim "Tracyi, w Xieftwie S. Saby, ná Inlutach Morza Archipelagu. “ 

W Kroleftwie zás Duafkim. w Xięftwie, Holfackim, w Krole-, 

| ftwach Norwerfkim, Szwedzkim, w Frizii Orientalney, w Hafi, w 
oboch Saxoniach (wyig:eízy Oioby y Dwor Nayiaśnieylzego Monar- 
chy Políkiego Nafzego, ELEKTORA Safkiego) fama Luter(ka Sekta 
ma locum [landi t ruendi, ieżeli Dominus non fuppofaerit manum fuam. 

W náftepuiacych kraiach, to ieft w Macedonii, Teffalii, Achaii 


` Tårtaryi Mnieyfzey, w Mofkwie, Białey Ruśi, Ruśi "Tátarfkiey, (3. 


Schizmatycy y Máchometáni. | 
— W Anglii, Szkocyi, Hibernii, Hollandii, Zeelandii, Frizii Zacho- 
dniey, ieft lekca kalwinfka pryncypálna y rożnych Herezyi, Jak wodą 
fą oblani támeczni Obywatele, ták też bibunt iniquitatem: biędow /cut 
«quam; miefzkśią po Infulách, 4 miechcą attendere ad Petram, de qua ex^ 
‘sifi funt, A PRO- 
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"PROMOTORES y ZELATORES WIARY Świętey byli 

y fa ARCY-BISKUPI, BISKUPI, ktorym od Pana BOGA zlecone mu- 
nur pafceye Verbo {9 Exemple: Vos Spiritus Sanéfur pofuit Epifcopor regere 


Eccleffam DET, Afto 20, Jakoż EPISCOPUS z Greckiego według GaWanta, . 
znaczy Speculatorem, aliàr Strażnika, Podflrzegaczá,áby żyiąć /fme nota, 
Kosciol {woy nàuka, przykładem, żóriiwośćią krzewili y podpierali. 
Tych wyliczył prácowicie Szeht-ywani Autor nie dawno, 4 ielzcze świe- 
žey Henryk Niderndorff Soc: 3ESU, z ktorych Ia lub innym porzadkiem, 
tu krociuśienko wykiśdam, Imion nie kładąc, tylko ich sumerum eb braz, 
pitatem. : Ro Ei c Yd: 


EUROPEYSCY ARCTY.BISKUPI y BISKUPI 


XY Ľolkie Pánftao naybłogoftawienfze w Swiećie, Stolicę 
VY Wikariufza Chryftufowego BISKUPA Rzymíkiego: Pa- 
twyarchę ZEamnenicum, Bifkupa, Bifkupow, Pafterza Páfterzow máigce. 
ktorego Sedes erdinarid w Rzymie, extraordivaria olim w Awenionie. / 
' Arcey Bilkupow, ktorzy immediat? Qycu S. fulfunt s. Mediolan(ki, 
Ráwennaténíki, Akwileienfki, Syralazanfkt, Kślaryranfki. - 

Bifkupow było /mmediat? Jeriuž podleglych 268. Autor Wiary > | 
Swiętey we Wlolzech ieft S. PIOTR Apoftol, tám gof2czgcy záKlau- © Bi 
diuiza Cefarza Roku Chryftulowego 48. — - 

Inne we Wfofzech Panft va, iáko to Ditiouer Rzeczypofpolitey We 
neckiey máig Páuyarche iednego Weneckiego, drugiego Ak ileien- 
fkiego, Bifkupow t9. —  Pedementium ma Arcy Bilkupá r, Bifkupow 3. 

" STATUS Mediolanfki, ma Arcy-bifkupá r. Biskupow 15. iet 
|. XIBSTWO Urbinackie, ma Arcy-Bishupá 1. Biskupow 6. według 
innych 9, Ň 

ROMANDIOLA, ma Arcy-Biskupow 2. Biskupów 18: Ž 

HETRURIA, albo Florenckie Xięftwo, ma Arcy-Bifk: 3. Biskupow r $. 

LIGURI4, ma Arcy-Biskupá 1. Bishupow 3. : ž 

NEAPOLITANSKIE Kroleftwo, ma Arcy-Bisk: 21. Biskupow 129. 

SICILIA, liczy Arcy-Biskupow 3. Biskupov 8. 

SARDINIA lnfula, liczy Arcy.Biskupow 3. Biskupow 6+ 

KORSYKA Infula, ma Arcy-Biskupá r. BiskupoW 2. 

-ILLYRICUM Orientalne, przedtym miało Arcy, Biskupow 10. Pry- 

Lilli: > mafow > 


666 >;  . . Ć Wierze Katohehiey,. —— — R, 
maíow 2. Macedonskiego, y Achai, Biskupow rto. Teraz JLLIRICUM 
tyleż ma Arcy.Biskupow, lub odmiennych tytulow, iáko to przedtym 
Sardicenskiego; teraz Sophie. Biskupow tylko: 47. dla Tureckiey Poten- 

- cyi y Schiizmy. Same Weneckie filyricum ma Arcy-Biskupow 6. Bi» 
skupow 28. na ur ds | > 

HISZPANIA, liczy Arcy.Biskupow g. Biskupow 47. |. Wiáre tám 
roskrzewili SS. Jákub Apoftol, Ceciliufz, Wáleriufz, Leánder, Biskupi, 
y S. Pelagiufz Krok > a 

LUSITANIA, ma Arcy-Biskupow 3. Biskupow r4. według innych r8e 

GALLIA vulg) FRANCT4, ma Arcy - Biskupow 10. Biskupow 109. 

Oświecona Francya światłem Wiáry przez SS, Łazarza wshezefzone- 
go od Chryftula Pána, Máxima, Fotina, Ireneufza, Hilariufza, ktory 
z Arianow wielką część wyczyśćił Francyę,iako też przez Klodoweufza 
Krola nie mále Lumen Wiáry taż wžieľá Koroną. Zá Ludwiką VIII. 
z Albingev/ow. Herezyi przez OO. Dominikánow y Ciflerlow purgowána, 
#Tá tež zá Franciízká I. Henryká IV. Ludwika XIV, Krolow, z.rożnych 
tryumfowála Heretykow. Dawnieyfzych czáfow było tu Arcy-Bisku- 
pow 8. Prymafow 2, Biskupow 119. Pierwíza Conoer/» tego Kroleftwa 

- incidit zá Sewera Ceľarza Roku Pauskiego 213, Roku47r. 495. 

GERMANIA ślbo Niemcy, Wiára Swiętą oświeceni przez SS. Kre- 
fcenfa, Beátá, Euchariu(za, Waleriuľza, Materna, UczniowA poftolskichz 
w ktorey nienśrufzenie trwali, 4 do Roku 1400. od ktorego czátu zára- 
żać lie: poczeli od Janá Hafia, Lutra, Kálwina. Ma Germania Arcy-Bi- 
skupow Elektorow 3. Innych Arcy Biskupow šncludendo Prágskiego 
7. z ktorych Magdeburski y Bremenśki oba w Saxonil Rigi w Faflaa- 
čiech lą fekularizowáni, to ieft w Świeckich Xiążąt z Xięzy obroceni. 
„Biskupow ma Germánia y Czechy 46, z ktorych koło r6 lekularizowá- 
nych, iáko to Halberitadienski w Sáxonii Niżfzey, Mindenski w Weft- . 
Talii, | X | yo p ee 

BELGIUM Hifzpanskie y FEDBRATUM, ma Arcy-Riskupow 3. Z 
ktorych Ultrajaktenski vig? Utrechtcki fekularizo wany, Biskapow 14, 
z ktorych kilká lekulárizowánych, psa : 

à - Wielka BRITANIA, to iet Szkocpa, Hibernia Roku 1534. przez 
Henryka VIII, Krola od Kátolickiey Wiáry odpádľa, ftoige w niey lat 
nie mało, bo od Roku 177. dokąd wprowádzona według niektorych 
przez lozefa z Arimátyi, ale pewaiey przez S, Luciufza, feta. y Eg- 

í x erta 


f 
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berta, v S. Auguftyna Opáca, potym Arcy-Biskupá Kantuaryiskiego An- 
„gielsktego Apoflolá, Miála Arcy Biskupow według innych 8, według 
drugich 9: Biskupow roo, : Teraz iuž fekukrizowanych 6^ Nominala: 
tylko Arcy-Biskupow tam ieff g; Biskupow także Naminajer 63. | 
DANIA, ma feculárizowánych teraz Arcy- Bifkupow 2. to ieft Lun 
dunfkiego y Haffnenfkiego: Bifkupow Nomin«ler 7. pd 
NORWEGIA od Roka 1536. Acatbolica nia Arcy-Bifkupa r. Nie 
„drośienfkiego Nominaleth, 3 Bifkupow tákichže 9. E 
SWECYA Acatbolice, teraz ma Atcy-Bifkupá Nominalem Up(altkiego 
I. Bifkupow Nominales 6, ri S 
POLSKA z Wielkim Xięftwem Litewfkim y Ruśią wžieta, ma Ar- 
cybislepow Latini Ritus dwoch, Gpieźnienskiego oraz Pry máfa, y Lwo- 
wskiego Metropolitanum, Biskupow. Latini Rítüs 18. X Arcybiskupow . 
Graco Uniti Rits ma 3. to ielt Kijowskiego cáley Rusi Metropolitę, Po- 
lockiego y Sniolenshiego; oraz Siewierskiego. Bifkupow Graco: Uniti 
Riu, left kolo 13, ktorych po kilká zlaczony ch ob żenuśtatem, 
MOSKWA, w Scbizmie Greckiey hfordefcen: ma (wego Patryńrchę 
Moskiewskiego 1, Arcy-Biskupow 8. to ieft A(trachanskiego, Kázan- 
skiego, Nowogrodzkiego, Rezanskiego, Roftowskiego, Sufdalskiego, 
TY werskiego;- Fobolskiego. s 
WĘGRY od Roku Pánskiego rooo. prawowierne, lubo gdžie nie- 
gdźie Herczyą Kálwinskg, Luterską, Artaaska záražone, liczą Arcy-bi- 
skupow. 2, Strygonskiego y Kolocenskiego, Biskupow 9, ~ 


AZYATYCCY PATRYARCHOWIE, ARCYBISKUPI, 
BISKUPI, Jet 3. Patryśrchow, alias Konftantynopolitan(ki, hd 
ktory y w Europie ma Partem Jurisdikcyi fwoiey,42 po Jllyrik fie opie- - | 
ráigcey: Drugi Jerozolimski, trzeci Antiochenski. 

| PAIRIARCHATUS . Konftantinopolitanskí olim: Biskupltwo Cáro- 
grodzkie, do Pátryárehalney podnieśiony Godnośći, od Konciliow I. y 
Il. w Cárogrod£ie miánych. Tego Jurisdikcyą extenditur naprzod do 
Grecyt Duropeyskiey, do Grecyi Aziácyckiey, do Prowiacyi Pontckich - 
do Scytyi ślbo Tracyi Gdżie wfzedžie fłante Unione Ecclefiarum, y 
przed Turecką Potencyą, liczono Arcy-Biskapow 44, Biskupow koło, — 
490. Teraz tam iż Schizma wžiela Dominium, A ia Turczyn zá łeb, | 
tedy w Greckich Prowincyach y n4 Infutach Adryátyckich, y Archipe- 

LUI3 | - lagu 
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lagu ieftArcy-Bifkupow 23,2 ktorych iedni fa Katolicy, drudzy 
Schizmatycy: Bilkupow tylko 23. Wfzyftkie te Arcy-Bifkup- 
ftwá y Bifkup(twá rozdaie teraz n zitulim Romanus Ponttfex. 
Pátryarchy tuteyfzego Sedes iet w Konftantynopolu . vulgò 
Stambule. Gdžie. tež iet Arcy-Bifkup Kátolicki, od Kon- 
gregácyi de propaganda fide pofłany, ad folatium Polftow, Rezy: 
dentow od rożnych Monárchow,y dla kupcow kátolikow im 
in fpiritualibus utaguiacy. Pátryarcha tuteyfzy pifze fię ná 
publicznych luftrumentach : NN. Miferattone Divina Arcbi-E- 
- pifcopus Conflantinvpolitánus © Patriarcha Univer[alis. 

Dragi tu w Azyi Patriarchatus iet ANTYOCHENSKI w 

_ Syrii pierwfży origine, od S. Piowa fundowány Roku P. 36. 
. w Anticchii Mieście cum titulo Catbidre, po ktorey per bofilita- 

tem zruynowśniu, Damafzek naznaczony ná Stolicę. Należy. 
do Jurisdikcyi iego, pomnieyfzych Prowincyi 12. czyli Po- 
wiatow. Było tu Arcy-Bifkupew oprocz Pátryárchy 1, Bi- 
Íkupow 110. 
~ © Trzeći PATRIARCHA TUS w Azyi Jerozelimfki w Pale- 

ftynie ed S, Jakoba Mnieyfzego fundowány fub ritulo Birsupa 
Jerozolim(kiego, od Concilium Nicenfkiego Arcy-Bifkapią 
Godnością coboneflatus, potym zá ftaraniem Juftiniána Cefarza, 
ná Pátryárchalnego honoru graduśie raž Arcy-Bilkupia (tá- 
nela. Katedra jego „Jerozolyrna. Władza dego nie 
dłużey rozciąga fie nád granice Pále(tiny. Arabii (kaliftey. Ma 
pod foba Arcy.Bilkupow oprocz Pátryárchy 5. Bifkupou 84: 


AFRYKANSKIE PATRIARCHATUS, Arcy-Bifknpi, y Bifkupi: 

Pátriarcha tu iet Alexadrynfki, Katedrę mśiący w Alexan“ 

drii, ktorym był nay pierwfzy S. Marek Eu angeliftá około R. 

40. jurisdykcya Patryśrchy tutecznego byki obfzerna w 

Libii, w Egypfkim Kroleftwie, w Tebáidžie.  Arcy-Bifkupow 

tu liczono oprocz Patryśrchy,9. Bifkupow 114. Tytut Par 
i j árchy 
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árchy tego iet ten: NN. DEI Grati Papa © Patriarcha Magnus 
Alexandrie, €$ Arbiter Orbis. Ato ztey rácyi, iż na Concilium 
Alexandriyfkim o czasie obchodzenia Wielkiey Nocy, kon: 
trowerlya decidowana ef: w Katedrze iego. 

— AMERYKI POŁUDNIOWEY, y PULNOCNEY Ar.“ 
cy-Bifkupi y Bifkupi, ne dlugi napełniaią regeftr, gdyż Ar- 
cy-Bifkupow tam tylko 7. a/iàs Mexikaufki, S. Dominika, Li- 
maníki, $. Fidei, de La Plata, S. Jakobá, S. Salwatorá: Bilku- 
` pow 32. według innych 36 e 
— "Tandem confiteor, że lubo czterech poważnych czytałem 
- Autorow pifzacych o Duchowney Hiearchii , katalog Arcy- 
Bifkupow y BifRupow w yliczáiacych, pewnego nie mogę dać 
kátalogu, gdyż w fironach Bilsurmanfkich, Heretyckich, Schi- 
(matyckich, wiele ich upádto, álbo cale znieśieńi, y tylko (4 
Titulares €F Nominales Arey-Bifkupi y Bifkupi. W iednych 
mieyfcach teraz ich dáleko mniey, w niektorych trochę wię- 


cey niż było. lákozkolwiek bądź, naliczyłem tak aktualnych ` : 5 A 


iśko Tytulárnych tylko w AZYT, AFRYCE, EUROPIE y AME- - 
RYCE Arcy-Bilkapow koło 516, Bilkupow wfzyftkich eziam 
Noininales koto 1319. i 

- PAPIEŻA, Kśrdynałow, Pátryárchow, bedziefz czytał 
„dóley. . Beneficiow, Plebśnii, Kánonii, ieden Czriofus nóaliczył 
w-ś x iecie trzy kroćftotyfięcy, ale świeżśi Autorowie więcey- 
by naliezyli, gdyby przyśledźieli fałdo w nad Geografami do: 
(konálemi. 

O Roskrzewieniu WIARY S. tráktuige, kładę tu kwe- 
ftye; czy ieft w świećie teraz iaki angulus nequam, gdźieby S.. 
Religii nie ftyfzane było Echo zbawienne ? 

__ Odpowiadam, że tego fzczęśćia nie miały w AZYI Tár- . 
taria Pułnocna, Ziemia IEDGO koło Japonii, Nowa GWINEA 
- koło (tárey leząca, Nowa Hollándia na Morżu Auftvalný m. 
W AFRYCE, choć przy gorącach nieznośnych, non DARE 
; > BOGA 


" A 
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BOGA Prawdźiwego uniłośćig Oby vátelow ferce W Kafrárii Z cho» 
dniey, w Panftwie MonemugoW, w Ziemi Nięrorum po nád rzeką Niger, 
-W AMERYCE KALIFORNIA Pulnocna, Kanada, Kráina nian, Mexi- 
kánskie Kráie od pulnocys Ziemia Magellanefa, Ziemia del Fuegor. 
W EUROPIE, tylko Láponóm "Moskiewshim, Dunskim, Szwedzkim, 
item Obywátelom fInfuł Morza ;Lodewátego fiedzącym w ciemnosci 
niedowiarflwá, á tyim famym in umbra mortis Swiátto Wiáry Swietey 
© nie podane, ślbo też od grubiánow zgálzone.. Upewniam, że Moskal 
-grubianin Schizmáryk, Szwed Luter, o tym nie pomyślą. Rzymskich - 
chyba Katolikow tá doščisla doczeka fie Mcr, ktofzy ich poprávia 
Barbarijmum, y tych Rybakow wládza do Piotrowey Łodki, zwierzyną 
žyigcych Ludźi, nákarmia páflwa Slowá Bozego, y dopomoga po hín- 
“dlach Sobolowych, Niebájdokupič [ie y Korony Niebieskiep, — 


RELIGIA CHRZESCIANSKO-KATOLICKA 


Adornarur przez Święte ZAKONY, 
Ktore tu wyliczam, z przydatkiem wielu rzeczy potrzebnych. 


A NAYPIERWEY. 


(C7ERUS Świecki, álbo PETRYSTOWIE tu mála locum. 
|< Prym Swieckim daję Xiezv, bo Prymafa Apoftolikiego 
PIOTRA Sekwitom: Principem im dále. locum, bo, Principis Apoffolorám 
Succedaueir, iók czálem, ták mieyfcem, © dutboritare między wIzyftkim 
Duchowienflwem principalioribus Dawni la Swiecey Xięża, bo ie- 
fzcze w Stórym Teftámenčie figurowáni przez Arcy-Káplanow, Kápla- 
now, Lewitow. Umbry to były w czerni chodzących Xięży, Figury 


[ 


były nie raz przez cenfurę świecką ukrzyžowánych PETRYSTGW. > 


Taž ich ieft Origo 5. Natalis, co y Wiáry Chrześćianskiey.: primus Font - 

ich, Fons Vire CHRISTUS, kiedy Koščiotá Swietego rzucone fundá- 

mentá, wtedy oni do tey wokowáni Fábryki; Operariufze, Arlalowí 

 Wiáry Swietey Piotrowi dáni Hercules Succollatorer. DwWunaflu Apofto- 
low, fiedmdźieśigt y dwoch Uczniow Chryftufowych y Apofłolskich lą 
to Swiechich Xięży Magifri, á PIOTR Fundator y Pátryárcha, Mor 
cne ich fundámentá, bo ná PIETRZE Opoce, furowa y iu Juris. . 

: "m à ikcya 
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dikcya przy Mieyícu iego: Szczęśliwa Dulz lowká, gdźie lodká y 
śieći Piotrowe favent, Głowa Swiata ná Apoftolíkiey Stolicy,'á zkad 
ádorowála Beatiffmor przez tyle wiekow? [zánowala Eminentifimor? 
„ieżeli nie z Rewerendy, Bifkupie Paftorały, Arcy-Bifkupie Krzyże 
Swieckich Xiežy ornárunt t9 ouerárunt ręce. — Hieronymowie, Augu- 
ftynowie, Ambrozowie, y nie ieden Swiętych y Mądrych Prálatow 
million Sacularem Clerum uczynił clarum,. Bruno pierwey Swiecki 
Xigdz, pierwey Kanonik Remonfki, niž Kártuzyan: pierwey Hyacin- 
thus w Krákowfkiey kwienął Kápitule, niże w Rožánym S. Domi: 
nika pachnął Ogrodźie; przez co dali znać, že Swieckich Xięży 
Statur ieft Gradus, y Nowicyat do dálfzych perfekcyi. Zywe w Zy- 
wotách Swietych exitant świątobliwośći ich dokumenta, > Innych 
invidia áibo incuria te pretiriit, w Xięgach Zywota Jegéntwr przez 
wieczność, -. To Cud, że wízyfcy fa z nich in Lubrico, bo ná świe- 
čie, śle nie wfzyfcy ce/pitant: nie wfzylcy fragiles, cho. Jutea vafa por- 
tantes.. Si cadunt refurguńt z Piotrem, fortiores à caju Antai; płyną tod- 
ka iego, śle rzadko fucfuant.  Kluczow lie iego mocno trzymála, 
y drugim podáig, pof lapfum Niebiefcy Glavigeri, Wiele w pośrzod 
ognia iak ametyft goreig; nie zgoreig: iak Dyament pod mlotem 
ir fragiler. Granicą modeftyi cirčumcluí, choć nie w Klaużurze: BO- 
GA, Bifkupow, Podśćiwość, tych mála nád foba Gwardiánow: 
chcé św llertate, przecięż nom Libertini, Nie wlzyícy fa Teologowie, 
bo nunguid omnes Dedores? bo ich Animarum cura, A czafem bogár- 
fzych Rura czynią diftračtor. Częfło ich defectus czalu, Ksiąg, y ma« 
drych Ludźi ab/entia, z ktoreniiby verfatio © vexatio daret intellectum, 
exkuzuie: Nie“ wyprásouig Sábatyw, Menfirmas € publicas. Difpatatio- 
nes w Salach; bo nie Szkoł, śle Wiary t$ modum vivendi uczą W Ko- 
ściolach; á tak niektorzy 2 /mplicibur nabieraią /mplicitetem, A tá Beata, 
Przecież gdy, y. kiedy tego potrzeba, Hierarcbicum pięknie adornant Std- 
tum, y Ya over Statorer,  Zgolá, Xieža Świeccy Pierwízg Stolice, Con- 
clave, Kátedry, Kápituly, Akádemie, y publiczne adornant Ambony; 

flowem, fa Seminaria wizelkich Duchownych GodnoSéi. 

QLERUS ten (intellige Latinus) obligatur ad Calibatum, albo nieże- 
nienia fig od tyfiącą kilku fet lat: bo iefzcze S. Syriciufz I. Papież 
fiedzgcy ná Papieftwie okolo Roku 388. i» Occidentali, Ecclefia poftáňo» 
wil, áby Glerici in Sacris to left Sub-Diaconi) Diaconi, y Presbyteri ab 
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uxoribus abflineant, A przed tym poftáno vieniem 1x primiziva Ecclefia 
ob defccfum Xietv, byli admiff do Káplaaltwa żonśći, śle unius uxoris 
Viri, exemplares, © quidem Pannę nie Wdowę zá foba máigcy. Tegoż > 
po Kàplanach preteadowat Pelagius Papież, tandem Gregorz VIL ad Sub- 
Diaconatum nie przypuscil żadnego Kleryká, pokiby 44 /ervandam cafi- 
tatem nie obligowal fig. Motiva do tego były z Pilmá S. yz Oycow - 
Świętych, iáko tež z kongruencyi y z przykládu CHRYSTUSA Nay- 
czyfłlzego Kapłana, y Swietych wielu Apoflolow. eus 

Ták 1, Regum cap: 21, Pollutis carne non licebat edere Panes propofirionis, 
nie tykác fie rzeczy Swiętych, chodźić do Kościołś. S. Paweł 2. 
Cori 7, nápifal:: Bonum ef bomini Mulierem non tangere, dopieroż Kápláno- 
wi, Tenże Doktor Tymoteulzowi, 4 w Olobie iego ,wlzyftkim 
Klerykom perfwáduie: Oportet Epiftopum continentem efe. 

S. Auguftyn mowi ad Fratres in Eremo; Si Coniugium Sacerdotibus non 
permittitur, tanto magis fornicatio, S. Ambroży napisał: Quomodo potefi 
effe Hortator Viduitatis, qui ipfà Conjugia frequentaveris? Te y inne Moti» 
va byly do poftánowienia Celibatár. Clericalir. Calixtus Il. infra citan- 
dus, Zofimus, Innocentius I. Papieże. Concilium Ancyranum, álbo Ancy- 
ritanum miáne w Azyi Roku 308. zá Márcelliná Papieża iefzcze 
„przed Syriciufzem /upra wfpomnianym, tych, ktorzyby przy poświę- 
ceniu ná Diákony, o (woiey ochočie do przyfzłego Ženienia fig nic 
nie wipomnieli, á po wźięćiu Diákonow, chcieli lig żenić, odľadza à 
Miniflerio Altaris. Koncilium zaś Kártaginenfkie miane w Afryce R. 
- 397. prafente. S. duguftino, Canone 2. mowi: Omnibus placet, ut Epifcopi, Pre- 
sbyteri © Diaconi, vel qui Sacramenta contrećłant, pudicitia Cufloder, etiam 
ab uxoribus fe abflineant, ut quod Apoftoli docuerunt, €5 ipla facravit antiqui- 
tar, nos quoque cufłodiamur. Inne expo Koncilia, iáko to Mogunt- 
ckie, Turonenfkie, dopiero? šwiežľze Celibatum zálecaia y przy kázuig 
Klerykom. B, Klemens Papież, w krotce po Apoftoľách 2yigcy, pen 
depofitionir karać kazał Diákonow po poświęceniu żęniących fię. Syl- 
„wefłer Papiež ná Synodźie Rzymfkim, 4 po nim Leo Dekretá poftá- 
. nowili, by Diákogi żyli in Celibatu: Juftianus te Cefarz iáko Ducho- 

wnych Státutow Exekutor, (wemi pofłśnowił Práwámi, áby żon Giż 
nie brali Diakoni. à Sew 

Kálixta IT. Papiežá wyżey námienionego, u Gracyána táki ieft De- 

kret: Presbyteris, Diatonis, Subdiaconis, &? Monachis Concubina: babere, fiw 
i i Matris 


v 
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PORTO PACI PP OH TENTO T P EEA S007 VY K OSO N ESET, O EAG IPOE | RE. 
Matrimonia contrabere penittw iuterdiciuiur: Qwizem tákowe MalZernflwá 


"roz19czaé każe, y penitentiam według SS. Kánónow naznáczač, . Ktory 


Dekret Innocencyufz II. Alexender HE. Bifkupi Rzymfcy potwierdźili, 
widząc w Niemczech zá Fryderiká Barbofsy Cefarza Clericos fadir Nu- 
ptiis contaminator, — S. Hieronym in Apologia pro Libris contra Jovinianum 
mowi: Zpoftoli uel Virgines fuerunt, vel poft Nuptias continenter: Epifcopi, Pre: 
sbyteri, Diaconi aut Virgines cliruntur, aut vidni; aut certà pof Sacerdotium im 
eternum puditi, | 

CLERUS zá$ Gracur, zdraz ná Synodžie I. Nicenfkim w Grecyi, 
reclamavit, w Ofobie Pannociufza Bifkupá wielkiey pobożności, áby 
Subdiákony y Diákony, confeguenter Presbytery bez żon nie byli 9b 


periculum incontinentie, Potym in Conventu óto, kiedy Regula vivendi pra* 


fcribebatur Klerykom Greckim, pozwolono mieć Zony Ofobom in Sa- 


eris zoftátacym, tefle Gratiano. O czym lamym iášnie namienia Stefan 
Papież Diftinčíione 13. Aliter fe Orientalium traditio babet Ecclejiarum, áliter 
bujus Sancte Romana Ecclefie; nam earum Sacerdotes, Diaconi €F Subdiaconí, 
Matrimonio copulantur. iftius autem Ecclefie vel Occidentalium, nullus Sacer= 
dotum à Subdiacono, uique ad Epifcopum, licentiam babet Conjugium fortiendi, 
O tym wfzyftkim po rożnych náczytatem fię Autorach, mianowicie 
in Enchiridio Francifci Coflori Secs JESU. — : 


OD SWIECKICH XIĘZY idę do ZAKONNIKOW. 


SERIES ZAKONOW 


€ ANNOTACYA CIEKAWA y POTRZEBNA.. | 
W Nowym "Teftámenčie Zakonnego žyčia rzyćił fundá- "n 


mentá S. JAN Chrzčičiel Chryftufow,.w trzećim roku 
wieku fwego ná pufzcze idący, ízáratíczg ly miodem leśnym żyjący. 
Ztąd S, Hieronym ma go zá pierwfzego Wodzá Mnichow y Zakon- 
nikow. > 

PUSTELNIKOW Formálnych, Fundator y Autor iet S, PA- 


WEL pierwízy Puftelnik w Tebáidžie Niżlzey Egyptu Kráinie, w iá- 


fkini mie(zkáigcy od lat 15. Całego żyćia tám przepędźił od kruk 
chlebem co, dniá przyniefionym ‘karmiony lat 113. Stroy iego byt Li- 
Mmmm 2 Sci 
» 
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Ście pálmowego drzewa. Zaczął także žyčie R. P, zy3. Zakon iego 
Eremitow, wprowádzony przez B. Eufebiufzá Strygonfkiego Kánoni- 
«ká Roku 1215. do Węgier, ktory potym Roku 1317. ápprobowal Jan 
XII. Papież, ze/fe Szent- yant, Do Políki z „Węgier wprowadzeni ná 
Jafną Gore od Wlády(fawa Xiążęćia Opolfkiego Roku 1392. Swię- 
tych Zakon ten liczy, bardzo wielu znacznych.. Regułę oblerwuie S. 
- Auguftyna. Do R. 1655. miał Generalow $6. Ubogócony Obrazem ná 
© eály świśt flawnym Mátki Nayświętlzey od S. Lukalzá w Jeruzalem 
málowánym, ztámtad do: Cárogrodá, potyn ná Ruś, tandem do Czę- 
ftochowy przenieSionym. 

ANTON Wielki Paflelnik w Nižľzey y Wyżfzey Tebáid£ie w 
Egypćie, Latem wielkim zároftych wielu pofundowat Klafztorow, po- 
tym w Armenii, Scytyi, Czártá w rożnych larwach prezentuigcego fie 
fobie, © /ui victor, przez niefpanie. Zył około Roku 324. Lat žyčia 
, fwego prep 

gilri S. Hilarion, S. Pachomiuíz, cłwartegò wieku Sanditatis Miraeula. 
Tym idžie- w ekwat S. Syimeon Styliter, alias Symeon Słupnik, 2yigcy 
około Roku 389. ftoigcy z umartwienia ná flupie wylokim 40. tokči 
lat 30, prawdźiwy umartwionegó Zakonnego żyćia Obraz, Celo quàm 
terre propior. fs 


Tychże wiekow, to iet Roku 350. -czyli «60. zńiaśniał $wiátu 


S. BAZYLI od nauki, Świącobliwośći, y tryumfow nád Heretykámi, 
Magnus názwány. Dekret gdy ná wygnanie iego pilat Walenś Cefarz 
Heretyk, pioro átramentu trzykroć nie puśćiło, Krzeffo fie zatrzęfło, 
ręką ftrętwiąła Cefarzowi. Zakon lego totum implevit Orienzem, Nikt 
tám nie chodźi w Mitrze Bifkupiey, kto pierwey nie nośi Zakonu 
tego, Káptura, 4 tym famym Ordo ten left Seminarium Greckich Bi- 
fkupow, Co było Swiętych tamże, S. Bazylego iá$nieli promienmi, 
Ná tamey Gorze Athos, vulgo Møns Sanctus, 2wáney, ie Klalztorow S. 
Bázylego Zakonu 24, w ktorych rachuig więcey nad fześć tyfięcy 
Zakonnikow, y byłoby więcey, tylko ich rozboie“ infoflant; lubo iak 
Zamki máig Klafztory, á ie(zcze bárdžiey Prado Regnorum Celacz Tu 
recki, ktory co Mielige od nich rooo. Tálerow wyćiąga trybutu. 
W Mofkwie sw famym Wielkim Nowogrodźie jeít Klaiztorow Ba- 
zylianfkich 70. | z | 


Sacra 


ędźił rog, — Puftelniczego Zywotá mogą fie nazwać Ma= 
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Sacra Familia Par Domus Celo S. Bazylego Wielkiego. 


~ Rodźice y Antenati. Bracia.  Siofiry 
jx. S. Bazyli Očiec, - $. Bazylego W. S. Bazylego. 
| 2.'S. Eunélia Matka: | 9. S. Grzegorz Nyf- f 


3. S. Bázyli Džiad z} “= fenfki, 16, S. Euíebia Sioftrá. 
= OJ s $ ro, S. Piotr Bifkup 2 
4. S. Mákryna Babka. rr, S, Naukracy Brát | 17. S. Mákryná 


g. S.Grzegorz Prádžiad| 12, S. Dymitr Brát, Sioftra takze 
z Oycá.. 13. S. Páwet Brát. S. Bázylego 
6. Teodora Prababka | 14. S.Bazyli Brat. Wielkiego. * 
7 Oýcá. 14. S. Anaftafulz | 
7. S, Grzegorz Męczen: Brát. potis x 
© © Bžiad z Mátki. | fr 
8. S. Elzbietá Babka. 


S. AUGUSTYN Hipponenfki w Afryce Bifkup, Doktor Kośćio= 
lá Božego, S. Moniki © Jachrymarum ejus Filiur, Roku P. 388. fundo- 
wal.Zakog Eremitow S, Auguflyna, Drugi Zakon erexit Kánonikow 


"Regulárnych A.D. 390. Owízem-43 Zakonow zá Regułą ida S. Au- 


guftyną Wielkiego Pátryarchy, náwet fami Belľatorer, to ieft Krzyżacy, 
y Malcanicy Kawalerowie. Ozdobili Zakon Augultýnianow S. Gvil- 


helinus Krew Krolow Francufkich, S. Honoratus Brát Krolá Nikome-  - 


dii, B. Alfons de Borgia Xigže Gźndii, Jan Krolewicz Czefki, Wnuk 
Celarza Albrachta, Hieronym de la Grayx Krolewicz Oromuzii. Li- 
czy Zakonu S. Auguftyna Swiętych Kánonizowánych /exúr Virilir 92, 
fexis Faminei 34. A in opinione fandlitatir bez liczby. 
SABBAIT/E Zakonnicy náftalt od S. Sabby Roku 465. 

S, BENEDYKTA Zakon fundowśny R. P. 330, według innych 494, 
Ten S. Patryarcha w Sublaku jafkini we Włofzech był lat 3. utáio- 
ny,iednemu S Romanowi wiadomy, y od niego karmiony, Po čier: 
niu nágo tarzaiac.fie, był Vicor pafus, | "Trucizae dáng od Braci Krzy 
żem S. zepiował , á złoczyncę fkrufzył. do pokuty. . W Káísynie ná 
mieyfcu Apollina Bożka, wyftawił Kośćioł oci Clamanti:, to ieft S. Ja- 
nowi, Anioł od BOGA pofłany doniofl mu o.2yciu fzczesliwym y 
śmierći Synow iego. Grob. iego Nayśw: Panna ze 12, Apoftołami 
„Mmmm 3, rie ná wie- 
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náwiedzáta. Są Authore: twierdzący, že lat «o6, á drudzy że 800, Z 
Zakonu Benedykta S. Naywyżlzemi Kościoła Bozego bylo Głowami, 
Jákoz ztąd conflat, že bylo z Benedyktynow Papieżow według ie- 
dnych 41. wedlug drugich 46. a miedzy temi Dykfżcyn, Luminare Maa 
Jus, Gregorius Magnus. Wžieli Habit tego Zakonu, złożywizy Páludá- 
ment Cefarzow 21. Cefarzowych r3, Krolow y Krolowych 20, Z Be- 
nedyktynow dylpenlowánych było Krolmi ra. iśko to w Polfzcze Ká- 
zimierz Mnich, y Jan Kážimierz. III. Krolowych z Benedyktynek by- 
lo 45. Kárdynalow kreowáno z tego Zakonu 200. Pátryárchow ço. 
Arcy-Bifkupow 140, według drugich r60o, Bifkupow 14000,  Au- 
torów, co rożne pifali Xiegi, było w tym Zakonie ná 1€, tyfięcy. Ale 
naywiek(za Benedýktynow Ozdobá à Sandirate, kiedy liczą Swiętych 
fwoich Kanonizowánych 44. tyfigce dwádžiesčia y dwie Ofob. W 
famym Kaflynie we Włofzech ráchuig Swietych Jui Ordinis 4$<$, Mę- 
czennikámi zoftálo 900, w Klafztorze Bárchonen(kim vulg) Bárgorey- 
fkim w Anglii, w Genuenfkim 955. W Anglii po roznych miey= 
{cach więcey niżeli roo. W Toronie we Francyi Nortmánnovie 
` pobili rr6. — Zgolá, liczą Benedyktynow Swiętych rožni Aurborer 

$6600, Nie male im accedit derus Opat Fuldenfki Ordinis S. Benedicfi W 
Buchonii, Xiąże S. Panił vá Rzym (kiego, w Niemczech y We Francyi 
Caput © Primas Abbatum, Celarzowy Rzýmíkiey Arcy-Kanelerz, 

. KAMALDULONW Zakon, perpetui. flentii Akademia, wźiął po- 
czątek fwoy Roku 1000, według drugich Roku 1008. od Romuálda 
Fundatora,=Krwie Xigzecey y Krolewfkiey Longobardow, lat s. od 
Czartá na nogach twoich fiedzącego martwiony, czálem w poftaéi 
krukow y lepov od niegoż firalzony. Bulklawin Krolewicz Polfki 
Syn Chrabrego, ten fobie obrał Zakon, Obferwowali ce Regule SS. 
Woyciech, Gaudentius, Bonifacyulz Rufki Apoftol, Jan y Benedykt. 
Swicf? ten Zakon ob(erwuig oprocz trzech wotow Zakonnych, trzy 
obligácye, Qwietem, Silentium, Jejunium, trzy dni w tygodniu ná chlebie 
y wodźie tylko przeftáiac. | | | : 

KARTUZYANONW Zakon od S, Brunona wźiął (woie Początki 
Roku ro84. álbo Roku 1092. Wprzod Doktor w Páryžu Teologii y 
Filozofii, potym Magifter Bogomyslnosči: Dc ktorá zimárlego firafznym ` 
z mar porywániem fie, 4ź do lalow y furowego zápedzony życia, do 
- kąd lześćiu (obie przybrał Braci fam fiodmy, iako feptem miracula pr 

; ktoryc 
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ktorych we śnie pod figurą 7. gwiázd, ná putzcze idących Hu- 
go Bifkup widział, á ná ińwie witał. Z Grobu S, Brunoná płynie - 
zrzodio, ślepym, głuchym, chorym pomocne. Z tego Zakonu był 
Urbanus II. Papież: Kárdynalow 3. Arcy:Bifkupow 14. Bifkupow 43. 
Pifarzow mądrych wyfzło 44,  Miefzkánia Zakonnikow fa ná gorach 
y (kálach, áby $wiátu były niedoftepne, á bližíze Niebu, A ták 4 Car. 
tufis Montibus gdźie fig naypierwey lokowáli, Kárcuzianámi nážwani. 

PREMONSTRATENSOW Zakon fundowány ieft. Koku 1120, 
wedlug owego wierlzyka: 
| Anno milleno, centeno, bis quoque deno, 
Sub Patre Norberto fundatus candidus. Ordo. 
Fundował go S.Norbertus ná Pufzezy Premonfiratur názwaney, od ktorey — 
Zakonowi Imie nádane. Był Mágdebutfkim Arcy.Bifkupem, Regúle 
złotem pifang wźiął pzzez fen od S. Auguftynś, Zakon ten Innocen- 
cyu(z III. Papież pochwalił, mowiący: że to ief Religio mundo celebris, > 
fupernir grata Civibus, Æterni Regis babitaculum,  Klemens VIII, Papiez 
názwal Virorum Fortium y Fidei Propugnatorum Seminarium. Zdobi ten 
Zakon S, Gerlak, y inni. : 
Zakon Nayświętfzey Panny de MERCEDE REDEMP TIONIS Capti- 

, vorum, ed nieyże w Hil? panii poftánowiony, aliàs Roku 1218. S. Pio- 
trowi. Nolafkowi, Raymundowi de Peunafort, y trzećiemu Jakubowi 
Krolowi Aragonfkiemu inipirowśny ná wykupowanie Chrzeščian 
z niewoli Saracenow, Hilzpźnię ná on czas pr/fdentium 65 py/undantium, 
Ten Zakon potym od S. Jańa de Matba transformowśny w Zakon 
TROYCY, Przenay$wietízey, albo Trynitarzow rzy ápprobácyi Iono- 
centego III. Papieżą, Krzyż na płalzczu y fzkáplerzu nofzący z fukná 
czerwonego y błękitnego, 4 trźeći kolor biały ná Habicie Sss. Troyce 
y famym známieniem (woim recolendo €5 colendo, Byl to zrázu Ordo 
Militárir, potym Ciaufralir,  Głoriatur Cudowng Pana JEZUSA Náiza- 
ranfkiego. Figura, Swiętemi Piotrem de Nolafco, Raymundet de Peuna- 
fort, Felixem Wálezyuizem. Tuż należą Molanes y Gofvedur Angliko- 
wie Pomęczeni w Grecyi: tu S, Gwillelm Xiąże Akwitanfki, S, To- 
malz Kátuarienfki, S. Filip Krolewicz Káflelli, S. Bernard de Aquitania; 
tu Robertus, Viťčorianuj, Cornelius Anglikowie w Algierze Męczennicy: 
tu Galeranur, Dalmao, Berengarius, Rudolphus ná wykupnie niewolników 
pomordowśni, Jakož ich to ieft munur z rąk grubych y poganfkich , 

> ISO Náro- 
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Narodow wykupowác niewolnikow Chrześćiań, częfto fiebie ddiąc 
"w zaftaw. = de: M. 
CYSTERSOW Zakon, od mieyfcá Cifercium nazwany, miał (wos 
ie fúndámentá rzucone Roku 1098. od S. Bernarda, Opáta potym Klá- 
rewallenfkiego, 4 pierwfzą plánte od Stefana nielákiego Reguły S, Bes 


nedyktá S, Bernard młodźi z fobą pocięgitątna żywot Zakonny 30. - 


rázem, á w- przod fiedmiu Braci fwoich, ich odrgd Pater, Naypierwizy 
był ich Klafztoc Gfercium w Burgundii, teraz Gniazdo Zakonu y Sedes 
. Generalá, Fundator Zakonu tego aliar S, Bernard od Chryftuía trá- 
 ktowany amplexu y Ktwie z Boku nápoiem, 4 od Mátki Nayświęciz: 
kánárem 2 pierśi, á ták: Hine palus a Vulnere hinc laćtatur ab Ubere. Od 
ftylu flodkiego, y od tych podobno nápoiow Mellifuus. — Na Rámio- 
nách feoich wfzyfikie infirumentá Męki Panfkiey dźwigał, iedzenie 
poczytał à tortury. — Klálztorow fundował r6o. Umiechiąc w Kláree 
- walli w Kamapanii Francufkiey nád Rzeką Ałbulą, (gdźie Cialo lego cu- 
. dámi ynie) zofławił Zakonnikow 700. w lamey Klarewalli, 4 wedlug 
drugich 870.  Zakonnikom tým. fama Mátka Nayšwietlza w polu prá- 


cuigeym czoła z potu oćlerała; nie raz od Aniolow do Choru budze-- 


ni, ód nich w Chorze turifikowáni. Swierych utriusque fexús regeftru- 
ią fwoich Kánónizowánych 125, HERB y Sygnet Zakonu, Twarz 
Nay$wiet(zey Panny, . i 
-KAZNODZIEY^KI Zakon fuadowśny Roku 1220. od S, Domini- 
“ká, ktorego nofząc w żywocie Mátká, len miśła, że fzczenię z pocho- 
„dula świat zápalaigcg porodżiła, ná zák, że świątobliwośćią, Kazania- 
mi on y Zákon iego $wiát Pirna OD o Widžiany od Honori- 


ulza III. Papieża w kompánii 6. Frančilzká Serafickiegó, Ze Láteranen- | 


fki podpieral Kośćioł, Verus Adlar Ecclefie, Widźiany ty z gwiazdą ná 
` czole ten S. Pátryárcha, Honoru MARYI Pánny przez Rożśniec Pro- 
motor, Heretykow Albigenlow Exsinctor. Dwá la Luminarze wielkie 
tego Zakonu, S. 'T'omaíz z Akwinu, Sol A uinaticur, Zá (We (krýptá mg- 
„dre od famego Krucyfixa w Neápolu pochwalony: Bene de me ferip/ifi 
Thema. Z młodu ód kondylcypułów Bor zwány, co flylzac, Albertus 
Magnus iego Magilter mawiał: Bor bie fi mugire- ceperit, toum mundum 
boatu fuo: replebít. Drugi nie mály. Lumioarz 4lčrtus Magnus, wielki 
natury Scrutátor, lat 30, (látue. actu gadńiącą formulgcy. "Z láfki Má- 
thi Nayšwietlzey iák eloquentijimus, ták też ná PRE IRE z iey 
; ACA RES + posteľ: 
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determinacyi /gemziarius. Honor niemały tego Zakonu, 
miec 4. PapieZow ex Jua Familia, to iet Innocencyufzá III. 
Benedykta XI. Piufa V. Benedykta XIIL z Urfynow. Kárdy- 
nalow 45. z teráznieyfzemi wiecey : Arcy-Bi(kupow 129. Bi- 
fkupow 762. Magifros Sacri Palatii od tyle wiekow bez li: 
czby. Swietych liczą ex urroq; fexu 15, Infigne Zakonu Piefek 
pochodnią świat zápaláiacy. ' . | 

CELESTYNÓW Zákon od S. Piotra Celeftyná fundo- 
wány R. 1212. | : 
- Zakon HIEROMINIANOW, od S. Hierony má záczetych, 
od Piotrá Ferdinanda Hifz pana Roku 1373. pod Regula S.Au- 
guftyná wznieconych, od Grzegorzá. XI. potwierdzonych, 
w Hábičie białym, 4 w kápách czarnych y kapturśch takichże 
chodzących, nie we wfzyftkich Kśrolickich Panftwách znay- 
duie fie. Są tylko we Włofzech, Luzitánii, Hitzpánii. Byli 
w Pále(tynie, w Betleem, z kąd per bofilitatem rugowani, à im 
tám /ucefferunt OO. Bernárdini. W Kroleftwie Hifzpanikim 
fundowal dia tvch Zakonnikow przy Kościełe Nay$w: Panny 
Gwáldelupanfkiey Klafztor Jan I. Krol Ká(telli bardzo bogaty 
y godžien tego przyfłow ia: Kro chce bydž Hrabią, a chce zuftač 
Xiažečiem, niech bedžie Mnichem Gwaldelupanfkim. Ma Klafztor 
ten Winnice fwoie, Laki, Gory w złoto y frebro bogáte, By- 
dlá ná so.tyfiecy fztuk. — Konferwuie Zakonnikow nay- 
. mniey:120; Má Apteke porządną, dwoch Medykow, fzpital 
dla Pielgrz ymo,w Lázaret dla chorych. | Zgolá, ná 7oo. Ofob 
.codziennie karmi. Wychodži tež na rok ná expenfe wiktową 
10, tyfiecy Dukatow. Ciz Zakonnicy, drugi mála džiwnie bo- 
gáty Klafztor tákže w Hifzpánii w Efkuriale o trzech konty- 
:gnacyach, trzech Refektarzách, o fzefnaftu Podmurzach, z o- 
grodem wfpánialym, Apteką. Zakonnikow ieft ná 170. O 
czym fufus. Jatróktuię w Hifzpanfkim Peregrynančie. 


Zakon MINORUM á/bo MINORYTÓW paruit Swiścu E o 
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K. 1206. Patryarchą lego stadia tk undatoremieit3.Fran- 
cifzek Afsyfki, albo z Afsyzu Miáfta Włofkiego, w Umbrii, 
inaczey Seraficznym od pilasi BOGA, y od Seráfinowey po- 
ftáči, w ktorey Chryftufá Pana widźiał, y ná fobie czuł wy- 
obrážonego ná gorze A/ve>nns. -W Afsyzu pod wielkim Olta. 
rzem ftoi ten Jupiter Stator od kilku wiekow; żowią fie Ci Za: 
konnicy w Polfzcze Francifzkánami, po innych  Kráiách 
Conventuales. : 

E. Zakon MINORUM de Obfervantia, także S: Francifzká 
|. wźiął przed fie exadiorem Regul iego OlJervantiam Roku 1415. 
Promotore $. Bernardino Senenfe, ktory pierwfzy Obfervant świą- 
tobliwośćią zśiaśniał, ile kiedy nád głową iego, o: Matce Nay- 
$wietfzey każącego, gwiazda iá(na pokazała (ie. Był piekney 
urody, niewinności Aniel(Kiey, famym Džiečiom fwawolnym 
in apprehenfione utrzymującym fe: Bernardinus adeft. Zakon 
ten w famey Polfzcze ma wielu Swiętych, B. Szymonś z Li- 
pnicy w Krákowie, S. Janá'z Dukli we Lwowie, B. Lády(láwa 
„deGelnow w Wárfráwie, B. Rafała de Profzowice, y Melchife- 

decha, B. Jana Kápiftrána &c. : 

Zakon OO. KAPUCYNOW, fundowány Roku1520. we- 
dług drugich 1525. przez Brata Mátenfza Baschiufa. Appro- 
bowány od Klemenfa VII. Są to w grubych konchach drogie 
Perły, mśią wiele fzacunku w wielu Ofobách magne Sniďiraris. 
Ná Kápitule w Rzymie odpráwioney Anno Dui 1740. Ípifano 
Katalog Ofob 3r. tyfigčy: pięć fet 55. ©: © i 

Zakon MINORUM fričtioris Obfervantie, ślbo REFORMA. 
TOW,'w Hifzpánii wźiął ná fie oblig, /lridizs Regułę S. På- 
tryśrchy {wego S. Frančifzká obferwować. Wezym mu præ- 
ivit S. Piotr z Alkantary Reformator R. P. 1562. zmarły w pre- 
zencyFCHRYS'PUSA, MARYI y S. JANA Apoftoła: po ży- 
čiu w wielkim utrapieniu przepedzonym, po wodách (ucha 
nogą przechodzonych. | AA e 
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0 Wierze Katolickiey ktorą źdobią Zakony, . 675 
"Te wfzyftkie cztery Zakony, Minoritow, Minorum de 
Obfervanria; Kápucinow, y Reformato w, obferwnią Regułę S. 
Franci(zká Afsyfkiego Pátryarchy, y Fundatora fwego, ledni 
flridà, Drudzy fritis ją wykonywáiac. ^ Wízy(tkie te glori- 
antur S.Boná wenturą Wielkim Kośćioła Bożego Doktorem Se- 
ráficznym, á drugim „Janem Duns-Skotem, od fubtelnośći ró- 
zumu subtilis rzeczonym, ktory przy Honorze Niepokalá- 
nego Poczęćia N.Panny mocno ob(táwal, na co mu dálá jey 
kamienna Statua nachyleniem głowy Benedykcyą. Leży w 
Kołonii Roku 1307. zmarły, wieku (wego 34. Nie máte. Decus 
Alexander ab Alex, Orchangs, Mądrzy obá Pifarze: nie posle: 
dni Piotr Galśtin, Mikołay Liranus, ob z Zydow. świątobliwi 
Chrześćianie, y Tłumacze Testu Hebray (kiego. Liczą te Za: 
kony S więtych fwoich oboiey płći 20. Męczennikow 22, Pa- 
pieżow z fiebie kreowánych czterech, to ieft Mikoláiá IV. Ale- 


| xandrá V: Sixtufa IV. Sixtufa V. SimonStárowolfkiKánonikKrá- 


kowíki, wylicza z tych-Zakonow Kárdynalow kreowánych 40. 


| Pátryarchow 19. Arcy-Bifkupow 65. Bifkupow blifko 400. O- 


fobliwe od BOGA Zakony S.Francifzká máia Privilegia, kto- 
rych z Autorow rożnych náliczyl 72. Pater Boliafcus, ták o tos 
že S. Francilzek sa utezo Matris fanchficatus, że Chryftufa Pá- | 
ná blizny ran miał ná Ciele fwoim: że ták liczny poswiečie 
Zakon BOG żywiiedyną eleemozyna: Ze te mieyíce w Nie- 
bie otrzy mal S: Francifzek pokorny, ktore ftraćił py(zny Lu- 
cy per, tefle S. Bonaventura, Patre Maffeo, Patre Ruffino, Patre Paci 
fico atteflantibus : Zená dniu fadnym on fam bedžie miał Blizny 
ná Ciele fwoim; iák y ChryftusPan: że ten Zakon trwść bę- 


džie do (konczenia $wiátá. ^Y tonie poslední Przywiley, że 0 


Ciz Zakonnicy mála w Ziemi Swiętey mieyfcá święte fub [ua 
Cufłodia, to ieft Grob Panfki w Jeruzalem mieyfce Smierci Chry- 
ftufowey, y Betleem mieyfce Narodzenia jego- - "Pu zoká- 


zyj difce Letlor, "e: Minores de Obferoantia w Pol. toze zowią fię 


Nnňn 2 Ber- 


676 O Wierze Katolickiey, ktorą zdobią zakony. 
Bernardynámi, á to od pierwfzego Kościoła pod Imieniem S. 
Bernardyna Senenfkiego wKrákowie erigowánego, parzim ztad, 
že to on te naybárdžiey uczynił Obfer wancyę. W cudzych 
Kráiach zowia fie Obferveutes: Generálnie záš zowią fie Parres. 
Francifcani. De Tertio Ordine maz nizey. HERB Zakonow S. 
Francifzká, ieft Krzyż wynikáiacy z dwoch rąk ná Krzyż zło» 
żonych. SA l 

KARMELITOW Zakon, fundowány od S. Eliafz4 Pro- 
roká przed Narodzeniem Chryftufowym, á reformowány ad - 
Legem Chrifii po Národzeniu iego. W Europie poznany R. 
1120. według drugich 1201. Origo Zakonu tego ftarożytnego, 
fufznie antique Obfervantie zwanego, tá ieft w Ańtorach. Jeft 
Gora CARMELUS w [udzkiey Ziemi wPokoleniú Isachar 
nád Morzem Charmel długo fie čiagnaca, ná ktorey Eliafz Pro- 


„rok czyfty, bezżenny (iáko S. Hieronymowi y Ambrožemu 


conflat) w kontemplácyi rzeczy Niebie(kich maiąc wiele Di. 
fcypułow, ktorzy fie zwali Fr Prophetarum, ztamtąd prze- 
chodźił fie do Galgalis, do. Bethel, -do: Jericho, Klafztory tam 
fwoie wizytuiący, naywięcey iednák miefzkóiący na Karmelu 
z Elizeufzem pryncypźlnym Uczniem fwoim. Tám ogniem 
z Niebá fpufzczonym Ofiary zápalil: 450. Káplánow Báálo- 
wych, to ieft Bátwochwalíkich pozábiial: 2 tey gory 50. 
żołnierzy dwá rázy Ochoniafza Krola ogniem Niebie(kim po- 
palił, wedłag Abulenfa. "Te Gore y miefzkśnie od Eliafzá y 
. Elizeufzá Świętych Prorokow poświęcone ; Dyfcypułowie 
ich Práwowierni záwfze trzymali y obferwowali; od Kármelu. 
gniazda y rezydencyi fwoiey Kármelitámi nazwani. A gdy 
CHRYSTUS Pan ná świat przyfzedł, nowy Zakon opowiá- 
dáigcy, Ciz namienieni Dyfcypulowie Carmelitani, ftyfzac 0 
przyśćiu Chryftufa Pana, Nowego Legislarora od S. Jan Chrzči- 
čielá nie daleko miefzkáigcego, ná Zielone Swiatki, gdy Duch 
Swięty roźnemi igzykámi y mądrośćią nápelnil Apoftołow, 
oni 


O. Wierze Katolickiey ktorą 2dobią Zakony. 677 
oni też Wiąrę Świętą Chryftulowa przyięli. A zábraw(zy 
áffekt do Mátki Nay$wiet(zey (widząc Ją iefzcze ná świecie 
Zyiaca ná ow czas) ná Gorze Kármelu, gdźie Eliafz widźiał 
chmurkę mála w ftępuiącą, figuruiącą MARYĘ, wyftówili Jey 
Káplice, z wielką Ludu frekwencyą nábožnego, cześć Jey 
promowuiac. Od tego czáfu palim názy wáno ich Fratres R. 
- Marie Virginis de Monte Carmelo, ktory Tytuł Bifkupi Rzymfcy 
- potym approbowali, #x/úper nádali Odpuft tym, ktorzyby ich 
tak tytulowáli. — Jefzcze więcey (uoy Zakon wfławiaiąc 
Matką Nayświęt(za /nógue cumulans affedlu, Infigne dała Zako- 
nowi Sukienkę Szkaplerz Swiętego przez ręce B. Szymoná 
Anglika. W Europie ex fola fama niektorzy (tyfzac o tym Za- 
konie, chcieli go zgáśić, lecz Honoriufzowi III. Nayświętfza 
MARYA pokazawfzy fie w nocy, zálečilá, śby Tnffirurum te, 
y lufituti Obfervatores tólkawie przyiat. Potwierdźili Zakon 
eum Infrgni Szkaplerz, cum Prevogativis Oycowie Swieci Jan 
XXII. Sixtus IV. Julius I. Klemens VII. B. Pius V. Grzegorz 
XIIL Klemens VHI. Paweł V. fwemi Bullámi. ^ Ale pierwey 
Ordinem Albertus Pátryárcha Jerozolimíki w nowy wprowá- 
džiť porządek, ze ftárego transformowawfzy, Skáliftego Kar- 
melu Lapis Augularis S. Eliafz Prorok oraz Proto-Paréns: ktory 
ogniftym wozem wžiety do Raju, iáko Vir Igneus. Tey Re- 
guły być rozumieią niektorzy S. Jana Chrzčičielá, S. Andrze- 
ia A poftotá, Cyrilla Alexandryifkiego, Grzegorzá Názyan- 
[kiego, Bázylego Wielkiego; niektorzy Martę, Domicillę, 
Euftochium. 76 Swiętych ten Zakon áž pod Niebo wynofzą 
świętośćią fu oig, á mądrością unus ut mille Jan Bachonius ży- 
iący wieku XIV. od rezolucyi Arcanorum, Refolutus Dolfor rze- 
czony. HERB Zakonu, Gorá z trzemá gwiazdami. RE- 
FORMA tegoż Zakonu ftála fie R. 1562. przez S. Terefe Será- 
ficzney ku Bogu miłośći Pannę, ktora rigoru nowego ftarym 
przyczyniła Kármelitom, 6o. fundowała Klafztorow. Z 
de. 


* 678 „O Wierze Katolickiey ktorą zdobią Zakony. — 
|. „Zakon MINIMORUM od S. Francifzká de Paula fundo-. 
wány Roku 1625. . : Eus ASA ST 
Zakon TEANYNOW Klerýkow Regularnych, wżiął 
fwoie początki Roku 1524. od S. Káietana Tienea, od Klemen- 
„fa VII. ápprobowány, in tanto rigore żyćia, że śni fwego co 
mieć, śni kwe(towáé nie godži fig, chyba co ulżr0: miłofierna 
offertuie im ręka.  Názwáni Teatyni, od. Teátynikiego Bi- 
(kupá Piotra Káraffy do nich. wftepuiqcego. S. Fundator ich > 
leży w Neapolu miraculis clarus, w Kościele S. Páwlá. | l 
Zakonnice NIEPOKALANEGO POCZĘCIA Nayświęt: 
Panny, fundowáne od Beatricy de Syiwa Lufitanki, wielkiey 
Pobożnośći Dámy, ktorey fię N. Panna w białym Habicie y w 
Szkáplerzu błękitnym pokazała. Począł (ie ten Zakon 24 
lonocentego VIL ápprobowány od Jutiuľza H. 17. Septembris 
Róku 151... Hábit-nofza biały ná znak niewinność: pierwo- 
rodney Nayświętfzey Panny, á Płafzcz blamurantowy. Czy- . 
nią Profeflyą czczenia y promowowánia Niepokalanego Po» 
częćia Nayświętfzey Panny. We wfzyftkić Fefa fimplicia, 0- 
procz Dominicas privilegiatas, mowią Officium ślbo Majus, albo 
Minis o Niepokalánym Pocrečiu: Sa pod Rządem Zakonu S. 
Francifzká. Roku 1587. przez rewizyę ználežiono w Hifzpá- 
nii y Indiách tych Zakonnic Klafztorow więcey, niżeli 40. iá- 
ko czytam in. Vincentio Antiflo. [atm [^ 
..' „Zakon PANIEN à VISITATIONE B.M.V. alias WIZY: 
TEK, ktorym nápifal Regute bardzo świętą y dofkonśłą S. ' 
. Saleziufz Bi(kup y Xiąże Genewenfki conformiter do Regul S. 
-Auguítyná Roku 1620.“ . r^g ać | 
v s. Zakon Klerykow Regularnych SOCIETATIS JESU, dá- 


s 


ny in Lucem Gentium od S, Ignácego Lojoli Hifzpáná R.f534 


m konfirmowśny od Pawła HI. Papieża Roku 1540. Właśnie ná 


Lutrow y Kálwinow, iáko y ná innych w ten czas pullulantes ^ 
Heretykow dány z Nièbá Bicz áttáko wáney od 3e. om 
i | . Reli- 


O Wierze Katolickiey, ktorą zdobią Zakony. o 
Religii od BOGA prowidowány fukkurs, Słonce dane na Xią- 
žečia ćiemnośći. Cenfuruig Heretycy y Pfeudopolitycy tych 
. Zotnierzow Chryftufo wych, iakoby fuperbum affumpfiffeut. no- 

men, názwawfzy fie Braćią y Kompźnią JEzuľowa, śle to nie 
ftafzna Cenfura, bo iezeh wfzyftkich Chrzesčian tym imie- 
. niem tytuluie Apoftol Paweł 1. Cow. 1. v.9.- Fidelis DEUS ef: 

per quem uocnti efis in Societatem JESÚ Chrifli Domini. nofiri; 
dopieroż juńż © pie viventes Zakonnicy z śwłitem, ćiałem, 
czartem Delligerantes, mogą fig nazwać SOCIOS JESU. Druga: 
že te Imie S. Ignacy dal (wemu Zakonowi, máiac náto Revela- 
tionem Divinam, tefle Kwiatkiewicz in Face. - Było feculum rude, 

oki Ignacy po $wiečie nie otworzył Scientias, ich ex profe[- 
Pr uczący: Ludžie Zimnym byli lodem, áż ignem jácienš 
Ignatius kojola, te ogrzał wfzędźie, Zakon ten z krzywdą 
iwoią nazwany Minima Societas, ktora $wiátu exbibet Maxima 


w madro$ciách.- - Wieżęby złożył Babylonfką z Xiag od nich - - 


napifanych, Potop drugi ftalby ie z potow ich uczonych, á 
raczey Pifkarya z tych pereł. "Zadncy nie máf2 ták przepi. 
śćiftey głębokośći, ktoreyby. profunditate rozumu nie zgrun- 
towali, cenrum certum nie znaleźli. "Trąby Ignatidne Militie. 
in omnem terram, bo do Indii Wfchodniey y Zachodniey exivit 


z 


Jonuy gdźie Vexillum Crucis utkwią, tám y rrepbea: Wfzedžie > 


monflra fuperftycyi, Herezyi, Schizmy eliminant, illuminant, 
Przy madrošči ich, y koło Dufz žárliwošči quanta ich świąto- 
bliwość ? z Kazan, dy(kurfow, žyčia exemplárnego wnoś fo-. 


bie każdy, ieśliś Veronenfis non Zoilus. Acieżeli ich nie nawie- - . 
dźifz, przez zazdrość, tym famym lubifz: ich chwałę, bo we- ` 


dług Tuliufza: Invidia virtute. parta, gloria putanda. ` Dźie-- 

wieciu Swietych ma SOCIETAS. JESU mocnych Kośćioła Bo- 

żego Filarow á in opinione Sandlitatis niezliezonych, to ieft 

lgnacego, Francifzkà Xawiera, Francifzká Borgiafza, Stáni: 

fláwa Koftkę, Aloyzego Gonzáge, Pawła Michi, Jana A 
a- 


680 „O Wierze Katolickiey ktorą zdobią Zakony: 
Jakoba Chiíai, Jana Francifzka Regiľa. Honores choć fugit : 
SOCIETAS 7ESU, przećięż przymufzona ad Purpuram,  móaiąc 
8. Kardynałow, á między temi Gemmam Bellarmina, wielu På- 
tryśrchow, Arcy.Bifkupow, Bifkapow. Roku 1717. rácho- 
wálo (ie wfzytkich Prowincyi Societatis JESU 37. Vice-.Prowin= 
cya 1. Domos Profefľas 25. Kollegiow 650. Nowicyatow 54. 
Rezydencyi 350. Mifsyi więcey niż 200. Kónwiktow: y Se- 
minaryow 161. Ofob wfzyftkich 19876. Z tych Kápfanow 
10036. Grzegorz XII, Papież admirował in Societate JESU 
tantam Charitatem 65 Unionem in Nationum 65 ingeniorum varie- 
tate: tantam in vivida juventute Caflitatem: in multiplici dodrina 
Demiffouem, HERB Societatis JESU Imie JEZUS z trzema 
gwoźdźiami. . Tenże Grzegorz XIIL Papież Ore Beati/fmo 
o czterech Fundatorach Zakoanych te nápiťat judicium: 
Dominicus eft Aurora DEI, Francifcus. Manña DEI, Bruno Ter- 
ror DET, Ignatius Ventus DET, | tefle Radau. 
— KONGREGACYA ORATORII od S. Filipa Neriufza 
"fundo wána około R. 1570. Wielkiego Miłośnika BOGA. 
Zakon HOSPITALITATIS albo BONIFRATROV, fun- 
dowány przez S. Jana Bożego R. 1571. według drugich R. 
iefzcze 1450. Ktorych obligácya koło chorych chodzić, im 
ullugowač, w fłabośćiśch kurować. * Są wí7yícy Bráčia álbo 
Láicy, iednego Káplana lub więcey pro necefitate maiący. 
Zakon Klerykow Regularnych Ubogich MATRIS DEI 
SCHOLARUM PIARUM wśźiął initium Roku 1621. od Wiele: 
bnego Jozefa Kafalanciu(za, ápprobowány od Grzegorza XV. 
Roku 1621. Fundámentalnemi náukámi Mądrych Ksiąg acutó 
pifanych /ylo, Ten Zakon iefzcze meretur nazwać fig Scho- 
larum Doclarum, MUT 
KAPŁANI MISSIONARZE, álbo Kongregáoya M;/fanis 
założona od S. Wincentego- Paulo Roku 1626. ktorey laffi- 
, uum Urban VHI, Papież approbował Roku 1632. gens 
- +» ie 


a> ©. Wierże Katolickiey, ktora zdobią Zakony. 68t 
ieft pierwiza 4 /ummb falutariv Evangehzare Paupsribus Regnum DET. 
proftych, Ubogich uczyć: Wiáry po. Párafiach. Wźiął ten Zakon 
initium we Francyi zá Ludwika XIII. W Polfzcze ich Fundacye 
RE aa uczyniła Ludowika Marya Gonzaga, Krolowa Polka 
OKU .1657, s 
"5 "KONFRATERNIA lub Kongregacya SIOSTR MIŁOSIER- 
DZIA, y. fug ubogich, rzeczona; od tęgóż S. Wincentego z pomo- 
cą Ludwiki Le Grar Pobożney Wdowy fundowána okolo Roku 1630 
Ktore pafin Polacy zowig od ftroiu Szśremi Sioftrámi. Obligacya 
ich koło ubogich chorych chodźić, ná Dulzy y ná Ciele kuruigc. 
Początek. tych Sioftr left z Francyi, 
Zakon VW. Panien BENEDIKTINEK od Ufláwiczney Ado- 
racyi Nayświętlzego SAKRAMENTU, |. vulg SAKRAMENTER, 
fundosśny iell od Przewielebney Pánny Kátarzyny Mechtyldy de - 
Bar Roku rórą. w Lotśringu, ktora będąc wprzod Zakónnicą Aonün- 
cyátek, Imie tám maige ód S. Jana Ewangelifty, przeniofła fig do Za- 
konu S. Benedykta Opáta Roku 1638, odigd-Mechtyldą zwána od 
Adorácyi Nayáwietizego Sakrśmentu, iáko wielka ku Niemu Czći 
Pomnožýčielka. Jakoż zá Woien Heretyckich około Roku 1629. Z 
wielkim tegoż BOGA Sakramientalnego dźieiących fig kontemptem, 
ná repáracye Honoru lego, z pomocą Aany Auftryaki Krolowy Fran- 
cufkicy uczyniła łnftycut uftawiczney Adoracyi Nayświęt: Sakramentu 
Roku r6«3. na fam Fet Zwiafowśnia N, Panny, Wžigwlzy obliga- 
cyę ná Zakon (woy, w dzień y w nocy BOGA. 4dorować Sákramen- 
tálnego codźiennie, 4 dopieroż na Swięto. Bożego Ciála z Oktawą, 
hi dufty, Wielki Czwartek, ná w(zyflkie całego. Roku Cz wareki, ná 
Swieto Zwiáfto vánia Nayśw: Pánny, ná S. Benedykt, y S. Scholafty- 
ke Šic. Approbowal te #nfitutúm. Kárdynať Wendemozynfki Legat 
Papiefki Roku 1668. konfirmował Innocenty XI, Papież Roku 1676. 
“po nim Klemens XI. Roku 1705. zá. inffáneyg Maryi Kazimircy Krolo- 
wy Políkiey, . Umárla tá $wigrobliwa Fundatorká -w Wilią dnnuntia- 
tionis Nayśw: Panny R. 1698. lat mśiąc: 33. Ufundowawízy {wego 
 Inflytutu (żyjąc) Klalztorow w Europie 9. Leży w Paryżu. Pierw 
ich Klafztor w Paryżu na Przedmieśćiu S. Germana ná ulicy Ríše Cae 
(ete... Witánie Panien tych Zakonaych ieft: Laudetur. Sacra - Sanctum 


Qooo 
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5 Auguftifimum Sacramentum inperpetuum, Ná Preršiach y w HERBIE 

nofzą Mcnftrácyike.: e em 

COMMUNISTZ albo CLERICI in commune Víventos, Bártofzkámi od 
proflakow z profta nazwani, wžieli zziti»m Roku 1640, á konfirmacyg 
Apoftolíka Roku té 80 , Autorem ich ieft Venerabilis Bartholomeus Holiz* 
bauzer wielkiey pobożności 69 exemplaritażis Kaplan zmárly w Bindžie 
nizey Moguncyi Roku 1658, 20. Máia. ` 
Zakon PENITENTIUM, S. Frančiľzká álbo Tertius, vulgo 'Tercya- 

rzow Zakon zákwitngi świata Roku 1600. Jednákże pierwíze iego 
Fundámentá rzucone od S. Francifzká Seráfickiego Roku 1221. śppro- 
bowány od Honoriufza HI. Grzegorzá IX. Innocencyuíza IV, R. 1228. 
od Míkoláia IV. Roku 1289, Wolno w tym Zakonie bydź Swieckim 
Ofobom w Mółżenfiwie zoftáigcym, oboiey pléi y káždey kondycyi. 
Ztąd ozdobito ten Zakon wiele Olob Prima Magnitudinír, „to ieft Papie- 
že, Kárdynali, Bifkupi, Cetarze, Krolowie, Xiążęta. Świętych y Blo: 
goflávionych w tym Zakonie náliczelem więcey niżeli 30, iácy lą: 
S. Ludwik Krol Francufki, S. Helená Cefarzowa, S. Blanka Mátka S, 
Ludwiká, 5, Salowea Xięzna Polfka, S. Elzeary Xigze, S. Iwo Jurzyftá. 
Pifze Polydoru: Vergilius libi 7, cap: 4. 2e w Weronie Mieście W lofkim 
do Wenecyi należącym, ieff Klafztor Zakonnikow ofobliwych JEZU- 


ATOW, od czeftego wfpominánia JEZUS, ták nazwanych. Są to“ 


Laicy nie Káptáni, aliàs Braćia w Senie Mieście Włofkim Orinndi, 2 rá- 
_ zu od Uboftwá y Zyćia Pobożnego Viri dpofolici nazwani; ktorych pier- 
wízym był Fundatorem „Joannef Columbinus, Kupiec Senenfki, Urba: 
nus Papież ich ápprobowal Jn/fitutum, Hábit nóznaczyw(zy Biały, pály 
rzemienne, iedni bolo, drudzy w fandałach chodźili, Ktorego Ro- 
ku ten Zakon furidowány, nie mogę fie doczytać. 

WW. KANONICZKI veniunt tú fub Nomine Zakonu, fundo váne 
od Wáltrudy Xiężny Lotárynfkiey; ktorych Kápitula ieft ^w Inderlan- 
džie, w Hrábflwie Hannonii, w Mieščie Mons vulg) Bergen: imieniem, 
Przyimowáne bywśią do Nich Damy zacnego tylko Imienia, y Wiel- 
kich Domow: Maią fwoie Xięnię : Stroy ich ad modefiam compofitkry 
y coś do Kánoniezego podobny, z rána Naboženftwem - fię bawią w 
Kościele fwoim, po obiedźie mogą konwerlacyą y przejazdczką fig 
zabawić Czás pewny ná tey ALA dewocyi, imoga iść zá Mąż 
z Fundácy! wypofazone. Poczynśią iaśnieć y ná Polfkim Niebie 
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te Gwiazdy Swietne w WárlZawie, z hoyney Fundácyi J. W, JeyMći 
Pani Ordynatowý Zamoyfkiey, : 


TAZ SWIETA RELIGIA KATOLICKA 
Zdobi ig ORDERAMI Roznemi, 


JO ZAKONACH, tuż kláde ORDERY, gdyż y te © Za- 

- konámi, choć nie tak rife Obfervantie. — Mája fwoie- 
Reguldr t$ Leger, krotemi Zakonnośći merentur Tytuł, Jakoż od Łá- 
cinfkiego flowá Ordo, czyli od Niemieckiego Orden znaczących Zakón, 
zowią lie ORDERAML Orderu dále definicye Tiliur Autor + Ordo eff 
aculeus ad bene [e in pace 6 bells. gerendum. Daley mowi: Reges quafi des 
mittunt fuam Majefatem, ut quaf cum firenuir Fratermam incant necefitatem, 
Inwentowane ORDERY rożnych wiekow od rożnych zacnych Ofob, 
z iakich ofobliwych racyi albo ewentow, naybárdžiey ánimuigc ine 
nych do iákich odważnych akcyi fec propofitó aut dató pramić , albo 


. też par? dla honoru y diflinkcyi Olob. 


s 


^. ORDERU /nfgnia, noízg to ná Łancuchach złotych, á Złoto 
2náczy Majeffatem Regiam, ku Krolom /ubjectionem ą bo Krolom Zloto 
debetur; denotat Pacem; -A wedlug Celiuiza, Sapientiam £9 Confiantiam, 
gdyż Zlotu zaden nie fzkodźi element, Tek. lufgnia piaftuig ná Whe- 
gách błękitnych, ktory kolor znaczy Wfpśniałość, Politykę, Piękność: 
u Grekow znaczy żałobę, według Wirgiliulza; Stant manibus are, Carts 
lcis mafie vittis. Znáczy też Nabilitatem; „ztąd Agathyrfow Nácya ná 
znśk Szláchectwá, błękitno fobie twarz farbowali, tefle Alexandro ab Ale- 
xandro. Zálywaig do Orderow W fłąg Purpurowych, znáczgcychHoy* 
ność, obfitość, wipźniałość umyfłu, odwagę, miłość gorącą: . Wflegi 
żielone, generalnie znaczą nadźieię, item relpekt Monárchow ná fwo-' 
ie Subjecła y Oljeéla, znáczg młodość, welołość: Białe Wflegi u Ordes 
row, znáczg Kándor, fzczerość ferca, wiktoryę, tryumf: Čzárne, zná- 
czą žal, (mutek, żałobę; Czerwone, denomi#anž element ognia, $mia- 
tość, me(kie lica, iako wywodźi Barzbolomaur Cafaneus, O sych ko- 
lorach czytay tu u mnie, gdźie o Rzeczy-Pofpolitey tráktuie, że ią Or- 
nat Szláchečtwo, tam plenius informaberis, god. 
Naprzod /eiendum, co" to iet EQUES, EQUITES, Kawalerowie? 
Qooo2 . Ambi- 
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Ambicya y apetyt habendi zrodźua ná świat Woyuy, a Woyná Bellate- 
res , á Ci, ktorzy byli lęrcą od wazaiey[zego, procreárunt Káwalerow, 
genuine mo wigc, Ježdzcow dobrych nátárczy wych. Tych premiando 
Cnotę, á czafem invitando ad magnos aufus, Krolowie y Wodzowie ro- 
żnemi adornowali Infigniami iáko to u Mácedemonezykow dáwáno 
Pallia, Chorggwie, Łancuchy, długie fzát y, genuin? Tôgar Talarer kto- 
rey mody y Azyátyckie chwycały.fię Národy, á zrámtad do Rzymu 
"Gentium Dominos, tá moda przenioflá fig, tpolitą Gente bárdžiey wypo- 
lerowana, z. 
Naypierwízy tedy Romulus „Krol Rzymíki fwoy ubefpicczáiac 
Máieftat, 660. kreował Káwalerow de Populo Romano, ktorych potym 
nazwano Celeres, od prędkości, y mieli fwoich Tribunor, álbo Rotmi- 
firzow, INSIGNE ich było Piersčierf, iákich Infigniow Annibal, znioff- 


lzy Rzymianow we Włofzech, sd Cannas, do Rártaginy zaflal pul 


czwartą korcá, iáko pilzą Livius, Eutropius, Glorur. Drugie Kawalerów 
INSIGNE, Suknia Purpurowa złotem háftowána z wątkiemi rękawami 
proprić Anguftus Clavur ZWana, dla diftinkeyi Senatorfkiey Purpury Za» 
tus - Clavus Od oblzernośći rzeczoney. Przyí2li u Rzymianow do tey 
godnośći, że z temi, co fię zowią Quirites nliài Domatores Zacni Rzy» 
mianie w pokoiu y w pohoiách siedzący, fzli w paragon. © Junius 
Brutus po wypędzonych Krolach Rzymfkich w Ofobie "Tárhwiniulzá 
pyíiznego pro violatione Caflifimae Lucretix, 30, wybrał Ofob z Káwálerow 
námienionych, y niemi Curules, alidr Senátorfkie Krzeflá nápelnil. 
Zá Kája Grácha, Ciż (ami z Senatorami pomiefzáni: ná dmpbitbeatrum 
| : -pod czas igrzyfk, diftingwo váne od innych mieli miey[ce, ro ieft 14 
gradus, álbo Ławy do fiedzeuia zwáne Equcfria: Ztąd, Mid in qua» 
' tuordecim, iednoż to iell E Lipfiufza, co bydź Kawalerem. — Tan- 
dem do tey Kawalerowie przyfzli prerogatywy, że między Sranámi Reis 
- Publice tertium Statum, iák u nas w Polízcze Equefiris Ordo, reprezentos 
wali, według Auzoniufza krotkiey expreffyi: g 
Marha Roma triplex, Eguitatu, Plebe, Senatu, CE 
Perleufz Krol uLiwiu/za Autora, ták enkomizuie Rzymfkich Káwale- 
row: Equites enim illi Principes juventutív, Equites Seminarium | Stnatúr: 
inde lecti in Patram numerum, Confuler, Imperatores inde creati, Hirtius 
o Pułkach Káwaler(kich mowi: Veľ Calum dirnere illas potuife. 
De qfentia Káwalerowie powinni bydź Szlachta ftározytna, kto« 
3 Z E. rym 


* 
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rym w rożnych Krach rożne dawano oprocz wyliczonych, yte In. 
Agnia: Pafy Rycerfkie Balrbeor, od-flowá Gorfkiego Baleba, to ieft $mia- 
ły zwane, ;życząc im, y wmawiaigc w'nich,;aby byli Virtutibus pracinéti, 
Pafy te Hifzpani zowią de Banda, Fráncu£i de ła Bande, albo del” Efcarpe, 
aliàs; Szárpa, opalanie. ; 
Za czalem potym do. Mieczá generślnego: Iy/gne Kawalerfkiego, Károl 
Wielki Cefarz przydał Rękawice, dallze wieki przyczynili Oftrogi. 
Pierwízym Inwentorem y Infiitutorem ORDERÓW, zdáie fię bydź - 
Konftantyn Wielki, ná Niebie widzący Krzyż. z napilem: Iníkoc Signo 
Vinces, gdy fig wybierał ná Máxencyuíza Tyrána, Więc Krźyżem 
fiebie y Woyfko, potym Kościoły ozdobił, 

PREPARACYA do poczytánia w Regeftr Kawalerow u Francu- 
zow była według Jana Tiliu/za, długie nielpánie, czuwánie, kąpieli 
Ípráwowanie, przez to wyrażając, že. czyflym.lercem y podśćiwemi 
fpofobami do Kawaletfkiey Godno$ci przyftępować mieli, ná prac pod- 
ięćie, y w cnotách fig ćwiczenie rezolwowani, U Saíow zaś odprá- 
wowali Vígiliar, to ie przy Kośćiołach nocowali, ná Godność Ká- 
walerfką Elevandi, Miecz ná Oltarzu położy wfzy; ktory Miecz po u- 
czynioney ná zalutr z fpowiedži v kommudii, Kapłani pobenedykowa=- 
wizy, żołnierzom ná [zyi zawiefzali, proflych żołnierzow w Kawas: 
lerow zśmieniaiąc, KITE 

Zwyczay Creandi álbo Pafowania Kawalerow Swiatu #nnotuit wie- 
ku iedenafiego, iako Świadczy Sam/ovinus apud. Saculi nofiri Sapientiam 
J. W. P, Jana Fryderika Sapiehy Kanclerza W.L, ktory tg. peragebatur 
ceremonią kroćiey ode mnie zebraną, -W Wiha przyiečia. in Collegium 
Kawalerow, fpowied? y kommunie. Kandydat odprawić «tenebatur; 
W dźien pafowania fwego in afilentia dwoci Kawalerow dawniey- 
iżych do Fronu Monarchy, iako Capitis -Orderu przyfigpowal, tám 
przy genuflexyi przylięgę czynii, láko Łeger Ordinis będżie obferwo- 
wal. Dopiero Mieczem od Moparchy; czyli 4 Capite Ordinir był do- 
tknięcy 2 letká cum Bac forma: DEUS te faciat bonum Equitem, €5 Sańćfur'N"> 
Tutelaris Ordinir. NW tym 7. Panienek, Szlachetnych, 7. Radośći N: 
Panny fymbolizuigcych. opalywaty. go Palem: Rycerfkim, Miecz ;do' 
boku przypafuige, Czterech potym Káwalercw in memoriam czterech 
FWwangeliltow, Oftrogę mu applikowali do nog złotą. Krolowa-zatym 
ująwizy go ZÁ prawe ramię, 4 1aka zacną Dáma zá lewe, prowadžily ná 
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fiedzenie prepárowane między Tronsmi Krola y Krolowy; tam pola: 
dzonego  Kroł przepafywał Łencuchem” fzczerozłotym. — Náťftapila 
Mia folenna, pod czas ktorey celebruiący Prálat, czynił do NoWo- 
 kreowánego Kawalera Exhorrácye; Sir Magnanimur in adzerftate, inge» 
nuusin  Confangoinitate, largifluur ín. boneflate,. egregius. in Curialitate, firea 
nuus in virili probitate; zalecał przy tym Wiary $ iánutenencye;" He- 
rezyom re? yftencye, zbytkow unikánie, Wdow y Sierot protekcyę, Ka» 
planow oblerwaacye, po BOGU Krolowi y Oyczyżnie wierność &e 
Ná oltaték Krol Neo-Eguitem śćifkał, y ini Brácia Orderu. 


SPECYFIKACYA ORDERÓW  Znacznieyfzych y ofobli. 
wfzych tylko: o ktor ych Że multi multa, Ja pauciora enucleabo. 


` Wizyftkich Orderów wyliczśią dawnych y świeżych, y inż zgź- 
Ese 165, ktore fig zd konlerwuig, liczą z Orderem Nowym S.Hen-. 
TYKA 2660 05% i à | 
z S, ANDRZEIA ORDER w Mofkwie od Piotra I, Alexiewicza. 
Imperatora Rofsyifkicgo inftytuowány, rozumiem ná pamiątkę tę, że 
ten Apofłoł naypierwizym był Wiary S. w Trácyi, ná Ruší y w Mo- 
fkwie Autorem, według Bzowiufza y Gagwing, - Fara 
ALEXANDRA Newfkiego, w Mofk wie także poftánowiony OR- 
„> DER od Katarzyny impefatorki Piotra I. Zony, pod czas zaślubin Cor- 
` ki fwoiey z Xigžečiem Holíztyn(kim Roku 1729. Infigne Orderu ieft 
Whlega ezerwona z Krzyżem czerwonym, 2 portretem Alexandra 
Newfkićgo, Cara slim Mofkiewfkiego, názwanego od Newy Rzeki, iż. 
. go tóm weneruig w Mánafferze zá Świętego. Quippe 
4NNUNTIATIONIS, ślbo Zwiattowania N. Panny. Order. poftano- 
wiony w Sabaudii Roku 1355, od Amadeufzá VI, Komięla Sabaudii, 
( ktory fie konferwuie do tych czas. ZK A 
| AURATI EQUITES, Złoćiśći Zolnierze w wielu Panftwach znay- 
dowali fie, od złotych Łancuchow ták zwśni; ktor ym tež złote dáwá- 
no Offrogi, temi fimiländo ich" do enot & res magnar, Tákich Kro». 
lowie Policy na Krákow(kim Ryńku pod ezas fwoiey Koronścyi kre- 
uią, troiakim Mieczem ná rámionach dorkniečiem. Takichże Nowo- i 
Kreowani Cefarze Rzymfcy, taž Ceremonia kreuią. > 
AQUILÆ ALBAE, ślbo Orla Bialego Order, w Pollżcze za vw 
| : caley 


. moglá znieść hárdego "Turczyna pod Choćimem. Rozdawány byt 
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caley Europie kwitnący, ktorego inflitucya primo Lechowi Pierwize- 
mu Monarlze Polfkiemu: śmpużatur, ale ten pro Ixfgni Políkiey Nácyi, 
nie ná znak Orderu, vix fobie znáiomego Orla affump/t. 2d) przypi- 
fuig Ane fundamento, bo Ane docuinento Autorow, Przemyfláwowi II. Mo- 
náríze. Polfkiemu, ktorý tytuł Krolow zániechány, po zabičiu S. Stani- 
flawa, až wlat 215. reafump/ft, w Gnieżnie od Jakuba Swinki Arcy-Bi- 
fkupa Gnieżnienfkiego z Ryxg Zoną koronowany. . Ten kazał ná Pie- 
częci Koronney wyrazić Orla Białego z Infkrypcyą:. Reddidit ipfe Juis 
Vičtricia Signa Polonis. Z drugiey firony był Portret Krolewfki z napi- 
fem cyrkularnym: Sigillum Premislaś Ducis Pomerania,  Inflytuowal ten 
Order (wu /upponítur). śnimuiąc Polakow przeciw Litwie ná on czás 
Wiary iedney y Unii z Polfkg nie máigcey. Ná to fłabe fá dowody, 
śle to plusquam certum, ile przy zachodzących wielu: poważnych Auto: 
row dokumentach, iáko to Morerego y Spernera, Że Władyflaw Łokie- 
tek Kroł Polfki pod czas Aktu welelnego Kážimierza Wielkiego z An- 
ną Gediminową Xięźniczką Litewfką okolo: Roku 1324. ten Order 
kreował. Znowu w Polízeze mevitatibus tylko delektuiącey. fie, po- 
fzedł był w niepamięć 67 in non ufum, śż. Wiadyflaw III. Krol Políki 
reinfiituit go obolo:Reku 1634. pod. Tytulem — 4mmaculata Conceptionis 
z piękną imeginacyą, fiebie n untendoy Polakow animando ná Woyne 
z Osmanem Celarzem ^I ureckiin=" Infgne było, Krzyż O$morog ná 
Łancuchu wifzący złotym, z Orlem Białym há iedney (lronie, A ná / 
drugiey, z Portretem Nayświęt(zey Panny Niepokalanie Poczętey, pod 
ktorey Nogáti Smok przy Infkrypcyi: Piaf Vince, Jákož dopo- 


w Kościele pod czas Solenney Mízy Swiętey, Approbował:go Ur- 
banus VIII. Roku P. 1624. Jarcm tego ORDERU trzećia, czyli 
czwarta (lála fic reinftitucya przez Naylaśnieylzego AUGUSTA II, 
Krola Polfkiego Roku 1705, w Tykoczynie flante. Bello ze Szwedem, 
gdźie Metalle złote, czerwone fzmelcowáne do nolzenia ptzy pier- 
śiach nadawal z Orłem Białym ná icdney. fironie: dawfzy nápis: PRO 
FIDE, REGE © LEGE: na drugiey ftronie z Lirerami A. R. to ieft 4«- 
gufus Rex. Roku nåoftarek 1715, tenźe Monarcha Order ten do tey 
przyprowadźił perfękcyi, w iokiey ieft teraz, to ic ordynował, aby 
ná modrey wítedze wiśjał Ośmorog z Białym Orłem, od lewego rá» 
mienia tzcdł nabok práwy. | W.rogach Krzęzu flowá (4: PRO FT 


A 
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DE, REGE, LEGE. Ná Orderze zaś Krolewfkim legitur: ^ PRO FIDE, 
GREGE © LEGE, Orderu tego Leger álbo Uftawy za Władyfława TV. 
y AUGUSTA II. fg takie nápifane. © Ze z Uftávy Wladyffa va IV. ' 
miało tylko bydź Káwalerow 72, na pamiątkę tyleż Uczniow Chbry- 
ftulowych, teraz: regefir nie zawarty, dla tego wiele po Europie Káwa- 
lerow Bialego Orlá ^ Ze Magifter t$ Caput: Ordinir fam. Krol bydź powi- 
. nien, Ze Káwalerowie z krwi zacney tylko powinni bydź kreowśni: 
że.maią'bydź przypufzczoni do tego Orderu tylko Synowie Koronai, y 
Litewicy, y Cudzożiemfcy, śle tácy, ktorzyby inae złożyli Ordery: że 
P. BOGU y Matce Jego Niepokalanie Póczętey, Kościołowi Swiętemu; 
Jego Głowie, Krolowi. Rzeczypofpolitey, miłość, wierność, lubje- 
kcyę powinni będą prałare: że przećiw Nieprzyiaciołom Wiaty S vie- 
tey, zdrowie y Fortunę hiig ázardowat: że lafigüiow Orderu powinni 
tylko 'zaży wać w Swięta wiekfze Pana Chryftula, Mátki Nayświętlzey, 
y Swietych Pátronow Políkich: w inae dai làm Krzyż tylko permiriun- 
qur deferre; Stroy ma bydź wierzchni purpurowy, fpodni biały ile 
- a Senatorow Polfkich. Ze Káplicá dla Kawaletow defgnatur Kośćiot 
~ Pokoiu' w.Krókowie ad Prafepe Salvatoris, gdźie tez mieyfce pro (pul 
tura zmarłych Kawalerow deterniinowane, jeżeli gdźie indźicy ratio 
"mon [vadebit: Že maig mieć [woich OPRIČIALISŤOW ex gremio fai 
"od Krola'deftinowśnych, to'iefł Kanclecza obligowánego Afa Ordinis 
konnorować, y Podíkárbiego, ktory tenetur Archiva Orderu u fiebie 
konferwować, mieć kárbone z eleemozyn ná wykupno niewolnikow, | 
-y ná záratowanie Kawalerow ca/u, non culpa fud podupádlych, ey in alia 


A m opera: he tez Prácedentiam t9 Senium Twoiey kteacyi Káwalero vie 
będą obferwować: že žá Káwalera zmárlego każdy da Złotych 30. ná: 
Mize Święte, á fami tyle razy Salve Regina zá dulze ich reperować, y 
(ježeli można, powinni drudzy Kawalerowie Aktowi  pogrzebowemu 
defe wżałobie: že Infignia Orderu obligowani (4 we trzy Miefiące 
do rąk Kánclerza Ordinis, lub Krolowi famemu oddać po zmarłym 
Kawalerze Succefirer iego.  Jeżeliby zaś Order zginął, tedy fummę Z. 
quivalentem, taxie lego odeflać maig. Ze Dámy do tego Orderu non 
admittentur, chybśby ` fame były Mężyce, Monatrchinie, Virión repree 
zentuigce, iaka była Anna Imperatrix Rolsyilka, dla tego bujus Ordintr 

uhonorowana Ge/Jamine. EZ 
Kówalerow Białego Orła #nchu/fvč z Głową ukoronówśną, to left 

| 1Nay- 


ná Gedeona; u Pifmie Świętym wfpomnianego Judie: cap: 7. 
raz ná {uchu zśrefzonego, drugi raz ná rośie fuchego. Z 


inflituife Filip náz wilkiem Bonus, Xiąże Burgunfki Roku. 1430. 
gdy brał Izábelle Infantke Portugal(ka zá Zcne. Tego Or- 
- deru Káwalerow teraz kreuią Krolowie Hifzpanfcy, tey Ge- 
nerozyi (woiey nie mśiąc terminar, iáko naywiecey kreulac, 
á przed tym definitum tylko málac numerum. Byli . w tym Or- 
derze iáko Soles in Arieże Kťolowie Polley. Zygmunt I. Zy- 
gmunt Auguft, Zygmunt III. Władyfław IV. Jan Kázimierz, 
Michał Wifzniowiecki, AUGUST I. Nay iaénieyfzy terá- 
źnieyfzy AUGUST 1L Nofzą ten Order y PanowiePolfcy: 
Xiąże Teodor Lubomir(ki Woiewodá Krakowiki, J.W. JMć 
Pan Jan Jabłonowfki” Starofta Czcherynfki. c(t to Order 
purè Honoris, wielkiey powagi, o ktory y (ami Monárchowie . 
 konkuruig y Cudzoźiemfcy zacni,  Hifzpáni zás že Juero bar- 
esie Pppp dźiey 
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dźiey inbiapr, niż Honores fečtantur, o Order ten mniey dbáia, 
gdyż ict bez intraty. O tym Orderze tráktuie fuse Autbor 
Goilliehnus Nennens. | | : i 
CALCARIUM álbo O(trogow Zlotych, powiadáia, Ze od 
Konftantego Wielkiego poftánowiony, ur det flimulos emula vir- 
tus, konferuie ten Order OčiecS. w Rzymie. 
` CALVARIZE álbo ''RUPIEY GŁOWY Order, wžiaĽ po- 
— ezatek ná Slázku Roku 1652, od“ Nimroda Xiążęćia Wittem- 
berfkiego dla oboiey płói, potym od Wnuki iego Ludwiki 
Elżbiety veinflitutus, y z upadku podźwigniony, famym Da- ' 
"mom teraz tylko fužacy iákieykolwiek kondycyi y ftanu, 
przećięż przykładnego żyćia. Meľzezyzni tylko fą Dyre- 
"ktor y Podfkśrbi zgromadzenia. < Infigze Orderu, iet Trupia 
"Głową złota ná wftędze bialey, od czarnego gužiká wifząca 
z Napifem: Memento Mori. Zmárley Kawalerki, inne żyiące 
- nofza Imie ná wftędze czarney przypięte do wítegi Orderowey — 
- przez rok cáley. Piękny to Order przýpominálacy ludžiom 
śmiertelność. od i 
© “CANIS &- GALLI, Pfa y Koguta, wierność y czuyność 
denotuiqcych był Order we Francyi Roku 199. poftanowiony, 
ále teraz te oboie zwierzetá ná pod worzach, nie ná pierfiach 
Káwalerfkich dái4 (ie widźieć, lubo był właśnie fłużący Or- 
der Officyaliftom ad vigilangam obliguiący. l 
"|. 8. CATHARINÆ Order na Górze SINAI w Pále(tynie, ' 
gdźie,Jęy Ciało Swięte przez Aniołow pogrzebione, od Xia- 
Żąt fandowány Roku 1067, Znak Ordinis iet Krzyż Jerozo- 
 lim(ki, alias Krzyż więkfzy, cztery. mniey(zych máiacy mię- " 
dzy kwadrarámi Krzyż ze dworu. Był konferowány odKla- 
"fztorü Synayfkiego Superior. ^ Tákiž Order znayduie fię w 
- Mofkwie od Piotra I. Cára poftánowiony dla Dam famych R. 
£715. * Nofzą alias Metal od ramienia prawego pod lewe z O- 
""brazkiem S. Katarzyny na wftędze bialey. © > ! 
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-CLAVIS AUREZE w Niemczech Order poftánowiony dia 

Podkomorzych, áby obferent. © referent Pokoie Monárchow 
o dla Gcdnych y zgednych. 

" CORONZE REGIZE, Order poftánowiony przez Károla 
Wielkiego Roku goa. ktorą Kawalerowie na . barkach nośili 
z temi (lowy » Corenabirur legitime certans. Ale tey Koronie f- 
pofita Coronis, to ieft koniec uczyniony, przečiežby dla pię- 
 "kney inwencyi, y ták znacznego. Fundatora, powinienby fię 
ten Order konferwowáé. 

CRUGIS STELLATAE ORDER, dla Dam od Eleonory 
Gonzagi Cefarzowy R.1668. poftánowiony na pamiątkę Drze- 
wa Krzyż Swiętego ucalałego w pośrzod płomienia zgorzále- 
go Pałóen Wiedenfkiego:  Wźiął Order ten konfirmacyą od 
Klemenfa'IX. Papieża- diffribuizur (amy m Damom po rożnych 
Nácyach. Geftamen iett Krzyż Złoty w pośrzodku. Orła o 
dwoch głowśch.  Feft Orderu ieft dzien 3. Maia, kiedy, y ca- 
ły Koščiol Ználežienie iego obchodźi. Kollátorka y Głową 
Ordinis icit Nayiaśnieyfza Cefarzowa JeyMć Wdowá Elżbieta 
Chriftiná de Brufsunk Wolfenbutel.. 

CRUCIFERORUM, to ieft Krzyžákow, álbo Ordinis 'Ibeuto- 
nici Order, ma pro Infigni Krzyz Czarny, w pośrzodku ktore- 
go left Tarcza málenka z Orłem Prufkim. O tych Krzyża- 
kách copiofa iett w Hiftoryach materia, 7. ktorych Ja tu brevij- 
fimè. agam. Gdy: Jeruzalem po zburzeniu przez Titufa 
Rzymikiego, opanowali potym Cbrześćianie, y Grob Panfki 
w wielkiey mieli obferwancyi, rządząc (ie tám przez lat 500. 
Sáráceni w Egypćie' pánuiacy. fekty Máchometaníkiey, toż 
Miafto Jeruzalem Roku Panfkiego.656. opanowali, lat 463. 
trzymali. Xiąże w tym Francufki Pobożny y odważny Go- 
defridus Bullonius tež Stolicę Ziemi Swiętey przez oblężenie 
odebrał Roku 1099. Pierwfzym Jerozolimíkim ukoronowá- 
ny Krolem, Jemu fuceefit ná Tronie Balduinus Brát iego: zá 
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ktorego wielkie było od Saracenow ućiśnienie Chrześćian, 
ktorzy wźieli wiełkie y obronne Miafto Akon albo Akong, iná- - 
czey Acre y Ptolemais zwáne (nie Ankong, bota we Włofzech) 
leżące w Prowincyi Fenicyi, 4 ztamtad dźiwnie infeftowali Pra: 

- wowiernych Chryftufowych; záczym Baldwin Krol Jerozo- 

-limfki od Panow Chrze&éianfkich lifto «nie pretendowat fuk. 
kurfu. Zebráni ze Wloch; z Fráncyi, Wenecyi, Niemiec, Lon- 
gobárdii, Sáxonii Bellatores, przybyło niemało Dewotow dla 
Miey(c Swiętych náwiedzenia y ofwobodzenia od Nieprzyia- 
čiot niewiernych. Cinaypierwey odebrali Akong, albo Prole- 
maide R. 190. śle z wielką klefka fwoią, gdyż wiele poftrzelo- 
nych, nie mało pochorowało fię. W tym znalazło fie Ośmi 
Mezow Niemieckiey Nacyi, charitate Bliźnich owych chorych 
uwiedźionych, aby ich Curam wžieli ná fiebie. Dáno im Kla- 

i fztor w Akonie S. Jana od Rycerzow de Rbodis fundowány, 

przy nim zmurowany Koščiotek y Szpital od KrolaBźldwińś 

pod Tytułem Nayšwietízey Panny, Z owych ośmiu Mężaw 

Theutonow, aliàs Niemcow, iednego kreowawfzy Przełożo- 
nym Henryka Wápoldá. Ten z (woia Bračia wyzdrowiałą, _ 
y 2 Rycerzámi Bożego Grobu, odpor dawał nieprzyiaciołom. 
Do tego Zakonu wiele Xiążąt, Graffow, Szlachty Niemieckiey . 
wiazálo (ie, ktorym Papież Cele(tyn' Tl. 4 według drugich Kle- 
mens II. iefzcze przed nim na Stolicy Rzymfkiey fiedzacy, dal- 
Zákonowi konfirmácye R. noo. fatuendô, áby fie zwali Fratres 
Tbeutonici Xenodocbii Hierofolymitani B. M. Vivgrnis, Regule S. Au- 
gultyná im nadaiąc, Obferwy przytym rożne, Przywileie y 
wolnośći; Infigne Ordinis náznaczáiac Krzyż Czarny. Có wfzy- 
ftko w Jerusalem pierwtzemu Magíftro Ordinis „ Henrico Wa- 
pold folenniter oddáno. Pátrýarchowie potym Jerozolimícy, 
Bráči tym, Habit dali Płafzcze Białe z Czarnemi Krzyzámi 
z przodu y y ztyłu naznaczone dúžemi. Z rázu było Brá- 
či tey inweftytury Szlachty $wieckiey álbo Laikow ues Ká- 
— ja | pia- 
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płanow 7. ktorzy Mfzę Świętą celebrowáé mogli w zbroi, z 
mieczem prz y pafanym, na znak, że záwfze decertare gotowi 
byli zá Wiarę y Ziemię Swiętą. Brod nie golili, oprocz Xie- 
ży, fypiali ná ftrużakach, alias worách fłomą nápchánych, y 
inne rigores, to Regule S. Auguftyná,to Uftáwom Henryká Wa- 
poldá pierwfzego Miftrza conformes, mieli w obferwie. Mię- 
dzy niemi co dwunafty, to był Káplánem, inni Laicy: Nonad- 
mifi tylko Niemcy do'tego Orderu, ztąd po dźiśdźień Ordo 
Tbeutonicus. zowie (ie. MISTRZOW KRZYZACKIEGO 
Orderu, od Roku 1190. ktorego był Henryk Wapold, áz do 
R. 1512. ktorego był Miftrzem Woyćiech Márgraff, y Elektor 
Brándeburíki, było 34. Między temi Ci Celebriores naftępu- 


iacy. | 

= HENRYK Wápold, ktory ná fwoiey Kapitule, álbo kon- 
wokácyi poftánowil, áby Brac wyftępny, od iednego tylko 
był karany Miftrzá, ták temperuiąc penas, áby świeccy Lu- 
dźie nie wiedźieli o tym. Kreowány Sedžia ad Jarus Mágittra, 
niektore wyftępki mogący ukarác. Liczbe Paćierzy Láikom 
poftanowił. W Akonie umárl y pogrzebiony po džiešiečiu le- 
čiech Miftrzoltwá (wego. Drugi in Ordine Miftrz Otto Kár 
pen R. 1200. Inflitutor Pieczęci Krzyžáckiey, to ie(t Nayświęt: 
Panny fiedzacey na Ośietku z P. JEzutem prowadzonym ód 
S. Jozefa. Zá tego w Inflanciech nóftali Frazres Enfiferi, zKrzy- 
Żakami potym złączeni. 

Czwarty in Ordine Miftrzow, był Herman Salicen, zá Fry- 
deriká II. Cefarza R. ero. Zátego Miftrza gdy  Saraceni 
Chrześćian y Krzyžákow w Páleftynie exágitowali, ztámtad 
ich ruguiąc, w ten czasteż w Pruśiech Poganftwo Polakom čie. 
fzkie było, częfte czyniąc exkurfye y rabunki. Dla czego 
Konrad Xiąże Mazowiecki widząc, ZélKrzyzacy naybarźiey eo 
fine poftanowieni, áby Pozánom dá vali reprefľalia, prośiłFienry- 
káll.Cefarza y fuplikowaldo Papiežá,áby zá Ich licencya,mogt 
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' Gruciferos do Prus [prow adźić, do ktorych też w legácyi expe- 


dyował, Kryftyna Bifkupá Chełmfkiegv, folennie ich zápralzás . 


iac do Prus, pew ne im Poffefrones w Panftwie fwoim declarando. 


Náco Rzym, Cefarz y Krzyżacy chętnie pozwolili z Miftrzem . 


Hermannem Salca we zo, tyfiącach przybyli doPol(ki. Kon- 


rad Xiąże Mazowiecki Gości przywitał Ziemią Chełmin(ką ea. 
- lege, áby z Poganámi Pruľákami walczyli, convertendo ich, auf. 
evertendo; y żeby ich ufpokoiwfzy, Ziemię fobie dáng ad ufum. 


názad Konrádowi lub Sukcefforom lego prz ywrocili, Kráiami 
Záwoiowánemi y Lupámiz nim fie dZielili,Polakow iákoChrze- 
ścian nie záczypiali, owfzem im zy necefitate dawali fubfidium. 
In cafu niedochowania kondycyi tych, odebranie Ziemi zálo- 
żone. Tę ugodę y kontrakt Grzegorz IX. Papież potwierdźił, 
Przydalim potym namieniony Konrad Xiaže Ziemię Dobrzyn- 
(ka, y Zamek Miefzáwa w Ziemi Kujawikiey. Bifkup też Plo- 
cki Gedeon w fwoiey Diecezyi Dźieśięćiny niektore, y Wieś 


z Wyfpą im nadał Te poltánowienie utálli potym Krzyża: 


cy, tylko (ie:chlubili Bulla Złotą Fryderiká IL. Cefarza; ktorą: 
im potwierdźił DZierzáwy Chelminfkiey y Dobrzynfkiey Zie- 
mi; ktore potwierdzenie było Woyny krwawey w Pólfzcze 


| šncentivum: Polacy Ziemię chcieli odebrść, iáko (woie, á oni - 


Fus fobie pretendebani vigore Bulli Złotey capriosć 89 fraudulen- 
ier uczynioney. | 


Miftrz V. Krzvžácki, był Konrad Xiążez Deka R. 1240. 


zá BolefláwaPudyká, Fundator Zamku Torunfkiego, Refen- 
burfkiego čie. Zá niego Exfiferi máiacy Miftrzafu ego w ln- 


flančiech Wołkwinufa, złączyli fie 2 Krzyżakami, do Herbu y 


Unii przypulzczeni bis conditionibus, áby iuż. {wego nie mieli 
Magifirum, lecz od Miftrza Generalnego Krzyžáckiego depen- 
dowali, y ná każdą woienną imprezę gotowi byli. ^ Go fię 
pod drugiemi Miftrzámi dźiało, fusë Kronikarze pifza Polley, 
Já tu tey mom evolvo Hiftoryi. Nie opufzcze iednák, co iet efins 


tialiter tu potrzebnego ad eruditionem Czytelnika. 
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=o Miftrz XXIL ULRYK z Jungingu obrany R. 1404. kto- 


ry dalteokazye Włódyftawowi Jagielłowi Krolo wi Pol(kiemu: 


` 20. fzkut Zboża prowadzonego dla Witolda Xiążęćia Litew- 


fkiego Brata Krolewfkiego, kazał violenter zabrać, wźiąwfzy 


fobie: pretext, żePoganom Litwie daie Sab/dia.  Obrufzył (ie 


Krol przećiw Krzyżakom, 4 Brátiego Kiąże Witold, Zmu- 
dzką Ziemię odebrał, daną im in antece/fiun, aby byli Defenfo- 
res Krájow Litewfkich. Ten ogien Woyny krwią święconą 
bo Krzyžácka zalano. Jagełło bowiem Krol wfpóźrty od 
Brata y Węgrow, Krzyżaków 50. tyfięcy położył trupem, w 
niewolą wžiat 40. tyfięcy, Chorągwi wźiął 50. Było ich wfzy- 
ftkich ze. wfzad ná Políke śćiągnionych 140. ty(iecy. Sam 
Miftcz ze dwieśćiu Kommendatorami poległ in penam pychy 
fwoiey, że Krolowi przed Bátalia dwa Miecze przy fat, ieden 
iemu, drugi Witoldowi cam infultatione, aby fię nie trwożył, 
lecz śmiele potykał. Wiktorya tá ftanęła w Swięto Divifionis 
Apoflołorum. Od tego czalu Krzyżacy  (ubinifiús (ie mieli, y 
co raz ich zurabat Fortuna Bellica: choć fig kuśili na Polakow, - 
inż nie celebrowali Feftu Exalrationis fue Crucis. Dźiwnie po- 
czeli byli exorbitow ać koło Roku 1450. zá Miftrzá Ludwika 
HérliGufa, czyli Ehrlichshaufen rofpuftnie żyiąc, Dámy Szla- 
checkie nśieżdżaiąc, przećiwko czyfłośći zbytnie wykraczá- 
iac: uraźili tym Obywatelow Prufakow, ktorzy do Krola Ká- 
%imierza Jágellonidy wyfłali Polow, poddźrąc (ie w prote- 
kcyę y Poddanftwo iezo wieczne. Zaczym Krol pofłał An- 
drzeia Bifkupa Poznantkiego y Jana Koniecpoltkiego Káncle- 
rza W.Kor:do Prus; przed ktoremi Nobilitas y. Miáfťa po- 
przyfięgli ná Poddanftwo y Wierność Polakom. Potym ná 


,Seymie Grudziaz(kim. fa ziedńoczone Ziemie Prufkie, sysin- | 
korporowáne do Korony Políkiey, gdzie 16. Panow Radnych “ 


obrano do Rządu Rzeczy.Pofpolitey. Skonczyła fię tandem 
Woyna z Krzyżakami R. 1466. z. klęlką Krzyżakow nie raz 


znie: 


I 
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zniesionych, trwáiaca lat 150. 24 famego Krolá Kážimierza lat 
714. 4 Ziemie Michalow[fka, Dobrzyníka, Pomoríka, do Koro- 


ny Políkiey (ie wroćiły, Málbork odebrany. Miftrzowie > 


potym w Krolewcu ná Tumie rezydowali, Krolam Polfkim 
ná wierność przyfiegaiac. Tandem kreowany Magifler Ordinis 
Krzyżakow Márgrábia Brandebur(ki Sieftrzeniec Zygmunta 
Krola Políkiego Roku 1512. ktory /candalizatus od Autecefforá 
` {wego Fryderiká Xiążęćia Salkiego Miftrza Zakonu tegoż, u- 
nikaiącego przyfięgi /uper Fideliratem Polakom, także jura- - 
mentu wiernośći y hołdu uczynić niechćiał, potuche máiac 
„od Cefarza Máximiliana, owfzem woynę z Polakami zśczął, 
zebrawfzy Jazdy 10000. Piechoty 4000. z niemi čiagnat pod 
- Gdaník, śle arte €F Marte exceptus, przy odsieczy 12. tyfięcy 
Polakow, ktorzy wiktoryę confequenter y Miśfta niektore od 
Krzyžákow poodbierali. Y tak Prufy z Duchownych Krzy- 
Záckich, w Swieckie Xięftwo Polikie obroćiły fie R. 1525. 
Ten Woyčiech Márgrabia Brándebur(ki widząc res fuas im 
fauftas, Krolowi Pol(kiemu Zygmuntowi w Krakowfkim Ryn- 
ku ná Majeftaćie (iedzacemu folenne złożył Fidelitatis Jura- 
mentum, Habit Zakonu Krzyżackiego zrzucił, y Xiažečiem 
Prufkim uezyniony z podaniem Chorągwi z Políkiemi Infi- 
gniami, Roku namienionego 1525. Lutrem potym zoftał, oże- 
nil (ie z Dorotą Króla Dunfkiega Sioftrą. Atak Zakon Krzy- ' 
žakow w Prufiech po tyle krzyžách fwoich y Polfkich defecit 
w Prušiech. Reliquie iego przeniofły fie do Frankonii, gdzie 
im Waltherus de Cronberg Powiatu uftąpił (wego Mergenthe- | 
im(kiego ná reclinatorium y Stolicę Magiflris Ordinis Tbeutonici: 

„ gdźie fwoie miewaią Capitula, 12. circumcirca ^ w: Niemczech - 
maige Commendarias, iáko to: AMacką, Auftrydcką, "Ty rolíka, 
Frankonfką, Konfluencka, Biciaafką, Wef fallką, Lotarynfką 
"Katolickie. Hafsyilka, Tyrynfką, Safka, Ultrycheka Akato- 
lickie. Magifier Ordinis. Tbeutonici, teraz ieft od Roku 1732. 
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Nayiaśniey {zy KLEMENS AUGUST ex Domo Bavarica Are 
cy-Bifkup Kolonenfki ELECTOR Imperii, Brát Nayiaśniey- 
{zego Cefarza JMći KAROLA VII. — : as 

CRUCIAT£, álbo Kśwalerow woiuigcych o Ziemię Swiętą, by- 
lo INSIGNE Krzyż, | 

CARMELI Order z Portretem Nay$w: Panny de Monte Carmelo, ieft 
we Francyi adu na Krzyżu O$morogu, ' 


CALLATRAF A Order, wžiat [mie od Stolicy fwoiey Kallatrawy 
w Eftramandurze Prowincyi Hilzpanfkiey. Drugi także Order 4L- 
CANTARE od Miafla Alkantara nad Rzeką Tagus w teyże Prowincyi, rze» 
czony. Te oba Ordery fundowáne od Altonfa XH. z donścyg Káwa- - 
- lerom námienionych Dobr, woiowść obligowanym, przećiw Mau- 
rom Hilzpónię ná on czas pladruigcym.  Drugiz tych ieft bárdzo 
bogaty. Magifro Ordinis, ktorym bywa prawie zawfze fam Krol Hilz- 
pan(ki, álbo Infans Hifzpaofki, importuie Trzy kroc fto tyfiecy Czer: 
wonych Złotych. INSIGNE obech tych Orderow ieh Krzyż Zielony, 
Támže ieft Order S. JAKOBA Roku 1175. fundowány, dla obrony 
tych, ktorzy wizytuig Grob S. Jakoba w Kompoftelli, ktorego známie 
także Krzyż, śle Czerwony, Magifler Ordinis fám Krol. Te wizyfikie > 
trzy Ordery z czwartym darei Vellerir fg actu. in ufu © Honore w Hi- 
fzpanii 5 5 
: S.DUCHA Order we Fráncyi, (to Káwalerow przyimuigcy cd 
Henryk IN, Walczyulza wprzod Polfkiego, potym Francufkiego 
Krola erigowśny Roku 1578. wdźien Nowego Lata. INSIGNE Ordc- 
ru iet Wflegá błękitna, u Swieckich od prawego ramienia pod lewy 
"bok, u Duchownych zaś ná fzyi wifząca; od wfłęgi wisi Krzyż Osmo» 
^ rog. biálym (/melcem okládany, ná końcach máigcy gateczki, á kąty 
fáme, Lilie Francufkie adornutą. N4 Krzyżu tym, wydáie fie Gołąb 
lecący. na dol, S. Ducha reprezentuiący. NA drugiey fironie ieft Por- 
tret S. Michała, gdyż tego Imienia Order cum Ordine S. Spiritńr ieft 
wraz złączony. Dyfirybutá Orderu bywa przez elekcyą Braci ná Zie- 
lone Swięca zgromádzonych, Motivum cákiego Orderu pcflánowienia 
bylo, że w Swieto S. Ducha Poćiefzyciela Krolem Políkim, á potym 
Francu(kim, im«uguratur namigniony Henryk II.  Magifier Ordinis, 


ief fam Krol Francufki:  Admiittuntur do tego Zakonu Monárchowie — 


Qqqq extra. 
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/ extranei, ko to JAN LIL. Sobieiki Krol Políki, z czego malkontenta 
była Rzecz-Polpolita, iáko y wfzyftkich Cudzožiemíkich nie bardzo 
lubi Orderow, láka$ Kówalerom śmputando z Cudzožiemíkiemi koine 
telligencyę. i ; aż A Ro 

DANEBROG, ieft Order w Dunfkiey Koronie, ktorego Známie 
Krzyż Zloty, w pośrzodku białym inkauftem ali lzmelcem, á po krá 
iach czerwonym nałożony, y w dyámenty ádoraowány. Od tego gra= 
dus jet. do Orderu Elepkantis &lbo Słonia. <=: UE. 

ELEPHANTIS ślbo Słonia Order, tamże: w Dánii Roku r478. od 
Chriftiana albo Chriftierna I. Krolá Duafkiego pod czas welela Jana 
Syna {wego z Chryfting Xiežniczka Sáťka pofłanowiony. Znák Or- 
deru iet Ston w wieże zbroyny, Hieroglifik ła(kawośći y Meftwa, ž 
primari) toftropnośći, gdyż: Elepbantà belluarum nulla eff prudentior. DO 
tego Zakonu afcenditur przez Order Danebrog. 

S. GEORGII ieft wiele Orderow, z ktorych ieden w Genui kon- “ 
fer euie fie we Wlolzech alsżs Krzyż Czerwony ná złotym Łańcuchu. 
Drugi w Anglii złączony z Orderem Pri/celidis albo Podwiązki, ktorý 
opiluie fie pod Litera P, tu między Orderami, —— ^ — 

—. $. HUBERTA goniącego Jelenia, między rogami Krzyż máig- 
cego, ieft Order in ulu bonorifico in Palatinatu Rheni, © ` ZN 

- S. HENRYKA Order $ viezo inftituowány Roku r736. 7. Octobris 

w Huberczburgu w Saxonii od Nayiaśnieylzego Krola JMét AUGU- 
STA III. Krolá Polfkiego, Elekcora Sa(kiego, dla lamych tylko Ludźi 
Rycerfkich, in Honorem S. Henryká Celarza idącego z Domu Xiqżąc Sa- > 
fkich. Známie Orderu iet Krzyż Czerwony z Portretem S. Henry- 
ká ná wftedze Kirmazynowey z brvegími białemi, z przeplátanemi 
Literámi AUGUSTUS III, Rex. Orly też białe wydaig be w kątach 


y tá In(krypcya: Pietate © Virtute bellica, Tolieft, e tym ma bydź ~- | 


konferowány, -ktorzy Pobożnością y Meft vem, inym palmam præ- 
ripiunt. - ! ae 

d KRWIE CHRYflufowey Order w Mantui erigowány od Wiacen- 
tego Gonzagi Xiažečia Mántuanfkiego Roku 1608. ad Venerationem 
trzech kropli Krwie Chryftutowych od Longina zebranych, w Mie- 
śćie Mantui z Gębką lig konierwuiącey. signum Ordinis iefl Monftrraa- ` 
cyiká, podlugo.váta okragla od Aniolow trzymana na Metalu złotym 
z rrzemá kroplami z Infkcypc, 2: Precz od tego fimutek, kto to odbiera. 


| * 
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S. LUDWIKA Order ieft we Francyi, nia pro Infgni Krzyż O OŚ* 
miu rogách z Portretem S, Ludwika Krolá Francufkiego, 

S. MARKA Order, fławny in Republica Veneterum, tym cedens im 
bonorifcum Geftamen, ktorzy Tureckiemu Xiężycowi ucierać máig rogi. 
INSIGNE Orderu , ieft Metal złoty ná láncuchu z wyobrażeniem Lwa 
fkrzydlattego, z Xiegą Ewángelii, zangendo y Proroctwo S. Ezechiela 
cap: 1. Ezechielis, y S, Márká E wangeliczna funkcyę, ktory tám w We. 
necyi w wfpánialym leży Kościele. Koło Imfgneicít Infkrypcya: Pax 
Tibi Marce Evangelifta mens, Jent to premium więlkich y, chwalebnych 
akcyi in Republica. Którzy do Orderu acceptantur, iu£ tym famym más 
ią lndigenac y licencyę lokowania Lwiey pálzezeki na Helmie Her- 
bu f'wego, co in maximo u Wenetow babetur bonore. 

S, MAURYCEGO y LAZARZA Order viget w Sabaudii, ktore- 
go Znák ieft Krzyż biały na Krzyżu czerwonym, przez co fie formuie 
Ośinorog, aliże Krzyż o ośmiu rogach, pu 

MELITENSIS Ordo, álg MALTANSKI Zakon fundowány icft 
Roku 1104. ma Iefgne Krzyż Ośmokątny, álbo o rogach ośmiu bia- 
ly, ná znák ośmiu Błogofławieńftwa ná płalzczach. Nofzą y drugi 
tákiž ze Złota záwielzony ná pierśiach ná wfłędze czarney, lub ná 
lancuchu, lub też przez fiebie ná fzerokiey wilędze. "Ten Zakon wźiął 
fwoie initia po odebránym przez Chrześćian od Sárácenow Jeruzalem, 
ktore dla nieofzácowánych Relikwii Grobu Panfkiego, in poflerum tlrze- 
gac od nieprzyiaciol, pofłanowiono ten Zakon przy Kościele S. Jana śm 
Jerufalem pod tytułem Egwitum Sacri Sepulchri, $lbo Rycerzow Bożogrob- 
fkich. > Lobner zás Świadczy, że kiedy Sáraceni Roku ror2. wźięli . 
Ziemię Swięta, Grobu przečiež nie tykáigc Panfkiego. K»rpcy Superio- 
rowi y Zakońnikom przerzeczonym wyperfwadowali, śby erigowali 
Ázpital dla Podrożnych, y Kaplicę pod tytułem S. JanaChrzćiciela, tám 
lokowawf2y tych Obretícow Grobu Bożego, zrázu od rezydencyi u S, 
Jana Kduiter $, JOANNIS názwánych, ináczey HOSPITALARII od Szpitalu. 
Obligácya ich była wfzelkich Peregrynantow do Mieylc świętych mieć 
pod Iwoią protekcyą , od wizelkich nieprzyiaciol impetycyi czyniąc 
fecuros € immunes.. Gdy potym Godefridus, Bullsntku, y Baldvinus odebra- 
wizy Sáracepom Jerozolimę, támecznemi jeden po drugim byli Kro-- 
lami, znácznemi tychże Káwalerow nadali Fundácyámi y Przywileiami, 
iako tež y inni Monárchowie Chrzescianícy znácznemi ich prowido- 

] Qqqq 2 < wali 
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700 0 Wierze Katolickiey ktora zdobią Ordery. . 
wáli jafmużndmi, ktoremi zapomożeni lądem, y Morzem fub. Signo 
Herbownego (wego Krzyża, Nieprzyiaciolom byli ftrafzni. Roku po 
tym 1308. armata manu lufulę Réedur ná Archipelagu, y innych pięć . 
záwoiowáli, dobrą umocnili fortifikácyg. Jak Jeruzaleni znowu 
Chrześciśnom wydárli Saráceni Duce Saladino Roku 1117. Káwalerowie 
Swieto-latícy do Rbodur (woiey Infuty wynieśli fig, yod mieylcá 
Rhodii &lbo Rhodii zwáé lie poczęli. A Ze nulla diuturna felicitar Roku 
1522. po pul rocznym oblężeniu, Soliman Cefarz Turecki wżiął Rho- 
dum Káwalerom tym Rhodyitkia; ztámtád ich ruguiąc. Ci przenies 
sli fie do Sicili; gdźie od Roku 1523. do Roku 1529: włalnym futten- 
tuiąc fie kofztem, od Károla V, Celarza Rzym(kiego Roku 1530. 0- 
trzymali tamże w Sicilii Infuľe MALTĘ elim MALITÁ zwóną, Naufra- 
168. PA vla ffawną; odtąd od Malty albo Melity ORDI MELITENSIS, 
álbo EQUITES Meliteufer nazwani, gdźie (obie fuceyfu temporis zaśczne ` 
pozákiadali Fortece: Iedae Vallette Stolicę Iafüly, y twego Milirza. 
Drugą S. Małgorzaty: Zamki S. £rafmi, S. Elmo, przy tychże Zamkách 
Porty, 4 u nich Okręcy, Galery, W okrąg Iniuly icht ná mil Wła=- 
(kich 60. wferz ná lżeść, wzdłuż ná trzy. Otrzymali” hane Portionem. 
terra od Cefarza Károlá V, bis condicionibus, áby zawize przećiw Tur- 
kom, y Rozboynikom Morfkim gotowi byli woiowść y woiowali, 2. 
"Aby Krolá Hiízpanfkiego y Oboiey Sicilii, uznawali zá Protektora, y 
ná znak wdźięcznośći co rok Sokoła potyláli, tafe Lobnero. Máig Í ve- 
go Supremum Magiflrum Ordinis, ktorym ab Anto 1722. był obrany Anto" 
nius Mánuel de Vilhena, ktory mavtám Stolicę w Wáletčie, ná Malie 
cum Refidentibur Nobilioris Nota z roznych Nacyi. z 
- Przyfięgóią Ci Káwalero vie ná Vota, 1, Cafitatis, áby bez Zoa byli, 
śle częfto przy dyfpenlie Rzymíkiey fkladáig Krzyże. "2.  Paupertatis, 
Aby przy bogićtwach mieli (ig zá ubogich w Duchu, © omnia pro com: 
municałego Zakonu reputanao, 3. Obedientie, ktorą exbibent Oycu S. 
y Magiftro [wi Ordinis,  Czwatte Votum czynią implicite wiecznego WoO- 
iowánia z Turczynem, Z tych rácyi lą Spirituals: takoż Millrzowi 
"ich dáie fig tytuł Eminentie, non Celftudinis: Bywaig y Kárdynali Ká- 
^walerami tego Zakonu 


PRISCELIDIS &lbo PODWIAZKI ORDER, v Anglii cd Edwárdá 
IH, Krola Angielfkiego fundowśny z tey okazji, že Krol tańcuiąc z 
Grabiankg, ślbo Graffowng Salisburfkg (oia Amazya, Podwigzhe iey 
rozwig- 


» 


I 
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r T EIEN I FISEER 5 HR EK O ZWRACA POZA Sup I ARENA WE ZA REZ HE EDS WIERZ 
rozwiązaną zniofł z Ziemi, w zig u przytomnych przez to podany 
fufpicyg: co czuiąc, rzekł in pućło: Hoi foit qui mal y penfe, to ieft: con- 
fundatur, qui male fentit... INSIGNE Orderu, ieft wftegá z przerzeczone- 


. mi flowy błębitna, u lewey nogi wifząca długa, — Do tego Orderu: 


przyłączony Order drugi S. Jerzego, ze Znakiem S, Jerzego na wfię- 
dze od lewego rámienia wi(zacey. : 


SS. PIOTRA y PAWŁA Order poflánowiony Roku r520. od. 


Leona X, Papieża, ktory rozdaie Bifkup Rzymíki. 

SEPULCHRI CHRISTI, ślbo Bożego Grobu Kawalerowie tundo- 
wáni w Páleftynie, czyli “od Konftantego Wielkiego, czyli tež od 
S. Heleny, czyli ielzcze od S. Jakuba Apoftolá Bifkupa Ierozolimfkie- 
go, czyli potym od Krolow Ierozolimíkich, Gorfridá, ślbo Baldwina, 
nie maíz pewnośći. | INSIGNE Ordini, ieft Krzyż zwyczayny więklży, 
4 ze dworu w kątach drugie cztery krzyżyki, Alexander VI fiedzący 
in Ponttficatu około Roku 1492. Gvárdyanowi OO. Bernardynow, oraz 
- Kuflofzowi Grobu Bożego, dal prerogariwę, y przywiley conferendi ten 


g 


Order wizytuigcym Grob Panfki w Jeruzalem. Tám Xiąże Mikolay - 


Rádžimiť Peregrynant, okólo Roku 182. Káwalerem S, Grobu kred- 
wány, y Affyftenči Tego Abraham Baro de Dona Slązak, Jerzy Kos, y 
Michał Konarfki Prulacy, Piotr Bylina Polak, Andrzey Skorulfki LA: 
twin, iáko fam w fwoiey świadczy Peregryaácyi, Order teň Inno- 
cencyulz XI, Papież złączył z Orderem Rhodytíkim, vz/zo Maltanfkim, 
S. STEFANA Order, iet we Florencyi, ktorego Tyśgne Kczyź 
Ośmorcg. A E TY 
— STELLA, to ieft Gwiazdy ná Krzyżu lokowáney, iet Order w Si- 
cili. Ińne Ordery iuż zgá(1z, drugie konferwugce fig, śle mniey 
w ľobie táigce ofobliwość! y konceptu w inwęncyi, 4 isfzcze mniey 
táiemaic y ádmirdcyi umyślnie opufzczam, ile kiedy drudzy o nich áž 
nazbyt popifali* > | | : 


. ORDERY Niektorych KAPITUŁ POLSKICH. 

Invali: zwyczay 2á-wiekow nálzych , Ze te? ARCHI. KAPITU- 
LY,y KAPITUŁY niektore w Polfzcze dla powagi y diftinkcyi two- 
iey, 4 iel+cze bardźiey dla reprezeatácyi Hiearchii Duchowney, przez 
ktorą Reges regnant.  Niechcą tež Duchowni ile Swieccy, od Swieckich 
Olob Omnia audentibus bydź upośledzeni, © Nar aliquod Nomengue De» 


Qqgq 3 : cuique. 


vog " O Wierze Katolickiey ktorą zdobią Ordery. 
cuąwgefńw. Dlatego inweńcuią (obie konceptem dobrym y Z 
konnexyą, Ordery przy záchodzacey Stolicy Apoftolfkiey Benedykcyi ^ 
y Bullách. Właśnie im iáko verè Duchownym, Znaki Spiritualitatir 
f bees Nolzą Krzyże Chryftuľowi Piaftuni y Namieftnicy, Krzy- 
"Že w ich reku, bo wfzelkie Benedykcye, 4 czemuż y ná Pieršiach Pra- 
lackich bydź nie mája? 
"GNIEZNIENSKIEY ARCHI-KAPITULY ieft Order Krzyż, ná 
ktorego iedney fironie. ief Orzeł Biały Polfki, ná ktorego Pierśiach 
iet Portret S. Woyćiecha Arcy.Bifkupa. Goieźnienfkiego, Patrona 
Polfki, Kápituty y Gniezná.“ Z drugiey ftrony Krzyżą tą Lilie, zná“, 
czące támeczna Kapitułę. Nolżą te Znamie Kanonicy ná złotym lan- 
cučhu. Fundowány ten Order przed ftem lat, śle fatalne ná Polfke 
climačterer, że nie iednego uczyniły Ordernikiem fmutnego Krzyż, á 
naybśrdźiey Szwedzka rezolucya extra Ordinem 6 Spberam jufti bclli. €- 
xerbituigca, w Gnieźnienfkiey Kápitule cau/aviż zániechánie tegoż Or- 
deru; lecz znowu ten Fenix zagrzebiony w popiolách oblivionie 6 
pm wybuchnął ná świat Roku 1737. zá Nową Klemeafa XIL 
ulig. t Z i fa ZA 
Ad imitationem Kápiruty Gnieźnieńfkiey, druga śm Ordine © preses 
| dentia LWOWSKA ARCHI -KAPITULA, Roxolanfkiego Horozyn- 
tu Gemma inaflimabilir, curd, pretio notabili, © Fundatione Jaśnie Wielmo- 
żnego, WielmožnegolchMčiow Xięży Samuela de Głowno Glowintkiego 
Hebronfkiego Bifkupa, Suffragána y Kuľtoľza Lwowfkiego, y Anto- 
niego Brzescianfkiego Kánoniká, Probolzczá Lwowfkiego gloriatur 
Orderem ód Klemeafa XII. Roku 1741. per Bullam ápprobo vánego. 
INSIGNE tego Orderu z piękuą in wencya, iet Ośmorog Krzyż Złoty 
biało y bigkitno fzmeleowány: na ktorego z iedney firony Miet, 
TROYCA Naýšwietlra, 4 pod Nią Panna bez zmázy poczeta MARYA 
Herbowna Kápituly Lwowfkiey, floigcá nád Lwem, Herb Lwowá defi- 
gnuiacym. Ná drugiey Rronie Ośmorogá ieft Orzeł Biały, Kleynot 
Sármáckiego Narodu.  Portatur na Złotym lancuchu. A: 
Trzečia KAPITUŁA KRAKOWSKA, dawniey od L'wowfkiey 
fumptu proprio tókże (obie w Rzymie u Klementa XII. Papieża Roku 
1732. prokurowála Orderu 2ážy wánie: ktorego Známie ná podwoy* 
„nym złotym wifzgce lancuchu, ieft Krzyż Zloty, ná ktorym Z jedney 
flrony S. Staniflaw Pátron Políki, y Krákowá ná Orle białym fzmel- 
set uc i „COWA* 


| 
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EA o dis = łotra wiróbiodw: 7 drnziey rory t£z A, f f 
cowánym. ze złota wyrobiony: z drngiey tiroay trzy Korony Złote, 


Herbowae Kráko sfkicy Kśpituły. i ; 
Nie wątpię, że. w krotce y inne Prze$wierne Kápitoły zechcą 
«mulari 6$ cumulari podobnemi ozdobami: bo. Oprimi mortalium femper 
altifima supiunt: Qui non novit afcendere, Yuere capit, mowi Petiot, i 
Y to non omittendum. dla erudicyi Czytelnika, że. Naywyżśi Ko- 
sčiolá Bożego Bifkupi, Miecz święcą obośieczny ná MI FRZE poło- 
żony (czyniąc tę Ceremonię w Wilią Bożego Narodzenia) po tym 
te . Infgnia Panom Chrześćian(kim muneris Sacri loco pofyláig przez 
Ablegatow. Przez Miecz ten, y Mitre znaczą Gładium Spiritítr, 
& Galeam Salutis, rudžiež śnimuiąc ich do ch valebnych wiktoryi de 
Hoflibus Cruci... Krolowym rozíyláig Rože benedykowáne, infínuan- 
do, aby Odore Virtutum Niebu y Ziemi pachneły, - ZEŃ Ges 
'Táki to podobno Miecz $wigcony PIUS II. Papież Roku 146r. 
Ludwikowi XI. Károla VIL Synowi pofłał z Infkrypcyą na nim po- 
łożoną, iáko czytam Annalibus Kwiatkiewiczá, ánimuigc go przečiw" 
` Ottomańfkiey Potencyi. 


Exerat in Turcas, Tua me Ludovice furentes 
Dextera; Grajorum, Sangvinis ulter ero. 


- Tandem y tá piękna nafłała w Koščiele Kátolickim Ceremonia, 
iż z Fundácyi Alexandra z Sforcyi Kárdynaťa, Kápitula Wátykanfka. 
ZŁOTEMI wienczy KORONAMI wfzędźie po Swiecie Cudowne 
Obrázy Mócki Nayświęcizey, przy zachodzącey Monaťchow, 
Xiążąt, Pánow, y Kápitul in(lancyi, Ták (a pokoronowáue 
` w Pollzcze Częftochow(ki Obraz, Sokalfki, Podkamie- 

niecki; A w Litwie Trocki, Kodeńfki, Zyrowiecki, 
„wa iákož Digna Coli REGINA Poli, 
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TYTUŁ DWUDZIESTY PIĄTY 


TA RAN deme .YCR-AZN 
us PPU BONOS woń VALENA- 
MOCNE FALE, śle nić PIOTROWEY SKALE. 
1. - Albo 
PRZECIWNE WIERZE S. CHRZESCIANSKO-KATOLI- 
CKIEY BŁĘDY y SEKTY ją iak Złoto 
PO LERU JĄCE 


: AMO ZE opponitur INFIDELITAS , iedná cale Negatíva 

 z7uüayduiaca (ie w tych, ktorzy cále nic o Wierze 5. nie 
flyfzeli. Druga Contraria, ktora Wierze Swiętey, o niey flylzae, 
fprzećiwia fig. a z 1. 
Taka iet INFIDELITAS PAGANISMUS, ktora fie [przečiwia Wie« 
rze iefzcze nie przyietey. Drugie Niedowiśrftwo 3UDAISMUS, ktore 
fie fprzećiwia Wierze przyietey w Umbrze y w Figurach, to ielł w, 


Starym Teftámencie, ktory wizyfiko to wyraźił pod nieiakiemi Obra» ` — 


zámi y podobienftwem, co fie w Nowym Tefłamenćie dźiać y ftáč 
miało, y iuż ie fpelnilo. Tu należy MACHOMETANISMUS z Pogan- 
fkiey y Zydowíkiey. Religii participans. — Trzećia tandem INFIDELI- 
TAS ieh HERESIS, ktoraprzyją” (zy Wiáre Swiętą rzeczą fama, Ją 
potym áttakuie, nową y inną obieraige fobie naukę. O tych narra- 
bo mirabtlia © rifibilia bez Yeologiczney trudnośći, - 


PAGANISMUS. 


DOGANSKA WIARA, iet Czártu Ofiśra. Dufzy nśObraz 

L Bofki ftworzoney, záwlze naturślne świśtło dyktuie: Ef 

- DEUS in nobis, agitante calofcimur Illos dla tego záw(ze- bierze Ochota y 

inklinácya ińkaś, śdorować kogoś, kochać fercem y mieć e) m 
f lákle 


( 


ukaranie ich błędow, 

"Przed wielu wiekami, dwoiáko diftingwowah fie Ludźie: 
Ci, co w BOGA Stworcę Nieba y žiemi wierzyli, zwali fię 
POPULUS DEI, lzrąelitowie, Zydži, Synagoga, Circumcifi. Nå- 
cye záš nie wyznájace Stworcę świata, zwały (le GENTES: 
ztąd y Paweł S. rzeczony Doďor Gentium, bo, do Pogan był po- 
fláuy. dla ich oświecenia, "Te Národy Niewierne zwały file 
GENTILES, ETHNICI, INCIRCUMCISI, GEN TES PRZEPUTIA- 
TE, id efi babentes preputium, Ayudowi Bożemu nie godziło fie 
mieć z niemi żadney kommunikácyi, śni Zon Poganíkich brać, 
śni Krolow; Zá czáfem tandem zá Konftantyna Wielkiego, 


Ci Niewierni Bálwochwalcy nowym názwifkiem fa diftin- ' 
- gwowáui, alias nazwani fa PAGANT, gdy. bowiem ten Cefarz 


zelofifimus ná Woyne | przečiw Máxencyuízowi Tyranowi 
Chrzeščian opprefforowi wybierał fie, wydał edykt, aby. ká- 
ždy żołnierz pierwey wžiat ná fiebie Loricam "idei z Chrztem 
Swiętym. .Ktorzy tego uczynić niechéieli, dekretował ich ad 
Paganitatem, to ieft abfzeytował z. Woyfká do wśiow,. á tak 
ód Wéi po Łaćinie Pagus zw áney, PAGANI fa rzeczeni. 

Mieli przy grubych błędach fwoich ći»Poganie, že © nie- 
śmiertelnośći Dufzy dobrze trzymali: Wierzyli, iśkoby Du- 
fzá przez rzekę Letben przeprawiwfzy fie po śmierći, ná Eli- 


zeylkie wefole idźie pola, cále zśpomniawiey ná rzece Letbe: 


Rrrr wízy- 


wfzyftkich, chorob, uboftwá, mizeryi. Thraces (tam teraz 
Románia ) zdwfze przy umarłym wefołośći pokazywali, iák 
ná wefelu ciefryli fig, że Dufzá iego z ciała, á tym famym z 
'mizeryi do fźczęśliwośći wfzelkiey przemofła fie. Oby wá- 
tele Kroleítwá Gwinei w Afryce ná pogrzebie Krolow, konia 
y Dworzan naycelnieyfzych zábiiali, áby Düfzá amárlego 
Krolá ich, miała na cámtym świećie párádna áfsiltencyg. Já. 
ponczykowie co rok w Sierpniu ftoły fute w poľu yw- do- > 
^mu zaftawiaią, tráktnigc Dufze przechodzące tamtędy do Rá- 
ju Amidy Bożka. Z czego oczywiśćie parer, Ze Pogánie Du- ` 
{zy nieśmiertelność przypifywali, po wyśćiu ż'ćiśła, Zy wot 
iey przyznáiae, iáko w wielu czytam Autorach. = ^ .- 


` POGANSTWA tego po cálym $wiecie ftálo fie wielkie 
incrementum. _ Dźieła rąk (woich wenerowali; Kamienie, drze- 
wá kánonizowali. Głupftwa tego wielki Katalog nápifalem 
tu fub titulo: Zła Wiara y Ofiara; gdźie čie záleca śmierdzące 
kozy y czofnki, zalęgą či drogę Węże, Já(zezurki, czczone 
zá Bogow.  Czart to przeklęty Simia operum Drvinorum, iáko 
Princeps mendacii, nabiwfzy fobie ab origine mundi imáginácye 
owym: Ero fimilis Alrifimo, takie komponuie mon(trá, aby iá- 
ko BOGU, ták y iemu Lud nierozeznány czynił Ofiary, ádo- 
rácya. Choč fam do centrum piekielnego ponizony, przečiež 
uniżeniem kolana y głowy lud:kiey delektuie (ie. Lubi ká- 
dźidło, bo fmoty piekielney nie miłe mu perfumy. — Wftepo- 
— wał w Státuy, áby był Jupiter flator: gadał przez nie, wydá- 
wał Oracula w Delfach y po innych mieyfcách;:y miány zá 

OGIEN" NESÚ wee ead. 7 
CUDA te y ORACULA w Bałwanach (ieśli były iákie ) 

kto ma 74 prawdžiwe, godźien, by fam niemym ftał (ie Bát- 

wánem: cum fłipite evadat fłupidus bo to wfzyftko Czárt czy- 

fil fid, z omamieniem zmyłłow mniey rozeznanych. Jeśli 

deduák Xiąże klámttwa Diąboł przez Oracula powiedžial pra- 

i : i : wdę 


RZ 0 Błedach przediw S, Wierze, mianowicie, o Pogdnach. | "oT 
wdę iaką, na przykład o Wčieleniu Bofkim, albo Nároc zeniu; 
uczynił to, bo mu ten fofkazał, Ktorý go. (kazał do piekła: 
Nolens voleus, muśiał paść, y;poiść in adorationem. Skrufzyłfię w 
Delfach ná prochy, śle tá (krucha więkfzy m go potepiencem 
nie penitentem uczyniła. . Pofzedl z Ołtarza do Piekła, od ká- 
dźidłó do fmrodow, od Ofiar wołów, do niewoli. w ieczney: bos 
day y po całym świećie takiey fig doczekał degradácyi. 


Czy a iefzcze gdáie POGANIE? 


OOM, Że w Tartaryi Więkfzey, po dźikich polách 
U y gorách Słońce ádoruia Obywatele: W Chinach cudo- 
wnym kłśniaią (ie Deaftrom, lubo tám pracą Mifionarzow iuż 
nie raz prawdźiwego BOGA zśnieśiona znajomość, y gdzie 
"niegdžie konferwnie Ge: W JAPONII Bálwanow ieft mno- 
ftwo wielkie, gdźie Xiąże Bozkow Amida: W AFRYCE w 
wielu mieyfcacb, ofobliwie koło Miá(tá O/aka, adoruią tamych 
Czárrow 50QUI pod poftaćią Ludzi, zeffe Borero: W AMERY- 
CE w niektorych dźikich Kráiach, ie(zcze Wiarą S. nieillumi- 
nowánych Xiaže ciemnośći ma fwoię obferwę. - 
Lóponczykowie: Borealiores, alias bárdžiey ku pułnocy 
"nádani, klániaia fig, wfchodzacemu Słoncu: Siamczyko»ie 
Boga wyzoślą, ále twisrdza,že z duchá y z Giała złożony. Przy 
tym wencruigBalwány wPagodach fwoich,ktorych cam dy Vallia 
Autor liczy ná12. tyfiecy, l'alapaiow zaś, alias Ofiarczyncow - 
ná 35. tyfięcy. „W {amey Stolicy támeczney Juzbii, ieft ná 
300. Bátwoch walnic, z ktorych w iedney ná cztery tyfiące 
eft Bożkow. . A ztąd łatwo: wnieść, że owe Prawo Bofkie: 


Łzy? 


Non. babebis. Deos alienos coram me, nie wfzędźie obfer- 
wuią ; Wiele iet Poganít wa, ślepoty, błędow,, 
O czym wyżey mowilem obfzerniey. 


łks ZEE 03. JUDA- 


a  gotpdp ALBUM ABS om os 


! Y'RÓZŃE SCIENDA od POCZATKU SWIA'T ADS - 


REB STAROZARONNA. ZYDOWSKA, ieft Swiátu 

- rowieśniczkó: kiedy machinę Swiáta, Luminarze, y Sub. 
lunaria BOG kreował, w ten czas fobie y tę upodobał RELÉ 
GIE, máigca trwać do przyśćia ná świat BOGA Człowieka 
Meffyaľza, aids CHRYSTUSA Pana. Z Adama yz Ewy 
„ wyfsali Potomkowie znaiomość BOGA y iego ádorácya. Pier- 


(08 O Beach przeciw S. Wievzé, miąnowicie dà Judái 


wfza iednák Ofiara BOGU byk, fprásiedli«y Abel przy O- 
. fierze bydląt, ofiarowany od Káima Bratoboycy. ' Solennemi 
. iednak Ceremoniámi BOGA chwalił pierwfzy ENOS: Ifle c£- 
pit vocare Nomen Domini: Pfalmy, Hymny, Cánrica do tego Ru- 
Zqce przez: Adama zinwentowáne, według Thalmudyfłow y 
Genebrarda. Piímá także Inwentorem Adama czynią Svidas 
y Hebrayfka Sz kolá, Syrow y Arabow Xięgi. Inni iednák 
 jnwencye te przypifuią SE THOWI, iáko to S. Judatz Apo< 
ftot w Liśćie fwoim, S. Augu(tyn, Origenes, y Tertullianus, kto- 
rzy po caley kárčie z Xiag Sethowych cytuią. Ciz Autoro- 
wię twierdzą, że w Xiegách tych, były Prorośtwa o: áwan- 
- turach Pátryárchow, o Scelerách Zydow, o Zbawićielu, y zá- 
„ bićiu iego przez nich, o niewoli Bábyloníkiey, o liczbie y l- 
RUNS wiazd. . Po śmierći Adama Zyiacego lat 930. po 
wźięćiu-Henocha do Ráju, po ześćiu też Setha, nie fłuchaiąc 
śdmonicyi Rodźićielfkich, Potómkow ie pomiefzali fwoię swię- 
| toblisa krew, z krwią niezbożną, to ieft Familia fprawiedli- 
wa y bogoboyna Sethowa, z Káinitámi, alids z Káitná Porom- 
kami zaboyftwem zmázanemi; z ktoregó Potomft wá poro- 
dźiły fie Monfira, wielcy LudZie, to iet GIGANTES; według 
Textu Sujętego: Videntes/Filii DEI (alias Setha Potomkowie) 
Fuligs: Hominum (to iet Káima Sukceflorki) quod effent pulchre; 
acte- 


AE 


O Błędach przećiw S. Wierze, mianowitie de ludoifinoi —— 709: 
acceperunt fibi uxores. : 1- -Ci GIGANTES, aliàs OLBRZYMI, 
iák: wzroftem, ták-rozboiári, tyránnia y rozboiem byli: nád in- 
nych; 4-zótym pierw(zą do Potopu Uniwerfalnego okázya, ktos 
ry cały Swiát y Plemie Adámowe, wyjąwfzy Noego iednégo 
ná on czas Jujlum, Zone iego, y trzech Synow z Zonámi, zà- 
lał Roku po ftworzeńiu S wiáta1656. przed Narodzeniem Chry- 
ftufa.. Pana 2348. Rabinow ieft fentencya o tych Olbrzy: 
móch, Že ex concubitu Złych Aniolow z Białogło« Ami; tefie 
ftrafzydła porodzily; ále -przećiw nim iako/błądzącym, (toi 
cała Chrześćianfkich Doktorow Szkoła. Bála y to, 2e ćiż Ol- > 
brzymi mięli wzroftu (wego ná (to łokći, podpierali fig całe- 
mi Jodlámi.. ^Probuia zdania (wego o tákowey ich generścyi 
z Diablaw, 2. Xigg, ktore fą. Apocrypbi, przed Petopem pi(a- 
nych. O ktorych Xiegach niech: mi fie godźi tu trochę ná- 
mienić. Rzecz ieft do wierzenia pozorna, że przed potopem 
6wiáta, wfzyftkie kwitneły Mądrośći y. nauki, iáko iet zgo- 
dny cenfenfus Łóćin(kich ,. Greckich, Hebray (kich, Cháldey- 
fkich, Arabfkich, Samarytanfkich y Egyptíkich Autorow.: O 
czym: fam Text święty námienia Genefis cap: g. o iakieyśi Xie- 
dze: Hic efl Liber Generationis Adami, Były tedy rożne przed 
Potopem opifane Arcs. Liberales, Filozofia, Prawa niektore, y 
Prorottu á, Inwencye, iáko wfpomináia Rábini- tamże Jpecifi- 
cantur od: (tworzenia, áž do (konczenia świata agenda.  Piímá 
te dolzły rąk SETHA, ktory tež 7. Xiag refle Epipbanio, napifał. 
SETHA Potomkowie zinwentowali Afironomiam, y inne nauki, 
ktorych zginienia obawiaiac fie (bo mieli. z trádycyi Adama 
o dwoch upadkach Swiáta, iednym. przez Potop Generálny, 
drugim. przez Ogien ). te fciencye nardwoch kolumnach Ka- 
mienney, y Geglaneywypifali dla potomnych „wiekow, aby, je- 
żeli kofiimna Ceglana rospłynie fię od Potopu,.camienna do» 
chowała Scientias; à ieżeli kamienna ogniem fkrufzy fie, ce- 
glána Pifma konforwowála,. „Zo/epbu: Autor Zydow(ki namie- 
Rrrr 3 nia, 


nO OBledach przeciw S. Wierze mianowicie deludaifmo 
nia, iż te kolumny w Azpi z4 iego wieku ftały, Piotr Come. - 
flor świadczy, że r4. kolumn z námienionemi Scienegátni y 
Pifmem było wyftówionych od'Chama Syna Noego : z których 
było'7, miedźianych, 4 7. ceglanych, áto podóbno ad imira- 
tionem owych Sethowych fupow. > Epiphanius. wfpominá o 
Xiędze Adama pod tytułem: Revelatio Ade, gdy nąń Pan BOG 
fen był przepuścił; wfpomina ý S. Auguftyn čontrá Faufwm 
Genčálogin Adama y Jego pokute: <ále te "Xieoi "Gelofrar Paz 
pież poczytał pro Apocrypbis. "Rzecz pewna z Liftu S. Judy 
Apoftolá, że ENOCH przed Potopem pifał Xiegi, co famo 
S. Auguftyn /entiť) y "Tertullianus, ale te Xiegi , Zydži odrzu- 
čili, że oczywiśćie námiehialy 6 Wéieleniu "Syna Bofkiego: 
S. Klemens także riániiénia; że w Korabiu Noego Xięgi były 
fchowáne, śby Potomkom ićgo po Potopie doftaly fie. Tan: 
dem že temi Pifmami Heretycy, Sethíani bárdzo woiowśli, 
S Epiphaniufz ie potępił. Miał też Swiat iefzcze: przed 
Moyżefzem, Zoroá(tra Czarnoxięznika Merkuriufza, Drisme- 
gifta; to ieft zer magnum. SNÁH QUO WUREEC TSR 
“ CUDA, które BOG dla Zydów czyńił, całemu $wiátu fa 
głośne, iáko to POTOP Swiat cały zálewaiacy, ośm Ofob 
tylko kon(erwuiąc między tak ftrafznemi wodami: Mánna z 
Nieba fpadaiąca; Sodomá y Gómorrha z innemi Miśftami 
śiarczyftym ogniem z Nieba (palone; Kolumny ognifte w no: 
cy, w džieň obłoczyfte, pro u śdzące Izráclitow ; Arka Panfka 
nieprzyiacio! y nieuczcicielow fwoich zábiiáiaca; odpo u iedźi 
dáiaca, Y to cud nie mály, że in favorem Ziydow,Egypt Pan 
BOG we n karał plagami, według wierfzáz | ^. ^. 
CÓ Corüfünsors, Rana, Culex; Mufte, mala Pefłis €F Ulis, «609 
012109 08 Grando Lofa) Dies nubila, Predá notte 30 
Co ták wierfzeńi wykládam Oyczyfticy moiey Muzy: 
ża Z krwią Woda, "Zaby, Komar, Powietrze y Muchy, 
|| Wrzod, Grad, Szarancza, Ciemność, >>" 4 
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+ O Błędach przeciw S. Wierze, mianowicie de Iadaifino. 711 
"o MIĘSA przed Potopem śŚwiśrą czyli Zážywali: Ludžie, 
non conflat. ... Pewnieyfza iednák fenteńcya, że, Mięfem fwoy 
-. kontentowali áppetyr; alids, cz yby fie Olbrzymi korzonkámi, 
"iu fto-łokćiowi Ludžie (według Rabinow) wyzywili 

yli? Czybysteż Zwierzętom y Ludźiom. źiołkami, trawą, 
korzeniem wy ftarczyła bylá.ziemia zy wnosči? Alsdy nie mo- 
wiłoby Pifmo Święte: Domindmini Volucribus Celi, €9 beftiis ter- 
re: á to naywiekíze Dominium, ie pro wádžié ná kloc, á potym 
ná (tot  Medykow tež Filozofow zdanie, 2e plus mutritionis 
w Mięśie dla czleká, niż w korzonkách y Ziolach, /eguminach. 
Látwiey fubftancyi mięśney, w fubftancyą mięśną Czleká zá- 
mienić fie, y iego nutrire. Kircher trzyma, że Sethowa Fami- 
lia pobożna, dla umartwienia, fruktámi źiemi żyła: Pofłeritas 
zaś Kátmá, iáko rofpuftnieyfza mięfem, wárzywem y źioła- 
mi, fwoie žárlečtwo napychała. | 

WINA Ufus bydz mušiat także iefzcze przed Potopem 
Swiata, iáko fie wydáie ze fow S. Lukafza cap. vz. Indiebus 
Nôe edebant © bibebant, usque in diem, Ti intrabat: Nôé in Arcam, 
Ják tedy Noe wfzedł do Kcrabiu z Familia, w źiął też z fobą 
winną máčice, ktorą po Potopie znowu rozkrzewil. 

Mieli Zydži Ogien wieczny y święty ná Oltarzach zá- 
wfze goreiacy, z4 Mcyżefza y Aarona ná Ofiary fpufzczony; 
o ktorym w Xięgach Levitici cap. 9. Et ecce egreffus Ignis: à Do- 
mino, devoravit Holocauflum. Tego tylko Ognia piłme konfer- 
wou anego należało zażywać do Ofiar Bofkich. ..Zitad, że! in- 
nym Ogniem zápálali ie-Nabad y Abia Synowie: Aárona, .O- 
gien ich, fpalił Niebieľki. | "Tákiž Ogien święty fpufzczony, 
2. Paralip: cap:7. gdy Salomon Kośćioł poświęcał BOGU. Tá. 
'kiz 3. Reg:cap:18 zá Eliafza Proroka, ktorym palił Ofiary w 
oczach Kapłanow Pogan(kich.  Konferwowśno ten Ogien-Aż 
do Niewoli Babylonfkiey z dokąd Zydźi idąc od Nabuchodo- 
noxorá zábrani, Ogien ten święty. Z períwazyi Jeremiafza 

ro- 


| € 


ma OOgiśieudownymz Niebafpufzczonymy 6 Wieży Babel. 
Proróka prze Káplánow, ukryli w ftadai fuchey na dolinie; í 
wyfżedłfzy z niewóli lat 7o. trwaiącey, Nehemiafz* poftat 
.Wnukow Kápľanow owych, ktorzy byli Ogien w ftudni 
fchowali: Ci non frvenerunt Tgrem, fed Aquam orafam: śle gdy | 
y tę wodę z rofkazu Nehemiafza do Ofar przynieśli, y O&a- 
ry (kropili, zá pokazániem Sloncá z między chmur, Ofiacy 
fie zśięły od wody owey. "Ten Ogien iuż w powtornym 
*Kościele Salomonowym,alr0s de novo reftaur o wanym po zruy* 
_nowaniu przez Babylonczyko w, konferwowali Zydźi aż do. 
zburzenia Jerozolimy przez Titufa. Ná owym mieyfcu, 
_ .gdźie Ogien był (chowány, Krol PerfKi' Artaxerxes Longo» 
manus wymurował Koščiat. 2. Macbabeorum tmo, ^ en 
Pofleritas NOEGO zś powodem Nemrodá śilnego, Wie- 
żę BABEL -wymurowśła motivó wílawienia Imienia fwego: 
Celebremus Nomen noflrum coram Gentibus... Tá wyfoka bytá: ná 
(mile Niemiecką według S. Hieronyma: teraz z niey fame 
rudera wyfokie, iák ktory Pałac Neapolitanfki extant, według 
^ pczywiftego $wiadká Piotra à Valle, iákom opifat fub titulo Du- 
ditantius, ` Przy Wieży BABEL, to iet Confufro, ftája fie 
konfuzya, to ieft pochanbienie Ifraelitow, y pomiefzánie- je-. 
-zykow 72. W Ofobie fprawiedliwego Ctleká HEBER Imie- 
niem, záchowány pierworodny Swiśta Język "od Imienia 
iego Hebrayfkim názwány. A ták po rozłączeniu językow, 
` rozłączeli (ie ZYDZI po Kraiach rożnych całego Swiata. - 
JAFETA, Syná Noego Potomkowie, z4cząwfzy od Medow, 
Panítwa ošiedli, Azye Pułnocną, Europe á% po Herkulefowe , 
"Kolumny, culgo Gades álbo Cadix, y po Infuly Brican(kie. SE. 


"MOWA Familia rozízerzýtá Pofieflye fwoie w Páleftynie w 
 Kraiach Wfchodnich kú Indii. Chamowev Familii doftály 
fie Afrykanlkie Kraie, 4 ták Gentes lingva fecit. NU > 
sú  ABRAHAMOWI BOG obiecywał: Erisque Pater multa- > 
eum Gentium: Benedicentur "in Semine ; tua omnes Gentes. Genefis 
Čert | i capio. 


/ 


€ o 0 Rzeezypofpolitey Zydow/kiey, y o 6. Niewolach ich. 713 
cup: 22. Len z woli Bofkiey w prowadza Circumcifionem, albo 
Obrzezanie, Roku od Stworzenia Swiáta 2125. Circumcidetur 
ex vobis omne Mafculigum, aby bylo fignum difcrerivum € diflindi- 
vum LUDU BOZEGO Izrael(kiego od innych. ` z 

W Egypčie miefzkśli ZYDZI lat 430. Po Pulzczy błąkali fie lat 
40. gdzie áni fzaty , áni obuwie z nich opadalo: Manną: z Nieba pá- 
 daigca karmieni, y przepiorkámi, wodą z gorzkiey w flodkg poieni; 
-y 22 fkały wyprowadzoną. . ^ o 7 007 SA 

RZÉCZA-POSPOLITA. w one czafy ZYDOWSKĄ rzadžili ZY- 


- _ DZU fub titulo PATKIARCHARUME náľtali potym WODZOWIE, po- 


ty m SĘDZIOWIE, ná oflátek KROLOVVIE, z ktorych pierwizy Saul, 


śż do Roboáma y Jeroboáma, ktorzy z iednego dwie Kroleftwa, Mra- > l 


'elfsie y Judzkie kreowali,  Wycierpiała RZECZ POSPOLITA He. 
braerum rożne z dopuľtu Bofkiego plagi, będąc fześć rázy w Niewoli, 
Pierwizą Niewole cierpieli lat 8. pod Chafanem Krolem Mezopotá- . 
mii, z ktorey wybáwil ich Wodz. Orboniel, zniofłlzy Chafana Krolá, 
judi 3.. Draga Niewola była ośmnaftu letnia pod Eglonem Kro- 
lem Moabitow, z ktorey wyzwoleni przez Aodona Wodzá (woicy 
Nácyi. Te obie Niewole były okolo Roku od Stworzenia Swiáta 2631, 
2669. Trzecią Niewolg ućiemiężeni Zydźi przez lat 20. Inftru- 
meńtem karzgcym ich by! Jábin Krol Chanaańfki zá grzechy ich, AŽ 
Debora Prorokini fądząca Lud Hebrayfki, wybáwifa ich. Czwarty raz 
ponieśli Niewolę Hebrayczykowie pod Madianitámi lat 7. około Ro- 
ku d Creatione Mundi 2368. W ten czal ich wybświł Gedeon. Wodz. - 
Piąta oppreffya ná Hebrayczykow dopulzezona zá Bałwochwalftwo, 
Dimiforuntque: Dominum; €9 non coluerunt eum, Judic, 20. Zá co byli lat 18, 
. Ww ręku Ammonitow y Filiftynow, 42 od Jephtego Wodzá wy báwient, 
TA Niewola incidit in Annum Mundi 2798. Szofla tandem naydłużlza 
byłą Szesitur, bo lat 7o. w Babylonii u Chaldeyczykow, w ktorą. Krol 
Sedecios, Oczy iu wprzod wyłupiwizy, Dźieći wygubiwfzy, z Poddá- 
nemi wźięty od Nábuchodonozora Krola Bábylonfkiego, JERUZA- 
LEM zburzone, fpalohy Kościół: Fr fuccendit: Domum Domini: zabrane 
"Naczynia Kościelne, Roku od Stworzenia Swiata 3414, Tandem tey. 
Niewoli-impofuit Coronidem Ktol Perfki, śle non Coronam; bo od tego 
"czalu Zydźi choć powroceni do Jeruzalem, y. pozwoloną mieli. re- 
caen Ssss ftaura- 


O Sektach Zydowfkiey Religii.: M UN 
- fiauracyę Kości>ła y Miafła, Krolow iuż nie mieli, tylka Wodzow, i4 - 
- ko to Zorobábela&c, Potym dofłali fig Rzymianom Zydźi, będąc 
przez Pompeiuíza pokonáni circa 4nmum Mundi 3991, — 
Mieli też ZYDZI fwoie SEKTY, Pierwízg ESSENOW, álbo 
REHABITOW, od Rehab Autora Dewotow naydawnieyfzych, y niby 
` Eremitovw, ná pulzczy żyiących, ftronigcych od Ludźi /fne Venere € pe- X. 
cunia obchodzących fie, żadnego genus Šmierči nie ápprehenduiacych,, 
Drugą. Sektę mieli S4DDUCA08 od Sádoka Pryncypalá, ślbaod flo: 
wka Saddikim, to ieħ (prawiedliwy. Ktorzy wierzyli y trzymali, že Du» 
{za śmiertelna, że Ciała nie zmactwychwfłaną, Ze niemafz Duchow 
Anielíkich, śni zapłaty dobrey dla Dobrych, ánizley dlazlych: 2a» 
daych nie przyimowali Trádycyi. Pięć tylko Xigg Moyžeľžowych 
trzymali, Prorokow nie ákceptuige: Ducha S. negabant. Zá taką ich“ 
_ náuka fzło wiele Káplánow, y pierwlzych Panow Zydowfkich. Trze» 
ćią mieli Sektę PHARISEORUM, ktorzy fié názwali od ffowá Pharas &l- 
bo Parefcb, znaczącego feparácye álbo odłączenie, iż byli od innych 
Zydow odlaczeni, Biędow tych Pryncypal był S4MMAL To wizy» 
ftko trzymali, co y Sadducei, do tego przydawali wiele powierzcho= 
wnych Ceremonii, ktoremiby fobie wenerácye, y dobrą opinią ziednáli, 
zgoła byli co Hypocrite, Ciała źądzy zá grzech nie mieli, Dufz trans. 
migrationem przyimowali, ochedoftwo powierzchowne, y umy wánie 
obferwowali. Y Ci to do Jana S. Chrzćiciela ná. Pufzcze poflani byli, 
pytśląc fig: Si tu er Chriflur? — Czwarta Zydow(ka była Sekta HERODT- 
ADOW, ták nózwśnych od błędu, że Herodá Ifkalonitę, mieli zá Mel: > 
fyalza, w płaceniu trybutu Rzymianom pochlebowali: o nie, tylko 
-o žiemfkie ftárali [ie interelsa, wedlug Jozefa, Origenefa, Hieronyma. 
Piąca naywiek(za Sekta z Zydowfkiey Religii urodzona SAMARITA- 
'NÓW od Samarii Stolicy Izrael(kich Krolow nazwśnych,. gdźie wiele 
będąc rofpuftnych Nácyi, ofobliwie Afsyryiczykow; .Wiar,: Bał wo- 
— chwalftwa, Praw, Obyczaiow!džiwnych, zárazily Samaritanow, že fię 
tego wízyflkiego chwycili, y ftáli fie iak Monffrum u Zydow, od. kto» 
‘rych mieli Obrzezowánie, y inne Ceremonie w Piśmie S. miánowicie 
w pięćiu Xiegách opifane (gdyż innego Pifma nie śkceptowali ) od ro- 
žnych zás tamecznych gośćinnych Nśrodow, wźieli Bátwanow wene* 
rácye, im fie klániali w mieyfcach prawdźiwemu BOGU poświęco= 
nych: Czcili mowię, DEUM Gali © terre, á przy tym Božkow > 
ZE Záczym 


Teu edes e © Sektach Zydow/kiey Religii, «5 AJ 
Ziczym u wizyfllieh Sąśiad poi;li w &micch y urggáhie, 4 naybar- 
dźiey u Zydów, u ktorych w zwyczay było polzło, Czleká wizyfikim 
obmierziego, Samaryránem nózywać, iako y CHRYSTUSA P. nazywali, 
Ci fie z rácyi [tátyftyczney czálem mieli zá Zydow, á czálem cále zá 


dálekich od nich, Ci iednák naypierwśi do CHRYSTUSA Pana 


przyfapili, iáko patet z Pilma Swiętego. 

` Szoftà Se&tá między Zydoftwem była SCRIBARUM, u Originefa 
Literaris zwanych, że Piímo Swiete ad Literam trzymali, Ciż fami 
byli Legis , Dacfarer. Siodma Sektá ESSENI Albo ESSZEI, to ieft Ope- 
rarii, Pracownicy, Że fami bez flug pracowali, máiac zá rzecz nie 
fumienng y niefpráwiedliwg, mieć blizniego (wego zá niewolniká y 
prácowniká: nie miewali y żon dla uniknienia zwadki, O powierz- 
chowne nie dbali ochedoftwo, w fzśtach białych chodźiwali, áž do 
podarčia ną kawałki. W Sábaľz ogień w domu wygaśili, nawet ná 
opus natura W tenże džietí nie chodžili: Fatum admittebant, tefle Epipha- 
nio, & Adamo Reifiero. - : 
„o Ofima Sekta Zydowfka zwálá fie UDAITZ, od Judy Gau- La- 
nity: Cifamego Pana BOGĄ zwali tylko Pánem, nikogo więcey: 

dla tego Trybutu Rzymianom dawać nie chćieli.  Jo/epbur. ` 
Między temi wyliczonemi Zydowfkiemi Sektámi, zdáie fig bydź 
naypierwíza u nich Sekta KARAIMOW, po Hebrayfku Karuim zwá- 
nych, to ief Stary Tefáment exact? ad literam obíerwuigcych, żadnych 


„explikacyi Pifma Swiętego, śni Talinudow nie przyimuigcych. Máig 


fie zá dofkonałych Legir Mufuice Obfervatorer, zá. Káptanow z Familii 
marłyCh, ne ipf contaminentur. Sabafz ták /fricfà oblerwuig, że fobie y 
zapalić nie każą: Corek nie wydáia rá Zydow: Mięfo iadaią z mle- 
kiem y z máffem, powiadáigc, že Zakon Moyżefzow tylko kožiego. 
mięfa z mlekiem y. z maflem zśkaznie: Krol też Ján Hircanur ich fig 
chwyćił Sekty. Ktorzy zaś Zydài przyimują Pifmo Swięte z expliká- 
cyami, fa żydami /mpliciter, y zowią fig Peru/zim, to ieft Tlumáczenie 
trzymaiący, iako fie uczę z Rabinow, y ich Xiag, ; 
SWIETA ZYDZI oblerwowali, y obferwuig iedne z rofkazuBo- 
fkiego po(lánowione, drugie od ich Arcy-Káplanow, tandem od Róbi- 


MW SO dla tego u nich chłopi gržebia Chrześćiańfcy u- 
3 


, now, iako to WIELKANOC Swieto naywiękfze, ktore fig zowie 


PHASE po Hebrayfku, ináczey PESACH, tandem Palcha, to ieft Prześćie, 
ue f SSSS 2 iu Cho- 


7 O Zydowfkiey Religii y Świętach ich. 2.0. 
Chodzenie. "Tego Swięta obchodzenie emtjiebat, ná zábičiu Baranka, 
- albo ia defectu iego, kožieľká w Marcu, ná pieczeniu iego,, y ofiarowá- 
niu od wfzyttkiego Ludu przy opalaniu fie, obuciu, y trzymániu lafek 
w ręku [woich ná zaák podružy, ná fpiefzuym: iedzeniu, iáko tež ná 
fmarowaniu podwoiow, albo odźwierza domowego krwią Baranka. 


Przytym ieść powinni byli AZFMOS PANES, to iett Przaśniki, owl ^ — 


Mace, «liar Placki nie ná kwaśie, áni ná drożdżach mielzone y pie- 
czone. A te wízyflko czynić rawinni byli w wieczor, w nocy; bo 
BOG przez Egypt (gdy taví Zydži byli J chodzące, Ludžie y Bydletá 
pierworodne y pierwiafłkowe zśbiiał, y od tego chodzenia, Pafcba lig 
zowie | Gdźie krew w progu widźiał owego Baranka, miial ten Dom: 
Nec erit in Vobis plaga difperdéns, ZA co wdźięczność wieczną od BOGA 
Zydom przykazana: Et celebrabitir cam Sc, cultu. fempitermo, Exódi 12, 
- Siedm dni ce Máce ieść powinni, džierí pierwfzy y oftatni folenuie ob- 
ferwuiącs Te Phafe álko Pafcha, odpra #ili Zydźi pierwfzy raz w Egy- 
péie: Drugie Pba/e ślbo prześćie u Izráclitow było z, Egypru do Zie- 
mi obiecáney Chanaan. Exodi r2 Trzecie Phafe było przez Czerwone 
Morze fuchą noga,z zalaniem Faraona goniącego, y obozuiego. Exod; łą. 


"Do Ceremonii w obchodzeniu Wielkieynocy od BOGA poltánowio-“ 


` nych, Rábini przydali więcey fwoich głupich bášni, y. ceremoniałow, 
ktorych wfzyftkich Julius Maurocnus z Rabina Chrzeščianin, y Joannes 
Clericatus Autorowie wyliczają piętnaśćie; to ief w pieczeniu Baranka, 
w iedzenu, umy wániu, Błogofławienił vie, iedzeniu źioł, w odmawia- 
niu Plálmo v, olobliwie owego: Ta exitu Isràél de Æzypto Sc. zśftawianiu, 
Rotu, w wypitániu kielifzkow. Ale tey Ceremonii zábiiania Biranka 
teraz nie wlzędźie, Zydźi zśżywńią, podobno ztey rácyi, że my go 


święćiemy na Wielkanoc, y Chryftuta Pána Barankiem nazywamy. A 


nay więk(za rácya, że am BOG ták podobno 4i/pouit, ut recedunt vetera, 
nova fint emnia,, : h za 

Drugie Swieto obchodźili ZYDZI ZIELONE SWIETA, ná pá- 
„miatke Przykazánia Panfkiego, wžietego ná Gorze Synai przez Moyže- 
'fza; ktorego Swięta, Zydźi obligowani byli z káždey Fimilii dźć po 


„dwa bochny chleba w Kośćiele |erozalimfkim, y ie Kiplanom ofiaro=. 


wać, iáko pierwiaftki nowego Chlebá, y pożytków ziemi. | Ale autece- 
denter ço, dniami przed tym powinni byli Soop ieden z nowego zbo» 
ża nemine totius Populi ofiarowáC. podniesiony W gorę przez Ręce Ká- 
k : AO x = 50 e ZBROI. 
Łęka ; 


1 


<O Zydaw/kiey Religii y. Swierach ich. | 717 
plana, Levitici cap 23. Jozef zaś Zydowin piíze, że nie fam fnop, śle 
mąka czyíta, wyšiána, y fame czoło z wymłoconego owego inopó, 
ofiarował Kapłan BOGU. Ze zá$ fnopy były przed Zielonemi Swię- 
tami, to nie dźiwno ma bydź, bo w Ziemi Zydowfkiey, iáko y w Egy- 
pčie dwá rázy ná rok $iei3 y zbieráig.  INNE SWIETA Zydowtkie, 
fa. Fefium TUBARUM, to ieft Trąbki, ná pamiątkę 1 zaiafza elibero wá. 
nego od zábičiá ná ofiarę, przez fubítitucyé Bárana, dla tego trąbią ná 
te Swieto w rog bśrani. Obchodzą NOWY ROK w Septembrze 
ná(zym, trzy máige, że Pau BOG Swiat ftworzył w Septembrze, po- 
nieważ jabłka były w Róju dla Adama y Ewy, iákby to.P. BOG y w Lu- 
tym nie mogł tego dokazac! -Drugi raz Nowy Rok obferwuig w Már- 
cu z rofkazu Moyżelza: Menfis iffe erit Vobis principiu Menfium, Exodi i2. 
SADNY Džien oblerwuig z rekonciliacyą BOGA y Nieprzyiaciol, ro- 


"ftvzalaigc (umnicnie {Woie mądrzy z pámieči, prośći z Xiag - máigcych. 


diugie grzechow Kátalogi, Miią, Feflum FABERNACULORUM, Ná- 


„miotów, vu/zô Kuczek, in memoriam mięfzkania ich ná Pufzczy, w Ná- 


miotach, budkách, fałafzach; á to dni 7, oblerwuig. Obchodzą w Lu= 


-tym Fet Wefołośći PHUR álbo PHURIM, ;to ieft Losow, iż ná Már- 
"docheufza wybawienie, 4 ná Amana Inftigatora potępienie Los padł. 


Ten Felt z welolo$éig obchodzą wielką, traktuiąc fig murud. Da- 
wnieylzych czalow te Swięto obchodźili Zydźi, wyfławiaiąc krzyże, 
czyli [zubienice, portret Am na palili; co że było Chrze$&iánom krzyż 
weneruigcym in barbam, od. Honoriufza, y Teodoziulza Cefarzow záka- 
záno. Srukánie iednák y halas w Buźnicach (woich czynią: Imie A- 
mána pifzg, y imáža. Policy Zydźi, celebruia Džien 17, Czerwca, alias 
Poit obchodzą śćifly, ná ver Džiečiom pierś! nie dáiac, 4 to ná pámig- 


tke kilku tyfigcy Zydow pobitych ná Ukrainie przez Chmielnickiego 
. Hetmana Kozáckiego, tefle Kochow/ki, Y to oibbliwa u nich Cere- 


monia TEKUPHA, aliàs obchodzenie Kropli krwie z Nieba fpadśiącey, 
ná moment erwáigcey, ktora wizyfiko też w krew obraca; á ieśliipa- 
dnie ná potrawy, w truciznę ie obraca, dła tego pilno naczyńia w te 
dni przykrywają, - -Przypada tá Tekupba Albo Kropla cztery rázy nárok, 
to jeft. Ttkupba Nizam, aliàr w K wietniu, deügi raž w Czerwcu. y zowie | 
fię Tekupha Tammuz, trzeći raz [pada w Pazdźierniku zowiąc fie Tekupba-_ | 
Marcbesvans cz warty tandem ráz (pada w Styczniu házwifkiem 7ekupba 
Schctath, SWIAT innych Zydow fkich nie opifüie; SABASZ iednák 

R) SSSS 3 v2 AU 


A 


8 .Miefiące y Błędy Zydowfkiey Religii. 


tu wipominam, w. ktorego obferwowaniu (4 niektórzy TAK formpuh/fj 
£e teden Zyd na Okręcie: w Sábaíz Szypreni nicchciał bydź, 4/2 dyw 
fponować tylko Okrętem, według Syneziu/za: drugi "ztransytá donie- 
go wpadlízy, wydźwignąć fig nie pozwolił, wediug Welacerrana: Tani 
botow, tczewikow że byly podkute, obuć nie chčieli, inni poiść ná opus 
natura, inni świecom nosa utrzeć, Liftu odpieczętować nie ważyli fie 
w džietí Sąbafzu, według Orsgenefa; Jozufa Serariufaa, 00 a 


^ MIESIACOW IMIONA y PORZĄDEK u ZYDOW. - 


( yNi MieGące fwoie záczynái4 nie z námi à Januario, śle 
— à Martio, bo tem u nich Principium Mehfium. Pierwfzy te- 
dy u nich Miefiąc NISAN álbo ABIB, to ieft náťz“ Mórzec: Drugi I74R 
4 to ieft Kwiećień: Trzeči HARIZAN, to iet May: Czwarty TAMMUZ, 
aliàs Czerwiec: Piąty 4B, to ieft Lipiec: Szofty TŁUŁ, po nálzemu Sier- 
pied: Siodmy THISTI, alize Wrześień : Olmy MARCHESUAN, to ieft 
- Pazdźiernik: Dziewiąty GASLEU, alin Liftopad: Džiešiaty THEBETH, 
to iet Grudżiens Jedenafty SÉBETH albo SCHEBATH, aliżr Styczeń: 
Dwunafty 4D4R, Lüteinü nafzemu korrefponduiący. “ iss > 
ZYDZI WIARĘ SWIĘTA przyjęli in umbra tylko, y do tych 
. czas trzymáig, umbrámi fie zá Slonce Prawdy kontentuige, ceci 65 cen 
corum duces: NL ygladáig, nie oglgdáia; fpodźiewśią fig, 4 nigdy fig nie 
doczekają MESSIASZA, to iet CHRYSTUSA Pana iuż dawno zellá- 
nego, y zamordowanego od ich Anténatow: mirabilia o Nim báig, 
-^Rábinow. (woich zwiedzeni bdlámuctwem: in ipfa meridie prawdy o Je- 
go przyśćiu iuż (peľnionym, ślepi 14 przy Prorokow mánudukcyi 


eYranter, : 
BŁĘDY ZYDOW GRUBE te fj. 


n TROYCY Nay$viet(zey nie znaią, śni wyznawáig. 2, CHRY- 

. STUSA Pana Prawdtiwego MESSIASZA im przez Prorokow obiecá- 

nego, y iu? ze(lánego, nie mśią zá takiego, nie uznála zá Zbawiciela 

. Swiáta, y Nowego Zakonu Fundatora: confeguenter 2adncy Jego Nauki, 

Ewángelií, Chrztu y Sákramentow nie przyimuiac, famą Cyrkumcizig 

. fie kontentuiąc. Owfzem CHRYSTUSA Pana blasphem? názywáig, we- 

„ dlug Majolufa in Toma ILI, Jefchay, Nozere, to ieft: zwodzicielem Ludži: 
e > AI dru- 

X : 


O'Religii Zydowjkiey y Błędach z Thalmudow. 719 
drudzy zo wią” Tholin, to ie(t /ufpenfum, y ielzcze grubiey, śle nie chcę 
pias aures ofendere, ` eń 
<3, Nayšwietízy SAKRAMENT názywaig Lecbemtbame, to ie(t Chle. 
bem nieczyftym. AAC : 

- 4. Náy$wiet(za MATKE názywaig raz Thlua, to ieft kátowkg, álbo 
Thmoa, aliàzy we wizyfikich niecnotách notowaną. $. Kościoły 
Chreśćianfkie tytutuig Morchaft, ślbo Be/ki/e, to iet Domem plugá va, 
miey fcem Bálwochwálitwa, 6. Xięży zowią Gallebim, alias Łyle» 
mi, że korony noí22, y Niememi Pfami. i 
7. KRWIE Chrze$Ciánfkiey fą bardzo śppetyczni, dla tego wiele 
po Świecie potraćili Džieči, iako to Szymona Trydeníkiego, wprzod 
mordowali, potym ukrzyżowali, tee Nadaj 24. Mártii. W Anglii w Mie- 
Scie Linkolmie Roku 12$ 5. ośmioletnie Dźiećię biczowali, čierniem koe . 
ronowali, ukrzyżowali, žolčig poili, bok przebili.- -W Noderwiku cókże 
w Anglii Roku 1334. mále zámordowáne od nich Páchole, drem Pá- 
nienká śiedmiuletnia Roku 1271: ich tyránnig poleglá, iśko czytam 
w Kbiatkiewiczu, W Prujzczu Autorze, náliczelem Džieči pięćioro 
Chrzésčianíkich w famey Polízeze przez Zydowíka złość pobitych, 
JMé X. Jákob Rádlinfki, Kánonik Grobu Chryftulowego w Xiedze 
fwciey, wylitza fiedm. Dekretow, to Trybunálíkich, to innych ferowá- 
nych pof ferias inguifitiones ná Zydow, o pobičie Džieči Chrzesčianfkich. 
Krew te niewinną Chrześćiaafką zowią Zydźi EVICOMEN, toie Eve 
peccatum, iáko wyznaie Rabia ochrzezony u. Prufzeza Autora. / Tą 
krwią chcą fplokáé Krew ná fiebie przelaną CHRYSTUSA Pana U- 
krzyżowśnego.  Sangvis meus fuper vos, : RÓŻE 


BŁĘDY Inne z TALMUDOW ZYDOWSKICH. - 


Z Rożnych Autorow przeze mnie Zebrane. 


"NAprzed fiendum, że THALMUD w Hebrayfkim fonar jẹ- 
-  zyku według explikácyi Deciana, Dj/ciplinam albo" Do. 
dhrinam; w rzeczy famey fg zebrane Dekrerá Rábinow,  ttümáczgce 
Bofkie, y Ludzkie Prawo, y Trádycye. Wžiat pierwíze (woie fundá- 
mentá THALMUD od zburzenia Jerozolimy w lat ro. pracą Judy 
Syná Szymon. Ják znowu upłyneło lat rgo. Jan Rábin tę Xiege 
#57 s. APPIO 


720 O Religii: Żydowfkiey y Błędach z Tbalmudu. -< 
śpprobował, Lhalmudem Jerozolimíkim názwawlzy. | Trzeć: raz Ro- 
ku 476. Zébrána znowu tá Xiegá od Rabina Alše, y Hama w Bábylo- 
nie Epypfkim, vulgo. KAYR mielzháigcych, dawizy imie THALMUD 
Bábylontki od mieyíca Gompilationir. O THALMUDA fentymentach 
ták trzymáig ZYDZI, źe wątpić o, nich, iet to jedno, co y BOGA 
fie záprzeč, iáko Świadczy Joannes Clericatur. Utriusqs Jurie Dotor. . JAN 
„XXII. Papież, dawne ná THALMUDY renovando Dekreta Roku 1319: 
„kazał ie publicznie palić,5 Rzecz-Pofpolita Wenecka, nie zracho*śną. 
liczbę na ogień Thalmudow dekretowála Roku 1553. iáko świńdczy 
Marquardw. ©) tychże THALMUDACH pilze Gvalterur in Chronicis 
náflepuigeg notitiam) THALMUD JEROZOLIMSKI y BABYLON- 
SKI, dla nieznośnych ná CHRYSTUSA Pána blužnierftw, iet porę- 
piony, y: wykletyxná oftárek- (kazány ná ogień przez Naywyžízych Ko- 
Ščiola Bożego Pafterzow, Grzegorza IX. [nnoceacyufza IV. Juliufza MI ^ 
- Pawła IV, y Klemenía VIH, : Część  pierwiza Thalmudu zowie fig 
MISNA, zebrana przez Rabina: Hakkador, záwieráigca niektore o Moy- 
żefzu y Prorokach Lekcye, | Druga część GHEMA, przez Rábiná 
Jobanan przydana, "Te dwie częśći, że podczas ruiny Jerozolimy 
napilanes Jerozolimfkim "Thalmudem názvane. .Potym Rabbi 45£ 
w Bábylonii z wielu Dekretow. Rabinow Antecefforow fwoich, ze- 
brał wielkie Volumen, na wiele Tomow podźielone. ^ Do czego ná 0- 
ftócek Syn iego Rabbi MAYR Roku 5 ṣo. extremam manum adjecit} te ná- 
zwane THALMUD BABYLONSKI, ktorego iáko Regulam Praw, Zy” 
dii zażywaią, málac go pro Corpore Surir. pa | 
JAN ACHACY KMITA, THALMODU: wylicza także cztery 
" częśći, inne dáigc im imion, przydaiąc, że go Zydži nád Moyżelzowe “ 
preferuią Xiegi.  Pierwfzą część kládzie KESER MOSCHEM, to ieft Grá- 
nice: Drugą KESER NAASTM, to ieft Niemiafty: 1 rzećią Część wlpo- 
mina, KESER THENSESIM, toieft S wietosči, w ktorey ułażona ná Zy- 
dow obligácya, trzykroć fie modlić co dniá, Panow Chrześćrnfkich 
ná Zydow nie láfkawych przeklinać, ftoiący, nogi złożywiży z taką pá- 
_cyencyą,. żeby y węża kąlaiącego ne śpprehendowść: Czwartą tandem 
Część [pecifikuie, KESER. JEZEBOR, to iet Zbáwičiel. O tym Tbal- 


. mudźie ták wiele ťrzymála, że według zdania Rabina WIDY, fam Pan . 
BOG lie go uczy. láka to Bla/bbemia Niellworzoney Mądrośći, ktora 
nondum erant. abyfi, A ta concepta erat. | 

ec p DAMES TABEL- 


0 Religii Zydowjkiey.y Błędach z| Tbalmidow, z 


TABELLA THALMUDYCKICH B ASNI, 
Przez rożnych AUTORÓW Hebray(ki dobrze umiciącycb język, w 
Tkalmudach upatrzone, przezemnie tu zebrane ad ridendum % , 
videndum, jäk błądzą ZYDZI, 


1. Rabbi Wida plećie, že P.BOG ná dwoch Krzefłach fa- 
dźi Swiat; wftáige co raz z krzefła Sprawiedliwośći, ná krze- 
flo Miłosierdzia. - | EM > 

“3. Że P. BOGigra z Ryba Leviathan, otaczaiaca świat 
©dły, y trzvmáiaca (ie zá ogon. > | 

3. Rabin Saul twierdźi, że BOG od zburzenia Jerozoli- 
my nie mieie fig, owfzem plácze trzy razy na dźien, widząc 

, mizeryę Zydow, ! Jaki:cigżki błąd: iąkby to P. BÓG iuž nie mogł 
- dni inney kazać zbudować Ferozolimy, y iakby był podległy płacze- 
wi, jak miżerni ludżie flrapieni, zde[perowani. Sam chéiad to Mia- 
flo zgubić za nieprawość, a za cożby miał żałować, ten BOG, ktory 
nie pa(jyami, impetem, ale-flufznością y racyą fie yoadu.-— S o5 
24. W Xiedze Kefer' Mofcbem, która ieft częśćią Thalmudu, | 
bála, że.P. BOG w ten czas ná głowę boleie, gdy Zydehoruie. — R 
| Czyżby nie wdał P. BOG Zyda xzdrowić, niżeli z nim chorować, al- 
bo cale nie dopufzczać ná niego choroby, żeby y fam nie chorawad ? 

5. CHRYSTUS (bála) Ze zbluznit Thalmud, w Piekle 
čierpi męki, « Woleliby w tego uwierzyć Chryflufa, dowiedźieliby 
fie, że [lgpihido Piekłow, aby ich Antenatow $5. Batryarchow y Pros 
rokow z Otchłani wyprowadził. ; ' 

6. Wfzyftkie u Zydow (lowá fa grzechem, oprocz tych, 
co fa przečiw Kátolickim Sákramentom, przećiw Nay: Pánnie 
y to bluźierftwo iefteu nich cnotą. ^ ^ — ^ | b oe 

7. Rabbi Eleazar baie, że Adam befits abufus carnaliter 3 
niewirm ktora go Xigga Pifma Świętego imformaie ! LS 

8. Rabin Awelim tłamaczącone flowá: Maftulum €F Fe- 

BA > Tttt „miham 
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minam fecit cos, naucza, że Adam miał utrumq; fexum, dla tego 
z Raju wypędzony: Tu Litera Pankka mowi, że Adam mę- 
fką, á Ewa Białogłowiką płeć mieli, á nie o tym, że rázem 
był Mežezyzna y bialoglowa. z BACK" 
9. Rabbi Oziafz bale, że Ewa z zwodźićielem Wezem, 
jak z Mężem concubuit. ^ 
.. 10. Rabbi Szloma álbo Salomon twierdźi /łnlre, że przed 
uformowaniem Ewy, Adam miał żonę Lilis, álbo Lilith: ktorą 
teraz Zydži mála zá nocną ćmę, ftralzydło, niby upierzycę 
ftráfzaca, y fzkodzącą Połoźnicom y Džiečiom, ztąd pifzą w 
„domu połoźnicy, ná śćianach w cyrkule te fowś: | Adam Cha- 
va, chye Lilis, macbfzayfe, Łoy fecbaie: toieft: Adamie z Ewą 
przybądź, á Lilis upierzyca niech ufłąpi. Z tey Ceremonii Eli- 
alz Theslntes Rabin śmieie (ie, iako człek uczony. 
11. Inni Róbini świadczą refle Kierchero, 2e Adam 120. lat 
Żyiąc w abftynencyi malZeníkiey z Ewą, zandem od: Diáblow 
zwiedźiony, z niemi procreavit Lamias, alias Nocnice, Strá(1 y- 
dii, Jedze, Synom Adama z Eu y fpłodzonym (zkodzące w 
nocy. Inni twierdzą Rábini, że Adam. z námieniong ilis, 
procreavit Diabłow fzkodzących Dźiećiom, więc ie preférvando, 
_ przez dni ośm pilno ftrzegą od czártow, pifzac owe námie- 
nione flowá: ále bedžie dość czáfu y po śmierći, aby ich Dia- 
bli pobrali. VELIE : : 
| xa. Rábbi Eliafz náueza, że po generálney Refurrekcyi 
čiat, BOG przyprawi Swietym fkrzydlá, žeby latáli iák Já- 
fkołki po nád wodámi. Nie wielkieby ro było dla Swigrych facze- 
ście, ktoregoby y teraz tyigcy Zyd nie pretendował, wolałby. latać 
po jarmarkach, Wrocławiacb, y Gdaufkach, albo za ffołem fiedżieć 
z krydkiem y z glowkiem, / 
13. Rábbi Cheniná uczy, iz w ten czas ná $wiát przyi- 
dźie Meffiafz, kiedy w głodźie wielkim rybki dla chorego nie ' 
doftánie: y kiedy Krol na(tanie Opprefor Zydow. Czy, d 
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bł taki Filip HI. Krol Hifzpanfki, ktory Zydow z Pańftw -fwoich 9. 
króć [lo tyfigcy wypedżił, á czemuż Meffiafz dla nich nie przyfzedł? - 
4. Mabbi Awelim prawi, że Olbrzym OG Krol Baza- 
nu. oyíko kuráclíkie chćiał kamieniem przywalić, ktory gdy 
ačtu niofł ná głowie, Dudek ptak>w nim pczekował džiure, y 
fpadł mu ná fzyię, w tym Ogowi Olbrzymowi ząb urof wiel- 
ki, nie dopufzczaiący zdięćia kámieniá z fzyi; 4 ták od Moy- 
žeľzá zábity Olbrzym tak wielki; že po kosči iego ufchłey, 
jáko po žiemi, Myśliwiec cały diem gonił za Jeleniem. W 
Kiercherze zás. czytam, že ten OG według Rabinow, Noego 
fzuieśiąc po vodách Potopowych 15. łokći nád gory wyżfzych, 
też wody miał tylko po kolana. Wiekfze głupftwo Zydow 
nad tego Olbrzyma! ` Nie opuśćiłby był Moyżefz opifać w 
Aięgach Pifma S. tak wielkiego monfirum, ktory tylko wfpo- 
mina, ze ten Olbrzym: miał Łoże ná łokći ro.“ 
15. "Wierzą prośćieyśi Zydži, że Dufze fa rázem od BO- 
GA ftworzone, konfer wuigce fie in Corpore Lune, Že 47 po u- 
rznięciu pępka, do cial ordinantur przezeń, y záraz zápomi: 
naią wfzyftkiego, dopiero będąc omniftie, y co fie ná Niebie 
-` d£ieie y naźiemi. Hauferunr Zydźi ten błąd z Pogan. Ale 
niech wiedzą, że BOG w ten czas Dufzę krenie, kiedy w Zywočie 
Marki ief Corpus organizatum, y zaraz żyć Bžiecie zaczyna 
po kreowaniu, y wlaniu Dufzy w owe Ciało, 
16. Bála Rábini, že Dufza Ablowá wftąpiła w Setha, á 
Sethowá w Moyżefza. 
17. Ze Dufze nieuczonych, nie (tána w Ciálách (woich. 
18, Ze ROG pierwfzego dnia nowego Miefigca Wrżeśnia, - 
cały Świat fądźi, iako PA 2 T halmudow Joannes Cles 
vicatus. 
19. Ze na Nowiu káždym Miefiąca, przykazal BOG Ofiá- 
re o 74 to iz uiął Xigzycowi: Świśtła. l 
. 20, Rabin ieden od czárta do Raju Sent przysiągł 
Tttt2 w tym, 
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w tym momencie, iz ztámtad nie wynidžie: BOG go teź tám 


przytrzymal, áby przyśięgi nie złamał. 
., 2a. Bála, że P. ROG Anioła pewnego biczem {magal za 
nieczyftość popełnioną. - ; 

22. Ze Dawid nie zgrzefzyl cudzołoftwem y zabiciem U. 
riafza. A za coż tak ćigźko pokutował in cinere. EF cilicio? : 
-= (93. Ze Zydźi trzy kroć ná dzien powinni wyklinać 
Chrzesčian. 7 Qo NES 


24. Ze Zydži mála od BOGA pozwolenie, śby Dobrá. 


Chrześćian obrácali ná potrzebę fwoie, czyli zdráda, czyli 
gwáltem, czyli lichaą, czyli złodźieyfktwem. —— 


25. Ze Dufz4 z iednego Ciála, do drugiego przechodźi; 


á ieśli w pierwízym, drugim, y trzećim ciele grzefzy, idźie 
do piekła. Co ieft errorem wykletym od Kościoła Bożego. 
> A ACC ots Es : j i 4 

26. Ze či Zydži będą mieli Zywot wieczny, ( pewniey 


brzuch naphany) ktorzy przynaymniey trzy rázy ná dźien 


iedzą. 3 A 
27. Trzymála, že modlący fig ná południe, doftąpi ma- 


drośći, á ná pul noc, bogactwa, > 
|. Zgołś, 28. Bledow podobnych wylicza Joannes Clericatus, 
z ktorym ći Ja Czytelniku, co więkfze dopiero wyliczyłem. 
MASQUARDUS: Author TRélmudyeznym błędom, y te 
| JE 0 przypifuie. | DES 
|. ,29. Ze BOG ftworzył ták wielkiego Adama, że fię Nie- 
; bá dotykał. =: RE | 
30. Ze BOG ieźdźi ná Cher 
mnaítu tyfięcy $wiátow. „Żakb 
diré y wiedżieć in momento! . 
3r. Liczę Ja y to mied. 


dnioł carnaliter może grzefzyć nie. maiący 


* 


* 
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17732. Jet y to w 1 halmudzic, tako Bylze ex ore uczonych 
Zydow,že Mefliafz ieft iuž ačlu ná $wiecie w Rzymie, y fie- 
| =- dźi tám między ubogiemi poránionemi, ktorzy co dniá rany 
A opatruiąc, wfzyftkie razem oddžieráia plaftry, 4 Meffiafz z . 
ran. (woich po iednemu, żeby ná záwolánie Bofkie był gotow, 
y ná wyśćie ma Świat... / | f 3 ^ 
33. Jet w. Thalmudach y tá bayka o Meffiafzu, że Ku- 
piec Jerozolim(ki zdybał Zydá orzacego: wolámi, ktore do 
fiebie gadály, y ie Kupiec rożumiał. Jeden wot mowił: Gdy: 
by moy Gofpodarz mna orzący wiedźiał, że dźiś Titus Ce 
farz wźiąt Jeruzalem, toby nieoral, Drugi wol rzekł: Gdyby 
Pan pafz wiedział, że [ie dźiś Meffiasz národžil, nie orałby. Ku. 
piec w ádmiracyi przybył do Jeruzalem, záftal g0 zburzony m; 
pytał fie o narodzeniu Meffiafza, przeftroiwfzy fię, dowie. 
dźiał fie, że Zydowká iáka$ w ten czas zleglá, w fzedłdo niey, 
á tá mu pówiedžiátá: że iehom dźiećię porodzilá, záraz mi 
zniknelo. Te Džiečie Zydži mála zá Meffia(za, śle czy fuża - 
mu  Proroćt «4, ofobliwie te? że £n terra Vifus eft, ponieważ zni- 
knąt, od nikogo nie widžiány: “ nod 
34. Wierzą, že cztery rzeczy P: BOG.chowa dla Zydow 
„po śmierći: 1. Leviathan rybe, aby nią żyli, 2; Szorobora woła, 
o ktorym. Ja tu dałem nozśtiam in Dubitantio: 3. SOLOCH Czś. — 
ple, (krzydlámi morzá wfzyftkie záftaniáiaca. 4. KUFE Wi- - 
ná, iefzcze w fześć dui Creationis Swiáta w Pálacu Raylkim 
záchowána. | A z? 
„1. 35.. Malą fobie 24 Prawo ffride obliguiące té-czterv rze. 
czyz I hałimudu. 1110. na Wfthod Sloncá fie modlić dla bo. 
gattw. 2dô. W Buźnicy dlugo madlić fie dla madróséi náby: 
| ćla. tio. ná (tolcu długo fiedźieć, dla dlugiego żyćla, 4:0. Ná: 
południe głową fvpiać, dla mnożenia fie fynow: (he d 
„56, Trzymáią zá rzecz pewną, (ále nie z Pilmś y Rewe- 
lácyi) że Džiewiečiu Ludži do Ráiu ieft przenieśionych: i. 
= Titta = NA Kalef. 


UM 


| mó____OReligii Zydow 
Kalef Syn Dawidow. 2. 


J 
Hi 


:wprzod 
piafka, Thal- 


ftworzył, ogniem z 
ywaL Drogę potym 
«moves ftrażnika Ralu 


ego, gdźie miefzká- 

giego frebrnego, gdźie mie- 

mil 10. tyfięcy: trzećiego 

i ^miefzkáia pobići w feruzá- 

czwartego z porfiru źielonego, w, 

ani Zvdži, iet ná mil 8. tyfiecy, Piate- 

go Gmáchu z Alabaftru, gdżie ieft Becská Winá, ktore Noe 

wftówił ieft potężne fpatium: (zofty gmách z cegły, putto 

ftoi; Siodmy gmach z Cypryfowego drzewá, w ktorym 

„ Meffiafz miefzka, ktory fiedži z głową záwigzána, wfpórł zy 

fię łokćiami ná kolanach, ktorego Eliafz konfoluie prętfzym 
ti ET) : na 
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ná Swiat wysčicm.. Polet ten czyli Ośieł, oddał też (bála) — 
,prezenta Meffafzowi; 1. Koronę złotą Afswerufa Krola, 2. 
Zegar po Hámanie ofobliwy z Hiftorya wyryfowána, iáko 
ieden Krol rozgniewawfzy fie, Słonce zamknął w wieży, kto- 
rey było 200. (tay, y nie świećiło dni 15. światu: na Wieży 
tey była Czapla fkrzydlámi Morzá okrywaiąca. W tym Pla. 
-net 12. uiąwizy (ie zá Sloncem, młot wiekízy od wieży fpo- 
rzadžily, nim dziurę wybiły w wieży,  Słonce wypuśćiły. 
3. Prezent oddał tenże Legatus czyli Łgatus, Siodlo Abfolono- 
we, ktorym wieżdzać miał ná Kroleftwo, Oycá detronizowa- ' 
wfzy. 4. Upominek przyniot Perle iák (trušie iáie, ktorą zgu- 
bił w morzu Pharao goniący z4 Żydami z Egyptu wycho- 
dzącemi. 5. Prezent ofiarowół *Drąbkę z rogu barana owego, 
ktorego Abraham zá Syná ofiarował ná gorze Moria: Oddał 
przytym fupplikę z Regeftrem Zydow wygaánych z Panftw 
Chrześćianfkich.  Pretendował przy tey audiencyi Pofeł z fo- 
cyufzámi oglądać Mefľiaza choć przez rogowe okulary, śle 
nie otrzymał tego, bo oftrowidzow wzrcok im mieć kazśno. 
Podane mu przez Eliáfza propozycye y kueftye náftepuiace: 
r Jeśli fie urodźił Ošiet pftry (to máśći máiacy, bo ná nim ma 
przyiechać Melfiafz. 2. Jeżeli náftat iaki Krol Zydow oppref: 
fr. 3: Jeżeli poczeli pieniądze Ludziom- z wórkow ginąć, 
(to fie uflawicznie dźioie, bo fami, Zydài kradną). 4. Jeśli dro- 
gość nóftała wielka? 5. Jeżeli w morzu y rzekach wodá po- 
częła fie w proch obracać. 6. Czy ieft gorące lato aż do 
blužnierftwa BOGA przyprowadzśiące. 7, Jeśli Ge ktory I- 
zmaelczyk, to ieft Saracen albo 'Phrczyn.iedzący w język u- 
kasit? . 8. Jeśli rzeka Sabafon ślbó Sabbaticug od Wfchodu 
ichnąć poczelá, bo tą w yfufzoną Pokolenie Dan w Káfpiy- 
fkich gorách zátarafowáng má wynieść ná świat z Gogiem y 
Mágogicm Olbrzymámi. 9. Jeśliby fie ktory znalazł, żeby 
dźiurę w Niebie ná pulnoc zaprawił, umyślnie od 1. 
pk 14 ftáwio- 


f 


T A í Argumenta. o Trojcy SS. przeciw „Zydom. : 
"oftáwiona, 4by kto chce bydz Bogiem, nią wfzedł do Nieba. 
10. Jeśli iuż fa wfzy(tkie Dufze od Boga tworzone, ktore od 
BOGA przeyrzáne. CAMO SE " 
v; "Fe y inne Baśnie, y Ab/urda przeci «ko. Pifmu Swiętemu 
- popifane y przez Rábinow fkoncipowane, gdy Zydom eljict- » 
untur; odpowiadála, że tego nie mafz w Thálinudach. Ale 
tak należy bronić,żeby (ie nie było 1400 wftydźić. Więcey 
Ja wierzę mądrym -y dobrym Kátolikom Hebraicam” lingvam 
arrè umieiącym, y czyralącym z čieká wośćią Xięgi ich, niżeli 
klamliwym Żydom. Może to iednak bydź meo judicio, że —. 
"Phalinudy tyle razy 24 bluźnier(twa ná Chryftufa y Chrze- 
„gcian, owfzem ná fame Pifmo, ná ogien fkazáne;" fa od tych 
bluznier(tw purgowe w Kátolickich Panftwach; ale fmOriente, 
to iet w "Purezech, w Perfyi; Arábii, w Afryce, fa owe ié- 
{zoze pierwfze Jerozolimikie y Babylonfkie exemplarze 
pełne blužnier(twa, gdźie (ie Panowie zle wierzący nie py- 
táia.o: Wiarę; tylko o profit z Zydów; takież mogą bydź E- 
xemplarze 'Thalmudyckie w Anglif, Hollźndii, gdźie tákže 
Heretycy mniey dbám o Rzeczy do Wiáry należące, kiedy 
iey odftąpili. ^ Sip H DP pr di 


/ . ACHILLES w. facye uzbrolony przeciw ZYDOM, 
| Allo ARGUMENTA kolace Ami oczy z Pifiná S. o TROYCY Prze 
nayšwietfzey, o Meflafzu, to ifl: CHRYSTUSIE uż zeflanym, 
= co Odrzuceniu Synagogi, a obrauiu Pogan za kochankow fwoich, 

| rudžie o niektorych Sakeamentacb, o Nowey Oferze) 
br A nad Starą ' preferowanej, | Pls 


e 


ŠALA o 


| piwny: Argument ná przekońśnie Zydow y Sáracenow, 
A 6 utwierdzenie *Chrześćian o "PROYCY - Nay$wietfzey: 

ten iet. Genefis capire 1. verfuzr. mowi BOG Ociec numero plt- 

zali do Syna y Ducha Swiętego: Faciamus Hominem ad [magi- 
eg zt NEM 


l 


S - Angumenta a Troycy: 885. przeciw- Zydom. 529 
nem 5. faniludinem nitram iako wizylcy Oycowie Święći ro- 


zamieta, y Rabin Samuel. Nie mowi bowiem BOG, uczynię, 


gle uczymy, co famo trzy wyraża Ofoby Troycy Swietey. 
Drugi Text Pifmá Swiętego także w Xiegach Rodzáiu cap: 3. 
verju 22. Ecce Adam quafi ukus ex nobis fačtus eff, [tiens bonum 
65 malum. Y tu oczy wiśćię wiele Ofob Troycy Nayświętfzey 


Text wfpomina, 


Ná te állegowáne texty odpowiadaią wykretni Zydži: że BOG 
numero: plurali mowi, poważaiąc fie, authoritatem fobie czyniąc, iák Mo- 
nárchowie Ziemfcy y każda Zwierzchność, ktorzy także dla powagi, 
terminow.in numero plurali zážy wáig, naprzykład; Mandamus, Volumus, 
Statuimus, . Ná ten. ich mykret odpowiedzieć ma Chrześćianin: Cze- 


- muž ná ianych mieylcach. Pilma Swietego, owízem w zaraz náflepu+ 


iących flowách; numero: /ngulapi mowi Pan BOG. Ecce. dedi Vobis omnem, 
pberbam. Inimicitiar ponam inter te €5 śmulierem. Częsmuż nie mowi zawize, 
z powagą wedlug was Zydźi Ecce dedimus, vobis, Tmimicttias ponemus 2. 
Ale to rácya tey-wielkiey liczby. w. mowie Bofkiey, że ile róży wielkie, 
déielo iákie czynił, do Wiary co należącego ftśnowił, zaraz infpiro-, 
wał Tálemnice I ROYCY. Swietey, „ Odpowiadáig Zydži ielzcze 
głębiey; że to BOG do Aniolow. mowił iu: tworzonych: ~ Faciamus, 
Quafi unus de Nobis. Ale tá explikácya mom cenvincit Chrześćian; bo BOG 
pie mogł mowić do Aniołów: Uczyńmy ná Obraz y podobienflh o: nafze, 
bo Aniołowie nie fa. iedney z Bogiem I(loty y Wfzechmocnośći, alias 
BOG Stworcś y Aniol, ftworzenie iednoby było... Smiefznaby tež 
to býla mowa, żeby. Málarz mowił do (wego, Obrazu: Namaluymy. 


-. Gancarz do gárka x Ulepmý. Snecerz do Státuy: Wyrzniymy. Zyd do 


pieniędzy: Handluymy. Inni Zydži mowią, 2e to Pan BOG mowił do 
Serca (wego.  Odpowiedźieć ná to, że BOG fercá niema, bo nie nia. 
Ciała. "Do fiebie rež BOG gadać nie mogł, bo rak tylko czynią fzale- 
ni, ślbo d£ieci; co Przedwieczney Mądrośći nie ffuży: śle mowił BOG 
Ociec do Syná, y. do.Ducha S. iedney z foba Iftoty, Wfzechmocnośći. 
_ Drugi Argument o: teyže Prawd£ie, iefl Genes cap, 11. gdźie, Ják. 
Zydži Wiezę wymurowáli Bábylonfkg, Pan BOG chcąc te zruynowść, 
fabrykę niezbożną, mowi do Syná y Ducha S, Venite igitur defcendamur, 
y confundamus ibi Jinguath. is S 
ni Uuuu Trte- 


zoo ENSIS Argumenta o "Tyoyey 85. przeéiw Zydom. — u. 
— freta Racya ná Żydów, SS. TROYCE im proponująca, ieft z 
Xigg Rodzaiu dop, 1819. 2, gdźie Jey Myfferium pod figurg trzech Anio» 
tow Pilmo Swiete im, y nam podáie, že ná dolinie Mamère, widžial As 
braham trzech Aniolow, znaczących TROYCĘ Nayświętizą, Apparuee 
runt ei tres Viri flantes prope eum, quos cùm vidiet evourrit ín occurfum toa 
yum da oflio tabernaculi, €9 adoravit in terram, © dixit: DOMINE. Oto oczy 
wiśćie we trzech Ofobách iedná iftota, iedno pánowánie, którym nie 
"mowi Domini, śle Domine: 4 potym uznał tám Boftwo w owych Ofo« 
bách, ponieważ uczćił ich ukłonem, ktory fimemu tylko Bogu przy” 
zwoity: Dominum Deum folum adorabis, Zydži ná tę rácye odpo. | 
wiadaig, że či crzey Mężowie, byli Aniołowie, Michał Olobe Bofką 
reprezentuiący grzechów Sodomfkich fperacz, y Pre/er judicii, Gabriel 
y Rófal, niby iego Delegaći do exekucyi Dekretu Bofkiego w ukarániu 
Sodomy deputowśni; y dlatego (mowią Zydži) Abraham do 5. Mi= 
chała, iako Superárbicra, y Naywyżfzego między trzemá Aniołami.mo= 
wi: Dómine ^ Dáley mowią Zydźi, że či Aniołowie nie Bo(kie Swię* 
tey Troycy, śle fwoie Anielfkie reprezentowali Ofoby, ponieważ 2á- 
ráz tám w náflepuigcymr ro. Rozdźiale Xiag Gznefr, Lotowi dwá A- 
niolowie od owego pierwízego pofláni, gdźie ich iuž Lot zowie Dos 
minor, nie Dominum, Ná to znowu ma Chrzeščianin odpowiedźieć, że - 
támči trzey Aniołowie Abrahamowi pokazáni iáko Principer Religionin! 
reprezentowali trzy Oloby TROYCY Swiętey; 4 zás Lotowi pokazáni, 
tylko fwoie Ofoby Anielfkie reprezentowali. "Ták Rabin Samuel ros 
zumie; ták całą Wiára Chrześćianfka trzymała záwfze, y erzymá. 
Czwarty Argument tež porwierdzaigcy prawdę, ieft z Plalma 31. 
w wierfżu 6. od Samuela Rabina pięknie ápplikowány tey- Wielkiey 
Táiemnicy: VERBO DOMINI Celi firmati funt, € SPIRITU Oris ejus omnis 
Virtus corum, Gd£ie oto przez Verbum, rozumie Słowo Przedwieczne, to > 
ieft Syna Bożego, przez termin Domini, tłumaczy Oyca Przedwięczne= 
go; przez Spiritum Úris, rozumie Ducha Świętego, ^'^ Ka 
"Piaty Argument: o 'TROYCY Nay$wietizey bierze (ie z Pfalmu 
rog. Wierfza r, gd£ie wyrażnie mowi Dawid o Oycu Pr/edwiecznym' 
mowiącym do Syná Iwego, Dixir Dominus Domino teo fede à Déxtris mir, 
£y di kolący ficbie w oczy, ten text ták wykręcaią, że ten Plalm A+ 
faph Prorok fkoncipował, indukuiąc Abrahama mówiącego do Dáwi- 
da; albo rozumie Dawida mowigcego.do Ezechialza Krola, aby ośiadł 
RY RAM Troti 
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-JTtonicgo, Ale ten vykret ieh przeciw Pilmu S. spre/č difIO$WU- 


igcemu, . Ktory Pfàlm.-ie(t Afapha-Proroka, ktory Dawidow, 4 ktory 
ktorego innego Kompofitora. Afapha Pfalmy w Biblii cum exprefo. no- 
mine iego te f3 12. Deus. Deorum Dominus €65c. -Quam bonus lfrael te, Ut 
quid repuliffis Be, Confitebimur Tibi Deus €9c, — Confitebimur Tibi Deus, (7e, 
Natus in Judea Dominus (5%, Vocestéa ad Dominum elamaviký c, Attendite po- 
pule meus; Venerunt Gentes Tc, Qui regir lfràdl $c, Exultate Deo Adjutori, 
E5c, Deus ftetit in Synagoga Se, Deus, quis fmilis efl Tibi, Ge, Oto? te 


 Pfülmy Litera Paofka Afüphowi przypifuies 4 zaś inne, iáko to y ten, 


Dixit Dominu Domino, Shryftus Pan'także w Ewangelii fwoiey Dáwi- 
dowi go przypifuie, Jelzeze fie tu Zydźi obracaią mowiąc: že flowa 
Pfalmu tego ták w Hebray(kim:poloz2one t. Dixit Jehova Domino mco, to 
ieft BOG Naywyżlzy, rzeki Pánu memu Czlekowi. Ale is vulgata y 
wdawnych Exemplarzach, nie kłśdźie 'fig to. lowo Jekova, tylko w 
świeżych exemplarzach Hebrayfkich, dla przytlumienia oczywiftego 
promienia w:oćży fiebie kolacego, Rabin Samuel o tákiey Zydow ex- 
„plikócyi, nie nie wfpomina. : Dis 
Szofta rácya bierze fie.ná Zydow z Pľalmu 66, w wierfzu ^. y 8. 
takowa: Benedicat 40 DEUS, DEUS Nofler, Benedicat, mor DEUS, MY kto- 
tym texéie trzy razy położone flowo DEUS, znaczy BOGA. w Troy. 
cy Jedynego. Nefłer fie przydáie Synowi Bofkiema, bo nalzę wźiąwizy 
Náture ludzką, w niey zásnas mękę cierpiał, 

„ „Olma Rácya pate: z 1záiafza Proroká cap: 6. v. 3. .gd£ie Serafino- 
wie ieden do drugiego wołał, repetuigc owe flowá trzy rázy ná uádo- 
rowánie w Troycy iedyńego BOGA: Sanétus, Sančtus, Sanctus Dominus 
DEUS Sabaoth; gdźie w (lowach Dominus. DEUS Sabaoth 2náczy [ie iedna 
Ittorz, Májeflat, y Pánowánie we trzech Ofobách. à 

Džiewigty Argument o teyže prawdźie, z tegoż bierze fie Izaiafza 
cap. 48, vy sú. Ex tempore, antéquam fieret, ibi eram, £9. nunc Dominus DE US 
mifit me, € Spiritus ejus: Te flowa CU vh SP mianowičie S.Hie- 
tonym u Zirina, ápplikuie Swiętey TROYCY, toż czyni Samuel Rabin, 

Ná oftatek Nowy Teftáment, Koncilia, Swięći Oycowie, y Dokto- 
rowie záwolani, Cuda liczne, nam TROYCE Nayświętfzą proponunt ad 
credendum; A że:to wízy(tko Zydow non convincit, niech fľucháig Poga- 
nina Wirgiliufza, w Eklogach /:6.8. Numero DEUS imparz gaudet. Niech 
zważą Oraculum Bożka Serapifa o TROYCY Swigtey, ktore tu polozy- 
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tem ná początku tey Xięgi o BOGU trśktuigc. Albo niech fig przy* 
flucháig Turkow, którży Pacierz 1woy záczy náig refe Patré Wieczorków/ki 
„od tych flow: Habe vel Rabmane, vel Ruchim, to iefts W.Imie Oycay y Mie, 
Tofierdzia, y Ducha ich. — Ri Be EE 2+ 52301 


DRUGI ciężki BŁĄD ZYDOW nie wierzących w CHRY: 
STUSA Pana SYNA Bofkiegó; prawdźiwego MESSIASZA, 
Oycom ich Abrabamowi, Jakubowi obiecanego, przez Prorokow. .. 
opowiedżianego: ktory že. iuž aStu przyfzedé, ucierpiał, y u- | 

1 mart, yszowie fie JEZUSEM CHRYSTUSEM, ... 
maflepuigcemi z. Pifma: S. peobuie. figi Racyammi 10511 


Jo piem mta, że MESSJAS z. Hebrayfkiego zadczy 
LN Unduń, albo Pomazaríca, co famo fonat w Greckim Chriflos. 
JESUS vá$ ślbo TASCHEVE, lbo JOSUE: z Hebrayfkiego, iet Imie 
- znaczące ZBAWICIELA, Jemu proprié flużące; od'Oyca Niebiefkie- 
go náznňacžone," priusquam in Utero concipereturs 0050000006. 
* Pierwfza Probacya Przyśćia ná Swiat MESSIASZA, ieft cá, 2e w 
ten czas miał prżyiść ná świat, kiedy Berto Krolewfkie miało bydź ad 
Judy przerieśione, iako fię pokázuie z Xiąg; Genefr W Rozdžiale 49. %. 
10. gdźie uczyniona Jákubowi Pátryaríze obietnicá: Non auferetur Seed 
pirum de Juda, & Dux de femore ejus, danec-ventat, qui mittendus efl, © Ipfe 
erit Expeélatio Gentium, 0300000005 2 smart ob naser DIW 
Ná te Rácyg, odpowiadaig wykrętni Zydźi, že te:(Towa: Non aufs 


| retur Sceptrum, ináczey /ónańt w Hebrayfkim języku, y. texćie; gdžie 


mia(to tego fłowa Steptrum, položone Sebevet, znáczáce nie Berło, Kro- 
lowanie, Rządy, śle znaczy utrapienie, tyran(two, rozgę karania, iá- 
` koby z Domu Judy nie wyidźie uftáwiczna áfflikcya. -“ Ale rá inter“ 
pretácya nic nie waży Zydowfka, bo záwíze Sceptrum y: Virga, . znóczą 
Rządy, Krołowśnie, iáko Pfalm 44. świadczy: Virga divetlionir, Virów 
Regni tui: Nád to, że zaraz położono po: terminie tym <Sceptram, ter- 
- min Dux, toć tu o krołowaniu, rządzeniu, nie o áfflikcyi dyfkurs ieft. 
Ná flowá w teyže famey probścyi, położońe owe: Donec ventat, | 
. qui mittendus eff, odpowiadają Zydži, że w Hebrayfkim' texcie iniśfto 
^ -mittendur, położone flowo Shilin Álbo Siło Miaftog znączące mi/fidnem; 
Tan S vB VE leżą: 


LLL Argumenta o przyttiu Meffafza przetias Zydóm. 733 
leżące w Pokoleniu” Epbraim, gdźie powiadają SAUL pierwizy Krol 
námazány ná Ktoleft vó, źby iens był táki im faworyzaigcys Poki 
nie ńafłanie Krol w Slo Mieśćie námazany, Ale y'tś'ich interpretá- 
'€yà kłamliwa, bo Saul námazaný ná Kroleftwo w Mieście Mupba bli- 
fkim Miattu- Silo, 1. Regum 10. Et vocavit Samuel Puerum (Saula) ad Domi- 
num in Muspha. Samuel też nie nie wfponiina przy námazywaniu Sau- 
ld; że BOG iuż wypełnia obietnicę Pátryarchom twoim dáng, owfzem 
gáui to Zydom, że Krola preteńdowali: Vos autem bodie projectfii Deum 
veftrum, Sc. dixíftis Be, Regem confitue [uper nos, Nie fłuży też to Pro. 
roctwo według Zydow Roboámowi Krolowi w Sichém Mieście obrá. 
memu: nie fluzy Nábuchodonozorowi, bo on nie był Expeffatio Gen. 
žium, Ale biczem byl Narodow, `` Odpowiadają iefzeze. Żydźi, že ta 
obietnica Bofka pod kondycyg im uczyniona, ieželi Prawo záchowáia. 
"Ale y tem wykret non /ub/iflit, bo BOG tám żadney nie zakłada kond cyl. 
Mowią tandem Zydzi: Czemuż CHRYSTUS tego textu nigdžie w E- 
wángelii nie ápplikuie fobie? + Odpowiedźieć Zydom trzebá: Ze 
Chryftus choć zażył iakiego textu z Stárego Zakonu, Zydźi temu nie 
wierzyli, albo mu nie umieli odpowiedźieć: iako nie odpowiedźieli 
nic; kiedy fobie ápplikowat Pialm rog: © Dixit Dominu: Domino meo, fede 
dextris meis, Mogły więcey textow, ińkoy famego tamtego zażyć: 
Won duferetueSceptruhs bo mowi Jan Swiety Cap: 20, Multa quidem alia 


| fona fecit JESUS, Sci que non fant foripta in boc Libro, ^ 


i Druga Probácya z Ożeafza Protoká rap: 3. v. 4. gdźie taka (táng. 
la dekláracya Przedwieczney Prawdy: Dies multo: fedebunt (bo 4% do 
fkonczenia $wiáta). Filiť1/padl fine Regi, S Jene Príncipe, ©“ fine Satrificio, 
© fne Altari Té" CO włzyltko lie żyściło, bo ni Króla; śni 'Kápláua, 
śni Ofiar nie máig iuż Zydźi. Pánowala Familia Dáwidowa ze Krwie 
Judy'idgca, lat" 419. według Baroniufża, át do niewôli Bábylonfkiey: pó 
tym panowała w Wodzach iefzcze z Krwie iego: * na ofiśtek rządźili 
Kapłani z Krwie Dawidowey po Mátkach. Po fkonczoney Krwi zo: 
boie} płći, náftal Herod iuż Cudzoźtemiee Krołem od Rzymianów 
uczynióny,. Zydži niektorzy widząc, że”po upidłym Berle Zydo- 
w(kim ten nafłał na panowanie, unieli go: zá Meffalza. "Kápláni ich 
choć byli, tedy iuż mniey znáčzni, których także Elekcyś y "Władza 


 upádla w ofłacnim Phanafus Ruficur tiózwaaym; dwudzieftym drugim 


po Sirfionie Bitibs, 28 ktorego: CHRYSTUS" Rex Regum, €. Sacerdos fe- 
les Uuuu 3. cun- 


734 Argumenta o przyśćiu Meftafza przeciw Zydom. | 
"eundum Ordinem Melchifedzęż, lig urodźił. Zátego tedy Bifkupa Zydo« 

. wfkiego Plianafiuíza Ruflika, Jerozolimá wžieta przez Titula, Košéiať 
zburzony w Sabaíz 8. 7brig Roku 48. po Suiierói. Cheyflulowey,. pO <7 
Národzeniu 72, Atak y Kroleftwo. y Ponzificetus upźdły, y odpádly © 
od Zydow.: Tirinur cum multir, | Támže tenże Prorok mowi, obieguige 
im poznanie, y náwrocenie lie kiedyż tedyż do MESSIASZAs £r pł 
bac, revertentur. Filii. Iràél, t9. quarent Dominum: DEUM fuum, © David Ree 
gem fuum; to ieff MESSIASZA iSyná Dá vidowego,-iáko tlumáczg Oy- 
cowie Ss. y fami Zyd£i u Piotra Gólacina 2-Zydź Chrzescianina dobree , 
£0, y uczonego, ^" P : i 

Trzečia Probácya. Ezechiel Prorok mowi w Rozdźiałe 21. w wiet z. 
'fżu 26. Aufer Cidarim, tolle Coronam Judzkiey Familii, © quidem. tolle: t; 
przez Chaldeyezykow.. 2. przez Grekow. 3, przez Heroda: y Rźymia- 
now, w ktory czas przez Elirkána od Zydow *cóle Koroná przeniešiona 
Daley mowi támže BOG przez tegoż Proroka w wierfzu 29, Et boc non 
fatlum cf, donec. veniret, cujus eft judicium, 46 tradam ei, toniet Meffia-. 
fzowi Chryfłufo wi, ktory miał przyjść, y przvfzedl už lat temu 1744» 
Zkąd oczywiśćie pokazuie fig ná przećiw Zydom. Sáracenom, y 
Chrzesčianom Judaizanter, prawda, żedaż adu przylzedł.uś świat Mef- 
fiafz, ponieważ juž z Judzkiey- Familii nie máfz Krolow, Wodzow, 
nie maíz też Kápľánow, Prorokow, Olrarza, Ofiar. To ro. ieft; co po» 
wiedźiał Chryflus Pán u Łukalza.8. «w Rozdžiale rg. Lex € Propheta, 
ufque ad Joannem, Nie mogą mowić, źe im Pánowie Chrześćianicy 
bronią mieć. Krolá, bo Cygánom. nie zabraniaią:. nie bronią erigowść 
Buznic, áni Ofiar, y Oltarzow, nádaig rożne welnosci, Przywileje; ©d> 
daig (woie fortuny: w ich dylpozycye: 4 ná cożby ;bronili-tych „cere: 
moniafow, ktore do ich Religii y rządow reguluią fię? Ale: choćby 
obrali Krolá, nád czymby panował, y gdžie? gdźie 6ily. y lerce u Zy* 
dow, žeby od Potężnego Turczyná odebrali (woię Ziemię, y. rám 
krolowáli? Odial im Koronę, Ziemię, ferce BOG, y ná więki nie od» 
da, bo Chryftufa poftanowit Regem Judeorum. | 0000000004 jd 
 Jeselirzekg Zydźi, że zá Rzeką. Sabath ieft ich Krol, dokąd prze” 
rówić fie nie można dla burzliwey przez cały tydžierí wody, á w Sde 
alz tylko. fpakoyney. To falíz, bo Ocean firalznie przepasčifle Mo: 
rze, á przečiež po nim każdy kto chce žegluie: (tráľzne Morze w Nor- 
wegii, y. wSicilii, «d Scyllam y Gharybdim, y ná Duońiu, gdžie, miea 

; : śj u fatal- 
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latalae Pa/fur mortis nazwane, 4 wizędźie tám mufzą przebywać, ktoś 
rých compellit; interes: 4 támtey mizernéy rzeczki nie mogliby prze- 
być biegli w náwigacyach Ludźie? Nie mieliby fobie Chrześćianie, 
álbo Turcy zá fkrupuł, w żydowfki Szábaíz, gdy rzeka fpokoyna, 
przeprawić fie zá nią, kiedy fic. Zydom nie godźi, y zluftrować owo 
immágináryine Zydowfkie Krolefiwo? A co więkfza, że Geografowie 
przez Topographiczne ńaymniey(zych mieyfe defkrypcye, 2iolká, mu. 
izki, kamyczki, držewká, ftromyczki w Kraiach wízyftkich opifali, á 
tey cudowney rzekiw całym tygodniu burzącey fie, á w Sábalz Ro- 
iącey nie opilaliby? Nie biegliby tám Peregrynanći widźieć ten cud? 
Rabin Sálomon widząc, że fuxa ratio Rzeką tą bronić twego ble. 
du, do gor fig uciekl, báige, že Kroleftwo Judy nie upádlo, śle fię 
konferwuie około Medow, Afsyrii, Babylonii, koło Gory Kaukażu, Ale 
y ten wykręr głupich Báchorow, Geografii y Kronik hieznáigcych mo. 
że konwinkować , 4 nie madrych Chrześćian: bo żaden Geograf tego 
nie pifze, áni Peregrynant świadczy, choć Świata naymnieyízy zlú- 
ftrowali cum particularitatibur kącik,  Kronikarze exprejrč świadczą, że 
te (pecifikowáne od Rabina Salomova Kraie, trzymáli to Afsyryiczy- 
d to Chaldeyczykowie, to Medowie, to Per(owie, to Alexander 
ielki, to Grecy, to.-ná oflatek Turcy:-A Zyd£i tchorze inter sanior 
frepirus armorum, czyby tám wyśiedżieli z twoim Krolem? Czemu ten 
Krol ztámtgd nie wyidźie? nie odbierze Ziemi 1woiey? Tyle lat zá 
gorámi, iák w BOGA zá drzwiami $iedzgcy, „powinien fie w fkárby, 
Woyfka, ammunicie dobrze uprowidować, y nie tylko Ziemię Zydo. 
wfką, ale cały Świat záwoiowaC. — — 
Czwarta Próbácya z Aggeufza Proroka w Rozdžiale 3. w wierízu 
7. 2yiacego w ten czas, gdy Zydźi Koscicl reftaurowali, z niewoli Bá- 
bylonfkiey powroćiwfzy.  Adbuc modicum eft (to ieft w krotkim czafie) 
& ego commovebo Caelum, © terram, © Mare, © veniet. nefderatus cundis 
Gentibus, (w Hebrayfkim ieft:) Veniet defiderium cunćtarum Gentium EF ima 
lebo Demum iftam glori, kiedy w tymże Kościele Meffiafz, to. ief 
HRYftus miewśiąc Kazania, Prezeńcyą go iwoią ufzlichćił. Tę 
mieyfce Pilmá Swiętego fami Róbini u Galatina Meffiatzowi śpplia 
buig. Ze zaś wfpomina Prorok, iż Niebo, Ziemia, y Morze, ná przy. 
Scie Mefliafza mialy bydź wzrufzone, według flow dopiero: śllegowś- 
nych, to fig do naymnieyfzego fpelniło jota: Naprzod Nieba ui 
| ię 
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sfumácza Zydźi, y Meffiatzovi &pplikuig. W Stowách tych wyrážnie 
Prorokowi BOG obiecuie, že po (kotńczónych latach 490, ráchuigc 
ie od reftaurácyi Jerozolimy, y zákorczoney niewoli Babylońfkiey, 
á do lat trzydźieftu Chryftulowych, w ktorych ochrzczony, począł 
cudá czynić, y nauczać, przyidžie MESSIASZ, 

Támže Gábryel obiecuie, że dla zbawienia Ludzkiego: Oecidetur 
CHRISTUS; Nie Cyrus Krol, iáko Zydźi niektorzy rozumieią, ani Zo- 
roba vel Wodz Zydowfki, śni Nehemiafz, śni Hirkan. oftátni Bifkup : 
Zydow(ki, bo żadnemu z tych ták wyfoki nie fłuży tytuł Santus 
Sančžorum, Inni iefzcze rozumieią Agrippę mnieyfzego, oftatniego 
Krolá Zydowfkiego od Rzymiánow zabitego: śle to fatíz z Jozefa 
Zydowiná, y z Tácita Hiftorykow twierdzących, że owízem Agryp- 
pa od Zydow uciekl do Rzymiánow, niechcąc zezwolić, y namowić 
fie ná rebelię przeciw Rzymianom, -Dáley,mowi Gábriel Dánielowi 
ná tymże mieylcu: Et mon erit ejus. Populus, qui eum negatuvus ef, "To ieft, 
že Zydži záparlízy fie MESSIASZA, wiecey iego Ludem y Koščio- 
lem nie będą.» Te flowń z Hebrayfkiey Biblii przez świeżych Rábi- 
now wyrzucone, 4 w flárych ich Exemplarzach od S. Hieronyma 
czytane innemi flowy, śle tož znáczgcemis á te były takie: | Non. erst 
illius Imperium, quod putabat fè redempturum, Dálize flowá Gabriela. táme. 
že (a takowe; że Miá(lo, y Swiątnica bedžie zburzona: že deficiet Hoflia. 
5 Sacrificium: że w Kośćiele bedžie Abominatio defolationis, to przez Zy« 
dow famych 24 Ceftiula Stárofly, to przez Rzymíkich žolnierzow zá 
Titufa, według Tlumáczow Pilma Swiętego. A tá rwina ma trwać 
u/que ad Confummationem,  Zaczym nie flulznie (obie Zydźi obiecuig 
reftaurácye y reftitucye Jerozolimy, bo choć ktory Prorok.o tey re- 
ftaurácyi mómienia, rozumie fie ślbo reflaurácya Jerozolimy od. Chal- 
deyczykow zburzoney, álbo o reflaurácyi Ducaowney, że. z Chrze- i 
śćian bedžie Práwowiernych zbudowána w Niebie ná wieczne czály, , 

Ná te Danielowe Hebdomadas Siedmdźieśiąt, Rábini wykrętni. bę- 
dac zkonwinkowáni od Chrześćiąn, takiego zażywaią wykrętu, že Ty- 
godnie te lat nie wyfzly iefzcze, bo-znáczg nie tygodnie dni, albo lat, - 
śle Tygodnie Jubileufzow (o czym tu cále nie má(z zmianki) álbo Ty... 
godnie wiekow. A ták Jubileufzewe Tygodnie efciunt według. ich 
2dánia, Lat 24. tyfigce 500. "Tygodnie zaś wiekow według ich złego 
mniemánia (bo bez fundamentu) wynolzą 94. tyfiace Lat, po ktorych 

| Wwww fkon- 
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fkonczonych obiecuig MESSIASZA, dáko świadczą Nicolaus Liramur, yo 
Piotr Galatinur, obá z Zydow uczeni Chrześćińnie Ale-to tlumacze ` 
nie že ieft contra mentem Pilma Swiętego, y Qycow Swiętych, cale nie 
` ma wáloru, śmiechu nie plauzu godne: bo w tym texčie y vžadny m, 
ták długiey prolongácyi przyščia Mefiafza BOG nie czyni, owízem u 
Izaiaíza Proroka expre/ič deklárowat pręckie ná Świat záwitanie cap; y2. 
Propter boc fciet Populus meur in die illa, quia ego ipfe, qui loquebar, ecce ada 
Jum, nie zá 94. tyfiące lat,  - | i 

Olma Probácya o MESSIASZU danym Swiátu, ieft z textu Ia. 
iafza Proroka w Rozdźiale 7. w wierlzu 14, Ecce Virgo concipiet, €f pariet, 
Filium, € vocabitur nomen ejas Emmanuel, to ieft DEUS nobifcum, de ten Z“ 
Pánny národzony, miał známi w Ciele náfzym miefzkać, Ten fam 
text w Hebrayfkimi iefzcze iáśnieý położony: Ecce Virgo pragnanr © pa- 
vienr Filium. Po Hebrayfku Habalmab, proprié t$ genuine znaczy Pannę 
Czyftą, od Męża nietykaną, ińko bylá MARYA Matka MESSIASZA 
CHRYSTUSA, O een R : 

. Džiewigta Probácya, że MESSIASZ miał (ie urodžič, y urodźił 
w Bethleem, iáko Micheaíz Prorok żyiący zá Joathana, Achaza, Eze- . 
chiafza Krolow w Rozdziale s. fwoim obiecywał: Er zu Bethleem Ephra- ` 
td parvulus er in millibus Juda, ex té mihi egredietur, qui fit Dominator in 
Ifràtl, S tgrejfus ejus ab initio, &$ à diebus čtornitatir, co fig iuż wypełniło, 
iáko fie z Swiętych pokázuie Ewangeliftow, Mathei cap, 2, Joannis eap. 7. 
Gwiazda tež zaślepionych Zydow, owá, co Trzech Krolow z Arabii - 
fzczęśliwey refpektem Jeruzalem ná Wfchod Slonca leżącey, 4 w 
rzeczy famey ná południe będącey, prowadźi in adorationem € rco 
gritionem. MESSIASZA CHRYSTUSA. O ktorey Gwiazdžie mowi 
Izaiafz Prorok cap. o. Súrge illuminare Jerufalem, quía venit lumen tuum, 
Reges de Saba venient, durum 65 Thus dzferenter, €F laudem Domino annuntiantes, 
O tey2e Gwiazdźie czyni zmiankę 4utłor imperfefti Operis w Xięgach Se- 
tha przed Potopem Swiata pilanych, ktore że Zydži przyimuig, . po- 
„winni im dać wiarę, ^. = KS = ata 

- - Dtiesigta Probácya, że MESSIASZ miał bydź y ieft Synem Bo- 
fkim; 4 Zydzi trzymáig, že tylko tákim ma bydź, iák Moyżelz, y 
Zgtomádzžičielem ich ze świata, y Wybáwičielem z niewoli: lecz błąd 
ich hau) iáwnie fie refutuie z Izaiafza Proroka cap. sy. verju 4. DEUS. 


iph veniet, €7 falvabit nor, tune apperientur | oculi cecorum, € aures fardorum 
Qu " patè- 


Argumenta o przyštiú: Meffafza przečítv Zydam, 239. 
Patebunt. Oro2 oczywiśćie parer, 2c Bogiem mial bydź y iell, DEUS. 
© „fp/e veniet, "Tende Prorok w Rozdźisie 66, w wierfzu 9. mowi; Nun. 

quid ego, qui alios parere facio, ipfe non paťiam? „NW ktorych flowach po- 
. kazule fig, że MESSIASZ miał bydź y iet Synem Bofkim Jednorodzo- . 
nym$ Ktorego przed wieki z Ifloty fwoiey, y závíze generat Pater Æ- 
termu, O tymże Synoftwie wyraźnie. Dawid w Pľalmie z: mowit Fis 
lins mens: es tu, ego bodie genui te, NAT Plalmie 24$ 109. wyróżnie powie« 
džiáno: Ex Użero (to ieft z Iftory moicy & potentia generativa): ante Lut | 
eiferum, to ieft przed wl2yftkiemi Luminarzami, kreo vánemi) genui te, 
BOG BOGA. | Zrod£il Go tedy gb #térno, zrodźił w czaśle, rodźi co 
dżien w fereśch Ludzkich, O tymże famym Boftwie y. Synoftwie, 
flu2y Owo Sapientie cap. 2, Ver/u. i2.. Pramiitit. fe Scięntiam DEO babere, © 
Filium DET fe nominat, |. NN. ktorych ffowach Bofiwo 'MESSIASZA y Sy. 
noftwo elucet, Oraz od Zydow nieuznánie y przesládowánie, A wsi Zy- 
dži odpowiedzą, že Xiege Sapientie nie maig pro Canonico Libro: 'Odpo- 
wiedźieć im z Izidorem, y à Ca/ftro Autorami, że przedtym y tę Xiege 
mieli zá należącą do Xigg przyigtych : iśko ią lam Chryftus mial zá 
prawdźiwą, -y Páwet Apoflol z.nich biorący foie re/Limoniat Diony- 
fius Areopagita, S. Augullyn, toż czynię; y Konoilia.ápprobuig. > 
Jedenaľta Probácya teyże prawdy z Rozdżiału o. [zaiaľza Proroka 
w wierfzu 6. gdżie Duch Swięty przez niego mówi;  Paroular enim das 
tus eff nobis, tj Filius datus eff nbir, e factur eff. Principatus fuper bumerum > 
eju, € vocabitur Nomen ejur Admirabilis; Confiliavtu s, DEUS Fortis, Pater fuz 
tuwi faculi, Princeps Pacir, Te ffowá fa o SynieBof(kim MESSIASZU, 
że dany iefł nam Ludźiom; ná ktorego ramionach: Principatus, to iek 
rządy Nieba, Ziemi, Piekła, 4 to dla ziednoczenia Slová Rofkiego z 
Náturg Ľudžka, ktore czyniło tego Málenkiego Bogiem według tlu- 
máczenia SS. Ambrozego, Auguftynś, Ifidora. Bernarda, ze [mie ie. 
go ma bydž Mirabilis, dla ukrytych w nim (kárbow, czy Boftwo, czy 
Człowieczenńftwo w nim zważyfż. Zowie fig w tychże Proroka fłowach 
DEUS , bo ták to flowo Hebrayfkie E/ wytluniaczyli fiedmdźieśiąt Tłu- > 
maczow, tak Tbedotion, Aguila Symmachus; Chaldeus; S. Hieropim, Rábin 
Hakkados; ná wet y Ekolampadiufz Heretyk z innemi, Zowie fie Pater futuri > 
feculi, 4 wedlug Wlátabla, Pater æternitatisy Adam byl nam“ Oycem 
rodzącym nas temu doczefhemu wiekowi, 4 CHRYSTUS nas rodźi 
wiekowi przy(zlemu niefkonczonemu w Niebie [ie kontynuować máig- 
i] Wwww 2 v Oeu 7 


40 ` Argumenta o przyściu Meffíafza przeciw Zydom. 
cemu. Arte (lowá, czy mogą Zydži ktoremu applikować 
Krolowi, álbo Rábinowi? Toż Boftwo Chryftufowe wyda- 
ie fie oczywiśćie w owych fłowśch Xiag Genefis w Rozdžiale 
19. w. wierfzu 24. Phiir Dominus à -Domino. fulphur ná fpalenie 
Sodomy Miaíta.. Gdźie wyrážnie pokázuie fie Syna Bofkie- 
go Ofoba, ktora iet Jego: Mądrośćią, «y Słowem Wiecznym, 
iako co miey(ce tłumaczą S. Hilarius, Ireneus, Ambrofius, Hie- 
ronymus, y Concilium Smiernenfkie w Kánonie 15. jm 

Dwanafta Probácya, že miał iechać ná O$licy y iechał 
MESSIASZ, iet z Rozdzialu 9. Zachariafza: Lerare Filia Sion, 
ecce Rex tuus venit tibi juflus €9 Salvator, €9 Ipfe pauper afcendens 
Juper Afinum, D fuper pullum Filium Afine. Że Pia bydz pr zedá- 
ny zá (rebrnikow 30. z tegoZ dáie (ie widźieć Zachariafza w 


. Rozdźiale 11. Er appenderunt mercedem meam 30. argenteos. Co (ig 
fpełniło Matbei cap. 27. 3 zai > 
Trzynafta Probacya ieft z obiecaney Męki przez Proro« 
kow na Meffiafzu CHRYSTUSIE wy wártey; naprzod przez 
Izaiaľza w Rozdźiale 53. Non efl fpecies ei neque decor, Oc. — Li- 
vore ejus fanati [umus, c. Generattonem Ejus quis enarrabit?. Pros 
pier Jtelus populi mei percuffi eum G5c. Pro transgrefforibus fuis ora- 
"wit.  Taż Meká opifana przez Dáwidá w Pfalmie 21. ‘Omnes 
' videntes me. deriferunt me. Foderunť manus meas, ES pedes meos €9c. 
„ Dioiferunt fibi veflimenta mea. Wyrážnie o Paffyi Chrvftufo- 
wey wipomina Jeremiaf? w Rozdžiale m. Er ego quafi Agnus 
- manfvetus, qui portatur ad vidimam. "Tamże uczynili ráde, mo- 
„wiąc ná MESSIASZA:  Miriamus lignum in panem ejus, © erae 
damus eum. de terra viventium. Hebray[ká werfya czyta: Cor- 
rumpamus lignum in panem ejus, to ieft, obroćmy chleb w drze- 
“mo, w krzyż, aliàs ukrzyżuymy go, iáko text Chaldeyiki 
czyta, S. Hieronim,Cv prian, Juftinus, Ambroży, Theodoretus, 
Grzegorz rozumieją: Arábíka werfyá iefzcze iáániev mowi: 
Corrumpatur per trabem Caro ejus. Podobnym fenfem czytáia 
Tertullianus Lactantius, S.'Tomafz &c. 
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Czternaita Probacya o MESSIASZU, wywodząca Smieré. 
Jego, iáka bydź miała y była, to ieft krzyżowa, wfpomina o. 
nicy Xiega Deuioronomiumcap: 28. v. 66. Erit Vita tua, quafi pen- 
` dens ante te, iáko tlumáczy to mieyfce Samuel Rabin. Tenże 
fens állegoryczny ieft tego mieyfca u SS. Auguftyna, Leona 
y Prokopiufa. O Ránach MESSIASZA mowi Zacbariáfz w 
Rozdžiale 13. w wierfzu 6. na krzyżu zádaných: Quid funt 
plage ifle in medio manuum tuarum? €F dicet: plagatus fum in do. 
mo eorum, qui diligebant me. 'l'ámze ieft o przebiciu Boku ie. 
` go Proro&t^ o: Configent eum: O Grobie tegoż. Mefliafza mo. 
wi Izaiafz Prorok w. Rozdžiale 11. Er erir Sepulcbrum ejus glori-- 
ofum. O Refurrekcvi iego.námienia iaśnie Dawid Swiety. w 
Pfalmie 3. w wierfzu 6. Ego dormivi, ÈS- faparatus fui, €5 ex- 
Jürrexi, quia Dominus fufcepit me. — Item w Plalmie 15. lufuper 
© Caro mea requiefcet in fpe: Quoniam non derelinques animam 
meam in inferno, nec dabis Sanum tuum videre corruptionem. Irem 
o tymże Zmartw ychwftániu prorokował Ozeafz Prorok :cap: 
6. v. 3. Vivificabit nos pofl duos dies, die tertia fufcitabit tos, € vi- 
veris in con[pectu ejus. Przez ktore ffo wa, to ieft przez pier- 
wizy džien nie rozumie fie pierufza niewola Zydoufka u 
Aflyriyczykow, prez drudi dźien mie tłumaczy fig druga 
niéwola ich u Bábylonezykow, „tandem. przez trzeći džieň, 
wyście z tey niewoli y tryumf, iáko Zydźi dla fiebie ttumá- 
czą. Ale fie rozumie ex mente S. Cyrila, Ariafa; Watabla 
przez dwá dni, krotkość dni czafu, alids, że w krotce miał 
przyść Meffiafz. Niema fie tež rozumieć przez trzy dni ná- 
mien'one (luboy to piękna explikácya y áppl:kácya Lirána 
y Salomona Rabina) Synág ga będąca ra: pod Krolmi, drugi 
ra: pod Wodzámi, trzeći raz fih Lege gratie Chrifli. - Lecz te 
ftowa Ozeafza o trzech dniach fłużą Meliafooii, iákoby on 
„miał Cierpieć, co džien pierwfzy znaczy; bydż pagr zebionym, co 
dźien drugi figuruies Zmarrwychw/laé, co dien trzeći denotuie. . 
: Wwwwg | j SY tak 
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que Zo, pn + my ZE z CA sá Pe 
vtak: właśnie te mieyfce wykładają Tertullianus, Origenes, Las 


n 


Rufinus, Nyffenus, Theodoretus, Hugo, Liranus, Cornelius d Lapide, 
y Zydži niektorzy uczeni u Piotra Gálatina, gs 
Niech tandem Zydźi ez vtáia Ea angelig Chryftufo we, ták 
o {wey Smierci, Zmartw ychwftániu, zburzenia Jerozolimy 
_ protokował, y wfzyftko Ge (pełniło. ^ Niech tamże czytają 
Cuda przez niego ctynione, pewnie go uznála za Meffiafza, 
y zawołólą: Verà Filius DEI erat ifle. Matthei cap: 27. Niech 
ich weźmie zbáwienna curiofitas czytać Lit Abagara Krola 
Fdefsy pi(any do Chryftafa w. Bároniufzu, irem Lift Piłata 
 Stśrofty Jerozolimfkiego, pifany do "'iberiufza Cefarza, Jes. 
sli nam Chrześćianom nie dáia wiary, niech czytáia Poganfkie - 
Sibille o Meffiafzu, niżeli ná“ świat przy(zedł, prorokuiace, 
„dáko opifałem tu pod tytułem: NOWY FRONCYMER.  fofe> | 
phus też Zydowin z Zydámi niech fie rozmo wi o MESSIA- 
SZU w Xiędze fwoiey 18. Antiquitatum, w Rozdziale 4. mo- 
wiący te formalia: Eodem tempore (gdy Piłat był Stárofta Je-. 
rozolim(kim ) fuir 2ESUS Vir Sapiens, fi tamen eum Virun fas eff - 
dicere, erat enim mirabilium Operum Patrator GS. Chriftus bic erat, ` 
quem accufatum à noftre, Gentis Principibus, Pilatus cim addixiffot 
Cruci, nihilominus non defliterunt eum diligere, qui ab initio cepe- 
| vunt., Apparuit enim illis; tertia die vivus. Otóż go tu nie ma 
24 proftego Czleká, lecz zá mądrego: przypifuie mu wiel- 


kie cuda, z grobu powftanie. ` - AE 
 MACHOMET Pfíeudo Prorok y Zwodca, wewfzyftkim 
mendax, tę prawdę nolens volens powiedžiat o. MESSIASZU w` 
Alkoránie w Rordźiale Elbachora, iadukuiąc tám BOGA mo- 
wiącego te fłon A: | Dedimus 2ESUM, Filium MARIÆ, ut face- 
ret miracula, C) prodigia manifefta, ES fecimus eum per Spiritum 
Sanum, EF in/uflavimus in eum de Spiritu nofiro, €5 conceptus eft 
` Chriflus, ex virtute DEI, 65 Matre Šančlifima ©. puriffma. fúpra 
x ; NEDDS JOE omnes | 


4 


Tantius, Cyprianus, Cyrillus, Hieronymus, Auguflinus, Gregorius, | 


Ji 
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omnes Mulieres. Saraceni. Chryftufa zowią EISE, to iet JE- 
ZUSEM, názywála y Słowem Bożym. Otym to MESSIA. 
SZU mowił Dawid w Pfalmie 21. In ze /peraverunt Patres nofiri, 
© iberafli eos: ktory iuž wybáwil tych, co go uználi. Onim- 
że Baruch Prorok mnieyfzy, Pifarz Jeremiafza przepo wie. 
džial cap: 3. v. 36. Hic efl DEUS nofter, C9. non aflimabitur alius 
adverfus eum © c. Pofl bec in terris vifus eft, C$ cum Hominibus con- 
verfatus eft; Co famemu tylko ftuzy Me(liafz0wi. ; 
-Ná Probácye tak oczy wifte odpowiadaią Zydźi racyami 


Wykretnemi nie z Pifma S. wźiętemi. Naprzod: że MESSI- .. 


-ASZ nie będźie BOGIEM, tylko Wielkim Człekiem, Proro. 
„kiem, Wybawićielem Zydow, y Zgromádzičielem do Judzkiey 
Ziemi, z całego świata ich $ciapáiacym, oddáiac im Jeruzalem 
y rspáruiac. A lubo go ( mówią oni) Adonai, álbo Elohim to 
iet Bogiem Pifmo Swięte nazywa według Chrześćian inter- 
pretácyi, tedy to (mowią )Imie nie iet włalne BOGU, Stwor- 
V cy. Niebá y Ziemi, śle Nomen ieft appellativum,, mogące użyć 


` Aniolom y Ludžiom, iáko ief dane Moyżefzowi | Wod:o«i 
Izráciíkiemu, Exodi cap: 7. od BOGA: Ecce. conflitui te, Deum 
Pharaonis; takim imieniem (mowią Zydzi ) mogł fie y Chry- 
Atus názy wać, śle fig nie nazywał Nomine inaflimabili, to ieft 
. Owym imieniem famemu BOGU Stworcy wízech rzeczy fu- 
-Zacym JEHOVA, ktore Imie pokazywałoby, że był Synem 
Bofkim y Bogiem. ` Ná to odpowie Chrzeščiánin. Ze ROG 
Stworca Niebá y Ziemi, częśćiey nizywa fie Adonai, Elohim, 
4 rzadko bardzo tym Imieniem niewymownym Jehova: toć 
nie dźiw, że y Chryftus tym Imieniem nie tytułował fie, kto.“ 
 Fego nikomu wymowić nie godzilo fie, lecz fam (ie. zwał JE. 
zufem, á Ludźie go zwali CHRY tulem, Niebo za$ Synem 
Bofkim: Filius Alzifimi vocabitur, Druga, czynił to 2 pokory, 
Aby pyfzny świat náuczyt fie ód niego non fuperbire titulis. 
_ Odpowiadaia iefzcze Zydźi, że MESSIASZ ma przyiść w ten 
i i | - czas 
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ezas, kiedy według Izaiafza Proroka w Rozdziale 11. Habi- | 
tabit Lupus cum Agno Sc, Vitulus, €F Leo, ES Ovis, fimul morabuniut, 


ES Puer parvulus minabit ea. Ná tę Zydom objekcyę odpo- 
wiedżieć należy, że ten text Proroka, nie ma fie brać ad. Literam, iá- 
koby 24 czafow Meffiafza Wilk z Baranem, Ciele, Lew, Owca, rá- 
zem [ie póść mogli, y w kupie bez lezýi, y że Páchole male ma nie” 
mi dirigować, bo to nie wielki Cad u BOGA, ktorega każdy może 
dokazać teraz, nie czeháigc Meffialza, kiedy w Zwierzyńcach Pane 
 fkich, w klatkách ryle ieft zwierząr w kupie żyjących, w ftogošči u- 
nofzonych; Niedźwiedźie díig fig powodować, y tańcować przy mu- 


» 


 zyce, Lwy ugłafkać: Wilk, żeby Bórana nie iadł, może mu przez iá- 


ki fekrec uczynić ábhorrencye, Albo oboie z málenka chowaiąc, mogą 
do fiebie zábraé iympóthyę, á zapomnieć Anty pachyi. Nákarmiwfzy 
go tež czym inízym, nie bedžie pretendował Bárana: co czyniąc CO 
dnia, trzebáby Meffiaí(za fpodźiewać fig, Są u Chrześćian Cuda y 


rzyklády, że flugom Meffiaľzowym, to ieft roźnym Swiętym Olos. T 


bd fame beftye zApomniaw(zy frogośći, uflugiwály: ták S. Norber= 
- towi Arcy Bifkupowi Wilk fłużył paląc Owce iego, otož to Lupus 

-cum Agno habitabit! S. Euftergius Wilki iak konie záprzggl do wozá: 
S. Páchomiufz ná krokodylu żarłocznym przepływał rzeki. 5. Zozymo= 
wi Lew ufługował: S, Idžiego Lánia karmiła mlekiem twoim, iako 


świadczą Hiftorye ich Zy wotow: á to uczynił Puer Paruwiui MESSI- ` 


- ASZ CHRYSTUS przylzedlízy ná świat. - i 
Tenże fam Text Pilma Swiętego, Ize Lupus habitabit cum 4810, 
bierze fig lepiey in fenfu allegorico, że 2á czafow Meffiafza, bedžie ná 
całym świećie zgoda, że Ludžie iák Wilcy y Lwy frodzý, złożą fto- 
gość, nienawiść ku fobie, złożą Vitia zbytniego łakomftwa, dadzą fig 


owodowáé, Rzymfkiemu Monáríze, będźie generalny pokoy; iákož 


4 


vt zá Augufta Celarza, zá ktorego pónowania prawdžiwy pożądany - 


MESSIASZ CHRYSTUS urodźił fie. Náftata potym śliczna ferc hár- 
moniá z Nauki Chryftuľowey: Diliges proximum tuum: iednych Sakra- 
mentow zśżywać poczeli wízyfey Práwowierni, w iedney Wodźie 
Chrztu kąpać fie, iednego Pokarmu Ciała Chryftufowego, y iednego 


Nápoiu Krwie iego zśzywać; á tak Vitulus, © Leo, (9 Quir fimul mo- 


eabuntur, 


Ls > x Mowią 


a> i 
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77 "Mowią Żydźi, żę BOG nam nie kazał 44 Proroka mieć 
tego, ranrà magis zA Mefiafza, ktoryby Zakon y Sábafz zno- 
Bit, zá Bálwanamiisé nauczał, iáko Xięga Exodi cap: 13. opiewa. 
"Na co Chrześćianiń ma odpowiedźieć, że Chryftus Pan fam o 
fobie powiedžial, Ze Stárego Zakonu non venit - folvere, fed ad- 
implere” Bałwanom fie kláaiaé nie kazat, mowiąc: Dominum De- 
un folum aderabis, owfgem uchodząc DZieciatkiem-do Egy- 
ptt; ie wywracał, y przez Slug (woich. SABASZU tež nie. 
znio żadnym terminem w Zwángelii fwoiey, tylko ffridam 
iego obfervantiam relázowal, pozwaláiac wolá álbo Oflà z ftu- 
dni wyrátowaé w Sabafz, Ze zás według Náuki S. Tomafza 
Doktora Ahielfkiego, dźień Sobotni ná Sábáfzowy, alias świą- 
teczny detynowány. Odpowiedźieć na to: było to: tylko. 
preceptum Ceremoniale, dla tego wolno było A poftołom po śmier- 
či Chryftufowey, częśćią dla diftinkcyi od Zydow, częśćią dla 
Uczezenia Refurrekcyj Panlkiey, y Zeltánia Ducha Swietego 
w Dźien Niedžielny trátiaigevch (ie, Niedžiele zá Dźien Swią- 
teczny poftánowié, á|Soboty odftąpić, ile kiedy Piotrowi moc 
"dána'od Chryftufa ; Quidquid folveris fuper terram, erit falutum 
in Celts. ule mA 
— "Odpowiádáig raúdem Zydži, że MESSIA SZ nie mogł ie- 
fzcze przyjść, bo (ie nie [konczyty Hebdomades fexaginta od 
-Dánielá przepowiedźiane, Danielis cap: p. przez ktore oni dłu- 
gi czás bárdzo rozumieją, tó ieft 49. tyfięcy lat, według Lira- 
na y Galatina Autorów, Ná co im Chrześćiśnia ma odpo- 
|. „wiedźieć : że długą to fobie zakładaćie niewolę: contra mentem 
X f Pilma S., dle dató non: concefsó, zey te 49. tyfieey lat fkonczy 
fie, iedgák wy nie bedžiečie Gens elečľa, śni dilecta, cale będąc. 
ejecta propter delidla,bo iux MESSŁASZ, raz przy (zedi(z y, dru- 
gi raz dła,was ślepych niedowiarkow nie przidžie. . Może 
dźley Chrześćianfki Człowiek mowiéz: Byliście Zydži fiedm 
rázy. w niewoli u rożnych Narodow po:kilkś, po &ilkáva&ie, 
dae |. Xxxx : po kal. 


o 


NM. m6 A 
|. po kilkadźie 


a Przećięż tym Niewolom wáfzym pewny termin BOG zá- 
dožyt byt, po ktorym fpelnionym, pokazał wam miłofierdźie 
'fwoie: 4 teraz iuż tyfiąc kilká fet lat iefteśćie w niewoli, ktora 
„nigdy koncá nie będźie miała, bo venit, qui mittendus erat. Heb» 

domades feptuaginta namienione fkonezyly fie, ktore według 

Tlumaciow Pifmá Świętego od zakonczenia Niewoli Báby- 

lonfkiey do Narodzenia CHR Yftufowego, tr wáó miały lat 490. 
„ktore ieno upłynęły, wypłynęło Zbawienie Swiátu przez 
przyśćie MESSIASZA ; w ktorego niech dźiś uwierzą Zydži 

iuż ze(lánego au, wlot fa ex Servis Liberi, z záslepionych, 

Filii Lucis: Aliàs według ich explikácyi Hebdomadefie Dánielo- 
we nigdy fięnie fkoncza, á oni beda wiecznemi niewolnikami" 


O PREFERENCYI KOSCIOŁA. nád SYNAGOGĘ, 
Albo o ZYDOW Odrzuceniu, a Obrániu przez BOGA Pogan, 


Nr omylna to prawd, że Zydow P. BOG Národ fobie nie . 

* gdy ulubiony odrzućił, y obrał Pogan, ich pociągnął do 
fiebie, z nich uczynił Populum elecfum, y Koščiot Práwowier- 
nych, iako Xięgi Deutoronomii w Rodžiale 28. rzetelnie mo- 
wią, gdźie wyliczywfzy wiele máledykcyi: ieżeli Mándatow 
 Bofkich obferwować nie będą, konkludnią, že Cndzoźiemcy 
ich będą Panami, y Głową, á oni ogonem: . Ipfe erit in, Caput, 
Cru eris in Caudam. |“ Amos Prorok w Rozdźiale fwoim 5. 
` obiecuie Zydow upadek bez powftania: „Domus Ifrael cecidit, 

O non adjiciet, ut refurgar.  Záczym miefiufznie fpodźiey śią 
fie Meffia(za, y pánowánia (wego w Jertzalem.- « 

‘Toż odrzucenie Zydow wieczne, ieft wyrażone u Jere- 
miafzá w Rozdžiale 17. w wierfzu 1. Peccatum. Juda fcriptum. 

epi Ryló ferreó in ungve adamantino, Ungvis, bierze ie in. zá 

RE utko . 


LL Avpumenta o przyśćiu Meffrafza przeciw Zydom. „WALE: 
dlutko, inüroment, grabfztych, na k(zrait pázorow beftyi dra- 
ieżnych uformowśny. A tak grzech Zydow nie wygluzo- 
wány, tylko Smierćią MESSIĄSZA, gdyby w niego uwie- 
rzyli, iuż danego swiatu. . Przez lzaia(?a Proroka BOG fo- 
bie Pogan obrał zá kochánkow w Rozdžiále 9.“ Populus, qui 
ambulabat: in tenebris, vidit lucem magnam, &3c. Parvulus enim da- 
us efl nobis, „sę EM la | 
' Jerozolimy y Zydow upadek, obiecnie BOG przez Iza- 
fafza w Rozdžiále 25. zá co Prorok BOGA wychwala, rácye 
dając: Quia pofwifli Civitatem in tumuluy Uvbem fortem in yuia 
nam, EF demum alienorum, ut non fit Civitas, © iufempiteruum non 
edifietur; Otot Zydži bála bez fundámentuú, ze będą pano- 
wać w jernzalem, kiedy ná wieki inż nie ma bydź repáro- 
wane. ^ W Xiegach Rodzaiu cap.25. mowi fam BOG doRe: 
beki Zony Izaaka: Due Gentes funt in utero tuo, © duo Populi 
ex ventre tuo dioidentur, populusque populum Juperabit, ©. major 
fovviet minori. W tych Rowach ad Lieram £nàcza (ie DwáNá- 
rody Idunei y Hvaélita: major minori miał fużyć, p flnzyl. to 
iek Idumeyezykowie Izráelirom, | Allegoryeznie Záš tentext 
znáczy, ze wedlug S. Pawła w Liśćie do Rzymian cap: 9. y 
według Rábiná Samuela, Zydži więkfzy olim Narod, Chrze. . 
éciánom mnieyfzemu Narodowi fłużyć bedą, y ady ftuža od 
` Nśrodzeria MESSŁASZA CHRYSTUSA Pána, Dawid S. 
prorokuie, że Cudze. Národy uznáis, y klániaé fie będą BO- 
GU w Pfalmie 2r. ^ Er adorabunt iu confpečtu ejus. Univerfe Fa- 
milie Gentium. Pfalm ten cały MESSŁASZOWI y Chrze&iá- 
nom Huży. "Tož famo obiecował Izaiafz Prorok w Rozdźia- 
le 65. w wierfzu 1. uyeneruns, qui non quefierunt qne; «5. dixit 
.ecce ego, ad Gente, que Hon inbocabag i nomen meum.: Y tu Nå- 
rody Poganfkie nád Zydow BOG preferuie. | "Támže dáley 
„mowi: Ecce Servi mei (to ieft olim niewolnicy Poganie ) come. 
dent, CF vos efürietis, to iet, wy Zydźi niegdy kochankowie 
- l | XXXxx1 moi 


Argumenta o przyšciu Mefiafza przetiw Zydomx 
pm. zy c 5 j TT tar - REI Rem nn 
moi, 4.cerdz odrzutkowie. Daley mowi w tymże Rozdžiale, 
Izaia(z do Narodu Zydowlkiego; Er interficiet te Dominus DE- 
US, 65 Servos tuos vocabit nomine alio. Eua ; 
~< 0 Odrzuceniu SABASZU, OFIAR, y innych Ceremo- 
nii Zydowfkich, mowi BOG przez Izaiafza tap: 1. Ne ofera 
tis ultra. Sacrificium frufira: Incenfum abominatio efl mihi: Neome- 
uiam (Ceremonia to iet ná Nowiu Miefiaca) 6 SABBATUM, 
Q9 Feflivitetes alias non feram. | Z Arabíkiey werfyi Rabin Sá: 
müel przećiw Zydom iefzcze iáwniey dowodzi: Sabbara ve» 
fira, © Feftivirates veftras, ©" Sacrificium veffrum non. recipiam, 
quia omnes vos eflis.in ira mea.. =: udi re 
Ze fię ZYDZI iuž do JERUZALEM: nie powrocą, Že. 
by w nim mieli fwoy Tron, Kośćioł, Ofiarę, Kapłana, wyrá- 
źnie mowi BOG przez Amofa Proroka cap. 2. 0.6. — Super tri- 
bus fceleribus Tfraćl, © fuper quatuor, non convertam eum: pro. eo, 
quód vendiderit pro argento vun. Pierwíze fcelus było lzráe- 
litow, przedánie Jozefa Sprawiedliwego; drugie fcelus Balwo- 
chwal(two; trzećie, záhliánie Prorokow; à gźwarte naywię- 
kíze fcelus, przedánie- Nayfpráwiedliwfzego CHRYSTUSA 
zá 30. frebrnikow, zá co ich BOG nigdy iuż nie przy wro- 
či do lá(ki fwoiey, y do Jeruzalem: iáko tlumácza Róbin' Sá- 
muel, Galatinus, y Adrianus Finus in Flagello- Judeorum. A 
"O Odrzuceniu OFIARY Zydowfkiey, á obrániu fobie 
OFIARY Czyftey Narodow, iáko tu ti Chrześcian w Chlebie 
y Winie, mowi wyraźnie: P. BOG u Máláchiafza Proroka cap: 
1. cp: 11. Ab Ortu enim Solis, usque ad Occafum, magnum efl No- . 
men meum in Gentibus, © in omni loco facrificatur, ( nie w famy m, 
tylko Jeruzalem, idko Zydži trzymaią, Że tam tylko bydź 
powinna Ofiara) © ofertur Nominis meo Oblatio munda. "Te 
| Ofiáre figurował Melchiledech, Krol Salem, ktory Panem. © 
Vinum obtulit, iák My teraz Chrzeščiánie. O tey famey 
wípomina Ofierze Dawid S. w Pfalmie 109. probuiac, dra 
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-> MESSIASZ będzie ofiarował: Tu es Sacerdos in &ternun, .fe- 
` eundum Ordinem Melcbifedech. > | 

Ná te wfzyftkie Rácye oczywifie, fa ták marmury Zydži , ślepi 

iák Cymmerii, álbo Krety, głuśi iáko Bałwany: 4 to podobno fkutek 

iet flow Bofkich przez lzaiafza Proroka cap: 6. potwierdzonych: Ex- 

ceca Cor Populi bujus (Zydow) €F aures ejus aggrava, C oculos 
ejus claude: ne forte videat oculis. fuis, €) auribus Juis audiat, €9 . 
-corde fuo intelligat, EF convertatur, © Janem eum. z 


Tandem queritur, Czy wfzędźie po Swiecie fa ZYDZI? 


- « Odpowiadam, že wfzędźie ich pełno w Azyi, w Afryce, pelno ich 
Egypčie, nie brzydzą fie mieylcem ćiężkiey Niewoli (woiey, dopierož: 
w Europie po Panflwach rożaych, w Anglii, Hollándii, Niemczech, 
we Wlotzech, w lamym nawet Rzymie, gdźie obligowáni pod stro- . 
fem bywść ná Kazaniu, | Ma ich nie málo Políká y Lirwá, iakoź po. 
wiedźiano o Polfkiey Koronie, že ieft Infernus Ruflicorum, ParadiJur Fus 
deorum. . Nádali im Praw, Przywileiow, Wolnośći Policy Xiążęca y | 
Krolowię. Bolefiaw Xiaže Wielkopolíki, naypierwey ich wKślilżu Ro- - 
ku 1264. rożneini nadał Práwami. Exemplé lego, czyli fcanda/ó, á bár- 
dźiey Eftery Zydowki faworytki perfwázyg, KAZIMIERZ Wielki Krol 
Polfki, tymże Stározakonaym rożne nádal Przywileie Roku 1343. kto- - 
re przez Konftytucye zá Krola Alexándra potwierdzone. Jedyna HI. 
SZPANIA ich czosukiem nie śmierdźi, kiedyich zrámtad Filip III, 
tameczny Monarcha Roku 1610. 9. kroć fto tyfięcy wypedžil, zá co y 
zá wygnánie Sáraceno v, Krolo vie Hiizpiwicy od Stolicy Apoftolfkiey, 
REGIS GATHOLICI, tytuł otrzymali. Jan Achacy Kwita twierdzi, źe 
Zydow 12. kroé fto tylięcy wygnśno z Hifzpánii. .. Wygnáni byli zAn- 
glii y Fráncyi, poftáremuž tałerantur: z Węgier rugowáni funditór zá 
Lud wika Krola, irem Z Prus, Wittembergu, z Trasburga, z Wármiiy 
z Sącza, z Wńrfza wy, zBicza, świeżo zaś zSlg(ká A.D.r739. edyktem ná 
uftąpieńie dekretowáni, przećięż oni do tych mieyfcząglądśią, w[zedzie 
chce fig mnożyć ten kąkol, niż go BOG rofkaże powiązać w (nopy,: 
y rzućić w piekło w też tropy: Colligite zizania, 6 alligate in fafci- 
cyłor ad cemburendum, Mathaicap ige lego niech fig fpodźiewaią ZY- 
yi s XXXX3 : -DZI 


mS JE Machometatifinus, albo | Religia Tuwecka. 
© DZI, ieżeli nie uwierzg w MESSIASZA prawdźiwego CHRYSTU- 
SA, iuż danego Swiatu, według obietnicy Bożey, 307 


MACHOMETANISMUS ` 


Ey obmierzłey Sekty iet MACHOMET Strabczyk Au- . 
tor, z Paftucha Wielbłądow Prorok, śle falfzywy; z idioty 
» mądry u glupcow, z Herfzty Krol, Scelerat S więty u Sceleratow, Ośieł 

nie Pofel Bofki, Bledow, nie drogi zbáwienney Ukážičiel, Przewodnik 
ná przepaść, Oświeciciel zaślepiaiący, Doktor giupftwa, od Wielblg- - 
dow do błędow udáiacy fie. Byt to Arabii (zczesliwey,. niefzczefny " 
owoc y Oby wátel, Wichody fatalny Occafis, Urodźił fie w Arábii 
Szczęśliwey, álbo Homerice okoła Roky 629, według Baroniufza, 14 
Herakliufza Wichodniego Celarza, Wedlug drugich Autorow, zda 
fie bydź urodzon Roku Panfkiego $92, ^ Oyca miał Hali l(maelite, 
| Mátke Hanning, 4 według Bareuiu/za, Hidige Zydowkę, z tákich 

WiarRodźico », Jais putas puer iffa erit? lanj zaś trzymáia, że Mátke 
miśł [smaelitide, 4 Oyca Czarnoksiężnika. Lupus de Obregín od fa“ ., 
mych Arabow informowány pifze, iż urodźił ię MACHOMET w 
Mieśćie Arabfkim w MESZĘ, z Pogánina Abdala Woyta, Szlachčicá, 
y z Zydowki nazwifkiem IMINA, Po Śmierci Qyca, u Matki chło- 
, pianki zoflawat 4ż do 16. Roku wieku [woicgo, potym fię udał do 

Kupca Abdemonafa albo Mifi, ktory miał zá Zone Hadixe, czyli Gar- 
„digene Wuieczng Siollre MACHOMETA. - U tego fłużyt lat 9. 
Wielbłądy do Pertyi y Syrii prowádzac, niemi hándluige: ` Q:wdo- 
.. Wialg potym Pánia fwoię Hadixg Siofirę fwoję Wuieczną, poigl zá 
„Zone. (oprocz ktorey, miałr7.innych Zon)Z Kupiect wa Wielbłądow zba- 
gácony.Bedac zás bardzo dow ćipnym,z Chrzescianami miewał rozmo* 
wy, Z nich Chrześćianfkich niektorych nápit (ie máxym, to z Zydámi, 
yz Mśrką Zydowką konwerltiac, z nich yz niey Zydowfkich ná- 
brawfzy lie biędow, wiele też z Pogatíflwa errorum nápiwízy fie, z tyle 
Wiár y Sekt, uczynił Mixture Religii Macbometanfkiey. w fercu, y 
rozumie fwoim. Udalt fie do Póleftyny, tám po między Chrzesčiány, 
tefe Baronio, y Żydami, wiele fie rzeczy robili nauczył Religii, y 


czynić fig poeząl Prorokiem: Sny fwóie wedlug námienionego Au- 
` „tora 
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tora Lupa, zá Bofkie przed Zona udáwal rewelácye, czemu ona wie- 
rzyć nie chéiala, áž chybaby od. Auniola te rewelacye popifane widžiatá, 
On tedy Zydka krewnego z fwoiey Márki fekretnie obligowal, Aby 
pięknym chárakterem rzeczy fobie dyktowane nápilal.. Co on Zonie 
pokazał ádmiruigcey, y fam to ná pamięć umieigc, z kárty niby czytał 
patrząc na nie, (litery žadney nie znał, taki to Doktor) y ták Zone. 
iwoię pierwfzą uczynił fwoich bledow iekwitorką, á tá niewieścią 
świątobliwośćią relacyę przed iąśiadśmi rozśiała, wfzędźie dátwy 
znayduigc kredyt. Przed tg iego fztuką brzydžila fig nim Zona, że 
czefto zig čierpial chorobę, rzucaigcg nim o £iemie, ktora on flábo&é 
y padánie, udał za ádorácye Anioła, to ieft, przed Gábrielem Archa. 
niolem częfto mu fie pokázuigcym, padał z rewerencyi, Byl w te 
czafy w Arabii Mnich SERGIUS Ariánin tulálacy fie, zá Herezye z` 
Klafztoru Kalliftraty Cárogrodzkiego wygnany, wielki MACHOME- 
TA Konfident, iefzcze gdy Wielbiądy pafal ' Tego Setgiula, Zoná 
Máchometa, iáko przyiaciela porádžita fie o tey Anielfkiey wizyi Me. 
#ovi uczynioney, Sergiulz prędko devoto femineo fexui, wyperfwśdo= 
wal y potu ieraźił, Ze to prawdźiwa ieft wizyá, 4 Máchomet Mg? iey 
prawdźiwy Prorok; ztad począł bydź u wfzyftkich w konfiderácyi y 
cflymacyi: zbiegali fie Ludźie do niego, nawet Zyd£i máiacy go zá. 
Meffialza, ktorych mu džiefiečiu áffittówálo z rácyi, że obrzezánie 
przyjmuje, co U nich prawie primum fznumi Proroka prawdżiwego: śle 
w krotce pofirzegilzy, że tylko Cireumcifioneti carnis, Ale non cordis ob. 
ferwuie, y ie miefo Wielbladžie w Zakonie Moyzefzowym zákezane, 
odílgpili go, według Bároniuíza. MACHOMET ten ieft Auto. 
rem, że Familia limaelitow od Ifmaela pochodząca, potym nazwana 
A garenámi, od Agar Mátki límaelowey, 4 fłużebnicy Abrahamowey 
rzeczona, tandem nowym. Imieniem); to lieft Sáracenow, názwána od 
Sary prawdźiwey Zony Abrahamowey, co nie flufznie uczynił, y nie 
mogł: ámbicya go do tego przywiodla, żeby fie tniał zá urodzonego 
z zacney Familii, y Krwi SARY, nie miło [mu iść było z Agarenow 
idących od niewolnicy Agary: częścią też Sary Imie preferował nád 
inne, które znáczy. Dominam, 2e on, y iego Mićhometani; chcą fie po 
czynić. Pananli Swiśta całego. Miał Gołębia przyuczonego latać do 
ufzu fwoich, w ktorych groch dla niego miał; á to famo udał przed 
Ludem proftym, Ze Duch S, lata doufzu iego, inlpiruigc Swiete 
Do. 


I 
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D.ymata, y míxymy do Religii fie reguluiące. Tego ná- 


mienionego Gołębia wynczył Kleryk ieden ambitiofus, dla nie 


otrzymánia Honoru pewnego, z Rzymu aż do Sáracenow W 
Arabię profugus; ktory proftakom opowiedźiał, že do ktore“ 


go człeka Duch Swięty w poltáči Gołębia przyleci, y będźie - 


(z nim rozmawiał, żebyśćiego zá wielkiego mieli Proroka. 
W tym z kąta fekretnego wypuśćił Gołębia głodnego, przed 
tym od nikogo nie widanego, ten do: ucha MACHOMETA 
polećiał profto po fwoie pożywienie, łatwo od proftych Du: 
chem Swietym poczytany, iako świadczy Thomas Bruxellenfis 
Lib: 10. cap. 1. Tenże. Gołąb śiadał ná ramienia Machoineta, 
gdy fwoie głupie biiał Kazania, áby rozumiano, że Każe z in- 
piracyi Ducha.S. Zitad.do tych czás. w Mefze przy Mecze” 
ćie , wielkie mnoftwo Gołębi, tśkież rozumiem przy Grobie 
iego w Mieśćie Medynie, vulgo Talnabi, - Ua rcc" 
-|.. Gvadente Diaboló przy mánudukeyi Sergiufza Mnicha A- 
riániná, y drugiego iákiegóš Tana; Czleka Herezyl- Neftoriu- 
fzowcy, nápifal Xigge ZAKONU Cudownego, BOGU ob- 
mierzlego, gdźie in favorem Konüiliarzow. fwoicb Sergiuíza y 
Jana Chrześćian, uznał CHRYSTUSA 24 Proroka, ále-po A- 
rianfku, Boftwa mu uymuiac: in favorem Mátki Zydowki, 
przyial Obrzezánie, y wiele rzeczy z ftarego Teftámentu, 4: 
le z głupią páftuchow (ką interpretócyą: Oycu też Pogánino- 
wi pochlebił, Poganfkich błędow wiele in(erowaw(zy, iákato 
że Miefiąc (woim fekwitom kazał wenerowść, ktory oni ná- 
nazywaią Kubar. Zákonczy w[zy Opus (woie, álbo Xięgę Błę” 


dow, nazwał ią Zakonem, twierdząc, Ze mu go Gábriel Ar“ 


 chaniolz Nieba przyniofł naywyżfzego, y iemu podał -do 
ublikowánia. "Z rázu tá Xiega 2wála ie ALFULIAN, to ieft 
' Rozdźlały, gdyż bślał ten Pleudo.Prorok, że mu Rozdžiatá“ 
mi, álbo po ezęśći, nie razem Zakon od BOGA dáwány, po 
tym tęż Xięgę Arabowie nazwali ALKORAN; to ie(t EN 

s a 


X 
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Udał y to, że przy oddániu mu z Nieba tey Xięgi, Gabriel mu - 
Miecz przyniofi, aby go dobyť ná nieprzyimutach Alkoran y ich 
wfzędźie gubił, co Turcy do tych czas obferwuią, Pifmo te Ma- 
-ebometa po śmierći iego wiat roo. nieiśki Odmen álbo Osman 
w iedne zebrał Volumen, z pomoca Máchometanow uczonych, y ná 7... 
rózdźielił Xiąg, nazwał ALFURKAN, czyli ALKORAN: w ktorym: 
ich Doktórowie nśliczyliftow wizyfikich 77, tyliecy, fześć fet trzy”: 
dźieśći dźiewięć; Liter zaś wfżyftkich nárachowali trzy kroć dwá-: 
dźieścia y trzy tyfiące piętnaście: Baśni y plotek: dziwnych námege-: 
(trowáno rr3, w ktorych áby falfzu nie docieczono, ferié. Machomet 
zákazať dyfputować o fwoim Zakonie; dla tego teraz niektorzy Ma- 
chometaai názbyt fa zelauter, bo až zelazanter w fwoim Zakonie, zaraz 
fig do zelaza, naywięcey do nožá biorą ná. Chrześćian dylputuigeych. 
T Amże ief 12, tyfigc y Propozycyi, o krore gdy pytano, czy wfzyfikieby; 
były fpráwiedliwe? Odpowiedźiał: że między niemi iefl 3000. pra- 
wdźiwych, Więc Máchometani teraz przekonáni częfło będąc o iá-- 
kim fatfzu! w Alkoránie, odpowiadaią, že ta Propozycya ieft ledna z. 
. miedzy faffzy w ých, álbo niepravdžiwych. Prorokował, że fie z ie- 
go Zakonu urodži Sekt 73, á tylko jedná ma bydź Sewtarin ^  £ tey 
rácyi Alkoran u Madrych Turkow  Jabetur. pro re fufpelta. Gladius con: 
tra Turcar, — Radby był pot vierdžiť naukę (woię cudami iśkiemi, śle - 
pie mogąc dla złey wiáry fwoiey y życia, więc infamii fwoiey zábicgá- 
iac, y Dokcorfkiep prerogatywie, y powąrpiewaniu o fwojey nauce, 

ráwil, že mu BOG cudow czynić nie pozwolił: co famo ielt klám-> 
ft«em, bo BOG: Práwowiernym fwoim iefzcze więkfze, niżeli Syn 
lego czynił, obiecowal Miracula, Majora horum facient, Całe lat ro, 
zá Herákliufza Cefarza niezbožna rozśjewał nśukę, Meche, Tettýbe, 
opánowal, Pryncypalem y Wodzem uczyniony od Zolnierzow w- 

., Woyfku Herakliufza Celarza, od niego odflepuigcych dla denegowa- 
mego im żołdu záffuZonego. Ich, znaczną kwotą y závwžietosčia posil- 
kowany Máchomet, Arabie, Syrię, Egypt był z4woiowal, z Herlztá 
Krolem fie uczyniwizy, ufławicznie woiniącym, przy fzczęśćiu zná: 
ciny m, gdyż dźiewiętnaśćie otrzymał wiktoryi, 

Ták násiawfzy ten piekielny Siewacz gorízgcego kąkolu, fam fie 

też flat 2niwem y pokarmem śmierci, będąc firucy Roku Panfkiego 631. 

2yigc lat 40, ná Krolefiwie 9. Obiecował fwoie trzečiego dnia try- 
ET Yyyy bem 
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bem CHRYSTUSA Pana Zmartwychwfśnić: edźieli nád nim U- 
| czniowię, (mrodu z ciel(ka, nie Refurrekcyi doczekali fig, zóczym rze4 - 
kli do fiebie: Zefmy tu obecni, Anioł do ciata nie Przychodźi, Jeno odeśli, - 
ply przybyli, bok śćierwu wyfzarpali, 4 ták pierwey w pśich brzu- ' 
chach, niżeli in Fifceribur Ziemii pogrzebiony : táka należy rewerencya 
tá kim Relikwiom. Pochowány potym W Medinie Mieśćie, vulgo Talnabi, 
toieft w Prorockiin Mieście w Arabiifzczęśliwey. Homaras Uczeń ie- 
go, przybrał Grob iego, .y wyperfwádowal wenerácye, ktora mu po 
dźiś dier exhibetur, to liczną Meczetu illuminácya, to Peregrynácygs 
z wielkich Karrawan, to ieft Kompánii złożonych, ze wízyftkich Kra- 
iow, gdźie fie znáczna Máchometow znayduie kupá . Po zmárlym 
„MACHOMECIE,  náftapili KALIFOWIE ná Kroleftwo Arabfkie, 
władzę Duchowną y Krolewfką máigcy, iáko to Ubektwar, po nim Ho. /“ 
mar, Perfii Victor € Subacłor, iákO też Mezopotámii, Egy ptu, Syrii, Pá- 
leftyny, Jerozolimy. Po nim nśfąpil Ordinar, potym Hali, ktory I- 
mieniem KALIFY, to ieft Námieftniká Máchometowego poflponu- 
iąc, uczynił fig Krolem, y Prorokiem Sáracenfkim, . więkizym n4d Má- ' 
chometa; twierdząc: Ze ALKORAN od Gábriela iemu, nie Mácho- 


> 


metowi miał bydź dány, tylko fie omytka fiáto, A 
< Uczniow MACHOMET miał 4. Slawnych, Halego, Ebbube- 
kiera, Omára, y Osmána. Imiona ich po Meczetach zlotemi piízg 
Literami, Ci Macbemetánom pohomponowali Modlitwy, Alkorán 
'tlumáczyli, Hali nośił Miecz o dwoch koncách: byt. to Zięć Má- 
chómeta. Ebbubekier ieft w oblerwáncyi, że naypierwizy przyjął 
Zakon Máchometanfki, Osmar był zelffimus Obronca Religii prze- 
ćiw Chrześćianom. Osman rež rofporzadžil ná Rozdžialy Alkorśn, 
Od tych Uczniow MACHOMETA, porodźiły fie SEKTY, iedná cd 
Halego, ktota naywięcey ma w fobie zabobonow, y tę trzymáig Per- 
fowie, Druga Sekta jidźie od Omara, y iefl naywolnieyíza, zá ktorą 
idą Turcy, Perfow Hofes in caput, Trzecia idžie Sektá od Odomana, 
© Czyli O/mana, á ta nayproscieyiza, ktorey fie trzymaią 'l'Áterowic. 
: Byl iefzeze Tlumácz Alkoránu MELICH, ktorego 
interpretácyi trzymáig fie Arabowie, ztgd 
| Melichitámi czefto zwáni — ^ —— 


"s 


Av 
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| REGESTR nie zregeltrowány BASNE MACHOMETA, 
"y Sektarzow iego z Alkoranu; y rożnych Autorow, 
z Refutacyą gdźie nie gdźie Autora tey Xiggi. 


iE ex Pozwolil iáko naywięcey rofkofzy ćielefney, iefzeze. 
im wiecey w Ráju obiecuiąc, ofobliwie tym, ktorzyby. zábi- 
' jáli Nieprzyiáciob dla tege z ochotą idą ná woyne. 

2. Twierdži y to, że gdy SŁOWO y DUCH Boży w 
MARYE wiłąpił, urodźiła Syna, ktory ieft Prorok y Sługą 
Boży, ktorego gdy Zydži nad Prawo ukrzyżowóć chcieli, 
čier iego ukrzyżowali, á on nie umarł, do Nieba ieft wnie- 
śiony, iáko Bogu naymileyfzy, | Wchodzacego pytał BOG, 
degli (ie czynił Synem Bożym? Odpowiedźiał: Bądź łafkaw 
Panie, Ja fie. Twoią Służbą nie brzydzg: Ludżie falfzywie to 
na mnie włażyli, y pobľadžili > iako © tym lego baianiu Dama- 
fteńus y Baronius Świadczą. W tey fwoiey Baśni Machomet pe . 

aftuchowlku biądźi, wfkrzefi! wyklety error Manicheyczykow, że tieň 
za Chryflufa ukrzyżowali Zydźi, że Sługą Syna Bożego nazywa, 
a Syn rowny Oycu w Iftočie będąc DEUS de DEO, y prawdźiwym Sy- 
nem lego: Ego bodie genui Te, [ES aż 
|. 8. Przech walal (ie Mácbomet, ze mu czteroletniemu, gdy 
pát owce, pokazał (ie Archanioł Gábriel, ferce wyiął z nic- 
go, z ktorego czarną kroplę wyčifnawfzy, uwolnił go ná zá- 
"wfze od pokus ezárto x (kich. Aaaa 
| 4. Kłóma y to, że wychodzącego z jafkini, w ktorey on 
odebrał pierwfz3 cześć Alkoránu, drzewa y kamienie pozdra- 
wiály, mowiąc: - Wefel fig Machomečie, żeś ty iefi Prerokiem y 
Pofłańcem Bożym. E c í 
| s. Báie, že drzewa z mieyfca ná mieyfce przenośiły fię, 
zállaniaiac go od Słonca, gdy fobie wczas czynił, 
6. Grubo bále, Ze Owcza lopátka pieczona, od Zydo- 
| Yyyy? wne. 


| 
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wkiiadem napoiona, przemowiła do niego: Nze redz mię, bo mam 
w fobie truciznę. i E pO EAE: 

7. Y to kłamftwo iego nie pofpolite w Alkoránie, w A- 
zorze, to ieft Rozdźiale 4: 2e kiedy Máchomet czytał Mu« 
rzynom Alkoran, á Diabli Ruchali, zá to z Piekła uwolnieni 
fa. Aonfamtam nawieki będzie, za tak głupią nauke przećiw Pie 
Jiu Swigtemu. EIE. ic 24 

8. Rofkázuie w Alkoránie w Rozdžiale 3. Woruyeie z temi," 
ktorzy Troyce wyznaig, toieft z Chrzesčiánami. 

9. W Xiedze Sonnar ro(ká:uie: Woinyčie z Ludźmi, až: 
Machometanami pozoflang. — Ale pytam fig, gdéie fig podzieie. Liber- 
tas Religii? dT NOM Run : 

`- 10. Obiecywał fwoim rofkofz w Raju z Pánnámi dziwney | 
urody; Winá fłodkie, bankiety, fzáty drogie: powiadśiąc, że 
w tymże Ráju ieft drzewo z li(tkámi frebrnemi y złotemi, ná 
ktorych popifano: Nie tefl BOG, tylko BEG y Macbomet Apojlał 
. jego. Ciężki w pierwfzym punkcie błąd iego: bo Rayfkie delicye nie 
* w rofkofzacb cieljka, ale w widzeniu fiebie BOG założył, > Dość rych 
delicyi maig ná świecie Macbometani, a na tamtym świecie uflyfzy 
z nich każdy: | Quantum in deliciis fuit, tantum dare ei tormentum. 

11. Chlubi fig tenże Pfeudo+Prorok, że mu BOG ná dniu 
Sądnym odda klucze od Rain, w ten czas fig en ma obrocic 
“w barana, á Máchometáni wizyfcy w pchły, y w iego welng 
wlaza, y ták z Máchometánem' do Nieba doftaną fię -Ale 
Apocalipfis cap. 1mo nie Máchometowi, śle fobie BOG klucze 
referwował: Habeo claves mortis €F inferni. Co on, to może fff 
flaé baranem dla piekielnego Cerberufa na wieczną poflwę. 


Š y 3 4 


12. Powiada w Xiędze Sonnat, że Ziemi Okrąg i 


y 


eft po- 

łożony u wołá iednego ná rogu, y w ten c?as to fie Ziemia 

trzęśie, gdy fie ten wol rufza, >. Wżiąłto z Thalmudu Matki 

/wotey Zydowki, z alluzyą podobno do woła Szorobora. .— Byłoby 102 

trzęsienie Ziemi uflawicznie w lecie, kiedy woła tną bąki, En; 
i i muchy, 
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muchy, a takby fie y Machomera Grob iuž dawno obaliť. "Tákie, to 
on, adfurda záwíze báie. 
13. Zmyślił, iáko wyraża w Rozdžiale, vu/g) Azorze 76. 
fwego Alkoránu, że go BOG ná świat z tym ordinanfem po- 
ftat: Tu Prophetas incredulos expugnabum, © predatum proficifcere, 
Q ur te timeant, aggredere, Czynit to Máchomet, wiele porá- 


bowawfzy, y lego Sekwitowie czynią, kiedy dwie Cefarftwa, 


12, Kroleftw, tyle lnfuł, Prowincyi, Turcy wydarli Chrze- 
$Cianom. 

14. Twierdzą Máchometáni, iz ich Prorok więkfzy był 
nad Moyżefza, ktory był pofłiny z Prawem: więkfzy od 


„Chryftufa, ktory był podany z Ewángelia y cudami: á ich 


Mächomet przyflány z Mieczem, áby nim karał Ludźi, kto- 
rzyby mu nie wierzyli. 

15. W Xiedze Somat ieft to, že Czleká po $mierci u gro- 
bu czekáta dwoch Aniołow Exáminátorow : ieśli ię pokaże 
dobrym y werydikiem, dwoch. Aniotow białych w nogach y 
głowach ciála iego ftraż odbierają : ieżeli złym, dwoch czar- 
nych przyftępnie do niego Apiolow, z ktorych go ieden że- 
lázna w głowę biie buławą, drugi kluka ciągnie y fzarpie ná 
dol żelazną, to mślący czynić aż do dniá fadnégo. Ztąd mo-. 
dla fie Máchometáni : Bože zbaw nas od pýrania dwoch Aniołów, 
y od męki grobowey. 

16. Blužni, że Aniołowie Máruta y Háruta ftępuiąc z Nie- 
bá ná Ziemię dla fadow, iedne niewialtę urodźiwą (kárzaca fie 
ná męża, ná złą namawiali śkcyę: onázálozylá kondycyę,śby 
icy modlitwy nauczyli, którąby fobie otworzyła Niebo. Sko- 


ro iey nauczyli, oná nie ná grzech, ale do Nieba pofzlá.. A 


BOG Aniolow zá złą intencye karząc, dekretował ich, áby do 
dniá fądnego wišieli ná włofach brwi fwoich w iafkini koło 
Bábylonii. Ná to głapftwo odpowiedźieć trzebá: Ze, Aniołowie 
będąc confirmati w dafce Bofkiey, nie mogą grzefżyć, wie matą też. ćra- 
la; aby cielefmycb pragrsli grzechow. - 
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" 17, Ylumácze Alkoránu y Xięga Zgar bála, że Máchometowt 
będącemu w Almedinie álbo Trebiku, pokazał fie Aniot Gábrieť, má- 
iący (krzydel po oboch fironśch po vo. białych, klárownych iák śoieg 

y krzy fzcał j przy prowádzil mu y Zwierza názwilkietm dłborach, áłbo Elm= 
parak, áby nim. poiechał oglądać rśiemnice Bofkie, Poiechat, prowa- 
.. dzony od Gábriela do“ Jerozólimfkiego Koščiotá, gdžie: od Swiętych 
©. przy drzwiach witany z poleceniem lie Modlitwoim iego. Wyłzedł- 
"fzy z Kościoła, záttsf drabinę 42 do Nieba ze $wiátla rośćięgnioną, po 
: ktorey go Gabryel zaprowádzil. da Niebios wyfokich, ktore on widźiał 
ze (rebra ulane, à g viazdy od ních ná złotych fancuchach wilzące. 
Gdy ná ftukánie (pytano ktoby byl? odpowiedžiaľ: Gabryel ieftem, a 
ve mną Machomet Prorok Przyiaćiel Boży. © W otworzonym #lot“ná tę 
odpowiedź Niebie, oglądał zdrzybiáfego Adama, ktocy fig čieľzyť zta- 
kiego Potómka, y modlitwom lie iego rekommendo wał. Widźiał 
— tám Aniolow w potlaci-Ludzkiey modlących fie 24 Ludźi, w poftáct 
^^ kodtkiey, modlących fig zá konie; w pottáéi wolowef?, zá woły; w kus 
-` rzey, za kury. Był tám (prawi) wielki kczut między Aniałami, no- 
gami iednego Nieb4, á glo vg drugiego tykaiący; ktory ták zápial, wízy- 
{cy koguči w Niebie y ná Ziemi odzywah fię. Pofzłi potym do dru- 
giego Nieba ze złota uformowánego, gdźie było popilanó: Nie ef 
BOG, ieno BEG y Mackemet dpoftoł iego.. Tu an Noe z Auiolámi polecá- 
iący lie modlitwom iego. W trzećim Niebie' zrobionym z drógiego 
kamienia, gdźie między wielką liczbą Aniołow, byť ieden Anioł ták 
wielki, że między iednym okiem iego, y drugim taka byłą odległość, 
žeby led wo kto ią za dni 7o. tyfięcy przebył Ten Anioł miał w rẹ- : 
"ce rablicę, na ktorey ieduę liczbę pilat, drugą mázal Pycślącemu 
Máchometo wi coby to było? OdpowiedZial:  Ie/ ro: Anio? $mierći, 

notuiący rodzących (ie, y wiele lat żyć maig, y mazący tych, ktorych fe duń ` 
fpetuity, Czwarte widźiał Niebo ze Szmáragu, piąte z dyámentu, fzo- 
(te z kárbunkútu, z Bofkiego świarła zrobione. W nim znaleźli Chry- 
flufa, ktory (ie Modlitwom Máchometa rekommendował. Tám mig- 
dzy nieźliczoną liczbą Aniotow, byl ieden maiący, 70. glow, á w ká- 
ždey głowie 7. kroć flo tyfięcy igzykow, á w każdym ięzyku 7. kroć 
fto tyfięcy glofow, we dnie y w nocy BOGA chwalących. W cym 
Niebie opuščil Máchometa Gabriel, mowiąc, áby fam iuž fzedł wy- 
' żey, bo fig iemu nie godžilo, Półzedł tedy iuż fam w gorę pa wody, 

5 A nie- 
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_ śniegi. Tám glos ufiyfzał do fiebie mowiący: O M e «medie przyfiąp, y 
Srworeg twego pozdraw. Światlośći nie mogł znieść. BOG miał ná twarzy 
„Awoiey fiedmdźiefiąt tyfiecy zafion. - Przyfłąpił tedy ná dwie ftrzelenia 
z luku, wtedy go BOG dotknął ręką (woig,/á on ztąd uczuł źimno 
wielkie.  W ten czas między wielu przywileiami, dał mu ( báig) Pan 
BOG to, że będźie Odkupičielem powfzecbnym. 7a cała Bayka - 
śmiechu ief godna, pokazuiąca iego projty paftufzy baby rozum. 
Koguia z Bogiem zabrat yz Aniołami lokowať, potrzebuieyfza mu. 
była kura czarna, do fzalontý głowy.  Preferawał fie nad Cbryfiuja 
Pana, nad Anioła Gabryela, będąc podleyfzy z Żyćią y rozumu od 
Ciołka y naypodleyfzey beflyi. 
18. W, Xigdze Sonnat iefl ta baśnia, że z piekła potepierfcy ofma- 
leni, zaprowadzeni będą do Raiu, śle w wprzod omyći w žrzodle, dl- 
chaytar, Twierdżi Machomet, iz w ten czas BOG roľkaže Aniołowi 
Klucznikowi Rayfkiemu przez Gabryela, aby przyiął naznaczonych; ; 
Anioł tín. pošiagnie do uft, y wy čiagnie 7o. tyfiecy Kluczow wiel. - 
kich ná mile, ktorych nie mogąc podnieść, tylko w Imie Bofkie. y 
. Machometa, otworzy Ray, wprowadźi Przeznaczonych: Ci. znaydą 
foi dyśmentówy ták wielki, że ledwie go Zá 7. kroć (lo tyliecy dni o- 
beydžie, nakryty obrufem, ferwetámi złotem tkánemi, z ipecyałami 
potraw y nápoiu, ktorych zażywać maig. Ná koncu folu przyniefi 
Miodź. do ftolu flużąca, fzáty, obowie, Láncuchy złote, «ic. ná Tacy 
każdemu dána będźie cytryna, z ktorey zá powęchśniem, śliczna wy- 
fkoczy Pánna, z ukontentowśniem wizetecznym, wielu letnim. W 
tym da fig im Pan BOG widźieć, upadáigcy m ná obecność y iślność 
iego, ktorzy z Ziemi podnieśieni, poydg do fwoich olobnych &ppat- 
tymeńtoów, w iedzeniu, "nápoju, ćielefnośći, teror dučturi Dies, 
Co przeciw BOGA Swiętości, y całemu Pifmu Swiętemu walczy; nie 
wiedzą, que DEUS preparavit diligentibus fèe, y rozumieją, že to 
naywiek/za w Raju fzezęśliwość, Žiem/kiey zażywać Jżczęśliwości, 
„4 raczey džiečinnych zabawek, zmyślnych krotofil, 
19. Wierzą Máchometáni, że iák będą záwofani od Machoincta 
ná dźień fadny, będą iść muśieli przez drogę wízyftke uffáng fzýnáini 
želáznemi varz yftemi, y že nie będźie ipofobu ufirzeżenia fig od ipa- ^ 
J rzenia, tylko podkladáigc fobie pápier pod ftopy, ktory z tey rácyť 
A | fzanu - 
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fzánuig, ná źiemi mu [fie walać nie pozwaláig, y ztgd, iż na nim Imię - 
t nm: =p : V a A E : 
Bofkie pifane by wa, deg Meu PDS A 
20. D. woiákie, Máchometáni kláda karśnie po śmierći; jedne 4- 
zabkabyr, to iet trunny, ktorá rák dolega (woim ciężarem ćlałom grze- 


fznym, że łamie kośći, záryka wízyítkie poty, y zdania wizyükie ———— 


(zpáry,. przez ktoreby mogli pótrzyć "do Nieba, Dobrym iedüak te 
. pozwolone Solatium, že iny w -grobowym wiežierfiu. ciemny, - zoftá- 
wione okienko ku.Niebu, ktorym mála zágladaé doRaiu, y ćiefzyć fig 
Vijívne DEI,“ Drugie karanie kládg Pieklo, gdźie Du(ze-poty (a w des 
tencyi, poki nie wyćierpią fobie mak náznáczonych, ad fatisfadgionem 
„ Jufkitia Divine, co odby wízy, ida do Raiu. | Rykoż, 


CEREMONIE RELIGII MACHOMETANSKIEY, 
Z Rykota y Starowol/kiéga krociutieko quoad e(fentialia Zebrane. 


Proez Obrzezánia u nich effenciálaie potrzebnego, iet 5. - 
^ Punktow y Artykałow w wielkiey obfer wánevi, ktore 
máig zá nieomýlne zńaki (woicy Michometanfkiey Religii, ktore 
tu wyliczam. CZA i ; sia 
 Pierwfzy Punkt, XJmywánie przed Modliwą, przed weśćiem do! 
Meczetu, y czytaniem Alkoranu: Wte czaly umy wáig fobie ręce, rá- 
miona, czoło, wierzch głowy, ulzy, zęby, twarz, koniec nafa, nogi, śle 
ná mrožie, podobno tylko ręce, nos, twarz.  Uiny wáig fie też w tázui- 
poft. concubitum €5 pollutionem, po opus- nature. (do czego trzech palcow 
zażywaią oftatnich ręki-lewey) y przed iedzeniem záwfze.. 

Drugi Punkt y Artykul, Modlitia, ktorą. Machomet w Alkoránie 
nazywa flupem Wiary, kluczem. Ráiu:.powinni iey zážywaé pięć rázy 
in /patio 24. godźin. — Naprzod przed wichodem, Sloríca: 2. w polu- 
dnie: 3. między południem 4 zachodem Sťorca: 4. po zśchodźie Ston- 
ca: c. w pułtorey godZiny po zachodźie Słońca, Częśćiey Dawid, á 
z nim Káplani Kácolicey, bo Seprier in die laudem dixi Tibi, W Modli- 
twach (woich mágnifikuig Wfzechmoeność, Miłofierdżie, Spráwiedli- 
wość.Bofką, Situs Corpartsz albo Pottówa ná Modlitwie, klekánie, pae 
dánie na twarz, rąk iedney w drugą wkládánie u pálá, ná wipomnie- 
nie śmierći Máchomerá głowy fklánianie, á ná Imie Bofkie do žiemi 
'upadanie. Co m/zjfko D toby dobrze, ale nie w złey ich Wierze, > 

S Trzem 
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Trzefi Artykuł ROMAZAN, alias Poft przez cav Miefiąc, dźieśięćio-dnia- 
mi predzeyzáczynáigc, 4 rák káždemu Miefiącowi za czafem choć nie 
rychłym, tego pofu doftánie fie, Ktory ták Arid? obfervuig, že dźień 
cały w uftách nic nie maiąc, 32 po záchodžie Słońca, widząc lampy ná 

ieży zapalone, pośilśią fig, á raczey folennie bánkietuig, wfzyfłkie 
fpecyały ná ten czas rezetwuigc,  Zowig ten Miefigc Swiętym, twier- 
dząc, że Rayfkie bramy fa ná ten czas otwárte, á piekielne záwarte. 
Ktoby rigor pofłu złamał, śłbo wino pil, głowy učiečiem karany 
bedzie, wyjąwizy chorych, podrożaych, ktorzy potym powinni ko- 
niecznie tę wykonać obligácye. Nabožnieyši, piętnafia dniami tea 
Poft uprzedzaią, obferwuigc go. 

Czwarty Artykuł ieft Zekiat, to ieft Jałmużna, &lbo Pomnoženie, przybywanie 
nazwana, że przyczynia, Jalmużnikom chudoby. Do tey obligowáni 
Machometani ták fred, że letna część dobr (woich dać ubogim po- 
winni, lubo lákomi tego Artykułu oblerwowač nie chcą. 

Piąty Punkt Peregrynacya do Mechy, każdego obliguigca náwie- 
dźić lub olobiščie, lub przez náigtego Subftituta Mechę Miáfto, miey- 
fce urodzenia Máchometa, Dokąd wielkie mnoftwo idźie Mácho- 
metanow kilka Kárawanámi, aliàs kilkúdžiešiat tyfiacznemi Kompóni- 
śmi, z rożnych mieysc Wiáry Máchometanfkiey. Z Anatolii, Kara- 
mannii idący, kupią fig u Damafzku: z Perfi idący, w Bábylonii feko. 
dzą lç; z Egyptu w Kayrzes zandem wfzylcy na gorze Ararat, gdźie od« 
práwuig KURBAN; aliàs pamiątkę Barana, od Abrahama ofiarowane 
go, báranow biiąc, Przyiaciol niemi y ubogich obtyłaiąc, ubieraiąc ifie 
w białe Izáry y wela w tym ftroiu gorę obchodząc, ná znak, że chcą 
poniechać grzechy, porzućić ućiechy, Wodzá w tey Peregrynácyi 
maig Szur. Emim, od Cefarza Tureckiego deputowánego, przez ktore- 

o Ceíarz co Rok 500. Czerwonych Złotych, y Alkoran w zloto oprá- 
wny ná Wielbłądźie pofyła, y fukna czarnego tyle, ile ná oponę Me- 
czetu potrzeba, (tára zatym Pielgrzymom cedit: po káwalku,.24 miaf 
Relikwii, ná znák Peregrynácyi odpráwioney. Ku tym káwalkom obro- 
ceni, potym modlą fie, zowiąc ie Kible. *Wielbłąda potym firoig w 
kwiśty owego, y na cále życie od prac libertuig. Celebruia tež Má: 
chometáni Bajran, to jeft czas wefolośći, y uciechy trzydniowey, 
dwá rázy do roku: Jeden Bajraz wielki, záraz nafiępuiący - po Pośćie 
Miefięcznym Ramazanie, "24. pokažániem Nowego Miefiąca. Drugi 

ŻzZZ máty, 
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mály Bayran w dni circiter 70. po pierwizym, niby co nalzę Wielka- 

. noc, y Zielone Swięta imituigc: W czafy te prožnowač, welelié fig, 
bánkietowač należy, W Wielkich Miaitach ftrzelániem z dźiał, ten 
Feft publicatur, Meczetow bywa illuminácya futa, trąb, kotlow rezo- 
nancya dáie fie przez czas cály ffyfzeč: Prezentow w zaiemne bywa 
paíylánie. Cefarz także od wízy(tkich i» antecefum zebranych Urze- 
dników w Stámbule u$iadlfzy w Chalodźie, to ielt wielkiey Sali Sarain, , 
ná Maieltačie odbiera kongrátulácye, naprzod od Synow Hana Tácar- 
fkiego, kládácych fię ná żiemię z áklamácyg: Ejami Szeryf. TO 
ie: Niech či dni będą fzczęfliwe, ' Trzy kroki ku nim poftąpi Ce- 
farz, dáie rękę do pocálowánia, Náltepuie Wezyr z Beglerbeiami, 
Báízami, Urzędnikami, ukleka jedna nogą, czyni kongrátulacye, rękę 
Monścchy cáluie. Sequens iet ná Muftego Principem Duchowieittwa, 

z Urzednikámi Duchowaemi, także niby Spirytuatá ni, Nakib Ejzrefem, . 
Nay (tárízym nád Familia Máchometa, z Szeychmi, to ie Káznodzieiá- 

„ mi: ktory 4ż do £iemi głowę Ichyli v(zy, y ręce zá pas zálozywizy, w 
ramie Cefarza cáluie; którego Cefarz wítániem, y ná krok ieden pofłą- 
pieniem przećięż diftingwuie. [uni zá nim idący według ringu Go- 

'dno$6i (woiey, to w ręce, to w kray fzaty, w rękaw cáluig Cefarza. 
Po odebranych publiczaych koagraculacyach,ieíze2e ie w Pokoiach od- 
biera dálízych od Pokoiowych, D'vorzánow.. Soleany potym trókta- 
ment by vaná Sali Dywánu, gdźie Przednieyśi Urzedaicy Celarikim 
Stołem uczczeai bywáig. Po Obiędzie, 15. Urzędnikom Sobole Szu- 
by w Upomiaku Celarz rozdáie, śle (iz oni y ták cieplo chowają u 
Tyrana Monárchy. Ná oftátek Soltany, aliàr poważna Pánie, ni: 
gdy aliàs  Páraiu nie wychodzące, lecz zamknięte, ná ten Felyn wy» 
ieżdzaią, Wálidžie, a/iżr Márce Cefar(kiey, ianym Soltanom, oddíig - 
wizytę, y bawią fig u nich. 2d 

Láta fwoie Máchometani, to ieft Sáráceni, Turcy, T átarzy, kom- 
putuig od Roku ućieczki Máchometa (wego Proroká, gdy fie boigc 
śmierći od Chrześćian zá (woię błędną náuke, umykał. Co fig málo 

Roku Panfkiego 622. w Miefigcu Lipcu, w Dźień Piątkowy, ktory 
oni maig zá Dźien teraz Niedźielay. ^ Te Epochę fwoię, ślbo czas, 
názywaig Hęgirą albo Hadžira, ślbo Rokiem Máchometowym, pilząc 
Anno Hegira, tako My Anno Chrifli. De 

Są też, u Máchometánow DERWISZOWIEE, alià; Zakonnicy ubodzy, 
| _ odłą- 
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odľaczení od $viáta: Ci świżtem gźrdzą, o iedney Służbie Bożey my- 


śląc, ták dawni, iśk Religia Máchometanfka, álbo, tež od Urchána 
Krola Tureckiego, ktory te Klafztory fundować począł. Naypierwśi 
Regul Zakonnych Máchometaníkich Pátryáréhowie y Zakonodawcy 
byli dway, Hálwety, y Naksbendy. Reguły Halwetego, trzyma fig íze$c 
Zakonow: 1./ Niemetylach, 2. Kadry, 3. Kalenderowie, 4. Edemi, $. Hy» 
zrewi, 6. Behflafümie, A te wfzyftkię /pecier Zakonow Imienia, w&ieli 
od imion pierwfzych Fundatorow, Uftówy zaś Naksbendęgo Zakono- 
dawcy, obferwuią dwa tylko Zakony, Eobrukarowie y Melani, Rygor, 
obligácye, uftawy każdego Zakonu, wyliczać ieft fupervacaneum; Jeft 
fie z czego śmiać, nie budowąć, co iednak curiofum nie opulzczę. 

Naprzod Moławi, (3 w naywigkízey u Mśchometow korfideracyi 
z rácyi dawnośći. Klalztor ich naypryncypalnieyfzy w Kegmit, gdźie 
ich nad 400. miefzka. “Ten Klaíztor iák Prowincya] nád jnnemi ex 
privilegio Ottomana, Ci trzymśią fig w wielkicy modeftyi, oczy maig w 
žiemie wlepione, giowę Ichylong w prezencyi Superiora y obcych, ko- 
fzula ich gruba, fuknia bialg.z podłego fukna, czapki iak goralíkie 
germaki Z śierśći Wielbłądzey, golenie y pierśi zoftówiwfzy gole,kto- 
re czalem gorącym pieką żelazem, paly rzemienne. Oprocz Romaza- 
nu chło Miefięczaego Poflu, obferwnią Poft cśłodźienny we czwartek, 
w Piateľ: ktory Niedžiela ic? u Michometanow, Kazania fluchaią Su- 
periora, zá ktore gleboko podźiękowawizy, iak Cyga kręcą fig dźiwnie 
prętko bez zákreceniá głowy, co longus ufus z mlodosči ipráwuie. Przy- 
gráwa ieden ná pifzczałce z rożowego drzewa do głupio $wietey de- 
wocyi. To czynią naśladując fwego Fundatora Melawg, ktory fie przez 
dni pietnaščie kręćił, nie iedząc, ffuchaigc pifzczalki przyiaciela fwe- 


go Harace názwancgo, zkąd wpadł w zachwycenie, báigc rewelacye y: 


Reguły Zakonne z Nieba fobie pódane. Obferwuig uboflwo y pofłu- 
fzerifiwo. Czafem iednak ženig fig wyfzedlfzy z Zakonu. | Sy piáig po 
dwoch w Celach, bawią fie czytaniem y pifaniem. Inśi fg, co Czar- 
támi y czárami nárabiaig. Znać ztąd, że lie potężnemi kamieniami w 
pierśi biig. želáza rofpalone w ufłach trzymáig bez naymnieyfzey le- 
żyi, piig Wino zákázane, y gorzalke, ladáig Opium, á to wfzyftko 
czynią dla wefofośći, y dla (nu twardego, zowiąc go zachwyceniem, 
Egypfkiego zaś Zakonu y Klalztoru Melaławi, gadziny, Węże piaftuig, 
czcigáigcych fie záflatiawiaig, imputuiąc to świątobliwośći iwoiey; co 
LLL 2 ie(t 


764 ` Machometanfkiey Religii Sekty rożne, 
iet czarami. Są to Zakonnicy wędrowni po wlzyftkich Kra- 
iach Máchometaníkich, pod pretextem opowiadania Wiary, 
fumptem Klafztorow fwoich wyfłśni, á w rzeczy famey fa (zpie- 
gowie, Derwifzowie, Kálenderowie, wfzyftkę máxime Za . 
konnośći zálozyli w iedzeniu, w nápoiu, w wefołośćiach: fa 
zgoła Epikureyczykowie, o tym tylko žyčiu myślący. Bekta- 
fo wie, fa bárdzo rofpuśni y Sodomezykowie: ktorych fundo- 
wal Bekras Káznodzieia Woyfkowy, ktory umieráiac, urznął 
' rękaw od fukni fwoiey, y położył ná iednym Zakonniku ie- 
dnym koncem, á drugim wiśiał ná ramionach, mo wiąc: Będźre- | 
ĉie od tego czafu Jánczarami, to ieft Nowym Woyfkiem; 2 tąd Jan- 
czarow Origo, ktorzy ten Zakon prawie wfzyfcy trzymóią, 
żyiąc bežecnie w Woyfku, lubo częfto y ciężko záto karáni. 
Zakonodawcow groby u Máchometánow w wielkiey cbfer- 
wancyi wielu peregrynácya ufzánowáni. Z tych oblerw nie 
ktorych Zakonniko w łatwo wnieść, iż wfzytkich Juprafpecyfi- 
kowánych uftáwy y żyćie, do glupítwá, niž pobożności podo- 
bniey (ze > 


SEKTY w MACHOMETANSKIEY RELIGII 


N Ullum Scelus fine Comite: Dość ała Wiara w piekielney uku- 
mo ta Kuźni Máchometaníka, ma. iefzcze parriales malitias: 
Morze to ieft brzydkośći y głupftwa, á iefzcze ná fwoie džie- 
li fię rzeki, ftrumienie, to ieft na Herezye, ktorych tam liczą 
72. Naypryncypólnieyfzych y głownych 2. Jedná Machoneta 
24 ktorą ida Turcy: druga Halepo Ucznia Máchometa, zá kto- 
/ ra idą Perfowie, twierdząc, że czet(ze y wyrśźnicyfze od 
BOGA natchnienie miewał. | 
Psi Turcy Perfom 2ádáia sfaHzowánie Alkoranu : Ztąd Z 
Bábylonu zprowádzone do Stambułu Alkorany, odłożono ná 
~ ftronę w Saraiu wielkim, zakazawfzy czytać wízelkiey kon- 
SAO za dycyi 


` y 
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dycyi Ludziom pod karaniem maledidtionis. Selim 1. unico mo- 
tivo Zemítczenia fie blužnier(twa Mácho meta Proroka, Per- 
fom wypowiędźiał Woyne: Máig Turcy Perfow, zá A pofto- 
low od Wiáry, zá opufzcconych od BOGA, y blľúžniercow 
imienia Proroká. Wieczna między oboma Sektámi nienáwišé, 
šncentivum bellorum, klną (ie zobopolnie.  Perfowie wzáiemnie 
contra tela non inermes, odrzucają trzech Doktorow Zakonu Má- 
chometaníkiego, Ebbubekiera, Omara, y Ofmane : ktorych 
ná wefelach fwoich z cukru álbo ćiśfta ulepiwfzy, ftáwiaig 
przed mieyfcem położnicy. Go$cie ie ogladáiac, z iádem wiel- 
kim ttuka, pfuis, defpekcuia. 

Oprocz tych fekt głownych y pryncypálnych, ief cztery. 
1. Hanif, maiąca locum flandi w Turezech, "Fátarzech &c. “2. 
Skäfi, ktorey fię trzymáig Arabowie. 3. Maliki, oblerwowána 
w Trypolu, Tunižie, Algierze, y w niektorych mieyfcach 
Afrykanfkich. 4, Hamteli, (kapá w fwoich fekwitow w Arabii. 
Wizyfcy tych Sekt fa práwo wierni Mufulmśni. Rożnią fię 
tylko pewnemi Ceremoniámi, y zwyczaiami, naprzykład w 
umywániu, idąc zá zdaniem (woich Doktorow. Jeft iefzcze 
Sekt ftárych ośm, mniey u Turkow obmierzłych, álbo fzko. 
dliwych, to iet Moatazalow, Kadatow, Merdźijow, Scbiow, Se- 
Jatyow, Džiabavow, Waidow, Szafarygow. Od tych Mátek ge- 
#eratúr 72. Corek, Sekt rozmáitych Móchometanfkich, kto- 
rych wyliczać, 2 gruntu wywodźić, mniey rzecz potrzebna: 
chyba co ofobliwfzego, w kilku wfpomňie periodach. 

W Sekéie Moarazalow, iet znowu Sekta Szaíry, ktorzy 
trzymają, że. CHRYSTUS był prawdźiwie Wćielony, y 
przyidźie Swiát fadzic, probuiąc tey prawdy z Alkoranu 
ftowami owemi: « „Machomečie obaczyfż Pana twego obracającego 
w Obłokach. CHRYSTUSA famego máig zá Meffiafza pra- 
wdźiwego, y.tylo tež ich cnot, fint cetera fraudes 
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“ TERAZNIEYSZE HEREZYE MACHOMETA NOW, - 


= Ych Sekt tyle u Turków, ile Miftrzow Szkolnych, vulgo 
í; Hodžiow, trochę wyżfzych -od Bakálárza: Nauki bierze 
reputącyą z czytania baiek w Arabfkich Xiegach. Są iednák 
oftroźni, aby przećiw Punktow pięćiu Zakonu Máehometarn- 
fkiego, iáko prawdźiwych charákterow  Bifurmanina, nic nie 
trzymali, uczyli, rozumieli. Z świeżych ieft Sekta Kadeza- 
dali, ktorey Sedłatores naywięcey mála ceremonii przy pó- 
grzebách, nayofobliwfzą, že IMAN do ucha trupowi infufur- 
rat pamięć takową: Ze Niemafz tylko ieden BOG, y ieden iego 
Prorok Macbomet. z 
~ Ze $wiezych, ieft nayświeżfza, urodźiła fie w Stambule 
nie dawno názwi(kiem Chep Mefzajchlar, to iet: Dobrzy U- 
czniowie Meffiafz0wi, ktorzy trzy mála, że JEZUS CHRY- 
STUS iet BOGIEM, y prawdźiwym Odkupičielem S wiáta: 
Pelny Stambuł, y Dwor Cefarfki, y Szkoły, tey opinii Ludźi, 
ktorzy ią trzy mála potálemnie. à 
Nie poślednia tež siet Sekta Kadyzadylerow, ktorzy iakby 
Stoikow Starożytnych Succefores poftępuią (obie: ani Muzy: 
ki, śni reputácyi apprehenduią: fa Melancholicy, powaźni 
w domu, cS in publico, BOGA z uft niewypufzczaiący: Uftá- .. 
wiczne ich (zepty: La IJabe, Iata, toieft: Wyznawam, 3e ie- 
„den iefl BOG., Niektorzy z nich po całey nocy te fiowa re- 
petuią z płaczem y lámentem: Prawney nauki, interpretácyt . 
Zakonu, uczą fig, dyfputuia, Ludźi nieprzyftoynie żyiących 
ftrofuia, incovrigibiles: w yklinia. SEM > > 
Tey Sekty Ludźie, ofobliwie od granicy Wegierfkiey, 
Wiarę Turecką z Chrześćianiką pomiefzali: wieria v nczą 
bardzo erroneč, źe ich Mácho'net iet Spiritus Paracletus: 20 
CHRYSTUS Pan tego Swiáru zefłać obiecował. , ad 
[A ava: 


Y 
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Národ w Bosnti, wyznáia te Sekte, Obrazy wenernią, y znak 
Krzyża Swiętego, zachowuią Obrzezánie Starozakonne. 
Sekta Sabin, ma coś w fobie Idololatrie, bo oprocz Zako. 
nu Máchometa, Słonce y Miefiąc weneruią; á to dla influen- 
cyi in inferiora, ktorą te dwá Luminarze Niebiefkie ná wízy- 
(tkie rzeczy wylewála (tworzone. Naśladowcow tey błędney - 
Wiáry ma Stambuł, ale wiecey. Partowie y Medo ^ie, gdźie 
Słoncu Męfzczyzni, Xiezvcowi płeć biała kłaniaią fie, przy- 
pifuia tym Luminarzom. Niebie(kim diffindonem [exis €5c. 
SĘKTARZE Munazychy wierzą, že datur Metempfichofis, 
aliàs tranfitus animarum rationalium in bruta, maiące podobien- 
twa naywiecey z humoru y komplexyi do cial (Woich, z kto. 
rych wychodzą: naprzykład, Dufza Człeka obzártego, 
wchodźi w świnie: wfzetecznego, w kozlá: wfpanialego w 
konia, czułego we pla; dla tego pfow karmią, fzanuią. Te- 
o zdania Sekwitow naywięcey ma Kay» przy Nilu rzece, 
x banc iniquitatem ficut aquam. Ciż profzą Pána BOGA, 
aby ich Dufze, w jakie dobre, y czyfte bydleta po Śwnierói 
wchodźiły. Gruby to y wyklety, y przeklęty błąd przećiw Pifinu 
Swiętemu, y caley Teologii, od. Miftrza piekielnego fRoneypowany, - 
Jeft randem Sekta u T'urkow! názwána E/zref;: iákoby 


 Oświeconych, ktorey Sequaces fa contemplativi, Natury Bo- 


fkiey: Gi"PROYCĘ. Nayświętfzą wyznáia, obiaśniaiąc tę 


, prawdę podobienítwem chaftki w trzy fałdy, albo w trzy wę- 


zły związaney, ktora może przyiąć przezwifko troiey licz. 
by, lubo w famey tzecty ict jedna chnítka, kiedy ią rozwi- 
ieíz y rozwifžeílzí: ">. Alkoran Ci nie w wielkim mála pofzá. 
nowaniu, lubo, niektorych tnieyfe zážy wáia, ad fiabibenda 
principia. fwoiego zdánia. " Niebiefkie rofkotzy wt wazániu, 
Dolkonałośći, Wfzechmocnośći, y Máie(tatu Bofkiego lokuią, . 
nie w rofkofznych polach od Máchometa obiecanych, czyli 
wyftawionych Ludziom prolty m. 


Gr7e- 


A 68 Mac bemetanfkiey y Religii Sek Sekty rożne. 

 Grzecznicyśi Kaznodźieie Meczetów Cefaríkich, tey Tie 
trzy maią mocno Sekty. Są uftáwiczni w nabożenttwie, mo- 
deráči w iedzeniu y nápoiu, wefeli, y záwfze ják dobieráni 
piękni, fine nora pychy, tákomítwa, furowośći: fą miłofierni, 
z urody Ludzkiey nie ftworzoną piękność wnofząc, y ádmi- 
ruiąc. © . Ci mála wielką populavitatem, y eftymiacyą u polity- 
cznieyfzych Turkow: Fe wfzy(tkie Sekty, ktore iákiekol- 
wiek promyki o BOGU prawdźiwym, choć modo indebito mála, 
gruba y: čierna chmura tłami At berfinus, to ieft w żadnego nie 
wierzenie BOGA. 'lácy zowią fie w Turczech Mezerin, ni- 
by málacy prawdžiwy fekret: A ten ieft, utśić przed foba. by- 
tność BOGA, nie wyznśiąc go cále, wfzy(tko przyznaiąc ná- 
tury biegom. y przypadkowi, co ieft- wielką bezbożnośćią, bo 
bez KOGA, niezbożnośćią, bo nie z BOGIEM. -Nevwiek(ze 
to ieft contra lumen nature glup(two, ed głupca infpirante > Did- 
bolo fkoncypowane: Dixit infipiens in corde fuo, non efl DEUS. 
Szalony głupi wyrzekł, toć mieć to pro fiulcitia. -W tey fo-- 
bie náuce przekletey wićle Ludu fmákuie w Stambule, ofo- 
, bliwie Kadyowie, alids Sędźiowie, Dodfores Legis, Łudźie u- 
czeni w Piśmie Aráb(kim, y Apoflare « d Wiáry kl 
Obacz tu de diris ná końcu bere) (FAS 


Oritur tandem Queftio, w ijv Panffibach viget Micbone 
uzanfka: po due daen RELIGIA? | 


lb jadam, že práwie całą Azyę fobie tibay nis Gnía- 
zdem, , to, ieft -Tureckie Panftwo, Afiatyckie; Tártárie wię” 
kia y Míl, Perfyę, Panftwo: Mogola; Infułycdndyi: Wfcho- 
ced sledwo, nić wfzyftke Afrykę, yo Eu zd 

f ná se a. nie ya N 
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HEREZYE CHRZESCIANSKIE. 


S to chepty, pokrzywy; choć nie raz wykofzone, przećięż 


rofnące, z ktorych boday była Ziemia inanis €$ vacuas Te. 


S więtemu Kátolickiemu, to ieft Powfzechnemu Rzymfkiemu Kośćio- 


łowi, aliàs Zebráaiu Prawowiernych, w kontr ftáwaig. Jeft to rebellia 


niektorych członkow w iednym čiele zoftáigcych, á rebellizuiacych 
Głowie. Jent coś nákľzratr. (trzáty z pior Orlich zrobioney, Orla 
przefzywáiacey: Ex ip contra ipfum, Literámi ienázwiy w iedney 
Xiędze, ale nową modą nie czarnym, áni czerwonym, lecz innym A 
fane átrámentem> Mianuy ie Gwiazdami, ktore nie zá Primum "mobile 
Słońcem Prawdy ćiggag, zegd ľa erratica Sidera, A raczey Fatut ignes: 
Upárči (a, lecz ná flábych opárér fundamentach: Ze nie idą zá wizy. 
ftkiemi Práwowiernemi, od wfzyftkich tež wykleči. 

H/ERESIS 2 Greckiego znáczy Eleéfionem, že Chrześćińnin dobra 
ná Chrzčie Swiętym wžiawlzy Wiárg, inne fobie obiera Máximy 
nowe, ftárym y wiecznie flálym przeciwne, — Theologowie commu- 
niter Herefim definiunt: Efi error inrellečtus liber © pertinax con- 
tra Fidem in eo, qui Fidem fufcepit. 


ZKAD SIE URODZILY HEREZYE ? 


(Pp? wiada Infulat Hypponenfki Auguftyn Swięty: Mater 
omnium Herefium fuperbia. A Ta przydaię, że pychá,upor, 
włafnego rozumu gadłantia, Kośćioła Swietego niepofłulzeńftwo, tych 
Corek, czyli Jáfzczurek národžity, A jako w Starym Teflámencie te 
złe pośiał našienie łwimicur bomo Lac fecit Czórt, owych Fáryzeufzow, 
Sadducaor, Sámarytánows tak y Nowy Teftáment tákaž opánowala za- 
ráza.% Ludwik Morery, dźiwnie pracowity dutbor in Supplemento Die 
kcionarza Hiflorycznego regeflruie HEREZYI wízyftkich od Simóna 
Czarnokšiežnika, Á do Hetetykow J/uminator, 275. Gengell zaś nóli- 


czył Herezyi do Roku Panfkiego 1595. wlzyftkich 450. — Opifuie te“ 


Tertukianus, Baronius, S. Epiphanius, Nicephorus, Prateolus in Elencho Harte 
- sieorum, Sanderus, Florimundus, X, Jan Kwiatkiewicz 5%: JESU in Annali- 
Aaaaa bur 


guess se o Hepezye Chrzeščianfkit — o | 
bur Eeolefaflicir, 65 in Fraude Hare drcharum, "Wylicza Martinus Szente 
ywanź in Mi/cellanets euriofforibus. c. e 
HERETYCY Imienia fwoie pobrali od (woich Fiereziarchow, 
aliàs Fundatorow, Pryncypalow Sekt fwoich, iako to Simonżaci od Si» 
mona, Manichei od Manefa, Nefloriani od; Neftoriulza, Innym poda= 
wślie imiona od ich błędney náuki, iáko to Millenarií rzeczeni 2 mille 
Annis, iż nauczali, že CHRYSTUS przy (zedlízy na świat, będźie kro» 
 lowal tyfigc lat ná źiemi z Ludźmi. Zwáli fie inni ab «fecu, iáko tO 
konoclaffe, 4lbo Obrázow Búrzyčicle, iż Obrazy wyrzucali z Kosciolow, 
Domow, máigc to zá Baiwochwalftwo. HERETYKOW iednych 
periit memoria cum fonitu; przy rzucaniu ná mich przy klgtwie Swiec, cX= 
tintti; inni z nierozumną náuka cale fie pokryli in Latebra:, bo ich ik 
Niedopyrzow Slonce Prawdy Koščiolá Bożego, kluľo w oczy. Drudzy 
durant indurati; ktorym mowić potrzeba: Attendite ad Petram, cx qua 
excik ofis, . > 
( Každey Herezyi Błędy obrzydliwe, nie [máczne wyliczać nie 
myślę, kilkanaście iednak ofobliwfzych wfpomnie, ślbo bardzo Káto- 
lichim Prawdom przeciwnych, álbo $miefznych. - 
+. SIMON MAGUS naypierwizy Fereziárchá y Prato-Parcńr W Nd- 
wym Tefámenćie Wieku pierwfzego żyjący nno 3$. uczył, zon dari 
liberum arbitrium, ślbo wolność w Czleku: Trzymał, że ama Wiárd 
może zbáwió Człeka, refte Ireneo © Baronio: Chčiať nabyć kupnem U 
SS. Apoftołow Łafk, Dárow, ztýd Simonius, to iet Swięto - kupfiwo. 
"Wieku Drugiego Roku 120. byli GNOSTICI, to ieft wiedzący dżiełń y 
Sady Bofkie, Blužnierce CHRYSTUSA Pána. "Tego? wieku byli Bie ' 
‘cratita Heretýcy, üie pozwalający jedzenia mięla, nápoju Wina, J 
Stanu Małżenfkiego, CO ieft contra mentem Vifmá Swiętego. z 
Wieku Trzeciego Roku 244. żył Nevetianur, bo też Nowey Nauki 
"Autor, žeby gnuśnych do Pokuty nie przyjmować: Spowiedź, awricti" 
larem, to ieft (ektetng do ucha ganil, Papicża nie miał zá Glowę, 16 > 
fe Cypriano. Tegoż Wieku náflad y ufali Chiliafla , albo Miligonari? 
"Tyśiąc-letni, rwierdzący, že Pan CHRYSTUS po Generálney Refur- 
- rekcyi Ludźi, będźie ná świećie mieízhal z Ludźmi, pozwoląc im 
wiżelkiey eeiam Cieleíney rofkof&y przez lat tyśiąc. Pod tymże Wif- 
“kiem, komputuią Maneía Perle Heretyká, Roku 277. od ktorego 
pofzli Manichai uczący, że Dwoch ieft BOGOW Dobry, ktory poj tko 


gs 


I Hevezye Chrzejčianfkie. EP 
fworzyl „Drugi Ziy omniwa malam durbor: Dáüczal; łe CHRISTUS 
nie miał. prawdźiwego Ciała, - y że nie ćierpiał prawdźiwie y umarł: 
Prawem Moyželzowym gárdžili, Słońcu fig klániali, w Niedžiele po- 
ścili, Eufebius, Boronius, Leo, "Tą Sekta zarażony był S, Auguftyn, śle 
go Modlitwámi náwrocilá Monika Matka. 

Wieku Czwartego w Roku 306, Żył. Donatus, ktory twierdźił, Že 
w {amey Afryce fzkad on byl) ieft £eelęfa Chrifi: Ochrzczanych przez 
Károlikow chrzcil de Novo: ktorzy lie zobopolaie w poiedynku zàbiiali, 
miał zá Męczennikow: _ Od tego pofzli Dovattke, jednakowo wierzg- 
cy yuczący z Millezem fwoim. Ale tenże Więk naywigkíze wydał 
Roku 315. Monfirum, Ariulza Prezbytera w Alexándryi, z Armodiufza 
zrodzonego, 4 fiufzniey ex Patre Diabolo, głownego CHRYSTUSA Pá- 
na Nieprzyiaciela. Nie Ariusto byl, śle Arie; Táran y Tyran DEI Ho» 
minie, náuczáigcy upotnie -z fwoiemi násladowcámi Ariánámi, że 
CHRYSTUS był Kreaturą ftworzoną w czalie od BOGA, y že nie ma 
jedney ltóty z Oycem: śni bydź go uznawał Synem Bofkim przez 
Náture, ale tylko per adoptionem, alias przyfpofobienie: zgoła uymo wat 
CHRYSTUSOWI BOGU z BOGA, BOSTWA. Námowil do fiebie 
Ariuíz 7. Káplanow, 12. Diákonow, y Bifkupa Nikomedii Eufebiufza. 
Beronius. Przeciwko iego błędom čieží zkim, złożode Konciliumi Nie 
cenfkie (w Nicei Mieśćie Bitynii) zá Sylwefira Papieża fn prafentia 
318. Bifkupow Ano Domini 315. według innych 336. zá Konftantyna 
Celarza, Nátym Koncilium, przydáne owe fiowa w Skládžie Nicen- 
(kim, álbo w Credos Er in JESUM CHRISTUM Dominum Noftrum, Fili- 
um DEI Unigenitum, © tx Patre natum ante ómnia Secula, Lumen de Lumine, 
DEUM Verum, de DEO Veros NW ktorych ffowách błędy iego wfzyftkie 
wfpomniane ruunt: Pan CHRYSTUS pokazał fie Piotrowi Alexán- 
driyfkiemu „w podártey Száčie, y pytálgcemu o tácye, odpowiedzial: 
Arius Vefem meam, gue eft Ecclefra, lacerawit. Ná (tymże Koncilium Ni- 
cen kim 4eretum przydawać po Pfalmach : Gloria Patri, ES Filio © Spiri» 
tui Sano, przeciw Arianom mowiącym + Gloria Patri per Filium iu Spiriti 
Sanzo. Ná wygnánie ieft dekretowány, ná ktorym ná ftolcu wy£io- 
nat Dufre BOGU śmierdzącą między fimrodámi, refe Rufino S alil 
pluribus. ZAraźiła tá Herezya, lubo /oleunifimè wykłęta, toram Orientem, 
náwet Konfśnciufza Syna Konflántyna Wielkiego Cefarza, potym Ce- 


- farza Wálepfa, y. wielu innych Krolow, Xigzgt. Dość według S.Hie- 


Agaaa 2 rony- 


77a Herezye Chrzeičianfkie. 


* ronyma :- Ingemtfcens totus Orbis terrarum, Arianum fe efe miratur. Zafzła 
tá zaraza Duíz, á2 do Afryki, y do Europy, á tám do Włoch, Hitzpá- 
now, Francuzow, Nieincow, Węgier, Polfki przez Gottow, Wándálow 
w Grecyi y w Afryce zarażonych, Z Polfki iednák Dekretem publi- 
cznym zá panowania Krola JANA KAZIMIERZA no Domini 1662. in 
Perpetuum wypędzeni z ignonimią w Węgrzech ośiedli, temu złotemu 
Jáblku, y Ziemi Miodem y Mlekiem płynącey, przed BOGIEM wiele 
fzkodzaca, Nie mnieyfzego błędu tego Wieku náflal był Macedoniur 
Herefiarcha uczący, že DUCH Swięty nie ieft BOGIEM, ale Słagą 
OYCA y SYNA: zá co wyklety z náuka ná Koncilium I. Konftantyno- 
policanfkim od Dámáza 4110 Domini 331. Bylo ná nim Oycow pultorá 
fta, y przydáno w Credo: Qui ex Patre Filioque procedite Qui cum Patre, 
€. Filio fimul adoratur. Tegoż iefzcze Wieku śmiefzna náftala była 
Sekta Di/calceaterum, to ieft Bolakow, álbo Bezbotnych, ktorzy porwa- 
wízy flowa owe zPiľmá S. do Moyżefza rzeczone : Solve Calceamentum de 
pedibus tuis, zawfze bolo chodźili, y nauczali, že tak cały Narod Ludzki 
chodźić powinien. Sami Szewcyby tey nie przyieli nauki, dopieroż 
` Theologowie. Jacyš to byli nedzarze, že ich ná łyczaki nie fiało, wo- 
leli o nową Wiarę, niż o chodaki poftarac fie: Lepieyby z lipy ich na 
drzeć, niż z Kościołem zadžierač tak Mądrym y Swigrym. 

Wieku Piątego, Heretycy byli Euzicbiani Roku 448. od Eutychefa 
Cárogrodzkiego Pátry archy, ktory uczył, že jedna tylko w CHRYftufie 
była Natura, że Ciało iego nie podobne do náľzego:. Nie wierzył Re- 
furrečžionem Mortuorum. Synod Czwarty przećiw niemu w Chalcedonie 
A.D. $51, od Leona I. złożony zá Márcyána Celarza, ná ktorym było 
63.Oycow, Tego Grzegorz Wielki iefzcze Diákonem Kosciola Rzym- 
fkiego będąc, náwrocil y wyperfwadowal Meliora fapere. . Tychže 
czaíow náftal Ne/loriu/z Roku 428. brzydki Heresyárcha, Bilkup Cáro- 
grodzki, Nowego Rzymu, nowe Movfrum, Tego Wiára y Náuka była, 
że CHRYSTUS dwie miał w (obie Ofoby, iednę Bofką z BOGA, dru- 

g pur? Ludzką z Mátki;. dla tego Nayświętfzey Panny zwáé niechcial 

OGA-RODZICA Matką Bofka; Blužniť on, že MARIA non fuit. Tbeo- 
tocos, fed fuit Chriftitocor: "Vo ief nie była Boža Márka śle Chryftulo= 
wą Matką, to iet Oloby tylko Ludzkiey Chryftulowey. Błąd ten ták 

gruby, y bardzo injuriofur-Przeezyftey BOGARODZICY Wyklety przez 
| v Kon- 
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Koncilium Efefkie I. umyślnie ná to złożone od S. Celeftyna Papieża 
zá Teodozyufza Młodlzego Aano Domini 421, in prefentia więcey niżeli 
200, Oycow, y zaraz w Pozdrowieniu Anielfkim MARYI przydano: 
Santa MARIA Mater DEI ora pro nobis, ná wieczne wyznánie tey Prawdy. 
Uiadl robak ięzyk temu bluźniercy, iáko pokażę niżey między ukará- 
niem Herezyarchow. 

Wieku Szoftego w Roku 540. miał Swiat Heretykow Monoteli- 
tow náuczaigcych, że iedna tylko w CHRYSTUSIE była Wola, dla 


tego tež iednym palcem fię żegnali, tefe Patre Sennyei. 


Wieku Ofmego, aliàs Roku 726, náftali Iconemacbi, inaczey Icono- 


clafie; to ieft Obrazoburcy, ślbo Obrázow Burzyčiele: Origo ich tá: ZÁ “ 


Leona Izaura, Zyd ieden w Láodicyi Fenickiey, Czárownik nienáwi- 
śnik Chrześćian, wkradł fie w refpekt Krola Sarácenfkiego Gizyda álbo 
Ezyda, obiecuigc mu 30. lat pánowánia, byle tylko Obrázy wlzedžie 
popfować kazał, Ufluchał períwázyi, nadźieią uwiedźiony dlužízego 
Pánowánia, bo po cátey Syrii przez Zydow y Sáracenow, w Kośćio- 
lách y Doinách Obrázy dárce, rgbáne, palone, i ná Murze y Metalla 
fhrobáne, “Ták przefkrobaw (zy Krol, puttora Roku, Miafto lat 30, żył 
tylko, á Prorok fal(zywy y Czárownik Zyd nie żył po Krolu y god£i- 
ny, ftrácony od Syna Krolewfkiego Ultydar imieniem, zśkazuiąc dal. 
fzey Obrázow profanacyi. U tych Sáracenow był nieiáki w niewoli 
Bezer, tám z Chrześćianina Máchometánem zoftal, potym byt przy 
boku Leona Ifauryka Cefarza, tám zabrawizy do Monarchy konfiden- 
cyę, námawial go ná Obrázow burzenie: Więc Leo frożfzym nád 
Liwy ftal fig ná Obrazy, wydal Edykt, po całym Panftwie, ná palenie 
Obrázow, mianuiącto Bał wochwalftwem. Zandem tákiey niezbožnosci 
Kośćioł S. zápobiegáige, Nicenfkie II. złożył Concilium zá Konftanty- 
na Cefarza y Ireny Anno Dominť 787. czyli 838. według Baroniufza in 
prejentia 350. Oycow, gdžie Obrázow P. JEZUSA, Mátki Nayświęcfzey 
y Swiętych Panfkich pofiśnowiony Cultus non Lażrie, fed reverentialis, © 
refpećiiaus; to left, żeby Obrazow nie ádorowač, śle wenerowść, nie 
Obraz, śle to, co Obraz oczom okjicit, mieć w pofzánowániu. 
Wieku Dźiewiątego nafłał Fociufz Schifmátykow Greckich Wodz 
y Autor, o ktorym w dyfkurlie o Schizmie obľzerniey. 
Wiek Dwunafty, śmiefzną miał Sektę Adamstow, wfkrzefzonych, 
ktorzy iefzcze náftali byli Roku r76.. y w ten czas wykleči, náuczáig- 


cych, 


Herezye Chrzettianfkie. 
cych, že Ludźie nago chodźić powinni, ad śmitationem Adama y EW), 
ták od BOGA ftworzonych. ALBIGENSES Heretycy- Wieku Dwu- 
naftego, to ieft okolo Roku t roo. exert? od Mialta alba, ślbo dlbiga we 
Francyi názwáni, ktorych: Autorem Olivarius trzymali, że dwoch ieft 
wízyftkich rzeczy Autorow, BOG, ktory Dulzę, y Diabeł, ktory Cia- 
ło (tworzyli: SS. Sákramentow nie trzymali, śni Piekła, ani Zwartwyche 
wfiania + Woynę dluga z Krolámi Francufkiemi prowad£ili, ná dwóch 
Kónciliach wykleči, Hugonottowie Heretycy, Relikwie Swietych 
do rzek rzucali, Nayświętlzy SAKRAMENT. Píom miotali, więcej 
niż ná 9. tylięcy Zakonníkow pozábiiali, Panny Zakonne profauowalie 
Rupella Forteca ich byla a/ylum, a potym exilium y exitium, — Herety- 
Cy Praxeani, Hermoniani trzymali, že iedna tylko iet Ofoba Bolka, 
ktora dla rożnych (kutkow ma rożne Imiona: Oycem fid (prawili) zo» 
wie BOG, że ieft wfzelkiego ftworzenia Autorem: Synem fig zowie 
tenże BOG, że fię urodźił z MARYI Paany: Duchem Świętym, że 
nas poświęca przez Lá(ke (woię. Z tey Nauki, fzła ta konfekwencya: £e 
BOG Ociec národžiť fię, ćierpiał męki, y umárł, ponieważ iedua Ofo- 
ba Bofka. A ták Ci Heretycy-wlalnym imieniem- à Parre palo, ná- 
zwani Patripa/foni, iako czytam in Summa Tbeologie Berani. Poízlo 
wielu zá tą náuka, mianowicie Serveru. Hifzpan, ktory Troyce Swietg 
názwal Goróerum, alias o trzech. głowach Monfrum, y trayscieliftyma Ge- 
rionem: śle ta [ama nauka ieft Monfre/a, y wyklęta, 

T'rzynaftego Wieku, to ieft 1273. powfali byli Flagellanter, Bie 
czuiący fie zá AlexandralV, Papieża we Włofzech, ktorych táki był 
fentymént y upor, żeby fic šiec dyfcipliną po ulicach publicznych, śż 
do krwie zá grzechy, y čiežko lámentowaé, twierdząc, Ze zbawiony 
bydź nie ma, ktoby fie przez Miefiac w ich Sekcie nie znaydowal. 
Bylo Ofob nie málo z Panow z młodych y fiśrych, ktorzy tey. Sekty 
chwyčili fie byli: Ale mocnieyfzy był Miecz Ducho wny, nad ich dy- 
icypliny, ktory ie odciął.od Kościoła Bożego. Tegoż Więku, byla 
Sekta Templariorum, niby Kośćieliśiedczow, uftáwicznie w Kościele síce 
dzących. Ziawili Gę w Swiętym mieyfcu Jeruzalem, Półwan mieli 
fkorg ludzką: powleczony, miáfto oczow, dwá blyi2czgee fie w głowie 
oladziwfzy. kamienic. Ofiarę mu czynili z popiolow. zmárlycb, fami 
też z tem) miefzali (woy nápoy, šil nabyčia ztąd fie fpod£iewáiac. 
Dźiećię z Templariufza y podśćiwey Zony zrodzone, nad. S ig 
{má 
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fmóżyli y palili, śby cuflosčia y Sofem potym Bożka {wego Státue ná 
znak wielkiego Nabożenfiwa, fmárowal. Wyklęći fg ná Wiennen- 
(kim we Francyi Koncilium Amo Dzi 1312. tefle Kwiażkiewścz, Roku 1460 
náflala byla Sekta Dosen rt bl czczących, ktorym fie Czárt w 
poftaći Ludzkiey pókśzywał ná rożnych fchadzkach: gdźie mu pokłon 
dźwali, wytrąceni fą y wypaleni, 

Wieku Piętnaftego, to ieit 1403. Szpetna Mieczem nie rácyámi 
wiele dokśzuiąca náttala była Huflitow Herezya od Jana Hus, aliàs Gęś 
w Czechach, Ale te Gęś z náuka pięknie ná Konfiancienfkim upieczo- 
no Koncilium, y pewnie dofiała fię na Rot Lucypera. W tymże wies. 
ku lekomyślna nafłata byla Herezya Baculariorum, ináczey Steflerorum, 
Lśfkonoścow, krorzy ionego Oręża, tylko kija nie zázywali, powie- 
daigc, żę takiey tylko broni zażywać należy Chrześćianom. Do tey, Sc» 
kty mogliby mależeć w Polfzcze Drabi z pałkami chodzący, ktorysnby defli nde 

finte, to pewnie Cep alle kofę trzeba dać w rece, gdyż tylko pałką non paula 
mala robią po Wfiacb, 

FILIPOWSKA HEREZYA, Nie może nigdy Szétan quiefcere: 
co raz nowym wynalazkiem Dufzy Ludzkie prowadži ná zgubę: Nowe 
wyftawia Akademie, w ktorych pychy, uporu, (wego zdánia zemacttatent 
nauczywizy, dopiero fadza in Catbedra peftilentia twoich. Dilcypulow, 
czyniąc ich potym Magsfrax erroris. A częfioktoć czego fie polerowny 
wzdryga rozum, álbo wielkim pachnie głupfiwem, to ochrzéi śrtykułem 
Wiary. Czy może co bydź glupízego nad Máchometa Religie iz Oriente 
nád,Filipowfhg Sektę in Sepremtrione? Tey Sekty, Herezyi y głupliwa, 
Autor FILIP niejaki, prawdziwie iśk Filip z konopi, pewnie nie z ng- 
drey Akademii wyrwał fig około Roku 1650. zá Patryarcny Mofkie- 
wíkiego Nikona, Ná Stolicy Mofkiewikiey w ow czas przy. Káredrze 
Patryárchalney, znaydowało fig czterech Protopopow, Kapitan, Filip, 
Nikita, Łazarz; ktorzy bardzo piśmienni, bo Pfałterz po Słowieńfku 
umieli czytać; 4 zatym madremi fami fobie zdali fig, cam efent fuleifns, 
do iflyka, nie do piora fpofobnieyśl, póść Woly, nie do madrey Szkoty 
brać Ge. Ci nową reformę Religii w Cerkwi Bożey uczynić chóieli; 
Jakoż z tych proftych: ftodot wylećiała Sowa, Lucem fugiens Prawdźiwey 
Religii, Ci Nowe Propozycye y Artykuły ognia godne z Autorami, y 
ie obferwuigcemi, popifali, po Mofkwie rozrzucili. A te napbárdžiey 
FILIPOWI | imputenivr, iżko Princypalowi bledow, 
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Herezye Chrzettianfkie. 
BŁĘDNE PUNKTA, ARTYKUŁY, MAXYMY, y 
OBRZĄDKI FILIPOWSKIEY RELIGII. 


x. Ze teraz Mfzy: Swietey 
albo genuine mowiąc, Služby 
"Božey nie mafz, poniewaž te- 
— razczáfy fa Antichrilta: Zkad 
ag mäta Rewelacyg? w ktorym do- 
czytali fie Piśmie? Doktorze? Kon- 
cilium? 
2. Nayświętfzego Sákra- 
mentu nie przyimuią, żadney 
, mu confeguenter nie czyniąc re- 
 werencyi; a przez toludafzowi, 
Zydom y Kahvinum podobni. 
.5. Blužnia, że Chryftus Pan 
„tákowey byt poftaći y wiclko- 
sči w Zywočie Móryi, w iá- 
* kiey na Krzyżu pod c+ás Mę- 
ki. Krore Pifino tych Offow, tak 
nauczyło? za coż Cbryflufa Naro- 
dzonego zowie wfzediie Ewange- 
„dia Dźrecięćiem nie Mężem? 3 
4. Wierzą y uczą, źe poláni 
ná Chrzčie, á nie ponurzeni 
nie fa ochrzezeniChrzeščiánie, 
lecz Pogánie. Ztad Cerkiew 
fwoie, Domoftwo, Ławy po 
Chrzesčiánách nie ich Religii 
myia, chędożą, renou nią, má- 
iac ich za Rug Antichrifta. 


z 


Trzebaby ich kiiemchędożyć: ta- 
kie Argumenta na takich Teologow 
Y Doktorów. Lepiey umieig Jyfzki 
ynaczynia rożne robić, niż for- 
mować Artykuły Wiary. - 

5. Krzyża (rebrnego, želá- 


'znego, kośćianego, mośiężne- 


go fzánowýć nie chcą, y nie 
każą; twierdząc, że Chryftus 
na drzewie umieráiac, z takiey 
tež máteryi Krzyż chčiat mieć 
w Wenerácyi. A ktory o tym 
pifze Ewangelifta? ktore naucza 
Koncilium? wolne ze fłomek ufór= - 
mować Krzyż, węglem naryfować, 
byle pamiątkę wyrażić, dopieroż 
ze złota, frebra. vc BĘ 

6. Naucząią, że całą ręką 
żegnać nie godźi fie, bo to 


"znak Antichrifta, śle trzema 


pálcámi, to ieff< wielkim, y 0- 
ftatniemi dwomá. > E contra 

Prawowierni Cbrześćianie żegna- 
12 fie trzema palcami pierwfzemi, 
wenerniąc Troyce Przenayswigt- 
Jza; piačiu palcami, pięć Rat 
Cbryflufowych, dwiema, dwie 
Natury w Chryflušie, Bofką Y 

Ludzką. 
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Ludzką. Jedným palcem nigdy, 


EJ M 
bo“ krowie Czerwoney na popioży €X- 


ta ief. moda Monotelitow Fierety= 
kow, tedne w Chryflufie wole wy- 
znaigeyeh, y zato potępionych. 

7. Xiag drukowanych ni. 
gdy nie záZywdig, tylko pifa- 
nych bárdzo ftarych,4 druko- 
wane bydź powiadaią Unia- 
ckiemi, pofatízowánemi. Zak 
by w pifaney predzey mie mogł 


( bydźerror, coPifarz, to nowy: 


może bydź Hereziarcba y Falfzerz 
opuśćiw/zy, alboprzydawfzy, albo 
flowo za fłowo położyw(zy: d Xie - 
i drukowane ją bez erroru, bo 
dą ad Cenfuram. 
= g. Wody święconey nie ma- 
ią w pofzánowániu, owfzem 
ják Diabeł ták y oni Wody tá- 
kowey wzdrygaią fie. Jeśliby 
zás na fuknię kropla padła, to 
' mieyfce wyrzyndia. A prze- 
čie Aque Benedite ufus w Koscie- 
le Bożym flavfzy. niž broda Filip- 
pa Imuenrora tey Sekty, y niżeli 
Wiaraiego. Bo iefzcze S. Ale 
xánder Papież Roku 19. Żyią- 
cy o niey napifał: Aquam fale 
confperfam, fale benedicimus, ut ed 
cundi afperfi purificentur, © San» 
dificeniur. Y w Starym Tefla- 
menćie numerorum cap: 19. w 
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tra Obozu fpaloney, miefzaiąc też 
popioły z wodą na pokropienie Lu- 
dii nieczyftych, figurowata fig we- 
dług Eugubina, y w Wodžie owey 


Jola od Elizeufza ofłodzoney, a. 


Regum 2do, 4akże adumbrowa- 
na Woda Swigcona, ale tego Filip 
mie głyfzał, y nie czytał, bo tylko 
Pfałterz znał. 
9. Nabożenftwa fwoie od- 
prawuią w láda kuczy, do kto- 


rey {chodzą fig wieczorem, 


rofchodza (ie o kurách; dprze- 
čie BOG Namioty w/paniate, 
potym Kościoł „Salomonow tak 
bogaty y drogi upodobał . fo- 
bie ná chwałę fwoię: Elegi © 
fandlificavi locum iftum, ut fit 
"Nomen meum ibi. 2. Paralyp: 7. 
Toć kuczy, chliwy „nie podobaią | 
fig iemu wafze Przeflawni Fili- MM 
powcy. ; 
10. Sákramentow Ciala y 
Krwie Chryftufowey, Pokuty, 
Oftátniego Pomázánia,Káptán- 
ftwa, nie mái, lubo źbiegow 
miewaią Zakonnikow , albo 
Czercow, ale Ci qua autborita- 
te w Sekćie wyklętey, fami 
częfto wyklęći mogą minifirare? 
á ieželi fa: formálni Láicy w 
habi- 


778 = 
hábičie, dare non poffunt, quod 
ipfi non babent? Kłamią oni, że 
mála ná Ruśi Bialey iednego 
Archimándryte, ktory ich Ká- 
płanow (dic u Zakonnikow) 
_święći, 4 fam był poświęcony 
przez Nikona, gdy była Wid- 
ra Błahoczeftywa. | 

11. O Sákrámenčie Małżen- 
ftwá trzymóią, že dofyć na 
tym, aby Mąż z Zoną żył zgo- 
dnie, nie bierąc ślubu. 

- 12, Czárámi ad fluporem bá- 
wią fie, ktoremi do fwoich 
błędow nie rácyámi dowodne- 
mi proftakow y Ofłow zówią- 

| 13. Ośiadaią záwfze po nád 

Ježiora, bagna, błota, y tám 
fwoich chowáia zmarłych, z 
taką oftrożnośćią, że iak Moy- 
żefzowego pogrzebu $mier- 
telne nie widźi oko: co famo 
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albo dla czarów, albo jakich 
czynią zabobonow. 

14. Twierdzą, że Mácho- 
metánow Meczety , Zydow 
Boznice albo Szkoły, nád Ko- 
mála 
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ścioły Chrze$cianíkie , 
bydź preferowane. 

- Gi tedy FILIPOWCY, czy- 
li z obligácyí fwoiey Sekty, 
czyli też z przy miotow Íwo- 
ich, aby mieli fw oie ftale re” 
clinatorium, akceptacyę, y wizę 
džie mieyfce, w. wielkiey f3 
trzeżwośći, głowni Rzemięśl- 
nicy, per confegiens bogźći, 
Dźiedźicow bogácacy; zgoła, 
czynią fobie Panow, pod kto- 
remi śledzą, amicos © fautores 
gx mammona iniquitatis; Ale tá- 
cy Fautores kiedyś confunden- 
tur ab iniquitatibus fuis. 


-Ják fie Filipowcy Ci w Mofkwie fzerzyć poczeli, ná- 
mieniony Nikon Pátryárcha Mofkiewfki konwokował Synod, 
ná ktorym ich naukę błędną y Heretycka, wiele Herezyi zá: 
wierńiącą widząc, iq y Autorow iey námienionych odftąpić ^ 
niechcących errorow; wyklal, Cárowi Alexemu donioff, ich 
enormitatem Náuki propalando; Cár, ogniem y mieczem kazał 
ná nich animadverti; iakoż, Ci Hereziárchowie potráceni, á ich 
Sek witowie metu mortis, vedni fie áž w Azowie opárli, y átta- 
kuiącą Azow, ná ow czas Mofkwę, dźiwnie rázili, zá co po 
wźięćiu Azawa,jw pień wyćięći, á Turcy wypufzczeni. Ber 
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dzy koło Stároduba oblokowali fie, y tám te piekielne gło. 
wnie, krwią ich włafną pogafzone. Wiele iednak uniknęło, y 
 ná Bialey Ruši tá czarna mákuta pokazśła fie, ofobliwie w Sta- 

roftwie Omelfkim, ktorego Poffe(Tor pro tempore exiflens, ná czas 
pozwolił im locum fłandi, potym dobrze przez rzemiofła zbo- 
gáconych, dobrze złupił, y precz wypędźił  Wynieśli (ie po > 


tym zá Dniepr pod Lubecz, śle y tam Archimándryta Czer- | 


niechowfki z chudoby, y tameczney oblokacyi ich privavit, 
dáley pędząc Tuľaczów Swiáta. Tandem ták wfzędźie poui- - 
žonym, Podole ftało fig reclinatorium, Niezboźnym Miedz ybo- 
rza Okolica, gdźie Rrzemioftem wfzelákim, pláceniem wiel- 
kich Czynfzow, rolerautur, ale Státutámi Synodu Zamoyfkie- 
go od Ruśi Greko- Unitow celebrowánego Roku 1720. Leci- 
Ordinario, máig bydź odnieśieni Herefis także ich cum exprefio- 
ne Articulorum, błędney ich Nauki ná tymże Synodzie wy- 
klęta. 


NAYPOTĘZNIEYSZE HEREZYE LUTERSKA y KAL- 
š WINSKA, o ktorych agam. ; 


> obie, fa to Głowy Hydry iuż dawno fub titulo Herezyi 
rożnych učiete, znowu fie odnawiaiace. 

(> MARCIN LUTER, Sekčie Luter(kiey dał imie y pocza- 
tek... Utinam non natus fuiftt. Urodził fie w Sáxonii, to tež 
Saxei, to iet duri-cordis Człowiek.  Mórćin ten Nowy, Chry- 
ftufowey nie málo ućiął Sukienki, y Mieczem y  piorem. 
Ziwal fie z rázu Lotter, to ieft Błazen, ktorym był do šmierči 
potym fie nazwał Lauter, álbo Luter, to ieft czyfty, czy fit- 
fznie, będąc Kavnalifią, Voti Czyftośći Violator? Naylepieyby 
go zwać nie Lutrem, śle Łotrem złym, Blužnierca CHRY- 
STUSA, y iego Nauki. Narodzenie iego ták podłe, iak fen- 
tymenta wfzyftkie. Mátká iego byłą Praczką, przečiež nic- 
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czyfiego na Swiat wydała Fierfzta: Ociec byt Gornikiem, 
to też wykopał Mafam iniquitatis, y gornego, 4 tym famym - 
. durnego Geniufza Człeka: Wolałby bydź Miecznikiem, Ká- 
tém, żeby był tey Hydrze w kolebce łeb uéigl. Znacznieteń . 
- Pratczyk y Gorniczek poftąpił w Naukach; ále urinam non 
mofft Literas: Quantum w naukach poftąpił, zantdm odftąpił od 
"Koščiolá Katolickiego. Roku 20. czyli 22. Magiffer artium 
uczyniony w Witemberíktey Akademii Anno 1505. Stufzniey 
Magifler errorum, Gdy z Sociufzem ná deámbulácyi trochę 
 beśpieczniey o rzeczach. Swiętych -dyfputował, uderzeniem 
pioruna ná Sociufza, iet prze(tráfzony, áby de Sandlis fandiids 
trzymał y gadał, Drudzy pifzą, že fam zabił Sociufza. Tá 
awantura, pewnie nie Ducha Swietego wokácya do S. Au- 
guftyna Hábitu y Reguły wpedžilá go w Erfordžie, y tám 
zákápturzony, tym mniey znaczny Hypokryta preefe, non 
fabeffe ambiens. Między Paftelnikami Swiętego Auguftyna, 
pewnie światowy. | Mowia o nim, że wielu Zakonów probo-. 
wał Reguły, ten irregularis Człowiek: do wielu Fort wftę- 
pował ten Piekielny dla fwoich Sek witow. Jauitos. Bis Pica, 
bis Corvus, ter fune ligatus. śle wiele o nim czytaiąc Autorow, : 
nigdźiem (ie nie doczytał tey iego tranfmigracyi. Dość na 
niego było w iednym Zakonie žártowač z BOGA. Naypier- 
wey podniofł Woynę przećiw Odpuftom y Spowiedži indignus 
remi/ffone. Roku bowiem 15:6. Leo X. Papiež wydal Bullam 
Cruciate, to iet Odpuft dla tych, ktorzyby Ligę Woyfk Chrze- 
śćianfkich na Turkow uchwaloną, mogli śiłami, pieniędzmi 
fupplementowść. Bulla tá przyfzlá tež do Sáxonii, X. Jáno- 
wi Teleciufzowi Zakonu KáznodZieyfkiego oddana do publi- 
kácyi przez Arcy-Bilkupa y Elektora Mogunckiego. Zá- 
zdrośćił Dominikánom tego fzczęśćia Luter, záwfze altiora fe 
uerens, 4 bardzo ná to ubolewśiąc, iż ani Kommiffarzem, śni 
enitencyarzem in ordine tey Bulli kreowany, fto bez a> 
> atylko 
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tylko wydał propozycyi contra Indulgentias, a Teleciufz Do- 
minikan, (to y Cześć, probuiących prawdę y (kutek Odpuftow. 
Favebat mu. Fridericus, Elektor Sálki, od pewnego Zakonnika 
Jandalrzatus, mowiącego, że to Wiofka Avaritia Odpu(tow in: 


ventrix: kontent był z takiego Doktora w Nowey Witember- 
 fkiey Akádemii od fiebie erigowáney Anno Domini 1502. A tak 


zoftał A poftára Luter, náprzod z Zakonu, a potym ed S wig- 
tey Kátolickiey Wiary, y urodźił Sektę Światu od Herefiár- 
chow per partes rożnych czafow proponowána, á.od niego ni- 
by w kompendium zebrána. | Preivi mu Erafmus Roteradamus 
Augultiánin inperfečlus "Tbeolcgus, lubo po rożnych Akśdemi- 
ách,wedruigcy, zkąd nie miod, lecz gorzkośc zebrał, y iuż 
poniekąd Kośćioł Swięty nią zśraźił. Dla czego o nim ná- 
pifanow s "^v : 
Erafinus pavit ova, Lutherus excludit pullos, 

Erafinus dubitat, Lutherus affeverat. 

To ieft Erafinus jajec naniofl, te Luter wyfiedziat, 
W czym. Erazm wątpił, Luter. bydź prawdą powiedział. 

Drugi temu. niezbožnemu Mági(trowi utorował droge Jan 
Hus Herefiárchá, ktory ná ftos prowadzony pod czás Konci- 


lium Konftancieńfkiego zaśpiewał more Yábedziow, ową pio- 


fnkę: Hadie affabunt anferem, (to ieft mnie Husa) -pof centum 
verg annos, audient canentem Cygnum. Ktore owa Luter fobie 
ápplikowat. Sociufza Luter miał famego Czárta, nie godžien 
innego, ztad też chlubi. (ie, zkądby wftydźić fię należało: Ze 
nie ieden korzec foli ziadł z Diabłem, był bardzo onym y nie- 
przyjemnym, śle nie był fola Swiśta. Y to o fobie przyznaie: 
Non amabam DEUM, imo'odiebam Juflun, €F punientem peccatores. 
Sanderus y Kwiatkiewicz. Nauk zákazy wal, rádzac i(tyk nie 
pioro srzymáč, dowodząc z Pifma:. In fudore vultus tui, vefceris 
panetuo. Nay wiekfza Maxyma iego była, ktorey fig wfzyft- 
kim trzymáé kazał, eriam Zakonnikom y Zakonnicom prze 
` Bbbbb 3 niego 
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niego 2 Kla(ztorow wypuficzonym: Crefeite © multiplicamint- 
Wiele pifal przečiwko Bifkupowi Rzymikiemu, ále ná ogien 
zrázu (kázywáno. Cefarz Karol V. Xięgiiego wyklete ná 
ftos dekretowal. Anno Dni 1521. w Erfordžie, gdy kazał, na 
dobre ná(tepuiae uczynki, Kośćioł cály zádržal, y rozegnał 
` Auditorow, co on ná Czárta fkládal, iako pifze Grefferus Au: 
- ditor tegoż Kazania. Maximilian Cefarz, ná głowie iego wi- 
~ dźiał Czárta fiedzącego ; taki Biret należy takiemu Doktorowi, 
fzeptał do ucha piekielnemu Dyfcypulowi. 
Miał fie zá Proroka y Nauczyćiela Swiáta, powiadaiac, 
że Hymn Swiętego Ambrożego ow: TeDEUM laudamus, w 
tych ftowach: Tibi Cherubim EF Seraphim, inceffabili voce procla- 
mant: w tych Literach Chbrónoflicà rok iego predikácyi figuro- 
wal, to iet Rok 1517. Ale fałfzywie te Proroćtwo fobie ak" 
kommoduie, bo te (Iowa Cherubim € Seraphim, przez M. litere 
ná koncu pilzą fig, nie przez N. iák Lutrzy pretenduia, alids 
wyfzłóby lat 3517. gdy w fłowie proCLaMant, trzeći ieft tyfiąc. 
Ale pewnieyfze o nim Proročtwo ten fam Rok 1517. wyrazá- 
iące, kiedy on przeciw Koščioloui Swietemu począł pow (t4- 
wáč, tákowe: Ero Spiritus Mendax. Prorokował y to, lec? 
"nie (kutecznie, bo ináczey Princeps mendacii nie umiał: | Peffis 
eram vivens, moriens ero mors tua Papa. On zdechł, y w Piekle 
pogrzebiony, á Bifkup Rzymíki będźie ad confummationem Secult. 
< Zá Karola V. Cefárza Lutrzy A.D. 1529. zániesli w Spi- 
vzeProteftácye, ztąd Proteflantes zwać fie poczeli: Złożony 
potym Seym w Auguście' Mieście Swewii, dla ufpokoienia 
kontrowerfyi refpektem Wiśry R. 1530 zá tegoż Károla Cefa- 
rza. Przybyli ná Seym Capira- Proteflantium, Jan Salki Elektor 
z Melántktonem Doktorem Luterfkim, jerzy Brándeburfki 
lektor, Jan Friderik Sálki, Erneft Brunświcki, Francifzek . 
Lumbufki Xiážeta, Láncgraff Huffii, y inni majoris note, i4ko 
też od Norimbergi y Reutelingi Miaft Poflowie, v au 
A Y [už e- 
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federowani. Propouowano 17. Artykułow Nauki Luter(kiey, 
zaczęto od Kazań, śle te do Kościoła, nie do Izby Seymowey 
zá należące ofądzono, milczeć kazano.  Wyfadzono tylko 
głownych Teologow, ktorzy Refutacyę napifawfzy, Luterá- 
niftom przeczytali. Przybyło wiecey Xiążąt y Miaft fkonfe- 
derowánych Proteftantckich rezalwowánych orężem bronić 
Sekty fwoiey. Interim že Woyna Turecka nád karkiem wi- 
śiała, uczyniony Pokoy z Proteftantami, do Koncilium przy- 
fzlego; obligo wali (ie, że żadna ftrona iu negotio Religii, Litem 
wfzczynać nie ma. Napifany Dekret Roku Paníkiego 1532. 
Od Miśfta tedy Augufta, Religia Luteranow zwać (ie poczelá, 
Auguflana Confefio. Roku potym 1548. Woyna znowu z Pro: 
te(tantámi záicla (ie, Smalcaldicum Bellum nazwana od Miá(ta 
Smalcaldia, gdźie potyczka byla, ná ktorey Proreflantes prze- 
grali, Sáfki Elektor y Lancgraft Háffii, pobráni ná Woynie, 
całe poddali fig Niemcy, oprocz Magdeburgu. W krotce 
potym Maurycy Sáfki Xiąże niefpodźianie uderzył na Cefa- 
rza, więźniow wyzwolił, precz Cefarza z Niemcow wyru- 
gowawfzy. W. ten czas Paffawienfkie ftánely Traktaty z po- 
z woleniem wolności Religii Proteftantom Roku 1552. pocym 
znowu Roku 1555. na Scymie Auguftanfkim : szem Roku 1566. 
od Máximiliána IL konfirmowáne. Stał Pokoy między Karto- 
likami y Akatolikami 1618 ktorego Roku nowy pożar Woy- 
ny zálat fie między Cefarzem á Proteftantámi: Katolicy w źieli 
ná (ie Imie Sande Lige, á Proteftanći Imie Unionis, y ták przez 
długi czas Z (oba walczyli. Aż Guftavus Adolphus Krol 
Szwedzki uczyniwfzy (ie Protektorem Proteftantow Anno Dni 
1629. Cefarza po ow czás tryumfy zbieráiacego, fwoim przy- 
tłumił tryumfem, y wfzyftkie Ligi $wietey pomiefzal rady. 
A lubo Cefarzowi znowu fzczęśćie poftužyto pod Nárlinga, 
Francuźi przy Szwedach y Proteftantach nachyloney ítronie 
ftaneli mocno, Tandem po długich oboch (tron woiennych 
i kon- 
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Konina y kletkach, Traktatem y Pokoiem Monaten- 
enfkim, álbo Munfterfkim w Weftfalii Anno Domini 1648. Z6- 
konczyło fie torum o Religii uegotinm, ftáneta Pax Religionis, 
gdźie wiecznym Prawem obwárowáno, Wolność Religii obu 
ftron, iakoczytam w Horniufzu, ado in Republica Germanica, 
3tio in Vindeliae. 


ERRORES MARCINA LUTRA, y NA NIEKTORE 
 REFUTACYA KROČIUSIENKA, 


Náuczal, że rzecz ine podóbiia Czyftość zńchować: Dla 
tego wota połamał Zakonne, żył w cielefnosci, gdy wžiat Ká- 
tórzynę Zakonnice z Witembergu adu Profefke, z ktorą innych 
osm Zakonnice z Nimicenfkiego wźiął Klafztoru. Tyle Czyfłość 
zachowało Swierych, zacząwfzy od Na ayfwigtfzey między Miewiafla- 
mi Maryi: Jan Ewangelifla Panna na Düfzy: ktory widźiał kupa- 


mi chodzacych Panienek za Barankiem w Niebie. Otoz potuerunt 
bi C9 be. Bonum efl bomini Mulierem non tangere. 1. Corinth. 7: 
toc chwalebna ief Cz)yflote. 

Mfzę Swięta zniofł, od czáfow A poftolfkich fab nomine Li- 
zburgie, záwfze w Kościele Bożym obfer wowánt, iáko wy- 

prorokowal Malachiafz Prorok cap, 1. In omni loco facrificatur 
= offertur. Nomini meo Oblatio ibd przez ktore fiowa rozu- 
mie fie Ofiara Mízy S, — 

SAKRAMENTÓW raz 7. drugi raz trzy tylko przyi- 
muie, to ieft Chrze(t, Sákrament Ciała y Krwie Chry ftufo- 
wey, y Pokute. 

O Niyświęt(zym SAKRAMENCIE trzyma, że tylko 
left in punélo Kommunii, 4 nie infzych czafow, y że razem ieft 
"chleb y Ciałoj Chryftufowe ; ztad ftowá owe: Hoc efl, Corpus 
meum, tłumaczy ták: Hic panis, eff Corpus meum. "A Chryftus 

+PDEZ Zadney reftrykcyi powiedžiat: Hoc d Corpus meum : Hoc 
Jude in meam commemorationem. "Con > 


Coufeffonem Auricularem zgánit, Džiešiečin Kościelnych, 
choć fa Juris Divini, zabronił: Dobrá Duchowne Swieckim 
-oddał Ofobom, twierdząc, že te nád Duchownemi máig fupe- 
vioritatem. 

BISKUPA Rzymíkiego iák nie uznáie zá Głowę Koščio- 
ła, ták też go bardzo lży, zowiąc Bullarum Epifcopum. Lubo 
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zemu Klucze dane od Nieba: Tibi dabo Claves Regni Celorum. 

Wízyftkich Doktorow Koščiola Bożego cenforował, ták 
wielkich Swiętych, ktoremi iák Kolumnami Kośćioł Boży 
wípiera fig, idko wyraźnie mowi w Xiedze contra Regem An- 
glie:. Nil facio mille Cyprianos, mille Auguflinos. © c. 

< Kiag Pifma Swietego, ktorych ieft Starego Teftamentu - 
46. Nowego Teftamentu Xiag 27. nie wfzyftkich akceptuie, 
lubo je Koncilia pro veris © Canonicis przyięli, to ieft. Kártagi- 
neníkie iefzcze zá S. Auguftyna, Roku 400. złożone. Floren- 
ckie Anno Domiui 1439. y Tridenckie Anno Domini 1563. konwo- 
kowáne. -Y ták unus contra omnes, Sciolus przeciw Medrcom; 
śle też ten unus, nullus, oraz mulus. 

Liberum Arbitrium, álbo wolą Ludzka cale znośi, powie- 
daiąc, že káždy Człowiek cale ieft nie wolny fobie în eledfione 
boni 65 mali. A przečie Paweł Swięty mowi 1. Cor. 7. Non 
neceffitatem habens, fed potefłatem fue voluntatis. Sub. te erit appe- 
tius tuus, C9 tu dominaderis illius. Genef, 4. Deus bominem reli- 
quit in manibus. Confilii fui... Appofurt tibi Aquam Cj ignem, ad 
quod volueris; porrige manum tuam. Eceltfiaftici 15. Ekklefiaftyk 
tenże mowi wyraźnie cap. 31. Potuit transgredi, C9 nom efl trans- 
| qrefus.. Xiega zás Rodzóiu cap. 7. mowi: Nonne, fi bene egeris, . 
| recipies?  Dźieie A poftolfkie mowią cap. 7. Vos femper Spiritui 
| 
| 
1 
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Sando vefiftitis, Dawid w Pfalmie 94. Nolite obdurare corda ves 
fira, toć tu wfzyftko Człekowi datur ná wolę. 
Prede(tynácya także trzy mát taką, ktoraby BOGA uczy: 
nil Niefpráwiedliwym, to ieft, nauczał contra Erafmum de fervo 
Cocec -arbi 
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arbitrio: Deus ut merita non refpicit in falvandis, ita neque in da- 
mnandis: illic indignos coronat, bic indignos punit. Przećiw ie- 
go niezbožney y Tyrśnfkiey. nauce Člementior nieźliczone Pi- 
_ (mo, láka to Ezechielis cap:33. Dicit Dominus, molo mortem impii. - 
Qzeafz Prorok mowi cap: 13. Perditio tua ex te Ifrael; S. Pá- 
wel w Liśćie 1. do Timoteufza cap: 2. mowi: Deus vult omnes 
bomines falvos fieri. "Tenże Doktor Narodow mowi: Quos pre- 
SJcívit, bos SY predeflinavit. Ná co S. Ambroży mowi: Non 
enim ante predefiinavit, quam prefcivit 

„Trzymał, że wolno bydź naywiękfzym Sceleratem, by- 
le wierzyć w Chryftufa, nauczaiąc, Ze mille Jornicatioues; mille 
homicidia, iednego dniá choćby kto popełnił, nic to ieft, ieśli 
wyznáie Baranka, Qui tollit peccata. mundi... Dobre zniolł u- 
czynki, bez ktorych, Wiśra martwa ieft y prožná: Vana Fides 
fine operibus. Nauczał y tego, że Penitenta w niebytnośći Pre- 
dikanta, może rozgrzefzyć Bialoglowa, Zyd; Turczyn, Dia- 
bel. Kośćioł zás Kátolicki naucza, Ze niemśiący mocy xpo- 
święcenia, rlopieroz nie wierzący; ranto magis non Viator ( chy- 
ba de extraordinaria DEI di/penfatione) tego czynić nie może. 
Do Apoftoluw, v Męfzcłyzn práwowiernych, nie do Magda- 
leny rzekł CHRYSTUS: > Accipite Spiritum Saučtum, quorum 
„remiferitie peccata, remiffa funt, e — ^ 0 i 

O Sranie. Malżenikim źle trzymał, kiedy iego obligácyi, 
Non Mecbaberis, nie zachował, mowiący: Si mon vult Domina, 
veniat Ancilla. Jego y ta Propozycya: In omni opere bono. ju- 
fus peccats | | | 

Trzymał, iż Dufze of esreffum z Ciála, nie mála fruitio- 
„nem“ Vifionis Beatifice, aliàs nie ogladaia BOGA, lecz (nem 
twárdym ufpione, Dnia fadnego czekála. A ná coby CHRY- 
STUS mowił Łętrowi: Hodie mecum erts in Paradife, nie od- 
kladáia do Sądu. Nieśpi ow bogacz Ewangeliczny kiedy woła- 
Grucior iñ hac flamma. w. non 

E CZY- 
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— CZYŚCU nie przyimuie, Niebo tylko y Piekło bydź 
twierdži. A pržečie wyrážnie. Text Swięty mowi 2. Macha- 
beornm 12: Sandia © falubris cogitatio pro defunéfis exorare, ut a 
peccatis folvantur. Drugi Text z PawłaS. Ipfe falvus erit, fic ta- 
men quafi per ignem. S. Augultyn, y Teodorerus rozumičia 
przez ten ogien, Czyfcowy Ogien. 
Trzymał, Ze Bofkie Przykazanie ćiężkie do wykonania, 
dla tego też on żadnego nie wykonał. A przečiež niezliezo- 
nych Swierych ze Starego y Nowego Teflamentu mamy, ktorzy nie 
zá łamanie, ale obferwowanie Bofkich  Mandatow zoflali Swietemi. 
Mowi Cbryftus wyrážnie Marrhai cap. u. Jugnm mewn Joave, 
© onus meum leve. . Zachariafz y Elzbieta byli incedentes in 
omnibus mandatis, <9 juflificationibus Domini. Faciam ut ie pre- 
ceptis meis ambuleris, Mowi BOG u Ezechiela w Rozdziale 36. 
POSTY, ktoremi Ciało fię martwi, y fpofobi do fubje- 
keyi. rozumowi, tudźiefz do Nábozen(twa, zganił, żadnych 
nie obferwuiac; Niechze Rucha, co mowi "l'obiafz cap. 12. Bo- 
na efl Oratio cum Jejunto. 
.SWIĘTYCH fzanować y wzywać, Luter zákazuie: 
A Dawid $więty wyraźnie mowi w Pfalmie 138. Nimis hono- 
rati funt Amici tui DEUS. Job też toż famo trźyma, pewnie 
Sprawiedliwfzy od Lutra, tego Lotrá, mowiący cap. s. Et ad 
aliquem Sančtovuím convertere, 9c. Hic ef Jeremias Propheta DEI, 


qui multum orat pro populo. Mowi Xiega Wtora Máchábeyfka. 


Czyni Luter BOGA, ktory ieft #p/z/ľma Sanditas, Auto- 
rem grzechu, śle niech fucha Davida Pľalinos. Non DEUS 
volens iniquitatem, tu es. Ezechiel w Rozdžiale 18. Nunquid vo- 
luntatis meg efl mors impii? > Ekklezyśftyk także cap. y. broni 
honoru Stworcy : Nemini mandavit impič agere. 

Naucza, że Ciało y Krew Chryftufa Páná iet wfzędzie, 
w Niebie, na źiemi, w Piekle, w Mleku, wPiwie. Ztąkći Lü- 
trzy UBIQUISTAE názwáni, ktorzy za tą głupią iego idą fentenc yg. 

Ceeccz PA. 
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” PAPIEŻA poczytuie Luter zá ANTICHRISTA, "ktory ` 
bedzie iedna Ofoba pul czwarta láta panuigca, A Pápiežow iuź 
było kilka fer do nafiych czáfow przez lát 1760. Antichrift 
będzie falfus Chriftus, przećiwnik Chryftufow, á Papież iego 
Namieftnikiem idem docens €S fentiens, iak Chryftus przykazał. ' 
Pán Chryftus powiedźiał 2. Ioannis 2. Qui negat Patrem © Fi- 
lium, bic eft Antichriftus. A Papież nie tylko te dwie, ale cdle trzy 
Ofoby adorat Troycy Przenayświętfzey. 

- "Na Odpufty, iakom namienił, (to bez pięćiu napifał Pro- 
pozycyi, y naypierwfzy z nich wźiął affmpr do (woich ble- 
dow : dle tyle Wiekow w.Kośćciele Bożym fa in ufu. 

Miał (ie žá Doktora Narodow; iáko S. Paweł ad Hebreos; 
Romanos; tak tež on- pifál Lifty dorożnych Narodow z per- - 
fwśzyą, Ze venit Lux nova przez tego 'l'enebrioná. Pifał y do 
Polakow. Jakoz więkiza połowa Senatu Lurberanifmum przy- 
ielá była zá Zygmunta Augufta, iáko to Hrabiowie de Gorka, 
Hrabiowie z Oftrorogu, Zborowicy, Myfzkowfcy, Oleśniccy 
Firleiowie, Stádniccy, &c. Dość ze Hartknoch z Autorow 
wylicza żo- kilka wielkich Domow w Koronie y w Litwie, 
ktorym Lutra głupia fekta /apuit Ja parco Nominibus,- ktore 
refipueerunt, naybárdžiey Xiedza Piotra Skargi Socierar: JESU 
Kaznodźieie Krolewfkiego praca: Naybárdžiey zárazili (te 
tą Sektą Studenéi Akademii Krákowtkiey, że zá pobicie Stu- 
dentow wielu, fprawiedliwośći nie doprośili fie; á ták mię- 
dzy Lutrow pofzli, á tám (ie pożeniwfzy, in erroribus confir- 
mati, Qyczyznę fwoię reduces zarażili, tefle Orichovio ~ Z Wim 
sliufza Kanonika Konftáncyenfkiego Roku 1525. po-Lureráni- 
ámie exortam H/ERESIM, że w wielu błędach z Lutrami y 

Kálwinitámi, zgadza fie, opufzezám, gdyż z tych“ 

łatwo fię domyślić. | 


1 


-KALWI. 
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KALWINA SEKTA OBMIERZŁA 
ERRONEA. 


BZ Nowodienfkim we Francyi Kánonikiem Jan Kalwin, 
według Genebrarda, ktory Celibatum porzuci wfzy, poiął 
zá Zone Idelettę Burcę, według $wiádettwa Bezy Autora. 
Wiáry Swiętey Kátolickiey odftąpiwfzy, 4 z Lutra fię Zgor- 
fzywfzy, Nową Sektę Roku . Panfkiego 1528. fundo wał, 
Máxymy y Nauka iego bárdzo podobná Luterfkiey, ktorey 
fuperaddidit malitiam, że częfto CHRYSTUSA Pána bluzni 
ćięźko: W Nayswiętfzym SAKRAMENCIE negat CHRY- 
ftufa Pana exiflentiam, twierdząc, że to ieft tylko Po iá- 
ka tež była Manna w Arce. Slowa o tym Przedwieczucy 
Prawdy rzetelne: ^ Hoc eff Corpus meum, quod pro vobis trade- 
tur, ták wykładać y wierzyć każe: Hic Panis eft Figura, [eu 
Imago Corporis mei.  Godźien táki clumácz bydź powiefzony 
na 7o, drzew ách, nie policzony inter Septuaginta. 
Náucza, ze Kośćiołow erigowść nie trzebá, gdyż Pan 
BOG wfzędzie miefzka; Całemu widzę Staremu y Nowemu Te- 
flámentowi contrarius, gdyż y.od Zydow w Namiotach, potym w 
fpánidtym Salomonowym Kościele; y od Cbrzeitian, w tyle Sráro- 
žytnych y Nowych Kośćiołóch BOG. był, y ief ddorowany. Jeden 
Kalwin iák z fercá, ták- z Swiątnic chce BOGA profcribere. 
Wfźyftkie Wota (kśfsowśł; Nowy to był wiekow. fwoich 
Obrazoborcá, śni Chryftufa wyobrśżeniu przepu(zczáiacy : 
kiedy Sekwitowie iego w Hollándii Státue Pána JEZUSA 
Ukržyžowánego ná fzubienicy ná kontempt záwie$Sili, pra 
wdźiwie rurfus crucifigentes, ako. pilze Kwiatkiewicz. 
Chéiál tež cndá czynić, fam cudowny Mátacz; námôwit 
jednego, aby fig udal zá umártego, aby go wíkrzesil, co gdy 
Cecce 3 CŁY- 
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czym, prawdźiwie umárl Takí to Cudotworca Kalwin, z, $y- 
| wych czyni martwemi, iako pifze Bolfecus w żyćiu iego y Kwiatkiewicz 
Przez kontempt y nienawiść Katolików, "Bilkupow na-- 
zywał Epiffotos, Apofcopos: Pontifices, Pompifices: Cardinales, Car- 
nales, álbo! Carpinales: | Canonicos, Cenonicos : ^ Prepofitos, Prepo- 
— fłeros. Pięknie Wierfzopis Žártuie z Imienia, Nauki y żyćia - 
Pana Kalwina tym Wierfzem: 
Calvus es abfque comis Operum Calvine bonorum, 

Qui nudam Chrifli, vis, facis, efe Fidem. 


HEREZYE po LUTERSKIEY y KALWINSKIEY 
C. uc RIO D ZG N.E. 


pewna HEREZYA JANSENISTOW. Korneliufz Jánfe- 
- niufz Bifkup Upreníki, od niektorych Infulatus Calvinus . 
názwány w Xied;e fwoiey  Auguflinus- intitulowáney, pięć 
napifał Propozycyi Heretyckich, ktore Innocentius X. Ale- 
xánder VII. tandem y Klemens XI. Papieże wykleli.  Oftatni 
Anno Domini 1705. Ktorzy fie tych trźymaią Prepozycyi, Z0- 
wią fie Jánfeniftámi. .. j Co dh : 

- Druga MENNONISTOW, ktorzy fa Sekty Anabapti- 
flow, narożne Sekty y imiona podźielonych. Autor tey 
| Sekty iet Menno, nie iáki we Frizyi, Syn Szymona Páfterzá 
vulg? Predikántá. W famych Prufach koło Gdan(kś, Menno- 
niflowie fa dwoiácy, iedni Klarcken to ieft Clarifte, twierdząc, 
že ich Náuka nád inne iáónieyfza- y czyftfza.  Drudzy fię 
Bekimmerten, to iet Trofkliwi, zá(muceni, pofpolićie Krecia- 
en, to ieft wozkiem śmiecie y gnoy weżącym rzeczeni; alias, iák 
Wóz wízelkie šmiečie, ták oni wfzelákich Sekt y Nauki 
chwytáig fig. Obie Sekty lubo efsenciálne iedne máia Wiá- 
|. ry fwoicy Artykuły, iednák z foba emuluia, dn. 
krat | | dnyc 
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dnych z foba nie miewaią, ani z fobą zawieraią ligi Matzen- 
fkiey. Ježeliby od Klśriftow: do Kontrybulatow chčiat "(ie 
kto przenieść, mutando Religionem, muśi fie chrzčié de novo, y 
to to ieft Anabáptiítow Sekta. Tym, aby zKátolickiey Re- 
ligii, y Luterfkiey nikogo do fiebie nie námawiali, śni prz yi- 
mo wali, pod gardłem, y Dobr konfilkácyg,wygnániem z Krole- 
ftwa, DekretWładyfława IV.Krola Polfkiego A.D.1645.zábronit. 

Z MENNONISTOW Nauki y Sekty, urodziła (ie 
Kwackierow, to iet z Angielfkiego iezyka, Drzacych, Boiń-. 
źliwych, iż na fwoićh fchadzkách y Zborách, wiele o Dniu 
Sądnym proponuią, y náuczáig. "Teraz powaźnieyfzym ná- 
zwáli fig Imieniem, to ieft Puritani, Anglię, Hollándie imie- 
niem y náuka nápelniwfzy fwoią. Nawet y koło Gdanfka 
ziáwieni Anno Dni 1661, lecz w krotce wypędzeni. "Teraz 


" jefzeze inne, táZ Sekta Kwackierow wžiela ná fie imie, to ieft 


Metodyłow Roku 1740. Rzemieśnicy porzucáli Warfztaty, 
czyniąc fie Apoftolámi. -Ták to errant P/zczoły bez Matki Ko- 
Śścioła, ták błądzą członki bez Głowy Rzymfkiego Bifkupa ! 

Náuka Kwackierow, czyli Purytanow, czyli też świeżym 
imieniem Metodyfłow, tá ieft ex Georgio Gengell Societatis JESU: 


— Náuczáig z dawnym Sábelliufzem, że in DEO non datur Per- 


[narum vealium pluralitas, fed illa tria Pater, © Filius, © Spiri- 
zus Sanus, pura ejfe. ac nuda nomina unius fenia Divine.  . 

'Przymáia, ze CHRYSTUS Pan tylko ma Ofobe Ludzka: 
že z MARYI Panny Ciála y Iftoty, nie wžiat Ciała Ludzkiey 
Natury. 

O Chrzčie trzymáia, że Chrzeft nie ieft do zbawienia 
potrzebny : że nie zmázuie grzechu pierworodnego, tylko 
uczynkowe: że Niemowlętom dawać fie go nie godźi, y nie 


"wažny: że w Nay$wietfzym SAKRAMENCIE nie mafz O: 


becnośći Chryftufow ey. : 
Przyfięgi, ofenfica © defenfiva bella, miig zá čiežkie wy- 
E o ftępki, 
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tepki aprecie ryle Waren było w Starym Tofiamenčie z wali 
BOGA. famego. | WALĄ 
Wierzą, że Dufze po śmierći nie ida do detynowáney 
fobie zaplaty, lecz Dnia czekśią Sądnego, dormientes áž do 
2budzenia od trąby fadowey, ro takže ief] contra mentem. Pi- 
fina Swigtego. W : 
— Zwięrzchnośći żadney nie mála, tylko cudzą, nolentes vo- 
lentes, < M : 
: Spowiedź ich ieft przed cála. Schadzka. y Gromáda, vul- 
go coram Communitate, ślbo przed Exhortatorem. 
Credo, albo Składu Apoftolfkiego nie mowią, bo powia- 
dála, że w Pifmie Swictym nie máfz go. | 
- Sa tež niektóre Propozycye, ktoremi Herefim fapiunt, y 
mogłyby nowych národžié Herezyi w Kośćiele Bożym, ále 
od Naywyżlzych Pá(terzow Koščiola Bożego pel. ferium 0* 
nychže examen, zá Heretyckie poczytáne, -wyklete. „Jako 
to Michala Bajufa Propozycyi 79. od Piufa V. od Grzegorzá 
XIII. od Urbána VIII. potępionych : Michała de Molinos Pro: 
pozycyi 68. od Innocentego XI. Papiežá ná potępienie dekre- 
towánych. Propozycyi fto y iedna nápifanych od Pafchozi- 
"ufza Kwesnella, czyli Kwenella w rożnych mieyfcach Xiąg, 
ktore Klemens XL po należytym exáminie Anno. Dni 1713: 
iáko Hereticas wyklął per Bullam fuam, Unigenitus DEI Filius, 
zaczynaiącą fig. . ze 
Teraz tež recentifimč Nowy Szátána partus wyfzedł ná 
Swiat między Kátolikámi. Nowa Sekta Franc-Maffonow iá- 
kichśi Mulárzow, ktorzy nową chcą bramę do Piekła Prá- 
wowiernym założyć: Nie murowáč, lecz ruynowáé fłabilia, 
wyftáni à Principe mendacii Diabolo. Ale y rá wyklęta zá ná: 
fiey pámieči, y ugáfzona w ifkierce od Kośćioła Bożego. 
Máxym, Nauki, Artykulow, dočiec tey Sekty nie można; á 
tym fámym infanabile vulnus, że ignotum;, Wąż to ieft Jatens 
X ge" p, NOA 
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ju berbe, ukasi nie oftroźnych, Już iśko fiyfzę ten błąd w Brán- 
deburfkim Elektoračie segit (obie fationem, Lutrom, Kálwinom pe» 
" wnie ímákuigcy, bo ma bydź tey Sekćie favens, Novatoribur, Že nova 
placens, Nie pátezg oni Soliditatemn Nauki, Pifmu Świętemu y rozumo« 
wi Conformitatem, śle co ich corruptifimis moribus, wiclkiey pyfze, á ku 
Kátolikow wexie flużyć može, to arripiunt y trzymáig mordicithr, Se- 
kret wielki w tey Sekćie obfervatur : muši bydź co głupiego, bezbožne- 
go, fromotnego, dlatego światu nie reweluią,| áby nie byli záwfty- 
. dzeni zá fwoie głupfiwo, wolą bydź /ęcretś, dummodò fecuri, — Mufzą 
to bydź tacy, iacy fg u Turkow Muzerin, ktorzy fekret Wiáry fwo- 
iey oblerwuig, á ten nie inny /uppenitur, tylko mullum Deum credere: 
utśić przed lobą famym, przed fumnieniem fwoim BOGA, ślę ten 
Ef, qui cf ná ukaránie ich niedowiarftwa, 


SMIERCI STRASZNE HERETYKOW y FAUTOROW, 
bo zwyczaynie QUALIS VITA, FINIS ITA. 


Ecce SIMON MAGUS preceps vuir etbere demens. 
Membra tibi MANES, funt [poliata cute. 
Ipfe fibi laqueo, vitam MONTANUS ademit. 
NESTORIUŚ, lingvam verme vorante, perit. 
Infelix ex alvo animam diffudit ARTUS. 
se Hunc fequeris nimió, vane LUTHERE meró. - 
To iet | ZECOque* LAMPADIUS, crudelibus occidit umbris. 
ZEcolam- Quem cieras diro, ZWINGLIE Marte cadis. 
padíus. At GAROL-STADIUM nočturnus flrangulat Ultor, 
BUCERUS bec eadem fata fuperbus obit. 
Moribus HERODI, fimilis CALVINE fuifti, 
Par erat © vitam claudere morte pari. 


"To ieflz Szymon CzarnoksieZnik po feed latáigcy, zá modlitwą 
S, Piotra o źiemię uderzony, z polamániem goleni, tefe Egefyppo, 
MANESA Mánicheyczykow Autora Krol Perfki ze fkory obedrzyć ro- 
(kazał, iż Synaiego RA 1... zábil, iak Dufz, bu Cial 

D a-. 
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Zaboyca, tefie Epipbanio. Montanus Obiefzony, iako Eu/ešius świadczy. 
Neftriufza ięzyk przy Smierči robacy utoczyli, żęfe Evagrio. Ariuf? 
potrżebą natury ná ftolec ewokowány, čiežka čierpiac dyfľenterie, 
tám z tranfytu, tranfit ná $wiát tamten, wnetrz nošči z exkrementá- 


mi wyrzuciwfzy. .LUTER Anne Doritni 1546. 18. Februarii: nażarfzy fig, > 


y o Diablách kilka baiek śmiefznych powiedziawízy, wielce potym 
záfmucony, polzedł ná fwoie lozko: tám do Uczniow fwoich Jufta, 
Jonśfa, Jana Aurifabra, czyli Złotnika, Michała Celiufza mowił, áby 
fie zá Páná BOGA y Ewángelig iego modlili, śby ná Koncilium Try- 
denckim dobrze mu fię powiedło. Po odeyśćiu Uczniow, fkona 
nagle od wina, śle prędzey od Czártá udufzony, gdyż uftá wywra- 
cone, twarz fczerniała, gardžiel był pośiniały,  Tilmanur Brundebachiur 
pifze, że fluga Lutra, immediatè przed $mieréig z okná patrząc, W rē- 


zydencyi Pána, wiele Diablow (kaczacych widžial. - Thomas Beziur W 


Xięgach de Agnis Ecclefie świadczy, iż od Chłopca Lutrowego fiytzał, že 
fie fam ná ftryczku obieśił, śle pod przysięgą obligowánego ták fzpe- 
tney śmięrći Doktora tego Diabelfkiego nie rewelować światu, Cia- 
ło gdy Lutra do, Witembergu prowádzono, fetor nieznośny z niego 
pochodžiť, zláty walo fig krukow wielkie mnoftwo, ktorych zlemá Du- 
chami wiele Autorow bydź rozumieią, Táki kondukt należał takie- 
mu čielíku. 

IAN Ztolampádiu: Uczeń Lutrow, od Czartá ogniftemi: pržebity 
firzalámi, iáko fam śmierć iego opifal Luter de Mifa privata traktuiąc. 
Zwingliufs Kanonik Konftancieníki, íncenffans w Wierze, fam kom» 
menduigcy Woyfkiem przećiw Kátolikom, padł zá pierwfzym ogniem 
ognia piekielnego nie uízedl traktamentu. 

> Károla- Stádiuíza Archi-Diákona Witemberíkiego, potym Here- 
tyka, nocne poczwáry, to ieft,Czórt Xiąże ćiemnośći uduśił. Tá- 
kaž śmierćią zginat| Marčin Bucerus z Zyda Chrześćianin, potym Mnich, 
z Mnicha Lutrow Uczetí, znowu Zyd, zandem Czárta wieczny niewol- 
nik y Towárzylz. 

KALWIN bárdzo Calvus, bo śni wlofká Cnot máigcy, śni fenty- 
mentow Wiáry Swietey, od wizow iáko y Herod ziedzony: w ktorey 
chorobie przeklinał dźień początkowy Herezyi fwoiey, y Czártom 
fie oddawał, | Bolfecur, 

Jan Hus nf Koncilium Konflancienfkim zá Zygmunta Cefárza ná 
ftošie ognia odebrał temeritatis panas. IN- 


PARET 


——— i 


adt n č aš 


poftáte ná Woynie Perfkiey, S. Merkuriufz z Nieba Zołnierz przyflá- 


(tych, ná Kazániach fwoich, od Czárta ief udu(zony: Leo Cefarz O- 
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INNYCH: NIEPRZYIACIOL WIARY SWIETEY > 
QUALIA FACTA, TALIA FATA, ^ ` 
Tu czytay candide Leder  opifane. 


Core, Datan, Abyron, Schifmatycy nay pierw$i, £iemi pożarćiem ue 
karani. Numer. 16, Fárao Krol Egypfki morzem zálany z Woyfkiem. 


Exodi 14. Item Jezabel 4. Regum 9. Antiochus 2. Machab. g. Piłat fam fiebie |, ur | 


zábil, tefle Eufebio lib.2. cap. 7. Herod Aftalonites Zone, Džieči pobiwfty, 
od robáctwa, iáko pilze Jozef Zydowin con/umptur. Nero Cefarz Má- 
tko-boyca, tyránow Mágifler, Sceleratow Princeps, boiąc fig od Senatu 
ubičia, lam fig przebił, przy pomocy Eumucha Spera; NÁ co powiedźiń-. 
no: Nero ne moriatur, moritur. Dioklecian Celarz fam fobie dal truci- 
zne: Domician, przez fpiknionych ná fig Przyiaćioł, zábity. Ná 
Máximiana Cefarza boleśći okrutne pátrzgc Medycy Pogánie, Bofkg 
káre w nim uznśli, według Zu/ebiu/za, Máxenciutz Cefarz Tyran na 
Chrześćian, ftraćiwfzy Woyfko, y ućiekaiąc, w Tybrze utonął, w eń 
fkoczywizy, Donatyfiowie Heretycy, że N. Sakrament Prom ná požárčie 
rzucali, od tychże famých plow pofžarpáni: Opratur lib, z, Juliána Ae 


ny, mieczem zabił, a Ciało žiemia požária. Nazianzenus. Scanner Jo- 
vellus w Londynie Superintendent, Bluźnierca wielki BOGA y Swie- 


brázoborca, 2e Obrázy Swietych ná rynku Konflantynopolitanfkim po- 
palił, 3, kro fto tyfięcy Ludźi powietrzem w tymże Mieście pádlo 
Bellarminus, 

FRIDERIK II. Cefatz, Stolicy Apoftolíkiey y Duchowienflwa w 
Niemczech wielki Perfecutor, od Innocentego IV, wyklety, co raz gor- 
fzy, od Mánfreda Syna fwego leri illegitimi w Apulii zabity. 

FOCIUSZ Pátryarcha Konftántynopolitanfki pierwizy odízcze- 
pieniec iáwny, Kośćioi Grecki od Lačinfkiego oderwal, od Koncilium 
IV. Konflantynopolitanfkiego wyklety,'od Leona Cefarza ná wygnánie 
dekretowány; iák tám dokonczył žyčia, non conftat, 

HENRIK VIII. Krol Angielfki acerrimus heftis Kośćioła Swiętego 
ktorego fig czynił Głową, w chorobie o śmierći przefirzeżony, Winá 
białego napiwizy, fig, umarł bez żadnego zá tyle grzechow Zeiu, 

Ddddd z HERE. 
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; HERETYCY olobliwie LU TERANI,udáig, že oni byli utáie- 
ni od czáľow Apoftolíkich: Zádaig Kátolikom, że do pier wfzych pię- 
ćiu Wiekow dobrzy byli Kátolicy, á potym defecerunt. > Ale niech 
fluchaig Chryftuľa Pána Luce zt. Simon, ego rogavi pro te, tit non deficiat Fi- 
der tua. Czy to bydź mogło? Wzdyć to Ecclefia iefl Columna t$ Fun- 


| damentum veritatis. Ktore mieylce defectionis? kto Autor? w czym dr“ 
| fecit? też Sákramenta, tem Cnltur Sanćlorum, y Obrazow; toż. o Liberum 


arbitrium zdanie, y o Uczynkach, o Modľitwach zá Zmárle: toż zdanie 
y obferwowśnie Odpuftow, Poftow, Trádycýe, Kommunia pod iedng 
Ofobą: tež Libri Canonici Piíma Swietego, y ich interpretácya: tež Kon- 
cilia; w takieyże obferwie, owfzem co raz w więkfzey N. Sakrament, 
tak iak. y pržedtym: Ofiara Mízy Swietey, Bezžeríítwo Káplanow. 
Zgola wfzyftko, iák in primitiva Ecclefia bylo, ieft, y będźie. przy prote- 


- kcyi Pana Zaftępow, y Katolikow ftáteczno$Ci, Slicznie S. Ambroży 


nápiľať o Kościele ná Opoce ftoiącym: — Ecelefa tempere perlecutionis © 
pacis videtur ficut Luna deficere, fed mon deficit, obumbrari "potefl, deficere 


. mon potefis 
Y 


"NA CO BOG CIERPI HEREZYE? 


Odpowiada Paweł Swięty z. Clen, Uporteż Herefir effe. at qui pro- 
Bati fint, manifefti fane żnter vore Fo Rycerz, ktory ná wielu bywa 
Woynach; Fo Ká(ztel mocny, ktory dofławany, nie doflany: Tak 


* "Swięta RELIGIA, gdy Ja ofłabiaią Heretycy, mocnieyí235 gdy Ig złość 


PORA iaśnieyfzaz od ran zdrowíza. d&ie ná probę Hererykow, 
bo złota; pod mlotámi Aurum cle&fum, . inter punóluras roja, między, 


- [zturmami niewzrufzona Skóla, 


SCHIZMA GRECKA. — 


CHIZMA z Greckiego znaczy Od/zezepienie Członkow od 
N Głowy; ktorey ta ieft Origo, zrzodło y procedencya z Au- 
torow. | Naprzod wiedźieć potrzeba, Ze tę Corkę uro- 

dila Grecya, & ta.iesli mogła fig edrodźić od Matki? ó ktorey mowią: 


Gracia 


O. Schbizmie | Greckiey. 797 
Gracia mendax. Mieyfce urodzenia iey teft Konftántynopol: 
gdźie zścząwfzy od S. Andrzeia Apoftoła (iako wielu rozu- 
mie ) pierwízego Bilkupá Cárogrodzkiego, piękną fukceflya, 
z Koéčiotem Rzymíkim konferwácya było 22. Bilkupow Cá- 
rogrodzkich, áž do Roku 317. ktorego ozáfu według Nicefora 
świadeśtwa, Alexander pofponuiąc tytułem Bilkupa| Cárogro- 
dzkiego, pretendował wyżizego tytułu Patryśrchy Cárogro- 
dzkiego, iakoż go otrzymał przy promocyi Greckich Gefa- 
rzow, fignanter Márcyána Cefarza y Pulcherii, oraz pierwfze 
mieyfce między Antiocheníkim po owe czáfy pierwfzym, 
Alexándryifkim, Jerozolimíkim, $ wtore po Bifkupie Rzym- 
(kim. Potym Amatolius iefzcze nie kontentuiąc fig rák wy- 
(oka Godnośćią. Pátryárchy, to ieft Stárízego nád Oycow, (tá- 
ral fie przywłafzczyć fobie Zwierzchność nád Kośćiołami, y ` 
mieć Jurysdykcyę ná poświęcanie Bifkupow, tychże Kośćio- 
low. Tandem Jan Pátryárcha y Cyriacus, przywłalzczyli fo- 
bie tyzuł Epifcopi ZEcumenici, to ieft Bifkupá Uniwerfalnego, 
Powfzechnego, śle tylko is Oriente, uznáige Paparum w Za- 
chodnim, to ieft Kzymfkím Patryárfze, tám odfyláiac áppel- 


. ácye, Bifkupow zowiąc Papiezámi Ekumenicznemi, á fiebie 


Patryśrchami Ekumenicznemi, ktorego tytułu Grzegorz 
Wielki Papież, iiko pyíznego niechéial zażywać, lecz fie pi- 
fal: Servus Servorum DEI. Pomagal tey hardośći ich Mauritius 
Cefarz, śle Fokas Naftępea iego, był contrarius iego intency- 
om y uchwałom na Konciliach przyanáigc, że Kośćioł Rzym- 
(ki ieft Głową wfzyftkich innych. — Tá Cefarza deklarácya 
Pokoy uczyniła inter germanas Sorores Kośćiołem Ľáčiníkim, y 
Greckim. AŽ Roku 1054. Michał Patryśrcha chcąc konie- 
cznie bydź cere éf realiter Pátrvárcha - Ekumenicznym, álbo 
Powfzechnym, według Antecefforow fwoich zamyfłow, po- 
czal udáwaé, iz Bifkup Rzymíki, y wízyícy Łóćinniey byli 


„w klatwie, dla tego, že przećiw ! Dekretowi Koncilium Efe- 


Ddádd3  . fkiego 


ikiego, przydał! owo fowo w Symbolum, Filog, 4 tym 
wynalazkiem dowodźił, iż pierwfze mieyfce, wedle. niego U- 
trácone przez Papiežá, jemu nalezálo. Málo ná tym máiac 
przykazáli Grekowie, aby Kościoły wfzyftkie Lácinnikow 
pozámykáne były. Cefarz tež Konftantyn Monomachus, álbo 
Obrázoborca deklarował wielkie tym rekompen(y, ktorzyby 
przečiw Łaćinfkiemu pifali Kośćiołowi. 

Zgolá przez lat osm fet, cała Grecya Rzymfkiego Bifku- 
pa śdorowała zá Głowę Kosćioła; potym Cárogrodzki Pá- 
. tryárcha konfideruiąc, że iak była w Rzymie Stolica Rzym- 
. fkich y Láčiníkich Pátryárchow, ták w Nowym Rzymie, ál- 
bo w Konftantynopolu, gdžie była Stolica Cefarzow Konftan- 
tynopolitaníkich, chčiat, aby była Sedes druga Cárogrodzka, 
y Bi(kup iey- tytułował fie Bifkupem Ekumenickim, máiac 
Rzymíkiemu rowną Zwierzchność, iako $wiádeza Socrates 
Sozomenus, Anaflafius, Bibliothecarius. $ = 

Gdy náftapil ná Patryarchoftwo Carogrodzkie Ignacy 
przy Teodorze Cefarzowey niewinney Wdowie obfłaiący, 
śle Michała Cefarza młodego akcyom zlym, y Bárdafa iego Gu- 
bernatora przećiwny, dla tego w nienawiść wpádlfzy, wygná- 
ny ná Infułę Lesbos. "Tym czáfem Feciufz wielkiego rozu- 
mu, obrotu, nauki, y piorem y żelazem ex urroque Cefar, náte 
Pátryárchoftwo promowowány, w piečiu dniśch z Láika 
przez wfzyftkie gradus, tego doftąpił charakteru y Godnośći. 
Expedyowa! do Kzymu Pofelftwo do Papieża ná on czas Mi- 
kolaiá I. cognomento Wielkiego, pretenduiąc od niego ápprobá- 
cyi. Lecz Očiec Swięty în Re/ponforiis nie ápprobácye, lecz 
tę uczynił reflexye, aby nowa nie bylá Elekcya cum prejudicio. 
Papieżcy zá to Pofłowie w árefzčie zatrzymani w Cárogro- 
dźie, potym prezentami (korumpowáni z kontrádicentow Fo- 
ciufz ow ych, ftáli (ie Fawtores. «Złożone Koncilium, ná ktore 
wokowány ow Ignacy Wygnaniec, w ftroiu Ec. 4 

wlet 
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wlot z niego obnażony, udany, od Stolicy abjudicatus: Zaraz 
iák zá Ciaiem umbra, ták zá tym nie(lufznym, procederem, čie- 
żkie źiemi ná(tapilo trzęśienie z obaleniem domow, y kom- 
mocyą fedycyi Poddanftwa na Cefarza Autora tey ruiny, 
przez wygnanie Ignacego. Záczym z wygnania rewokowá- 
ny, oddany do Kláfztoru, y zaraz uftała plaga. Poftowie 
Papieżcy reduces w Rzymie dáli wielkie Elogia Fociuľžowi z 
wielkich iego przymiotow, maiąc z (oba Leona Sekretarza 
w kompanii z litem od Cefarza. Papież ná konwokowaney 
kongregácyi reprobował iako  #/legitimúm Cárogrodzkie Con. 
cilium, złożył inne w Rzymie; uczynił obu ftron inkwizycyę: 
Pofłow owych wyklął Rzymíkich obecnych na owym Conci- 
lium, Fociufza y Sobor iego; lgnacego y innych rufzonych 
de fedibus, ná tychże Stolicach lokuiac. Co (koro w Cárogro- 


džie innotuit, Fociufz złożył niby Concilium z niektorych Bi. . 


fkupow, Cefarzowi na nim moc dał fadzenia Duchownych, 
ftánowienia Dekretow, Głową go czyniąc: _ Wprowádzono 
wiele $wiadkow (kommátycznych ná Bifkupa. Rzymíkiego, 
gdźie niegodnym ofadzony Papieftwa Mikołay S. y wyklęty 
od tych, Fociufza y iego Luciperfkiey ámbicyi, Pártyzántow 


Bifkupow około Roku 863. Popárlo y to nie málo Schizme . 


Grecką, Ze Lorbarius Krol Au(trázyi álbo Wfchodniey Fran. | 
cyi, Zone włalną repudiavit "Iyetherge, 4 poiął Metrefe Wal. 
dradę z ápprobácya Trewerfkiego, y Kolonenikiego Arcy-Bi- 
fkupow, y kilku Bifkupow nato Synod fkladáigcych.. Rzym 
Ada tego Synodu y Arcy-Bifkupow, Bifkupow wyklął: że ná 
takie niefpráwiedliwe pozwólili Malzenftwo. Wykleči Ar- 
cy-Bifkupi y Bifkupi fkryptem publicznym Bifkupa Rzym- 
(kiego; odftępuiąc, Cárogrodzkiego Pátryárche zá Głowę, á 
Kośćioł Orientalny zá prawdźiwy przyimuiąc, y profzac o 
wfzelką pomoc y protekcya, Manifeft fwoy w Panftwie Lo- 
tariufza publikowali, aby támeczni Obywátele Papieża nie 
mieli zá Głowę.  Anaflafius Bibliothecarius. 


ta 
b. 


800 O Scbizmie | Greckiey. ! 
W tým Fociufz uczynił fig Ekumenicznym Pow(zechnym 


Patryśrchą, lecz. ukrocone cugle iego zbytniey ambicyi, BO > 


po Michale Cefarzu zabitym, náftapit Bazyli Mácedo, y 24- 
raz Bifkupa Rzymfkiego Mikoláiá Dekretowi zadość czyniąc 
Fociufza z Pátryárchoítwa do Klafztoru pofłał, á fonácego? 
znowu ofadźił in Sede Patriarchali. Expediowat Poftow Ba 
żyli do Rzymu y Focinfz, tego śdoruiąc, ktorego nie dawno 
wyklął był, śle Okręt z Poftem iego utonął. Adrianus IL 
Sukceflor Mikoláia I. przyiął Cefarfkich Po(tow rzucających 
- pod nogi Papiezkie Dźiele -Fociufzowego Concilium, ktore 
Celáríki Pole! mieczem przebił — Gdy ie wyexámino wáno, 
ználežione pełne blužnierftwá, y ofadzone godne ognia przed 
Kośćiołem S. Marie Majoris, które defzcz padálacy z ádmirá- 
cyą Grekow y Láčinnikow nie góśił, lecz iák tiuftosé ogierí 
rozżarzał. Stolica Apoftolíka z Poffámi powracáiacemi, fwo” 


| R do Cárogrodu expedio wála, Donata Kárdynafa Oftienfkie- 


go Bifkupa, Marčina Kardynała Diakona, y Stefana Bifkupa 
Nepu, dśwfzy im moc zupełną ad affelfationem Cefarza ná 
złożenie Synodu: ktorzy pięknie od Cefarza przyięći, Kon- 
wokowali Concilium, wokowány y Fociufz z Adherentami, 
/ktory lubo był cśle złożony, przećięż /ub fpecie ftabośći, La- 
(ki ad inftar Páftorata zážy wízy, do podpory, wfzedł ná 
Sale Concilii, lecz tá Lafka wydárta z roľkazu: Poflow Papie- 
zkich, á on czyniąc fie przedtym Grecie Oraculum, zámilknal, 
repetniąc howa z Pfalmow > Pofui cujlodiam ori meo: A choć 
milczał, nie pozwolił z kilku adherentami ná Unią Kośćiołow. 
Znowu tám przy całym Concilium (krypta palono Fociufzo- 
we: potym folennie wyklęty |z Sekwitami: potępiły go wizy” 
ftkie Stolice Pótryarchalne. Niceras Świadczy, že DektegPa- 
piezki ná wyklęćie Fociufza krwią Oycowie podpifali, ale o 
tym Aďa nom ajunt, (ktore fto Bifkupów, czterech Pátryár- 
chow, y Cefárz, áž po Papiezkich Legatácb, lubo ma prym 
sú awas 
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dawali, czerwonym pedpiał Atrámentem, more Greckich Ce- 
farzow Anne Domini 870. . Te Concilium Lácinnicy máia pro 
generali €? legitimo, bo fervata omni folemuitate celebrato, zowiac 
go Cárogrodzkim IV. przećiw Fociufza. Grecy Schifmaty- 
cy č contra Fociufzow Synod mála zá Generalny Ofmy, zło- 
żony potym od niego zá Jána VIII Papieża. "Te piękną 
Kośćiołow zgodę mały inter cetera zmiefzał interefs, ze Po- 
flowie Papieżcy pretendowali, aby Bulgárya pod Rzymikiego 
Patryśrchy była dependencyą, ná co nie pozwolono. Odie- 
chali malkontenći Poltowie, na drodze od Słowakow rozbici, 
zrábowáni, zábraniem Aktow Concilii Fociulz. pofzedł na 
wygnanie, z ktorego pifywał do Cefarza, Zebrzac klemencyi, 
y do Schifmatykow, ich utwierdzáiac. W tym Patryśrcha 
Ignacy umiera, á Fociufza interefs revivifcit: ktory Xiege 
(komponował Generis Nobilitatem &9 Antiquitatem Cefarza Má: 
cedona, choć był podłego z Macedonii rodu, wywodźi, obie- 
cuie mu Syna Bel/as wielkich tryumfow, y innecyrkum(tan- 
cye: nápifal to Egypíkiemi nieznáiomemi chárákterami ná 
párgaminie, okopčit, zábrnkal, daiąc (kryptowi temu kilku fe- 
tną poftác, oddáie Teofanowi fobie amici/imo, Kápellánowi y 
Biblioteki Cefaríkiey Superintendentowi, ktory w tára wfzyl | 
Xiege, y Cefarzowi czytuiącemu w Bibliotece, niby aztonitus, 

podáie ten (krypt, ktorego, gdy nikt wyrozamieć nie mogł, 
powiada Tbeofanes, chyba Fociufz wygnániec, iako portentum 
ingenii, te Xięgę wytłumaczy: Więc fekretnie wokowány był 
Interprés (wego figmentu, á przez to w refpekćie Cefarfkim 
lepiey położony, Roku 879. Jan VIH. Papież widząc Po- 
tencyą Fráncuzow ofłabioną przez śmierć Ludwika Il y po- 
džielenie Panftwá ná Synow, dla tego mniey fie ztámtad fuk- 
kurfu fpodźiewałąc przećiw Sárácenom, Włochy ruynuiacym, 
udał fie do Bazylego Cefarza, áby ten był Turor iego, à Ultor 
Saracenow, á co więkfza, kaptuiąc fobie Cefarza, ukonten 

Becce towal 
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tował iego defiderium, w promowowániu Fociufza, konfirmu- 
iac go Patryśrchą Cárogrodzkim, ná co Synod zlozony w 
Konftantynopolu dla elewacyi Fociufza în prefentia 380. Bi- 
fkupow iego Párevaliítow. Ná tym Synodžie, lubo nic 0 
Wierze Swietey nie tráktowáno, iednák po odjeźdźie Poflow 
Papiefkich, do Aktow Synodu włożył Fociufz Artykul pote- 
piaiący naukę o Pochodzeniu Swiętego Ducha, co Cefárz y 
Bilkupi podpifali. W tym z Rzymu do Cárogrodu Marinus 
poltány, wywiadniąc fie, qua metbodó Synod fie. fkonczyl, y 
Poľto wie Papieżcy, ieželi funkcyi fwoiey należyćie wypełnili 
munus; Záftal błędy w Aktach Synodu, więc te (kafsował, źle 
tež od Cefarza dni 30. inkárcerowány.. Jan VIII. Papież o 
tym upewniony, trzymáiac w ręku Ewángelia, przy obe: 
cnośći Ludu, Synod Cárogrodzki y Fociufza wyklął, Poftaw 
fwoich z Godnošči złożył. W też czáfy Pátryárcha Akwi- 
leii wybiiáiac fie z pod Źwierzchności Papiefkiey, wyfłał De- 
putatow fwoich do Fociufza z propozycyámi, fignanter Z tą, 
iz w Artykule Pochodzenia Ducha S. idźie zá Kosciolem Gre- 
ckim. Co wielce Fociufza ukontentowálo, Ze y w Kośćiele 
Záchodním ználaz! {wey błędney nauki Sekwitow. Sigibertus, 
Beda, Baronius, €$c. . Ze DUCH Swięty pochodži od Oy- 
ca y Syna, ná Toletanfkim u(tánowiono Concilium, przećiw 
Prifcelliániftow Heretykow, co chętnie Wifigitowie przyieli 
z Wiára. "Tož potwierdzono ná innych "T'oletanfkich Syno- 
dach Aano Dni 589. y we Mfzy Swiętey toż famo dołożono 
w cáley Hifzpánii: Filioque procedit : po cáley Francyi y Niem- 
czech zá Károla Wielkiego toż famo obferwowáé fie poczeło, 
y w Rzymie tak wierzono pod utráta zbawienia; śle dla wie- 
lu rácyi, publicznie tego nie intimóWáno, áž Benedykt VIII. 
Papież, Rzymíkie złożywfzy Concilium, ten przydátek w Cre- 
do powagą fwoia ftwierdžil, y śpiewać kazał we Mízy. Berno 
Abbas Agienfis. Nópilał potym Fociufz Xięgę, R om 
E: | wodzi, 
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wodzi, że Duch Święty pochodźi od Oyca, ale nie probuie, 
czy pochodźi, ślbo nie, od Syna &c. - W krotce odebrał penas 
ten Pfeudo-Mędrzec od Leona Filofofa albo Mędrcy Cefarza, 
kiedy według Dekretow wielu, Fociufza z Stolicy do Kla- 
fztoru zepchnął, gdzie żyćia dokonał, ieśli w pokučie, fzczę- 
śliwy, Znowu Schizma odnawiać fig poczęła była za tego 
Cefarza z rácyi, iż on cz wárta Zone ZOE wžiat był prze» 
ciw Kánonom Greckim; zá co go Mikołay Pátryárcha wy- 
klął, fam depofitus, 4 Jan IX. Papież w tym dyfpenfował Cefa- 
rza, gdyź był Jure exceptibilis. Po Mikołaju Pátryarfze | Si- 
finnius na-Patryśrchoftwo wftąpiwfzy, około Roku 995. náu- 
kę błędną Fociufza, y Li(t iego kiedyś pifany do Pátryárchow 
y BifKupow. Greckich, ganiący ;Kośćioł Rzymíki, wfkrześił, 
Sergius iego Nóftępca iefzcze gorízych fentymentow był 
przećiwko Kośćiołowi Lácinfkiemu. Lift Fociufza krewnego 
{wego pełny fkárgi y potwarzy contra Ecclefiam Romanam. TO- 
zgłośił, z Dyptychu aliàs z Regeftru commemorationum, Papieża 


wygluzowalt. Eutymiufz ná Pátryarchalna Godność elevatus. 


z Archi-Presbytera Pálácu Cefarfkiego, per(wádowal Báz yle- 
mu Ceľárzowi, aby Kośćioł Carogrodzki tytułował fie Eku- 
menicznym, refpektem Koščiotow Orientálnych, konkurru- 
iac o konfirmácye u Jana XX. Papieża. . Konftántyn także 
Cefarz Brát Bazylego, nowy Sárdanapal rofkofznik, wiele 
Prowincyi Utratca, nie pomátu dopomogł krzewić fie Schi- 
zmie, kreowawfzy Michała Ceruláriufza  próftego Mnicha 
Pátryárcha; ten podłośći fwoiey confcius, aby nie był powagą 
Rzvmíka deponowány, zloščia nie uniżonośćią armatus, prze- 
ćiw Rzymowi Antecefforow fwoich Fociufza, Sifinniufa y 
Sergiufa błędow y uporu ftał fie patronem, y promotorem, 
wžiawízy in Societatem Leona Bifkupa Akridy, y Niceta dobrze 
in malum uczonego Mnicha, Klafztoru Studiufza, ktory wy- 
dał (krypt Anno Dui 1052. Ritus Kośćigła Lácinfkiego, y zázy- 
Lecee z wanie 
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wanie Azimi Panis to teft przafnego, nie kwaśnego Chlebá do 
Panfkiey Kommunii, y do Ofiary, cenfuruiący ultra mentem 
Fociufza, krytykuiący Xięży bezženítwa Lácinfkich, Poft 
Sobotny, Sc. Rozrzucony (krypt, wyklęty Papież, y Appel- , 
lantes dą Rzymu, pozamykane w Cárogrodžie Lácinnikow 
` Ko$cioly, contradicentes Grekow, bito, wieziono, á co gorfza, 
Ze chrzczonych przez Láčinniko w, de novo chrzčié pretendo- 
wano. Co fdelirer Kardynał Humbert A/be Syve, blilko tám 
będący, donioft Ľeonowi IX. Papieżowi, 4 ten do Cárogrodu 
expedyował tegoż Humberta wielkiey mądrośći Człeka w Po- 
felítwie, Cefarzowi y Pátryárlze remonftruiąc takie częfto 
pullulantia w Grecyt monfira. — Cefarz fig ná to chytra ftáwil 
Lifzką, Lift nápifawfzy z wielką Kosčiota Rzymikiego exal- 
tacya, tudźież proźbą fukkurfu przečiwko Normánnom. Po- 
kázána Xiega Nicety owa cenfuruiąca Ritus Latinos, wprzod 
tłumaczona Cefarzowi, ktorą potępić, fpalić kazał, nową 
przećiwną pierwfzey nápilawfzy, przy zachodzącey Autora 
pokućie publiczney. Sam Pátryárcha Pofłowi, lub woko- 
wany prezentować fie niechćiał, zá co u S. Zofii publice, z po- 
łożeniem Anarbematis na Oltarzu, wyklety, pofpolftwo ná Ce- 
farza pobuntował, Od R. m30. za pánowánia Andronika y 
Izaaka Cefarzow; Nieprzyiaćioł Lácinnikow, Schizma pocze- 
ła ožywác, tyle rázy umorzona. W tym odebrali Lácinnicy 
Greckie Imperium, albo Cárogrodzkie przez Wenetow, Krzy- 
Zákow, Francuzów R. 1199. za Alexego ftárego Cefarza, y 
Innocentego II. y fwoich na Tron Cefarfki y Stolice Pátryar- 
chalną podáwáli Kándydatow z Rzymu, y Fráncyi, godnych, 
y Mądrych naprowadźiwfzy Ľudži. Na co Grecy chętnie 
zezwolili przy: kooperścyi Baldwina Cefarza, y Stolicy Apo- 
ftol(kiey, ktora im obrządki fwoie w cśłośći zo(táwila, byle 
byli Unitámi. Byli Łóćinnicy Pánámi[Cárogrodu? Lat 58. y 
ftraćili Roku 1261. Alexy go dobyl, Michałowi Paleologowi 
CN SS > Cefa- 
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Gefirzowi oddał; zaczym znowu Grecy panowali, Lecž z ruin Ce- 
farftwa pullulavie znowu Schizma, iak Hydra po učietych głowach; 
gdyż Familie zacnych Grekow, ofobliwie Kommenow z Garogroda po 
rożnych Prowincyach Panftwa nowe (obie Xieftwa pozakładali w £z y- 
rze, Tefjalopiccz ALEXY w Trebizončie w granicach Kappadocyi y 
Kolchidy, nowe założył Imperium Gracorum, od Turkow potym zawo- 
jowane. Teodor Lafkary Żięć Alexego Starego, od Grekow w Nicei 
Cefarzem kreowany, pod czas wžiečia Carogrodu, ktory wiele zawoio- 
wal, ale więcey zaražiť Szbifmate, Interim Bulgaria, Anno Domini 1204: 
Katolicką przyimuie Religię powagą Innocentego III. ktory Joannila 
Krolem za to kreował, y koronował. Ten Koronę wžigwízy, nią nie 
przytlumil odium ku Łaćinnikom Sgśiadom. Zaczym z GrekamiSchi- 
smatykami, y Turkami w£igwfzy lige, ich był Perfekutorem: Baldwi: 
na Cefarza Konflantynopolitanfkiego attakuiącego rebellizuiący fobie 
Adrianopol, znioff, złowił, po kilku Miefiecznym więźieniu, ręce, nogi 
poucinal, y innym toz uczyniwfzy, ptactwu wyrzućii, odtąd nazwany 
Romeocfone, to iett Rzymianow Burzyčiel, ktorym imieniem zowią fię 
y wfzyfcy Grecy. Gregoras, Po Baldwinie tak mizernie zgubionym, 
Henricus Brat na Carogrodzkie eveus: Pauftwo. 

Roku 1205. czyli r2rę. Concilium IV, Lateraneňíkie złożone, na 
ktorym Schismatykow, drugi raz chrzczących tych, co ochrzczeni 
przez Kátolikow, jako tež na Oltarzach, na ktorych Łaćinnicy celebro- 


wali, zakazujących celebtować, wyklęto, grubo bladzacych, bo im tak , 


upor, złość, hardośc, pewnie nie racya rozumna radźiła. W też fame 
czaty Grzegorz IX. y Innoeenciufz IV. Papieże nad tym dejudarent, aby 
przez Zakonnikow mogli byli Ludźi w Schizmie zaćiętych, przywieść 
do Swiętey z Rzymíkim Kośćiołem Unij, períwaduigc, aby Katolikom 
przećiw Saracenom o wyzwolenie Ziemi Swiętey woiuigcym, ieśli non 
prodeffe, to przynamniey nan obe/ż chéieli, | 

- Naftawízy na Papieftwo Grzegorz X, dwie rzeczy fobie za metę 
założył, Ziemię Swiętą wyzwolić, y Jedność Kośćiołow uczynić; na co 
zwołał Synod. w Lugdunie IE. Anxo Domint 1274. Z $60, Bifkupow, Kar- 
dynałow 15. Michal Paleolog Grecki Cefarz, obawiaiąc fię na Zacho- 
dźie przeciw fobie ligi, z Unią fic cffertowal. Przyflany mu Formu- 


lara Wiary, aby z Patryarchámi y Bifkupami go podpilał, aliàs do 


pokoju non acceffuris. Latinis: ktotyby Formularz w Rzymie, y we wizy: 
i Mieres : - ftkich 
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fikich Kośćioiach, Kápitufach, Klaíztorach był chowány, ná prze- 
konśnie nieffownych Grekow, Cefarz Michał w Pałacu (woim uczy* 
nil Pátryárchy y Duchowien(twa Wyżlzego konwokácye, fam. re... 
monftrowal.z Scyísyi Kośćiołow, pochodzące; złe confeguentias, na 
wfzyfiko altó filentió odpowiedźieli: Aż Wekkus Chartopbylax, aliås 
Dozorca Archiwow, oraz „Wielki Kanclerz Kośćioła Pátryárchalnego, 
wielkiego rozumu y powagi Człowiek przymufzony, odpowiedźiał Z 
urázg Cefarza y potwierdzeniem Schismy, zá co inkárcerowány. 
Wydána w Grecyi w tež czafy Kéiglzka z Pifma S. y Oycow: Swię= 
tych o Pochodzeniu DUCHA S. ktora Patryáríze, Bifkupom, y Wek- 
kowi czytaná, z konwinkowániem iego, y uczynieniem go zelántem 
przy Jednośći, "Tám ftánela konkluzya, áby Unią z Láčinnikámi 
przyjąć. Więcdo Lugdunu ná Concilium expediowśni Pofłowie, Je- 
rzy Akropolita Kanclerz Cefarfki Pofel, Panarchus Wielki Komorni- 
czy. Od Dachowienftwa Germanus Pátryarcha Cśrogrodzki, Unii 
. Zelant, Teofaner Metropolita Nicei, 4 z niemi Peur, czyli Wekkus 

Ghartephilax, Sam Grzegorz X. /Papież otworzył Concilium, fiedząc 
w środku Kośćiola z Pátryárchami Pontińcaliter, Byli na nim Cáro- 
grodzki y Antiofki Pátryárchowie; Poflowie od „dwoch Cefarzow, 
Krolow, nawet od Hana Tátár[kiego. Podał Grzegorz Materiam Con- 
cilii wyzwolenie Ziemi Świętey, Unią Kośćiolow, y Reformácye oby- 
czáiow zepfowśnych. Była fekretna Konferencya 2 Arcy-Bifkupámi, 
Bifkupámi, Opatami ofobna, áby przez lat 6. Džiešiečin od [woich 
Kosciolow. -in /ub/dium belli; aliàs ná kruciáte uftapili. Swięty To- 
maíz z Akwinu ná.te pośpiefzaiąc Concilium, pofzedł fzezęśliwie in 
viam aeternitatis. S. Bonawentura Kardynał miał) mowę, wzigwízy áf- 
fumpt z Barucha Proroka cap. s. Exurge Jeruľalem, & fla in exceto, t$ 
circumípice ad Orientem, €5 vide collectos Filios tnos ab Oriente Sole, usque ad. 
Occidentem, Sam Očiec Swięty celebrował, Credo Láčiníkim y Greckim 
śpiewano ięzykiem, powtarzáigc te flowa: Qui à Patre Filioque procedit, 
Czytáne flowne wyznanie Grekow, przyfłane od 5$. Metropolitow, ich 
ręką, Imieniem fwoich Synodow podpifane, Pádli ná kolśna Akto- 
polita Kanclerz Grecki, y Wekkus Gbartopbyłax, niby Metrykant Pan- 
ftwa Greckiego, Imieniem Cefarza y Duchowienftwa, przyfiggáigc ná 
Ewángelii; ná Formę Artykulow Wiáry, že ie wfzyfikie będą trzy» 
móć ná wieki. Grzegorz Papież, folennie powfláwzy zóśpiewał: Te 

DEUM 


SM 
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DEUM Laudamus. Poflowie Celarlcy cum muneribus odefiani doj,Cá- 
rogrodu: gdźie w Káplicy Cefarfkiey śpiewano Credo po Grecku y 
po Łóćinie, w Dyptychach przydána pamięć Bikupa Rzymíkiego,Pá- 

y Ekumenicznego, W lat potym Concilium cztery Roku Panfkiego 
1278. Defpota niby Opiekun y Rządzca Epyru y Etolii, widząc, że 


. Cefarz dla Unii pofzedł w defpekt u Schismátykow Poddanych, ich 


fie uczynił Głową, Synod zložywízy, Papieża, Cefarza, Pátryárche wy- 
klął. _ Marćin 1V. Papież tegoż Paleologa widząc Fautorem, Grekow 
wyklął: & Cefarz offenfur, W Dyptychu Papieża Memento kazał wyglu- 
zowáč. Znowu drugi raz anatemate tego ukarał Monárche, že fa- 
woryzował Syciliyczykom-ná wybičie zdradą Francuzow w Sycilii pá- 
puigcych. Syn Michała Paleologa Cefarza Andronik Unii 4cerrimus 
bofis, dlatego Ciálo Oyca, prawdźiwego Unita, extra Obozu w dole 
jednym mizernie zály pat: Ciotka iego Eulogia Panftwem y Synowcem 
Cefarzem rządząca, wielka była Schismátyczka, Brata Michala Cela- | 
rza zguby 2áluigca, że był Unitem. Andronik mnieyízy in dier cre- 
fiente potentiá Turkow, prosil Benedykta XII. z offertą Unii; ale od- 
owiedźiano, że Unią tylko w złym rážie macie ;z4 tarczę, w pokolu - 
zá śmiech jeden. Jan Páleolog tamtego nafiępca w wiekízym od 
Turkow zofláigc w niebefpieczenfiwie, prośi Innocentego VI. Papieża 
o ratunek, z Unią. fig ofiaruigc, y z dekláracyg fundowánia trzech Aka- 
demii ná Młodź Lácinfkg, dálač nawet Syna twego Mánuela w zaflaw; 
záczym Innoeenty Wenetow, Genuenczykow, Krola Cypru, Magifirum 
Káwalerow Rodyifkich, Liftem (woim obligowal, y ná tę ánimo wal 
woynę. Interim Ainurat Sołtan Turecki Adrianopol wžiáwfzy, o 
Cárogrod kuśił fig, záczym Jan Paleolog Urbana V. Papieża o też 
woienne upraíza /ubfdia, ktore mu obiecáne, ále fne effe&iu, W tym 
fam Cefarz do Rzymu przybywfzy, folenną Profeflyą Kátolickiey u- 
czynił Wiśry, Schizmy fie wyrzekając. Co Pifmem ręką wlafng pod- 
pifanym, Bullą złotą zápieczetowánym, zeznał, ktore w Zamku S. A- 
nioła po dźiś džierí chowáia A.D. 1369. Grzegorz XI. znowu o fuk- 
kurs prośił Principes Chriffianer, publikuiąc Kruciate, y Krzyž podnos 
fząc przećiw Turkow: ktorych Cefarzem zoflawizy BAJAZA TES, 
wizyfikie Azyśtyckie przefiralzy! Panftwa, y lam Córogrod áttákowal. 
Więc Mánuel Cefarz Grecki, śż do Fráncyrudal fig do Károla VI. 
Krola, od niego y od Anglika pretenduiąc auxiliares copias, od oboch, 
A ich 
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ich nie máigc dla woien innych: 4 tym czafem lat trzy gdy Te tám “ 


Manuel bawi Xiggi kompozycya, Bajazetes od "Támerlaneía Hana 
Tátarfkiego zniešiony, odftąpił Cárogrodu. Nófał Jan Paleolog VII. 
ktory lam do. Węgier przybył, fzukaiąc ratunku przećiw Turkom, 
ponawiaiąc Trakcaty z Papieżem Eugeniufzem IV. refpektem Unii; ná 
co Concilium złożone we Florencyi A. D. 1439. ná ktorym był Celarz 
Jan Páleolog VII. Pátryarcha, Arcy-Bifkupow y Bi(kupow 260. Celarz 
upádnieniem do nog Papicżowi, 4 Pátryárcha z obopolnym pocalowa- 
niem twarzy (woich, przywitáli fig, inni jagod, ręki cátowániem. 
Po práwéy siedžial Eugeniufz Papież ná (woim Tronie, ktory chciał 
w pośrodku Kośćioła, śle denegowáno, že to mieylce było Cefarfkie, 
Konflantyna Wielkiego ná Concilium Nicenfkim, y Márciana na Chal 
cedońfkim: 4 teraz poftá wiono było Tron z E wángelig między SS. Pio- 
tra y Pawła głowami, Po Oycu Swiętym Tron Cefarza Rzymíkiego, 
po nim Senat Purpuratow, Pórtryńrchow, Arcy.Bifkupow, Bifkupow. 
Po lewey (tronie, ftat Tron Cefarza Greckiego, niżey drugi ná Cefarza 
"Trapezuntckiego, potym Pátryárchy, bez Báldachinu,y Wikáryulzow Pá- 


tryarchalnych &c.  Gonclufum na tym Synodžie, że Kosciolow fłaie fig' 


Unia po tylu Sciffiach: że DUCH Przenayświętfzy od Oyca y od 
Syna wiecznie pochodźi per utriurgu: fpirationem: že iednego ieft wá- 
loru Poświęcenie Nayświętlzego SAKRAMENTU, ták w Przaśnym, 
iáko Kwásnym Chlebie, y że Słowa Chryfłufowe ten SAKRAMENT 


^ conficiunt} Decifum, $e Dufze čierpia Czyśćiec, y mogą bydź rátowane 


Mfzami, Jałmużnami: Ze Dufze wypokurowawfzyíie w žyčiu, albo 
w Czyícu, idą zaraz oglądać BOGA: Ze Papież ieft Głową, Nafłępcą, 
Namieftnikiem Chryflufowym, y ma Zwierzchność nad wízyflkiemi. 
Dwoma Kolumnami to wfzyftko pilane było po Łaćinie, gdźie fię Eu- 
geniulz IV. Papież podpilał, Ośm Kardynałow, Patryarcha Jerożolim= 
(ki, Latini Ritiś,y Akwiley(ki, Arcy-Bifkupow 8. Bifkupow $4. Opa- 
tow 40, Druga Kolumna pifana była po Grecku, á tę podpiľať Ce- 
farz Ján Paleolog inkauftem purpurowym, Namiefłnicy potym Patry- 
archow, Arcy-Bifkup Kijowíki Izydor Metropolita caley Ruśi, wię» 
cey niżeli 40. Metropolitow. Każda Nacya w&iela fobie Formularz. 
Patryarchom trzem ofobno napifano. Pracowali ná tym Concilium 
Kardynał Julian glorioffimè; Drugi Jan Dominikaafki | Prowincyal, 


Tezeći Brfarim Niceńfki Metropolita, trzy Kolumny Synodu: 


Márek 
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Marek Efeiki Namieśnik Pátryárchy Antiochenfkiego krzykiem tylko 
nie rácyámi Celebris, dla tego wyklęty od Jozefa Pátryárchy Cárogro- 
dzkiego lat go. Unii wyglądającego; gdžie tež 'uczyniw[zy przez 
Tefiment piękne Wiáry Kśtolickiey wyznánie, Sacramentis munitur, 


r. 


iycie zakonczył, Pogrzeb móiąc od ták wielkich uízánowány Gośći. 


Teuże Márek Efefki Bifkup, potym 2 páffyi y krzyku na Dyfpucie 
z Bártlomieiem Dominikánem- z Teologii, rozchorował fie, umárl, 
Bifľarion Nicenfki, 4 Izydor Rufki Metropoliči, ná Mądrych Glo- 
wach Kárdynálíkie odnieśli Kápelufze. Celarza zaraz Z nieukonten- 
towániem Grecy przyjęli w Cárogrod£ie, Depuratow Azymitami, A- 
poflatámi, Láčinnikámi, zdraycámi Wiáry tytuluiąc. Do Kościoła 
S. Zofii nie chodźili, Izydora Kardynała Arcy-Bitkupa Kijowfkiego, 
gdy obàczyli w Cárogrodžie mowili, że wolą widźieć Turban ( Zawoy 
"Tarecki) niż Kápeluíz Kárdynalíki. Znalazło fig wiele, ktorzy pio- 
rem fzczypóć poczeli wizczepioną Unię, rozrućiwizy fkrypt po Gre- 
cyi kłamliwy, że Pátryárche y Grekow przekupiono, głodem morzo- 
no, do podpifü przymufzaląc. AMURAT Celarz Turecki malkon- 
tent rákže byl ztey Unii. Pod Jeruzalem Wfchodni Pátryárchowie 
Synod złożyw(zy, klątwą Celarzowi grožili, ieżeliby Synodu Floren- 
ckiego Dekreta śkceptował. Mofkwa też y Ruś Izydora Kijowfkiego 
Arcy-Bilkupa Kárdynala, Legata Papiefkiego publikuiącego Jedność 
do wiežienia wigdżili W tym Julianus Kárdynat, Legat Papiezki, 
Zelofay U nii Prostator, pod Wárna zginął z Wiádyfláwem Krolem Wẹ- 
gierfkim; 4 «ak Schizma znowu poczela iák morze intum:frere, in pre“ 


ceps ruere; A notandum, že ta Unia ftála fig w lat 600. po zaczętey 


Schizmie. 

Po śmierći Jana Półeologa Cefarza Greckiego bezpotomnego 
ge czterech Bríéi, ieden Konitantyn otrzymał Konfłśntynopolitań= 
fkie Cefar(iwo, do ktorego Mikolay V. Papież lift pilať Roku 1451. 
grożąc niezáchowuigcym Unionem, że iak Fidze niepłodney E vángeli- 
czney, ták Grekom trzy láta BOG dáie do poprawy y przyiečia De- 
kretu Jedności, alid; będźie wyćięte y zgruntu wykorzenione to 
Drzewo. Jákož w lat trzy Proroctwo to eventus comprobavit, iáko fie 


tu teraz pokaże. 


Fffff i SCHI- 


 SCHIZMY tey CIEZKIE y SROMOTNE UKARANIE. 


Wes to rzecz famego BOGA z deliberacyą dobrowolnie wzywac- 
na fwiadectwo temu corporali Przyfięgać Juramento wrzeczy powa” 
, &uey. Takich Juramentow Mendax Gracia Popełniła niemało? iák So- 
dome carnaliter naogien, tak Grekow nierzetelnośc potępiła ná wie- 
czng nieflawę, Karat tych klamcow,krzy woprzyśięzcow 3u//p3udex Bog 
detronizacyą, to trzelieniem ziemi, to Cżęftą Cefarzow mutacyg, to 
ich trućiem, Oczu wylupieniem, iako to wielkiemu Schilmátýkowi 
-Andronikowi Brat wyiąl tyránfko oczy: Andronikowi innemu Ce- 
farzowi Tatarzy, Genuencz ykowie, Francuźi, Sáraceni, Turcy, bardzo 
wiele (Greckiego oderwali Cefarftwa, 4 to zá twardość w Schismie, 
kiedy Ciało Oyca Katolika, jiak psa w dol wrzućić kazał, y fam był 
iak Brytan fzarpiący, Unionem Kośćiołow.  Wizyftka mądrość, náuk 
exgellentia tak evanuit w Grecyi, Že wierzyć fig niechce, czy byla na 
Swiecie Grecya; chytrość iey, hardość, nie rźetelność, BOGU nie 
dotrzymana Wiara, uczyniły Gentem exofam, fłalidam w świećie cálym: z Fi- 
lozofow pocžynily Offow, z dowcipnych kompozytorow, o (obie za- 
pamiętałych: Biblioteki ich wkramy, mądre Theatra W rynki polziy: 
2 wolnych Národow, plugáwego Bilurmánina niewolnikow fie náczy- 
nilo: Z owych głupich zelántow przy fwoim uporze, teraz w takich 
ofieblych Chrześćian y proftych, że predzey Ałła niż Theos w uftách 
Greka uflyízyfz. Ná oftátek wźiela Stolica Imperii Konfšantynopol, 
aby či błędni od Wiáry, errent fine Patria: (ześć fet kilká džiešiat lat 
~ Miafto te trzymáigc, zá iedynę niezgode utračili, bez nádžici ode- 
brania, quanta fPultitia!  Utróćili y Trebizont, tami zofławizy w trá- 
pežie niefzczęśćia. Niech. ápprehenduig Xiężyc Turecki, kiedy 
Chryflufa niechćieli w Olobie- Bifkupa Rzymfkiego: že Ducha Nayś: ` 
negowali Proceffonem y od Syna, in finu wizelkiego zoftali imutku. 
W dźień Wtorkowy Duchowi Swiętemu poświęcony, Jorreude uka- 
ráni, by przynamniey ginąc ádorowali, ktorego i» preperie będąc 
nie uznali.  Wźiąwizy bowiem Máchomet II. Cefzrz Cśrogrod, Anno 
Domini 1453. w Zielone Swięta zá Ducha Swiętego, zdał fie ich bydź 
zemśćićielem. Tám choć niewinny Cefarz Konílántyn XV; Paleclog 
propter jctlus. populi percufùs, między trupami ledwie ználežiony. Poło- 
"^. : : żono 
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Żono trupem więcey niżeli 40. tyfigcy Ludu, wžieto w niewolę ná 
60, tyfięcy: zabrano (kárby, Fortuny, trzy dni tábulac: A co wiekfza, 
profanowáno Koščioly, wyrzucano: Swietych Ciála, Obrázy, gwalco- 
no BOGU poświęcone Pánny, Otož wam Grecy Turban, aliàs Zas: 
woy Turecki mileyfzy, niž Kápelufz Kárdynalfki; ktory bonorsfice 
bonore fplendgt, A Zawoy wálza krwią fig záfarbowat!  Kośćioł S. Zofii 
Miraculum Struktury, Mágnificencyi Sedes, teraz Machometanfkich zá- 
bobonow Kátedra, á wam y zayzrzeć tani fatalis Jocus, Z tego utrá- 
conego Kośćioła Przedwieczney: Mądrośći wnośćie, quanta flultitia ve- 


fral A co zá powaga Pátryárehy teraz? ktorego podáte, obiera 


dobrze (korumpowány Donativi: . Dwor Cefarfki, obiera plu: offeren- 
cyg, ápprobuie Solrána dobrze złotem ofypána Majefłas, poświęca 
Schifnatice Pożefias, Nie pátrzg tu komu więcey w głowie olefu, śle 
komu ręka złota: Nle patrzą ná życia świętobliwość, náuke y mores: 
czy Pop, czy Chłop, byle wor dobry ná Saray zánioff Zlorás o iáka 
to harba! “ Przedtym, refe Botero, dawali Patryarchowie Cefarzowi Tu- 
reckiemu po pultora týfigca fzkudow, 4 zá pocálowánie rak 200. fzku- 
dow, potym po 24. po trzydžiesči tyfiecy fzkudow dáwali: teraz po 
kilka kroč fo cyfięcy. A co wiekľza, že za naymnieyfzą okázyg, czelta 
iego bywą depozycya, á innego exaltácya, Ták należała Dura Genti, 
dura pena. / 000 2 udo uer SET aa 


Co to fa MELCHITOWIE, MARONITZE, NESTORIANI, 
" SACOBITZE, GEORGIANI, ORMIANIE 


do Greckiey Schismy należący, śle od Grekow ták 
| nie lubieni, iák Lácinnicy ? 


1. MELCHIT#, ślbo Regalife, fa to niby Krolewfcy, Pańfcy, 
Cefarfcy Chrześćiśnie; ktorzy przećiwko Neftoriánom, Ormianom, 
lákubitom przyimuig Concilium Chalcedonetifkie Roku $51. miane, 
przez Cefarzow utrzymáne, dla tego y oni niby Cefarfkiemi g“ zo- 
wig: Sg na wielu w Azyi mieyfcach, dla tego to pod Alexándryi- . . 
fkim, to Antiocheńfkim, to Ierczolimfkim Zoftála Pátryarchami, $4 
Greckiey Religii. "Tácy2 fa Syryiczykowie y Copbite, | Ci Graco-Mel- 
chitowie, ie w Poftow obferwowánim, y Liturgii celebrowápiu, y. W 

pt E£ffia ine 


ćinnicy. 
3. NESTORYANIE, idą zá Nefera Herezyarchy náuka, máigc go 
24 Swiętego: Bardzo obfzerne 42 do Indii obšiedli Kráies ináczey fie 
zowig, Chaldeyczykowié. Pátryárche fwego mála Babilon(kiego, kto» 
ry fig zowie Catholicum, to ieft Untoer/alem, tefle Strozza, ktorego Káte- 
dra w Moful, olim Niniwe Mieśćie. "Táž Sekta w Panftwach Prezbytera - 
Iana, álbo Imperatora Abyffynfkiego rozízerzyla fig. 
4. JACOBIT 4, pofzli od niejakiego Iakoba Syryiezyka, Ucznia 
„Eutycheľa y Diofkora Herezyárchow, rozślewaczow błędu w Azyi y 
Afryce Anno Domini 700. Pátryárche fwego máig w Mezopotámii: á 
ten pilze fie y Antiofkim, lubo inny ieft Greckiey Nácyi, w Dámaízku 
rezyduiący. Inni pilzą, Že Jacobite przemoglízy nád Grekámi, tám w , 
Dámafzku. zátožyli Stolicę (wemu Pátryarfze, ktoremu Jabe y. Mu- 
rzynfki Pátryarcha. Sie 
g. GEORGIANI, fą naypodobnieyśi w Obrządkach y Artykułach 
Wiary, do Grekow, Sedes máig w Georgii, vulgo Gurgtfan, E 
.6. ORMIANIE, byli pod Pótryarchą Bábylorí(kim czafow da: 
wnych. Ci idą bárdžiey zá. nauką Eutychego, niżeli Neftoriufza, 
Pifzą o nich, že máig dwoch Pátryarchow, iednego w Armenii, dru- 
giego w Cilicii, y że máig pod foba Bifkupow około rooo. Prze- 
_ Atrzeżeni o bledách fwoich ná Koncilium Florenckim, oddali pofłu- 
` fzenftwo przez (wego Legata y Wiáry wyznanie, abjurando errores 


Toż porwrerdžili Rokow 1274& 1552, 1562, ktorego Roku fami 
wa > Patry- + 


r 
m— 


‘quod de uno quoque nofirám effatus eff DEUS. wowi Manutius 
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Pátrvárchowie w Rzymie poświęcenie wžieli, y inweftyturę : 
JEZU Pátryárcha fam był ná "Trydenckim Concilium. Már- 
Eliafz Pátryárcha ich począł byt Neftoriufza nauce favere, y 
o to reprebenfus 2 Sekwitámi fwemi, non conflat, CZY refipuit. 

7. Saiefzcze w Indi THOMÆI Chrześćianie, ktorzy 
fie bydź powiadáig Orros od S. Tomafza A poftoła. Jeft tych 
wiele w glebokičy Azyl. 


A THEISMUŠ. 


W IERZE prawdźiwey, y wfzyftkim Niedowiarftwom, He. 
rezyom, Sektom w kontr ftála ATHEISTZE: bo tàméi 
ufzyfcy Práwowierni bez erroru, Sektarze erronee, przečiež 


BOGA chwalą /ue medo; A či ATHEISTOVIE, do tego 


przyfzli głupftwa, że żadnego znać niechcą BOGA: dla te- 
‘go Ateufz z Greckiego tlumáczy fie fine DEO. Bez BOGA, 


Berbožny. Autorem tey Sekty Infipiens, ktory rzekł w fer- 
cu fwoim: Non ef] DEUS. Tego negavit, ktoty go ftworzył: 
tego poczyta zá mniey, niżeli zá Nibil, ktory go eduxit ex 
nibilo. "Tá źiemia, z ktorey uformowany, iey fruchibus Ży- 
wiony, te powietrze, ktorym, tchnie, ta woda, ktora go chło- 
dźi, ten ogien, ktory go ogrzewa, tubálnym nań wołślą gło- 
fem: Ef DEUS. Ták śliczne Niebo, Luminarze Niebie- 
(kie, Gwiazdy, 4 wfzyftkie fwoy obrot regularny obferwnią- 
ce, zgolá te Jingve Celi mowią mu, okrzykuia go: Ipfe. fecit 
nos, €9 non ipfi nos. Tak mądry wfzyftkich kreśtur ordynek 
Zwierząt roźlicznych wicloráka poftáć, wołają zgodnym gło- 
fem: - Efl DEUS in nobis, agitante calefcimus Ilo. Nie Fatum to 
wfzyftko poczyniło, bo o tym: Quid aliud eff Fatum, par id, 
elix. 
A-S. Auguftyn: Fazuos ilios putat, qui Fatum (ták wžiete) ali- 
FFEff 3 quid 
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` quid effe putant, Nie CASU, nie z Atomow fie poformo wálo, 
Co ielt na świećie: tyle tyfięcy lat Swiát ftoi, y kępinka z 
nich nie urofła fama. a R 
Jet tedy BOG, á ren Wieezny, ed nikogo, á od ktorego 
omaia pendent; ieft Omnipotens, Omuifcius, Sapiens, Bonus, ow zem- 
fama Qmnipotentia, Omutfcientia, Sapientia, Bonitas; aliàs, Si non 
bonus; neque DEUS, mowi S. Bázili. 170 4 
ATHEISTOW malitia goríza. nád Pogan, ktorym fame 
Lumen nature dykto wáto kogoś adorowáé, 4 že dočiec tego 
adorandum nie mogli, Słońcu, Miefiącowi, Rzekom, Drzewom, 
Kámieniom, Wiátróm Boftwo przyznáwáli, czyniąc fámemu 
fwemu inftinktowi zádoác, każącemu: JOVIS omnia plena, A- 
THEISTÆ zás EF uórunt, 65 nolunt adorare, drudzy nec norunt 
quid adorent. Nie ápprehenduigc tych racyi, namnożyło fie 
ATEISTOW po calym. Święćie, albo z głupich fekt, ika 
była niegdy Manicheorum dwoch Bogow zlego, y Dobrego má- 
iących, albo z.fekty Ariu/za neguiącego „Divinitarem w Chry- 
ftusie, y z teraźnieyfzych Sekt, iako to Kalwin(kiey, ktora 
czyni BOGA Nayfprá wiedliwfzego, Authorem peccati: | Co 
nieźliczonych náczynilo Ateuľzo w, ofobliwie w Anglii, obie- 
raiących Nullum, quàm tam injuflum colere Deum. Waskwęz Te- 
olog, wiele ich zapamiętał, £yiqcy około Roku 1604. y mo- 
wi: Magna turba Atbeiflarum bac noflra etate in Ecclefiam irruit, 
Ubyłoby ich, gdyby ognia, miecźow nie żółowśno dla nich. 
Hoziufz Kárdynal, Lyndanus, Sturmius; Dureus Świadczą, 
że w Niemczech, we Włofzech, Polfzcze. we Szwecyi, peł- 
no tych Bezboźnikow ieft potálemnych, boby publicznym 
_wyftawiono tym mon(trom Theatra, ále ze ftofow -ogniftych. 
Nie ieden pono myśli, co Jan Łulzczyniki 4 Podwoiewodzy 
Brzelki Litew£xi) rzekł public: Mera Chymera DEUS: zá. co, 
y że by! intefluofur, y. Xiag contra DEI exiflentiam Autor, od 
Bifkupa Wilenfkiego Brzoftolkiego | zlowiony , Sdn do 
E ER | ar» 


i 


` Wárizáwy, tám przečiež refipifens, ścięty, fpalony z Xiggá- 
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mi Roku 1689. Roku záš i619. Julius Ce/ar Vaninus w*l'o- 
lośie we Francyi ná ftos fkazány ognifty, že fię publicznym 
wyzńał Ateiffa, y to przyznał, że z Neapolu Ofob 13, wy- 
{zło ná świat, aby. Arbeifmum wfzędźie opowiadáli: przekle- 
či to byli Miffionarze, z Piekła emifarii. "Roku 1714. w Má- 
gdeburgu Niezbożny Athcifta iáki$ 14. Arkufzow nápifa. 
wfzy Argumentow neguiacych. exiflentiam, BOGA, jie pod- 
rzucił, gdźie Moyżefza nazywa Czarnoxiężnikiem, A pofto- 
low Zwodźićielami, Dafzę poczyta śmiertelną, iáko świadczy 
Georgius Hengel! 1 Kazania Predykanckiego Świeżo drukowá- 
nego. Marinus Merfennius Oyczyzny fwoiey oplákuie nie- 


fzczęśćie, że w łamym Paryżu zá iego wieku, znaydowálo: 


fig Arheiftow so. tyfięcy. U Turkow $wiádezy Rykor wMo- 
narchii fwoiey, Ze ieft Ateiftow bez liczby, do czego głupia 
Máchometa prowadźi ich náuka. Czarnoxiężnik Chinfki na 
imie FO, Circulator, Szálbierz, Włoczykiy Indiyfki umieráiac, 
te: do (woich Uczniow, ktorych tám pełno zoftawił, miał o- 
ftatnie effatum: Ex mibileorta funt omnia, €F in nibilum omnia 
revolouutur. Słowa te niezbožne wielew Indii narodźiły Atei- 
ftow, iáko czytam w Hiftorykach. "Tenże Rykot świadczy, 
že Kádyowie, alids Sędziowie Tureccy fekty Muzerynow, ták- 
że Stworcy Nieba y Ziemi, nie wyznáia: ad colorem tylko 
Żyją, w rzeczy famey Niezbožni, Bezbozni. 

Pełne takowych Gálantomow, Monśrchow Dwory, gdźie 
Polityka Światowa ore, non corde wízy(tko czynić każe. Pá- 
now fwoich zá żien (kich mála Deátrow, bo experiuntur dla 
ficbie Aureos: Fortunie, fzezesčiu, fwoiey ápplikácyi, Monár- 
chow refpektowi wfzyfiko, nic Bofkiey nie przyznaią Pro- 
widencyi. Dopieroż z wielu Bellatorow wytrąbiona znáio- 
mość BOGA: przy kotłach, trabách, zgoła inter flrepitus Ar- 
morum, Málo tám flychač o Stworcy; więcey tám ferc w tey 

mie- 
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mierze 2átwardžiatych, niżeli Heroicznych: Marricole var? 
Deńwle, mogę mowić śmiele: Robią-na nieśmiertelność (fa- ` 


wy, 4 Nieśmiertelnego BOGA y Dufzy mniey apprehenduią: 


Slufznie o weiennego Ludu Máxymach nápifat Wierfzopis: 


Nulla Fides, Pietasque Viris, qui Caflra fequuntur. | 

A nay wiecey takowych, ktorzy w čiežkie zábrneli fčelera, 
poczynili fię Ateiftámi: chcący (wemu wyperfwadować fu- 
mnienin gryżącemu, že niemiíz Zemšáčiela nieprá wośći: 
Mądrośći BOGU nymuią, že videat, Wfzech mocnosči uwloéza, 
ne poffit punire: na.głębią zá(zedlízy gezechow, iuż niechca 
profunda o BOGU /cratari, im dáley à femita juffitie; tym dá- 
l:y od Stworcy odchodzą: [Jeno fie Wenerze oddádra in $a: 
crificium, iuz w ich fercach Deus Deorum nie ma Sandificium, tdk 


bez Cnoty, ták bez BOGA chcą bydź. Jedyny tedy Scopus 
fine DEO żyiących ten, co y Sardanapala: Lude, bibe, comedas, - 


pofl mortem nulla voluptas. Š 
Pod ATHEISMEM kładę MACHIAVELLISMUM, to ieft 
Mikolála Machiawella Naukę, Máxymy, y Senty menta, kto- 


re czyli Katolik, czyli Akátolik volens, fciens, obferwuie, iuf. 


ftanął ná graduśie Arkeifini, to iet Bezbozney Szkoły, BOGA 
neguiącey; zkad facilis dejcenfus Averni. Ten Machiavellus 
był Sekretarzem o/im Florenckiey Rzeczy-Pofpolitey, ále nie 
fekretny: wydał $wiátu, co miał w fercu, Ze był śmpii/fmus, 
ieżeli nie Aurbor pierafzy, pewnie mocny Patron y Obrońca 
Nauki Niezboznych Principiow takowych: żeby Rzeczy 
~ principaliter należące. ad Statum Poliricum reguluiące fie, do na- 
leżytego Rządu, Domu, Familii, Mińfta, utrzymánia Podda- 
nych w Boiážni y Pofłufzenftwie, mieć w pierwfzey konfy- 
derácyi, á Religię na oftátku, y to dla tego, Ze ta do tych 


námienionych conducit końcow, według owey podobno nie 
.Wenetow cenfury: Primo Venetiant, poflremó —. 
ülíze iego fentymenta tákowe od Autorow 


Kátolickiey ná 
„Cbrifliani, |. . 


cyto- 
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cytowane: Ze wfzy(tkiemi pieknie, z nikim poufále nie ŻYĆ: 
Wiśrę tylko prezentować po wierzchu, śle nie mieć żadney: 
fumnienia di&amiga nie flučhaé, fawy nie fzukać: Eftymácyi 
y reputácyi náby wáiac, choć ná nay wigklze odważyć fig [ce- 
leva: cnoty chwal n(támi, śle nie miey Žadney, jako y ża- 
dney Wiśry, ieśli idžie o intere(s Fortuny: Suftitiam plus danti 
conferto. Włalny interefs nie Publiczny wyrabiać: O Wieczno- 
śći cale nie bydź trofkliwym: Fatp agiintyr &9 geruntur omnia, 
Jeżeli potrzeba wyćiągą, bez íkrupúlu ná grzech fie odwa- 
Żyć: Wiáry daney poty .dotrzymóć, poki ieft z profitem: 
Dufzy Ludzkiey y Bydlecey, iednáko wy znteritus A ds 

"Pákie były principia Máchiawella, ále tež qualis vita, finis 
ita. Xiegi popiľat nie fumiennych wy kretar(kich fztuk peł- 
ne, ktore mi tie Buch święty, dle Princeps mendacii, pody kto- 
wal Ztąd Pfeudo-Polityka tego, Czśrtowikiego Difcy pula, 
niezbożnośći Doktora, Xiąg Kośćioł Boży pod przekleítwem 
czytać zákazát. | : 

^ LIBERTINI, PSEUDO-POLITICI tu niech mála mieyfce, 
bo tež do ktorey Wiáry należą, trudno rozeżnać.  Libertinus. 
rzeczą y imieniem nieco innego fonat, tylko, że Liber ieft ká- 
ždey trzymóć (ie Wiśry, powiadáiae, że Człek w każdey Re- 
ligi żyiacy, iednak juxta. damen zdrowego rozumu, może 
bydź zbawiony. Ale či niech Ruchaią Doktora Narodow pi- 
fzącego do Efefowcap:4. Unus Dominus, una Fides, unum Bapti- 
zma. "do? potwierdzają Akta Apoftolfkie cap: 4. Non eft in 
aliquo alio Salus. : 

Widzę, że św iat co raz Nowy Religii ieft Compofiror : Radby 
ták wierzyć, iśk mu iego widźi mi fie perfwáduie: Takie 
komponnie Artykuły, iśkie ná exkuze ołupftwa iego fužyč 
mogą; lecz ták errant, qui ita putant. Lepicy iść zá wfzy: 
ftkiemi, niżeli famemu, bo závdžieľz w Lábirynta, jeżeli 
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Łodką plyniefz Piotrową, pewnego Portu wieczney fzcre- 
śliwośći doplyniefz: iešli ftoifz na Skale Kościoła Rzym. 
fkiego , iuż fundamenta twoie in Montibus Sandis. 
—— enta twole sa Montibus Sangis. ^ 
KYTDTUŁ DWUDZIESTY TRZECI 
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UMBR Y OBJASNIONE, 


TAJEMNICE EGYPSKIE SWIATU 
: OBJAWIONE ` 
WĘZEŁGORDIUSZA ROZWIĄZANY 
38. AR B. | x 
WYBORNYCH HIEROGLIFIKOW, EMBLEMATOW, 
SYMROLOW NOTITIA 


Wiele światła éiekawemu rozumowi przynofząca. 
E rzeczy miei naybárdžiey fie kontentowáli wielkich 


rzeczy utáieniem, pod iakiemi Obrazámi, umbrámi y 
podobienítwem, Byftrość rozumu pokázy wali, im głę- 
| biey idkiey wielkiey rzeczy zákopywali wiadomość. Mílo- 
= wali bez kolorow, y Nayiásniey (zym pra“ dom zárzucáli 
Umbry, wiele u nich fub rofa, nie miło Jub modio, Co mą- 
drzeyfzy Egypcyśnin, to dowčipnieyfzy Párrafiufz; zállo- 
ny dawał rzeczom, ná ktorych wiele fię omyli, ieźeli natych 
umbrach o db fi. Te ćiemnośći Egypíkie, alà; Hiero- 
glificzne "'üiemnice, „mola, choć w promyku obiášnia tu 
Jukubracya, | HIERO- 
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HIEROGLIFICUM tedy nie co innego ieft u Mądrych, 
tylko obraz uformo wány, z iśkieykolwiek rzeczy ftworzo- 
ney wźięty do reprezentowánia inney rzeczy, Ale iuż tylko 
to, albo owo znáczacey z uftanowienia dawnego.. Náprzy- 
kład u nas w Polfzcze wicha záwiefzona przy Domie fzyn- 
kownym, znaczy Kindybał Piwo; Krzyż gzerwony, znaczy 
Miod; Groná winne rzüiete, albo málowáne, znaczą Wino 
przedázne: Miednice, Cerulika; Nożyce, Kráwca; Miecz, 
Miecznika&c. Lubo fa nie takich wyfokich táiemnic znáki, 
iákie znaczą Egypíkie, y innych Narodow HIEROGLIFIKA,. 
go innego od fichie reprezentujące. 
"Tá Scientia u-Egypcyánow t4k naypierwey wynáležio- 
na, ták też tám naybardźiey floruit, iako świadczy Klemens A- 
lexandryifki. Cdzie Kápláni támeczni Mądrość fwoię wyrá: 
žáli przez znaki, y podobienítwa ze Zwierząt, drzewa, k wiá- 
tow, rożnych inftrumentow, ktorey Sciencyi iet Autorem 
Hermes Trismegijlus, inácaey Tbautus, álbo Thot názwány: 
ztąd też tłumaczenie Hieroglifikow zowie fię Ars Hermeueu- 
tica, ták rzeczona od pierwizego imienia iego Hermes." Zgo- 
fa, ieft to Sciencya táiemna o BOGU, Aniolách, złych Du- 
chach, y innych rzeczach nie literami y pifmem, śle málo- 
w aniem, ryfowśniem, rzeźbą, rożnych Figur bránych ze Z wie- 
rząt czworo nożnych, latálacych, ply wáigcych, śtem z Zioł, 
Drzewa, Kwiátow formowana, y miáfto pifma położona ex 
antiquifimo EF receptifimo placito, znáczac iuż iaką rzecz pewną 
diflixcam od Figury, albo podobienftwá, żadney nád tą Figura 
nie dawfzy infkrypcyi: Jako to palmę drzewo namalowa- 
wfzy, álbo wyryfowawizy na kamieniu, znáczyli- Cierpli- 
wość, albo wiktorye: Námalowawízy Węża zá Ogon fie 
trzymáiacego, znaczyli Wieczność. "Tych Hieroglifikow o- 
procz Egypcyśnow, mieli "sA ©. notitiam Grecy, Murzyni, 
y Rzymianie, fwoie 2náczyli pieniądze, á teraz naybardźiey 
Ggggg 2. obfer- 
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; O  Hieroglifikach, 
obferwnią Chinczykowie y Brichmani. 


Tákowemi tedy 


wyrážonemi figurami Mędrcy Egypfcy, długie wyrážáli His 
ftorye, © per mutas. Imagines, fwoie głębokie imáginácye, Nie- 


 biefkich y Ziemíkich rzeczy 


efferebant, y ktory z Káplánow 


ich w notach Hieroglificznych był biegleyfzy, ten tylko 


mogł bydz Krolem u nich; według Plutarcha. 


ka zebrał Horus Apollo, 
mens Alexandryifki, 


T'e Hieroglifi- 


Starożytny bárdzo Autor, Drugi Kle- 
Diodorus, 
niektore Hieroglifika kładę dla 
kowe widząc Imagines, mogł ie 


Kircher, Mafeniu/z: à ktorych 
Erudycyi Czytelnika, áby tá- 
rozumieć, 


NIEKTORE HIEROGLIFIKA. 


1, Slon'ce y Miesiąc, álbo Bázy- 
lifzek, znaczą wiek. 

2. Jáfttrzab, že dlugo Zyie, yże 
w Słonce patrzy, znaczy BOGA, 
czáfem Słońce, podczás kládžie fig 
zá Dulzę Ludzka y žyčie, iż iáko 
Jáftrzgb krwią y fercem Zyie, ták 
y Duľza w ciele, ` Nord 

3. Sep z wiatru poczynáiacy, zná- 
czy Mátke, ślbo że iet wzrokuby- 
frego, znaczy wzrok. 

4. Cenocephalus álbo z psią gło- 
wa ludzkie Monlram, znaczyło Xię- 
żyć, iż podczas zaćmienia iego, 
głowę kužiemi (chyla tož mon/frum. 

5. Lew, znaczy ánimulz, gniew, 

. firóch. | 

..., & Liczba 1095.jznaczy milcze- 
nie, i2 przez dni 1095. to ieft przez 
trzy lára, dźieći (woie čwičzono 
w milczeniu. SĄ 

7. Liczbą 16. znaczy wiek (wa-. 


wolny y rofkofź, iż od lat 16. Lu- 
džie (wawolić záczynáig. 
8. Woda y ogien iż oczy (zozáta, 


2 nácz3 czyfłość y niewinność. 


9. Kożieł, znaczy nieczyflego 
Człeka. 

ro. Myfz, fymbolizuie pod wá- 
lenie, álbo upadek, iż. Miatta M y- 
fzy podkopáli niektore. 

11. Pelikan, znaczy kocháigcego. 

12, Plzczoła, že Matkiálbo Kro- 
la (wego ffücha, Krolowi fwemu 
znáczy fubjekcye. 

13. Lwia glowazoczámiotwár- 
temi, znaczy czuyność. 

14. Lew, częlło znaczy wylanie 
Nilu rzeki, iż w ten czas exundat gdy 
Sloiíce wchodźi we Lwa, 

r$» Język zokiem, znaczył me- 
wę rozumną, 

16. Fenix Ptak dlügo żyiący,znś- 
czy Dulzę nieśmiertelną, czáľem 

Slon- 
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SŤonce, ktore vie etnice y 
. nawiedza. sA 

17. Boćian Prak, denotuie fer. 
ce, gdyż Bočian Merkuriulzowi 
ferca rządzcy poświęcony, znáczy 
y miłość ku Rodźicom. 


4 


18. Niebo rofę pulzczáiace, zná- 


czy naukę innym communicabilem. 
19. Pies, znaczy świętych rze- 
czy Pilarza, ślbo: Doktora, ktory 
powinien allatrare, Ludźi ucząc 
mores. Tenże znáczy Kośćiołow, 
Káplic, Oicarzow Dozoreg, álbo 
Zakryftvana , 
20, Ogień y woda, znaczy czy- 
fłość. 
21. Ryba wlzyftko, y Ryby fame 


iedząca, znaczyła rzecz iákg lpro- 


(ną obmierzią. 

21, Woł, znaczył Meftro, 
wftrzemięźliwość, á przez wciowe 
ucho, ftuch wyrażali: Koza cókże 
byfirego uchu Hiercglifik. 

23. Mucha, figurowała niewfłyd, 
bo choć odegnána, znowu fię wraca. 

24, Gołąb. znaczy mie wdźięcz- 
ność, iż bip lub Oyca od iwo- 
iey odpędzą pary. 

B Wąż cály, BOGA 7háczy, 

26. Krokod yl figuruie lakome- 
go, zdźiercę, . 
- 27. Gwiazda to BOGA, to Noc, 

„to czas znáczy. i 

28. Ręka iedna Łuk, druga Tar- 
czę trzymáigca, znaczy gotowość 
na Woynę. T 
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29. Palec Ludźki, znáczy - di» 
meníye. 3 

30. Hyppotamus alia; korí mof». 
fki gdy na woynę pokázuie fię, 
W iolnę znaczy, RE 

31. Jeleń figurą ieft wieku, cza- 
fu długiego. 

32. Wilk ze Prem, nienawiść 
znaczą. 

43. Nocny kruk wronom dżie- 
či w nocy wyiadáiacy, znókiem ief 
$mieréi wfzyftkich pożerśiący. 

34. Dróbina, denotuie oblężenie. 

35. Jáfholka, znáczy Dźiedźi- 
(wo bogate, Dźiećlom od Rodźi- 
cow zoftá wione. ; 

39. lchneymon, albo Wydra E- 
gvpíka w niebeśpieczenftwie To- 
wárzyfzow zwoluiąca, znaczy nie 
mocnego. 

37. Wieprz obmierzły Egypcy- 
anom, znaczy czleka zgubionego, 

38. Mulica z natury nie płodna, 
figuruie nieplodne Mátrony. 

39. Sidło, znaczy milofné pęta 

40. Nietoperz z nátury bez pie- 
rza, znaczy człeka wiele bez śif 
pależ; tych záczynáiacego. 

41. Zmiia w yiadáigca fie z ży- 
wota Mátki, znóczy niewdźię- 
czność ku Rodžicom. 

2, Wilk z učietym trocha o. 


gonem, (co fam lobie czyni w nie- 


eśpieczenfiwie) znaczy czieka z 
niebeśpieczenfiwa uchodzącego. - 

43. Słoń, ktory nofa do zwie- 
trzeria, 


,. Lwia, znaczy 


A M 
, trzenia, y do rožney uflugi iśk Te. 
kizážywa, zańczy Czleka rozumem - 
y. šila obrornego, Foe: 

44. Wrona zdechła, ktora po 
cztery fta lat według Nśturaliftow 
Zyie, znaczy Czleka fuž lat zupel- 
nych, de 

45. Zuraw czuwáigcy ná iedney 
nodze, znaczy czuyność, 

46. Ręka ludzka, ief znakiem 
czleka w budowániuguft máigcego. 
| 47. Koło, znáczy Fortung. — 

48. Krokodyl,niewfiydu y wfzel 
kiey niecnoty ieft znakiem. 
| ,49« Galąfki dawane Káplánom 

ofiaroczynnym, znáczyli przez Li. 

fiki y frukta, ferce y ięzyk, ktory 
BOGU pod czas Ofiary powinien 
. bydž fakryfikowśny, 

go. Koń, znaczy wfpźniałość fer 
ca &lbo męftwo, ufność, y wolność 

sr. Łodź ślko Nawa, figuruie 
Słońce, že iák łodź po wodžie, ták 
Słońce po wilgotnym buia powie- 
“ trzu. 


52, Woł, znaczy Ziemię, Ora. 


, €zow, kunfzta y zyzność, 
$3. Sphinx Moewfrum z. twarzą 
rozumu obrot, z 
męftwem złączony: irem ukrytey 
mgdrośći tajemnicę, rele Kirchero, 
$4. Dwa Piy 2 Játlrzebiem y Bo- 
Čianem, znaczą dwie pul sferza z 
Słońcem y Miefigcem, 
55. Oko Sprawiedliwości Prze- 
flrzegacz; y. Ciáta firoż. 
A prawa Otwárta, znaczy 


 urodzay. ldem. 


cg figuruie, 


Hieroglifikacb. — | 
wiktu opátrzenie, 4 lewa Ręka 
fkurczona, znáczy konferwacye y 
ofzczeeno&é fortuny, We E 
purpurowy, Pane. 


57. Baranek 
(two znaczy. ` 
58. Kotwica z Rybą Delfinem, 
znáczy roftropnosé,.álbo niefkwá- 
pliwosé, — 
$9. Pierśćieńń želázny ná ręku 
Damy, figurował wierność w żyćiu, 
oblig miłośći y niewoli,“ Sygnet 
złoty, znáczy wolność y Sláche- 
ćtwo, iako świadczy Riciárdun. — 
6o. Glowá Ośla, ftuch, ślbo glu- 
pítwo známienuie- Goła zás y o- 
guila glowa w ogrodach, znaczy 


61. Zloto, znaczy Boflwo we- 
dług Platona, lub miłość, według 
Rikciąrda, , : ; 

6:. Wielkie gwo£d£ie,&lbobrá- . 
tnale ná práwey ščianie Kościoła 
w Kápitolium Rzymíkim, znamie- 
nowali láca, co rok bowiem w Jo- 
wifzowym Kościele, gwoźdź ieden 
wbiiano w śćianę. Rofinus, 

- 63. Wrona, ief znakiem źimy 
y lat zgrzybiałych, nadžiei y co- 
džiennego odwłoczenia, Cra; Crar, 
y zgody. Przed Człekiem siedząca, 
czas przyfzły; zá Człekiem będąca, . 
czas przefzły; po práwey ręce loko- 
wana, czas terąźnieylzy; po lewey, 
czas przefzly zły známienuie: na 
głowie kracząca, śmierć náflepuig- - 
wedlug Ricciarda, 

Ko- 
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—%3 Korona na umärtych zlożo - 7o. Kopia z czapką, álbo 


na, znaczy prac koniec, y zwyćię- 
ftwo, Táž Korona że dwunaftu 
promieni, znaczy Krolow, ktorży, 
tak poddanym fprawiedliwość y 
hoyność powinni prezentować, 
jak Slonce fwoim 12, w roku mie- 
śiącom iafność yurodzay. Jeízcze 
inac£y dofkonale dofkonczoney 
rzeczy koniec. Idem. 

64 Buława znaczy męftwo Sę- 
kata, guzafta, Żnaczy. trudność w 
cnotáchr. 

64, Kądziel z wrzečionem znó- 
czy niefzczęśliwe fata: z nićią przer- 
wang Śmierć figuruie. Wrzečiono 
prožne, Panne y Panie młode zna. 
mienowalo. 

66, Cypryswiecznośći Symbolum, 
że zgnilizny nie czuie, 

- 67, Śmok czuynośći znak, dla 
tego dawany przedtym na chorą- 
gwiach. ; 

68. Pochodnia zapalona znamie- 
nowala Monarchy, Pana, Ržadcy 
Przykładne żyćie,ktorym powinien 
(woim Pralucerg Dwie zapalone 
Pochodnie związane, w zaiemną 
Miłość znacżą: zgafzoneobie zmat- 
tych Kochankow, rżucona goreig- 
ca-na nieprZyiacol, woynę 2uaczy, 
Rycciardur. m 
- 69. Kura, a przy nicy jato, 
obfitość figura wály: 
czuyność. - 


Kogut, 


z kapelufzem ná wierzch wło: 
żonym, wolność znaczy: po- 
rzucona kopia ná žiemie, iet 
znakiem defperácyi: dwie u- - 
tkwione, trzečia na ukoś leżą- 
ca, iárzma niewolniczego fą 
znakiem, idko świadczy Rice 
ciardus. | 

71. Kožiel przy Bachuśie, 
znaczy nieczyftość z okázyi 
piianftwa wielkiego, | 

72. Ogień nałożony na -Qł- 
tárzu Wefty Panny, znaczy 
Religie y Panienftwo: przygá. 
ízony,iego utratę y gwałt. 

73. Ognifte płomienie ná ko: 
piach, uRzy miánow y Arka- 
dow boni events znakiem były. 

74. Xiežyc, nieftátku zná 
kiem, Szláche&wa u Rzymiá- 
now do obuwia ákkommodo- 
wany. i 

75. Pápugá uczona w klat- 
ce, figuruie, Ze potrzeba nas 
czyni poiętnemi, wedlug Samby- 
ka Autora. 

76. Kapłani od pfa y kozy 
učiekálacy, znaczą tego chá- 
rakteru do czyftośći oblig. 

77. Sybilla na Trypodžie, 
Boftwo známienuie: w x 

albo: 


4 
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. albo w kale, znaczy ukrytą 


" prawdę. Valerius, 


78. Mur, według Kirchera, 


— znaczy álbo Krole(two, álbo 


|. Miślto, ktory mur ieżeli ma 


12. Wież, albo7, Wież, znácz y, 
Že ieżeli te Kroleftwołub Miá- 
fto bedzie podległe 12. Znakom 


` Zodyáeznym, álbo fiedmiu Plá 


“netom, będźie fzczęśliwe u 
BOGA. , 
79.Scarabeus,alidsChrzą(zcz, 
czyli Jelonek robak, znaczy 
Krola, Meítwo, znaczy y 


"T'yrona. 


Slonce.  - | 


_ go. Wot, znaczy Afpida Ba- 
zka Egyptu (tárožytnega. 
Br. Dwa Jaftrzęby, znaczą 


Márfa y Wenufa. 
. 82. Málágránáta y glowki 
makowe, znaczą iedność. 


83. Wrobel, proftego Ludu 


ieft obrazem. 
84. Przepiorka, znaczy 
85. Zálac, czuynośći jeft 
zná kiem, 3 je 


INNE ZNAKI HIEROGLIFICZNE z CZĘSCI y 
CZŁONKÓW CZLEKA Formowáne. ; 


I. Glowa principálny czlo- 
nek, des rozumu, y wfzelkie. 
go porufzenia początek, dla 
tego znaczy naywyžíze rzą. 

dy Bofkie y Ludzkie, Mą. 


drość, Naukę, Radę, Początek. 


2. Opauzność, Swiat, ofobli- 
wie Niebo gwiazdźifte, ktore 
„oczyma ludzka reprezentuie 
Głowś. 3. Znácay też Głowa 
 Bialoglowfka w  fzyfzóku, 
Rzym ktorego icft znakiem, y 


nád Swiátem pánowánia, co- 


przy zálozeniu iego wypro- 


fona denotat. 
Żona, znaczy fluzebnittwo, y 


gnoftykowála Kálwárya w fun - 


dámentach ználežiona. 

2. Czupryna dluga, raz wol- 
ność, drugi raz nieczyftošé, 
trzeći raz Nazarearum, y Reli- 
gla, czwarty raz meltwo Sám- 
zupryna ftrzy- 
niewolę, Zakonność; 


Włofy 


nad czołem, 4 ztylu ich defe- 


dus, znaczą okázye, fpofo- 

bność, ktorey fie chwytáctrze- 

ba. Przod głowy bez włofow, 

dobrego znaczy żołnierza: tę 
i mode 
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m A eg PN dE O DIEET PEPERIT Y A, ONEN 
modę Lácedemonczykowie, i- y dowcipu fa znakiem. 


dac ná woynę obferwowali, 


áby ich nie było záco porwać 


ná Woynie, 4 1ákby ućiekali, 
aby było zá co uchwycić, y 
nieodwagę ich zniewagą á- 
frontowść. 

3. Lyšiná ná głowie, iet zná- 
kiem Stárosči y Mądrośći. 

4. Broda, znamienuie moc, 
y Siłę. 

5. Kárk profto trzymany, 
figuruie upor: w iárzmie bę- 
dacy kárk, znaczy Niewole. 

6. Ramiona znśczą $ile, o- 
chotę do pracy. : 
17. Oko Ludzkie otwárte, 
znaczy BOGA wfzyftko. wi- 
dzącego, lud «ki rozum,Czuy- 
ność, Sprawiedliwość, wefo- 
łość. Jeżeli ku Słoncu otwór, 
te, żyćia, ieżeli zamknięte. 
śmierći iet Hieroglifikiem- 
Wydárte, znaczy śieroftwo, 
oko w ręku, zniczy przezor- 
ność, rády gotowość. 

8. Ucho otwárte, znaczy 
Pofłufzenftwo, fzukánie mą- 
drośći: Zawarte, Żnączy nie: 
pofłufzenftwo, o náuke nied- 
bánie: Wielkie uf? y, glupftwa, 
krotkie y podnieSione, ochoty 


Hhbhh 


g. Nos mierny, zwolna ná- 
gięty, byftrośći y roftropno- 
śći znakiem; mały y otworzy- 
fty, fzeroki, znakiem powol- 
nośći y tępego dowćipu. 

10. Ufta zawarte, znakiem 
(a milczenia, modeftyi, wíty- 
du. Ufta pluiące, áwerfye ál- 
bo obrzydliwość znaczą. 

it Język, znaczy co dobre- 
go y złego: ztąd Xanthus Filo- 
zof rofkaz máiac, aby na ryn- 
ku co dobrego y złego náku- 
pił, on fame przyniof iezyki. 
Znaczy iefzcze mowę y krá- 
fomo u two. 

12. Twarz mefka Meznego, 
Białogłow (ka, niewieśćiucha 
znamiennie. 

33. Ręka, znamienuie robo- 
tę, kunfzt, džieto iakie: wy- 
ćlągnioną y na doł dłonią o- 
brocona, álbo pełna, hoyność . 
znaczy; á dłonią do gory pro- 
na, znaczy łakomftwo , 
zdźierftwo. Cenforowat Ari- 
fopbanes Božkow fwoich: Deos 
flare fupina manu, non ut dent, 
fed ut accipiant ( fupina manus, 
zowie fię do gory dłonią obro- 
cona) Atenczykom przyma- 

wiano. 


wiano? Ze manum etiam dum 
moriuntur, porrigunt. Lewa re- 
ka wyciagniona zlodziey(twa 
znakiem ieft ; (kurczona, ła- 
komftwa, załomane ręce fmu- 
tek, pląfaiące wefołość, pod- 
niešione w Niebo, Pobożność, 
w tyle człeka związane, zna- 
czą niewolę; Ręce razem dwie 
śćiśnione , znaczą zawarcie 
przyiázni, Ręce poućinane, 
znaczą džielo z deipero wane, 
niefkuteczne. Statuy iednak 
bez rąk u Thebayczyka, zna- 
czyli fedziow niefkorumpo- 
wanych, fprawiedliwych. 

14. Palec znaczy częfto, 
džielna moc, dźieło, kooperá- 
cyę, pomoc. DUCH Swięty, 
Digitus DET. Moyzefz, Digitus 
DEI także nazywa fie, 14 ef 
moc. 

15. Pollex, alko Palec wielki, 
rękę w pięść śćifnąwfzy, pod- 
nieślony, moc znaczy. Ná 
woynie podniesiony, znaczy 
uftąpienie komu wiktoryi; ką- 
fanie wielkiego pálca, ieft 
znak ćiężkiey złość. Drugi 
pálec po wielkim, po Lácinie 
Index, albo ukážičiel, ná uttách 
lokowány, znáczy milczenie, 
iako Egypcyánie málowali 
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Harpokratefà Bożka gent", 
Rzymianie Angeronę Boginię. 
Sredni Palec, znaczy niewftyd 
y niefławę. Annularis, pálec 
czwarty ab Annulo zwány,iná- 
czey ferdeczny, ná ktorym 
nofzą pierśćienie, zniczy Amo- 
ris vinculum, gdyż od tego pál- 
ca żyła do ferca idźie. 


Auricularis, ab Aure, od chę- 


doženia ucha, znaczy czálem 
liczbę, 4 czáfem Koronę Pá- 
nienft wa. 

16. Serce, ieft początkiem 
Żyćia, dla tego żyćie znaczy; 
item myśl, radę: ná pieršiách 
zám ieízone, znáczy czteka o- 
twártego ferca, álbo młodość; 
iż ták Rzymianie Młodzi no- 
sili fie, złoty pukiet ad inflar 
ferca nofzacy miáfto Orderu. 
W trybularzu polożone toż 


'ferce, figuruie gorącą miłość 


ku Bogu, y Pobożność. 

17. Biodrá, znaczą Męftwo, 
wftrzemięźliwość, dla tego ie 
każą przepafywać, 

18. Zywot, znaczy począ: 
tek, gdyż ztamtąd ná świat 
wychodžiemy, item znaczy 
żarłocznego, przepaść, Bálwa- 
na. 

19. 


| 
| 
| 
l 
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19. Nogi, znaczą , funda- 
menta, irem fłużebnićt wo, nie- 
wolę, bo «całego dwigáia 
Człeka. Noga ná nogę zało- 


Zona, znaczy leniftwo, gnu- 


fność; ná kark założona, zná- 


ag o 0 i 
mienuią ftałość; chramiąca no- 
ga, znaczy nieftałość. 
20. Kolana znaczą Hiero- 
glifcć Mitofierdźie, Pobożność. 
21. Pięta, po Łóćinie Calx, 
Albo Calcaneus, znaczy koniec 


czy ;zwyćięfiwo, znaczy je- 
11cze panowanie. Nogafkrzy- 
dlafta, znaczy Merkuriufza, 
Pofelftwo; okowáne, znakiem . 
fa niewoli; obok ftoiace, zná- 


rzeczy. Slad, znaczy naślą- 
dowánie Przodkow: ztad fie 
mowi: Vefligia Patrum fequi. 
22. Jáitrzab y Kogut, fa 
Hieroglifikiem zwyčieltwa 


Temi y podobnemi figurámi Hieroglificznemi rzeczy 
Niebiefkie, Duchowne, Polityczne, y długie Fiiftorye, wy- 
ražáli Stározytni, ofobliwie Egypcyánie, iáko (ie däie wi- 
dźieć ná Obelifzku, ślbo Kolumnie Ramefsefa Krola Egypt- 
fkiego, do Rzymu z Egyptu wielkim fumptem fprowádzo- 
na, teraz przed Kośćiołem S. Jana in Laterano ftoiąca, po kto- 
rey śliczną Egypfką rzeźbą, przed Narodzeniem Chryftufo- 
wym 1297. Lat, trzema Kolumnámi od dołu do gory popiía- 

no Hieroglificznemi chárákterámi, to ieft takiemi, o iakich 
` tu ták długo tróktuię, ktore ex parte, X. Atánázy Kircher ex- 
plikuie Oedypi ZEgypriaci Tome i11. gdźie ieżeli fig podoba, 
wolno Jedforem oculum obroćić. Ja Obelifzek ten opifalem tu 
gruntownie, czyniąc cpifanie Rzymu. Ktoby chciał iaką per 
Hieroglifica uformować imáginácye, oceulrando iakie Myflerium 
w Pałacu, w Ogrodžie, niech fobie iáki fens weźmie, náprzy» 
kład ten; że Panom, Fortunatom, przyftoi fprawiedliwość, 
hoyność, dobry przykład, tedy námaluy kolo, przyday mu 
rękę niby dáiaca, á tak koło fortunę, à reka hoyność ich bę- 
dzie znaczyła. Námaluy daley fzale y Miecz, lub. zwier-. 
ćiadło wfzyftkim wfzyftko reprezentuiące, wyrážiíz przez 
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EMBLEMATA x SYMBOLA 
BARDZO WYBORYCZ NE, 
- Ktore mogą fłużyć Ornamentom Kościoław, Pałacew, Pokoiow, 
Ogrodow, Efc. | 


[EMBLEMA po Włofku huprefa, nie co innego ieft, tylko 


złożenie dowcipne Figury, ślbo podobienftwa y Lemma- 
tis, to ieft Infkrypcyi położoney nád tym podobienítwem, 
które Lemma dotyka fig moiego zamyfłu y konceptu, kto- 
ry chcę wyraźić, 4 fame Emblema, ieft tylko Obraz álbo 
rzecz iáka malowana, niema, wżięta z kreátury ktoreykol- 
wiek ná świecie, podobienftwo iakie máigccy, do tego, eo Ja 
chce wyrážié malowaniem dla oka, á In(krypcyą dľa nauki 
y Informácyi, lub admirácyi. Zgota, Figura iśka malowana, 
left to Ciało, á Lemma ślbo napis nad nim, iet Dufza, Tá- 
kiež ieft Symbolum, 2 tą iednák diftinkcyą, że w Obrazy Em. 
blemátyczne wchodza kreatury rácyonalne, náprzyklad A- 
niol, BoZek, Czlek, cale iakie Figury, á ná infkrypcye biora 
fie cále czafem Sentencye, Symbolum zaś, jeft Obraz iśkiś, 
wźięty z kreśtur nierozumnych, podobnych do mego konce- 
ptu, z przydániem In(krypcyi kroćiuśienkiey, dowčipney y 
piękney dla nauki, álbo delektácyi. — - 

W EM: 
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W EMBLEMATACH y SYMBOLAH to trzeba 
obferwowść, aby nie były Viriofa. 


N/przed tá rzecz, ktorą bierze(z ná malowanie, y Figure 
twego konceptu, niech będźie wízy(tkim wiadoma, w 
domyśleniu látwá, nie iáka Cudzožiemíka. Záczym nieero- 
zumiáneby to było Emblema, máluiac iakie Zwierzęta Indiy- 
(kie, ktorych tu nie znaią, áni widuia, nawet malowanych: 
niezrozumiáne y te malować Száfiry, Szmáragi, Krufzce, bo 
fie ná oko Ludzkie nie wydadzą primo intuitu. — 2do- Ciála 
Ludzkie ieżeli bierzefz ná Emblesta, bierz znáiome, álko z Hi- 
ftoryi, álbo z Fabuł, naprzykład Janufa, Herkulefa, Pallady- > 
gtio, Corpus, ktore máluiefz, niech będźie znaczne, diftingwo- 
wane od proftego y podlego podobienftwa, naprzykład Plá. 
nety, Gwiázdy, Drzewa, Gory, &c. 4to. Niech nie będą z 
natury fobie przećiwne, y nigdy (ie ták nie tráfiaigce, náprzy- 
kład: Chart, álbo Zołw ze Ikrzydlámi. gro. Rzeczy wcho- 
dzace w Symbolum, niech ták będą iálne, żeby bez tłumacza, 
fame fie, co znácza, wydawały. Circa LEMMA, albo In- 
(krypcyi, ktore fie ináczey zowie: Epigraphe, Gnoma, Nota, y 
ieft niby Dufza, ożywienie, y explikácya rzeczy w málo- 
mánřu utśioney, te rzeczy trzeba zachować. we. Zeby te 
Lemma álbo Infkrypcya była kroćiuśienka, lub z Poety, lub z 
Hiftoryi, lub z twey kompozytury wźięta. 2do. Nie biorą fig 
ná tę Iníkry pcye Adagia, całe Sentencye, bo te fame mogą bez 
málowánia wyrážnie informować Czytelnika. 35. Lemma, 
niech żadnym flowem rzeczy málowáney nie tyka, alids viri- 
um byłoby wielkie. 4to. Infkrypcye w iednym fłowie rza- 


' dko, we dwoch, álbo w kilku tylko zawierać (ie powinni, 


ale nie máia bydź niedoćieczone, nie dośćigłe, lecz iáfne, pię- 
kne bárdzo, ieżeli per Jufum in verbo, naprzykład Koto wi z My. 
| Hhhhh 3 fzką 
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fzką igraiącemu przypifáno: Dum Ludit, Ledit. sto. Piękne 
Lemmata, gdy fa in prima perfona EF tertia’ Oto. Adjedhiva fame 
nie ftużą na Lemma; kładą iednák adverbia, naprzykład nád per- 
fpektywą nápifano: Procul 65 properč, dwie adverbia. qmo. Cza- 
fem nie położyw(zy verbum per Synecdochen Figuram, ieft pie- 
knieyfze Lemma. w ktorym fie iákiego trzeba dorozumiewać 
flowa, naprzykład nad Fenixem nápifano: Ex funere vitam: 
gdźie fubintelligitur te howo fumit, albo ducit. gvo. lnfkry- 
pcye albo Lemmata, mála bydź formowáne z językow ordy- 
náryinych, © magis u/ualibus, iako to Łóćinfkiego, Greckie- 
go, Włofkiego, Francu(kiego, Hifzpanfkiego, 4 czáfem z Oy- 
czyftego; ale w takim Lemma iuż trzeba ofobliwfzego konce- 
ptu, albo kádencyi, albo Lufum in verbo; naprzykład námalo- 
wawíty dwie ferca, z ktorych dwa płomienie w raz fie 13c24, 
przyday napis Wieczyfty, gdy czyfty, fubintellige átfekt. 

~ 'Tákie tu natępuią EMBLEMATYCZNE, y SYMBO- 
LICZNE Obrázy, reprezentuiącę Kroleftw, Kráiow, Rzek, 
Wiátrow, rożnych cząfow, Kunfztow, Nank; Cnot, Wicyow 
rożnych w Świecie, Portrety, wybrane odemnie ex Mundo 
Symbolico Filippa Pikcinella Kanonika Regulárnego Láteran- 
fkiego, 2do. ex Speculo Imaginum veritatis Máfeniufza Soc: JESU. 
35/0 Z Emblemátow Ottona Weniufza. 4to ex Symbalis, iako 
też z Diwizow Ludwika Wielkiego Krola Francufkiego. fto 
ex Symbolis Divinis 65 Humanis, Pontificum, Imperatorum, Regum, 
od Jakuba Tipociufza explikowónych. óto. z Cefara Ripy, 
Káwalerá, z Explikacya moią y ápplikácya do rożnych má- 
teryi. T : 

Teraz zacny Czytelniku, obaczywfzy gdžie iaki Obraz» 
láka imáginácye pokazuiący, prędko dociec mozefz Mślarza, 
Snycerza konceptu y imáginatywy: álbo ieżeli fam Pálace, 
Ogrody, Szpalery, Biblioteki, Gabinety, chcefz piękną ádor- 
nowáč imáginácya, z tey moiey Lekcyi maíz R waż 
| | abyś 
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śbyś odtąd nie kazał malowść $ciany drzewami, murow o- 
kwiátami, śni z kart gráckich 
'l'uzámi; co proftym przyftoi chátom, nie Pálacom, D wo- 
rom; śle żebyś erudita cogitatione Z tych tu Obrázow conce. 
pra, ie ádornowál, Gośćiowi ku ádmiracyi, fobie dla pigkney 
ják widźiałem ná jednym mieyfcu ná 
kolo Łożka Winograd z nápilem: Tu 
Co ieft obfcure © inepte, ile przy 


bálinami, albo Lanfzaftami, 


hábitacyi: Nie tak, 
paráwánie namalowany 
es Sacerdos in «ternum, 
Lozku.. 


REPREZENTACYE EMBLEMATYCZNE y SYMBO- 
LICZNE KROLESTW, naybárdžiey z Numismatow 


od przerzeezonych 


1. EUROPA fiedźi na byku, 
álbo też Panna bogato ftroy- 
na, śiedźi ná dwoch Cornuko- 
piach, aliàs na d voch niby ro- 
gach, z ktorych Bukiety kwiá- 
tow, ábudancye znáczacych, 
wynikáia: w práwey Kośćioł 
dźierząca, lewą (kázuie Ber- 
ła, Korony, Oręże, Rumaki, 
gdyż w Europie Religia Chrze- 
śćianfka, Korony &c. znaydu- 
ią fic. 

2. HISZPANIA, máluie fie 
pod Ofoba Mátrony w (troiu 
Zolnierfkim z Tórczą: dwie 
kopie w prawey, dwa kłofy 
w lewey ręce piaftuiącey, od- 
ważny tego Narodu znaccą- 
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Autorow zbierane. 


cey ánimufz. Albo tež śledźi 
Mátrona oliwne rofzczkę piá- 
ftuigca, przy niey krolik 
zwierz. 

3. FRANCYA, także Má. 
troná w ftroiu Ryceríkim, ko- 
pie álbo. berło piaftuiaca; dla 
diftinkcyi od tamtych, przy- 
day iey złote Ľáncuchy, y ná 
fukni Lilie, florefy, tarczę po- 
długow áta. 

4. GERMANIA albo Nie- 
miccka Ziemia máluie fie fto- 
iącey Mátrony figurą, Kopie 
trzymáiacey y tarcze: álbo 
Mátrona od fzyi odkryta, na 
"Párezách przy Tropbeum Śie- 
dząca. Hieroglifce 24$ piła Że- 

lazna 
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reprezentuie. 
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lazna według Waleriufza ią 4lbo zwyćięftwa, w reku pia- 


ftuiącey. Albo też Maátrona 


5. PANNONIA, vulgó Wẹ- | ná śledmiu págorkach nad Ty- 


gry, że była dwoiáka Superior 
© Inferior, dwie tež ią Mátro- 
ny reprezentowały, w lewey 
rece Chorag wie piáftuiac, prá- 
we ku Niebu podnofzac, ná 
znak poddania fię Rzymiá- 
nom. Albo też ieft Obraz Má- 
trony ná fzátach futrzánych 


wfpartey (że tám žimno) ná: 


. głowie wieże dźwigaiącey (bo 

| tam Miaft wiele było) w prá- 

P ręce Chorągiew y Kopię 
Č. | 


< 6. DACIA wyrażona była 
olim pod figurą Chorągiew 
piaftuiącey Ofoby głowę wią 
albo Oślą (korą maiącey po. 
krytą. 

7. ITALIA, álbo Włofka 
Ziemia, na pieniądzach Tita, 
Wefpaziána, Kommoda y An- 
toniufza Cefarzow, wyrażona 
Jpecie Panny ná okrągu św iata 
śiedrącey, w iednev ręce Cor- 
nucopie, alids rog Z kwiátami, 
w drugiey berło piaftuiącey. 

8. RZYM Miśfto, iáko Or. 
bis Caput, na pieńiądzach wy. 
razali Cefarze formą Cnoty, 


brem rzeką $iedzi. Czafem 
bywa Rzym wyrázony figurą 
Wilczycy Romulufa y Rema 
Braći karmiącey. Podczás (w 
me tylko figowe maluie fię 
drzewo Hieroglificznie , że 
pod nim Romulus y Remus od 
Wilczycy wykarmieni. Albo 
też wyraża fig Dźięćioł Ptak 
Marfowi poświęcony, iż Ro- 
mulufa miano z4 Syna Márfa 
Bożka, ktorego Dźięćioł Hie- 
roglificznie adumbruie. Ná 
oftatek głowa Mátrony uko- 
ronowana, Rzym głowę $wia- 
ta reprezentuie. 


9. SICILIA, wyraża fie 


przez Mátrone o trzech no- . 


gach rozftawionych, przez to 
trzy Promoentoria, tey Infuły 
wyražáiac. 

10. AFRYKĘ, reprezentu- 
ie Mátrona $iedzaca, (korpio- 
na álbo Niedźwiadka w prá- 
wey ręce trzymająca, przy 
nogach kofzyk z źiołśmi; ná 
głowie miafto zawićia, głowa 
Słoniowa z nofem. 

MAU- 


O Emblematach y Symbolack, 


11. MAURITANIE maluią w 
poftaci Białogłowy w firoiu žol- 
.nier(kim; ktora konia chudego do 
biegu nágotowánego, w lewey rę- 
ce rozgę ná tegoż konia trzyma. 

12. ASIA, wyrażona była ná 
pienigdzách Hadriána Celarza, w 
práwey ręce fter Okretu podno- 
fzącą. wlewey Węża. Czafem fie 
máluie Páuna kwiećiem ukorono- 
wána, w lukni zloroglowey y per- 
łowey, w prawep gáležie rożne, 
w lewey turybularz piafinie. Ge- 
far Raba, 

13, JUDA4, ślbo Zydowika 
Ziemia ná Monyćie Wefpaziána y 
'litufa iet w poftači Mátrony 
przy pálmie (loigca, to ieft blifko 
Fenicyi, Krainy. Albo tež Hie- 
roglificznie wyraża fig šiedmiu 
promieniftym Lichtarzem. 
"14. EGYPSKIE Kroleftwo ad- 
umbruie Mátrona pia(tuiaca Si/irum 
(brzękśdło) álbo Cymbal, Muzykę 
Egypíka od Káplanow  zázywang 
do Ofiar; A przy tey I: w Bo» 
čiana poftáéi Bożek, drugi Harpo- 
krate; Bożek milczenia, trzeči Ono. 
cephalus, to iefł z ori glowa Bożek, 
biiący w ow Cymbal, Ináczey E- 
gypt fie wyraża w poftáci Mátrony 
depczącey Krokodyla między Py- 
rámidami fłoiącey, w reku piaftu- 
igcey papierowe drzewko. 

15. ALEXANDRYĘ Miafto E- 
gypíkie maluig raz w poftáci Má- 
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trony śiedzącey, z korcami pízeni- 

cy, kłofy trzymáigcey, ktora ręką 

= wą brzękódło, drugą todkę: piá- 
nie, 

16. ARABIA, ná Monećie Tra- 
jana w poftaći Bohatyra wyróżona 
w iedney ręce z puginalem, w dru- ' 
giey z gálafka pachnącego drzewá. 
Albo tež niešie pulzke wyloka z 
gałązką, á przy nogach fig znay+ 
duie Wielbłąd támeczny zwierz, 

17. ARMENIA, wyraża fie Má- 
trong fiedzacg na Orężu, ofobliwie 
Lukach, ftrzałach y z Mitrg na- 
kí(ztalt Weneckiey Mitry, 

18. KAPPADOCIA, máluie fig 
w poftáči Białogłowy w koronie 
z Wież uformowáney, w iedney 
ręce gałkę ná znák holdownictwa, 
w drugiey Chorągiew podnośi, 

19. INDIE, wyraża Niewiafła 
Czarna w perły y w drogie firoy- 
na kamienie, śiedząca ná I ygryśle, 
cyrkuł południowy piafłuiąca, z 
cyrklem Afironomicznym: z obu 
ftron Murzyni, ieden umbrelg nad 
nią trzyma, drugi wáchluie; we- 
dług Jana Bochiufza. 

20. MEZOPOTAMIA między 
Ras y Eufratefem Rzekami 
śiędźi w Mitrze. 

21. AMERIKA, máluie fig w 
poftáci Pánny obnázoney, czarney, 
firófzney twarzy, welum iey od 
glowy do kolan wisi, korone ma 
z rożnych pior, w práwey rece 

ftrza- 
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ftrzále, w lewey luk trzymálacey, — 22. BRAZILIA, iak Märrona 


kołczan máigc u boku, przy no- 
sach głową ludzka leży kopią prze- 
bita, albo też krokodyl leży przy 
nogach, 


ná Ježa po£ieráigca, depcząca po 
Zodyaku Bráziliyfkim; przy niey 
floi Mefzczyzna y Białogłowa W 
piora ftroyni, 


RZEK NIEKTORYCH WYOBRAZENIE 
| EMBLEMATYCZNE. ` 


RZ wfzyftkie generálne, 
wyrazaią fie pod poftáčia 
Stárca brodárego, u ktorego z 
trzčiny wieniec na głowie, y w re- 
ku trzéina mor(ka: znáczac, Że 
Rzeki [a ftaroda wne, bo od pocza« 
tku Swiata. Przy Stárcu, dáie (ie 


potężny Dzban wywrocony, zkto» 
rego wodą fig leie, denotando origi» 


nem Rzek, zkąd wypadśią. Czálem 
teź Rzeki reprafiutantur Stárcem, 
ktory trzyma Corancopia, aliàs rog 
z obfitośćią, znáczac, że wody u- 
rodzay £iemiprzynof23. Dáig fie 
y rogi, że Rzeki ná rożne fie dźie- 
ją kanaly, iśk rog Jeleni ná konáry. 
1. TYBER, Rzeka Włofka má- 
luie fię z kornukopią, aližr z to- 
giem obfitośći, 4 przy. nim Wil- 
czyca karmi bliźnięta Ludzkie, a- 
liàr Romulufa y Rema, : 
2. ERIDAN, Xiąże y Krol Rzek, 
wyrażony bywa w poftaći Byka u 
Bochiuíza. 
3. DUNAY, wyraża Stárzec z 
nákrytg głową, w práwerece dzban 
ślbo wiádro trzymálacy. Glowá 


dla tego nakryta, żez4 Trajana, 
podobao Dunáiu Origo niedobrze 
zwiedźiana. 

4 IBERUS, Hifzpanfka Rzeka, 
máluie (ie pod Olobą Męlzczyzny, 
zgęby wodę wylewáigcego, iáko 
ná Monečie olim widžiáno. > 

4. NIL Rzeka „máluie fig z Kro- 
kodylem, ślbo z koniem wodnyin; 
albo też wyraża fie przez AMonfirum 
Sfinga, z głową Panieńfką, á Ciá- 
lem Lwim; ktorą Stárzec ręką 
trzyma; przez il noli tisk, że 
Nil w ten czas przybywa, gdy Stor- 
ce iet we Lwie, ubywa, gdy W 
Pannie, 

6. REN Rzeka, wyraża fie figu- 
rg flárego Czleka w koronie z win- 
nego liśćia, ktory śledźi ná Jeśio* 
trze, u Bochiulza Autora. 

7. TYGRIS Rzeka, adumbruie 
fig tymże Stárcem, przy tygryšie 
Zwierzęćiu, alludendo ad nomen: álbo 
tež mym zdaniem máluy Stárca 
rzucaiącego ftrzałe, bo Tygrir zná- 
czy z Medzekiego ięzyka ftrzałę, 


alid; prętkość tey Rzeki. 
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8. OCEANUS (naywigkize Mo- 
rze) wyftawiony bywa na Wo£ie ín 
fpecie Stárca fiedzący, w ktorym 
cztery zaprzeżone *Wieloryby, á 
Trines z Trabámi uprzedzáig, 
Nimfy áísyftuig. 


WIATRÓW Poľtáči n Sym- 
boliftow takie fą. 


Môi generalnie Wiátry W po- 
ftáći ludzkiey, z gebámi ná- 

dętemi y ze fkrzydlámi. Tu o 

czterech principálaych mowię. 

r. AUSTER, álbo Wiátr Polu- 
dniowy, wyraża fig w poftáci Czle- 
ka ž (krzydlámt inokremi, z twa- 
rzą pochmurną, z brodą deízczó- 
wą, z pior y włofow rofa pada. 

2. BOREAS albo Pułnocny Wiatr 
miafto nog ma ogony wężowe, 
brodę y fkrzydlá śniegiem ukurzo- 
ne. Albo też wyraża śię ftarzec ko- 
(maty w więcu z ciernia suchego, 
ktory wáchlarzem wiátr pobudza. 

3. EURUS albo wfchodni Wiatr 
zczarng maluieśię twarzą, nad kto- 
rego głową złote Slonce $wieci. 

4. ZEPHIRUS, Wiatr Zachodni, z 
twarzą Mlodžiana piękną, z koro- 
ną z kwiátow rożnych: przydśią 
mu czafem (krzydła, albo wáchla- 
rzyk z pior, álbo gębę nie zbytnie 
nádeta. 
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CZASÓW FIG UR X 


M ledźieć generalnie potrzeba, 
* * 1e kiedy czas fie máluie zkay- 
dánámi, ze fkrzydlámi z pior opá- 
diemi,y z zegírem u nog potlu- 
czonym, znaczy fie rzecz, ktorą 
cías nie zepluie, nie ftrawi. Ná 
łonie Prawdę trzymáige, znaczy 
áe czas wiele rzeczy dočiecze. Má- 
luie (ie SaturnusSráry z kofg w rẹ- 


ku, ná głowie z kleplydra, ná źnók, 
že Tempus edax reram. — Wyráža 


fie Czas figura Stárca,- w fukni Z 
rożnego koloru, w rożnego kwia- 
tu y kiofow koronie, w práwcy rę- 
ce trzyma węża w pier$Cieri zwi 
nionego, w lewey zaś Zodyaczny 
Gyrkut. 

1. WIECZNOSC, wyraża fię 
przez Matronę w ftroiu źielonym, 
(czófem w niebiefkim z gwiazdami 
złotemi) ktora w lewey ręce kopię, 
w prawey Geniufzaślbo Kupidyna, 
á ná głowie Bázylitzka złotego piá- 
fuie. Albo fig tež máluie Biało: 
głowa o trzech głowach prześćie= 
ródłem okryta, węża w koło zwi- 
nionego, Okrag Swiata, Słóńce, 
Xiężyc na podołku máigca, ná 
głowie Bazylifzka, kopie w ręku, 
z kárteluízem popifanym bis for. 
malibur: Manet immola. Albo też 
fie wyraża Pánny poftácig, ná znák, 
že Atęrnitas iak Panna imcorrupta, 


z dlu- ; 
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z diugim wárkoczem y [záta, dłu- 
gość Wiecznośći známienuigc: 
Cornucopie srzyma w reku, ná kopii 
wiparta, na znak, że Wieczność 
wízyftkiego dobrá Mátka dla do- 
brych, á kopia znaczy złych kará- 
nie; Swiat depcze ná znák, że Wie- 
czność w[zytłko przemiiáigce po- 
winna depráč. 
- NIECZNOSC przez Słonia( ktory 
długo žyie) ná ktorym Džiečie šie 
dźi y nim diriguie/ ná znák, 2e 
Wieczność nie ft&rzeie fie, 2àwf£e 
„młoda. Inni wyražáig przez Feni- 
xá z (iebie lie rodzącego. Inni 
przez Srárue, ktora trzyma Xiężyc 
co raz fię odnawiaiący. 

2, WIOSNA, wyraża fie przez 
Panieńkę uftroiong w kwiećifte {zá 
ty, z kwińrow wieniec ná glowie 
mńiąca, ná ręce iewey fkowronka 
piáttuie, 2 kcorym fie igra, 4 wręce 
prawey bukiet z kwiatow, iako o- 
piluie Cefar Ripa, 

3. LATO, máiluig w poftáći il. 
ney Panny, w (ukniach Žoltych, z 
rogiem kłofow pelnym, w ręce 
pochodnię zapaloną. 

4. JESIEN, máluig w poftáči 
Panny mežney, w wieńcu z wine 
nych iágod Cornucopie, aliàs rog peł- 
ny frukrow trzyma. 

s. ZIME, máluia w poftači Stár- 
ca siwego w kožuchu, lub win- 
nym futrze, Albo w grubynz ftrotu 
śiędźi przyogniu, — Otto Peníur, 


Wyražálg inni 
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ináczey te częśći roku wyraża, to 
ieft WIOSNĘ, przez Džiečie w 
kwiáty ukoronowáne : LATO, 


.przez wyroftka Murzyna ktofami 


uwieńczonego: JESIEN, przez 


Męfzczyznę grubego, winnym lie - 


śćiem uwieríczonego: ZIMĘ, przez 
Starca gárbátego náchylonego na 
kiiu, 

6. Džierí naturalny, wyraża fig 
w poftáci Chłopca ładnego, (krzy- 
dlaftego, ukoronowánego kwiata- 
mi, ślbo Slonecznikiem, w ręce 
prawey cyrkul gwiezdźifty, w le- 
wey pochodnię goreiącą piafluige 
cego. Suknia na nim częścią bia» 
14, częśćią czarna, iedžie wozem, 
w ktorym konie iedney maśći, ál- 
bo izerśći. 
` 7. NOC, wyraża Panienka fkrzy 
dlafta, w fzótach błękitnych gwie- 
zdźiftych, ná głowie wieniec z má- 
kowych nolząca glowek, w ręku 
mák trzymająca. 

8 MIESIĄCE wfzyfikie u Ce- 
fara Rypy widzę wyrażone fub /pe- 
cie Mlodžiana, w firoiu krotkim, 
tylko po kolana, ze fkrzydłami, ná 
glowie máig żiola, kwińty, klofy, 
co w ktorym fig zuayduie Miefią- 
cu; w reku Młodźiana widać wie- 
niec uformowany z fruktow owe- 
mu Mieśiącowi włalnych, w po- 
środku Wienca, ieft znak Zodyá- 
czny: naprzyklad Januarius trzyma 
w Cirkule kwiečiftym Barana: Fe- 
hrude 
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Fruariw Byka; w drugiey ręce lub. 
kwiaty, lub fruktg ná tacy tákie, 
iakie ow Mieśiąc rodźi. Sam ie- 
dnak Mieśiąc márzec, Že Marti 
Deo bellorsm poświęcony, ma ná gło- 
wie Szyfzak, 


ARTIUM LIBERALIUM 
Albo Nauk wyżwołonycb niekto- 
rych, y rożnych Scyencyi Sym- 
boliczne Abryfy. 


I. Scientia, generalnie wyraża 
lig przez Pannę, ktora ná głowie 
fkrzydla, © pra vey ręce zwierćia- 
dio, wlewey globum, albo Sferę 
piaftuie z tryangulem, 

2. Difciplina, ślbo Cwiczenie fie, 
máluie (ie 2 cyrkulem y mufztu- 
kiem, 


3. GRAMMATYRE, wyrażają | 


w pofłaći máley Panienki, ktora 
ná tablicy a Alfabetu niektorę no- 
$i Litery z rozgą, w lewey ręce 
Papugę, ná znak, że w Grammaty- 
ce, -uczą gadáč dobrze. 

4. FILOZOFIA, maluie fię iak 
Panna, w fubtelney fukni, w pra- 
wey ręce Xiegę, wlewey berło, 
na pierśiach wielką literę T. ná 
koncu (zaty literę P. y między 0- 
boma Literami drabinki maluig. 
Filozofowie przedtym nośili fu- 
knie długie po koftki, brodę dłu- 
gą, ná głowie mieli Tyaram, tooien 
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Czapkę, w iakiey y Kapláni cho- 
dźili, w iedney rece Kśięgę, w dru- 
giey Sferę nofzący, iako pilze Kie- 
mens Alex. 

s. MATEMATYKA, także /pe- 
cie Panny adumbratur w białym ftro- 
iu, na głowie fkrzydła, w prawey 
ręce Cyrkiel, Kompas, w lewey ná 
fukni noty y znaki máigca Máte- 
mátyczne, 

6. MUZYKA fig wyraża, iák 
Pánna w Szátach rożnego koloru, 
w práwey ręce trąbę, na ktorey 
&ed£i Słowik, w lewey Lutnie, ná 
ktorey konik šiedži. 

7. MEDICINE vyražálac, más 
luią Niewiafte zlafką, kolo ktorey 
Wąż fie obwingl, po Lácinie Gadu- 
ceus fig zowie, czatem przydáig tey 
Niewieśćie Kogutá. 

8. TEOLOGIĘ wyraża Cefer 
Ripa w poítáči Panny o dwuch 
twarzach, iedną ktorą w Niebo, 
drugą ktorą ná žiemie patrzy, 
šiedži ná globie, ślbo Sferze Nie- 
bie(kiey, prawą rękę przytula do 
pierśi, kray fzáty lewą podnošire- 
ką, á przy niey ná žiemi kolo ftoi 
wozowe, 


CNOTY ý NIECNOTY 
Symbolicznemi wyrażone 
Obrazamt. 

r. A MOR Patria wyraża fig przez 
Męża zbroynego, w iedney 

ręce 
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ręce Laur, w drugiey Oli wng pia- 
fiuigcego rolzczkę; Ogień y Ore- 
żę pod nogami iego, ni znak, że 
ná to oboie gotow z miłości Qy- 
CZYZNY, Cafar Ripa w Xiedze Icono. 
logie ou Novelle, — 

2. Ambitio, náglowie nośi Kápe- 
lufz, Triregna, Kórony, Berta, Lafki, 
&e.áż [ie zgina pod Ciezarem,á przed 
nią idžie Lew. Albo tež Niewia- 


fla w podrapánych fükniach bofa, ^ 


. Octy máiac zallonione, powýwra: 
cáne Korony rekami ch wyta, 
3. mor DET, w polłaći Mlodžia. 

na, rękę pozóżył ná pier£iach lewę, 
£kad wypadaig z ferca plomienie, 
prawey zaś ręki Indice ná Niebo 
fkazuiacy. ' 

4. Amor zaś Divinus, Młodźian 
fkrzydlafly ná glowie Koronę, nád 

„ktora Sloríce w rece łuk y firzałę 
zlociflg piaftuie Cefar Ripa. . Albo 
tež Mlodžian fkrzydlafty na Nie. 
bo pátrzacy, ná ktorego pierśiach 
JESUS, w prawey ręce Hoftia z 
Kielichem, w lewey Serce firzafa 

przebite. 
$. Avaritia, Albo Łókomfiwo, 
máluie fie w poftaci Pánny chudey, 

z rofpufzczonemi, poplątanemi ko- 
fami, w reku worck trzyma, przy 
niey Džiečie chude, ślbo Wilk. 

6. Authoritas álbo Powaga, må- 
luie fie w poftaci powaźney Má-, 
trony w zlotogľowiu, w práwey rę- 
ce berła, w lewey klucze piaíluia- 


cey. Toni ig ná fłolicy fadzaią. In* 
ni przydáig Xiegi y Oręże kolo 
nicy rozrucone. Cejar Ripa. | 

7 Brnevolentia, álbo przylaźna 
chęć, wyrażą fig. w firoiu białym, 
w Wiencu Lilio "yim, przy ktorcy 
ftoi pies Łafczący fie, 

8. Charitas, Wyraża fie w pofta- 
ći Matrony, W czerwonym ftroiu, 
z ktorey głowy wybucha płomien' 


ognilły, w prawey ręce ferce gore- 


iące, w Lewey dziečie piaftuie, — 

9. Clementia albo Łatkawość na 
Lwie umitygowanym iezdźi, poci- 
fki od éiebie niby odrzuca. albo 
też olisne rogi trzyma, á oręże 
ma podeprane pod nogámi. 


10. Concokdia Zgoda, lednošé. 


ręprczentnie fie przez Mátrone 
śledzącą, w ręce iedney tacę, w 
drugiey Cornucopie, aliàs rog obfi 
tośći trzyma: Albo tež Mátrona 
trzyma fzalę pełną Serc: ślbo para 
Synogarlic, , berło rozdwojone 
dwiema gałąfkami Laurowemi pa- 
iaig Z napifem: Revinéla virebunt ; 
Albo też trzyma Ofoba fnop poči- 
fkow, lub kopii ŹWwiązany; á ná 
nim $ied2i pará golebi; ślbo też 
Niewiafla ttzyma Fafcer z toporem 
y Serce ná tacy, 

11. Caflitas, ślbo Czyfłość, má. 
luie fig fpecie Młodźiana, diícypli- 
nę piafłuiącego w prawey ręce, á 
wilewey sito, podpafany palem po- 
pifanym temi flowy; Gafligo Corpus 

Pisum 
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meum. Przy nogach Kupidyn zá- 


wiązane oczy máigcy z zetwáng u 
Łuka ćięćiwą. Cefar Ripa 

12. Cou/cientia albo Sumnienie, 
wyraża hg Obrażem  Niewiafty 
pigkney nátwarzy, w zwierchniey 
fukni białey, A w fpodniey czar- 
ney, piłkę trzyma w rece, ná pier- 
šiach šiedži Wąż ferce gryżący. 

13. Confłantia albo Stateczność, 
adumbruie fig w Ofebie Mlodžia- 
na z golemi ramionami, ręką prá- 
wą Koronę, lewą Miecz piafluig- 
cy, y tenże do ognia kładźie: álbo 
też Niewiafid z iedney firony Ko- 
lumne, z drugiey miecz piaftuie, y 
tenże z ręką nád ogniem trzyma. 

14. Confilium: Rada, reprezentuie 
dobrze Obraz Starca, ktory ná fzyi 
złoty nośi Łańcuch z íercem wi- 
fzącym, w práwey ręce Xięgę, W 
lewey Sowę, według Bochiufzą. 

rs. Grudelitar albo Okrućień- 
fwo, reprezentuie fie Olobą Nie- 
wiafty ná głowie Szylzak do tygry- 
fa podobny, w prawey miecz, w 
lewey głowę Ludzką iefzcze krwá- 
wą piaftutacey. 

16. Dejiderium, to ie(t Pragnie- 
nie, máluie fię w poftaci Panien. 
fkiey, zotwartemi pier$iami, z we 
lum roznego koloru, á na fercu 
daie (ie widzieć płomień. Moželz 
przydać Telenia, blilko ze zržodľa 
piiacego. 

<7: Dolor ślbo Zal, wyraża Mąż 
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w poł obnażony, ktorego nogi w 
łancuchach, pierśi Wąż kala, Ce/ar 
Ripa, temuż Mężowi przydaie dla 
lepfzey exprelsyi pochodnię zga- 
fzoną, dym pufzczdiącą, y galaíke 
piołunu. ROT 

18. Dominium [vi albo Rzgdze- 
nie, władza nad fobą, Mąż śledźi 
na Lwie ochelznanym y zácina- 
nym. 

r9. Difinétio albo Differencya, 
left Niewiafla, w prawey rece gra- 
bie, w lewey $ito piafiuiąca, 

20. ECCLESIAálbo Kośćioł Swie- 
ty, aliss Prawowiernych zebranie, 
wyraża fie Ofobą Niewiafty, w Ko- 
ronie Papiefkiey piaftuiącey Krzyź 
na ramieniu wipartey, 4 tu kolo 
niey tablice z Moyżelzowym Przy 
kazaniem leżą z oboch ftron. Al. 


“bo też Ofoba poważna w Triregnum 


Papiefkim wípárta ná Xiedze z 
napilem: Crede w prawey trzyma 
Krzyż, do ktorego Bałwochwal- 
fwo y Herezya przykrepowane, 
wedłud Bochiuta. | Przydáie Ca/ar 
Ripa teyże Olobie gołębicę nád 
głową, y dwa klucze w ręku. 

21. Eleemofyna albo Tałimużna, 
maluie fię w poftači Mátrony /z 
twarzą zaflonioną, y całym pokry- 
tym čiatem, na wierzchu głowy 
kaganiec, á rękami z pod [zat u- 
bogim- daie lałmużnę, według 
Bochiuíza. 

22.krrr 
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EE 


- 21, Error, albo Blad, dobrze a- 
dumbruie Młodźian, Męża ná tar- 
czy málowánego máigcy, y zawig- 

"zane oc2y ná rozítaniu drog, ki- 
iem droge mácaigcy. 

23. Fama albo Sława, wyraża (ie 
przez Niewialtę, w delikátne chu- 
fty ubraną, podpafaua, tu owdźie 
lataiącą, trąbiącą: álbo tež wyra- 
ża [ie przez Monfrum (krzydláfte, 
wiele ięzykow, oczu, y ulzu má- 
iące: Albo tež Oloba ta y fuknie, 
y (krzydľa, ma oczyma nápeľnio- 
ne, ná dwoch trabách gráiaca, ie- 
dna ku gorze, druga ná doł Lub 
też Panna: w długim, delikatnym 
welum aż do żiemi, oczu, ulzu, 
uft pełaym, ze (krzydlámi; w prá- 
wey rece trąbę piaftuie, Jeżeli zás 
chceľz Famam bonam reprezento- 


wać, ofadz ig ná Tygrysie, od trg- 


by day Chorągiew, na ktorey Imie 
Encomizandi nápifz. Fama zla wy- 
raża fie ták, ták wyżey, śle ze (krzy- 
dlámi Nietoperza, z Choragwia 


| czarną wilzącą od trąby. 


24. Felicitas, wyraża fig przez 
 Mátrong w práwey ręce Caduccum, 
aliàr.Lafke w gorze fkrzydlaftą, 


wężem obwinioną, piśltuiącą, W: 
lewey ręce Cornucopia, aliàs rog pe-“ 


len kwiatow, frukrow, Albo tež 
dwa rogi takich, á w pośrodku 
ich, trzyma Ceduceum Mátrona. 
Lubo tež siedzącą wyrázic ná tro- 
nie Ofobę wylokim, w iedney re- 


Ce Caduseam, w druziey Cornucopie 
piaftuigcg. 

15. FIDES ślbo Religio, máluie 
fig wpoftíci Niewiáfty z dlugim 


Kriyiem,iedag nogą ukoronowá- > 


nego Celarza Pogánina, drugą He- 
retyka do gory Ewangelię zle tľu- 
máczong podnofzącego depeze: 
Czáíem fig máluie Pánná w ftcoiu 
bialym, Krzyż y Kielich piaftuią= 
ca, ná ktory wlepione ma oczy: ál- 


bo też niech Prawo Moyżelzowe - 


na tablicach trzyma, ślbo też wie- 
dney ręce klucze piaftuie, drugą 
Pyrámidy fig tyka z nápilem: Super 
hanc Petram, Cefar Ripa, {nni u 
Beíseuizá Fidem málo wali, że Fides 
Krolá zo ief rozum rzuca w Lán- 
cuch, innych ma pod nogami, to 
ief zmyfły; w uftach ma ráufzni- 
cę, bo Fider ex auditu; w ręku Kie- 
lich z Hoftyą. Inni Religią wyra- 
Żaią przez Merkuriufza BOZKA, 
£eiák ten Nuntius Deorum, ták Re- 
ligia ima Summis, air. Niebiefkie 
rzeczy z źiemfkiemi godži. lże 
tenże Bożek fercera włada, ktore 


BOGU Swięta Religia fakryfikuie, 


według Auguftyna. Caefar Ripa 


"wyraża Religię Ofobą Pánienki w 


dlugich (zarach białych, w pálu- 
dźmencie blgkitnym, gwiazdami 
uplirzonym w Wieńcu z kwiatow 
ná pieršiách ma Słońce, w ręku 
Krzyż długi. 
26, Flagellum DEI, wyraża Mąż, 

w Í2á- 


: O Emblematach y Symb olach, 


w fzarach czerwonych, z di- 
fcypliną y piorunem. 

27. Fortitudo, albo Męftwo, 
w Wiencu dębowym ftolaca, 
przy Wielbłądźie pracowitym 
bydlęćiu, w ręku buláwe, na 
głowie páfzcze Lwią piáftuie. 
Albo tež Ofoba nák(ztak Pál. 
lady zbroyna, kopię 7 palmą, 
y tarczę ze Lwem piśftuie. 

28. Fortuna, trzyma w prá- 
wey ręce żagiel, w lewey Cor- 
nucopie, aliàs rog 2 kwiśtami, 
y źiołmi, znáczac abundantiam. 
Drudzy ią mśluią ftoiącą ná 
jablku, álbo kuli, z warko- 
czem nágzole rozezuchránym 
od wiátru,z welum od wiátru 
nádetym, y iak Xiężyc ná no» 
wiu wygiety m. Inni ią málu- 
iq z kołem częśćią białym, 
częśćią czarnym. 

29. Gratia DEI, máluie fie 
w poftaci Pánienki obnazoney, 
promieńmi otoczoney ze- 
wfząd, ktora z kornukopii ál- 
bo rogu, fypie ná źiemię Ber- 
lá, Kcrony- Papiefkie, Krole- 
wikie, Kápelufze, Infuły, La: 
fki, Buławy. Inni ią máluia 
tikże w poftaći Panny urodži- 
wey, w złoto, kleynoty pór 


can 
ronowaney, w prawey ręce 
gálafke oliwną z Kśięgą, w le- 
wey tarczę piaftuiącey. 

go. Herefya, máluie fie pod 
Ofobą wyíchley baby, lzpe- 
tney ná twarzy, z rofzczu- 
chránemi włofami, z uft dym 
wypufzcza, w lewey ręce 
trzyma Kśięgę, z ktorey wę- 


| Ze dobywáia fie, w práwey 


także piaftuie węże. 

gt. Hypokryzya, wyraża fie 
poftaćją Białogłowy, w ftroiu 
Dewotek, modlacey fig ná 
kśiażce, iedng Koronę w ręku, 
drugą ma u páfa, daie jałmu- 


ne publicznie, nogi ma dra- 


piežnych ptakow. - 

ga. Honor, iak Panna ftoi Z 
podnieśioną kopią, z tey ftro- 
ny, śż po pas odkryta, w le- 
wey ręce piáftuie Cornucopie, 
ná głowie włofy rude, pod no- 
gámi zdeptány fzyfzak. Albo 
też Mlodžián Ge máluie pie- 
kny w Laurowym wiencu ná 
kopii wfpárty, od ramion zło- 
ty wiśi Łancuch, iedną nogą 
fzy(zak depce z nápilem: Ta 
oimne aurum. Inni wyražáia Ho- 
nor śiedzący ná wožie, ktory 
čiagna Słonie, á z tyłu Gloria, 
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33. Hdololatria, álbo Bálwo- 
ch wálftwo, wyraża fie Otoba 
Mátrony ślepey przed čiel. 
cem z trybularzem klęczącey 
według Cezara Ripy. 

34: Ignorantia, álbo Nieu- 
mieiętność, máluie fie iik Mic- 
dźian ná Ośle $iedzacy z zá- 
wiązanemi oczymá. 

35- Indocilitas, to ieft Te- 
pość, nieuczenie fię, wyraża 
fig przez Niewiáfte śiedzącą, 
ktora Oft uzdeczką do fiebie 
ciągnie; z drugiey ftrony Wie- 
przá trzyma zá rylo. 

36. Trrefolutio, máluie (ie w 
Ofobie Niewiafty fiedzacey ná 
kámieniu, w iedney rece ie- 
dnego, w drugiey drugiego 
podobnego piáftuie ptaka. 

37. Hus Canonicum Caefar Ri- 
pa, máluie w poftáci Matrony 
powázney, z głową w pro- 
mieniách na Niebo pátrzacey, 
w lewey ręce ma Kśięgę yin- 
fułę, w práwey wagę, ná fza- 
liiedney Kielich w promie- 
niach z Hoftyą, ná drugiey 
Koronę, ku ktorey Duch S. 
z gory leći. 

38. Inconflantia, albo Nieftá- 


O Emblematach y Symbolach 
wkłada ná głowę Koronę. 


teczność w Niewieśćiey po- 
(táci, trzyma nowy Xiežyc 
promienmi oświecony. 

39. Juflitia, wyraża fie w 
poftaći Panny nie zbyt ftroy- 
ney, twarzy furo wey , rzy- 
[kiey, głowę ma rožámi iako 
Regina Virtutum ,ukoronowaną; 
że iako roża, piękny wydáie 
odor. nni ia máluia ná Wole 
śiedzącą, od Aárona BOGU 
zá fprawiedliwych ofiśrou á- 
nym; w práwey ręce fzalki, 
w lewey Sepa piá(tuie, ktory 
ná trupow nayłakomfzy, ży- 
wym nie fzkodzi. Albo też 
ná głowie ma Wieniec z má- 
ku; Faftes, śiekierę y wagi, 
lewą ręką pokázuie, .à przy 
nogach ieft Sep fpráwiedli wo- 
śći, u Herodota Symbolum. 
Máluie fie z oczymá žáftonio- 
nemi, w ftroiu zlociftym Yy 
bialym, w Koronie zlotey, od 
ktorey wiśi ne w rece prá- 
wey miecz, w lewey fzalki. 
Jujtitia zaś vi a ieft Smierć 
w páludamenčie y Koronie Z 


mieczem y wagą. 


40. Libertas, ná monečie 
Heliogabála, wyrażą fie przez 
Mátrone, czapkę w ręce prá: 

wey 


O Emblematach y Symbolacb. 
wey piáftuiaca, ( czapkę bo-. 


wiem, na wolność wypufzczo- 
nym jn fignum Libertatis då- 
wano) w lewey rece Cornu- 
copie; bo przy wolnośći wią- 
że fie obfitość. Albo Ofoba 
czapkę y rozgę piaftuiąca. Al. 
bo Mlodžian nádobnie ftroy- 
ny, uzdeczke porwśną trzy- 
ma, po oftrzu miecza chodzą- 
cy. Albo járžmo połamane 
z czapką Młodźian prezentuie. 
Albo Panna w białym ftroiu, 
w prawey ręce berło, w le- 
wey czapkę trzyma. ‚Cefar 
Bipa 

"ar. Majeflas, ieft Mátroná z 
piorunem y gałąfką laurową: 
álbo też z okręgiem Swiáta, 
y krzefłem ftarożytnym Rzym 
fkim Senśtorfkim, stad Gloria, 
z owąd Acclamatio, (toią koło 
niey. |. Bochius. 7 

42. Matrimonium, albo Mal- 
Żeńfta o, wyrażaCzłek w kay- 
dánách, głowę w iárzmo klá- 
dácy: álbo też Mlodžián w 
pięknym ftroiu, złoty pierśćień 
ná práwey ręce, ná ramionach 
jarzmo niešie. 
Memoria, wyraża fie 


przez Ofcbę o dwoch - twa- 
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rzach, na ftrony dwie patrzą 
ce, w iedney ręce piáftuie Kšie- 
ge, w drugiey pioro: albo też 
Ofobá pálec do czoła przyty- 
ka, K$iege przewraca. . 

44. Mundus álbo Swiat) má- 
luie fie ad inflar węża „ogon 
{woy gryżącego: álbo ná- 
kfatatt Mefzczyzny w dłu- 
giey fzácie na głowie Sferę 
iemíka, złotą trzy málacego. 

45. Wzgarda Swiata, móluie 
fię w Ofcbie Męża zbroyne- 
go, ktory Koronę depce, w Nie- 
bo pátrzy, w prawey kopię, 
w lewey palmę piaftuie. 

46. Natura, wyraża fie przez 
Ofobe z piersiámi, ktora przy- 
biegálacym ztąd y owąd Dzie- 
ćiom daie pokarm. ` 

AT. Nobilitas, ma monečie 
Kommoda y Gety Cefarzow, 
wyraża fie przez Mátrone, kto 
ra w lewey rece Palladium pia- 
ftuie, to ieft Státue Pállady 
zbroyney po Troi fpaloney, 
do Włoch przenieśioney przez 
Encafza, y tám przez Rzy- 
miśnow idących z Troianczy: 
kow Familii, zá znak Szláche- 
Gtwa wźiętey. Inni móluią “ 
Pannę w pięknym ftroiu dłu- 
2 gim 
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gim, z gwiazdą ná czole, wle- daią iey fkrzydła, na znak; 


wey rece z berłem. 

48. Oratio, albo Modlitwa, 
máluie fię tak Panienka w fu- 
kniach źielonych y białych 
klęcząca, z ut iey płomień 
wybucha, w lewey ręce ma 
ferce plomienifte, prawą ręką 
ka Niebu czyni incenfacyę. 

49. Otium, albo Proznowá. 
nie, wyrażą Młodźian leżący 
obdárty, z. rękami zálozone- 
mi, á tu koło niego wiele rze. 
czy leży poobalánych, popfo- 
wanych. 

50. Pax, wyraża fie ná mo- 
nečie Cefarzow, iáko Niewia- 
fta, (tos Oręża. pochodnią pod- 
palaiąca. Inni Pokoy małuią 
w poftaći Panny, rofzczkę 
oliwną w iedney, w drugiey 
rece Cornucopie, albo Caduceum 
trzyma, (Co to ieft, tyle razy 
explikowałem) Albo tež Pán- 
na Caduceum y Palladium, to 
ieft ftátue Pallady trzyma, á 
nogami depce wezá, Žnácza- 
cego Woynę: Alboteż wyra. 
ża (le przez Ofobę śiedzącą 
po pracach woiennych; trzy- 
máiac w ręku Caduceum, albo 
lafKe wezámi otoczoną: przy- 


O Emblematach y Symbolach. 


2e Pokoy łatwo od ludźi ule- 
éi, y ieft coś Niebiefkiego, Z 
Nieba dánego. | Wyrazáig in- 
ni Ofobę, ktora w ręku piaftu- 
ie rofzczkę oliwna, y Caduce- 
um, 4 przy nogach iey ftos 
wielki Oręża, Lew leży z Ba- ^ 
rankiem. Albo Wulkan Bożek 
ognia, kowal Oręża Jowifzo- - 


„wego, z Oręża formuie lemię- 


fze. Albo Panna w białym 
ftroiu, na ktorym Wilk y Bá- 
ranek wyrażone wloczkowá 
robotą. 

51. Peccatum, wyraża fig 
przez Młodźiana ślepego, w 
fzátach czarnych, opafanego 
wężem, drugi piersi iego gry- 
źies á on nád rożnemi będąc 
drogami, niemi (ie pufzcza. 

52. Pietatem, albo Pobożność, 
wyrážám jedni, Ofobą przy 
Oltarzach z ikrzynką, ślbo pu: 
fzką, w ktorey rzeczy (3 do 
kádzenia.  Metellus Pius wy- 
rażaiąc Pobożność, Białogłowę 
malował z Boćianem.  Anzoni- 


mus Pius Cefarz, teyže Biálo- 


głowie przydał ná ręku Dźie- 
čie. Cefar Ripa wyraża Pobo- 
żność przez Niewiaftę (kro. 
miną, 


mną, ze fkrzydłami, w (troiu 
czerwonym, nád ktorey głową 
płomień, prawa ręką fy pie ob- 
fitość z roga, lewą (kázuie 
Bočianá. 

53. Periculum, wyraża Mło- 
dźian ftoiący z iedney ftrony 
nád przepaśćią, z tylu od wę- 
Za ukaízony. 

$4. Penitentia, máluie fie ad 
inflar. Niéwialty (mutney, w 
ftroiu podłym; ktora na Krzyż 
wyfoki patrzy, w ręce iedney 
rybę wifzącą, w drugiey mio- 
tełki y difcypliny trzyma, 4 
tu krata, iak owá Swiętego 
Wawrzynca o nie oparta. Cæ- 
far Ripa. i 

55. Prudentia, ślbo Roftro- 
pność, maluie fię o dwoeň 
twarzach, Męfkiey y Białogło- 
wíkiey, pod iednym fzyfza- 
kiem, w iedney ręce piaftuie 
z wierčiádlo, w ktore patrzy, 
w drugiey kopię wężem okrę- 
cona, przy nogach leży Słćn. 

56. Providentia Pofka, adum- 
bruie (ie Ofobą Bialoglowy, 
w lewey ręcekopię,w práwey 
berło piáftuigcey, 4 przy no- 
gach leży okrąg Swiátá, ná 
ktorym śledźi Orzeł: álbotež 


O Emblematacb y Symbolach. 
z kopią y tarczą ítoiaca ná 
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globie, na ktorym Orzeł má- 
lowany. 

57. Pugna, albo Bitwa, wy- 
raża fię przez Białogłowę w 
fukni po walaney, opalaną wẹ- 
żem, ktora trąbi w trąbę, A z 
niey płomien wybucha. Bo- 
chius. 

58. Prodigalitas, albo Rozru- 
tność, máluie fig. ślepo z kor- 
nukopii fypiąca pieniądze. 

59. Securitas ná monečie 
Gordiana Cefarzá, (to Má- | 
trona z berłem ná Kolumnie . | 
wfpárta: do tey przyday OL 


tarz z ogniem zapalonym, 


wyrázif:, że BOGA kto czči, 
iet beśpieczny, X Albo. tež 
wfpiera fie ná buláwie Her- 
kulefa, albo ná tokéiu ná Ko- 
lumnie wfpartym, z náchylo- 
ną głową, niby drzymiącą, ni- 
czego fie nie obawiaiącą. 

60. Scandalum, wyraża Mąż 
w ftroiu niby żydow(kim, w 
ręku ma kárty gráckie, w dru- 
giey inftrument Muzyczny, 
przy nogách iego leżą Kśię- 
gi z tytułami: Romans à Madis, 
lofy, trąby. 
61, Sapientia, máluie fię w 

pofta- 


846 _ O Enblematach y Symbolach, 
poftaći Panienki, w fukni ko- 


| loru 'Tureckiego, w rece prá- 


wey pochodnię zapaloną, w 
lewey Kśięgę trźyma otwórtą, 
MADROSC zás Bofka, ieft 
Niewiafta w fzátách długich, 
ná pierśiach 2 broie, na kámie- 
niu kwadrzaftym (Loigca, w 
lewey rece Kśięgę z fiedmiu 
lauzurami y Bárankiem, á 
kolo glowy promienie; w prá- 
wey ręce trzyma S. Ducha sn 
Jpecie Gołębicy. Cefar Ripa- 
62. Spes, máluie fie w poftá- 
ći málenkiey Panienki, ná 
znak, że te látá nádžiei do. 
B brey znákiem, z twarzą we- 
fola, fzatą dluga, ćieniuchną, 
Zá wiatrem fie podaiącą, ktora 
trzyma Ziele o trzech liftkach 
| wynikaiących, na znak, że 
WM Spes in berba wfzelkiey kre- 
fcencyi; lewą ręką podnośi 
| kray fzáty. Albo tež Pánienka 
| fkrzydla(ta wfpiera fie ná ko- 
| twicy: Albo tez Pánna w 


ftroiu žielonym, w wiencu z 
gálafki kwitnącey, na kotwi. 
cy oparta, w prawey ma ręce 
Lilie, lewą śieie zboże. 

. 63. Timor, reprezentuie fie 
'w Ofobie Mežá, odźianego 


[kora Jelenia, boidZliwego 
Zwlerzd, przy nogach iego 
Zálac, u nog [krzydła. | 

64. Tarditas, albo Powol- 
ność, álbo Leniftwo, śledźi ná 
Zolwiu ochetznánym, y zol. 
wią zacina. 1 

65. Tentatio, wyraża fig 
przez Ofobe do kaganca tlu- 
ftośći przylewáiaca. A 

66. Veritas, wyraża fie 
przez Pánienke ubraną w we- 
lum bardzo fubtelne, ut Veri 
Zas appareat; z, brzofk winowe 
go drzewá ná głowie wieniec: 
Albo też w bieli Panienka, Sło- 
neczne rękami trzyma pro- 
mienie, 4 ná głowie iey siedži 
gołębica; ślbo tež przytula 
do pierśi práwą ręką Brzo- 
[kwinowy frukt z liftkiem, 
ktory ferce y język wyraża 
Ludźi; w lewey záš ręce trzy- 
ma klepfydrę, álbo piafeczny 


Zygar, pokázuige, že Veritas 


temporis Filia, bo czás prawdę 
wykole. Czáfem máluia Pán- 
ne w ftroiu biálym, bogátym, 
Z kofą zlotáwa, w prawey 
zwierciśdło, w lewey wagę, 
albo Słonce piáftuigca. 

67. Viďoria, máluie fię w 
pofta- 
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poftaći Panny fkrzydlattey, 
w prawey ręce Laurową Ko- 
ronę, w lewey palmę nofzą- 
cey. Ná monećie Sewera y 
Kommoda Cefarzow,: śiedźi 
Ofoba ná tarczy, drugą Zwy- 
čiežcy prezentuie.  Czafem 
ią máluia ná fronćie okrętu, 
albo pod Tropbeum siedzącą; 
czálem ná poczwornym álbo 


 podwoynym poiezdžie $ie- 


dzaca iedźie. Przydáią Wi. 
ktorvi Jaftrzęba, Kogutá przy 
nogach, gdyž te fa Hieroglifica 
zwyćięftwa. Bywa málowána, 
iż Lwem (ie powoži, w Wien. 
cu Laurowym, y z gálaíka 
takąż. Wyraża fie Wiktorya 


przez trzy Jáftrzeby ná tar- 


czy do fiebie pyfkami lecące, 
między ktoremi iníkrypcya: 
Zkternum Vičtores. 

68. Vigilantia, álbo Czuy- 
ność, wyraża (ie priez Má- 
trone w fzyfzaku, ná ktorym 
śiedźi Zuraw; w práwey 
miecz, w lewey pochodnię 
trzyma z gęśią przy nogach. 
Gdžie nota, że Zuraw czuyny, 
Ge$ też Rzym obroniła fwoim 
krzykiem. Inni przydaią Ko- 
gutá, y kamien do nogi owey 
Panny. 


WASZA PET 
69. Virginitas, wyraża fie 
przez Pannę w kwiaty uko- 
ronowána, w bialey (začie, ná 
lutni gráiaca, ná polu žielo- 
nym, idącą zá Baránkiem. Al- 
bo też Panna Jednoroźca gła- 
fzcząca, o ktorym pifzą, że 
Virgineo manfvefcit amore. 

7o. Vanitas, máluie fie w 
ftroiu Białogłow(kim, rece ná 
boki rośćiągnione máiac, á ná 
głowie tacę z fercem. 

71. Vita brevis, wyraża (ie 
przez Niewiáfte, ktora kwiat 
w iedney rece pia(tuie z kár- 
telufzem nápifanym: Una dies 
aperit, conficit una dies; w dru- 
giey rece ma Rybe. 

7a. Vita longa, także w Bia- 
loglowfkKiey ádumbruie (ie O- 
fobie, w dlugim ftroiu, w ie- 
dney rece kruka trzyma, dru- 
gą ná Jeleniu wfpiera (le, gdyż 
ten Ptak y ten Zwierz, dłu- 
gich lat fa Symbolum u Nátu- 
raliftow. 

73. Virtus, máluie fig iák 
Amazonka zbroyna, z Wło- 
cznią y Puginałem, alids tá- 
kim inftrumentem, ktory bez 
oftrzą, doobrony, nie do Woy- ` 
ny zgodnym, gdyż Cnota 
tyl. 


I 
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tylko fię ftrzeże, nie (trzyže, 
zalłaniać, nie rozránia powin- 
na: nogą depcze ľzyízak y 
Okrąg Swiata. U Pieriufa 
wyraża fie taż Cnotá przez 
. Młodźiana w fzyfzaku, wle- 


wey ręce kopię, w prawey: 


berło piaftuie; prawą nogą ná 
żołwiu ftoiącego, ná Honor 
w poftaći Bialoglowfkiey przed 
fobą będącey, patrzącą. Mar- 
cellus, gdy Cnočie y Honoro- 
wi na ofobnych“ mieyfcach 
chčiat powyftawiąć Kośćioły, 
Wiefzczkowie porádzeni rá- 
dźili, złączyć do kupy obie 
ftruktury, z taką dyfpozycya, 
aby przez Bazylikę Cnoty do 
Kośćioła Honoru, była droga. 
Ná monecie Wálentiniána Ce- 


. fato. 


farza, Cnota w prawey Cho- 


rągiew, w lewey okrąg Swia” 


ta píatuie, lewą nogą niewol- 
nika depce.  Wyrażóią inn 
przez Herkulefa za rogi Jele- 
nia chwytáiacego: inni przez 
Mátrone ná kamieniu kwá- 


dratowym iedną nogą ftoiąca, , 


w lewey ręce berło, w prá- 
wey Wezátrzymáiaca. 
Virtus inoincibilis, wyrażą 
fie przez Niewiśftę, ná pier- 
_śiach máiaca kolet, Miecz ná 
głowie, kopię w ręku y tar- 
czę z nápilem: Nec forte, nec 
Cefar Ripa. i 
74. Zelum, wyraża Ofobá 


w ftroiu Kapłanfkim, w prá- 


wey ręce Bicz albo Dyfeipli- 
nę, w lewey Lámpe zapaloną. 


USUS TEGO WSZYSTKIEGO. 


Tych Cnot y Niecnot Obrázow, co chcefz, możefz fo- 
bie do twoiey imáginácyi y guftu z inwentować, czy 
do Kościoła, czy do Pałacu, Ogrodu, czy do iákiey inney 


inwencyi, lub do mowy: 


Náprzyklad, ieżelibyś chćiał wy- 


ražié tę imáginácye ná fuffičie, lub ná wielkim Obrážie: že 
Ofobę czyią Honor, Fortuna y Fama, podáli w niešmier tel- 
| ność imienia, námaluy Fame z traba y z (krzydlámi, Fortu- 
ne z Zaglem y kołem; Honor w poftáči Młodźiana,w L au- 
rze, ná kopii wfpártego ze zlotym ná rámionách Lancuchem. 


Te 


| 
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Te wfzyftkie Ofoby wyraź prej tępić z Portretem 
Perfone laudande, ktorą chcefz inter Afira locare, Portret ten 
niech oddśią Ærernitati, ktora w poftáči Matrony śiedźi, z Fenixem 
ná głowie przy Sloniu, na ktorym śiedźi dźiećię, albo przy Cedro- 
wym drzewie, á tá Portret odbiera, y koronuie, Do tey Nięmey 
Sceny przyday tłumacza fnfkrypcyę, naprzykład feguweutzms Sic nullo 
violamdur ab «ve. Ták OTTO Veniur Batawo Lugdunczyk Emblemata 
Miłośći bardzo dowćipnie zinwentował, z ktorych niektore, nie ná 
to, ábym do Amorow Swiát zśpalił, śle ie obrzydził, tu położę, 
aby Swiat Noverit, Oderit, 

r. VENUS ná wožie $iedži, po Niebie Kupidynámi iezdżąca, 
Aći pochodniami zápalàig fubluuárne Stworzenia, y flrzalámi prze- 
íaywáig z Nápilem: ——— E 

j Proch quanta potentia Regni efl, Venus alma tui? 

2. Dwoch; Kupidynow do fiebie z tukow firzeláig, znáczgc w 
&morach wzáiemne rany z Nápilem z Seneki: Optimum. amoris pecu- 
p ut ameris, ama. Ták ze wlzyftkiemi Bliźniemi poftępować na- 
ežy. ET 

4. KUPIDYN mały, Swiat potężny dźwiga z Napifem: Alan- 
te Major. IDáigc znóć, aby fie flrzec ámorow, ktore y mocnych 
unofzą. 

x NIEDZWIEDZICA, ( wedlug zdánia Náturaliflow) Niedźwie- 
džiatkom żadney pofláci niemáigcym, lizániem dáie peftać Niedźwie- 
džia z Napilem: —Perpolit incultum, p zempus amorem. Kto W 
tym nie oflrožny, da fig uwikłać, y złowić powoli, y zá to przeboli. 

s. KUPIDYN zawiązane máigc oczy, choć ma drogę przed 
foba, idžie ná bez droza z Napifem: Amans quod cupiat fcit, quid. (a- 
piat non videt, Co famo z Seneki tenże Otto Veniur probuie; Amare 
€ fapóre vix DEO conceditur, 

6. HERKULES wielki Junak w fkorze Lwiey, miloínemi-24- 
ślepiony ogaiami, między Froncy merem kadžiel przędźie z napifem: 
Amor addocec Artes A zá to. odebrał cenfurę od tegoż Autora nafię- 
puiącą :, 


Molliaque Alcides, penfa trahebat bere. 
7, Ofobá nie mogąca wytračié z domu Kupidyna o ierhjącegO 
: LUN aat fie 
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fię cum Lemmate z Seneki: Amor facilis excluditur, quàm expellitur; e 
latwiey záraz odtrąćić, niż przypuśćiwizy miłość wytrgcic. W czyni 
tenże przefirzega Seneka, mowiąc: 
| Quisquis in primo cbflitit, 
Depulitque amorem, tutus ac vitor fuit. 

8 MLODZIAN ná źiemi leży, ftrzata zraniony Kupidyna, kto- 
ry po nád niego z pochodnią lata, 4 tu wiátry ná Mlodžianá wieig, 
dždže padáia, Słorice piecze, y wízyflkie dźieią fig moleftye z napilem: 
Eff mifer omnis amans. j ; 

9, KUPIDYN miłofny, z domu chramiący wychodźi, poká- 
zuigc; że Miłość w kogo fie wlepi, ochromi, álbo oślepi, y przyda? 
no mu Lemma z Syrula: Celerem babet ingrefum amor, regrefum tar” 
dum, Amory bowiem Ludźi łowią páigczyng, utrzymują Łancuchami. 

10, SŁONCE námalowáne wichodzące ku Poludniu, dopiekáigce 
z nápilem: — Pris delectat, mox writ. "Ták Armory z rázu delekruig, 
potym truig, 

117 KUPIDYN kwiatki świeże zbiera, y do gory wznoši, 4 
2wiedle ná źiemię rzuca z nápilem: Amica non eff utendum ut floribus, 
tam diu gratis, quàm diu recentibur. Co fluży ad perfvafionem Maiżeń- 
ftwu, áby pierwizey miłośći codžienne renovent federa, dla nowych 
ámorow, nie prerendowáli roa« odow, ktore nee licet, mec decet pro- 
kutowác.. ; 

12., Ze SOCIA Vite między wielu Ofobámi iedna predeftyno- 
wána bydź zwykła od BOGA, pięknie to wydaie fig. w tym Emblema 
Ortoná Weniufza: Kupidyn trzyma tablicę z liczbą r. pod Koroną, 
á ná žiemi popilane te „liczby: 2.3.4. 5+6. 7. 8,9. 10. depce nogámi 
z nápiíem : 

Unum amat, en unum effert, unum ecce coronat, 
Et reliquos numeros, en pede calcat amor. 

Co fľužyč može y Dufzy Pobozney, BOGA nád wfzyfikie kre- 
śtury preferuigcey, žákotig pięknie Hugo in Piir Defderiis opilal, 
mowiąc : 


O! DEUS aur nullo caleat mibi peđus ab igne, 
Aut [ole caleat, Legis amore Tue. ` 


DALSZE 
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DALSZE EMBLEMATYCZNE Y SYM: 
BOLICZNE IMAGINACYE. 


Z Filippa Pikcinellego, Z Saawedri, ex Symbolis Principum, 


ex Elogiis Ludowici Magni, y Z innych odemnie czy” 
tánych Autorow, 


N amoni Niebo gwiazdami upftrzone cum Lemmate, Alba 
z napifem: non cernuntur, 65 adfunt, Służy ukrytey Po- 
bożnośći. 

NIEBO czyfte y pogodne z Infkrypcyą: Non femper imbres, TO 
ieft, że BOG nie zśwfze nas trapi, lecz częśćiey konfoluie, 

NIEBO zálepione, po ktorym blyfkáwice y pioruny pokázuig 
fię z napilem: Tellus bec Arma dedit: Bo igk z humorow źiemfkich 
pioruny, tak z grzechow Ludzkich gniew Bofki rodźi fię. i 

JUTRZENKA Słońce y Dźień Swiátu gdy przynośl, (ama nie 
knie z Nápileurs Dum pario, pereo Te Symbolum dáne ná pogrzebie 
Málgorzáty Krolowy Hifzpan(kiey in partu 2máérley. 

SŁONCE od fzkła palącego odbite, máterya iaką zapala z Nápi- 
feni fľužacym tym, ktorzy iwoią Elewácyg drugich ponizáig: Unius 
fplendor, incendium. alterius, Możelz rákiemuž fzkłu przydać; Dum 
luceo, moceo. 

SLONCU Orto. Varius, wyražálac Amory, przypilał:  Dolecfat © 
urit, 

Trzy Sloríca w Padwie fig pokazały Armo 1601. Ktore námalo- 
wawlzy Arefiufz przydał: Unum junu p Jony przypilał: Lux ab uno, 
Albo tež: At wa Lux, "loieft, że w tízech Ofobach Troycy Nay- 
éwietľzey , iedna Iftota. s 

SŁONCE zachodzące z Nápifem: Major in Occafu, Służy ná po» 
grzebie Wielkiego Czleká, pofi fata majoris. 

XIEZYC od Slopíca tylko máiacy kommunikowéna światłość 
wźiął Lemma takie; Aliena Luce, Inay przypifal Xiężycowi: Non 


vultus, non color ungs. Albo Nieftátecznemu, ślbo Umáriemu ftużyć di 


može. “ 


Lille . — XIĘ- 
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XIEZYC, im dáley od Slonca odchodźi, tym więkfzy y do 
Pełni zabiera [ie z Nápilem: Quo magis impletur, magis inde recedit, Ták 
czynią BOGU y Dobrodžieiom Niewdźięcznicy. 

GWIAZDY po Zśchodźie Słońca, Swiatu fà widźialne, ták z 
śmierći bogaczow, Mizetacy revivifant, 2 Nápifem nad temi G wid« 
zdámi: Poł Solis: Occafum, | fubintellige, pokázuig fig. 

Lew, znak Zodiaczny ma Infktypcyę nád loba: Er Lumen EF Ara 
dor, Służy ná pochwałę Nayiaśnieyízego Krola, Bilkupow, y Panow 
przy kládn ych. br 

Nád GALAXIA, ślbo Droga Niebiefką nápifano: Nec fallit euntes. 
Pochwalilz wokácye czyią: Nie Hypokrytyczne żyćie, śle drogą fprá- 
wiedliwośći y Prawa Bożego idącego Człeka. 

OGIEN duży, drew ftos palący, cum Lemmate, ślbo! z Nápifem: 
Alentem devorat. "Ták, niewdźięcznicy Dobrod£ieiom, 4 Dźieći Ro- 
dźicom czynią. 

DRZEWO furowe, ná ogniu wilgoć z fiebie fzczy z Nápifem 
od Ludwika Fignina Opátá danym: Leger, ut Luceat. Trzeba potu, á 
czálem y łez wylać wiele, kto chce eminere. 

CHMURA ná Ogrod delzezem hoyna, ewm Epigraphe, ślbo Z 
Nápilem :- Diver in omnes, Ták pochwaliíz iakiego Liberaliíte: Chmu- 
ry d2diyltey wźiąłeś naturę. Sypiefz wízyflkim hoynośći Cornucopie, 
Diver in omnes. 

PIORUN biigcy namalowany z Nápifem: Dum ferit, illuminat. 
Tákie (3 plagi Bofkie, y Preceptorow náizych.  . 

TĘCZY przypifano: Ficła, men facia, fłuży reprebenfoni Hypo- 
> y Ludźiom ja&abundir, ktorzy gębą wiele, nic rękami nie 
robią. 

"WIATR potężny namalowany, Debá nie małego krufzący, 2 
Nápilem dla chardych : Parcerem, f£ fadieretur. 

ULKI ná Wodźie z Napilem:  Tumefcunt, €f inanefiunte 
Mafsenius zaś Bulce wodifey przydał Notam: Et brevis €5 Levis, Ták 
wízyflkie oftentacye Swiátá. 

RZEKĘ milowáno, co raz z potoczkow rofnącą: Crefiit eundo 
Ták flaw1 y niefľawa: ták Zacność Domu czyiego. 

RZECE Nilowey wielkiey,. ktorey originem do tych czas pewnie . 
© infallibiliter £aden z ćiekawych nie doćiekł Luftratorow y Peregry- 

^ nancow 
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nantow, przypifano Lemma: Caput mom prodidit ulli, "Taka Bofka origo: 
Može fľužyé y Zacnym Dámom, Rozumowi glebokiemu, 

ZIEMIA poorána z Nápilem: Sauciata foracior, E contra, Ziemi 
niefprawney, nie oráney, 4 zatym zaraftáigcey Pater Gallina dal In- 
-fkrypcye: Datinarata vepres. Służy ná cenfure Rodźicow, niedbála- 
cych o Džieči edukácye. 

Ná GORĘ biiący námalowány Piorun z Napifem: Humiliorá mi. 
nur, fubintellige, ferit, zalecśiąc Swiata pokorę, 

SZKOPUŁ między wodami y wiatrami wymálowány cum Lęm= 
mate: Undique firmus, Ták Cierpliwy y (táteczny umyff. 

Ná SKAŁĘ Morze wyrzuca fluktámi Perle, z Infhrypcyg: Divi- 
tem fecere procelle Służy sym, ktorych Tempefas Qjczyzny ubogaći» 
lá, ślbo záfluzonym ná Woynie krwáwey. : 

AKTEON námalowány, z poyrzenia Diány kompigcey fie, w 
Jelenia obrocony, z Nápilem: Dum vidi, perii. 

ALEXANDER Wielki Nodum Gordium przecináigcy z Napifem: 
Extrema remedia ultimis, in malis adhibenda, Ná pochwałę Kryftyny 
Krolowy Szwedzkiey do Swiętey Kótolickiey Religii owracáigcey 
fie, zá Alexandra VIL Papieża tenże Modus Gordiur namalowany, z ál- 
luzyg do Papiezkiego, y Krolá Alexandrá Imion, taki dawfzy Nápis: 
Solvet Alexander. i 

AMPHION graniem, y dobrze wyftroiong Lutnią, Tebáyfkie 
zakłada Mury. cum gnoma: Urbem Coucosdiż munit. "Tož optandum nie» 
fa Polakom, 4 žápewnieby byli Murus Abeneus Oyczyžnie 

woiey. 

ATALANTĘ prędką ugánia Hypomenes, rzuceniem przed nią 
jabłka złotego z Nápitem: | Retardor ab auro.. W Trybunalách, Gro- 
dach, Sadách nśmnożyło fię Arálantow takich. 

ATLAS Siny, dźwiga Swiatá Okrąg z Zodyakiem, Gwiazdami, 
&c. y położona nád nim Infkrypcya: Portantem omnia porto, Co flù- 
ży Mátce Navéwietízey y. Świętym, ktorzy byli ubłogofławieni pi&fto- 
wániem P. JEZUSA, iáko to S, Symeon, S. Antoni, S. Kájetan, S. 
Scanifiaw Koľtká, &c. 
: Dwie CORNUCOPLE, aliàs rogi, w ktorych kwiatow bukiety, á 
te rogi Caduceum otaczáig, aliàs Lafke z fkrzydlámi, á po środku Z 
Wetámi, nád tákg Lafką z koraukopiśmi Lemma dáno: Virtuti Fortuna 
Comes. —— Lll 3 FA» 
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FAMA námalowána w Pánientkiey poftśći z trąbą lecaca, pod 

Nápifem: Firer acquirit eundo, Ták Rzeki,Niefta sá y Stawá, ták Pe- 

regrynánt, nábywáig co raz więcey, y lákomi zbieracze, í 

Námalowáno FORTUNĘ y Cnotę z ANápifem: Raro conveniunt, 

ATLASOWI HERKULES Swiát dźwigać pomaga z Napifem 
2 Emmanuelś z Thefaura: Magna negotia, magnis adjutoribus indigent. 

IKARUS wyfoko wyłlśtuiąc, fkrzydlá opaliwizy, leći ná doł z 
Nápifem: Gloriá pena major. Nie ieden dla proźney ámbicyi, żyćia po- 
ftrada, álbo nabędźie ińkiey niepomylnośći. 

MIDASA wymalowáno, ktory y potráwy fwoie dotknięćiem w 

| złoto! obraca, z Nápifem: Que modo voraverat, odit. Albo tež z tą In- 
fkrypcyą: Diverque, miferque. Ták Lágomey wfzyfcy. 

Smiertelny POSĄG, álbo Smieré z Nápiťem: Ścepira ligonibur a= 
-quat,.. Nad Trupia Głową Nápis: Meminife juvabit. 

TROJA wymálowána goreiąca, z okázyi Amorow Paridefa Z 
Nápifem: Tujecit lafcivia flammas. : 

SATURNUS, álbo ezás Džieči, alimr latá poieráigcy z Nápi- 
fem: Liberorum fanguine pafcor. Albo tež: Edit, quor edidit. Ná cen- 
fure złych Rodźicow fłuży. 

SFINX Mon/trum, Cialem plá y ptaká, głową Pannę urodźiwą 
reprezentuiące, wymálo val Syinboliftá z Nápilem: Fera Corpore, fronte 
Puella. Suy ná ftrofo vánie Hypokrytow, y Ofob pięknych ná Cie- 
le, (zpetnych ná Dufzy: tem Cholerycznym. ; 

SYRENY Morfkie Mora, koło blifkiego Okrętu śpiewśią, á to 
harmonią złudzonych pożerńią z Nápifem od Kámerariuíza Symboli- 
fly danym: Mortem dabit ifla voluptas, Inny przypifał tymże fatál- 
nym: śpiewaczkom: Quos vocant, devorant. Znácza lig przez te rolko- 
fze Swiata, dla Dufzy fatálne, 

TYCHZE SYREN uchodząc Ulyíses, ufzy fobie zátykálacy ná 
Morzu, namalowany cum Lemmate: Surditate fecurus. Albo tež: Canitir 
Jurdir, canititgs ligatis. Ná Ludzkie niefprawiedliwe cenfury cákim by dž 
powinien dobry Katolik y Polityk, áby nie fluchal. 

TANTALUSA w pośrod Morza prógnącego; namalował Sym- 
bolifta z Nápifem: In opem me copia facit. lony nápifal: Sitit in amne, 
Jeft co ceniura fłufzna ná Lákomych zbieraczow, ktorzy: nie uie dzą, 
nie upiig, fobie żałuiąc. Rádžiby fig fiać Mánukodiatámi, ktore po- 

>> üt. wieirzem, 


* 
uis cnc zai. 0 
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wietrzem ; álbo gęśiami, ktore wodą żyią tylko. Ktoć dla BOGA to 
czyni, Torrente voluptatis potabitur, 

TEZEUSZA z Lóbirintu, Ariadna wyprowadza wyrazáigc, przez . 
te Symbolum Prudentiam, ktora z wielkich intryg wywodźi Ludži, Z 
Nápilem: Has Duce fcurur, 

WULKAN z Niebá dla fzpetney urody, wytrącony z nápifems ` 
Agitur. deformis Olympo, Polfkie Lemma mogłoby bydź takie: Ze o/zpe- 
cony, wypędzony, Służy to grzelznikom, w Niebie fandi locum nie 


maigcym. 


ADAM y EWA, obfłonieni czyli profiym futrem, czyli liśćiem 
figowym, wžieli Nápis, Necefitari mon luxus, Drugie od innego Lem- 
ma: Pudori non cultui; Przez te Symbolum recommendatur modefia W 
firoiu. Widźiałem Emblema, że Adam y Ewá, floig pod Jabłonią z 
Nápilem: Malus, mala, malum. Nád Ewą námalowáng zrywślącą 
jabiko, Nápis: č malo, nafcitur omne malum: : 

GIGANTES, álbo Olbrzymi, z rolpufinych y nieczyftych zro- 
dzeni Rodźicow, z Nápilem: dur fulmine, aut fumine; gdyż ich BOG po- 
topem wygubił. 

KORÁB, y POTOP zalewaiący Swiat, z nápifem + ~ Mamma do» 
matur Aguis, 

MATRONA čiedzaca, Łancuch złoty z Mętałimi, y Koronę 
pálmowg podáie z nápilem: Premia porrigit. Druga Mátroná, podáie 
Miecz y Łancuchy, z nápilem: — Crimina corrigit, 

SEM, JAPHET, Noego Oyca nágiego zákrywáig z nápilem: 
Sic jubet reverentia Patris. 

WIEZA Bábiloníka, od Piorunow y wichrow ruynuiąca fig, cum 
Epigrapbes Ruet fine Numine capta. 

 LOTOWA Zoná ob£ieráigca fig ná Oyerzyzng, w ffup folny 
zśmienia fie z nápilem od Alexandra Luzoná Kánoniká Regulárnego 
danym: Vidiff, peritffe ef, Ták to Oculi ią fcopuli, 

. JOB w gnoiu namalowany z napifem: Ut Superis fim fpettaculo, 

SAMSON bramy y drzwi wywaláigcy, y d£wigáigcy z nápilem + 
Nil obfat virtuti. Pochwała ztgd bydź može odważnego. ` 

JUDASZ zdraycá zawielzony cum Epigraphe, Focem perdit, dum Verbu 
perdidit, (Jubinteilige, Æternum, to iel Spná Bofkiego.) 

MATEUSZ Swięty z Celniká z. Nápilem: — Terrir dominatur e 
Afris Chwaląc Monárche pobožnego, tego Lemma zážyj. SER- 
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SERCE ná Łodce bez wioili po Morzu pływśiące z nápilem: 


Quo verterit, aura paratum, Strofuie te, Symbolum łeckich y nieftá- 
tecznych Lud£i. 


PTAK z klatki afu učiekáigcy, námalowány z nípifem: Liber, 


fed male fecurur, Ná tych, ktorzy przez wykręca uchodzą karánia 
do czślu. lany tákiemuž Ptakowi nápifal Lemma: é Carcere ad «cbera. 
Ták umierśią Pobožni Kátolicy, | 

ORZEŁ w Słońce z dźiećmi pitrzący, nád ktorym dany Ná- 
pis: Mei non degenerant, Orzel z dwiemá Orląckami z nápilem: Par 
genus © virtus: ná pochwałę Oycá y Syná, 

ORZEŁ ftáry (puśćiwizy fig w Wodę, ftárych pior pozbywa y 
ftarośći, z nápifem: Moritur non pereunte. Sene&fur. Albo też: Ex Undis 
ardentior, Co flu2y Ludźiom, ktorych niefzczęśćię elezat, álbo święe 
ta Pokutá, Orzeł namalowany innym Ptakom dźielący z łupu 
porcyę z Nápifem: Non fibi provida Soli.  Krolow, Wodzow, . Preeeptorow 
ge tangit Symbolum, aby nie fobie fumym żyli, | Tenże ORZEŁ lecące 
2.Dt£iatkámi málemi z nápifem Lukáná: Monfrat tolerare e 
Ták wízyícy'powinni drugich exemplo animare, ofobliwię Hetrhani, Re- 
gimentarze, u 

ORZEŁ Bočiánow mnoftwo goni z nápilem: Numero prafiantior 
omnt. Służy in laudem Wielkiego Junaká mátatczy wego,”  BOCIA- 
NOWI ná Kościele fie gnieżdzącemu przypiał Lemma Saavedra: Hie 
tutior, Kościoły, fa to bafiiony dla wiernych, T egož Ptaka że Oyca fwe- 
go flárego nieśie, námalowáno z nápilem: Non gravat ifle Labor. 


GOŁĄB piorká z fiebie (kubigc, gniazdo uščita z napifem s | 


Molliur ut cubent, "Ták Charitas każe dla bliźniego czynić, ; 

KRUK między śćierwem | cum Lemmate: Mibi Cadaverá Luxur. 
Krytykuie Symboliltá Bac Emblemate homines carnales, 

LABEC ná wodžie z nápifem : Abluor non obrwr. Co flužy 
Swietym Pokutnikom. 

Temuž Lábečiowi dáno Lemma; Subter nigerrima çutiss Á te má 
Hypokryta cenfurę fkoncypowáno Emblema, ^ 

KURA śiedząca ná jaycách z nápilem Et cubans operatur, Jeft 
ná prožniákow, ktorzy nic niej robiąc, wiele złego robia, 

KUR piiąc wodę, do gory podňoši głowę z |Nápilem, nas uczą- 
cym záw[ze elevare myśl do Niebá: Et bibit, eo fu/picit. ko 

à i 4 


ik m — 


© Emblemátach y | Symbolach. 857 
KOGUT tzepiąc (krzydlámi, džieň oznay muie z Na- 
ifem: / Provocat diem. 

ŻURAW námalowány ulátuiacy, gdy Śniegi náftepuia 
y žimá, z lnfkrypcyat Avoląt tempore malo. "Ták gdźie złe 
przypadki, tám przyiaciel rzadki, "Tenże Ptak ná iedney 
nodze drugich wártuie z nápifem: Me flante, nihil timendum;; 
Pochwahfz temi ftowy Hetmáná, lub Strażnika. ZURAW 
wártuiacy, z nápifem, Me flante quis rimebit ? 

PELIKAN. Ptak pierśiami, czyli fercem wyrwáhym 
Dźieći karmiący z napifem: Ur vítam habeant, Drugi przy- 
pifak Vifcera vi/ceribus. Trzoći przydał nápis: Sie bis, quos 
diligo. Ták Chryftus dla nas: Ták Rodzies dla Džieči: Al. 
fons IX. Jan HI. Lufitanfki Krolowie, fwoy umy- wyražili 
tókże przez namalówanego Pelikaná z napilem: Pro Lege, , 


© pro Grege. : 


FENIXOWI ná ftošie gorciące mu, rożne Lemmata przy- 
pifuią, to: Perit ne pereat; tO: Ut in eternum vrvat, to: Ex fue 
nere fenus, to: Inde vivam, uude crusior. Inny napifał: Viuo 
ego, jam non ego; "bo Ačiec zgorzał, Syn fig z popiołu ufor- 
mowal, ; RE 
SYNOGARLICY przypifano Lemma: ldem cantus € 

emitus.. Swieckie nafze konfolacye takie fa. Synogarlicá 
tz pary od Minuciufza wžielá Nápis: Aut unam, aut nullam- 
Pochwalá tych iet, ktorzy fie tylko raz żenią w Żyćiu. 

BARAN w pólźczęce Wilka, z napifem: Non eff, qui Ve» 
dimat, Siuzy opprelfis od tyrana, y od Czartá. 

OSŁOWI namalowánemu Lemma dat Joanes Ferrus : Sem- 
per ad onus. inny przypilał: Plagis © oneri. 


ZUBR, ktory złowiony, niechcąc ćierpieć niewoli, ginie 


, w šieči, wźiął Lemma: Peream, ne paream. "Ták powinná po- 


płacać Libertas w Geniufzách m (oanidtvch Polikich. inay 
$ymbolifta przypifal mu: Cap/tur,, non CiCHFALUY. 
Mumam WOŁ 
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WOÓŁ powolny z napiiem: Tarde, fed turo. 
WIELBŁĄD, gdy nań juki kłaść máia, uniża fie y 
przyklęka z nápifem: Ur aecipiat. "Ták Lákomi y pochle- 
bnicy kłaniaią fie dla (wego profitu. Tenże Zwierz ná wie- 
le juk, záwinienia y pákow, pátrzy ná źiemi leżących cum 
Lemmate Karola Bofsa: Non funt bec bumeris, pondera digna meis. 

Ták fie ofądźić máią wfzyfcy niegodni, €f incapaces. 

PIES ięzykiem rány w nodze liże y leczy z nápifem: Ex 
ore Salutem. W yrazáiac, że prawdę mowić, wyznać ieft álbo ná 
ucálenie żyćia, albo Dufzy nalzey: uży Spowiedži dobrey. 

CHART, lub Gończy Pies leżący z nápifem: Oríer: uż 
ocyor. Do pracy fpofobnieyfzy, kto trochę odpocznie fobie. 

PIES Wyzeł przepiorki wypędza z nápilem: Errat, ut 
inveniat Ták Peregrynánt čiekawy Mądrości Szudiofus, po 
cudzych errat Kráiach, aby Mądrość inventar. 

JELEN ze (trzála ucieka, śle bołeśći nie unika cum Lem- 
mate: Nec fuga falutem. Remorfus ľumnienia wfzędźie prześla- 
duie Sceleratá, y poftrzał nieczyftego Kupidyná. 

: SŁON ieden tylko w Żyćiu plod wydáie z nápifem: 
Semel € unum... Ná Sloniá biią muchy y komáry cum Lemmaże: 
Volant nom valent. — = 

KON Trojaníki, z ktorego zolnierze z bronią y ogniem 
wychodzą na zgubę Troi z napifem od Sáawedny danym: 
Specie Religionis.  jJeft to ná Hypokrytow y zdraycow Rze- 
czy.Pofpolitey, ktorzy Specie bonitatis faciunt male. 

, JEZ w kłąbek zwity, pfow náčierálacych nie áppre- 
hendnie z napifem: Nil pavet colledus in unum. "Ták zgodne 
ferca, niczego nie lękaią fię. 

LEW przed rapaloną ućieka świecą, z nápifem: Magnes 
vana fugant. LWA głowę otacza Wąż, pretenduiąc w Krolu 
Mądrośći z nápifem: Non mutat Fortuna genus. | 

LWICA, raz tylko w całym rodźi žyčiu z goi odj 
1 ; . M (o. 


o 


ži A 
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Mafeniufza: Semel parit at Leonem, Pochwalifz ztąd Oycá z 
Jedynaká, śle Junaká. | i 

ZAJĄC ná (kale fobie obrał mieyfce z napifem: Tavali- 
dus imoalida. Spiacy námálowány z otwártemi oczyma z Ná- 
pifem: Inguietus inquiete. . 

ROG Jednorožcá z Nápifem: Prerfofum, quod utile. 

OWIECZKA dáleko odblakána od Pafterzą z Nápifem : 
Digundla peribit. | 

WIEPRZ koło Ogrodká kwiatow pełnego z nápifem: 


Non bene conveniunt... "Temuž zábitemu Kámerariufz Lemma 
przydał ná cenfure bogaczow Z Nápifem: Tantum in funere 


prodeft. 
MAŁPA DéZie& fwoie śćilkśiąc, duši, nád ktora napis: 
Perdit amando. ; 
SYMBOLISTA chcąc wyrážié, že 2 Zakonu obranego 
nullus regreffus, namalował Rybę w wodžie, ktora Z wody gdy 
wychodzi, zdycha, z nápifem: Moeriar, fj egrediar.  Pollkie 
Lemma mogłoby bydź: Gdy ztąd wycbodźi, wiecznie fobie fzkodźi. 
RYBA ná wędę złowiona 2 Infkrypcyą: Dum capio, capior. 
Máfseniufz tákieyže Rybie przydał Zezaą: Brevis voluptas, 
longus dolor. | 
? KONCHA z rofy Niebiefkiey rodząca Perły, wžielá 
nápis: Ditefto munere Celi. "ym Symbolum uádoruiefz Ba- 
(ka Opátrzno$C. ` | | 
HENRYK FARNEZIUSZ Eburo, przy Krokedylu ná- 
malował iay cà, z ktorych (ie on rodźi, z nápifem: Maxima de 
minimis. Tak wielkie grzechy z powfżechnych, tak wielkie Domy 
z małych Familii, wielkie kłutnie z małych okázyi rodzą fig. ` 
DELFIN, álbo SWINIA Moríka, Džiečie Ludzkie ná 
grzbiećie ná brzeg wynoši z nápiľem: Servir, non fevit, "Ták 
BOG śffikcyę gdy fpufzcza, Magifirat, Preceptor gdy karze > 
Servit, non [evit. | 
Mmmmm 2 PA. 
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PESTINACA, aids PLASZCZKA Ryba, łowi fi Spie- 
waniem ślbo graniem: Co wiedząc Symboliftá, pr? ypifal iey 
Lemma: Dat funera Lufus. Inny przy pifal: Dant Cantica 
Ludum. "Ták świśtowe rofkofzy, fmutkiem doczefnym albo 
wiecznym fig [koncza. ` 
ZABA gdy kracze, nádyma fie, dla tego ták námalowá- 
na z nápifem: Dum coaxo, tumefto. Staży Szciypáczom ho- 
noru, y tym, co z iákiego tálentu chlubią fig. | | 
SWIECA paląca fig w ćiemnym pokoiu Z nápifem: Offi- 
ciofa aliis, exiciofa fibi. — 'Pák Bellatores dla Oyczyzny Fortu- 
ny y žyčia:tráca. | 
ZOŁW w fwoiey fkorupie milczący, námalowány Z ná- 


pifem: Sens fub tegmine tuta. Służy ćichym w domu Biało- . 


glowom, Pánnom zá Klauzurą, lub w Swietym Welum. In- 
ny przypifał temuż Lemma: Intra me maneo. Károl Rancatus 


przypifal: Currus © Auriga. Służy temu, ktory ict Ipfe fi- 


bi Conful, Ipfe Senatus. AMPHISB/ENA, to ieft Wąż o 

dwoch ogonách z Nápifem Opátá Ferrufa: Ad Ledendum bi- 

ceps. Wiele takich, ktorzy áby zófzkodźili komu, dobierńią 

induftryi. Može fie tym Wężem wyraźić Vir prudens, názad 
ná przod fie obracśiący z Nápifem: Ez retrorfum afpicit. 


BAZILISZKOWI w Zwierciadło zápatrzonemu Gamber- i 


rus przydał Lemma: Aut perit, aut perimit. Zazdrofny y Nie- 
nawifny ták ctyni, ktory rumpitur invidiá. 

HYDRZE ućiąwizy głowę, inne rofna: co fobie áppli- 
kowal Bernardinus Rota; po $mieréi Zony fwoiey Z Nápifem 
ná táka Hydra: Sic mibi continui fucerefeunt inde dolores. 

SCORPIUS, álbo Niedźwiadek Zyiqcy, śmierć ukąfzonym, 
4 zábity, lekár(two y zdrowie przynośl z napifem: Vulnus 
opemque gerit. Tdk BOG gdy nas ćwiczy, Dufze leczy. 

WĄZ przez fzpáry (kály przelázacy, [kore ftarą zo(tá- 
wuie z nápifem : Ur meliorem induam. "Ták Dufzá po śmierći 
lepfze zaczyna żyćie, tak idąca Ofobá do Zakonu. 


fuży ná pochwałę Rzeczy-Pofpolitey, dla dobrá pofpolitego, 
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——W AŽ przy puízee 2 dryak wią, ktorą z wężow robią, || 


z nápifem: E malo bonum. > 
PSZCZOŁY z Ulá od miodu dymem wykurzone, Wy- 
málowáé kazał Ludwik Arioflus, reweluiąc Swiátu, że miá- 
ito rekompen(y fwoich prac, wiele złego odniofł, y dał Lem- 
ma; Pro bono malum. - Pízczole inny przypifal: Conjungit vul- 
nera melli. inny dał nápis: Dum ferio, pereo. 
PSZCZOŁA w Ogrodźie z napifem:  Qyod utile, carpo. 
Ná Legiftow, ktorzy z czytania zbawienne y mądre rzeczy 
nie zgorízenia czytać powinni. 
AKADEMIA Rzymíka Soc: JESU, ma pro Symbolo P(zczo- 
ły w Ogrod lecące z nápifem: Labor omnibus unus. 7 UL 
PSZCZÓŁ z nápifem: Privati nil babet ifla Domus. "To oboie 


Omnia dirigentis.  PAIĄK ślatki 2 fiebie fnuie z nápifem: 
Viftera pro Muftiś. Cenfura to iet Swiátou ych Ofob. ná frá- 
fzki trácacych zdrowie, Fortune, Dufzę: y Damom na mu- 
fzki, ftroie wiele trácacych. 

JEDWABNY RÓBACZEK z fwego wyláruie gniazde- 


czká z nápifem: Er feci, © fregi. Burgźliufz dal te Lemma: . U i 


Couflruxi, defiruxi. JEDWABNICZEK wiiący jedwab, kry- 
ie fię cum Lemmate:. Operitur, dum operatur. Kázdy dobrze 
Zyiacy, kryie fie Z Cnotami. i ZG 

MOTYL do świecy lecąc, opala fie Z napifem: | Dum 
fperas, expiras. Wiele, gdy fobie dopiero żyć obiecuia, żyćie 
kończą.  lnny przypifa! tákiemuz MOTYLOWI: In mortem 
me impulit ardor. Jamy dal Lemma: Hac pereo, quàm depereo. 
W oboch tych Symbolách cenfura iet jn ámorátow y Swiá- 
towych - LudZi. 

KRET w źiemi z nápifem: Tbefaurus unica tellus. Słu- 
ży Polakom z roli fię zápomagálacym, y ze Szkut do Gdań- 
fká poftánych. i 

Mmmmm 3 DRZE- 
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, DRZEWO rodzáyne od fraktow lámigce fig Z nápifem: 
Me copia perdit. Ná bogaczow, ná zánurzonych w interef- 
fách, ná uczonych, á ztąd błądzących, iák Luter, Kálwin, &c. 

IMIE JEZUS ná drzewie wyrznięte z nápifem: Pul. 
cbrum per vulnera Nomen. Pochwalá P- JEZUSA, á potym 
Bellatorá, náprzyklad Sariu(zá, álbo Jelitow, Boleftáwfkich, 
Zárebow. | 

DĄB długo rofnący y trwáigcy 2 nápifem: Durando 
Jecula vincit. "Tenże piorunem rozdarty cum Lemmate: Citius 
frangor, quàm cedo. 

DRZEWO z obu ftron nádčiete śiekierą z nápifem: Qua ca- 
dat, indubio efl. Służy Człekowinie rezolwowánemu náiedno. 

TRZCINA od Wiátru nágieta cum Epigraphe: Cedit, ne 
cadat. Niby pokorney fzyi miecz nie śiecze. lony przypi- 
fal: Firmior, fi infirmior. ^ Kto fobie nie ufa, zlego uchodzi. 

TRZCINOM w wodźie froiącym dane Lemma: - Abluj. 
mur, non obruimur. Ták czynili SS. Męczennicy, Wáleczni 
Kawalerowie krwią oblani, nie obáleni. 

BALSAMOWE Drzewko náčiete, fączy oleiek lekáríki 
z napifem: Afr mea plaga medetur. Wyraża Chryftufa Pana 
dla nas umęczonego; ftuży ná pochwałę Wodzá ná woynie zá 
Oyczyzne zranionego. 

CYPRYS záwize źielony z nápifem: Semper honos, 'ne- 
menque uum. 

LAUROWE Drzewo z nśpifem : Semper dicata triumphis, 
Rzeczefz ná pochwałę Domu, naprzykład Koreckich, Koniec- 
políkich, Zolkiew[kich, Chodkiewiczow, Czarneckich, Ja- 
błonowfkich &c. | 

Ná pochwałę MONARCHY, rozgę álbo berło 2 okiem 
namalowane mogłoby użyć, z nápifem: Vigilat ©) corripit. 

OLIWNA ROSZCZKA piorun otoczony, było Symbolum 
Filippá IL. Krolá Hifzpanlkiego cum Epigraphe: In oportunitate 


utrum= 


PRE TY a o 


‘Inny dał Lemma: Cum fenore reddit. BOGU kto 


>= ....0 Emblematach y Symbolach. > 863 
utrumque; „Že czálem fodkośćią pokoiu, czáfem (uro woščia 
potrzebą nárabiaéč ná poddánych fwoich, y ná ádwerfarzow. 

OLIWNE: Drzewo od Panny fadzone, obfitfze z nápi- 
fem: Dat Vingo vigorem. Służy iakiey Pannie Fundatorce. 
PALMOWĘ Drzewo obok z Cypryfowym, fą Hieroglifi- 
kiem śmiertelnego Czleká, z nápifem: Erir altera merces. 
JABŁKO CZERWONE, wžielo nápis od Károlá.Rankatá; 
Intus ef vermis. Pięknośći káždey tá ieft przy wará, y Hypo- 
krytow. 
; PNIAK, Látorosl wfzczepioną málacy znápifem Arezi- 
ufzá: Accepit eum in fua. 
WINNA Máčicá ná Wiažie álbo podporze, z Napifem: 
Pro fulcro, porrigo frudus. Pollkie Lemma dać byś mogł: Za 
ratunek, dare trunek, s 
Czolnek y Cebnlá, BOGOWIE olim Egypfcy z nápifem: 
Numen €$ obfonium. Służy in adorationem Panis Angelici. 
KŁOS Zbozá nachylony z nápifem: Pro ae plurima. 
zczypta, BOG. 
temu bryką całą oddáie. 
. ZBOZA dośćigłe z napifem: Expeďant falcem. Ták Lu- 
dźie czekaią $miertelney kofy. Ho 
RĘKA $iciaca in Laudem Jatmužniká cum Lemmate: Di. 


fpergit, ut congreget. 


Nad GRZYBEM iedney nocy urodzonym, nápifal Kár- 
duciufz Lémma: Vix orior, morior. Nagłe przedsiewźięćja 
nie trwałe. NYMPHZEA, álbo Grzybie, kwiat ják talerze ná 
Wodžie pływaiący, y kwitnący z nápifem: Sola bilaratur ab 
unda. Kto zd grzechy płacze, ten w łafte Bofkiey fkacze. 

KWIA'TOM przypifał Franćifzek Villanova: Firmat Sol, 
educat imber. Pochwalifa Krolá, y tego, ktorzy imbre fuderis 
u niego meretur refpekt. 

SŁONECZNIK zá Słońcem kieruie fig cum nota: Quo- 


cung ue 


Lg 
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cunque feris. Tenże Kwiat na Niebo gwiezdzifte tyłem fig 
obraca z napifem: Ur unum feguar, "'oie(t, żeiuź za Słoncem 
idąc į zá gwiazdami nie poydę: ták v.Dufza Pobožna zá BO- 
GIEM idąca, zá (tworzeniem iuż iść nie powinna. 

LILIA ná pogrzebie WIKTORA Amadeufzą Xiažečiá 
Sábaudyi namatowana obfitym (kropiona dzdzem z napifem: 
Inde alor, unde premor. ; 

LILIA Więdnieiąca, ktora ieft Rex Florum, na. Pogrzebie. 
Luduiká XIV. Krolá Francu[kiego, namalowana z nápifem: 
Impediunt nec Regna mori. 

ROZA miedzy Cebula pofadzona z nápifem;. Gratior binc 
oleo, - Służy to ná pochwalę Czleká między złemi nie zgor- 
fzonego. 2 Aa | 

ROZY Lucarinus przy pifat: Olent, 69 ornant, Inny przy: 
dał napis: Odorifera, quia [pznifera. Go flužy ná pochwałę 
Mortyfikatow: Te 

DYAMENTOWI námalowanemu przypifat Lemma Bur- 

alius: Maculá carens. lony dal napis: Semper jdem. DYA- 


ENT między młotem y wodą w naczyniu z nápifem: Nec > 


móllior, nec frangov, Co Auty ná pochwałę in utraque. Fortuna 
ftátecznego ánimufzu, x 

DYAMENT kolo Pyramidy ležacy z napifem: Id me- 
lius, quod clarius, — Cnotá, nie wielkość Fortuny, /audatur -W 
Czleku.  — : | 

KRZYSZTAŁ ná ftrafzney fkale z lodu fie formuiący, 
z napifem: Ex glacie Cryflallus evafi. Służy podiym ná ho- 
nory wynieśionym, iáko'to Agaroglefowi z- ganczarczy- 
ká Krolem Siciliyfkim, Piaftowi Políkiemu 2 Kołodźieia, 
Przemy(láwowi Czefkiemu z Páftuchá. « /: ; 

W NACZYNIU Krzy(ztałou ym Roże z nápifem z S. 
Bernarda: Nom di/cordet Cor tuum d facte tua. | 

MAGNES Kamień y Cysofura, álbo Zeglar(ka R 

albo 
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álbo Pułnocna z nápilem. In te una quiefcam. ARN 
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y dał napis: 
Te fola mibi quies... BOG y wokácyá náfzym odpoczynkiem. - 
MAGNES ná wyfokiey gorze, bláchy żelazne z dolu 
dźwigdiący z nápilem: Trabit arduus ima. "Ták czyni Chry- 
Lapis Angularis, tak Krol, Pan exemplarny, y Káznodžiciá 
obry. : i i SA í AK : 

- KONCHA, álbo Perłowa Máčica, bez Pereł z nápifem: 
Exuviis debetur honos Vo ná Pogrzebie Mátrony zacney, ile 
tey, ktora godnego zoftáwila Syná, ftužy. 

o KRZEMIEN, Krześidło, y ręka z nápifem: Idu non úno. 
Ták śni zá iednym przeczytśniem Kśięgi zoftanie kto mą- 
Joni śni zá iedną praktyką praktyk, śni zá iedną potyczką | 
Junak. 3 : 1 
BURSZTYN ná ogniu z nápifem: Dum flagrat, fragrat. 
Ná poch wate Seráficzney Dufzy y čierpliwey, możefź mowić. | 
ZŁOTO w piecyku, lab tygla u Zlotniká emm Nota: Ar. | 
det, ut luceat, | s 
ZŁOTO Nieśniedźiejące z nápifem: Rubrginis expers. W 
Ogniu Złoto cum Epigraphe: Non Ledirur, fed probatur. 
Nád Zlotá MASSA: Ex tenebris ortum. Ná pochwałę 
ex bumibus rofnacych. = 
<ZELAZO pod Mlotámi ná kowádle z nápifem: In quam- 
cunque formam. Poóchwalifz tym Mlodžiáná ápplikacye y po- 
iętość. Inoy przypifal Lemna: Dant. vulnera: formam. 

Nád KUPA MONETY dáno nápis: Claufa inutilis. Inny ná-. 
pilal: Omnia donar. — Inny dal Lemma: Er genus, © formam. 

OŁTARZ, w Mántui ku czći N. Panny reprezentowá- 
ny, miał nápis: Tuebirur omnes. RA 

KIELICH trunku pełny cum Epigraphe z ZEfluanti fbavior. 
Nád KUBKIEM, z Lekśrftwem Lemma dáno: Mala nofira 


e, 
CZASZA złota 2 nápifem: Laudatur. vacuus, fed plenus 
amatur. s Nnnnn DZW 
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| OWI dano Lemma: Convocat omnes, Co uży 

przykládnemu Człekowi, Humaniščie, y Kśznodźici. 

DZWONOVI ftluczonemu Saavedra dal Lemma: Ex pulfu 
vognofcitur. Dyíkurs wydale fentymentá fercá, 

Nád GRZEGOTKĄ Wielko-tygodniową Nápis Kamillá 
o Semel in Anno, In Cenfúram, raz fig (powiadaigcych 
w Roku. A: : ER 


KRZYZ znápifem: Ex dedecore decus, Anny nápifal: ` 


Mortis olim, nunc tefftra vite. | : ; 
AMBONIE przypiľano Lemma: Veritati, non fabulis. Yn- 
„ny przypifalt Ad dandam fcientiam falutis. i 
.  PURYBULARZ kádzacy, z nápifem: Dum modó Superfit 
odor. "Ve Symbolum tych reprehendit, ktorzy iedyney fzuká- 
. dą fawy. Inny Kádžielnicy dał nápis: Coufumitur at olet. Tá 
. deft pochwalá čierplíw oéči, | ADOM 
PIERSCIEN wźiął. Lemma od Ferrufa: Fungo amantes 
Temuž Pierśćieniowi dáno Nápis: Honoris €9 fidei fignum. 
| STOE záftáwiony z nápifem — Gurarum examina pellit. 
Ták Stot Anieliki, wfzy(tkie od nas pędźi złe humory. 
GARNEK ná Ogniu z nápifem cenfuruiącym Inámorá- 
tow od Ottoná Weniufzá danym: Extra dum ardet, confumizur 
| dntus, bo y ferce, y Láfke Bofka w fobie nádwereza. = 
BOCHEN Chlebá ná Stole z nápifem Máfeniufza; Per 
multas tribulationes. "Bo Chleb. ten pierwey | rzacano śleiąc, 
broną drapáno, żęto, wiazáno, mlocono, mielono, w dźieży 
miefzano, 4 w piecu pieczono. . Służy to in laudem tego, kto- 
ry per gradus patientie, álbo Heroifmi ná honor Wítapil. — [rem 
chwaląc Swietych Meezennikow, UNE 
ARKA PRZYMIERZA z nápifem : Non Nummis, fed Nu- 


1 


mini.. ; 


ZWIERCIADŁU przypifano Lemma: Omnibus omnia. In- E 


ny przydał: Nulli quód alterius. Inny: Cuique fuum; Inny: A- 
pice, we emendes, : | —. .MIA- 


O Emblematach y Symbolach, 867 
"MIASTU bez Murów poprzypilowáli Symboliftowie 
Nápify to: Pedfora pro Menibus, co ftužy Lácedemonezykom; 
tot Ad aperta rapims, = ? | 
KOLUMNA ślbo Filar podpieráigcy iaki gmach z ná» 
pifem: Gwrwer, fi concidam. Służy Krolom, Hetmanom, na. 
pochwałę, álbo przeftroge, áby Żyćia in pericula nie podawali; 
Ovezyžnie potrzebnego. Koło Kolumny ná źiemi robią z 
nápitem: Facet , dum perficitur. Nie zaraz to trzeba elevari, 
fed meliorari. : : ; 
PAŁAC wfpaniały z napifem: Regi, non gregi. Inny dał; 
Ab Ordine decus. A A 
LABIRYNT z kwiátow nie z murow z nápifem: Gra: 
ziflimus error. 
LABIRYNTOWI formalnefnu murowánemn Károl Rane 
catus przypifal Lemma: Labor intus. > > 
MŁYN Wietrzny: z nápifem: Ni fpirer, immota. Tak 
Dufza bez łófki Bofkiey. Inny temuż Młynowi przypifal: 
Vario jadłatur turbine femper. Służy to Ladziom (kłopotany m. 
Nád MOSTEM Herbownym Mikołay Ponte Xiąże We» 
necki, położył napis: Alis inferwiendo, confumor. Pochwalifz 
jakiego hoynego Mecenafa. Ktoś nad Bramą fwoia dał Lema 
ma: Si aferas, tunc patto. Po Polfku mogłaby dác fie tá In- 
fkrypcya:  Wmieśćie, wolne bedzie weśćie. 
PYRAMIDA ná źiemi obalona cum Epigraphe > Er firata 
decorem. Pochwalifz Czleká ante fata. Magnum, | pof! fata Ma~ 
jorem. Radio 
URNIE przypifano: Hec me pofl fata manebit, 
STATUA Záczeta między dłotami Snycerfkiemi z ná- 
pilem: Dane vulnera vitam. Anny przypifal: Vulneret, dum ine 
feulpat. Item prz ydał: Feriat, dum formef. ża 
KOSCIOŁ namalowany z Napifem : Jovis omnia plena, 


Nnnana , KO- 
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Diany Efelkiey goraiqcy przy nápišie: Ar nomen 


in evum. Ták cnotá niesmiertelna.“ = 

. PHARUS, ślbo Látarnia Égypfka nád wodą z nápifem: 
Per vada monfirat iter. "Ták Práwo Bofkie, ták Wodz, Re- 
gimentarz. Inny przypifal: Monet © munit. 'Pák Kázno- 
dźieie Monitores, y Preceptorowie. Táž PHARUS ze Światłem, 
przy ktorym (kały z wody wynikaiqce widźć, z nápifem: Dat 
vitare, dum dat videre.. | E 


KLUCZOM wielu rożnym przypifano : Non omnia poffit- | 


mus omnes. NOZYCOM námalowanym dáno napis: Strin- 
gimus, dum fringimur. Saavedra 12$ przypifal: Abflrabit ©. 
decorat. MLOT Kowal(ki z Nápifem: Urcudam ante cudor. 

—LINIA álbo Práwidlo z nápifem: UŽ fine errore. Prawi- 
dło też w wodźie krzywe fie zdáie z napilem: — $i confcia 
ređi. 'Pák dobre fumnienie. 


KŁO'FKA o trzech kluczách z nápifem: Nec abfq; tertia. | 


— Stuzy na pochwałę SSS. Troycy; lub Wiary, Nádžiei, Miłośći. 
DRUKARNIA, ktora máterye ma do Druku, z pyłu, ál- 
bo fadzy, wžiela od Saawedry Napis: Ex fumo Lucem. 
^— .SZALKI álbo WAGI z nápifem: Omnibus eque. Służy 
„ná pochwałę Jufitie diffributive, 'Trybunaltu, Sedžiego, De- 
putata, 
i Na Wadze Tarcza y Miecz cum Epigraphe Saawedry : 
Quid valeant vires. Pierwey trzeba sily zważyć, niž fie od- 
ważyć ná Woyne z potężnym. Nad Wagą Inny dał Nápis: 
-Humiliat, © exaltat, bany dal: Dum fublevor, deprimo: Ná cen- 
fure tych, ktorzy dla tego żolluntur ná Honory, aby opprimant 
mizernych. > > e 
CYRKIEL Matematyczny iednym oparty koncem, dru- 
gim idący wokrąg z nápifem: Circuit uno loco manens. Ták 
kontemplacya.  Temuż Cyrklowi przypifano: Centro pes 
alter adberet. Co (tuzy Polowi fwey inftrukcyi żenaci: Lub | 
Swiato- 


N 
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wiatowemu; ktorego Dufza radaby do Raiu, tylko ią grze-. 
chy nie pufzczeig; Inny dał CY RKLOWI Lemma: Qua gref- 
fum extuleram, repeto. Służy to rokowi znowu fie wracaiące- 
mu, à primario Chry(tufowi z Nieba zefłanemu, tamże wíte- 
puiacemu. > o m : : 

LINIE od periferii, albo kolá do centrum fie fchodzace, aliàs 
do iednego. w pośrodku |punktu z napilem: Wue omnes, Ták fercá 
wízyftkich do BOGA y intencyć dirigantur« > py 

Nád OKULARAMI Lemma dał Burgalius: Mom ipfa, fed per ipfa, ` 
Náuká ieft dla nas, aby nie Obrazy Świętych, śle famych Swiętych 
w Obrazách reprezentowanych, czćiliśmy. 

-SWIATA Okrąg z ręku wilzący, było Symbolum Odoardá VI 

Krolá Hifzpanfliego z nápifem: Nil fne DEO, j 

SFERA ARCHIMEDESA (zklóna z nápilem:  Palcbra, fad fragilis, 
Taka cata Swiatá oftentacya, 

Trzy ZEGARY namalowáne: idący, ćiekący, y ffoneszny z ná- 
pilem: Tendimus und, "Fray Zakonne Vota tu fig znáczg. 

... KOMPAS Słoneczny, y Słońce cum. Lemmate Nil fine te. "Ták 
nie bez BOGA, ták Krol Poli bez Rzeczy-Pofpolitey, ták Woyfko 
bez Hermaná y Kommendy. funny ey przy Sloscu dal 
Lemma: Si Afpicis, alpicior. JUGLARIS Wiktora Amadea Xiążęćia Sa- 
baudii chwalge klemencye, Kompas namálowat z Indexem żelaznym 
Cierf rzucáigc ym cum Lemmate + Ferred Virga, umbrabilis ictus: Niby fra- 
[zy żelazem, & pufzcza płazem. Nád Kompafem Henryk Fygelgrave ná- 
pilat: Uni Soli. tony dal gnomam: Comer. Luminis umbra. Inny nápifal: 
Me Phebus, non Pbebe, Niby mnie o$wieca Slonce,!nie Xiežycá gońce, 
Moglby fobie to mowić, kto ma u Krok, á nie u Krolowy relpekta. 

Nád ZEGAREM idącym, nápi(al Emm: Thefaurus Opát, | Lemma: 
Multa priusquam loquaris, tecum uer/a, Tak Zegar, ktory niż biie, calą 
godźinę wewnątrz niby deliberuie» 

„./ Nad takimże Zegárem Lenmata: Oculis & auribus. - Drugie z Rau- 
lina Legim fervo, fid torguror ntur; NA Hypoktytow ad ocułum dobrze 
czyniących, 4 ná fumnieniu niezbožných. 

Trzečie dał Eugelgrave Z Perfyufza Póóty: Dicenda tacendags caller: 
Liu. pohámowanego w ięzyku. Czwarte Mafeniulźa: w dum 

Ri : audi- 
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ar, Też było Juwenalifa Počty Confilium: Audi aliquid, fi vir ofe aliquir. 
ŁUK z ćięćiwy fpufzczony, leżący z napifem: Remiffo non ad o* 
tium. duy nápis: Uz validus. To ief odpoczywam dla nabrania śiły. 
SZYSZAK z nápifem; - Ornat, ší onerat s 
BUŁAWA oftrolgkata, ktorą dwoch Plow kąfać chcą, á tym 
famym fiebie ranią z nápifem u Saawedry: Sui vindex, Służy zazdro- 
Ínym, ktorzy fobie, 4 nikomu więcey nie fzkodzą. ~ pet 
W SZYSZAKU PSZCZOŁY z napifem : ^ Dar mella, pof bella, 
Winlzuigc pokoiu po Woynie Ciefzkiey, może fig to mowić. 
WLOCZNIA Achillefa, ktora y ránilá y goilá, z nápifem: Pul 
nus opemque gerit. "Ták áfüikcye od BOGA y Pokuta, iáko też furo- 
wość Zwierzchnosci, -złych karząc, popráwuię. 5 : 
STRZAŁA wypufzona z luku z napifem:  Nunquám frufira, 
STRZAL trzy wraz zwigzanych, byly Symbolum Przymierza y 
Alianfow PIUSA V, Papiežá, Filippa II, Krolá Hifzpaufkiego, y Rze- 
czy-Pofpolitey Weneckiey ná Turkow z Nápifem: Vis uefcia vinci, 
STRZALE ležgcey Saawedra dal Lemma: dur afcenfus, aut cajus, 
STRZAŁA od fkály odbita, ná Serzelcá leći z napifem: Ledeniem 
ledit.. Obmowá, y kážde redit iu Autorem fcelus. 
TARCZA z Nápifem ze flow iedney Spártanfkiey Damy Syná ná 
Woynę wypráwuigcey z Tárezg: Aut cum hoc, aut ín boc, Ták wl- 
mieniu Bofkim wfzyfcy certemus, 


ARMATA"nśbita, z nápifem od Juglarefa danymi | Removit quos 


| decipit. Ná bogaczow ná cudze Fortuny áppetyeznych Cenfurá. 
| . KULA lecgca ku Miafła ze (tzelby cum Lemmate: — Volitas non ad 
Lufum. > 
TRĄBA Woienna cum Epigraphe; Ad Certamima vocat, — Lucretius 
Bór/atus przypifal TRĄBIE: Non ad Tripudia, Służy to Kaznodźieiom 
ad foria ánimuigeym. : ; 
LUTNIA lub SKRZYPCE z urwáng iedng firong cum Lemmate, 


Ni] relique, f£. we deficit una fides. Inny dal Lemma: — Difona, fi difer pet. ... 
una, - Ták choć fa Cnoty y uczynki, zła przed BOGIEM konfonancya . 


bez Wiary, iak Inflrument bez firony. | 
| STRONA náLutni wyćiągniona z napifem : Plus torta, plis Mufica, 
Jeft to ná grube śnimufze, ktore tylko bite dobre, y ná Katolikow 
pod biczem Bożym -uftawicznym, dobrych, — - 

> : : ORGA- | > 
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ORGANY z Nápilem: Nom ad choreas, Dalge na Intende tym, 
ktorym taniec sec licet, nec decet, Nád temiż ORGANAMI, inny dał 
Napis: Katus © digitus aafit; Albo tež: Aura, manusque fonum. Mafeniut 
przypilať: Per auram ad aurem, . Ták Ludźi BOG.učisnieniem do chwa- 
fy fwoiey śnimuie: ták Pan fugę do poflugi. 
LEMIESZ w roboćie polerowny znápi(em: Longo /plandefcit im 
ufa, Exercitacya tak Czleká poleruie: 
PŁUG w žiemi cum Epigraphe; Juvat dum lacerat, Ták nam po- 
mocne ífflikcye od Boga przepufzczane. | 
SITO przešiewálgce wžiat fobie zá Symbolum INNOCENTY 
Cilo Kárdynal z nápifem: Abono malum, (/ubintellige Jeparo.) Károl 
Bofsus przypifal: Mibi melius , —. ; 
MŁYNKOWI do wiania zboża defiynowśnemu Lemmas Puriora 
. fiernit. Inny: . Dimitić inanes, 
OSA do zboża dośćigłego przyłożóna z nápilem: Cedit, ne ca» 
dát. Służy umierającym w młodym wieku, imm upadśiącym docze» 
śnie, śby wiecznie nie upadli. a E 
"KOSA lub SIEKIERA wyéináiaca nie potrzebne chalzcze cum 
Lemmate: In mala ligna, maligna. A 
ARKA Stárego Teftámentu Z Mánna dotykáigcych #rreverentery“ 
śmiercią nabawisiąca z napilem: Ne tange, peritis. 


UZDECZKA y Oftrega wraz pod nápilem: Reprimit © impellit. | 


PĘTA ślbo KAYDANY cum Lemmate: Retardant, non Aiunt, lany 
- pápifal: Impedit curfum, no» iter, Służy rádom powolny m. 
Nád KORONĄ KROLEWSKÁ Lemmas Honos © onus, Tony 
nópifal : Curfu completo. To ief: po zgonie, będźielz w koronie, 
Nad WIENCEM z kwiatow rożnych: Elecfur ex millibus, Inny 
dał Lemma: Ex unione decor, |. j : 
TRON Krolewfki z napilem: Soli Salamoni. Inny przypilal: Vul- 
garem nefcit: lefforem, —— 
SKAZA między fluktámi y piorunami z nápifem: Nil me fatalia 
terrent, nay przypitals Ventorum defpicit irás, 
Z Dekretu KAT Dźiećie rosčina z napifem: Aut integrum, aut nibil. 
NIEBO dzdzyíte z napilem:  Drags im omnes, Ták Pan BOG 
náfz, dla nas generofur. 
DYAMENT między drogiemi kamieniami z nápiľem: Praffan- - 
i - tior 
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żiov omnibus una. "Ták Zalka Bofka; Ták przyiaźn Ludzka podśćiwa, 
_  GOŁĘBICA z rofzczką Oliwną lecąca cum Epigraphe; Pacifera ra» 
` puun pratendiť Olive, uu po (OT 
RĘKA zboże 6ieigca z napifem: Quod damus, accipimus. s 
REKA Jalmužnedáigca, 4 tu druga ná nią z Nieba (ypie z n& 
pem: Porrige, ut porrigam 0000 MTM Ri 
PIORUN z nápifem: Hoc uno Jupiter Ultor. 0 
STUDNIA Wody pełna in Laudem BOGA niewyczerpaney Za» 
fkawośći z nápifem:. Złaursor, non exbaurior. 
ORZEZ,ná fkale gniazdo mśiący z nápilem: Tra propior Afris 
Niby: ná Piotrowey kto ftoi fkále, ftoi ftále. 
GOZEBIETA mále blifko kosá z nápifem Mśleniufza: Fix 
nati, cingimur kofes, “Ták wizylcy od Czárta, od urodzenia iefteśmy 
w períekucyi. C = 
GOŁĄB przed Jaftrzebem ulatuie z nápifem: Fuga tutior armis 
 GOZEBIE z GOZEBIAMI, z kurámi, y innym Ptaftwem domo» 
"Wym cum Epigraphe Bonorum, Bona Societas, Bt. 
; GOŁĄB zdechły, biały cum nota: Mors non mutavit honorem, 
OLIWNE Drzewo z Grobu S. Torkwatá Bifkupá, w Hifzpanü 
wyrofie, w dźień urodzenia iego kwitnące, te namalowawfzy, napila- 
no: Melior poft fata wirebit, i ; : ; 
Ná POCHWAZE. Zacnego Domu z Oliwy flárey padaią fzyfzki, - 
z ktorych młode rofcą Oliwy, z napilem: Similis de flirpe propago. o. 
ROZGA OLIWNA ná krzyż z Mieczem złączona z nápilem 
Elige Niby mowiąc: Bella gerant alii, juvat hae nos pacis Oliva. 
ZAGLE u Okręta opádle z nápifem : Te non fpirante, jacebo, 
GAY Cedrami y Cypryfami zafadzony, z nápilem: Nullo wiolandyr 
„ab avo, Ná pochwałę Wielkiego Domu. 
PSZCZOŁY wizyftkie do Ulá nofzą robotę cum Epigraphe: Labor 
omnis in unum, Yak in bene ordinata. Re-Publica d£iac fig mda $> 
NIEBO ZASĘPIONE z nápilem: Maret, antequam fulsminet, Bofką 
 pokazuie niefkwapliwość w karaniu grzefznikow. - skała e 
MOTYL od świecy opalony z nápilem: Ar/mus eufu, | 
SŁONCE ná Zachodżie więkize z nápilem: Major, quia bumilior. 
..GRZYB. prędko fig rodzący, prędko ginący z napifem: Quod | 
cito fit, cito perit, | p! 
A SER-. 5 


DM. 


| O: Emblematach y Symbolach. 0. 8173: 
SERCE Kupidyná firzatami poranióne znápifem: Telorun Cor pE 
ua meum, Ná Amoratow, álbôsftra iotych fluzy, : 
ZOLWIOWTH przydáno Żagiel z nápifem : Lente fefind. - 
Z OKRĘTU tonącego wyrzucono towáry z nápilem: Feret jas 
slava Salutem. SSE f 
HYDRA z ucietemi.glow&mi y fafkrypeyas Nequeum abfciffa nocere, 
SŁONCE Wapory dogory podnosi-z nápifem Et mos Celo tua mur 
neva tollunt” Poch mała Fundatorá, Dobrodžiciá iakiego. ; : 
- NODUM GORDIUM Alexander przećina z Infkrypcya z Frufra ten- 
tafent alii; ZA ice e sut 
NIEBO z Gwiazdami y Infkrypcyg+ Requier mibi fola moveri. Pos 
'ehwalá pracowitego Caleká. GRAS ESAE A eos ad 
| JEDWABNICZEK z Nśpifem: Dum fe tumulat, cumulat, Ták 
kto umyka publiki, lecz w kąćie śiedźi cnot nabywa. $ 
© "KWIAT GRANADILLA Meka Paufką wykwiráigcy z nápifem: 
Trifibus exbilavov. RM. S) : 
GORA NIEBOTYCZNA od piorunow uczęfzezona z nápilem: 
Quid Caput inter nubila ponam. Ták z pyfznemi czyni P BOG -— 
© ZOLW dom z foba dźwięśiący: * Omnia mecum porto, | 
MAGNES żelazo ćlągnący Z infkrýpcyg: Nolester tvabimur. 
"DZWOŃ z fercémy nápifemt Qni we ferit, intimus meus C^» 
BOCIAN Wężś záiada z napilem 3 Necat, we noceat. Ták påfsye 
w fobie rtumič trz ebá, | 
- HIERONYMA Aragonia Wielkiego: Antoniufza Zoná, dwie Pos 
chodnie:zwigzáne złoty táncuchem, pro Symbolo zgodnego Malžen- 
ftwś, mialá z nápifem: Una fuit, &Y ura. erit, : d 
DWIE PALMOWE Hrzowá do fiebie náklonione Z tey iedne, 
drugie z drugiey ftrony nád rzeką ftoigce, znaczyły Máriafz Zygmontá 
Irt. Krolá Pollkiego z Arcy -Xigzniczkg Auftryścką Anną, miały nápis: 
Amor diflantia. jungit. Br A: 
LILIA Symbolum Janá Xiążęćia Kliwii 2 n&pifem : Hodie aliquid, 
cras nibil, Ták urody y śpparencye Swiata, y mlode lata, dziś $wie- 
„ ča, iutro* galną. : 
ORZEŁ firzálg przefzyty z pior włafnych, Symbolum, było fu- 
liáná Celarzá znópilem: Ex ipfo, contra. ipjum. Tak częfto iefieśmy 
wlaínego złego fwego fabri. | 


Oocoo ; «^ PIO- 


874. 1. O Etmblematach y Symbolach; | — : | 
.--. PIORON ná poduizce, Symbolum dla Šedžiow dane od Trá. 
iana Cefarzá z nápilem: Lenis Severitat, | - SiE > 
BARANEK w firzyźeniu milczący Z uapilem: Villera dat patiens, 
f PROMIEN Słoneczny z tiápilém: Quor ferit, illufrat, Ták Sere > 
piffmi Soles Regnorum, j Sg M a R ŇA 22 
SŁOWIK w klatce $piewáigcy z napilem:. Vocem mibi“ fara reli- 
quunt. Ták Polfzcze náízey tylko wolno ná Seymách gadść, śle. nie 
czynić, Liberum tylko Vero, śle bez wetow flodkiego pokoiu. 
RYBKA 42 zdechła po wierzchu: wody pływa z nápifem: Morine 
uremerget. Ták poźny Penitent, tak bogacz (kryty mortuus emerget. 
 BAZYLISZEK fiebie w zwierčiedle zábiiáigcy cum Epigrabét Nulli 
non, (ua forma nocet, Uroda częfło przefzkodą do zbawienia Człowiekowi. 
< "WĄZ nápiwfzy fie, znowu żądło bierze ž nápilém: "Repol pof 
„pocula virus, Ták grzelznik reridivur, ták niepoffulzny prawu, = ^^ 
- ZAGLE u Okretá nádete z napilem: Nulla quier. tumidis. "Ták 
. pyfzni, ták niefpokoyni ná fercu: Inny tymże przypifał Zaglom: $$ 
tuméar, timeas, Niby: Kto lie odmie, bedžie ná dnie. 
"PIORUNY latáigce z nápilem: His impii terrentur. mię 


DISCYPLIN trzy z Niebá fig prezentniących cum Łemmate: — Non 
Jine caufa. : SE 
-. NIEDOPERZ, PUHACZ, SOWA, w nocy, ZABY z nápifem: 
Dilexerunt magis. tenebras, Ták gtzefznicy, Zlodžičie, Carnale, 
MIECZ Serce przebiiśiący, drugie całe zoftáwuigc cum Epigraphe. 


Cur noH uterque? Complices karać aqualiter należy: 
KOŁO rozgą Oliwną zahámowáne z nápilem: Ex bello quies. 
RĘKA Scewoli MUCIUSZA ná ogniu goreigca od Zygmontá 

Malatefty Xiążęćia Ariminii námalowána z uápilems His graviora. 

“Ták powinien Chrześćianin, ták Amator Patris. 3 xa us 

^c RĘKA, Lwia mufztukiem uiezdżaiąca z nápilem: Dies © ingónium, 

|o Ják Lwá, ták wízyflkie trudnośći, czás, y induftria ufacilituie, 

; "PIES wrzodowáte liże nogi z nápilem: Fert lingox medelam, | Slu- 

ży Spowiedźi, € libero voto, glolom w Polizcze. 
 — BULRI z piany Geniwlz pufzcza na wiátr cum Epigraphe: Si 

Tangar; frángar. i ; » : 

©. ŁABĘC plywáigcy z Infkrypcyg: Tangor, non tingor ab unda. Tá- . 

ka bydź powiuná náíza niewinna z 9wiatowemi umoris | 


! O Bublematabb Y Sabab © .. 815 
i FENIX na flušie gorelacy Z lafkrypcyą: Non peterat fate nobiliov2 
mori, Ná. pochwałę ná Woynie; álboz miłośći BOGA nmiera- - 


m 


jaeycha- «9 40 
K RĘKA ná Monečie Obraz wybiiálgca ewm Notas Dant preie - 
um plaga: ` - P dO 3 
| ACRERA zbroyna Miecz kládžie ná Księdze, Symbolum Hen- 
ryká Hl. Cefarza z lafkrypeya: Hic regit, èile netur, „Rádá y Woy* - 
| ná, czello potrzebne. | ea) hs Se E 
„+ OKRET bez Márynarzow y Srerniká z nápilem; Que fatd gra- 
punt. Ták páffionači, idą 74 pafsyśmi, =: MAY 
Ni TRUPIEY. Głowie Wąż fiedzący Z nápiem: Te nunguam 
timui. "Ták dobry nie boi: fie šmiérči. sipi NG 
PIJES w Obruży z nápilem: Libertas non libera. Ták „w Polfzcze 
| “4 WĘGIEL rofpaloný blifko węglow. z nópilem: Ceteri ab hoc.“ 
Przeflrogá tym, z ktorych fie iani płutą. is T rs a 
= ORZEL w Słońce patrzący z napifem: — Sola capax Sulis. Ná 
| Poche MARYL PANNY, wybráney z -Swiátá cálego ná Mäčie- 
rzyn( wo: i Sa A 
DRZEWO urodzayne z nápifem Onuflior, humilior, Ták Człek 
każdy, gdy enot pełny. > aisi] AAA TA 
"PERŁOWA MACICA z nápifem: Me Proles nobilitate MATKI 
-BOSKIET, y Zacneý Mátrony pochwała z Syna, RC ZE 
Nád STOLEM nśpilano: Parit. Amicose —— ż 
SNIEG ná wyfokiey gorze św laudem Pánien Zakonnych 2 nápi- 
fem: Celo locata. perennat, 3 arre Ró 
| - CRACA z Nápifema Elevat. ardor. Ext] 
FONTANNA z ośpilem: Nibil fbi, Tak BOG y Ludzki Człowiek 
b «SŁOŃCU przypilanos Omnes fub jugo meo. Poch walifz tym Krolá. 
ROZY przypiláno+> Morr efl malit, vita bonis. BO Scarabao fukodži, 
4 Ludźiemeedrowie przynośł. ES TĘ 
«js NOG Pena námálo vawfzy, dáno nápis, Fertetur £n diem. Ták 
finutek w počieche zámieni Re, gdy ROG każe . | E 
OSŁOÓWI, przypiíano: Geflat fme. murmure pondus. "Ták ffugá 
powinien, Ie. 
Nád WINOGRADEM Napis: Lettie, non temulentia, 
Ná Cenfurę pylzaych, fluży DYM w gorze nifzczeiacy z nápiľem, 
FIC 00000 2 Afcen- ^ 


B. 
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dlir obnoxia fatis. ~ 
a obślić, z nápifem:  Vohinż, 
non valent, Ták aduerfa Nátecznego Czleká, ták pokuly świątobliwego.” 
KOGUT pile z napilem: Cantores amant humores, d 
. KOLUMNA, kolo sktorey biie pioruň z Nápiľém: Terror non 
iełus ubique 7^ E uA 12.14 se GA 
STOLIK z Szachami y Nśpilem: Aruna attendere Regi, Do Se~ 
natu mowiąc, będźie flużyło: albo do Abfolutá Monárchy. s 
'--PIES przy drzwiách domu:z iafkrypcyg + Solis boftibur: kofar. Tå. 
_ kiemuż Plu przypifano: Qffza prabe, zacebit. Cenfurá ro ná nie Mos - 
wiących prawdy po wźiętey korrupcyi, ! Eg oi 
„ TABLICA czyfta od Borbóniufża Kárdynalá wžieta pro Symbolo 
z nápifem, czynigcym nádžičie: Melior: fortuna notabit, — 0 
Ná Nieftátecznych Cenlurę, KOGUCIK ná wieży wymálow4- 
ny z nápilem;. Quo rapit aura, feroz, o Socso on i 
RACA do pory lecąca 2 nápilem: Et /plendzt, 65 aftendit. | 
PHARUS, albo Lótarqia Moríka z napilem: Iw publica commoda | 
fulget. "Ták zdrowie Monárchy, Wielkiego Miniftrá. © l 
s TĘCZA z nápilem: Terras devinxit Olympo.. Ták chwalono Lu- 
„dwika XIV. Krolá Francufkiego, ktory wypędźiwtzy Heretykow, niby 
^» Niebo-z Fráncyg peiednať. ^. d CRO 
JASK UŽKA wylátuigca na Wiolnę cum Lemmate : Tempora letá 
Oti PZ (Ps renim 
LILIA blifko čiernia z nápiľem : Et mala funt vicina bonis, © 
DZWON z lerce y Nápifem: Me mea lingva ferit. | 
"JEZ z Nápilem: Vitam traducit in armis, Pochwała Bellátorá, 
iud AKTEONA w Jeleniá zámienionego, wlaíne ply fzárpig z Ná» 
|. pilem: Quos pavit, pavet. — ee | FR 


WEXO | 


f 


(7 


TYTUŁ DWUDŽIESTY CZWARTY 

dyszka | RAR NS 

SPHINX ZAGATKI PROPONUJACA, 
a "ED YE ZGADAJAC X. | 

^LUB ZAWICHŁANE KWESTYE 

b | "PROPONOWANE y SOLWOWANE, - 

| Albo CIEKAWA. WIADOMOSC o /ENIGMATACH 

DAWNY CH od AUTORA 


Z tey ràcyl 
dnienie EDYPEM. — P d vt. 
SU Łóćinnikow y figurślney miftyczney Náukí biegłych 
Enigma, ieft takaś trudna mowá, w podobienftwá y wlalno-- 
ści uwiniona, ledwie, ślbo nigdy nie zgádniona, táko SA przy - 
Eee EE, os SZ ramie — 


 JABGNIG-MATAatoG ADK I 
NFEKTORE LACINSKIE. 
Dimidium Sphere, Spberam cum Principe Rome, 
ex ~ A te poftit homo, pofcit €5 ipfe DEUS. > 
- To iet BOG pretenduie od Czleká puł Sfery, to ieft poło- 
wę koła, alids pretenduie Litery C. y-znowu całego koła, to 
ieft Litery O, y principálney Litery tego ftowá Roma, to ieft 
R. á ták z Liter tych C. O. R. (tánie fig rázem złożywizy, 
COR... 5 d RIAA 
Homo trium Literarum u Plátoná, przez ZEnigina Grammati-. 
„cum zowie fig FUR, bo tu tťžy wchodźi Liter SNAKE 
2 'Człekź ták opifał 4Enigmarice Póćta, ktorego tymże fen: 
em SFINX, monffrum námienióne wyżey, wyrfážito: 
Que mane incedit pedibus natura quaternis, 


| Luce bipes media, file cadente tripes ? > 
- T'oieft: - Co zá Zwierz ieft na Swiecie, cz wofonożny Z rane, 
>. W Południe mu da ie nogi, w wieczor trzečia dana. 


y 


» 


| ZMIIĘ ták enigmatic? wyraźił Poétá, 
Non pofum uafci, fi non óccidero Matrems 
Occidi Matrem, fed me. manet. exitus. idem. 
ld mea mors patitur, quod Jam mea fecit origo. 


O Robaku Jedwabniczku. . 
Arie mea pereo, tumulum mibi fabvicor JE... 
Fila mei fati duco; uecemq; NEO. - , Overs 
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o Enigmatach álbo Zágádkách. 879 
0 Fenixie Ptaku. 78 > 


Ipfa fibi Proles, fuus Pater, 65 fuus heres, 
oU S Nutrix ipfa fii, femper alumna fibi. 
* Jakob Máteniufz č Societate JESU takie enigma formuie“ 
ná te. (lowá Lácinfkie: MUS, MUSCA, MUSCATUM, y MU- 
STUM (Wino:) * poe BE: 
"Summe capit curret, ventrem fuperadde volabiť, . 
Adde pedem comedes, ©. fine venire bibes. 
Inne enigma Z tegoż Autorá. 
Furfurem edit Pannum, Panem quoq; Sus - tinea - mus. 
Toieft, że Furfurem, alids Otręby poiada fus, Pannun, alias 
Sukno gryžie mol; Panem, to ieft Chleb ziada myfz. 
* Diomedes takie enigma uforimowal Lod wyrazáiae, ktory 
figę zwody rodźi, y znowu rozpływa ćiepłem w wódę. = 
Quam Mater genuit, generavit Filia Matrem. s. 
Ná SNIEG ná drzewach osiadáiqcy, od Sloncá ginący, takie 
enigma: > : ' 
Nuda fuis plumis volucris; fedet arbore nuda, . 
: , —' Hane veniens bofpes, qui cafer ore, vorat. 
Co ták wy. Bez. pierza Prak, ná drzewie bez lisčia ośiada, ' 
kládam: Gość przybyw fry, co gęby nie ma, ten go ziada. 
"Tenże SNIEG inny opifał Wierfzopis tákim diftichem. 
Pulis aque tenuit modico cum pondere lapfus, 
Sole madens, «flate fluens, in frigore ficcus.: ; 
O Szczurze uftawienie-(piącym, y tyiącym, takie enigma 
* od Márcialifa Póéty hapifane. 
Tora mibi dormirur byems, © pingvior illo 
Tempore fum, quo me, non mifi fomnus alit. 
Ná Sen Gadka u Máfeniutzá: 
Quis fim nemo videt, uifi qui fua Lumina claudit. 
- PAW Prak opifany ták: > 
6, Angelus in penna, pede Latro, voce gehenna. 
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. 880 „O Enigmátách, albo Zdgądkóch. 
>>. 0 .MZDCU, potym kuliwym, enigma takie: 

a: — Sede pedes fenos ńumeravi, vix modo Dinos. -` 
_ Bo ná koniu ieadząc, fześć nog miał, 4 potym ledwie dwie. ` 
Es A Ná DZWON ZEutoma. |. 

RC Nullos. edit, nifi mota fonos. ; Noe 

< DYM ták opifany y Ogień fie z niego ródzacy, enigmaticť.. > 

J c „'Totsmibi funr Lachryme, fed mon eft caufa doloris: 
d ^ Et qui. ine genuit, fine me non nafcitur ipfe. 
2) sc Na MOLA /ENIGMA. 
| Litera me pavit, nec quid. fir Litera novi : | 
(owe In dübrissoixi, mec Jum: fludiofiov inde.“ > Te 
~ C€oták wy- Wylaglem fig w pápierách, záw(ze pifmem Zyie, 
kládam:, A nie znam y Litery, choémi utni f2 yie. 
v. Stare ZEnigma 6 ROZY od Autora poprawione, ktora ROZA 
przed grzechem Adajnowym bez kolcuw rodziła. fie. 
-Záwfze fie wftydze, famá nie wiem czego: 
„A wooność moiá, przeraża kázdego. ^s 
Nie ktolám przed tym, dźiś po grzechu kolę, 
.. Ozdabiam głowy, y bywam ná ftole. 
"TREPKA Zakonna, opifana zenigmatice. 
 *^«W Leśie roho, liśćie miálo, 
Teraz nosi Dafzę, Ciáló.. s 
O Zlodžictu ebiefzonym Gadka: 
Pan ieftem wielu rzeczy, á te nie [a moje. — 
Go wiekfza że po śmierci ná powietrzu fttoig, 
4 O PISTOLECIE Zágarká. Pn 


Nie Zyie;á mam głowę, y ięzyk pod fzyia, 
|| Czeftokroć Lud4Zie ze mnie y giną y żyją. 
Nie gadam, poki mię kto zá ięzyk nie čiagnie,“ ef 
.. Rak nie mam, á zdáleká moy póćifk-doślągnie, — 
Nie mam gęby, á przećię káždemu náprzrykam, 
¿ Bogonie wfzyftkich, á fam, nigdy nie uciekam. > 
ds cos mom | - NOWE | 


—— — - — 
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__ 0. Anigmótich albo Západkách. 


| Lo MM ; ..88 W 

| —W ROZNEY MATERYI "| 
^ gd AUTORA Tey KSIĘGI SKONCYPOWANE, 
"^. Wierfzem OPISANE, fa NASTĘPUJĄCE. 


Pierwfza Zagadká. 

Z mego nie wywiodł Pánegiryk Rodu, 
= £a -Nie mam Qycś, ni głowy, ni tyłu ná przodu: 
Nigdy, zawfze, y wfzędźie, te mi flužg flowá, ; 

Wfzem dáie, fam nic nie mam, Syn mi moiá Mowá. Syn“ Bo- 

Ta Zagadka znaczy BOGA Cbrześcianfkiego prawdziwego. ; s jk 
| Druga Zagadka. © ` O A PE ME 
Lutniom ief, ktorą Zydźi dobrze wyftroli,- —. 4 
Przy mnie Adam Abráhám w gore podfkóczylie - 
Znaczy Chryflufa Páná od Zydow Ukrzyigwanego. "> 
alizata Langako we A I 
Nad Kwiát ie(tem, záwfze kwitnę, 
Fruktá moie dźiwnie fwitne, . 
Jeftem Konchá, z rofy ródze, = 
Po Ktzyfztałach od tchu brodze, 

Fell Nayświętfza Páuná Niepokalanie poczęta BOG A-Rodźica. 
Ru Czwarta. Zágadká; STARE 
Jak Człek, ma oczy, gebe, nie widźi nie gada, . 

Inny ie(t, co zá niego (NUR odpowiáda. 
Zudczy fie Obraz: ktorego Świętego, allo Swigtey, 

z © Piata: Zagadka, = * 

Jeftem z mięfa y ze 'Kewi, 4 nie mięfem przećie, . 
-Mám takich co gdźiewam y-w źimie, y w lečie. ` 


a ARA „RPP. | | ;Gło.- > 
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9r. > | O Æn gmatdch albo Zagadkach. 
Głowę mi mądry "učiat, wźiął ferce z wnętrzności, 
- . Piékazal czarny nápoy, y gadźć (krytośći. - 
Znaczy fie Pioro Pifavlkie, ktore wprzod temperuią, a tym wiele do 
o Fortun przychodzi, y czyni: že od Piorá, fa w dobrým mieniu. 
G ; j Szofła Zagadka. pa 
Krolem ieftem á tákim, ktorego Poddśni - | 
Lotnieyši fa daleko, niž krok -Sarn yLáni 
A chočiaž Krolem ieftem, przečiež u(luguie, © 
To dále Naywyżfzemu, czym on Swiát kieruie. 
. Jafność mi nic nie wśdźi á ieśli. zafzkodźi, . Ai 
-~ Mowią mi, že mię łoże niepodśćiwe plodáipom RE” 
- Jeji ta Orzeł Krol Ptácfuá, Jowifzowi pioruny podaiący, w Słońce 
© miezmwużońym okiem patrzy. |. © 
WA AR UT Siodma Zagadka. | | 
W Azii y przed Krolmi, 6iedze ik .nádeta, | 
W Europie (zánuie nay mnieyfze Panietày ^ 5 
eff to Czapka álbo Kapelufz wfzyflko zdeymowány, d nié Zawoy, 
| ktorego nigdy mie zdeymmiq? > waz 
ds Ofma Zágadká. 1. l 
.. Nie Kleynot, nie pieniądze, ni ieftem czym drogim, 
-Krolom, Pánom, Káplánom, (mákuie: Ubogim. > 
Proch ieftem, 4 nie ziemiá, przy mnie fie pozmaią 3. 
Ja fpráwuie, že iedni drugim (to lat dśją. i 
(Łzy czáľem wyprowadzam, od chorob wyzwalam, - 
| Jedná mię rzecz nie lubi, bo ia zbytnie walam,- = 
Znaczy fig Tabak u wfzyftkich in ufa, Jama ebuflk ey nie lubi. 
ao (077 Dźiewiąta >Zagadka. > > | 
Trzepam (ie uftawicznie, 4 nic ie(tem letkim, 
Czáfem ie(tem tako ftal, 4 cza(em tež wietkim, 
U... Jak dlugo ia żyw ieftem, żyie Pan'moy poty, 
E.  Ctuie bol y wefołość, czuie y kłopoty. ©... o, je 
, Znaczy fie Serce, ktore u Filozofuw prib x) — = 
-riens s a A iedig- 
RZ NS. pant Es > i 4 
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| Jeftem z láľu, mam Dufze, śle tá nie żywa, 
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0 Znig mátdcb, álbo Zagadkacb. 893. |] 
Dieéata Vasadkd. -— —— y 77 A 
Glos moy zwykł chwalić Stwórcę, y ná godách bywa. > 
Mam koni y Báráná, z niemi iednym glofem. —, Se 
Nucę, (tan fwoy mam pláfki, ieftem z wielkim nofem. . 
Znácza fie [krzypce z Jiron bavánich, y fimyczek z ogona konfkiego. 
> ; Sedenafla Zagadka. = 
"Z oczu fie rodzę Ludzkich, 4 rofnę nałogiem, ~“ 
j Wiele ieft takich Ludži, co mię zowią BOGIEM. 
Ogniá nie mam á palę, obfzernie pánuie, . woah 
Ná powietrzu y źiemi, moc mę każdy czuie. |. 
Fef to Miłość, ktora wjzędżie pannie, y wiele dokazuje. 
Duunafła ^ Zdgadka, ` =: 
Zá kratą ieftem więźień, ztamtąd (ie dobywąm, - M A 
p "Ná Pálácach y w chatach, w tym momenčie bywam. * | 
Zem miętki, náginam fie, ná te, y te ftronę, > i 
` Mnie fpytać co dobrego, czy gorzkie, czy fłone. 
` Zgubię wielu y fiebie, ieśli Pan moy głupi, ` 
Jemu fię częfto zmiele, 4 mnie ftüdze (krupi. 
Znaczy fig język Ludzki wielonowny. 
M "Trzynafła  Zdgadka. pe 
BOG mię ftworzył, bok fołodźii, iett to rzeczą rzadką, — »- 
-- “Mąż moy ieft mi Oyčiec, oraz mi iet Matką. - e 
Očiec moy wyfzedl z źiemi, á ia wyfzlá bokiem, OE 
Mlodízam iet krotkim czófem, á nie całym rokiem. 
us > l Fef to Ewa z boku Adama zrodżona. - RZ, 
Ę Czternafia Zdgadka || 
Mam jafność ále ćiemną, mam rogi, nie bodze. 
^. Nifzereię, y powftáie, wfzyftkie ozáfy rodzę. 
Fell to Xiężyc co raz fie odnawiaiący, z ktorego czafy w/żyfikie. 
Piginofla Zagadka. — 
- ... Pppppa oA E TUE UNE 
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> cz e ar ZE „r v O RÓW ALA 
Nie mam Oycá ni Matki, Zyie y umieram, . A 
ka Wraz kolibke y pogrzeb, fam fobie obieram. | 9 
(0.0 Znaczy Praka Fenixa#albo Jedwabniczká, — X 
3 Szefnafta Sľradká. — 003 "YN 


„Daže w gorę, mam jafność, čiepto fię nieść lubie, —. 
. . Nie mám Woyfk, ani mieczá, wfzyftko przečiež gubię. 
'Swiátu ieftem potrzebny, niewiem nigdy hódy, - 
Zgine wlot bćz pokarmu, álbo też od wody. 
|. el to Ogień, ktory nunquam dicit: fufficit. 
5 - Siedmnafta ` Zagadká. 
Jeść nie dam, á} mię ftłaką, fodkosé we mnie fkryta, 
... Mátká mnie w ten czas rodźi, gdy dobrze wybita. - 
. Znaczy Orzech Wlofki, ktory bity rodzi, fiłyczony Żywią 
R. cC „Ośmiafła - Zagadka. o 
Latam, śle nie żyię, w bialey barwie chodze, 
_ Wiedney fie ftronie w Lecie, w drugiey w Zimie rodzę, 
Mam trzech fwych ádwerfarzow, Ogień, Słońce, Wodę, ` 
Miłą iázde fprawuię, częfto w źdrowia fzkodę. — z 
Snieg fig znaczy, y śnieżna droga miła, czafem fatálna. |.) 
WRZE ` Dźiewigtnafia Zagadka, BĘ A 
: WfZik drżą wfzyícy.przedemna, mofty ftáwiam (zkláne, i 
Te rzeczy mię nie czuią, dobrze przyodZiane.: 
Mroz lody czyniący, odžianych dobrze nie inkommoduigcy. = 
na Dwud£iefla Zagadka, iu LE EET 
. Nie mam gęby, á ránie, thorzow blafkiem- (tráľze, | 
Krzyżem fie uzbroiwfzy, wielu w žyčiu gálze, 
RAY Szabla Fhorzom fłrafzna. -~ 
EE m Dwudżiefta pierwfza Zdgadkó © : 
„Bez Słońca nie nie mogę, wieczorem umieram, |. .^ 
Jeftem odźwiernym zawfze, do prac drzwi otwieram. 
Dzień ief od Sinca, dla tego po zdchodżie iego, ginący. 
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— Duwudiila druga Zagadka. 
Jeftem Murzynem czarnym, Kálifz mi iet włafny, “ 


ZY 


Nie ieden z gálántonow, bárdzo ná mnie kwóśny. 


0 Ænigmatách albo Zagadkach. 885. 4 


"Znáczy Błoto wfżelką „rzecz walüigce, od ktorego Kah/ż Miáfto 


zowie fig. A 
| - - Dwudżiefła tržečia Zagadka. *Sierp icit 
Widži náľzá Kraina, y ftrona podźiemna, aa 
^^ ZU A >» Va AT : 11" - 
Ze máiac oczu tyśiąc”, ie(tem ślepa, ciemna. ło, Miesiąc 


Z Sierpem,lub z *kołenr5 wiátu do uflug przybywam, v Pelnie“ 
Rodzę wfzem odpoczynek, Złodźieiow pokry wam. 
Jefl to Noc opifana, w ktorey Miefiąc, y gwiazd mnoftwo świeć. 
|. Dwúdżiéfla czwarta Zagadka. 
Nicem nie winien, wilzę; gdźie drugich zwoływam, 
Choć mię rám ćiągną (znurem, tám nigdy nie bywam. 
Sercę fię tłucze we mnie, 4 to mię nie boli, í 
Puls moy burzę poczuwfzy, uftaię powoli. 
: Znaczy fig tu Dzwon. Kościelny. 
Dwudżiefła piąta Zagadka. > 


, Dom mna głośny, beśpieczny, mną fig Pan pochlubi, - 


Bom muieft wiernym, fam mię zwierz, złodźiey, nie lubi. 
- Znaczy Pfa: firóża dobrego, ktory od zwierza y zlodiieiá [irzeže. 
©. Dwudźiefia [zofía „zágadka. e 
Mam kożuch wyśmienity, lecz thorzem "podízyty, 
Turcy bardzo mię lubią, y wrog w lach fkryty. 
To iefl Owcá boidźkiwa, dla -Wilkow palwa, dla Turkow potrawa. 
5 - * Dwudźiefła fiodma' Zagadka. 
Záwrzy cczy twe Swiecie, my (we otworzemy, 


Ná zwierzynę zwyczávna, Śleći zárzučiemy ; 


> Pole nam, im ieft čiemniey, lepiey (ie nádáie, 


 Zwierzá pełne (2 pichlerze, gumná, domy, gaie. 
Jefi to ná Kota, Sowy, Myfzy w nocy grajjniące. 


Pops o 7o Dyudžíte 


ORE melee: cicer aż c t b REN saa UNE pee 


| ! Dwudiefla: Ofina Zagadká, — 
(R Okićm, pochodnią ieftem, przy mni 
ozmi „„JE Umknę mey poftugi, w ćiemnośći (ie bidzff.. 


nie Slon- Mam Zone, ktora patrzy moim zá (ze okiem, (kiem. 


ca. _ *Wfzyícy ślepną, gdy (táwam, fpolnym*. z Zona kro- 
Zniezy fie Slonce, ktore Xiężycowi fwiatld kommunikuie, a on ga 
+ per fuum occurfum: zaćmiewa. -~ ac | 
A -—. . Dwudźrefła diíewigta Zagadka. 
, Jeft nas Rodzonych cztery, lecz fobie nie rownych, | 
. Starśi mnieyfzych miią nas, záíwych wrogow głownych, 
-Bo żawfze nas śćigśią; obcy ná nas wšiedžie, 
| Ciężary na nas wáli, gdźie zechce, tám będźie. 
Znaczy fig Woz o czterech kołach, wożjcy Ludźi ufzedžie. 
oc. C Trzydźiefła Zagadka. © AE 
Ktoś buial, wyfkákiwal, dány mu hamulec, 
-Unofzony w byftrośći, ják w reku krogulec.“ 
Dány mu ieft Infpekror, co go uczy, rradži, + 
Biczem, náhájem chłofta, ieśli w czym pobłądźi. 
Znáczy fig Koń ochelzndny, uiezdźony od Jezdcá. ' 
; Irzydiiefla pierwfza Závadka: say Mm 
Jem nád miśrę y piie, mam co dźien Zapufty, |. 
W ten czas mię śmierć záfkoczy, gdy zbyt będę dufty. 
« Zagadka tą, znaczy Wieprza ukarmionego, — — iM 
UM a „ Trzydžiefja druga zagadka, 
Ja fam niewiem co gadam, rozumie mię drugi, 
.. Z Cudzych Krátow wychodzę, dobrym do poftugi. . 
To.leżę, to tež wifzę, burcz q)mi wnętrzności: x 
.. Wfzyftkie. czáfy ogla(zam, nie zmogę Wieczno$Gi. 
Ciągnie mię náťturtuťze co dien, Pan lub flugá, 
, Aw tym fýgorze ieftem dobrym nie do diugá. 
Ż Znaczy fip Zegar vzello idący do repárdcyl, 


o ZEnigmatách, albo. Zágadkách — 0% 2 
e wfzyfcy widzą $ ; 
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„0 Brigmatách albo Zágadkách. 26 
ET. CUT yzydisfla Tržečia Zagadká. 
Kto ftráwa, 4 iá wiatrem moie członki.palę, | 
i Co kolorow, ná mnie ich, iák wybił przez prále. > 
Z Gádu ieftem nie kąfam, ledwo mię znać mála, z 

Zolw mię leniwy przedźie, w zadźie pozofłółą, 

. efl Zwierzątko Chamelon wiatrem žytace, bardzo powoli fie czołgdiące. 

. zirzydziefla Czwarta Zagadka. .— EP id 
Kafam á nie połykam, w pracy záwíze zęby, 
Innym czynię pożytek, a fobie otręby. “ 
RER: |. Znaczy fie Piła Stolar[ka, 
Trzydźiefła Piąta Zagadka. - | Ss 
Slepy zmierzchem przy fzedłfzy, Tecz wiele náronit, 
Jednooki ie zebrał, dla defzczu ie fchronił. 
Znaczy fie Noc rodząca rofe, ktorg na zaiutrz Słonce trawi. — 
Trzydźiefła Szofla Zágadka. 
Mam oczy iák talerze, czáfem iak tablice, 
.— Slepy ieftem ieno Swiat, {wey umknie źrzenice, 
To iefl Dom choc z oknámi, przečiež bez Słoncó ciemny. 

E =. Trzydžielta Siodma Zagadka. 

Styczeń Miefiąc mi Oycem, Grudžien oftry $miercia. 

Trzy kroé Xiężyc uyzrawfzy, Swiát mi groži ćwierćlą. - 

| Członkow -dwśnaśćie więkfzych liczę, mnieyfzych trzyfta, 

3 Sześćdźieśiąt y pieć w fobie, tá ma treść wieczyfta. 

i Rok záczyna fie in Januario, konczy in Decembri, /kťada fie z 
„Miešigcy 12. kwartalow 4. Dni 365. a. Des 

4 Je > Trzydžiefta Ofina Zágadka. pe 

|. - Włafne Dźieći pożeram, długa mi iet broda,  *- < 

l Letnieyfzym niż Mátuzal, pamiętam Nemrodá. .. 

| To iefł czas nayfdrfey ná Swieéte z brodą y kofą malowany, | 

go vzydiiefla dziewiąta Zagadka. | RA 

| Nie Oéiec, Matka, ni żle, ni mi dobrze z niego, - z 

. A przećię go nie fpufzezam nigdy z oká mego. > 

"o S 3j E. To ief 
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88 0 „Buigmótach di Mo iei. 
: To jeff Słonecznik žiele zaw/ze fig zá Štoncem eruga 


Czterdżiefła _Zigadka: iia 
Nie chodze, áni latam, nie iezdze, nie brodę, 
Gdžie Człowiek żyć nie może, fa fię fam tám rodzę: - 
Jet mi chłodno, nie głodno, czyfto, pić mam wiele, . 
Dwoynog, Cawórnog, y Latacz, zdráde na mnie &ciele. 
W-gránicy mey lat wiele, moge Żyć beśpiecznie, 
W tym bierą mie, ćwiertuią, y tak ginę wiecznie. 
To 0 ief Rybá, ktorą Człek, Wydra; „Wieloryb łowią, y a 
„gó zterdźiefia pierwfza Zagadka. 
3 We wnątrz ćierpię gorączkę, tył mi w źimie dáia, 
Co  StOTE iśk wrýty, & lečie nie o mnie niedbáia. 
Znaczy Piet, ktory w żimie grzeie, A w lecie zdniedbóny, ` 
 Cuterdziefla- druga: Zagadka. : 
Com ieft, y iakim ieft, ieśli mnie kto fpyta, — 
Wąż mię dobrze wyraża, co {woy ogon chwyta. 
To iejt Rok, olim Węża Hieroglifikiem wyraldny — = 
| Czterdźiefła trzecią „Zagadka, 
Delektuie, czáfem trapi, i 
"Tu Człek ftęka, Albo" phrapis 
To tefl: ^ Łożko czyte. 
Czrerdżiefla czwarta Zagadka. 
Mam kule, niemi ftrzelim, codźiennie do Nieba, 
> Te poftrzály mile fa Panu Ziemi, Niebá 
To ief Rožaniec, Koronka, Decimka. KOR 
soe c Czierdźieka prata Zagadka: 
Zelázo, kiie ćiężkie niewinnie ponofzę, 
Po tym wfzyfikim ziedrą mię, lub dádza 24 grofze 
Jet to C hleb, na krovy orzg, miota, mielą, pieką. . 
— Carerdziefla. [zofa Za radká: l 
Nie hydiaňť á mam cztery fobie dane nogi, `- 
Nie Kozłem, śni Wolim ieftem, 4 mam rogi, ny 
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Każdego dnia u Panow, biorę bórwę Dag wav 2062 » 
Srebra, Potra w, y "Prunkow, mam kwotę nie małą. . V 
Jel Stot Panfki febrem. Potrawami, Trunkami  zafławiony. 
| a Czterdźiefła fisdma Zógadka. ` 


O Znigmótdcb, albo Zázadkách. 889 


Bywam w práfach Męczennik, jet krew moiá droga, . 


Ktora piią bogáči, by wa chwała BOGA. .. i, 
Wino znáczy fig ná napoy y Ofiarę: Panfkg idące: p 
+ (Gzterdéiefla Ofma Zágadka. | 
Czarnym názwi mię morzem, Ge$i ze mnie piią, , 


Na glowách nieśmiertelne, wielom Laury wiią. 
To ief Kalamarz y -Pioro w kałamarzu marzané. = > 


| Gzrerdžiefta dziewiąta Zagadka, 
Mam frkláne fundámentá, (pod z drzewa y Sčiány, 
Niebeśpieczny zy wotá, ná tym dzban gliniany. 
To ieh ŁodkayOkręt ná wod£ies d w nim Człek płynący. > 
: Pigćdżiesiąta Zagadka. - | 


s Ld 


Mam zęby iśk kret w ziemi, 4 ná wierzchu rogi, 


Gdźie tego nie.máfz zwierzá, tám nje-ftoig-brogk- — - 


Znaczy Plug orzący na Chleb. 


^  Bigódźieśiąta pierwfza Zagadka. 
Mát jet wfzyftkim rzeczy, przećięż nieużytą, - 
Poki oftrym żelazem nie będę przefzytą. © ^ 

Až mi ná gębę wfzego plugátwá náktáda, " 
Nádam mych opprefsorow, pożytkow gromadą. 


To ie Ziemia alma Mater zgnołona, orana, dopiero rodząca. A^ 


Pięćdżieśiąta druga Zagadka. ; 
Nie żyię, 4 czołgam fie, mam pálce bez ręki, 


Choć mę Mátke nie świerzbi, drapam 4ż do męki. 


 Byond Ziemię drapiąca, Ktorá fie zowie užyreczng "Matką. 


 Pigódźieśiąta. trzećia Zagadka. 
Nie kśt ieft, áni tyran, 4 ma tozgislie ui wo P 
„On niewinnych ná drodze, w Sadách winnych biié. 
` Pale 


pog -O Numifinatac b - ofobliwych. 
Páláce, Dwory piękne, profte Chaty kleG, ` 
A fam ftoi pod Niebem, śnieg, plutà nar leći. 
s, do její Las: eMe A 
Bo “ Piečdžiešiata czwarta Zagadka. 
. Jeftem Domator, hárdo ogon, głowę nofzę, 
Nie ieftem Mátemátyk, wymiar czáfow glofze: 
Kiedy wftáć, iáka Aura, Oracz mię fie rádži, 
-Krol Zwierząt mię fie lęka, nie miłym Czeládži.. 
"To iefl Kogut budzący Gofpodarza, Czelad do roboty, pogodę, flo- 
tę prognoflykuigcy, Lew fie go leka. m : 
Pigćdżieśiąta piąta Zagadka. - 
Biały ieftem iako Śnieg, mądrym mnie potrzeba, . 
Wielom śmierć ze mnie bywa, drugim dáig Chleba. 
Pioro, "Gęś po mnie częfto chodźi, czarne ślady czyni, - 
W Szafach pięknych ftáwia mie,záwieráia w fkrzyni. 
To iefl Papier, na ktorym Dekreta pifzą piorem: Papiery chowają, 
z nich fie pifzący zapomagaią. : irm E i 


TYTUŁ DWUDZIESTY PIĄTY 
— me E y- edo ko 


SKARBIEC RARITATUM, | 
ZLOTEY Y SREBRNEY MONETY , 


E NTa ed 
Albo o MONECIE OSOBLIWEY SCIENDA. . A 


Szedlfzy w Nummo-pbylacium, widzę, że nie záwfze | 
1 filer aurum, ma co pięknego y mądrego powiedziec: | 
ęfto złote effata, na Zločie y Srebrze dala fie des 
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O Numifinatach ofobliwych: 891 
té. Rozrzucońe Aumijmara nie tylko do. Szkatuł Pánfkich, 


Vá 


"śle tež y do Bibliotek importowáč potrzebá, áby niemi di- - 


tefcere, y z nich difcere: częfto álbo docent Hiftoriam, Albo acu* 
unt ingenium. Raucáig ie, śle nie fa wyrzutki, lecz wielkich 
y. zacnych rozumow Partus. Zebrałem tu niektore admira- 
tioni Czytelniká mego, áby y ná bogáttwách takich, moim 
nie zbyu śło Atenom, ktoremi mogą ditefcere ingenia, — 


ZYGMONT III. Krol Polki y Szwedzki, w Kráko- 
wie fundowawfzy Kośćioł Soc: ZESU pod Tytułem SS. A- 


poftotow PIOTRA y PAWŁA, oprocz Kámieniá pierw fze- 


go, z piękną In(krypcyą, rzucał pieniądze złote y frebrne 


z nápifem takowym: — `~ | RZE 
DEUS Regi tribuit. Regnum, Rex DEO flatuit Templum: 


Sic DEUS in Celis honorat Regem, fic Rexin terris honorat > 
DEUM; iáko świadczy Kwiatkiewicz in Annalibus, Ecclefiaflicis. : 
JAN Auftryak ná Chorągwiach fwoich, y ná Numifmá- - 


tách miał Krzyż z lalkrypcya:. Jm Joc Signo vici Turcas, vin- 
cam $I. Hereticoss x ee MUT 
Rzecz-Polpolita Norimberfka ledwo nie záwÍze ná mo- 


nećiegfiiwoiey Cbronoflico Garimine, . aliás Rok. wyrazálácym. 
wierfzem dáie lafkrypcyę. | Ná jednym czerwonym No- > 


rymberfkim czytálem: ~ 


Paź es Chrifli sle DUX In teMpore crifii,to ie Roku1637. ` 
- Nádrugim: PAX10oVanUnC reDeat, Marspereatq; ferox. R.1620. 


Nátrzečim: 1eMpora Noflra pater, Donata pace Corona. 1700. 


Ná czwartym pieniądzu: sIt DeUs aUXILIUM VIA, sli Ipfe. 


SalVs. „1641. - 


Ná piatym: Peffls, beLLa, faMes absTnr, paX VIVIDa VIVat 1635. | 


Ná Akt Koronácyi Jozefa Krolá Rzymikiego bita moneta, 


ná ktorey Leopoldus w Laurze Koronę Wegierfka kłódźie ná“ 


glow e Synowi Jozefowi z Nápifem z K$iagi 48. Genefisz — 
- Do Jofipbo partem, quam tuli de manu boflis in gladio. - 


qq? 


"802 . 0 EUN of iuo 

"Ni pogrzebie Karola (arola Xiažečia Lo otaryngii y Barru, « Genera" 

„ Mimi Woyfk Cefarfkich, ná pieniądzu Phemix gorejący ná fto- 
šie Z orežá Tureckiego” y Francufkiego, z Napifem: 

Terra vale, Celum largitur. mille triumphos, ; 


herbowne, na dol obročit orificiis, niby wylewáiace, ná mone- 
Ná bátálig moríka, ná ktorey Francuźi od Hollándow y 


fzem Wirgiliufzowym: Maturate fugam, EŃ: ia P 0, 
Non illi Imperium pelagi. | 


oliwną rofzczkę w pyika niofaca, z nápifem :, Tandem meliora 
Jéquentur. Ná Koronácye Nayińśnieyfzego Elektorá Bránde- 
buríkiego, ná Kroleftwo Prufkie Kol ku 1701. dnia 18. Januarii, 
Monetá. 2 nápifem była: 

Convenient, ut Sceptra tenens, ‘gerat ipfe Coronam: 


d Gefarfkiemu Votivum Nunifin ná takie dáno“ 
"Turcarum Mors oroe, DEUS ribi proroget EUH. L| 
"NS Kongres Konfederścki, Hollenderíki w Hadze, miány, 
Roku 1691. Pieniądz kuty z łowy rok wyraZáiacemi: 
6 w REM. reg VM ConsVLta DeVs, fortVnet rd Ve. 1689. 
Fráncuzi Lánklaú ią Miátto odebrawfzy Jure Belli Cefarzo«. 
wi, ufortifikowáli potężnie, ták dálece, że iq maląc zá nigdy 


wách nád. fpodžiewánie Autorá, rok wyrśżony Chronojtreč 1702. 
właśnie, iákby ` prorokow al, że roku tego będźie dobyte, Y 
wZiete też Miśltó; iakoż námienionego ezá(u, znowu Cefarz 
odebrał, y Monete kazał kuć z nápifem owemu Francufkiemu 
„ná bramie przeciwnym. CedIt taMen Cefarf: to ieft 1702. - 

Jozef f Cefar do ná Bógrzębie (wów uhonoró wány . 


Pie- 


^. INNOCENCIUSZ, XI. Pinatelli, Papież, Dzbanki E 
čie z Nápiľem: Nil pra nabis, wfzytko na KoščiotS. wylewśjąc. 


Anglikow wžieli kle(ke, Anno Dni 1702. kutą Monete z Wier- 


In Nummo feculari, aliàs na rok 1700. kuto Monetę z półębicą 


Márgrafowi Bádenfkiemu, G wilielmowi Feld- n alkowi^ 


niedobytą, ná bramie napifali: Hec nemini eder ktorych! Ro- 
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e O. Numifmatach ofobliwych. | 893 
Pienigdzem, ná ktorým . Maufoleum, albo grob y Fama trąbiąca, 
lęcąca, z Portretem iego, z Iufkrvpcya: A fovea ad gloriam. 

W Dźień Koronácyi Károlá VI. Cefarza Rzy míkiego Kor- 


doná Miáfto dobyte, wžiete à Cefariánis: Ná co Numifina wy+ — i 


robione z Iníkrypcya: Vno Dle Corona Data, €S CorDona fep- 


Vatra, alids 1711. % 


Ná KAROLA XIL Krolá Szwedzkiego będącego w Teki- | 


nie, vul gò w Benderze, ná Monecie wyrázono Lwá Szwedzkie- 


go, nad ktorym "Turecki Xiežyc z nápifem: Per amica filentia 


, Lune. To ie(t; 2e przy faworyzulącey (obie protekcyi C£fa- 


rzą Tureckiego, Krol Szwedzki by? eurus. 
"TĘCZA «ná. Pieniądzu wyrażona, znák nie karánia więcey Swiá- 
tá przez Potop, tudźież ná znák Hamburgu y Pragi od powietrza 
łalką Bolka eliberowánych, z Nápiem: Pofl funera, munera. Gali, 
Ná oreliminaria Pokoiu Radftadzkiego, fzyfzak ná Mone- 
ćie:wybity, w ktorym gnie” dzą fie gołębie, z nápifem: 
In galea Martis, nidum fecere Coluimbe. 


Z tey okazyi ná pochwałę Károlá Vl. Cefarzá, Pacis olea A 


wybita, Miecz okraczáiqca, y rofnaca do gory z InfRry pcya: 
Mediis crefcebat in armis. i 
Ná tęż fame okoliczność, Geniufz na Moneéie był wybity, 
ná głowie (zyf zak, 4 w ręku Sn trzy máiacy, alias Infigne 
obftośći, y lepfzych czáfo w z nápifem: Pofl bella, bellaria pacis. 
-.. Ná pamiątkę 2áwartego Pokoiu, 4 Woyny między Cefarzem - 
Károlem VI. á Ludwikiem XIV. Fráncufkim Monśrchą ufpo- - 
koioney, przy Báden(kich Cieplicach w Helwecyi Roku 1714. 
wybito Badęnę Miáfto ná Pieniadzu, y rzekę Limmatium, w k to, 
rey Márs Bożek woyny, Miecz ze krwie obmywa, y oćiera z ná. 
pilem: . Has tandem ad thermas fefus Mars abluit enfem. 
Ná śmierć Ludwika XIV. Krolá Fráncufkiego, ktory Slon- 
tá Symboló od. Politykew reprefentatur, wybite ná pieniadzu 


` Stonce záchodzace 2 Infktypcya: - 


"Caufa Laboris eram, redeunte quiete, quiefco. 


"T 
f 


804. O Numifnatach ofobliwych. E 
Na wziętą Molkwie przez Szwedow Natwę w luflanciech, 
wybito na Monetie (tos, á ná ftośie Orežá, Wiktorygz.dwiemą 
Koronámi y nápifem: Tandem bona caufa triumphat. Wybito y 
„ Trepheum 7 Orłem Rofsyifkim dwoyglownym, dawfzy nápis: 
Unum pro cundis fama loquatur. Item Smoka Rofsyifkiego ro- 
zdžiera Lew Szwedzki z nápifem: Comprime feráles, torvi 
Predonis babenas. — Calcabitur. affer. Fc CN 
Tenże Karol Mofkw y, Polakow, y Duńczyka Viclor adum- 
browány przez Herkulefa ná Monecie, Cerberufa o trzech 
glowách bułiwą zá iednym zamachem biiący, z nápifem: Tres 
uno, contudit idu. Ale tá wiktorya že nádeta, prędko evanuit. - 
Orzeł Prufki po Koronácyi trzyma dwie berlá, z ktorych 


| jedne ukoronowáne, cum Lemmate: Hinc jovis, inde. meum. 


LUDWIK XIV. Regnant Francufki, po śmierći Gwilielma 


111. Krolá Angiel(kiego, chčiat Hollindow ná (woie przećią- | 


gnąć fironę, śle oni fie exkuzuiac, bili Monete z fiedmiu dzbá- 
 nufzkámi po morzu ply wáiacemi, z nápifem:  Frangimur, fi 

collidimur; niby: Nafzę ftyczenie, ftłuczenie, ; 
. Ná urodzenie Jerzego drugiego Syná Frideriká IV. Krolá 


Dunfkiego, ná fam Feft Trzech Krolow Roku 1703. urodzo- . 


nego, takie napifano 11 Numi/mate Diffichon: —. 
Nata trium Regum, tres Reges attulit Orbi, 
||| Nate Trium Regum, fint tria Regna Tibi. © 
BONNA, niby Bona, Miáfto Elektora Kolonienfkiego; pod 
Protekcya y Prefidium Fráncuzow zoftaiąca, wźięta przez 
Cefarfkich : Ná co Numifia z námienionym Miśftem kuto y 
z nápifem: Bona à malis erepta; y z drugą Iníkrypcyg z ho- 
-wá Bonna y Bona, lufum czyniaca in verbo, taka: - yE 
En mala Bonna diu, fic bona fala brevis —— 
TORUN w Polfzcze dobrze przez Safow y Obywátelow 
broniony, obległ Károl XII. Krol Szwedzki: Objegos rak 
te Mn. > ; i s 9. 
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O Numifinatdcb ofobliwych. — 895 
do wytrwania, kuto Monetę z napifem ná obu ftronach: — :- 
Sab ©* Fes fortis, fera fara, ferox Fortuna: 000 
Franguntur frmá, fortia fata Fide. 
Krol tenże Laem do gory wzdártym ná Monečie wyrá- 
żony, niby do potyczki gotowy Z nápifem: Par animo robur. 
Po Kráiách Monety Wierfz z Wirgiliufza: Quo jufkior alter, 
nec pietate fuit, nec bello Major F armis. cn 
POLACY ze Szwedśmi wefzli w Fedus Roku 1704. Ná“ 
co ná Monećie wybity fnopek zboża związany, z nápifem: 
Vite ligantur in ufum... ; : 
"PIOTR ALEXIEWICZ Imperater Roffyi, Nárwe odebrał 
Szwedom Roku 1704. Z częśćią Infant. Ná co bito Monetę 
2 Orłem Rofsyifkim Lwá depczącym, Z nápifem: Sic fleo 
inimicos. : E 
Ná Elekcyą pierw fzą Nayiaśnieyfzego Stániftawá Le- 
ficzynfkiego Roku 1704. 19. mlii, kuto Monete z ráca Zápa- 
lona, do gory lecącą, z nápifem: In fplendorem rapitur. A. 

W też fame czáfy, widząc ciężką rewolucyą uciśnioną 
Europę Klemens Xl. Papież, y nad nią czyniąc kondolencyę; 
bić kazał Monete z Chry tufem Pánem Krzyż dž wigalącym, 
y 2 nápifem: Fadus efl Principatus fuper bumerum ejus. — 

MIASTO Auguftá, vuled Aufzpurg ná Monečie, fub for- 
ma Białogłowy wybita, w Koronie murálney, z tyłu Armáty, 
Chorągwie, Piki, kotly móiąca: koło ktorey ftoi druga Ofo- 
bá Pax w Koronie oliwney, z palmą, przy Infkrypcyi: 

Arma procul! PAX at tu Diva, revertere Nutrix. 

Zofia Charlettá Krolowa Prulka ná pogrzebie w Berlinie 
miała trzy Korony, alids Elektorfką y Xiążęcą Mitrv, trzećią Koro- ` 
nę Krolew(ką Prulką ná Stoliku namślowśne, y nálMonečie wybite 
cum Lemtmate: Nom una juvabit. Ale Korony, y Zacńośći nie prowá- 
-dzą do Niebí; chyba że pobożną, Práwo vieťna, (prá viedliwa uko- 

ronuią głowę. Lepiey fig wyda Infkrypcya, Nec zá Non kládac, że: 
z Nec 
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„O Numifinatach ofobliwych. ©, > 
o y jedná z trzech Koron nie porátuie do zbawić: 
nia, áni żądna od śmierći nie obroni; káždemu náznáczoney. BOG 
non. eff Acceptor Perjonarum, A Smierć nefcit legem, tollit cum Paupere Re- | 
gem. Dobrze wierzących y żyiących Niebo koronuie wiencem 
Chwały, nie Koronátow Ziemfkich zley Wiśry. 
— . Kiedy Francuži Neápolu uflapili Cefac(kim, wybito na Monečie | 
Rumaká Infzne dawne Neápolu, ktory Rumak siedzenie Liliámi Frán- i] 
_cufkiemi haftowane zrzuca z fiebie, z Napilem z Owidialžá: 
Ra: Noua > gelocem aygula ledit. Equum. i 
LEW Szwedzki trzyma w fzponách. Tarczę z Wieniáwg Nay» 
iaśnieytzego Stónifławń Lelzezyn(kiego z Nśpilem: Sic erat in Fatis, 
RATISBONA Miáfto Celarfkie Jozefowi Cefarzowi, Celartkie- 


_ mu Synowi ná Monecie takie oflarowálá Zomagium; 
| Sa: - = © 0t: o Tibi pedora Cafar.. 
issue: mie | Sacramur, majus mil petit ipfe DEUS: 00009 
-— KOLONIA zás Miáíto wybiła, Orfá nád Jobą Cefarfkiego, z nápifem: 
QUE Oo M EE Solis Ales, me protegat alis. 


| Ná Koronácye Nayińśnieyf ego Stániftáwá I, Krolá Pollkiego 
A. D: 1701. 8bris 4: kontenći Patriote, że or ex ofibus fuis Ádorowáli | 
. Bá Tronie Polfkim, kuli Monete, ná ktorey Bočiány po pod Sfonce — | 
wygrzewálgce lie, z Ná pilem: Łatrio fub Sole Salkbrer. —— : ; 4 
| ——— 


bro [konczýwfzv, Skryptá moie zálecam Láfkáwemu Czy- - | 
telnikowi, aby w czytániu nie tefknil, śle wfzyftko- E 
Ad Majorem DEI Gloriam obracał. - | 
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WSZYSTKICH TYTULOW Y MATERYI | 


ow TEY XIĘDZE Ktorey- "Tytuł NOWE ATENY, 
bur Záwierálacých. (ie. 


TYTUL PIERWSZY. wa 
pum w, Bofkich Rzeczách Idiota, alias Scyencya o BOGU, : 


ed Folium 1. áż do Folium. 6, 
TYTULE DRUGI. 
ZŁA WIARA y OFIARA, alias o Bożkach Poganfhich à folio 6. 
© ad folium- 23: Ň 
| -v PY DUL.CDURZECL ES : 
JARA WIARA, TAKA OFIARA, albo o Ofiarách Popanfkich, 
| a folio 23. ad folium 29. 
TXY CUL CZWARTY. | 
EX SACRIS, nom SACRA, dlbo o Bałwanich w Bini). 5. ujfom omnia- 
nych z ich explikácya, à folio P? ad [Ob 29. aiios 
Tx TUE PIA TY 
ECHO GŁOSNE de Oraculis, ro iefł „0 A S uż ię. 
Bożkow, a folio 38. ad folium 43.. 
sd V DEI SZOSTY. ; 
Nowy FRONE YMER, dibo: o Sybillách Sonia, A folio. % ad, 


folium 50. 
TYTUŁ SIODMY,. 147 Noe 
ABEC EDA RIUSZ, -á tut uczony, albo Scyencja; a. iu dos Tèr- EN 
mindes Nomenklaturze, k octe hi ree poo 
a , žným 
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OR. EGE 9 T. R 
żnym Kunfzt 
folio 43. ad folium 47. 

4 cw cW "DSL OSWY.. ; | 
DUBITANTIUS albo Scyencya, Dubia fólwniąca, o Ráju Ziem- 
0 (kim, o Olbrzymach sa Pigmeyczykách, o Korabin Naćgo, © 
“kách. Sodomfsicb, o Fenixie, o Gryfie, o Pelikdnie, o Jednoroż- 
cu, o Syrenách, o Remorze rybie, o Salamandrze, o Łóbęciu, 


o Niedźwiedźicy, de Lapide Philofophorum, de Lampade 


Szoroborze, o Ciele Máchometás o Grzegoru Wielkim, s Sámfo- 

| mie, Sálomonie, Origenešie, Platonie; Ariflotelesie, e Drzewie 

"v Krzyża $,y o Ciele S. Jana Cbritiéielá, à fol: 78. ad fol: 145. 
TYTUŁ DZIEWIĄTY. m 


o Arytmeryce, Geometryi, -Aftronomii, Aftrolagii, Cbrenologii, 
o Hydrografii, Horogrdfii, -Srátyce, Optyce, Architekturze 
Dwoidkiey, Polemice, Byrotechnice, Tákryce, Muzyce, a fol; 
146. ad folium 239. Ra 
bs | TYTUŁ DZIESTATY, „yk 
SZKOŁA POLITYKI, alias o Rzeczypofpolitey, albo o Tey Admi- 
UO wfirdoyr, Prawach, Stanie Szlacheckim, Akademiach, Miafłach 
Wielkich, de Everfivis Rerum-Publicarum. W czym wzy- 
fikim cudne fa Kweflye, Curiofitates, à fol: 239. ad fol: 341. 
SOMME TYTUŁ JEDENASTY..- : 
'MAIESTAT POSTEPNY, albo $cyencya o Monárchach, Tmperiách 
|| cefobliwie o Rzymfkim y Rzym[ko: Niemieckim: gdzie. iejl. fláry. 
Rzymfki Senat cum Prerogativis fuis opifany, Porencya, Se- 
ries Cefarzow, .1mà Rzym/kich, potym W/cbodnich y Zacho- 
kich, o Translacyi Cefarfiwa do Niemcow, de Ju. 
zá, o Elektorach, de Cireulis Imperii, o Krole. 
o Swiata, tak, y kiedy fie pofundowaty, o Infigni, 
y, à fol: 342. ad fol: 435. TY- 


Y 


zka. O NCAA 
um fłwżących, o Głofach Zwierząt, Ptađwa, à 


Wieży Bábylonfkiey, o Arce Panfkiey, 6 Lotowey Zonie, o Iabt- “ 


vite humanz, de Virga Metallica, o Leviathan rybie, 9 > 


— ATOMY zá GOR Y, dlbo Punktá o Máremáryczney Scieucyś, aliàs 
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REGES I R 
TYTUŁ DWUNASTY. 
"CZWORO iak IEDNO, álbo o czterech Elementdcb Swidrć, gdzie 
o Gorach znácznieyfzych w Swiecie, o Rzekách znákomitfzych 
y ofobliwych, Piekielnych, o Zrzodlách, à fol: 435. ad fol: 471. 
ad 


| YTUŁ TRZYNAST Y, 
NOWY ZWIERZYNIEC, albo Netycya © Zwierzętdch ofobliwycb, 
à folio 471. ad folium 497. 
TYTUL CZTERNASTY. . 
REPTILIA, eed GAD, aliàs o Wežách, A fol: 497. ad fol: 508. 
YTUŁ PIETN ASTY. 
ROZIAZD, albo o ko ofobliwym Scyencya. à fol: 508. do fol: 522. 
] TYTUŁ SZESNASTY. 
| MATNIA wa | Ryby doftárnia, albo Ścyencya „0 Rybach znákomit- 


c A Ma A nui 


fzycb, à folio 523. ad folium 534. | 
TYTUŁ SIEDMNASTY. NIU 
| WSKRZESZONA DODONA, dlbo o Drzewách, Drzewkacb, Ziolàch 
i á folio 535. do folium 549. ÁB 
TYTUL DZIEWIETNASTY. 
DROGICH KAMIENI SZKATUŽA, alias o Kámieniach ofobli- 
wych, à folio 549. do folium 564. 
TYTUL DWUDZIESTY. 
WIEK SIWY czyaił DZIWY, alias o Siedmiu: Cudach Swiáta, 3 
folio 565. do folium 581. 
TYTUL DWUDZIESTY PIERWSZY. 
MAŁEGO SWIATA, WIELKIE CUDA, albo o Ludžiách Mira- 
bilia, A folio 581. do folium 629. 
TYTUŁ DWUDZIESTY DRUGI 
co KRAY, INNA MU WŁASNOŚĆ DAY, albo Scyeneya o Wła 
fnościach rożnych Krajow, A folio 630. ad fol: 642. 
TYTUŁ DWUDZIESTY TRZECI. 
SŁOŃCE między UMBRAMI IASNE, albo o Wierze 8. Kdtolis 
ckiey miedzy Her ezyámi a o ley Początkach Y 
„af lükre- 
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Inkrementách w Swiečie z o Mnoflwie 
drebach,  ArcyBifkupach, Bifkupach: a Zakonách, Orderách, 
à folio 64». ad folium TUE OA 
i TYTUŁ DWUDZIÉSTY PIĄTY. 

TARAN, ale nie TYRAN, albo przetiwne. Wierze Katólickiey 
Bťedy, iako to Pagáni(mus, Judaifmus; gdźie na Zydow 
Argumenta o SSS. Troycy Y Meffaftu. Tuż ief o Macho- 
metánifinie, alias Machomerá Religii; o Herezyach co gor. 
Jzych Chrzeščianfkich z refutacyą onych. O Schizmie Gre- 
ckiey, o Areufzach, à folio 704. ad fol: 818. 

TYTUŁ DWUDZIESTY TRZECI 
UMBRY OBIASNIONE, álbo o Hieroglifikácb, Emblemazdch, Syin- 
bolách wybornieyfzych. A folio 818. ad fol: 876. : 
$ TY'TUL DWUDZIESTY CZWARTY. 
~ SPHINX Zdgadki proponuiąca, (i EDYP zgaddiący, to ief, o 
ENIGMATACH, a folio 877. do folium 890. . 
TYTUŁ DWUDZIESTY PIĄTY. 
SKARBIEC RARITATUM, álbo o Monečie ofobliwey SCIEN- 
DA, afolio 890. do folium 896- i 
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Ná niefkonczoną BOGU Chwalę. 


ERRO- 


Meczennikow, o Patry- 
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ERROROW DRUKARSKICH 
|, REGESTR y EXKUZA. 


Co zrobi čiefzka praca, Drukarz pluie Prafą, —. 
Nie dziw: bo Druk feft. z fadzy, toć nie ieft okrafą. 
TU G ERR ATA: nu ALUOŃ KORREKTA. 


Ták czytając Tak poprawny. 


Folio, to iet ná karćie 3, wer- , 
fu, to jet w wierfzu m, zwierz- | 
chu rśchuiąc. 


Hermas Trifmagifius > 7 > Hermes Trifmegiftus 


a a č m to 


- Profi T vaccam. 
Fol: 24. v. 32. "Pug : + -= ot - Ladantius. 


Fok 4. ver: 26. radici,  - radii. 
Fok 6. ver. 14. Pyámidálna, - - Pyramidalną. ^ 
Fok 7.V. 2r  Faunas, e e Faunos. 
Fol: 10.v. x. Cridos, Ec uos Cnidos. 
Fol 8. v. 31. Volta, -.- r e | aso Vett 
Tamže v. ultimo sevis amor, - | » Levis amor. 
Fol: m.V. 13. alit, - s A | Oude Abi 
Fok 13. V. 14. Sabi, - = čiar | m. 4 Tub 
f STámže v. 23. Tarife; - 2. w pto n Bae. 
i "Dámze v. m. Ficlius, > « | = ie - Pidins. 
4 Fol 14.V. 22. fenfativa, =- - » | - = Jenfitiva. 
i Fol s.v, 19. Herodus, + | - + | - * Herodotus. 
Fol. 17. v. 22. Acepbal, - el». Acepbali.] 
i Fol: 18. v. 6. Tnedoflán, - =x: =} - - Indoflan. 
| "Tamże v. 8. Korchirowi, - = | ==-  Kircherowi, 
U. POB 22-2329. ajfufiu, xx ues ca jme NIAE 
i Fol 23. v. 10, ma ftráchy, - -= | » = záftráchy; 
i. Tamże v. 30. Dives, + nasl“ > Divos. 
Pol: 24. v.22. Proferpina vafam, - 
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Each - 
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Ták | czytaiąc, Tak popráwuy. 
Fol 25 v.3  Cotycca, - = | 7o. Cotycia.. 
Támže nákoncu kárty, Sepromontiúm | - - Septimontium. 
Fol: 27. v. 22  Jachto, = = TERE a 
Fol: 30. v.28 Theftites, `~ . - Thesbites, 
Fol: 31 v.14 opifaną, ~-~ "cb 50, Ogilane. 
Fol: 34v.19 Eliak, - = e| - - Hliafz. 
Fol: 36 v.23 Ægyptis, - - | - - Egypti. 
Fol: 43 v. 13 . Teftus, 5 > = | - » Feftus. 
Fol: 45v. 8 Hzbrea, - -|-7 - Hebrea. 
Fol: 46 v.2 Lamiam, = - | - - Samiam. 
Fol: 47 v. 23 Ífolitas, . - | = ~- Ignfolitas, 
! Fol; 48 v.32 decorare, - - | -- decore. 
|. Fol: 49 V. 10. fugiend — - | +51 filgietq;, 
t Pol: 52 rite lic k. V. 6, Omnibus - - *  Ominibns. í 
b. Fol 53 w kolumnie drugiey przy- 
= day po fłowku: Ufzy s | 
chedoža te fłowo: ver: 23. - | *  - Auricularis.“ 1 
Fol 54 v.16, Barrona, - - | - - Barjona. 
Fol: 57 v. 20, czleká, - - - czeka. 
Fol: 59 pod kolumnámi Congerím, = - Congeriem, 
Fol 6o w kolumnie krayney ná 
koncu Asverus, - - | - =  Afsverus, 
Tamże w kolumnie śrzedniey 
verfu 15 Mons, `- | - - Mens. 
"Pámže w kolumnie śrzedniey 
verfu 25, Libertas, - | - | - - Liberalitas. 
Fol: 60 w Kolumnie trzečiey s 
wer: 1. Troiani,  - - | - - Trajani. 


Fol: 61. > 


Tu ( ERRATA: © >. Tu ich KORREKTA, 


LU Ją EANA o oee 
Tak czytdiąc, 


 Fok 6r w pierwfzey kolumnie 


„verfu 4. vatinianum, =- `" 
Támże w kolumnie śrzedniey 
verfu n. cereis, - ~- z 


Fol: 62 v.13, Cedra digna locatum, 
Fol: 64. w kolumnie drugiey ver: 


13, aflus ruis, — - : - 
Fol: 66. v. 26. lidota, - - KĘ 
Fol: 69 v. 5, laureentice, mę d 
"Tamże V. 15,. Front, — se 
Fol 70 V. 14, Colamella, - ~ 
"Tamże V. 3% Gruntrijs >+ 
Fol 7r v. 29, linij, > sa b 


Fol 72. V. 1, ku fzymbotu, ~ 


Tamże v. 3, laedere, ~- 

Fol 74. na koncu kárty te fowo 
po Látinie żmózóć. 

Fol 77. w pierwfzey kolumnie 
gdźie ieft Perdix, przyday 


cacabat. 


Támže w kolum: 2. v. 3, Vefpertilis , 


"Támže w kolumn:1 v. 19. -Cervus - 
Fol: 78 v. 13, Lapide vite, - - 
Tamże v: 25, Verumefe, = + 
Fol: 79 V. 13, lowá, B r- s 
Fol: gov. 9, bez miraculum, = - 
Fol: gr ná koncu, docendo, ~ -~ 
Pol: 82v. 28, Jubiftms + - - 
Fol 86 v.22,  Tertulianum, -  - 
Jaz( 


OTSA SINN No ZEW 


Meurs. uc 2 (UMS TOWA TEL 


e Corvus 


Tak poprawuy. 


»  Vatimianum. 


-  ZErefs. = 
Cedro digna locutum. 


- aftu ruis. 


- Idiota. 
-  Laureentice. 
«Trad. 


- : Columella. 
- Gruntryf. 
Liny. 

- ku fzymbortu. 
-  Incidere. 


A Vefpertilio. 


+ Lampade vite. 

„ Verum efft. 

„ Słowo. 

== per miraculum. 

. nen docendo. 

«  Subfifientem. 

- Tertullianum. 
Fol: 87. | 


PRSTOV TTO. "Te" "UE" 


| Tu fa ERRATA: 


Tak czytając, > 


Fol: 87 v. 20, 
Fol: 88 v. 6, 
"'émze. v. 32, 
Fol: 90 v,;3, 


Hyperbolem, . 


Gimmerieus - - 
precipiter, 1: 
Megmlanica, — » 


Tamże verfa penult: . Titanas; - 


Fol: 
Fol: 
Fol: 
Fok 
Poľ: 
Fol: 
Fo! 


QI. V. 1. 
92 V. 16, 
95 V. 93. 
05 V.. 5 
99 V. 14, 
100-V. 8, 


103 verfu 


"Titants, ~ E 


czyniący, - 
Auguftynow, . 
Tanefiorum,  - 
Govdiceos,  - 
preces, p 
ultim: Pautrio, 


Fol: 107 v 19, fześćdźieśiątletniey- 


Fol: 
Fal: 
Fol: 


Na VvV. 2 


Ea 2á6. 
"ol: 142 V. 33. 
Fol: 
Fo: 
Fol: 
Fol: 


147 V. 3. 
150 V. 13. 


Pheniy, - = 


u7 v.32. zápiťaniá,  - 
Ey 9.5 JMG e 096 
Fol: 138 V. 35. S. Salwatora, zma- 


non viderunt; » 


Eunuchim, .. 


koncem, Nazywają, = 


Fol: 154 v. 8. 
Fol: 155 v. 2. 
"Tamże v. 33. 
Fol: 161 v. 3. 
Fol: 162, v. "9. 
Fol: 171. v. 23... 


Terraguiam, - 
Species, - + 
Patuns, =i 


Caput, “ " 


millon, a wir s 
Admirat, =- - 


144 v. ultim: Hofpodárowna - 
Mandaviuem, = ` 


151 w kolumnie drugiey przed 


Tu ich KORREKTA: 


Tak poprawny. 


p - 


= - 


Sm » 
4 
s - 
ja. - 
- m 
r _ 
- m 
LJ - 
d - 
^ a 


 Hypérbolen. 


Cimmerins,. 


| precipi tes. 


Magellanicą. 

Titanis. 

Titane. 
czyniących. 
Auguftinianow. 
Faneftovum. 


* Gerdieos. 


preces. 
Panario. 


- fiedmdźieśiątletniey 


Pbenica. 
z opifania. 


i 


Non viderent. 


Hofpodárowa. 
Mandarinem. 
Eunuchem. 


nazy wą. 
Terraquam." 
Specter. 
Faruus. 


Capit. 
Million. 


Admirał 


© A a iiti menti č i sn 
mti neris iioii sin ip » 


č nia it e Noa 3 


TU ERRATA: 50 Tu ich KORREKTA. 


S Tak czytaiąc, ; | Ták poprawuy. 
Fol: 176 v. to. šie zmázáé ^. | 
Fol 177 V. 27. utvideaut, - - * 7 -.ut dividant. 
Pol: 179 v. 7. z Wfchodem, - - (| * - z Zachodem. 
"Tamże v.20. czás, - - Cg ocv ES ORAL 
Fol:189 v. 7. a cong reffui, ec. due 2 dxongreffu. 
Fol: 193 v. ultimo OR «^ a xu Ol'ympicus. 
Fol: 194 . Publicas, - - x. há a qabuAs 


Fol: 196 v. 31. do Miešiacá, - = | - - od Miešiacá. 
Fol:2orv. 6. wygnawíay, - * p< * wygubiwfzy. 
Tamże do fow: Symbolum S.A: 

tanázego, aliàs Skład Wiá- . 

ry o SSS. Troycy, przy- 

day, onze fkomponowal. 


Pol: 206 v.22. Roku 1740. -. 4 | - - Roku 1240. 
Fol:212v. 4. Regnat, - - - | - = Regnant. 

|^ -Fok220v. 3. Manuria, - = - | - * Mahuara. 

| Fol: ear v.29. dyfpozycy - - ~ | + --dytpozycyi 
Fol: 222. V.'9. More... « «| ltd. 
Fol: 238. V. 6. Pleumatica, «com Partia  Puneduraea 
Fol: 239. V. 6. miedrite, 25 aito e^ acr m A A 
Tamże w tymże wierfzu, Liberalis | - 9 Liberales. 
Fol 239 v.24. Repubiikaacom, - | ~ - Republikántow 
Fol:242. v. M. ab Urbe, - a -]- - abOrbe. 
Fol: 245. v. 25. reguluie; -e o | = = releguié. 
Fol: 251. V, IQ. anferem, NES =- « + per anlérem. 


Fol: 252, V. 9; fi omnes jujli, + -- | + fi omnes effent jufti. 
Fol: 253. v. 97. Tyrennemi, + - | - - Tyrannami. 


| Fol:254.v-20. wielow,  - «| - -- wielu. 

| Foli: 2a5.V. v. Prawa, - -  - | - - Prawo 

|  Fol:e53.v. 24. Juliana, - - - |) - - Jaftyniana. 
m > Fol: de 


TU fà ERRATA: | Tú ich KORREKTA. 


ID. 


Tak czytdiąe, Tak poprawuy. 

! Quae pp 
„opánowáto 
miętkośći. 


Fol: 258. v. 2. opanowały, -' - $ 
- Litery T. 


Fol: 261. v. 1o. Mäáiętnośći, | » 

Fol: 262. v.18. litery * -> > 
Fol 263 V. 6.. Vir confilt, =o o = i 
"Tamże V. 14. querit, - à 


Vis coufilii. 
querit. 


Tamże .v.34. quod veles, - «| - - qued velles, | 
Fol: 267. v. 1. obreptifi, — - .l1- « obrepfifi 
Fol: 268. v. 22. Znak, - i S0. ZNAKI 
Fol 271. V. 19.  dbauro,  * x power eb aire. | 
Fol 274,V.19. capiivelurs "++ e qoo > Tn captivetur. | 
Fol: 276. v. 12. Czśrtorynfcy, sł. Czártoryfcy. 
Fol: 284. V. 15. fequitur, ~- S 2 requiritur. 
| 


| oos voy TUCZYNSKA, 


Fol: 287. v. 3%. Scientia, - Scientias. 


- 1 TÝCZYNSKA. 


Fol 297. v- 7. Jordibus rebus, © =- ] * Jfordidis rebus. 
Tamže x.31. Krolow, - „| = - Krolom. 

Fol: 304. V. 25.“ kładą, `- - 24e me kładąc. 

Fol: 305. v. 9. zwóli, - 2j. - czwani. 

Fol: 306. v. 4. Chełm, > „| - » Chełmno. 

Fol: 308. V. 2. drtium bonorum, - | -_ =, artium bonarum. 


"Tamże v.14. Dwákroé dźieśięć Dwákroé fto dźieśięć 


tysięcy, - - i . ] tyśięcy. 
Fol: 313. v. 8. zowiąc Epifcopus, - | -  zowiąc Epifcopum. 
Fol: 321. V. 6. Tybrem, - - - | - - Tygrem. | 
Fol: 324. V. 6. Azyatyckim, == | ; © Europeyfkim. | . 
-  amens. ^ 


Polesor.v..8- -annes sere e a otn 
Fol: 328. V. 12. Duce, . » - la Due, 
"Tamże v.32. duro morte, - - | - - Duro Marte. 
Fols; VY 89, © niey, Te aria žne nich. 

ja Fol: 338. 


Tu fa ERRATA; 


Ták | ezgtaige, 


Fol: 338: Vs 28: jefas E = 
Fol 340, V. 28, ftało, ° k 
Fol; 350. V» S» Perles; » x 
Tamże v. penult: Confenfum Deorum, 
Fol: 352 V. 3. ZA Godność, > 
Fol: 353e V: 14» Pracenfaüler, g 
Fol 361. V, 4» Chorągwie, e 
Tamže V. 7. Tufan- ~ = 
Fol: 368. verfu penultimo, Qui, r 
Fol: 370, V» 23: Obiret, + © 
Fol: 371. v. 8, ullam, x - 


| 57. 3.03 3. LAO 


Fol 375. V. 6. w pierwfżey -kolumnie 


te flowo: panuiący 2mázac. 
Fol: 375. V. 27, W 2.kól: uleerat, > 
Fol: 384. V. 24. Anno Dni 1452 
Fol: 393. V. 32. Dicfiones, = 
Fol: 407. V. 28. Paclida, " ŻA 
Fol 411. Vs 2. Romanorum, - A 
Fol 413. V 9. Dator, > SES 
Fol: 414. V» 29. Thors, : Ria 


Fol: 416. V. 16. powili, > x 

Fol: 423. Ve 7* granice, - 

Tamże Ve 24. Baden, + > 

Fol: 424. v. ultimo, deficit, = k 

Fol; 433. W kolum: r. v. 17, tę flowo: 
reprezentuigcych zmázač. 

Fol: 434. Ve 7: Jerozolim(kim, : 

Fol 438. V. 13 Logico, - AZP 

Fol; 441. v. 18. Megállonfkiey, 

Fol 442. V. 6. Olypur, > * : 

Fol: 446. v. 15, Pyra |. ~ x 

Fol 445. V. 14» Groendadyą, = = 

Fol; 450. V. 30. Serchi, - < = 


RB ie S > 


Tu ich KORREKTA. 
Ták poprawuy. 


juftor. 

ftata. 

Perías. 
e. Confeffum Deorum 

ta godność, 
»  Proconfules, 
Chorążowie, . 
s Tufam. 
^ Qui. 
- obiter 
a. ullum. 

i 

Vicerat, 
A, D. 1453+ 
Ditiones. 
Pallida, 
Romanarum. 
Dotater, ` 
lners, 
povolí. 
granica. 
babent. 
defecit, 


Jeroffáwfkim. 

s Loligo. 
Magellanfkiey. 
Olympus. 

à Pyra. 
Groénladiq. 
Seriki, i 
Fol: 452. 


Tu fy ERRATA: _ 5 Tu ich KORREKTA, 


Tak czytdiąc, 


Fol: 452. V 3. 
Fol: 452. v. 21, 
Kol: 443. W z, 
"Tamże v. 30, 
Fol: 46r. v. 13. 
Fol: 463. v. 
Fol: 469, v 
Tamże v, 
Fok 474. v. 
Fol: 475. v. 
Fol: 477. v. 
Fol: 492. v. 
Fol: $02. v. 
Fol: 607, v 
Fol: $09. v. 
Fol: $14. v, 
Fol $20. v. 
. Fol: 530. V. 
Folk 531. v. 
Fol: $32. v. 


Tyrrkenii, 
Propontur, > 
. Propontur, 
vellem, 
Zembre, 
Schbaffluffum s 
Jonftíno, 
Avetanuf, 
Corvos, = 
Aftarfkie, 
Phlebotamtum. 
Wilkom, - 
Foriakg, = 


. Plantardw, 


elyfforem, 
relinqua, 
affekt, - 
vitaliqz > 
Oftrzgow, 
chodząc, 


Tak poprawuy. 


` Tyrrhenum. 


Propontis. 
Propentir, 
vallem. 
Zambre. 
Schaffbufum, 
Jonftono, 


„Ovetanuc, 


Cervor, 
Afturfkie. 
Phlebotornii. 
Wilkow, 


Teriake, toieft Dryakiew 


Plantarum, 
clyfierem. 
velinquo. 
effekt, 
Vit uliq; 
Oflrygow. 
chodzącą. 


Saresbarenfv. 
korą o&rylo, 
U Pieriuľa. 
Spina alba, 


Fol: 540. ná ssa Saresbaren]u, = 
Fol: 541. V, 27. ktorą okryło, = 
Tamże v. 33. Pieriufa, " 
Fol $42, V. 31. Spina albo, : 
Fol: $44. V. 7. € nifi Vini potus erit, 
l Vini zmazać, 

"Tamże v. rg. Inamicitias, 
Tamże v. 24. áfkulki, - 

Fol: $48. V. 12. lumini, - . 
Fol: $50. V. 4. ALBeft, ~ 
Tamże v. 8. Albeftowey, 
"Tamże v, 2r. Albeftu, 

Fol $52. v. 11. Tofilium, 


* ŁA SALA TE NALE EX - 8o" 1 OX) o. €! 45 GU! PNIA | 


gola Wo c4 e CA - 


Inimicitiar. 
Iafkulki. 
lumine. —. 
Asbeft. 
Asbeftowey. 
Asbeflu. 
Foffilium. 

Fol 553. 


Tú A ERRATA: Tu ich KORREKTA: 


Tak czytaiąc, Tak poprawny. 


Folk $53. V. 18. 
Fol: $60. V, 29. 


4 zarazę, - 


 u$mierza rządze, 


ná zarazę. 
uśmierza Żądze, 


Fol: $62. v, 1. Butonius, > s Bofonius, 
Támže v., 4. krzykánie, - klzy kanie. 
Tamže v. 21. Hifoprafur, - - Chrifoprafur 
Tamże v. 24. Chemites, — - - Chernites. 
Fol $65. v. 17. Maufolesa Š Maufolufa. 
"Tamże v,24. Jupiter Olympium, " gupiter Olympiur. 
Fol: «67, v. 30. Numil, - Aja Mamii, 

Fols 568. v. 22. Kwincilyana. - Ktvintyliana. 
Fol 569. v. 16. Linditis, „ - = 


Fol: 573. V. 33» 


po flowku fumptem 


przyday wielkim. 


Fol: 576. v. 


3, Jowifz Hiftoryk, 


Lindiur. 


jowiuíz Hiftoryk. 


Tánze v, 10. Jluteriunti, - - Tnternuntii, 
Támže v.31. arte fentex, a ~ arte fenex. 

Fol 485. v. 14, Somnabuli, d = femmambuli, 
Támže v. 28. Phagon Facoryt, - Phagon Faworyt, 
Fol: $86. v. 5. thimocreon, ^ ~ Thimečreon. 
Tamže V. 18. epote, - - = epoto, 


Fol: 488. V. T4 


te flowo doty zimázač. 


Tamże w tyinže vierízu Annalesy, 


Annales y Zywoty. 


Fot: $89. v. 18. Marity, > m Mariti, 

Támie v, 27. dntyfier, - - - nt ifler. 

Fol: 590. v. 11. Kteantes, - s Kleanter. 

Fol: $97. v. 32, harmię, ~ a harmonię. 

Fol: 692, V. IIe Lunera, - - t Funera, 

"Tamże v. 12. ante Aneres . . ante Cineres. 

"Tamże v. 19. Oryginem, . - originem, 

Fols ç93, V. 9, Zona, - ` ~ zona. 

Tamže v.10. ân pericle = ~ in Periele, 

Fol: $94. v. 11 Cyneufza. - . Cyneaíza. 

Tamże v. 14, Antoflenes, - - Antyftenes. — . 
a( "Tamże 


omm e WAY al 


Tu fg ERRATA: 


Tu ich KORREKTA. 


Tak ezytaiqe, | Tak poprawny, 


Tśmże, v, 20. 


Poniphilus, 


Fol: $95, na koncu Scipiaadar; 


Fol: 596. v. 5. 
"Tamże v. 12. 
Fol: $97. v. 24. 


5. ipfe fua, 


de Temina, A 
Domokles, Z 


Tamże verľu penultimo, Proportio, 


Fol: ;98 v. 21. 
Fol: $99. v. 24. 


Rzymianom, 
non moveret ź 


"Tamże na koncu od Partow, te floz 
wko sd zmózać. 


Fol: 600, v. 10. 
Fol 606, v, 5. 


Tamže v. 10. 


Tamže v, 27. 
Fol: 607. v. r4. 
Fol: 608. v. r. 
Tamže v. 24. 


Fol: 610, v. 22, 


Fol; 611. V. 4. 
Fol: 612. V, 24. 
| Fol: 614. v. 16. 


Feta, 7, z 
Heroffatur, 7 
Canas, ; 
latinum, - 
Ptolomeus, 

Pariter, 2 
malowany, 
trzydźieśći tyšiecy, 
Hlyckiego, z 
Pcolomeufz, " 
Nolii, z 2 


Fol: 616, na koncu Mudantio, 


Folk 617, v. 1%, 


po flowach Bofkiey 


miłośći przyday: wzniecona, 


Fol: 626. v. 1. 
Fol: 629. v, 10. 
Fol: 635. v. 26. 
Eol: 636. v. 5. 
Fol: 645. V. 14. 
Fol: 647. v. 22. 
- Fol: 651. V, t5. 


Fol: 652. v. 30. 


Fol: 653. v, ar, 


Sotinuf, - 
Romuziu/za, 

w Mieščie Syrii, 2 
"Alsya,- 5,7 
Rithmir, . 
Wigry, 

eríkich, z 

do Rhodos, = 

by tá = - 


MA UW U 


LAN 


Pamphilus. “ 
Scipiadasà - 
ipfe fue, . 

de Famina, 
Demokles, 
Propertio, 
Rzymianin. 
non moverer. 


- Tota, 
Heroffvatur, 
Cannas. 
Latinum. 
Ptolemeus, 
pariter. 
málo wanym. 
trzy tyšigce, 


. Jllyryckiego, 


Promęeccuiz. 
Noli, 
Mufantio, 


Lorinur. 
Ramuziufza, 
Mieščie Syrii. 

Azya, 

Patbmor, 

Wiáry. 

Perfkich. 

de. Rhodos, 

byle. 

Fol: 655 


Tu 


Fol: 655. 
Eol: 656, 


Fol: 658. 
Fol: 660. 


Fol: 665, v. 1. 
v. 33. po tych ffowách- aja: 


Fol: 660. 


Fol: 661, 
Tamże 

Fol: 663. 
Tamze 

Fol: 668. 
Fol: 669, 
Fol: 680. 
Fol 684. 
Tamże 

Fol:.691. 
Fol:/700. 
Fol: 701. 
Tamże 

Fol: 703. 
Tamże 

Fol: 706, 
Fol: 712. 
Fol: 717. 
Támže 

Fol: 727. 
Fol: 730, 
Fol:-741. 
Fol: 743, 
Fol: 746, 
Tamże 

Fol: 747. 


fa: 


ERRATA: 
Ták czytaiąc, 


V. 24.  Marolu, «© 
v. 35. calego go z 
v 21. Morch ; 7 " 
v, 23, Jana Halsa, 
mieyfcu, " 


ka Británnia, przyday Anglia, 
vjCr?. „ma (wego, 7 

v, 31, Grecyi Duropeyfkiey 
v, rr. Hiearchii, z 

v. 30, Ziemia IEDGO, 
V. 17, w ekwat, g 
ku koncowi, Vior pafsús, 
V, 26. Kafalanciuízá, 7 
V. 1$. Glorur, A 

31. Marba, Li 

I9. de Brunfiunk, 

v. 12. Malitg, = 

V. 2, dn pudło, E 

v. 33. Hieárchii, - 

V. 16, Annalibus, z 

I9. ulter ero, zZ 

v. 15, Glubfiwá, - 

V. r. prze Káplánow, - 
vy 6. lzaiafża,  # 

"33, Nizam, . 

V. 30% zśtaralowśną, s 
V. 21. Principes, = 

ài 2, Deutoronomium, É 
21. inefimahili, 

I3. Hebdomadefle, 

20. Deutoronomii , 

11. demum, - 


Cw NN 


xx > 


= 
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Tu ich KORREKTA, 


Tak poprawuy. 


Mar ocbium, | 
cale go 
Morei. 

Iana Hufa. 
mieczu. 


m” a Ww «w 


M 


miała fwego. 
Grecyi Europeyfkiey, 
Hierarchii, 
IEDSO, 
w eh wal 
Victor EG 
Kalafanciutzá. ` 
Florus, 
Martia. 
Brunfrwik. 
Melite. 
in punito 
Hierarchii. 
in Annalibus, 
ultor Ero, 
Glupľtwá. 
przez Káplánow. 
Izaaka. 
Nizan, 
zárárálowáne, 
Principi, 
Deuteronomium, 
S ineffabili 
- Hebdomader te. 
- Deuteronemii, 
. domum. 


Fol: 750. 


NOM 5 OW W M “ M M 13% 


3 AM NA UNO MN NO ła Y 


1-750: 
751. 
1762. 


x 775: 


Fol: 


: 770% 


QUT. 


V. 
V. 


Tufą ERRATA: 
Tak ezytaiqe, 


Strabezyk, - 
8. Swiatobliwoščia, 


4. 


v. 26,  Páráiu, 


v. 23. ztąd Simonius, 


V. 15. pausa, 


w kolumnie x. ná 
numerorum, = 
:779. V. 10. Miedzyborza, 
: 780. V. 19. Jantter, 
:782. versu penult: Huffii, 

: 783. V. 23. ftał Pokoy. 1618 
' przyday do R. 1618. 
788. V. 11. 


Tamże v. 27. 


Fol: 790. 
Fol: 792. v. 
‘Fol: 810. V. 
Fol: 811. V. 

v. 


Fol: 815. 


Fol: 816. 
Fol: 819. 
Fol: 821. 


V. 


V. 
v 
w 


13. 
13, - 
22. 
II. 
11. 
75. 
A. 
kolu 


ale tyle, 


z Winliufza, - 


, 


koncu > 


Upreníki, 


ktoremi, - 


w žielá, 


plus offerencya, 


Hengell, 
Lude bibe, 


Hievoglificum 
mn: drugiey V. 12. - 


požerálacy, „« 


Fol: 826. w kolumnie pi 


v. 23. alko, 
Fol: 827. v. 16. (prowadzona, 


iw fz&y 


m 


Fol: 835. v. 32. w kolumnie dru- - 
giey: Manet immola, 


Fol: 839. w kolumnie pierwfzey 
w wierfzu u. Ofębie, 


Tu ich "KORREKTA. 
Tak poprawi. 


Arábezyk. 


Swiegotliwoščia. 


Sáráiu. 


ztąd Simonia. 
- pauca. 


Numerorum. ` 


Międzyboża. 


Janitor. 


Hatlii. - 


á te tyle. 


Zwingliufzá. 
Iprenfki. 
ktore, . 


wžieta. 


plus offerencya. - 


Gengell. 
Lude bibas 


Hierogly phicum. 


pożerdiącey. 


ślbo. 


_ fprowádzoney. 


„Manet immota. 


Ofobie. - 


— 


Tufą ERRATA, — (9 Tu ich KORRPETA 


Tak czytaiąć, Tak poprawny. 

Fo]: 848. w kol:t. v. 2. rozránia, - | - rozraniać. . 
Fol: 850. w wierízu oftatnim: Sole - | - - folo. 

Fol 851. v. 3. Z Sááwedri ~ - | - zSááwedry. 
Tamże v.24. fumu à w |. « Jumus. 

Fol: 852. v. 29. chardych, - » | -. hárdych. 

Fol: 853. v. 19. Modus Gordius, + | - Nodus Gordius. 
Fol: 857. v. 27. Joanes Ferrus, - | +. Joannes Ferrus. 
Fol: 859. V. 4. invalida; - « | + mm valida. 

|. Fol: 860. v. 1. PZESIINZECA, - - PASTINACA. 
Fol: 969. v. 26. Xiežycá gonce, « | * Xiezycá korice. 
Fol: 870. v. 23. Removit, - « | = Revomit 

Fol: 971. v. 14. fcermit, » s | ~= fecernit. 
Fol: 874. v. 32. libero voto, - | -  kibero veto. 

|. Fol: 876.v. 3. trzymálaca, « + | = trzy móaiąca. 

Fol: 880. ver: penult: náprztykam.- | - náprztekam. 
Folk 881. v. 7. .ná przodu, - - | =- ni przodu. 
Fol. 884. v. 27. Fhorzom, - | -. Tchorzom. 
Fol: 885. v. 16. u(táie, å - | - uftóią. 

Fol: 886. v. 3-- bidzít, : - | - bidza. 
Fol; 887. v. 12. lecz, - Kor LUN, E 

Fol: 888. v. 9. Wieloryb, - - | - Rybolow. 
Fol: ultimo, v. 9. angula, PA UE - -~ cingula. 
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